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NOTITIA LITERARIA 


DE 


ΗΕ Τρ ΘΟ: 


Haus t 'Theodofii F. Phoenix Emefe- 
nus, Imperatorum 'Theodofii M. Arcadii atque 
Honorii temporibus clarus, homo Chriftianus, 
compofuit admodum iuvenis ? Αἰϑιοπικὰ, 3 fabu- 


1 AuGor in extremo libri 
X Aethiopicon: τοιόνδε πέροις 
ἔχει τὰ σύνταγμα τῶν περὶ 
Θεαγ ένην καὶ Χαρίκλειαν Αἰ- 
διοπικῶν, ὃ συνέταξεν ἀνὴρ 
Φοίνιξ Ἐμεσηνὸς τῶν ἀφ᾽ Ἡλίου 
γένος Θεοδοσίου παῖς Ἡλιό- 
δὼώρος. Photius Cod. ΧΧΙ1]. 
hanc ipfam claufulam referens, 
non habet verba τῶν ἀφ᾽ Ἡλίου 
γένος, & pro Ἐμεσηνὸς legit 
᾿Αμινδιηνός. Meminit. iterum 
Heliodori Codic. Lxxx vir, 
XCIv, & CLXVI. 

2 Socrates V, 22, p. 287: 
᾿Αλλὰ ToU μὴν ἐν Θεσσαλίᾳ, 
ἔθους ἀρχ "γὸς Ἡλίοδωρος Τρίκ- 
χης τῆς ἐχεῖ γενόμενος Ἐπί- 
σκοπος; οὗ λέγεται πονήμωτει 
ἐρωτικὰ βιβλία, ἃ νέος ἢν συνέ- 
ταξε καὶ Αἰθιοπικὼ στροσηγ ὁ- 
ρευσε. Totum hoc de Heliodo- 


Heliod. P. I. 


ro omittit Hiftoria Tripartita, 
Socratis locum Latine efferens 
1X, 38. Photius autem cum 
Heliodori Aethiopica recen- 
fuiffet Cod. LXXIII, τοῦτον 
δὲ, inquit, καὶ Ἐπισκόπου Tv- 
χεῖν ἀξιώμωτος ὕστερον qu 
viv. Dubium quidem videtur 
hoc Valefio: neque enim fatis 
conflat , mquit , utrum libri ilt 
de amoribus Theagenis δ᾽ Cha- 
ricleae ab Heliodoro Epifcopo 
fcripti fint , an ab alio quopiam. 
Sorellus plane falfum effe hoc 
non dubitat, Át faltim certum 
eft, Socratis & Photii tempo- 
ribus hoc ita traditum fuiffe, Et 
alia exempla Ecclefiafticorum, 
qui Erotica fcripferunt, colle- 
git Aeg. Menagius in Antibail- 
leto. 

35 Alio fenfu Ailiozixa fcri- 
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lam difertam, elegantem & amoenam, ífcriptam 
profa, complexamque amores caftos & varias ia- 
&ationes Theagenis ἃς Charicleae, libris X. Po- 
ftea , tefte Socrate, factus Epifcopus Tricenfis in 
Theffalia, auctor fuit moris, ut Clericus , qui poft 
fufceptum facrum munus cum uxore ante Cle- 
ricatum legitimo matrimonio iuncta cohabitaret , 
deponeretur. Quod vero Nicephorus Hift. Eccl. 
ΧΙ, 34, addit, * Synodum provincialem ftatuif- 
fe, ut, quoniam lectione eius librorum iuvenes 
multi in periculum pudoris coniicerentur , ipíos 
vel igni abolendos daret, vel Epifcopatu cederet; 
atque Heliodorum Epifcopatu excidere, quam 
fcripta fua abolere, maluiffe: hoc merito fabulo- 
fum videtur viris doctiffimis, Valefio ad Socratem 
p. 72, Petavio apud Vavafforem ὃς Vavaffori ipfi 
p. 149 de ludicra dicione, Sorello in Obferva- 
tionibus ad L. XIII Paftoris fui infanientis ( Zer- 
ger extravagant) p. 685, Huetio de Orig. fabula- 
xum Romanenfium p. 36, & Baelio in Dict. hift. 
crit. T. IL, p. 1499. Meminit Heliodori huius A;- 
διοπικῶν Íícriptoris, Photium praeter & Socratem 


pferat Bion Solenfis, de quo La- 
ert. Iv, 58, & Philo, cuius 
rerum in Aethiopia & per Ae- 
thiopes geftarum hiftoriam lau- 
dat Antigonus Caryft. H. mir. 
c. 160. Sed Heliodorus Αἰθιο-- 
σικὰ Ícripfit, ut lamblichus 
Βαβυλωνικὰ. Ariftides Mian- 
ciu XA , 1. 6. fabulam five dra- 
ma profarium de Amoribus 


Charicleae , Aethiopum regis 


filiae, & "Theagenis Theffali, 
Pro numero librorum x, in 
quibufdam eft capitum XXIX. 

1 Severitatem Synodi maio- 
rem, quam opuserat, fuiffe no- 
tat Voff. Iv de Hift. Gr. pag. 
487. Certe multum abeft, ut 
alii fcriptores erotici pudorem 
Heliodori femper imitati fue 
rint, 
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ac Nicephorum, Elias Cretenfis δὰ Orat. XVII 
Nazianzeni &c. Mich. Pfelli iudicium ineditum de 
Hiftoriis Charicleae & Leucippes laudat, & ex eo 
nonnihil profert Leo Allatius de patria Homeri 
p. 79. Aethiopica Heliodori, antequam ederen- 
tur, legit & locum e libro ipfius decimo fub feri- 
ptoris non dilutae auctoritatis elogio Latine attulit 
Politianus Mifcell. c. 11I. 

Lucem vidit Heliodorus primum Graece Dafi- 
leae 1534. 4. ex officina Hervagiana, cum prae- 
fatione Vincentii Obfopoei, qui ex Bibliotheca Ma- 
thiae Corvini, Hungariae regis, a milite quodam 
direptum redemit. Haec editio, cum MSS. Codi- 
cibus ab Andrea Schotto , ni fallor, vel G. Can- 
tero, diligentiffime collata, fuit in Bibliotheca 
Marquardi Gudii. 

Hervagianam fecuta eft ZZier. Commelini editio , 
hac epigraphe infignita : ἩἩλιοδώρου Αἰδιοπικῶν βιβλία 
δέκα" Heliodori Aethiopicorum libri X. collatione MSS. 
Jibliothecae Palatinae d» aliorum emendati d». multis 
in locis aucti, Hieron. Commelini opera. Apud Hier. 
Commel. 1596. 8. Praeter Palatinum Codicem, 
quem totum diligentiffime contulit Commeli- 
nus, ad manus fuere variae lectiones, e Vaticano 
Codice opera Andr. Schotti defcriptae , quibus & 
fuas idem vir doctus haud paucas coniecturas ad- 
lecerat ; tum lectiones alius Codicis , quocum He- 
liodorum G. Xylander conferendum curaverat, 
cuius tamen αὐτόγραφον ipfi infpicere haud conti- 
git; denique idem ipfe Matthiae Corvini Codex , 
Hervagianis typis expreffus. Atque horum MSS. 
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ope adiutus editor multa loca, quae in editione 
Bafileenfi corrupta effent aut mutila , feliciter per- 
fanavit, ac priftinae integritati reftituit. In eadem 
editione adiecta legitur verfio Stanislai Warfche- 
wiczhi , nobilis Poloni. Recufum eft hoc Comme- 
lini exemplum , adiecta fententiarum ex ifto opu- 
Ículo collectarum ferie , & rerum infigniorum in- 
dice, Lugduni, apud viduam Ant. de Harfy. 1611. 8. 

Poft Commelinum operam fuam Heliodoro 
addixit Joan. Bourdelotius, cuius editio Latetiis 
Parifiorum hoc lemmate prodiit : ᾿Ἡλιοδώρου — — Io. 
Blourdelotius emendavit, fupplevit, ac libros decem 
Animadverfionum adiecit, — — apud P. Ludovicum 
Feburier, 1619.8. Cum Bourdelotium nullis Codd. 
fuffultum ad Aethiopica edenda accefliffe fatis 
conftet, in promtu eft iudicare , quantum profef- 
fioni ifti, qua Heliodorum a fe fuppletum iactat, 
omnino tribuendum fit. Quo eodem loco haben- 
dum eft alterum, quo emendatius Aethiopica a 
fe edita profitetur, quandoquidem vix unum & 
alterum locum reperias , in quo a Commeliniano 
textu recefflerit, aut novam in confragofis locis 
Critices ope, qua omnino parum valuit, viam 
aperire ftuduerit. Tanto fatius ei vifum eft, Anim- 
adverfionum fpiffum volumen adiicere, plenum 
rerum vulgarium , & ad Heliodori lectionem iu- 
vandam plane inutilium. 

Dan. Pareum editorem iactat ed. Francofurten- 
fis a. 1631, vaniffimo hoc titulo infcripta: 'Hau- 
δώρου — — collat. MSS. Bibliothecae Palat. d» alio- 
rum emendati d» multis in locis aucti, atque in capi- 
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ta ordine diflincli , cura d» labore D. Parei. Francof. 
apud Guil. Fitzer, 1631. 8. Quae enim Parei in 
edendo Heliodoro partes fuerint, cum nihil pla- 
ne, id quod iure exfpectari poterat , hac de re le- 
X&orem monuerit, atque praefationem adeo ad- 
licere fuperfederit, vix coniectando affequaris. 
Nam & textum e Commeliniano exemplari cum 
Warfevicii verfione fideliter expreffum videas , & 
variae leCtiones, ex eodem libro defcriptae, in 
calce libri appofitae funt , nulla prorfus crifi ab eo 
adhibita. Igitur a librario (cuius etiam eft dedi- 
catio, in fronte libri praefixa) fufpenfam in eius 
veftibulo hanc fuiffe hederam, qua ignotos falle- 
ret, vix dubitandum videtur. 

Noftra aetate ad Heliodorum denuo typis evul- 
gandum illuftrandumque affiluit Δ P. Schmidius 
(Lipf. 1772. 8.) quae tamen eius opera noftro 
parum profuit. Satis enim habuit, Bourdelotit 
animadverfiones recoctas apponere, & fubinde e 
fuo penu aliquid depromere, quod nec ipfum 
ita comparatum eft, ut Heliodori lectionem in- 
de expeditiorem factam iure laetari poffimus. Cri- 
fin raro attigit ; in quibus autem locis factum eft, 
parum feliciter in ea collocatam eius operam de- 
prehendimus. Ut taceamus vitia typographica, 
quibus ifta editio fcatet innumeris. 

Nos quidem in adornanda hac editione legem, . 
in edendis Scriptoribus eroticis nobis dictam, 
fancte fervandam duximus , noftramque operam 
in detergendo poliendoque, quantum fieri pof- 
let, orationis contextu continuimus. Quae ne va- 
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na ac temeraria effet opera , xedeundum fuit ad 
exemplum Commelinianum , & , quae ibi expo- 
fitae effent , copias criticas. Quibus quidem ita ufi 
fumus, ut, fi quam probabiliorem ibi lectionem 
e Codice quopiam enotatam videremus, ipfi tex- 
tui eam audacter immitteremus, ceterafque va- 
rias lectiones, quae alicuius momenti viderentur, 
excerptas eidem fubiiceremus. Contulimus quo- 
que Cod. Taurinenfis lectionum farraginem , per 
Dorvillii ad Charitonem commentarium fparfam 
ac diffufam; neque poenituit nos fufcepti huius 
negotii, per fe fatis molefti ac taedii pleni, cum 
proficuam admodum emendando Heliodoro im- 
penfam iftam cognofflemus operam. Haud rara 
enim in turpi ceterorum librorum confenfu fup- 
peditatas ab ifto Codice lectiones vidimus proba- 
tiffimae diverfitatis, quas quidem , cum feverio- 
rem minime reformidarent criticen, & Heliodo- 
reae loquendi formae apprime refponderent, tan- 
quam genuinas auctori fuo reftituere haud dubi- 
tavimus. Raro ipfi coniecturis indulfimus , rariuf- 
que iis in ipfo textu locum conceffimus, alieni a 
Toupiana aliorumque levitate, fuum belle , pul- 
chre, veriffime! ubique fibimet acclamantium , 
probeque memores, quam faepius noftrum in- 
venti blandimento fallatur corrumpaturque iu- 
dicium. Denique in congerendis, quae per Ob- 
fervationum libros aut alibi repofita ac difperfa 
meminiffem , virorum doctorum conaminibus, 
ad iuvandam Heliodori lectionem inftitutis , ali- 
quod meum fpecari volui ftudium: data enim 
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opera ut illud perfequerer, curiofiffimifque ocu- 
lis ac digitis tales libellos perftreperem, id vero 
neque otii mei erat neque ingenii. Quae igitur ad 
Heliodorum facientia ferius animadverti , haec in 
fafcem collecta, lectorum iudicio hic fubiicere 
haud gravabor ; 


Lib. IV, i1, p. 242. Εἶχεν ἀποκειμένην ἐν κυστίδι fc, 
ταινίαν. Malim xig Tid i.dung. ad Polluc. L. X , p. 1318. 

Lib. IV , τό. p. 252. Ὁλκάδα μυριαφόρον. Lego: ὁλ- 
χάδα μυριοφόρον. Idem ad eundem 1V , p. 447. 

Lib. IV, 18, p. 259. Ἐμοῦ δὲ τήν τε ἑστίαν ἐσχάραν εἰς 
βωμὸν àvá-Àayroe, καὶ λιβανωτὸν ἀποβύσεντος, ἐπώμννεν 
ὃ Θεαγένης. Bourdelotium non moror, & emendo 
ἑστίας ἐσχάραν, domeftici foci craticulam ; & »ufa- 
γωτὸν ἐπιϑύσωντος. Valken. ad Ammon. Y, 11, p. 48, 

Lib. V, 2, p. 9. Οἷον ἠρινῆς ἀηδόνος ἔλειον d'y ἐν 
γυκτὶ μυρομένης ) Optimi Commelini coniecturam ai- 
λινὲν legentis, & prorfus geminum locum e Sopho- 
cle afferentis, improbare non poffum, cum δὲ Mo- 
Íchus fic ordiatur fuum ἐπιτάφιον Bíovos* Αἰλινά μοι 
στοναχεῖτε νάπαι καὶ Δώριον ὕδωρ' quamvis aliquan- 
do incideret apud Heliodorum ἔλεγον, a flebilibus 
elegis. Sed hoc argutum nimis, mihique primo evi- 
lefcat. Iung. ad Polluc. L. Y, p. 39. 

Lib. V , i6 , p. 57. Τὴν τῆς Sucías πολυτέλειαν) [τὰ 
vulg. Τῆς οὐσίας πολυτ. corrigi oportere, vidit quo- 
que Falken. ad Eurip. Phoen. v. 712. 

Lib. VII , 9, p.154. Τί σε νέον ἢ καινὸν ἀλγύνει πά- 
dos; ) Νέον ἢ καινὸν fufpe&um | mihi valde videtur, 
eft enim fere unum idemque , neque opponi fibi po- 
teft recte γέον καὶ καινὸν, licet fupra L. IV 7&Sos τι 
καινότερον occurrat, atque alibi νεαρόν. Quare vix 
dubium mihi haeret, quin legendum hic fuerit νέον 
ἢ ξένον, novum aut infolitum 6& peregrinum. Nifi legen- 
dum hic potius videatur καίνον h. e. letiferum, interfi- 
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ciens , ἃ καίνω occido, perimo , unde xai, caedes, 
mors, flrages , ut notum; vel etiam leg. καίριον, ἰεεί- 
ferum , periculofum , quod faepe apud Hippocratem & 
Dionyf. Halic. occurrit ; vel denique fcribendum 
αἰνὸν, difficile, grave, horrendum , quae omnia apte 
huc quadrare nemo non animadvertit. Trier Off. 
enit; ΠῚ τς ὙΦ: 212: 

Lib. VIII , 1, p. 214. Ἐξήτει μὲν καὶ τὰς Φίλας) Ita 
pro ἐζήτει cum Palat. MS. legere malo, uti & poft: 
ἐξήτει δὲ καὶ τὰ σμαράγϑδ'. Iungerm. ad Polluc. VIII, 
p. 962. Idem & nos maluimus. 

Lib. VIII , 7, p.235. Καὶ τοῖς διακονουμένης "Aflpae 
οἴνου κεχραμένου κύλικας ἐπιδούσης) H. e. cum puclla 
menfae miniftrans mixti vini calices porrigeret. In ed. Baf. 
legitur AUpas , male. "Afpz nomen eft ancillae, opu- 
lentiorum olim fubfervientis uxoribus. Jung. ad Poll. 
IV, p. 440. 

Lib. IX , 22, p. 320. Τὸν “γοῦν ποταμὸν τοῦτον, εἴτε 
xal καὶ ὑμᾶς Sety , καὶ κῦτος ἅπαν τὸ πυτάμιον ) Haec 
ita vulgo vertuntur: Ceterum , cum fluvium hunc , feu 
veftra opinione Deum, & omnium fluviorum cumulum , ia- 
epte onmino & perquam frigide, fi quid iudicem; 
quod & dudum viderat C. Barthius Lib. V Adv. c. 
20, p. 250. Quid enim quaefo illud ffuviorum cumu- 
lum? cum vertendum potius effet per alveum , am- 
bitum, fpatium. ambitiofum, capacitatem , colluviem & 
voraginem δὲ fimilia, ut notum. Kvzes quippe, aut 
κύτος (nam utrumque fcribitur) Hefychio interpre- 
te, idem eft ac σῶμα, ὄγκος, χώρημω. βάδος δίς. 
quemadmodum & Suidas aliique vocem hanc recte 
exponunt; de qua plura vide fis apud Arnald. Lect, 
Gr. I, 135, p. 88. Quibus iam addo locum ex Con- 
füitutionibus Apoftolicis Clementis , ut creditur qui- 
dem, L. VIII, p. 139. b. ed. Ven. a. 1565 : ἄβυσσον 
καὶ μέγω xUTos περιδεὶς,, ubi tamen in ipfo MS. ex- 
ftat κῆτος, quomodo etiam apud Hefychium , Lucia- 
num, δὲ alios occurrit, forfan minus recte, ut qui- 
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dem cenfet Arnaldus ; nifi fortaffis utrumque potius 
re&um fit, de quo ulterius cogitandum. Licet igi- 
tur κῦτος ἅπαν τὸ ποτάμιον hoc fenfu de Nilo optime 
dici poffe videatur: tamen maiore aliquo atque fplen- 
didiore elogio Nilum hic ornare voluiffe Heliodo- 
rum, quam ut eum nude appellaret κύτος, patet, 
nifi fallor, ex antecedentibus , x23' ὑμᾶς Seóv. Quam- 
obrem hic legendum potius cenfeo: καὶ κῦδος ἅπαν 
qb ποτάμιον, Vel ἁπάντων ποταμῶν. omnium fluvio- 
rum prima gloria & decus. fluviatile , ut fic loqui liceat. 
Quemadmodum fcilicet Ariftid. in orat. Aegyptiaca 
extrema pag. 364, T. lI ed. Iebb. pari emphafi pa- 
rique venuflate dixerat: Νεῖλος ποταμῶν οὐχ, ἧττον 
κάλλιστος, ἢ μόγιστος, καὶ χρείᾳ καὶ δέος ἡδονῇ, καὶ 
τοῖς πάσι πολὺ νικῶν" item Theophyl. Simoc. L. VII 
H. Mauric. cap. 17, p. 365 : οὗτος ὁ Νεῖλος μέγιστος 
ἀπάντων TOV περὶ τὴν οἰκουμένην καδεστὼς ποταμῶν" 
& alibi, μέγιστος xal χύδιστος ἁπάντων ποταμῶν. Ad- 
de & Iuliani Ep. I, & al:bi. Plura eiufmodi praeclara 
elogia collegit olim Wendelinus in libro de Admi- 
randis Nili. Κῦδος autem ἁπάντων ποταμῶν, Nilus 
hic eadem elegantia eodemque pondere dicitur, ac 
alias apud Graecos κῦδος ἀνάκτων, SeQv, ἀστέρων, 
᾿Αχαιῶν, σοφῶν, ἡρώων, ἰωτρῶν, παρϑένων. aliaque in 
hunc modum plura apud Homerum, Pindarum & 
alios; quomodo & apud Latinos fic magaa ac prima 


loria Ducum , Teucrüm , puellarum, Deü&m, urbium δες. 
5 5 5 E] 


dici frequenter folet. Sic tritiffimus ille eft Martialis 
verfus ( XIII, 92) Inter quadrupedes gloria prima le- 
pus. Haec Triller Obff. crit. IL, 15, p. 215. ες 
lingius contra ad Diod. Sic. III, p. 185, hunc locum 
ita refingit: καὶ κῆτος ἅπαν τὸ ποτάμιον, l. 6. crocoe 
dilos , hippopotamos , eiufdemque generis alia animalia , 
quibus Aegyptii divinum honoris cultum deferebant. 

Lib. X , i7 , p. 370. Πλείονι δὲ αὐτὺς περὶ τῷ πάϑει 
τὴν καρδίαν σμυχόμενος ) Pofteriora ne verterent , in- 
terpretes credo deterrui(íIe difficultatem, quam ta- 
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men tollere Vatic. Cod. ope pronum eft, modo zv- 
pl, quod is praebet , pro σερὶ adícifcamus. Poffis τῷ 
eráse quafi per ἐπεξήγησιν 2ppofitum fervare; fed 
reiectum liberabit orationem ingrato tractu, ὅς fen- 
tentiae vim atque acumen argutius adfífruet: zpfe 
malore, quam in aris ardebat , follicitudinis aeftu eonfe- 
us. Heriflerh. ad Lucian. T. I, p. 352. 

Lib. X , 21, p. 376. Παρὰ τὺ οὖς τῇ lTepeivn 7tpoxó- 
Mace) Leg. πρὸς T? ovs τῇ Π. προσχύψασα, Valken. 
ed Eurip. Schol. in. Phoen. p. 714 

Lib. X , 28 , p. 388. Ανδρείῳ τῷ λήμματι κινούμενος) 
Leg. λήμωτι κινούμενος , generofo animi impetu motus. Cf. 
Ariftoph. Ran. 6r5. Eurip. Rhef. 245. Hippol. 206. 
Valken. ad Ammon. p. 142. 

Lib. X , 31, p. 395. Theagenes cum exercitatiffimo 
athleta lu&aturus, & aut vincere aut vinci paratus, 
quia de conítantia amoris Charicleae fere defpera- 
bat, ita ratiocinatur: ἵνα τι ῥέξας, ἢ παϑὼν, ἐμπλήσω: 
Χαρίκλειαν, τὴν σιωπὰν εἰς δεῦρο τὰ καϑ᾽ ἡμᾷς καρο 
TepoUcay. Hic quaero, quid tandem fit ἐμπλήσω Χα- 
ρίκλειαν 5 nam fenfus lafcivus hoc quidem loco nullo 
plane modo inferri & tolerari poteft. Quid multa? 
Unica tantum litera fraudi hic fuiffe videtur bono 
interpreti; qua mutata, ut decebat, genuina leo 
ilico, credo, redibit loco huic alias perquam ob- 
Ícuro. Legendum nimirum modefte coniicio, non 
temere impero, ἐμπλήξω XapixAeiay , percellam , per- 
ceutiam , commovebo Charicleam , fenfu fane elegantiffi- 
mo. Triler Obf. crit. MI, x5, p. 218. 


Haec quidem hactenus. Reftat ut de Heliodori 
verfionibus pauca moneamus. ἂς Zatinam haud 
inelegantem , cum argumentis, expertus eft ope- 
ra Stanislai. War[chewiczki, nobilis Poloni, Baf. 
1551, fol apud Oporinum. Fallitur adeo Bae- 
lius, qui in Lexico affirmat, Heliodori editionem 
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in folio effe Graeco - Latinam. Separatim verfio 
Latina Heliodori recufa eft Ur/fell. 1601. 8. ex offi- 
cina Corn. Sutorii , ὃς Lugd. Bat. 1637. apud Ge. van 
der αν. Intex libros ab Oporino excufos me- 
moratur Heliodorus, Graece innumeris locis emen- 
datus a Guil. Cantero, & Latine a Warfchewickio 
verfus in 8. quod falfum eft. 

Gallice Heliodorus translatus eft , auctore Zaco- 
bo Amioto , Parif. 1549 & 1559 9 [0]. & 157 5,1585, 
& 1588, in 12. quae verfio ipfi * Abbatiam con- 
ciliaffe dicitur, licet auctor, quem tranftulit, hoc 
ipfo opere Epifcopatu fertur excidiffe. 

Alia Gallica verfio paullo nitidior, nefcio quo 
auctore , (10. de Montilard pexhibet Paciaud. Pro- 
loqu. pag. 48.) cum pluribus nec inelegantibus 
imaginibus in. aes incifis prodiit. Par?f. apud Sam. 
Thibouft. 1623. 8. 

Denuo Heliodorus in linguam Gallicam trans- 
latus prodiit 4m/lelod. apud Herm. Vytwerck 1727 , 
cuius auctor fatis habuit dedicationi fubfcribere : 
Abbas de F * * *, Recufa eft ifta verfio Londinz 
(Parif.) 1743, & Parif. apud Couflelier 1757. 8. 

Metaphra(in Melipi San Gelafü ( de Saint Gelais) 
Epifcopi Engolifmenfis, qui carmine 5. Gallico 
partem Heliodori traníftuliffe traditur, liaud vi- 
dere contigit. 

Hifpanice e Latino per Ferdinandum de. Mena, 
Toletanum, recenfente Caefare Oudino,, Parif. 


1 Bailkt lugemens de Sa- ὠ 2 Sore! Remarq. fur le xir 
vans T. I, p. 557. Cf. Teiffer. livre du Berger extravagant p. 
Elog. T. iz, p. 152. 685. Bayle Di&ion. p. 1499. 

Heliod. P. I. bz 
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1616. 12. Za Hifloria de los dos leales amantes Thea- 
genes y Chariclea, transladada de latin en Romance 

or Fernando de Mena , vezino de Toledo : vifla y cor- 
regida por Cefar Oudin. Antiquiorem editionem , 
Lutet. a 1612. curatam , laudat Paciaud. in Pro- 
loqu. ad Exoticos SS. p. 48. Utraque fluxit ex ed. 
pr.a. 1585. en Alcala de Henares emiffa, in qua 
interpres de Menavezino infcribitur , tefte eodem 
Paciaud. 1.1. Aliam verfionem ineditam 7απὶ Ver- 
gerae memorat Nic. Antonius in Bibl. Hifpana. 

Italice: Hifloria delle cofe Ethiopiche — — tradot- 
ta della lingua Greca nella Tofcana da Leonardo 
Ghini. In Vinegia, appreffó Gabriel Giolito de Fer- 
rari, 1556. repetit. a. 1586. tum 1623 & 1698 
Venetiis apud Gerard. d» Iofephum Imbertos. 
Germanice abfque auctoris nomine & anni no- 

ta Heliodorus prodiit Norimbergae apud Endter d» 
Wolfgang. Foxte haec eadem verfio eft, quam 
curavit Jo. Z,f/chorn, Wefthofii in Alfatia ludima- 
gifter, quam alteram & denuo recenfitam dicit 
Fabricius Francof. a. 1580. 8. Alia verfio evulga- 
ta eft Ienae 1750, cuius auctor latere voluit fub 
lit. W. C. W. A. Noviffima denique, a Meinhardo 
curata, Lipf. 1767. duobus Voll. 8. 

. Anglice Heliodorum interpretati funt: 770. 
Underdowne Lond. 1587. 4. ἃς W. Lisle Lond. 1622. 
4. Ium AN. Tate: Aethiopian Adventures, or the 
Hiflory of Theagenes and. Chariclea. Written origi- 
nally in Greek by Heliodorus. In ten Books. The firft 
five translated by a Perfon of quality , the laft five by 
N. Tate. London. 1686. 8. rec. 1753. 8. Noviffima 
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eaque elegantiffima verfio, auctore anonymo, 
prodiit hoc titulo: 77e Adventures of Theagenes 
and Chariclea. A Romance. Translated from the 
Greek of Heliodorus. London 1791. 2 voll. 12. 

Anglico carmine hexametro Heliodorum red- 
dere conatus eft Abra. Fraunce Lond. 1591. 8. 
cuius initium videre licet in Actis Exudit. a. 1687, 
p. 580. 

Belgice, Amlttelod. 1669. 12. & 

Polonice, Vilnae, 1606. 8. 

Veram effe hiftoriam , quam Heliodorus defcri- 
pfit, licet fubinde inftar Herodoti paradoxis re- 
fertam , fenfit Obfopoeus, Phil. Melanchton , & 
'auctor praefationis ad Germanicam verfionem. 
Sed non magis aflenfum noftrum meretur, quam 
quod affirmantem G. Calixtum inducit C. W. Ey- 
benius ad Eponymologicum criticum Magiri p, 
426, licet nihil tale habet Calixtus de coniug. 
Clericorum p. 419, Heliodorum libros fuos con- 
Ícripfiffe lingua Aethiopica; vel quod Menag. T. 
II Anti Bailletti p. 3534, Heliodorum primo loco 
xecenfens inter eos, qui officio facro funcii ama- 
toria vulgare non dubitarunt , fcribit Aethiopica 
eum fua compofuiffe, cum iam effet Epifcopus; 
vel quod Sorellus a * Baelio confutatus negavit 
auctorem Aethiopicorum fuiffe Chriftianum. Ce- 
terum in Jocorum defcriptione fide haud indi- 
gnus effe videtur fcriptor certe venufüflimus, li- 
cet non fatis Atticum obfervet Graevius notis ad 
Luciani Soloecift. p. 746. Ita quoque de Helio- 


1 Bayle in Z£eliodore , nota ( E.) 
2 
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doro Salmafius praef. ad Achillis Tatii Erotica: 
Veteres Scholiaftae aliquando fcriptum hoc Achil- 
lis Tatii citant nomine Asvxírzze, ut Heliodori 
Aethiopica fub titulo Χαρικλείας. Hi duo funt opti- 
mi ac praeftantiffimi "Egerixóy auctores, qui ho- 
die exftent, & terantur manibus hominum otio- 
forum, & elegantis inertiae ftudioforum. Reliqui 
omnes, Euftathii & Prodromi, nugae funt prae 
ifs, vix digni, qui legantur. Heliodorus Achille 
difertior, & in operofiore dicendi genere elo- 
quentiam , quam promittit ac praeftat, etiam 
venditans. Certe abundantior eft, & tractatu lim- 
pido & amoeno diffufae orationis lectorem allicit 
ac tenet. Ite ( Achilles) fimplicioris & magis in- 
affeclatae elegantiae feciator, ut plane in eo agno- 
Ícas peculiares Alexandrinis vernulis argutias, & 
delicias nativi fermonis miro fale ac fuavitate con- 
diti. Succinctior ubique eft, & vibrantes fenten- 
tias ex abrupto intorquens. Árgumenti varietas 
& accidentium mutatio in Heliodoro mirabilior, 
(quandoque etiam citra neceffitatem ὃς nodum 
vindice dignum interveniente Deo ex machina) 
quamvis nec Achilles hac in parte fibi defuerit. 
Sed ἐπισόδεια intermifcuit paullo lafciviora, cum 
femper fit caftus Heliodorus. Praetereo, quae de 
Heliodoro erudite, ut folet, & eleganter Hue- 
tius de orig. fabb. Rom. p. 36 fq. poft alia deni- 
que obfervans, a fequentium temporum fabula- 
toribus Heliodorum tanquam exemplum propo- 
fitum fibi ad imitandum, perinde ut a poétis fe- 
xe Homerum. Quod de recentioribus enam non 
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paucis fabularum Romanenfium fcriptoribus ve- 
rum effe conftat, ut in Gafp. Gilli, Hifpani , Dia- 
na, Latine a fe fub Erotodidafcali nomine edita, 
obfervavit Cafp. Barthius, in Guarini Myrtilo , ἃς 
Urfaei Sylvandro Huetius. Conf. Claudii Quilleti 
Callipaediam L. III, p. 43 ed. Parif. 1556. 8. Ele- 
gans epitome , nec minus perfpicua quam brevis, 
librorum Heliodori concinnata eft a Guil. Can- 
tero L. I Nov. Lect. c. 19. Idem loca nonnulla 
eiufdem fÍcriptoris caftigat in libro de ratione 
emendandi auctores , ἃς Novar. Lect. IIT, 9, pro- 
bans iudicium viri docli, qui epicis poétis dili- 
genter legendum Heliodorum , & licet profa de- 
currat, pro optimo exemplari illis proponendum 
Íuafit. Epitomen. Aethiopicorum Heliodori edi- 
dit etiam cum quibufdam obfervationibus &€ nar- 
ratione de parentibus fuis Mart. Crufius, Fran- 
cof. 1584. 8. Sed & Iohannes Scholvinus, Lube- 
cenfis, Aethiopiffam Tragicomoediam vulgavit 
verfibus Latinis , cuius argumentum fatetur fe ex 


Heliodori Aethiopicis petiiffe, Francof. 1608. 8. 
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EX. ΡΗΟΤΙΙ BLBLIOTHECA 


COD. LXXILL 





AANEINOGH Fouedaipoo Αἰδιοπικά. € ἐστιδὲ τὸ σύγ- 
ταγμώ, δραματικόν' φράσει δὲ πρεπούσῃ τῇ ὑποθέσει 
κέχρηται. καὶ γὰρ ὠφολείῳ καὶ γλυκύτητι πλεονάξει, 
καὶ πάθεσι δὲ τὰ μὲν παροῦσι, τὰ δὲ ἐλπιζομένοις » τὰ 
δὲ ἀνελπίστοις διωαποικίλλετωι ἡ διήγησις, καὶ παρα- 
δόξοις δὲ ἐκ συμφορῶν σωτηρίαι. λέξεσί τε εὐσήμοις καὶ 
καθαραῖς' καὶ εἶ που. ὡς εἰκὸς καὶ ταῖς εἰς τροπὴν κλι- 
γνούσαις ᾿ἀποχρήσαιτο' εὔσημοί τέ εἰσι » καὶ ἐναργῶς 
παριστῶσαι τὸ προκείμενον. περίοδοι σύμμετροι; καὶ dc 
τὸ βραχύτερον" οἷα δὴ καὶ ἡ συνθήκη τε καὶ τἄλλα τῷ 


Ll Heliodori Aethiopica. Opus eft dramaticum , 
ea phrafi, quae argumentum confcriptum deceat. Multa 
enim eft in eo fine affe&atione fimplicitas, atque iucun- 
ditas. Affectibus praeterea rerum partim praefentium, 
partim fperatarum , aut infperatarum, temperata narra- 
tio eft, falute faepenumero praeter opinionem in me- 
diis calamitatibus allata. Verba quoque adhibentur fi- 
gnifcantia δὲ pura, quae fi interdum, ut par eft, in 
figuram defle&antur, perfpicua tamen funt, evidenter- 
que propofitam rem exhibent. Periodi etiam, pro fub- 
iecta re, aptae: quippe aliquanto breviores, contractio- 
reíque. Compofitio denique, ut cetera omnia , narrationi 
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λόγῳ ἀνάλογα. ἔρωτα μὲν ἀνδρὸς ὑφαίνει καὶ γυναι- 
X06 σωφροσύνης δὲ δείκνυσι πόθον καὶ φυλακὴν ὠκριβη. 

Καὶ ἔστιν αὐτῷ ἡ τοῦ δράματος ὑπόθεσις “Χαρίκλεια 
καὶ Θεαγένης ; σώφρονες ὠλλήλων ἐρασταί" καὶ TTA uL 
γῇ τούτων, καὶ αἰχμωλωσία παντοδαπὴ, καὶ Φυλακὴ 
τῆς σωφροσύνης. τὰ δὲ d ἐμφερόμενα ὀνόματα » καὶ ὡς ἐν 
κεφαλαίῳ τὼ πάβη, καὶ ei πράξεις, ὃ ἑορτὴ ᾿Αδϑηνωίων, 
καὶ à Χαρίκλεια i ἱερωτεύουσα, καὶ Θεαγένης σταδιοδρό- 
μος: καὶ πρὸς ἀλλήλους ἔρως ἀπὸ τῆς ὄψεως, ndi νό- 
eo “Χαρικλείας ἀπὸ τοῦ ἔρωτος, καὶ ἁρπαγὴ ταύτης 
ἐκούσης ἀπὸ à X pimus ὃ ὃς ἐνομίζετο αὐτῇ πατὴρ, (καὶ 
Θεαγένης δ᾽ ἦν ὃ ἡρπακὼς διὰ Κκαλασίριδεο) ἀπόπλους 
καὶ κατάπλους ἐπὶ “Ζάκυνθον, 12 ἔρως τοῦ ναυάρχου 
πρὸς “ΣΧ αρίκλειαν, xdi πεπλασμένη Tap ΚΚαλασίρι- 
δὸς τοῦ γάμου ὑπότχεσις, καὶ κατάλυσις παρὼ τὸν 
οἰγιωλὸν, τῶν περὶ Χιαρίκλειαν᾽ καὶ μήνυσις περὶ τοῦ 


ipfi accommodata, qua viri quidem feminaeque refer- 
tur amor, fed qui caftitatis praeferat defiderium , cufto- 
diamque accuratam. ᾿ 

Dramatis huius argumentum au&ori praebuere Thea- 
genes & Chariclea, cafte inter fe ac pudice amantes, 
cum ultro citroque iactati errarunt, & capti etiam iden- 
tidem, fidem tamen coniugalem conftanter fervarunt. 
Ergo nomina horum adducuntur, & fummatim quidquid 
pafü funt, egeruntve. Athenienfium feftus dies, quo, 
Chariclea facerdote, Theagenes curfu certat: àb oculis 
tunc natus invicem amor, ortufque ex eo morbus in 
Chariclea, quae rapta, non invita, e domo Chariclis, 
qui parens habebatur. Raptor vero, opera Calafiridis, 
Theagenes. Abnavigatio atque appulfio in Zazynthum. 
Navarchus Charicleae amore capitur, & ficta promiffio 
fatta a Calafiride coniugii. In l'tore Chariclea hofpitio ac- 
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ε ^ ε ^ t, e e / z* 
ὑποδεξαμένου ὡλιξως , ὅτι Τραχῖνος ὁ λήσταρχος ὡρ- 
x ^ 4 z E] V Lad 
παγὴν τής κόρης βουλεύεται καὶ ἀπόπλους die, τοῦτο 
Καλαφίριδος, καὶ τῶν περὶ Χαρίκλειαν, καὶ επιδίωξις 
, X 74 ad Zea IN. / 
Τραχίνου » καὶ κατάληψις τῆς νεώς" καὶ £006 Τραχί- 
' € LJ * iN 
νου, καὶ ὑπόκρισις εἰς συγκωτάθεσιν Χαρικλείας" καὶ 
3 , ^ ε 5» M c m iN 
ἐξαίτησις Θεαγένους, ὡς ἀδελφοῦ, ὡς δὲ πατρὸς, Ka- 
, . 2 ^ 0 Ν 
λασίριδος καὶ ἐκπλήρωσις τῆς αἰτήσεως. καὶ τρικυμία 
7 Ν 
Θαλάσσης, καὶ διαφυγὴ νωυωγίων., καὶ προσόρμισις 
Ζ΄ ^ ;W n N m ^ 
μέρεσί τισι τῆς Αἰγύπτου" καὶ Τραχῖνος τοῦ γάμου 
À Z£ / ^ € - 
“Καρικλείας μιμνήσκόμενος, xo Καλάσιρις ὁ δηθεν 7 o- 
N € / NY» N 7 z . 
T/D ὑπισχνούμενος , κωὶ ὠπάτη; καὶ γαμήλιος εὐωχίω 
xv v. 4 / 7 N 6 
κοι ΤΠΠελώρου epo; Καλασίριδος πωροτρύνοντος s κΟὶ ἐρις 
΄, N P ἰν 7 
Τραχίνου καὶ {Πελώρου περὶ Χαρικλείως᾽ καὶ τέλος 
δ NS ΤΕ ΕΣ ^ ^ 
σφαγή . καὶ ἀπώλεια παρ᾽ ἀλλήλων τῶν λῃστῶν , 
συνεργούσης καὶ Χαρικλείως, τῇ ἐκείνων ἀπωλείᾳ τοὶς 
/ : N m COSMAE XM: / 
τοξεύμασι" καὶ D piros X αρικλείας ἐπὶ Θεωγένην τραύ- 
cepta, δὲ indicium fa&um a pifcatore, qui receperat, 
Trachinum quendam, latronum praefectum, virginis ra- 
prum meditari. Hinc Calafiridis fuga & Charicleae: quos 
Trachinus infe&atus navem capit, captufque amore eft, 
& Chariclea nuptias velle fingit. Expoftulatio Theagenis 
ut fratris, Calafiridis vero, ut parentis, qui & voti com- 
potes redditi. Maris hinc tempeftate fuborta & naufra- 
gium vitant, & ad quandam Aegypti oram navem ap- 
pellunt. Charicleae nuptiarum a Trachino fa&a mentio, 
& Calafiridis, fidi parentis, promiífa atque deceptio, 
nuptiali epulo inftituto. Pelori amor, incitante Calafiri- 
de , & contentio Trachini & Pelori fuper Chariclea. Stra- 
ges hinc tandem nata, mutuaque latronum internecio , 


quam ipfa quoque Chariclea mittendis in illos telis mul- 
tum promovit. Luctus Charicleae fuper Theagene, vul- 
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μασι κείμενον" λῃστῶν πάλιν ἄλλων ἔφοδος, καὶ τού- 
των ἐπὶ Χαρικλείῳ ἔκπληξις εἶτω σύλληψις αὐτῆς. καὶ 
Θεαγένους. καὶ ἀπαγωγὴ πρὸς Ova , ὃ ὃς ἐπήρχε 
τῶν βουκόλων λῃστῶν" τοῦτο γὰρ αὐτοῖς ὀνομιώ, ὅσοι 
τὴν νῆσον ᾧκουν. 62 πάλιν Θύαμις “Χαρικλείας. ἢ καὶ 
Θεαγένης. εἰς ἀδελφὸν ὀνομάξεται. ἐπιδρομὴ κατὰ, τῶν 
βουκόλων καὶ πόλεμος" καὶ σφαγὴ τῶν βουκόλων, καὶ 
Φυγὴ Θυάμιδος, καὶ Φυγὴ Θερμούϑιος, Ἰζνήμονος καὶ 
Θεαγένους" καὶ ἐν τῷ σπηλαίῳ Χαρίκλειω , καὶ Θ ίσ- 
β᾽ κατὰ τὰς εἰσόδους τοῦ σπηλαίου ἐσφαγ μένη κει- 
μένη νεκρά" καὶ Θεωγένους ὡς ἐπὶ Χαριολείῳ πένϑος 
ἀφόρητον, ἕως ἔνδοθεν “Χαρίκλεια ἀνεβόησε: καὶ ἄπο- 
ρίω ἐπὶ τῆς Θίσβης τῆς σφαγῆς καὶ Θέρμουθις € er 
αὐτῇ ὀδυρόμενος" καὶ ἀπορία ἱκνήμονος καὶ C'epsobuac, 
καὶ δι᾽ ἑτέρας “Χαρικλείας xe Θεωγένους᾽ καὶ Κνήμων 
ἀπολιμπάνων Θέρμουθιν, καὶ συνάντησις Καλασίριδος 


neribus ftrato. Aliorum iterum latronum incurfus, qui 
afpe&tu Charicleae confternati animo, eam deinde ra- 
piunt cum Theagene , & ad Thyamin adducunt. Is erat 
latronum Bucolorum (fic enim appellabantur, qui eam 
infulam tenebant) praefectus. Ardet & hic Charicleam , 
Theagenefque frater nominatur. Impetus item in Buco- 
los fit, pugnaque excitata, horum oritur caedes : Thya- 
mis fuga dilapfus, Thermuthis quoque & Cnemon, at- 
que Theagenes. Chariclea interim illo in antro (ad quod 
abducta fuerat) remanfit, ad cuius oftium caefa iacebat 
Thisbe, qua vifa tanquam fuper Chariclea ingens Thea- 
genis dolor exftitit, donec ex imo antro Chariclea ac- 
clamaret. De Thisbes caede haefitatio, & fuper ea Ther- 
. muthis luctus ac fletus. Abitus Cnemonis atque Thermu- 
this, aliaque ex parte Charicleae atque Theagenis. Cne- 
mon a Thermuthi difcedens Calafiridi occurrit. Narrant 
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xci à Κνήμονορ" καὶ à διήγησις τῶ τῶν συμπεσόντων ἀλλήλοις, 
Κνήμων μὲν περὶ Θίσβης, καὶ Δημαινέτης τῆς μη- 
τρυϊας, καὶ τοῦ ἐξοστραμκισμοῦ καὶ τῆς ἄλλης δυστυ-- 
χίας" Καλάσιρις δὲ περὶ X αριολέους καὶ περὶ Xap- 
κλείας καὶ Θεαγένους, καὶ ϑρῆνος € ἐπὶ τούτοις. ura 
Κνήμων εὐαγγελιζόμενος, ὁ ὅτι σώξοιτο Χαρίκλεια | καὶ 
Θεαγένης καὶ ὅτι Θύαωμις αὐτόν τε καὐκείνους εἶχε" 
ΝΝαυσικλῆς & ἄγων Χαρίκλειαν, παρ᾿ ᾧ καὶ ΚΚαλάσιρις 
ᾧκει 8 τῷ ὀνόματι Θίσβης. καὶ τωρωχὴ διὰ Θίσβης, 
Κνήμονος" 4u γὰρ αὐτὴν τεσγηκυῖαν' καὶ χαρὰ ἡ ἐπὶ 
“Χαρίκλειαν. ἐπιφήτησις πρώτη Θεαγένους, καὶ γά- 
μος ΚΚνήμονος καὶ Ν᾿ αυσικλείας" καὶ ἀποδημία KaAa- 
σίριδος σὺν Χαρικλείῳ ἐπὶ τὴν Θεαγένους φήτησιν. καὶ 
γραὺς καταλωμίβανομένη ἐπὶ παιδίω κατὰ , πόλεμον 
πεσόντι κωκύουσω;, καὶ μαγγανίαις τὸν τοῦ παιδὸς 
ἐπερωτῶσω νεκρόν. καὶ ΣΧ αρίκλειω xdi à Καλάσιρις ὁ ὁρῶν- 


utrinque, quaecunque acciderint: Cnemon quidem de 
Thisbe & Demaenete noverca , deque exfilio per teítu- 
larum fuffragia, praeter alia ἀπορεῖς Calafiris vero de 
Charicle & Chariclea , atque Theagene. Utrinque com- 
ploratio ob haec ipfa mala. Mox Cnemon laetum narrat 
nuntium, Theagenem & Charicleam fuperfítites etiam- 
num effe: fe enim cum illis in Thyamis manibus fuiffe. 
Nauficles autem , apud quem ὃς Calafiris habitabat , Cha- 
ricleam adducit fub Thisbes nomine. Ad huius ergo no- 
men turbatur Cnemon, quod noffet, eam mortem obiif- 
fe: verum mox gaudium oritur fuper Chariclea. Invefti- 
gatio primum Theagenis, nuptiaeque Cnemonis & Nau- 
ficleae. Calafiridis item peregrinatio cum Chariclea, ut 
Theagenem inveniant. Anus deprehenfa , quae filium bel- 
lo exftin&um lamentaretur, magiciíque artibus ac fuper- 
ftitione filii cadaver confuleret, afpicientibus Calafiride 
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δ Δ / 3 e / ) UA 58. 
τες καὶ τὼ ποιούμενω. ἐρώτησις πάλιν βιαία πρὸς τὸν 
Ἂς 5 3 "e « (c e/ M d NI Ἂν 
νεκρὸν; εἰ, περισωθείη φύτῆς 0 €TEDOG υἱὸς: Κοὶ ὥρῶ κωτῶ 
^: Ν e / NU " 34^ N 
τῆς μηήτρος, ὅτι βιάζεται, καὶ ὅτι πράττει ἀθεμιτῶ. καὶ 
e/ € v e ͵ TEN N NE: , E » 
ὅτι ὁ €r&pog υἱὸς σφαγίζετωι, αὐτὴ δὲ πρὸ ἐκείνου, ἀνθ 
"ue 5 A^ , S ANT 32^ N NL N 
ὧν ἀθέμιτα εἰς TOV νεκρὸν εὗρωσε, καὶ σφαγὴ τῆς "ypatoc, 
4 5» / / / Ν 
χλάσματι δορωτίου ὠὡκουσῆς περιπεσούσης. Θύαμις καὶ 
/ N. ANAL. b / 3L 7 
Θεαγένης, καὶ τὸ ἄλλο λῃστρικὸν συνταγμῶ ἐπὶ πο- 
᾽ / ΄ ΟΝ 7.5 7 δ ig 
λιν Λἰ γυπτίων ; Μέμφιν » ἐπὶ ἀγαιζητήσει τῆς ἑερω-- 
σύνης. ἣν αὐτῶν ἀφελὼν ὁ νεώτερος εἶχεν ἀδελφὸς [{ε- 
τόσιρις. καὶ Θόρυβος περὶ τὴν πόλιν᾽ καὶ ᾿Αρσάκη 7po- 
EX 7 » »"ἭἩ N 7 Ν 
καθημένη» tonii esiti oa Mind πόλεμον, καὶ 
μονομαχεῖν ἀλλήλοιν τοῖν ὠδελῷοιν € ἐπιτρέπουσω , καὶ 
τῷ γυκῶντι τὴν ἱερωσύνην ἁρμόζειν ἡβοῥουδὼ: μάχη τ τῶν 
ἀδελφῶν, καὶ ἄκοντος ΤΠετοσίριδος" ἄπειρος γὰρ οὗτος 
5 ^ / NM» / , / τε Ν N. 
ἦν πολέμου. Θύαμις δὲ ἐγεγόνει ἐμπειρότωτος" διὸ καὶ 
΄ N E] 4 se M , €, / X 
τρέπεται τὸν ἀδελφόν" ὃ δὲ πάντα ῥίψας Φεύγει, καὶ 
& Chariclea, quae fierent. Interrogat illa iterum diris ad- 
hibitis cadaver, alterne filius viveret; & imprecatur 
mortuus matri, quod vi ageret ac per nefas; alterum 
ergo filium occifum iri, fed illam prius, eo quod iniu- 
riam mortuo feciffet. Verulaeinteritus, per haftae frag- 
mentum invite morientis. Thyamis ὃς Theagenes cum 
reliqua latronum manu in Aegypti urbem, Memphin, 
ibant, ut facerdotium ille a fratre Petofiri, natu mino- 
re, occupatum repeteret. Hinc tumultus ad urbem exci- 
tatur. Àrface ad urbem fedens, ab armis difcedere, duel- 
lo vero fratres confligere iubet, victorem facerdotio di- 
gnum idoneumque fore iudicans. Singulare dehinc fra- 
trum cerramen, Petorifi invito, utpote armis ferendis 


infueto, Thyamide contra belligeraridi peritiffimo. Fra- 
trem hicitaque tergum vertere, abiectifque armis fe pro- 
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ἐπιδιώκει Ouapue καὶ κυκλοῦται πολλάκις ἡ πόλις 
ὑπὸ τοῦ δόμου" x2 παρέπεται Θεαγένης Θυάμιδ,, j 
καὶ ἐρᾷ τοῦτον ἰδουσω "Apre ἡ 1 ᾿Οροονδάτου γυνὴ, καὶ 
καταλαμβάνει Καλάσιρις καὶ “Χαρίκλεια. καὶ ὁ μὲν 
ἰδὼν τοὺς 7reidag κατ᾽ ἀλλήλων Φονῶντας. ( παῖδες 
γὰρ Καλασίριδι ἙΘύαμις καὶ Ilerócupig ) προστρέχει» 
ὠναββοο;, μόλις ἐπέσχε τὸν Θάνατον, μόλις τῶν πωίδων 
αὐτὸν ἐπεγνωκότων. ἡ δὲ Χαρίκλεια ἐπιπίπτει Θεώ- 
γίνει καὶ, τοῦ πολέμου συστάντος. δέχεται Θύαμις 
7 τὴν ἱερωσύνην περὶ πατρὸς, αὐτὸς δὲ τελευτῷ. ἄλλη πά- 
λιν ἐπιβουλὴ ᾿Αρσάκης κατὰ τῶν νεανιῶν, (Θεαγένους 
xe Χαρικλείας" καὶ Κυβέλης, τῆς ϑεραπαινίδος αὖ- 
τῆς, πρόθυμος εἰς πάντα ὑπουργία. καὶ πρόσκλησις αὐ- 
τῶν ἐπὶ τὴν οἰκίων ᾿Δρσάκης" καὶ ἔρως αὐτῆς πρὸς Θεω- 
“ἕνην ἀκατάσχετος, xo μηχαναὶ πᾶσαι, καὶ μέϑο- 
dei κακώσεών τε καὶ ϑερωπειῶν᾽ καὶ ἐπιβουλὴ Κυβέ. 


ripere cogit. Infe&atur Thyamis, & urbem faepius cur- 
fu ambiunt. Thyamin Theagenes fequitur, quem vifum 
deperit Aríace, Oroondati coniux. Superveniunt Calafi- 
ris & Chariclea. Et ille quidem liberos cognito in mu- 
tuam caedem ruere ( Calafiridis enim filii Thyamis ac 
Petofiris erant) accurrit, & clamore fublato aegre cae- 
dem inhibuit, quod vix parentem liberi agnofcerent. 
Chariclea ibi in Theagenem incidit, ac pofitis deinde 
armis, facerdotium 'Thyamis adeptus a patre eft, qui 
mox vita deceffit. En iterum infidiae Arfaces in Thea- 
genem adolefcentem & Charicleam. Cybeles quoque an- 
cilae promtum ad omnia obfequium, domum Arfaces 
eos-evocantis: huius quoque amor in Theagenem im- 
modicus, machinis omnibus nequitiae adhibitis, viifque 
quaefitis omni delinimentorum genere. Pravum huc ac- 
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λης διὰ Φαρμάκου κατὰ Χαρικλείαρ. σωτηρία Χαρι- 
κλείας, καὶ ἀναίρεσις. δ’ ὧν ἀναιρεὶν ἐμελέτησε. Kv- 
βέλης. στρέβλωσις καὶ κάκωσις Χι αρικλείας καὶ Θεα-- 
“γένους, ὅτι μὴ συντίϑεται πρὸς τὸν ᾿Αρσάκης ἐρωτῶ ὃ 
Θεαγένην' καὶ Χαρικλείας εἰς πῦρ καταδίκη, καὶ τοῦ 
πυρὸς διὰ τῆς παντάρβης. τοῦ λίθου, κατάσβεσις, καὶ 
τῆς “Χαρικλείας τέως ἄφεσις. καὶ ᾿Αρσάκη μαινομιένη, 
καὶ ϑάνατον εἰς αὔριον “Χαρικλείῳ εὐτρεπίζουσα, ἀπο-: 
spi ᾿ΟΟροονδάτου, τῆς ᾿Δρσάκης ἀνδρὸς, , καὶ ἀνάλη- 
ψις διὰ τῆς γυκτὸς τῶν νεανιῶν. τοῦτο γὰρ προσετέτα- 
κτο, ἐπεὶ 0 παῖς τῆς Κυβέλης » ἀποτυχὼν τοῦ πρὸς 
Χαρίκλειαν γάμου, πάντα ὅσα τῇ ᾿Αρσάκῃ διεπέπρα- 
κτο, πρὸς τὸν δεσπότην ὠπάρως ἀπήγγειλεν. ἐπίθεσις 
τῶν Αἰθιόπων, καὶ ἁρπαγὴ Θεαγένους καὶ Χ αρμελείας, 
καὶ πρὸς Ὑδάσπην, τὸν βασιλέα τῶν Δἰβιόπων, ἀπα- 
γωγή. εἶτα ἀφιέρωσις τούτων εἰς τὸ τυθήναι, τὴν μὲν 


cedit coafilium Cybeles, quae venenatum Charicleae po- 
culum mifcuit: fofpite tamen Chariclea, fibi necem attu- 
lit venefica. Cruciatus atque aerumna Theagenis & Cha- 
ricleae, quod Arfaces amorem Theagenes detre&aret. 
Chariclea ignis poena condemnatur: fed is Pantarbes la- 
pidis beneficio exflinguitur. Sic evaft in praefentia Cha- 
riclea. Aríace interim furibunda necem in poíterum diem 
machinatur Charicleae. Oroondates, Arfaces maritus, mit- 
tit (Bagoam eunuchum,) qui noctu hos iuvenes fecum 
fumfit. Sic enim imperatum fuerat, poftquam Cybeles 
filius, fpe potiundi Charicleae nuptiis fruftratus, quae- 
cunque ab Arface patrata effent, ad herum profe&us 
nuntiaffet omnia, Aethiopum mox irruptio, raptufque 
Theagenis & Charicleae , atque ad Hydafpen, Aethio- 
pum regem, abdu&io narratur, & ut ille quidem Soli 
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τῇ Σελήνῃ, τὸν δὲ τῷ Ἡλίῳ. eire; ἀγῶνες xe θυσίαι, 
καὶ Σισιμίϑρου τοῦ πρώτου τῶν γυμνοσοφιστῶν' καὶ 
αὐτῶν παρουσίω; καὶ ΠΕερσίνης. τῆς γυναικὸς τοῦ βα- 
σιλέως. καὶ αἴτησις — τῳ iye, δικαιολογηθῇ 
Ὕδασπῃ. καὶ δικαιολογί A, xe κρίσις Σισιμίϑρου , 
καὶ μαρτυρίω, ὅτι Χαρίκλειο σαῖς 64 Ὕδάσπου, καὶ 
1 ερσίνης. πείθεται μόλις ὙἼδάσπης' ἀλλὰ καὶ οὕ- 
τως ἄγειν ἔμελλεν εἰς ϑυσίαν, τιμῶν τὸν πάτριον νό- 
per ὁ δὲ δῆμος a γόρευε, καὶ ἀφίεται A ἀρίωλε ξροῦν 
καὶ χαρὼ πάντων ἐπὶ τῷ ἀφέσει. ἀγὼν 7 πάλιν ἄλλος 
“Χαρικλείᾳ. Θεαγένης € ἔτι δέσμιος ἐπὶ τῇ Surio. καὶ 
λόγοι πρὸς τὸν πατέρα; περὶ αὐτοῦ πολλοὶ καὶ ποικίλοι. 
τοῦ v δὲ πατρὸς ἀπόνευσις ἐπὶ τῇ ἀϑωώσει Θεαγένους, 
καὶ ἀδημονία Χαρικλείας, καὶ πρὸς τὴν μητέρα εξω- 
γόρευσις πάντων, ὅσω αὐτῇ συνηνέχβη καὶ Θεαγένει. 


Deo, Chariclea vero Lunae confecretur victima. Hinc 
certamina & facrificia, praefentibus Sifimithre, Gymno- 
fophiftarum principe, cum fuis Gymnofophiflis, atque 
Perína, regis uxore. Poftulat Chariclea fui defendendi 
poteftatem fieri apud Hydafpen. Caufa dida eft, iudi- 
cante Sifimithre, teflibufque fuperftitibus probantibus, 
Hydafpis ac Perfinae filiam effe Charicleam. Regi non 
fatis perfuadetur, qui etiam fic hoftiam , patriae legi mo- 
ribufque obfecutus, caedere illos parat. Populus contra- 
dicit. Sic rurfum libera abire iuffa Chariclea: quae qui- 
dem liberatio incredibilem omnibus peperit laetitiam. Sed 
iterum Charicleae difcrimen paratum. Theagenes vin- 
&us, ut hoftia aris adhuc deftinatur. Variae multaeque 
eo nomine apud parentem preces; fed ille liberationem 
"Theagenis impunitatemque abnuit. Animo iraque ex- 
fternata Chariclea, omnia , quae fibi & Theageni advería 
accidiffent, matri enarrat. Theagenes interim taurum for- 
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καὶ hes Θεαγένους i ἐπὶ τῷ ταύρῳ. καὶ τοῦ δήμου 
τέρψις. ἔτι ἀριστεία ἐν τῇ πρὸς τὸν Αἰδίοπα τὸν μέγι- 
στον TA καὶ γίκη λαμπρὰ» καὶ κρότος τοῦ δήμου. 
ἀλλ᾽ ἔτι πρὸς τὴν ϑυσίαν καὶ pea TOUG στεφάνους 
Θεαγένης ὁ ἀγόμενος. Χαρικλῆς à ἀπὸ ᾿Αθηνῶν πρὸς αὐτὰ 
id στάδιον ἃ ἀφιστάμενος. καὶ τὸν βασιλέα τὴν γομοιζο-- 
μένην αὐτῷ ϑυγατέραι αἰτούμενος, καὶ συγκατάθεσις 
βασιλέως διδόναι, ἂν αὐτὸς εὕρῃ. ὁ δὲ οὐχ, εὕρισκεν. 
ἁρπαγή τε αὐτοῦ, καὶ συρμὸς Θεαγένους , καὶ βοή" 
ὡς οὗτός ἐστιν, ó τὴν ἐμὴν ἁρπάσας εξ ᾿Αθηνῶν ϑυγα- 
τέρω. καὶ κρίσις, καὶ τέλος, ἀῤώωσις καὶ Θεαγένους, 
Σισιμίθρου t ἐπικρίνωντος , καὶ μηκέτι τὴν ET ἀνθρώπων 
ὀλέϑρῳ S uriay yivem Da διατυπώσωντος. εὐφροσύνη 
ὡπάντων καὶ ϑυμηδία πολλὴ καὶ à Θεαγένους καὶ Χαο- 
ρικλείας , μετὰ μυρίους κινδύνους ἀλλήλους aon 
βάνοντες᾽ καὶ τὰς ἱερωσύνας . " μὲν παρὸ τῆς μητρὸς i 


titer pugnando fuperavit , ingenti fpe&tantis plebis volu- 
ptate: Aethiopum item maximum palaeftra vicit, illu- 
ftrique victoria parta plaufum etiam populi meruit. Du- 
citur nihilominus ad aras coronatus, ut hoftiae inftar 
cadat, Theagenes. Charicles, tum forte Athenis profe- 
Gus, huic ftadio adítabat, filiamque, uti credebat, fuam 
ab ipfo rege poftulat. Spondet rex daturum, fi amiffam 
reperiffet. Verum illam non inveniebat. Arripitur deinde, 
trahiturque Theagenes a Charicle clamante: Hic meam 
Athenis rapuit filiam. Lata denique fententia, qua & 
Theagenes tandem indemnis eft declaratus, ipío etiam 
adiudicante Sifimithre, neve pofthac humanis victimis 
mortalium damno litaretur, ftatuente. Gaudio hinc cun- 
&i atque laetitia exfultare: Theagenes etiam & Chari- 
clea, quod tot tantifque defun&i periculis invicem po- 
tirentur, Sacerdotis itaque illa quidem matris, hic 10- 
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6 δὲ παρὰ TOU κηδεστοῦ ἐκδεχόμενοι, καὶ ϑύοντες, καὶ 
πρὸς τοὺς γάμους εὐτρεπιζόμενοι. 

Tavra δὲ συνέγραψε Φοίνιξ ἀνὴρ, ᾿Αμινδηνὸς, Θεο- 
δοσίου παὶς » Ἡλιόδωρος , ἐν οἷς καὶ τὸ τέλος. τοῦτον δὲ 
καὶ ἐπισκόπου τυχεῖν ἀξιώματος ὕστερόν φασιν. 


ceri beneficio acceptis, & re divina fa&a, nuptias ad- 
ornant. 

Haec quidem Heliodorus , Theodofii filius, domo Pboe- 
nix, Amindenus , confcripfit, finivitque hiftoriam: quem 
etiam Epifcopi poft dignitate auctum ferunt. 
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E x Hydafpe, rege. Aethiopum , & Perfina nafcitur quon 
dam Chariclea: quae Sifimithri. Gymnofophiflae cum. crepun- 
düs exponenda datur. Is eam feptennem in. Aegypto , legatus 
ad Oroondatem miffus , apud Chariciem collocat : hic enim Py- 
thius facerdos cum effet, cafu in. I degyptum venerat. Itaque 
puellam hinc Delphos defert , & in templo apud fe Dianae fa- 
cerdotem educat, Paullo pofl ad Pythia profetlus , inter ceteros 
Theagenes The]Jalus & Chariclkae amore captus , eam rapit , 
iuvante Calaftri Aegyptio , qui forte ibidem aderat, & agnita 
Chariclea , cuius iampridem. inquirendae curam a matre habe- 
bat, fuis eam cupicbat reflituere,. Itaque πανί utrumque impo- 
nens , poftquam Cretam attigit, a Trachino pirata (is puellam 
in litore Zacynthio forte confpicatus deperibat) capitur: cum- 
que ille virginem in. Aegyptum appulfus ducere pararet, Pelo- 
rum eius praefe&tum rivalem opponit , fíc ut orta propter prae- 
dam contentione latrones omnes mutuis caedibus pereant. Hic 
Thyamis , latro Memphiticus , fuperveniens , praeda potitur. Is 
cum Charicleam itidem. ducere pararet , fupervenientibus itidem 
alüs latronibus , il'am quidem in fpeluncam quandam reponit, 
ipfc autem capitur , Theagene interim & Cnemone aufugientibus. 
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Paullo tamen poft ad Charicleam Theagenes redit. Iam cum e. 
fpelunca. uterque exü[fet , a Miürane , praefetto Oroondatis (Aic | 
"Aegypti erat. fatrapa) capitur. Et Chariclea quidem | Naufi- 
cli, qui Thysben fibi ereptam. conquiri. iufferat, pro Thysbe 
traditur: Theagenes autem. ad. Oroondatem , ut regi. Perfarum 
Babylone ferviat , mittitur. Ad Nauficlem porro Calaftris ca- 
fu. deveniens , Charicleam. recuperat. At in itinere Theagenes a 
Thyamide, Beffae praefttfo , intercipitur. Quo cognito Mitra- 
nes, eos adortus, cum fuis interimitur. Id. cum | Oroondates 
non inultum reli&turus videretur , flatuunt Memphim profecti eum 
antevertere. Memphitae vero, cum Oroondates abeffet , Arfaces 
uxoris iu[Ju Petofrrim iubent cum fratre Thyamide fingulari 
certamine congredi, qui ab illo fimul & facerdotio. privatus , 
€& urbe pulfus fuerat. lam Calaftris & Chariclea , Theagenem 
ut quaererent , profetli , commodum ín certamen ipfum incur- 
runt: ac filios ille diremtos , haec Theagenem. recuperat. Arface 
interim. Theagenem nequidquam tentat. Quod. cum. Oroonda- 
tes Thebis accepi[fet , ubi cum Hydafpe bellum gerebat , utrum- 
que celeriter ad fe mitti curat. 4t hi rurfum ab. Aethiopibus in- 
tercipiuntur. Hos Hydafpes , Oroondate devilo , facris trium- 
phalibus vi&timas deflinat. Itaque Meroén reverfus cum facra fieri 
iuberet , Chariclea quidem (latim prolatis crepundiis , & Sifimi- 
thre tefle citato , filiam fe Hydafpis & Perfinae decimo poft an- 
no probat: paullo poft autem , cum legatis Oroondatis veniens 
Charicles , qui raptam Charicleam diu a fe quaefttam , huc tan- 
dem delatam cognoverat, Theagenem primum , deinde Sifimi- 
threm, tum Charicleam agnofcit. Simul etiam parentes, re tota co- 
gnita , Charicleam Theageni denique bonis avibus uxorem dant. 
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j| I apri διουγελώσης , καὶ ἡλίου * τὰς ἀκρῶω- 
, - / D 4 5 “ἢ € X 
ρείας καταυγάζοντος s ὥνόρες ἐν ὅπλοις. λῃστρικοὶς ὄρους 
ε ^n ^ "2 »» NS -“ To x 
ὑπερκύψαντες. ὃ δὴ ^ κατ᾽ ἐκβολὰς τοῦ Νείλου, καὶ 
Ἂς 7 ς N € 
στόμῳ τὸ κωλούμενον 3 Ἡρακλεωτικὸν ὑπερτείνει» μι- 
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C U M primum dies illucefceret, & fol cacumina mon- 
tium illuftraret, viri ex armis & rapto vivere foliti, 
fupra montem, qui ad influxum Nili in mare, & oftium, 
quod Heracleoticum appellatur, protenditur, eredi, 


1 Τὰς dxpepeíac) In. duobus 


cum ed. Baf, xa^ ZufoA&: male. 
MSS. & uno impretfo (quem ta- 


3 Hegax^emrix)v ) Strabo lib. 








men nos ignoramus) Bourdel. in- 
venit ἀκρωτηρίας. Vitiofe. Mox 
ξγόρες ἐν ὅπλοις λῃστριχοῖς funt 
ἄνδρες λυστριχοὶ, feu fimpliciter 
λυσταί, 

Σ Ker ἐχβολὰς τοῦ Νείλου) 
Ita Cod. Pal. Atque fic reponen- 
dum cenfebat Schottus, Reliqui 


Htliod, P, I, 


XVIL, p. 542 ed. Cafaub. Δύο 
py οὖν ταῦτα τοῦ Νείλου στέμιε- 
τα, ὧν τὸ μὲν Πηλουσιαχὺὸν χαλεῖς 
ται, τὸ δὲ Κανωβικὸν xal Ἥρα- 
χλεωτιχόν. Bucolicum hoc vocat 
Herodot. ll, 17, propter haec 
ipfa latronum domicilia , £cuxés 


^ic di&a, 
Α 2 
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κρὸν ἐπιστάντες, τὴν ὑποκειμένην ϑάλατταν ὀφύαλ- 
μεοὶς ἐπήρχοντο καὶ τῷ πελάγει τὰς ὄψεις ! τὸ πρῶ- 
τὸν ἐπαφέντες, ὡς Ἵν ἄγρας λῃστρικῆς ἐπηγγέλ- 
λετο μὴ πλεόμενον : ἐπὶ τὸν πλησίον αἰγιαλὸν τῇ ϑέᾳ 
»κιοιτήγοντο᾽ καὶ ἦν τὸ Ey αὐτῷ, τοιάδε. ὁλκὰς ἀπὸ 
πρυμνησίων ὥρμει τῶν μὲν Cx το τὼν χηρεύουσα. 
Φόρτου. δὲ πλήθουσα" καὶ τοῦτο παρῆν συμβάλλειν 
καὶ τοῖς πόῤῥωθεν. τὸ γὰρ ἄχβος, ὁ ὥχρι καὶ ἐπὶ um 
ζωστῆρα τῆς γεὼς τὸ ὕδωρ ἀνέλιβεν. ? ὃ δὲ αἰγιαλὸς. 
pécvà πάντω * σωμάτων year ary ay M τῶν μὲν ἄρδην 
ἀπολωλότων, τῶν δὲ ἡμιθνήτων » καὶ μέρεσι τῶν σω- 
μάτων ἔτι σπαιρόντων , ἄρτι reram ou τὸν πόλεμον 


paullulum confiftentes, mare fubie&tum contemplabantur. 
Cumque initio in pelagus oculos conieciffent, nec quid- 
quam applicaret, quod fpem praedae oftenderet, in 
propinquum litus adfpectum referebant. Erant autem 
in ipfo res eiufmodi. Navis rudentibus ad continentem 
religata quiefcebat, vacua navigantibus , fed plena one- 
ris: quod vel iis, qui procul aberant, coniectura affequi 
licuit. Onus enim ufque ad tertiam zonam navis aquam 
premebat. Át in litore plena erant omnia recens cae- 
forum hominum, partim prorfus exftin&torum, partim 
femimortuorum , partibus corporum adhuc galpitanrium, 
& nuper finitum bellum declarantium. Ceterum non 


1 Τὺ πρῶτον) Abfunthaec ver- tam exfpedtaffes: τοῦ δὲ αἰγια- 
ba a Cod. Palat. quae tamen cum — AoU μεστὰ πάντα c. v. Forte ta- 
reliqui Codd. etiam ed. Baf. te- men fcripferat au&or: οὗ δὲ 4/- 
neant, uncis iterum exemi, qui- γιαλὸς, μεστὰ 7. ubi vero [itus 


bus Commelinus ea coníftrinxe- 
xat, fuadente orationis ferie. 

2 Συμβάλλειν) Cod. Palat. συμ- 
βαλεῖν. Idem cum Xyl. mox, 
ἄχρι xai ἐπὶ τρίτου ζωστῆρος. 

5 Ὃ δὲ αἰγιαλὸς) Oratio paullo 
negligentior, quam ita continua- 


erat, in. litore autem plena erant 
omnia &c. 

4 Σωμάτων νεοσφαγῶν ) Σωμά- 
σῶν non habet ed. Hervag. quae 
legit τῶν νεοσφα γῶν, forte ne bis 
idem vocabulum recutreret, 
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κατηγορούντων. qv δὲ οὐ ᾿ πολέμου καθαροῦ τὰ Φαι- 


ipu. direkt &AAX ἀνεμέμικτο καὶ εὐωχίας οὐκ 


εὐτυχοῦς, ^ ἀλλ᾽ εἰς τοῦτο ληξάσης, ὠλεεινὼ λείψανα" 


τράπεζαι τῶν ἐδεσμάτων ἔτι πλήβθουσωι καὶ ἄλλαι 
πρὸς τῇ yü τῶν κειμένων ἐν acp ἀνθ᾽ ὅπλων ἐνίοις 
παρὰ τὴν μάχην yey'evi pira (ὁ γὰρ. πόλεμος £0 
δίαστολ ἕ érepou δὲ ἄλλους & ἔκρυπτον, ὡς guo, ὑπελ- 
ϑώντας" κρατῆρες ἀνατετραμμένοι» καὶ χειρῶν ἔνιοι τῶν. 
ἐσχηκότων ἀποῤῥέξοντες, τῶν μὲν πινόντων, τῶν δὲ ἀντὰ 
λίθων κεχρημένων. τὸ γὰρ αἰφνίδιον τοῦ κακοῦ τὰς 
χρείας ἐκαιινοτόμει » xdi βέλεσι κεχρήσιθιαι τοις £X- 
πώμασιν ἐδίθωσκεν. ἔκειντο δὲ, ὁ μὲν πελέκει τέτρω- 
μένος: ὁ δὲ κάχληκι βεβλημένος, αὐτόθεν ἀπὸ τῆς ῥώ- 


fuerant iufli proelii notae ac indicia, quae apparebant, 
fed mixtae fuerunt infelicis & infaufti convivii, ac eiuf- 
modi finem fortiti, miferabiles reliquiae: menfae nimi- 
rum dapibus refertae, quarum aliae humi in manibus 
caede ftratorum iacebant, cum armorum loco quibuf- 
dam in pugna, ut ex improvifo orto bello, fuiffent ; 
aliae eos, qui fe abíconderant, ut opinabantur, occul- 
tabant. Praeterea paterae everíae, & ex manibus quae- 
dam effluentes, partim eorum, qui biberant, partim eo- 
rum, qui pro lapidibus illis ufi fuerant. Subitum enim 
malum, novum ufum afferebat, & iaculorum loco po- 
culis uti docebat. lacebant vero, hic fecuri vulneratus, 
ile tefta litorea ictus, quae indidem ex litore fuppedi- 


1 ΙΠολέμου χαθαροῦ ) Πόλεμος Hinc fequitur , ὁ γὰρ πόλεμος 


καθαρὸς, Mars apertus, bellum 
manifeftum, ad quod utraque 
pars antea rite accingitur, armis 
comparatis. Erit adeo πόλεμος οὐ 
χοθαρὸς, proelium fubitarium , 
ubi obviis quibufque, ut hic 
menfis, ac poculis, res geritur, 


fexsoiasro , h. ei οὐχ nv XaSapéc, 
Aliter dicitur Charit. VI, p. 121, 
τῆς στρατιδῖς τὸ Xa pru roy ,h. es 
eei umi milites. 

2 ^AAN eic τοῦτο ληξάσης) Ei? 
τοσοῦτον ed, Bof. εἰς τοῦτο Nit. 
Cod, Xyl. utrumque male, 


A 3 
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€ & 
χίας πεπορισμένος, ὁτόρος ξύλῳ κατεωγῶς, * o dé 
δαλῷ κατάφλεκτος, καὶ ἄλλος ἄλλως" οἱ δὲ πλεῖ- 
στο! 3 βελῶν & εργον καὶ τοξείας γεγενημένοι. xoi μυ-- 
ρίον εἶδος ὁ 6 δαίμων i ἐπὶ μικροῦ τοῦ χωρίου 3 διεσκεύα-- 

/ N 

ES οἶνον αἵματι inci de καὶ συμποσίοις πόλεμον ἐπ ETi- 
στήσας" πότους καὶ φόνους, σπονδὰς xci σφαγὰς 
TA 4 N ^" 7 . a , , 
ἐπισυνάψψας aid ds ϑέατρον, Aue eus Διγυπτίοις 
ἐπιδείξας. 6i γὰρ δὴ κατὰ τὸ ὅρος ϑεωροὺς € ἑαυτοὺς 
τῶνδε ^ ᾿ καθίσαντες s οὐδὲ συνιέναι τὴν σκηνὴν ἐδύναντο, 
τοὺς μὲν ἑαλωκότας ἔχοντες s οὐδαμοῦ δὲ τοὺς ἘΣ 
τηκότας ὁρώντες" καὶ τὴν μὲν νίκην. λαμπρὰν, τὰ λώ- ; 
Φυρα δὲ ἀσκύλευτα,, ) καὶ τὴν [ μὲν ναῦν μόνην, 
tarat: alius ligno confraGis membris, non nemo torre 
aduftus, alii alio modo ; plurimi autem iaculis arcu emií- 
fis confixi. Denique multiplicem fpeciem parvo in fpa- 
tio numen exhibuerat, vinum fanguine imbuens, & con- 
vivio bellum adiungens, caedes potionibus, libationes 
macationibus promiícue mifcens, & tale theatrum prae- 
donibus Aegyptiis inftruens. Hi enim cum fe in monte 
fpettatores harum rerum praebuiffent, fpeCtaculum in- 
teligere neutiquam potuerunt: cum proftratos ibi ali- 
quos cernerent, nufquam autem victores confpicerent : 
tum victoriam manifeftam, fpolia vero non detracta: & 


1 'O δὲ δαλῷ χατάφλεχτος) Ita. — ceris, altetutrum, βελῶν vel τος 


Palat. cum Vat, unde recepit 
Commcl. Reliqui cum ed. Baf. 
xeréQAexro , quod & ipfum fatis 
probum , cum fic oratio varietur, 

2 Βελῶν ξ ἔργον καὶ τοξείας) Sim- 
plicius erat, ἔχειντο βέλεσι xai 
τόξοις κατειργασμένο!. Similiteri in« 
/&all, 5: Κεῖται Χαρίκλεια, χαὶ 
πολεμίας χερὸς ἔργον ὃ ica 
Ὑεγένυταις & paullo poft: ἢ ye 
yovac xal αὐτὴ τοῦ πολέμου πάρ- 
ἔργον ; Ceterum omittunt τὸ xai 


cd, Vat, & ed, Baf, unde fufpi- 


£dac, e gloffa irrepfiffe. 

3 Καὶ μυρίον εἶδος ὁ δαίμων s. 
PX. διεσκεύασεν) Cod. Palat. διε- 
σχέδασεν, male. At Cod. Xyl. 
μετεσχεύαστο, quod locum habe- 
ret , fi verba ita procederent: xal 
μυρίον εἶδος e. 4. X^ μετεσχεύαστο, 
omiffis νοος. ὁ δαίμων, quáe tamen 
propter feqq. abeffe nequeunt. 

4 Καθίσαντες) Cod. Xyl. χαθι» 
στῶντες, eX interpretamento. 

$ Καὶ τὴν μὲν ναῦν) Eiiciendum 
hic exiftimo τὸ μὲν, quod parum 





AETHIOPICORUM LID. I. 7] 


ἀνδρῶν, μὲν ἔρημον» τἄλλ δ ἄσυλον, ὥσπερ ὑπὸ 
πολλῶν Φρουρουμένην, 
σαν. ἀλλὰ καίπερ τὸ “γεγονὸς 0, τι ποτέ ἐστιν et 
ροῦντες s εἰς τὸ κέρδος ἔβλεπον καὶ τὴν λείαν. ἑαυτοὺς 
οὔν narras ἀποδείξαντες. ὁ ὥρμησαν. 

8. "Hy δὲ αὐτοῖς κεκινηκόσιν ἄποθεν μικρὸν τῆς 
νεὼς καὶ τῶν κειμένων. ϑέωμω προσπίπτει ' τῶν προ- 
τέρων ἀπορώτερον. * κόρη καθηστο i ἐπὶ πέτρας: ἀμήχε- 
γόν τι κάλλος; καὶ D. εἶναι ayazreilcu a, , τοῖς μὲν 
παροῦσι περιωλγοῦσα., φρονήματος δὲ εὐγενοῦς, ἔτ: 
πνέουσα; dim, τὴν κεφαλὴν ἔστεπτο, καὶ Φαρέτρο 
τῶν ὥμων ἐξήπτο, καὶ τῷ λαιῷ βραχίονι τὸ τόξου 


καὶ ὥσπερ ἐν εἰρήνῃ σωλεύου-- 


navem folam vacuam quidem viris, ceterum inta&am, 
non fecus ac multorum praefidio munitam , & tanquam 
in tranquillo vacillantem. Tametfi autem, quid effet rei, 
ignorarent; nihilo minus tamen lucrum & praedam fpe- 
&abant. Se igitur vi&ores effe cum ftatuiffent, progref- 
fi funt. 

. II. Cumque iam non procul abeffent a navi, & iis, 
qui iacebant, fpectaculum illis contingit, longe quam 
priora perplexius. Virgo fedebat in rupe, infigni quadam 
forma praedita, quaeque Dea credi poffet ; ob praefen- 
. tem quidem fortem non mediocri dolore affecta, verum 
generofos fpiritus adhuc gerens. Lauro caput redimitum 
habebat: pharetra vero pendebat ab humeris: porro fub 


opportune huc pedem intulit, Ex 
antec. vel feq. hic adhaefiffe, fa- 
cile apparet. Ed. Baf. legit: xal 
σὴν μὲν ναῦν, μόνην" dyopay ὁὲ ἔρη- 
μον". e correctione. parum proba- 
bili. Eadem mox : xai περὶ τὸ γε- 
qowbs, pro χαίπερ τὸ γεγ- 

I Τῶν προτέρων ἀπορώς.) Cod. 
Taur. apud Dorv. Char. p. 206: 
τῶν πρότερον 2. ut fuppl. γεγονό-- 
τῶν. Sed praeftat , eodem iudice, 


vulgata lectio. 

2 Kégn καθῆστο) Καοθημένη, Cod. 
Palat. non utique male, fi haee 
verba cum antec. Séag« per aps 
pofiionem capias. Mox ex eodem 
xal Qaperpa , quod unice verum 
eft, retraxi, cum ceteri legant; 
καὶ φαρέτραν. Cave vero λοιπὴν 
χείρα de dextia intelligas ; fed eft 
reliqua pars finiftrae manus , de- 
orfum pendens, 


Α 4 


ὃ HELIODORI 


ὑπεστήρικτο, " λοιπὴ δὲ χεὶρ ἀφροντίστως ἀπγωρεῖτο" 
μηρῷ δὲ τῷ Ὁ δεξιῷ τὸ τὸν ἀγκῶνα Series χειρὸς &Cedpi- 
ζουσα, καὶ τοῖς ϑπκτύλαιε τὴν παρειὰν ἐπιτρόψασα, 
κάτω γεύουσα. καί τινῳ ἢ ἀποκείμενον ἔφηβον πέρι- 
σκοποῦσον. τὴν κεφαλὴν ὠνείχεν. ὃ δὲ τραύμασι μὲν 
κατύκιστο, καὶ μικρὸν ἀνωφέρων ; ὥσπερ X βαϑέος 
ὕπνου» τοῦ παρ᾿ ὀλίγον ϑωνάτου κατεφαίνετο. ἤνθει ós 
διαὶ ἐν τούτοις ἀνδρείῳ τῷ κάλλει, καὶ ἡ παρειὰν ot . 
ταῤῥέοντι τῶ αἵματι ᾿Φοινιττομένη, λευκότητι T AO) 
ἀντέλωμπεν. ὀφθαλμοὺς δ i ἐκείνου; οἱ μὲν πόνοι κατ- 
ἔσπων᾽ ? τὴν δὲ D ἡ κόρη ἐφ᾽ ἑφυτὴν ὥνειλκε καὶ 
τοῦτο ὃ ὁρῶν εὐὐτοὺς ἠνάγκαζεν, 3 ὅτι ἐκείνην ἑώρων. ὡς 
finiftro brachio arcus collocatus fuit: reliqua manus ne- 
gligenter demiffa. Dextro autem femori cubito alterius 
manus incumbens, ac digitis amplexa genas, deorfum 
Ípectans, & quendam procul iacentem ephebum con- 
tuens, caput immotum tenebat. At ille vulneribus la- 
ceratus erat, & paullulum tantum fefe erigere, tanquam 
ex profundo fomno fere ipfius mortis, videbatur. Ve- 
rum vel in his florebat virili pulchritudine , & gena de- 
fluxu fanguinis cruentata, magis tamen candore re(plen- 
debat. Oculos. vero ipfius dolor deprimebat, vultus au- 


tem virgo ad fefe trahebat ac erigebat. Atque haec vi- 
dere cogebantur, quod illam videbant. Ut vero fpiritum 


X ᾿Αποχείμκενον ἔφηβον) Palat. δὲ 
Xyl. προκείμενον, quod magis ap- 
pofitum videtur. Pro ἔφηβον idem 
Xyl. Cod. habet εὐφυῶς. Unde fu- 
Ípicari licet , εὐτόνως vel fimile 
adv. quod defixum Charicleae 
vultum declararet , hic le&um 
fuiffe ; nifi ommino pro mera ab- 
erratione vov ἔφηβον habeas. 

2. Τὸν δὲ ὅψιν-ἡ xópr) Ita emen- 
davit h. l. Bourdelot. quod fir- 
mare poffis fimili lib. I1, c. 33, 


πᾶσαν Voy xeà διάνοιαν ἐφ᾽ uu 


τὴν ἐπιστρέφει. Sed velfic vulga- 
tam lectionem ptaetulerim: 5 δὲ 
ὕψις τῆς κόρης, oculos Theagenis , 
depre(fos calamitatibus, erigebat ad* 
fpettus pueltac. 

3 "Qn ἐκείνην ἑώρων) Éocus 
paullo intricatior. Senfas vides 
tur effe: Cum illa in confpectu 
eflet, cogebat oculos fuos (αὐ- 
ποὺς (à ὀφθαλμοὺς ) illam afpice- 
re , h. e.aegre oculos fuos verfus 
puellam erigebat; non poterat, 
qain oculos fuos, esi labore ág& 
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δὲ πνεῦμα συλλεξάμενος, κοὶ βύθιόν τι ἀσϑιμῆνας » 
λεπτὸν ὑπεφθέγξατο, καὶ, D γλυκέῖω, ἔφη; cán 
po ὡς ἀληθῶς, ἢ γέγονας καὶ αὐτὴ τοῦ πολέμου 
πάρεργον: : οὐκ are δὲ ὅλως, οὐδὲ μετὰ Savaro à ἀπο- 
στατεῖν ἡμῶν, ἀλλὰ φάσμα τὸ σὸν καὶ Ψυχὴ τὰς 
ἐμὰς περιόπει τύχας: Ἔν σοὶ ἔφη, Τὰ ἐμὸν» ἡ κόρη» 
σώξεσιϑοι τε καὶ μή. τοῦτο γοῦν pas» C δείξασα i Uri 
τῶν γονάτων ξίϑος ) ' εἰς δεῦρο ἢ; ἡργησεν ὑπὸ τῆς σῆς 
ἀναπνοῆς ἐπεχόμενον. καὶ ἅμα λέγουσα, ἡ μὲν τῆς 
πέτρας ἀνέθορεν' οἱ δὲ & ἐπὶ τοῦ ὄρους. ὑπὸ ϑαύματος 
ἅμα καὶ MEE ὥσπερ ὑπὸ πρηστῆρος τῆς ὄψεως 
ββληῤώτες, ἄλλος ἄλλον ὑπεδύετο Θάμνον' paco ty γάρ 
τι καὶ Θειότερον αὐτοὶς ^ ὀρθωθεῖσα ἔδοξε, τῶν μὲν βε- 


collegit, difficulter admodum refpirans , languide prolo- 
cutus eft, & , Ὁ fuavium, inquit, falvane es revera, an 
& tu quoque ad belli cladem acceffifti? Non potes omni- 
no, ne poft mortem quidem, a nobis divelli, fed fpe- 
&rum & manes tui obeundo obfervant fortunas meas? 
In te fita funt, inquit virgo, mea omnia: denique, ut 
vivam, aut non. Hic igitur, vides, (oftenfo cultro fu- 
pra genua) ha&enus ceffavit, propter tuam refpirationem 
cohibitus. Ac fimulatque elocuta eft, illico de petra de- 
filuit. Illi vero fupra montem prae admiratione fimul & 
terrore, tanquam fulguris adfpectu perculfi , alius aliud 
fubibat E Maius enim quiddam , magifque divi 
num, ereQa ills effe videbatur, cum fagittae repen- 


preffos, ad püellam attolleret, 


currit infra 1. IV, οὐχ, οὕτως ἡ i 
Commelinus, recepta Cod. Palat. 


ἡ. χεὶρ xal ξίφος τοὐμὸν ἀργήσει» 





le&ione, 6, v4 ἐχείνη ἑώρα, ita 
expedit: & Aoc (Theagenem vul- 
neribus confoffum) ipfos (latros 
nes) infpicere cogebat, quidquid 
Ma intuebatur. 

I Εἰς δεῦρο ἤργησεν) Cod. Baf. 
ἔρτησεν male. Eadcm didio re- 


defumta ex Eurip. Phoeniff. v. 
628: ὡς τάχ᾽ οὐχ ἐδ αἱματηρὸν, 
τοὐμὰν ἀργύσει ξίφος. Hinc, quid 
de Amyoti ἤρχησεν ftatüendum 
fit, facile perfpicitur. 

2 ᾿Ορθωθείσα ἔδοξε), Ed. Βεῖ, 
ὀρθ, ἔδειξε ἔδοξε, Alterutrum cx 


ET HELIODORI 


λῶν ' τῇ api κινήσει κλο γξάντων, χρυσουφοὺς δὲ 
τῆς ἐσιϑήτος πρὸς τὸν ἥλιον ἀνταυγαζούσης; καὶ τῆς κό- 
μῆς ὑπὸ τῷ στεφάνῳ βακχεῖον σοίβουμένης» καὶ τοὶς 
νώτοις πλεῖστον ὅσον ὑποτρεχούσης. ges μὲν. Taurus 
ἐξεδειμάτου, καὶ πλέον τῶν ὁρωμένων * ἢ τῶν γιγνομέ- 
γῶν ἄγνοια. οἱ μὲν γὰρ ϑεόν we, ἡ 3 καὶ Sy 
"Ἄρτεμιν, ἢ 4 τὴν ἐγχώριον᾽ Ἴσιν᾽ οἱ δὲ i ἱέρειαν ὑπὸ τοῦ 
ϑεοῦ € ἐκμεμῃνυῖαν, καὶ τὸν ὁρώμενον πολὺν φόνον ἐρ- 
γασαμένην. καὶ οἱ μὲν. ταῦτα ἐγίγνωσκον" τὼ ὄντω 
δε, οὔτω ἐγίγνωσκον. ἡ ἡ δὲ ἀδρόον κατενεχβθεισω e 
τὸν γεωνίαν, xc πανταχόθεν αὐτῶ Ὁ περιχυθεῖσαι. ἐδά-. 
κρυεν», ἐφίλει; κατέματτεν» ἀνώμωξεν, ἠπίστει κατέ- 


tina commotione clangorem edidiffenr, auro ὌΝ in- 
texta veflis ad folem refplenderet, & capillus fub co- 
rona bacchico more iactaretur, ac magnam tergi partem 
occuparet. Hos quidem haec perterrefaciebant: multo- 
que magis eorum, quae videbantur, quam quae patrata 
fuerant, ignorantia. Quidam enim Deam quandam effe 
dicebant, & Deam quidem Dianam, aut. eius loci prae- 


fidem Ifim: quidam vero facerdotem divino furore δῇς, 


flatam, quae ingentem ílragem, quae apparebat, edidif- 
fet. Haec igitur iudicabant, rem ipfam nondum fciebant. 
At illa fubito delata ad adolefcentem, & illi undequaque 
circumfufa, flebat, ofculabatur, abftergebat cruorem, eiu- 


ora Cod. Baf. unde defcripta eft 
illa editio, in textum immigraffe, 
in promtu eft videre. Sed utra 
genuina fit, non facile dicas. 
Utraque enim fatis commoda vi- 
detur. 

| Τῇ ἀθρ. χινήσει χλαγξάντων) 
Homer, Il. IE de Apolline: 
ἔχλαγξαν 9 ap ὀϊστοὶ ἐπ᾽ ὥμων 
χωομκέγοιο αὐτοῦ χινηθέντος" ὅζ in- 
de Virgilius paífim. Mox: Cod. 
Palat. πλέϊστον ὅσον οὔτε ὑποτρε- 


χούσης , inferto οὔτε, male. 

2"H τῶν γιγνομένων ἄγνοια.) 
Codd. Pal, Vat. Xyl. ἡ τῶν y. ut 
πε, praedones rerum geflarum igno« 
rantia magis pereulfos fuiffe, quam 
üs, quae viderent. Sed contra- 
rium , quod vulgatae ineft, unice 
volunt feqq. καὶ 

3 Kai 3d ἼΑρτεμιν.) Oratio 
parum concinna. Forte corr. 2: 
p γὰρ Seb Tiva ἔλεγχον, ἢ Apre 
Vel, xel οἱ μὲν 36») T. ε. ἢ "Apre 
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χρυσά." ταῦτα ὁρῶντες οἱ Αἰγύπτιοι πρὸς ἑτέρας, ἐννοίας 
τὴν γνώμην μετέβαλον, καὶ ποῦ ταῦτα e εἴη ϑεοῦ 
τῶ gy; “λέγοντες. ποὺ δ᾽ ἂν γεκρὸν σῶμα Φιλοίη 
δαίμων. οὕτω περιπαθώς s ; τολμῶν ἑαυτοῖς παρεκελεύ- 
oyro" καὶ πορευθέντες ἐγγυθεν: λαμβάνειν τὴν τῶν ἀλη- 
Sway ' γνῶσιν. ἀναλαβόντες οὖν ἑαυτοὺς. καταθέουσι, 
καὶ τὴν κόρην ἔτι πρὸς τοῖς τραύμασιν οὐσαν τοῦ νεωνίου 
κατωλαμίβάνουσι' καὶ ἐπιστάντες ὄπισθεν» εἶχον ξώυ- 
τοὺς, οὔτε τι λέγειν, οὔτε τι πράττειν ἀποβαῤῥοῦντες. 
κτύπου δὲ περιηχήσοιντος ? καὶ ket e αὐτῶν σκιῶς τοῖς 


ὀφθαλμοὶς παρεμπεσούσης, ἀνένευσεν 5 κόρη᾽ καὶ ἰδοὺ- 
N 
δῶ, abis i ἐπένευσε: πρὸς m τὸ ἄηθες τῆς χροιᾶς κοὶ 


τὸ λῃστρικὸν τῆς ὄψεως ἐν ὅπλοις δευουμένης, οὐδὲ κα-- 
τῶ μικρὸν ἐκπλαγεῖσώ » πρὸς δὲ τὴν Δεραπείαν τοῦ 
κειμένου πᾶσαν ἑαυτὴν τρέψασα. οὕτως ἄρω πόθος ἀκρι- 


labat, & , quamvis illum teneret, vix tamen ipfa fibi cre- 
debat. Quod cum animadverterent Aegyptii, mentem 
in aliam mutavere fententiam: An haec funt opera Deae? 
dicentes: mortuumne ofcularetur numen tanta commi- 
feratione? Audendum fibi effe, ac abeundum, & , quid 
revera effet, cognofcendum cenfebant. Cum itaque fe 
recepiffent, decurrunt, virginemque adhuc apud vul- 
nera adolefcentis deprehendunt: & a tergo confiften- 
tes, reprimunt fefe, nihil neque loqui amplius, neque 
agere aufi. Circumfonante vero ftrepitu, & umbra illo- 
rüm incidente in oculos, erexit fefe virgo: & poftquam 
refpexit, rurfus deorfum inclinavit, inufitato coloris con- 
fpectu, & praedonum armatorum ípecie ne minimum 
quidem perterrita, ad curationem autem iacentis tota 
fefe componens. Sic omnino defiderium vehemens, & 


1 Τῶν ἀληϑινῶν γνῶσιν) Poft eitur ἐπειρῶντο, Sed oratio pendet 
νῶσιν in Cod, Xyl, infertum 16- a mapexeheovro, 


Ὁ 
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Dae, καὶ ἔρως ἀκραιφονὴς., » τῶν μὲν ἔξωθεν προσπιπτόν- 
τῶν ἀλγεινῶν τε καὶ ἡδέων πάντων iii orti πρὸς 
ἕν δὲ τὸ Φιλούμενον, καὶ ὁρῷν., καὶ " σωννεύειν τὸ Φρό-Ἅ 
Mua. κατανωγκώξει. 

y. XX δὲ παρωμείψαντες οἱ λῃσταὶ κατὼ πρό- 
σωπον ἔστ nma. καί Ti καὶ μέλλειν ἐπιχειρεῖν ἐῴκεσαν» 
αὖθις ἡ 1 σαἷς QÉVEUTE , xai μέλανας ἰδοῦσω τὴ τὴν χροιὰν, 
καὶ τὴν ὄψιν αὐχμηροὺς, E; μὲν εἰδωλω τῶν κειμένων 
ἐστὲ, Φησὶν, οὐκ ἐν δίκῃ παρενοχλεῖτε ἡμῖν οἱ μὲν 
γὰρ πλεῖστοι χερσὶ ταὶς ἀλλήλων ἀνύρησιϑε ὅσοι δὲ 
πρὸς ἡμῶν, ἀμύνης νόμῳ καὶ ἐκδικίας, καὶ εἰς cape 
σύνην ὕβρεως πεπόνθατε. εἰ δέ τινες τῶν ξώντων € ἐστὲ. 
λυστρικῦς, μὲν ὑμῖν, ὡς ἔοικεν, ὃ βίος. εἰς καιρὸν δὲ 
ἥκετε, λύσατε τῶν περιεστηκότων ἀλγεινῶν, φόνῳ τῷ 
καθ᾿ ἡμῶν δράμω τὸ περὶ ἡμᾶς καταστρέψαντες. ἡ μὲν 


fincerus amor, omnia, quae extrinfecus adveniunt mo- 
lefia , aut iucunda, defpicit: in unum vero id, quod egre- 
gie animo carum eft, intueri, & in eo totum animum 
atque omnem curam ponere cogit. 

Ill. Cum vero praetereuntes praedones in fronte con« 
füitiffent, & aliquid aggeffuri effe viderentur, rurfus fefe 
fuftulit, & colore nigro effe confpicata, ac facie fqua- 
lida: Si iacentium eftis, inquit, fpe&tra, immerito nobis 
negotium faceffitis: plurimi enim veftris ipforum mani- 
bus interfecti eftis. Quod fi qui a nobis; iure defenfio- 
nis, ad depellendam a pudicitia iniuriam fuíceptae, id 
accidit. Sin eftis aliqui ex illis, qui vivunt: praedonum 
vitam, ut apparet, ampleCimini. Per tempus autem ad- 
venitis. Liberate praefentibus calamitatibus, caede hunc 
a&um noftrum terminantee, Illa quidem ad hunc modum 

X Συννεύειν) Codd. Xyl. ἃ Baf. λεῖν inferuit Commel, e Codd4 


euvodeóziy. Ed. tamen Baf. συνεύ- , Pal. & Xyl. 
εἰν. Mox x«i pofterius ante μέλ- 
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ταῦτα ἐπετρώγῴδει. oi δὲ, 1 οὐδὲν συνιέναι τῶν λεγο- 
μένων ἔχοντες» τοὺς μὲν αὐτοῦ καταλείπουσιν, ἰσχυ- 
pay seii Φυλακῆν τὴν ἀσϑένειωαν αὐτῶν ἐπιστήσαν--. 
dd ἐπὶ δὲ τὴν ναῦν ὁρμήσαντες » τὸν Qegror | ἐξήντλουν» 
τῶν μὲν ἄλλων ὑπερορώντερ, (οὗ πολλὼ δὲ} ήν καὶ ποι- 
πίλω ) χρυσοῦ δὲ καὶ ἀργύρου καὶ λίθων πολυτίμων 
καὶ σηρικῆς ἐσϑήτος, ὅση δύναμις ἑκάστοις, ex opor 
τες. ἐπεὶ δὲ ἅλις ἔχειν ἐδόκει, καὶ τοσαῦτα ἦν ὡς καὶ 
λῃστρικὴν κορέσαι πλεονεξίαν ; τὴν λείαν ἐπὶ τὸν αἰ-- 
γιαλὸν καταθέντες, εἰς φορτία καὶ μοίρας κατενέμον- 
το οὐ πρὸς τὴν ἑκάστου τῶν ληφθέντων ἀξίαν; ἀλλὼ 
πρὸς τὸ ἰσὸν βάρος τὴν νέμησιν ποιούμενοι. τὰ δὲ περὶ 
τὴν κόρην καὶ τὸν νεωνίαν , ἐν δευτέροις πράξειν ἔμελ- 
λον. 3 xay τούτῳ πλῆθος € ἕτερον ἐφίσταται λῃστρικὸν» 


tragice lamentabatur. Át illi, cum neque ea, quae di- 
cerentur, intelligere poffent, eos ibi relinquunt, firma 
illis cuftodia imbecillitate ipforum adhibita. Ad navem 
vero properantes, onus exponebant ; aliis fpretis, (multa 
autem erant & varia) auri & argenti, ὃς lapidum pretio- 
Íorum, ὃς ferici, quantum quiíque poterat, efferentes. 
Cumque iam fatis effe videretur, & tot res erant , ut ἃς 
praedonum cupiditatem fatiarent, praeda in litore pofi- 
ta, eamin onera & portiones diftribuebant, non dignitate 
fingulorum, quae accepta fuerant, fed aequali pondere 
partitionem inflituentes. De virgine & adolefcente poftea 
fuerant acturi. Interim altera multitudo praedonum ad- 


t Οὐδὲ συνιέναι) Forte corr. 
οὔ τι, vel potius οὐδὲν fc. τῶν 
λεγομέναν" quod in contextum 
recipere non dubitavi, Paullo i in- 
ferius: » δὲ τῶν μὲν λεγομένων οὖ- 
δὲν συνιεῖσα. 

2 Πολλὰ δὲ ἣν χαὶ ποιχίλα) 


Haec per parenthefin appofita, 
Male igitur Cod. Xyl. πολλῶν δὲ 
Ὄντων xal ποιχίλωγ. 

3 KZy τούτῳ) Cod. Xyl. xal 
τοῦτο, vitiofe, Melius Palat. x«- 
τὰ τοῦτος 
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ἱππέων δύω τοῦ τάγματος ἡγουμένων. ὅπερ ὡς εἶδον 
οἱ πρότεροι » οὔτε χεῖρας ἀνταράμενοι, οὔτε τι τῶν σπκύ- 
λῶν ἐπενεγκώμενοι, τοῦ μὴ ἐπιδιωχβήνωι € £VEXSV 9 ὡς. 
ut εἶχεν» ἔφευγον οὐτοὶ μὲν δέκα τὸν ἀριθμὸν à ae 
τες». ps δὲ τοσούτους ἐπελθόντας Θεασάμενοι. καὶ 
οἱ μὲν ἀμφὶ τὴν κόρην δεύτερον ἤδη ἡλίσκοντο, οὐδέπω 
ληφθέντες. οἱ δὲ λυσταὶ πρὸς, τὴν διαρπαγὴν, καὶ τωῦ- 
τῶ σπεύδοντες » ὑπὸ τῆς τῶν ὁρωμένων ἀγνοίας eua 
x24 Auer NÉE τέως | ἀνεστέλλοντο᾽ τοὺς μὲν γὰρ πολι 
λους φόνους, ὑπὸ τῶν προτέρων γεγενήσϑαι ληστῶν 
einen. τὴν κόρην δὲ . ὁρῶντες £y ξένῃ καὶ περιβλέττῳ 
τῇ στολῇ » καὶ τῶν μὲν προσπιπτόντων Φοβερῶν ὦ ως ἂν 
μηδὲ γιγνομένων ὑπερορῶσαν » ὅλην δὲ τοῦ νεωνίου πρὸς 
τοῖς τραύμασιν οὐσαν. καὶ ὡς ἴδιον τὸ ἐκείνου πάθος 
dA our e τὴν μὲν τοῦ κάλλους καὶ τοῦ Φρονήμα- 
venit, duobus equitibus ordinem ducentibus, Quod cum 
vidiffent priores, ne quidem manus opponere aufi, nec 
ulla re ex fpoliis ablata, ne infequendi hofti anfam da- 
rent, concitato curfu fugiebant, cum non plures effent; 
quam decem, triplo autem numerum advenientium fu- 
perare cernerent. ἃς virgo quidem fecundo iam capie- 
batur, nondum tamen capta. Praedones autem, etfi ad 
direptionem feftinabant, tamen prae infcitia eorum, quae 
videbant, ac formidine , aliquamdiu fe reprimebant. Ma- 
gnam enim ftragem illam, a prioribus praedonibus edi- 
tam effe arbitrabantur. Virginem autem intuentes, cum 
peregrina & confpicua ftola, ea pericula, quae ei im- 
minerent, non fecus ac fi nulla effent , contemnentem, 
totam vero in vulnera adoleícentis intentam, & illius 


dolorem perinde ac fuum graviter molefteque ferentem, 
cum huius iiem, & magnitudinem animi mi- 


τ Τρὶς δὲ τοδούτους ἐπελθόντας) τοὺς ἐπελθ. quod & iure praefere- 
Palat. & Xyl. τρὶς δὲ τοσούτους — bat Commel, 
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τος * [ἐθαύμαζον ] τὸν δὲ xdi τραυματίαν. cer AT 
τοντο τοιοῦτος τὴν μορφὴν» καὶ τοσοῦτος τὸ μέγεύος 
ἔκειτο». xor μικρὸν ἤδη “πῶς ἀνειληφὼς ἑαυτὸν, καὶ 
πρὸς τὸ σύνηθες βλέμμα ἀποκαβιστάμενος. 

ἐς Ὄψε δὴ οὐν ποτε πλησιάσας ὃ λήσταρχος. ἐπι- 


βάλλειτε τῇ κόρῃ τὴν χείρω, καὶ ἀνίστασϑθαί τε, καὶ 


ἕπεσθαι ἐκέλευεν. ἡ δὲ τῶν μὲν λεγομένων οὐδὲν συνι- 
ἔσω; τὸ δὲ προσταττόμενον συμβαλοῦσα. συνεφείλ- 
XéTO τὸν νεανίσκον, οὐδὲ αὐτὸν ! μεθιέντα" καὶ τὸ ξίφος 
Peri ce τοῖς στέρνοις, ἑαυτὴν ἀποσφάξειν ἠπείλει : 
εἰ μὴ ἀμῷ Φοτέρους ἄγοιεν. συνεὶς οὖν ὃ λύσταρχος τὸ 
μέν τι τοὺς λεγομένοις» πλέον δὲ τοῖς νεύμασι, καὶ 
ἅμω φύνεργον ἕξειν εἰς τὰ μέγιστα τὸν νεανίαν, εἰ 
"γερισωθείη; προσδοκήσας , καταβιβάσας τόν τε ὑπα- 


rabantur, tum faucii adfpe&tu percellebantur. Tali for- 
ma praeditus, & tant procera ftatura corporis iacebat. 
Iam enim paullulum fefe collegerat; & vultus priftinum 
ftatum revocarat. 

IV. Tandem poft longum tempus, cum appropinquat- 
fet is, qui illis praedonibus imperabat, inicit manum 
virgini, & furgere ac fequi iubet. llla vero etfi nihil 
intelligebat eorum , quae dicebantur, tamen id, quod 
imperabatur, conie&ura affequens, trahebat una ado- 
lefcentem, alioqui neque ipfum eam dimittentem: & 
cultrum pectori admovens, minabatur, fe fibi mortem 
confcituram effe, nifi utrumque abducerent. Quod cum 
dux, partim ex fermone, ac magis ex ipfo geftu intel- 
lexiffet; fimul etiam fe adolefcente ad res maximas ad- 
iutore ufurum fperans, fi convaluiffet; defcendens ex 

τ ᾿Εθαύμαζον) Hoc verbum non λοὺς cum feqq. pendeant ab ἐξε- 
habet ed. Baf. additum a Commel. πλήττογτο, con[peda tam egregiae 


€ cod. Palat. & Xy. Sed re&ius — formae femina aeque percellebantur 
abeft, cum verba τὴν μὲν τοῦ χάλ — ac vulnerato adolefcente, 


B 
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σπιστὴν Xe ἑαυτὸν τῶν ἵππῶν ᾿ ἀνωτίθεται τοὺς 4i 
μαλώτους" τοὺς μὲν ἄλλους τὼ λάφυρα ' συσπευο-- 
σαμένους. meas προστάξας" αὐτὸς δὲ ἐκ ποδὸς 7 &- 
ραθέων καὶ προσανέχων. ὃ εἰ ποί τις αὐτῶν περιτρέποιτο. 
καὶ ἦν δόξης οὐκ ἐκτὸς τὸ γιγνόμενον" δουλεύειν ὃ ἄρ- 
aav ἐφαίνετο. καὶ ὑπηρετεῖσιθαι ὃ ὁ κρωτῶν τοῖς ἑώλω- 
κόσιν ἡρεῖτο. οὕτως εὐγενείας ἐμφασις καὶ κάλλους 
ὄψις, καὶ λῃστρικὸν ἦθος οἶδεν ὑποτάττειν,, ^ καὶ κρο-- 
TÉ καὶ τῶν αὐχμηροτέρων δύνωτωι. 


€. ἸΠαραμείψωντες οὗ οὖν ὅσον δύο στάδια τὸν αἰγια.- 
ἀνῇ ἐκτραπέντες s εὐθὺ τοῦ ὀρους πρὸς τὰ ὄρθια i ἐχώ- 
pow τὴν ϑάλατταν 6 ἐν δεξιῳ ποιησάμενοι, καὶ ὑπερ- 
ββώντες 3 χαλεπῶς τὰς ἀκρωρείας ἐπί τινῶ μων κω- 
τὼ ϑατέρον τοῦ ὄρους πλευρὰν ὑποτείνουσαν ἠπείγοντο. 


equo ipfe, ac idem ícutifero facere iuffo, imponit capti- 
vos: reliquis quidem, ut fpolis colle&is fequerentur, 
imperans; ipfe autem e veftigio iuxta currens, & fuftol- 
lens ac fuffulciens, fi forte quis ex ipfis laberetur, Nec 
vacabat gloria, id quod fizbat. Servire is, qui impera- 
bat, videbatur, & victor miniflrare captis in. animum 
inducebat. Sic enim nobiliratis fpecimen, δὲ pulchritu- 
dinis adfpe&ius, vel praedonum ingenium fibi fubiicere , 
& vincere feriores poteft. 

V. Emenfi igitur ad duo ftadia itineris iuxta litus; 
deflexerunt re&a ad radices montis: & mari ad dextrain 
relicto, ac fuperato cacumine montis, ad lacum quen- 
dam ad alterum latus montis protenfum- properabant, 


I Συσχευασομένους ) Ita Palat. 
& Xyl Vulgo σχευασαμεένους. 

2 Καὶ χρατεῖν καὶ τῶν αὐχ μὴρο-- 
τέρων δύναται) Uncinis, quibus po- 
fterius x21 Bourdelotius conftrin- 
Xerat, Iterum exeml, cum vim 
addat fententiae , & veZ his fero- 


ciores fibi fubdere valet. Verbum 
vero δύναται, tanquam glotfema 
ποῦ οἷδεν e textu eliminandum 
cenfeo. 1 
3 Χωλεπῶς) Recepit hoc adv; 
quod in ed. BSaíl. non legitur, 


Commel, e Palat. & Xyl,. Cod, 
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ἦν δὲ τοιάδέ σις: Βουκόλια μὲν σύμπας: κέκληται πρὸς 
Αἰγυπτίων ὁ τόπος. ἔστι δὲ κοιλὰς τῆς αὐτόθι γῆς» 
τοῦ v Νείλου v ὑπερεκχύσεις τινος ὑποδεχομένη » καὶ λίμνη 
γιγνομένη τὸ μὲν κατὰ μέσου βάθος c ἄπειρον' ἐπὶ δὲ 
TAG ἄκρας, εἰς ἕλος ἀποτελευτῶσω, ὃ γὰρ Trai; Oa- 
λάτταις eyed, τοῦτο TOig λίμναις τὰ ἐλ γίγνε- 
ΤΩΝ ἐν δ) τούτοις. ὅσον Δἰγυπτίων Age spes σπολιτεύε-- 
ται ὃ μὲν ἐπὶ γῆς ὀλίγης» εἴ πῃ τις ὑπέρέχει TOU ὕδα-: 
τος; καλύβην πηξώμενος" $ δὲ ἐπὶ τοῦ σκάφους βιο- 
τεύει, pen τὸ αὐτὸ καὶ οἰκητήριον ἔχων. £T αὐτοῦ 
μὲν αὐτοῖς ᾿ αἱ γυναῖκες ἐριθεύουσιν; er αὐτοῦ δὲ ὁ ὦπο- 
τίκτουσιν. ἐπὰν δὲ γένοιτο παιδίον, τὰ μὲν πρῶτα τῷ 
μητρώῳ γάλακτι» τὰ δὲ ἀ ἀπὸ τούτου τοῖς ὠπὸ τῆς Mat 
γῆς ἰχθύσι πρὸς ἢ ἥλιον ὀπτωμένοις, ἐκτρέφει. ἕρπειν d 
ὀρεγόμενον εἰ eie dore, ἱμάντα τῶν σφυρῶν PS pNG 
ὅσον ἐπ᾿ ὥκρου τοῦ σκάφους ἢ τῆς καλιῶᾶς προβαίνειν 


qui erat eiufmodi. Pafcuum vocatus eft totus locus ab 
Aegyptiis. Eft autem vallis in illo ipfo tractu, exunda- 
tiones quafdam Nili recipiens, & lacus exiftens, in me- 
dio altitudine infinita, circa oras autem in paludem de- 
fnens. Quod enim mari litora, hoc paludes lacubus 
fiunt. Ibi praedones Aegyptii, quotquot funr, fuam rem- 
publicam habent. Et alius, ficubi pauxillum terrae ex 
2qua eminet, tugurio compacto ; alius fupra navigium 
vitam agit, eodem in tranfveclione & habirando utens, 
In hoc illis mulieres lanam faciunt, in eodem quoque 
pariunt. Edito autem infante, primum materno lade, 
poftea pifcibus ex lacu ad folem aífis eum nutrit. Quod 
fi (enferit eum reptare cupere, funiculo religato ad ta- 
los, ad extremum tantum navigii procedere permittit, 


Y Αἱ yuyzixec ἐρεβεύουσιν) Cod. — p. 568 , ἐρύκουσι" unde eruit ἐρείς 
Taurin. tefte Dorvill. ad Charit, — xovei, h. e. Jegumina frangunt, 
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5 5 t 7 Ν 29 ond N b UN 
ἐπέτρεψε; καινόν τινώ χειρωγωγὸν αὐτώ τὸν δεσμὸν 
τοῦ ποδὸς ἐπιστήσας. 

στ. Καί που τις βουκόλος. ἀνὴρ ἐτέχβη τε ἐν τῇ 
λίμνῃ» καὶ rp oy ἔσχε ταύτην, καὶ à πατρίδα τὴ τὴν λίμ- 
n ἐνόμισεν, "PT δὲ, Φρούριον i ἰσχυρὸν εἰνοι λυσταῖς, 
διὸ x2 unie ἐπ᾿ αὐτὴν ὃ τοιοῦτος βίος. τῷ μὲν ὕδατι 
πάντες | ὡς ὥτε τείχει χρώμενοι, τὸν δὲ πολὺν κατὰ 
τὸ ἕλος κάλωμον, ἀντὶ χαρακώματος προ εβλημένοι, 
σκολιὰς γάρ τινας ἀτραποὺς τεμόμενοι, καὶ πολλοῖς 
ἑλιγμοὶς πεπλανημένας; καὶ σφίσι L m T SO τὴν γνῶσιν 
ῥάστας; τοῖς δ᾽ ἄλλοις * ἀπέρους τοὺς δέκπλους Xo To 
σκευάσαντες. μέγιστον ὁ ὀχύρωμα πρὸς τὸ μὴ ἄν τί πα- 
θεὶν εξ ἐπιδρομῆς 8 ἐμηχανήσαντο. καὶ τὰ μὲν. κοτὸ, τὴν AG 
pony καὶ τοὺς ἐνουκοῦντως αὐτῇ βουκόλους ᾧδέ πως ἔχει. 


novum quendam du&orem vinculum pedis illi adhibens. 

VI. Atque ita plurimi bubulcorum nafci folent in la- 
cu, eundemque nutricem habent, ac patriam fibi & ido- 
neum propugnaculum ad tuendos latrones putant. Idcir- 
co quoque ad illum confluit tale genus hominum. Aqua 
enim omnes tanquam muro utuntur. Porro magna vis 
arundinis, quae eft in palude, pro vallo ante illos ob- 
ie&a eft. Cum enim obliquas quafdam femitas, & mul- 
tis anfractibus implicatas, excidiffent, & fibi propter pe- 
'ritiam faciles, aliis vero traiectu difüciles effeciffent, 


maximam munitionem ad id, ne ex incurfione aliquo. 


detrimento afhciantur, excogitarunt. Ac ea quidem, 
quae ad lacum, & eos, qui illum incolunt, bubulcos 


attinent, fic habent. 


I Ὥς ἅτε τείχει χρώμενοι) Vel ἀθανάτῳ τείχει, τῷ Νείλω, τετει- 
ὡς ἂν τ. corrigendum , vel alter- — x; zpém. 
utrum delendum videtur. Cod. 2 ᾿Απόρους τοὺς διέχπλους) Cod. 
Xyl. ὅσα xci τείχη, at Palat. ὅσα — Taur. tefte Dorvill. ad Char. p. 
ys τείχει. Ad fententiam lfocra- 568 , ἀβάτους τοὺς τόπους, ex in- 
es in Bufir, ubi tradit, Aegyptum — terpretamento. 
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e Ἤδι δὲ ἡλίου πρὸς δυσμὰς Τό ἰόντος ἀφικνοῦνται 
ἐπ᾿ αὐτὴν οἱ ἀμφὶ τὸν λῃσταρχον᾽ καὶ οἱ μὲν, τῶν τε 
ἵσσπων ἀπεβίβαζον τοὺς νέους, xo τὴν λείων ἐνετίθεντο 
τοῖς σκάφεσιν" ὁ δὲ πολὺς τῶν κατὰ “χώραν μεινάντων 
λῃστῶν ὅμιλος, ἄλνλος ἄλλοθεν τοῦ ἕλους ἐκδὺς, QE 
Qaivero » καὶ συνέθεον. Xo τὸν ν λύήσταρχον οἱονεὶ βασι- 
λέα τινὰ ἑαυτῶν προσαπαντῶντες ὑπεδέχοντο. τῶν δὲ 
λαφύρων τὸ πλῆθος ὁ ὁρῶντες, κοὰὶ τὸ κάλλος τῆς κόρης 
Θεσπέσιόν 71 χρήμω περισκοποῦντες, ἱερά Tia, ἢ ναοὺς 
πολυχρύσους ἀποσεσυλήσϑαι map τῶν ὁμοτέχνων Ur- 
ελώμιβανον. προσαφηρήσθαι δὲ xo τὴν ἱέρειοιν αὐτὴν ^ 
ἢ καὶ αὐτὸ ἔμπνουν μετήχθαι τὸ ἄγαλμα διὼ τῆς κό- 
pi s "um ἀγνοίας εἴκαζον" xd) πολλὰ τὸν λύσταρχον 
τὰς ἀνδραγαθίας εὐφημοῦντες , ἐπὶ τὴν οἴκησιν αὐτοῦ 


VII. Ceterum fole iam àd occaíum vergente, perve- 
mit ad eum praefe&us cum reliquo comitatu. Et hi qui- 
dem deponebant ex equis iuvenes, & praedam navigiis 
imponebant. At magna turba eorum praedonum , qui illic 
inanferant, alio aliunde ex palude egreffo apparebant, 
€ertatimque concurrebant: & praefecto obviam pro- 
greiffi, tanquam regem fuum quendam excipiebant. Cum- 
qué multitudiném ípoliorum confiderarent, & formam 
virginis divinam quandam fpeciem eife cernerent, tem- 
pla aliqua aut delubra a confortibus fui opéris fpoliata 
effe fufpicabantur. Ablatam vero effe & ipfam facerdo- 
tem, vel ipfum Deae fimülacrum vivum abdu&um, 
conie&turam ex virgine, eo duod riegotium illis ighotum 
fuit, faciebant. Ac multis modis praefe&o ob res bene 
ac flrenue géflas gratulantes, ad illius domicilium eum 

τ Ὑπ᾽ ἀγνοίας εἴκαζον) Codd. | do&us. Magis tamen accommo- 
Palat, & Vatic. cum Taurin. tefte datum videtur fententiae totius 


Dorv. ad Char. l.l. ὑπ᾽ ἀγροικίας, | loci ὑπ᾽ ἀγνοίαις, ignari, quae acíd 
quod nod peius iudicat idem vir — effent , conüciebant &c. 


B2» 


10 HELIOD ORI 


παρέπεμπεν. 5 δὲ νησίδιον ἡ ἣν ὥποβεν τῶν ἄλλων, εἰς 
καταγώγιον μόνω σὺν ὀλίγοις τοῖς περὶ αὐτὸν ὥπο-- 
τετμημένον. cyratula, ὡς xmi v τοὺς μὲν πολλοὺς 
οἴκειδε ὁ ἀπιέναι προσέταττεν, εἰς τὴν ὑστεραίαν ὥπαν- 
τὰς ἥκειν ὡς αὐτὸν ἐπιστείλας. αὐτὸς δὲ σὺν ὀλίγοις 
TOig εἰωβόσιν victimes e δείπνου πρὸς βραχὺ 
τοὺς T ἄλλοις μεταδοὺς, καὶ αὐτὸς μεταλαβὼν, τοὺς 
μὲν νέους “Ἑλληνί τιν: παραδίδωσι νεανίσκῳ. οὐ πρὸ 
πολλοῦ παρ αὐτοῖς C, torto γεγονότι, τοῦ διω-- 
λέγεσθαι ἕνεκεν, καλύβης τῆς ἑαυτοῦ πλησίον ἀπο- 
κληρώσας, TÀ τε ὥλλω ἐπιμεληθήναι 1 τοῦ νέου προστά- 
ih καὶ τὴν κόρην ἀνύβριστον ἀ ἀπὸ πάντων διωφυλάτ- 
Te. αὐτὸς δὲ καμάτῳ τε τῆς ὁδοιπορίας βαρούμενος, 
καὶ φροντίδι τῶν πωρόντων συνεχόμενος ; πρὸς ὕπνον 

ras 
. Σιγῆς δὲ τὸ ἕλος κατασ'χούσης . καὶ γυκτὸς εἰς 


deducebant. Hoc vero erat exigua infula, procul ab ali- 
is , ad receptaculum illius tantum , cum paucis aliis, qui 
illi adeffe folebant , abfcifa. Quo cum fuiffet AD us 
reliquam idus in fuam quemque domum abire 
iubebat, datis mandatis, ut poftridie omnes ad eum con- 
venirent: ipfe vero cum paucis, qui manere confuevc- 
rant, relictus, cum brevi intervallo aliis coenam imper- 
tiviffet, & ipfe una fumfiffet, iuvenes Graeco cuidam 
tradit adolefcenti, qui non ita pridem ab illis captus 
fuerat, ut eo internuntio uterentur, tugurii fui parte 
propinqua illis attributa; cum ut fedulo curaret ado- 
lefcentem, tum ut virginem, ne ulla in re iniuria afüicc- 
retur, cuftodiret, imperans. Ipfum autem labore itineris 
gravatum, & cura praefentium negotiorum implicitum , 
fomnus oppreffit. 

Vill. Porto cum quies ὃς filentium tota palude effet, 
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πρώτην φυλακὴν προελθούσης, τὴν ἐρημίαν τῶν ὀχλη- 
σάντων, εὐπορίαν εἰς Spree οἱ περὶ τὴν κόρην £A ipa 
βανον ἀνακινούσης αὐτοῖς, cipe ^ πλέον τῶ πάθη τῆς 
νυκτὸς, ἅτε οὐδεμιᾶς οὔτε ἀκοῆς οὔτε ὄψεως ἐφ᾽ ἑαυ- 
τὴν ἀντισπώσης» ἄλλω μένῳ τῷ λυποῦντι σχολάξειν 
ἐπιτρεπτούσης. πολλὰ δὴ οὖν ἀνοιμώξασα καθ᾿ ἑωυτὴν 
5 κόρη, κεχώριστο γὰρ ( τοῦτο προσταχθέν ) ὁ ἐπί τινος 
χιομεύνης καταικεκλιμέ; m». Xi ὅσον πλεῖστον ἐπιδω- 
κρύσασα, "Απολλον, ἔφη, ὡς λίαν ἡμᾶς καὶ ix (ρό- 
τερον api τῶν ἁμαρτημάτων. οὐδὲ ἱκανά σοι πρὸς 
τιμωρίαν τὸ παρελβόντει; στέρησις τῶν οἰκείων, [ καὶ) 
καταποντιστῶν ὥλωσις, καὶ ϑαλασσῶν μυρίος κίνδυ- 
νος. καὶ λῃστῶν ἐπὶ γῆς δὴ δευτέρω σύλληψις, καὶ 
πικρότερω, τῶν ἐν πείρῳ τὰ προσδοκώμενα; καὶ ποῖ 
ταῦτω στήσεις; εἰ μὲν εἰς ϑάνατον ἀνύβριστον, ἡδὺ 


& ad primam vigiliam nois proceffiffet, folitudinem ἃς 
abfentiam eorum, qui tumuituarentur, tanquam occafio- 
nem fibi datam ad luctum ὃς lamenta virgo arripit: ex- 
citante etiam magis dolorem ipía nocte, & nulla re, quae - 
audiri aut videri poffet, ad fefe animum revccante, fed 
foli moerenti vacationem concedente. Cum igitur vehe- 
mentius ingemuiffet apud. fefe virgo ( feparata enim erat, 
prout imperatum fuit, in quodam humili vilique lecto 
recumbens) δὲ cum maximopere illacrimaffet: Apollo, 
inquit, quam longe acerbius de nobis poenam fumis, 
quam déliquimus! An non fufüciunt tibi haec ad vin- 
dicam, quae praeterierunt ? quod neceffariis & propin- 
quis caremus, quod a piratis capti fuimus, quod aliis 
praeterea fexcentis in mari periculis ta&ati, nunc a prae- 
donibus in. terra iterum iam comprehenfi fumus? Prae- 
tereane graviora his, quàe experti fumus, exfpe&Ganda 
Íunt? Ubi tandem haec fifies? Siquidem in morte, va- 
Bs 


* 
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τὸ vnde δέ με γνώσεταί τις αἰσχρῶς. ἣν pner 
μηδὲ Θεαγένης, ἐγὼ μὲν ἀγχόνῃ προλήψομαι τὴν 
ὕβριν: καθαρῶν t ἐμάᾶυτ ὴν ὥσπερ Φυλάττω; xdi μέχρι 
Θανάτου φυλάξασω, καὶ κωλὰὸν ἐντάφιον τὴν ca Dpo- 
σύνην ἀπενεγκαιμένη. σοῦ δὲ οὐδὴς ἔστωι δικαστὴς πι- 
πρότερος. καὶ ἔτι Agra em εἶχεν. ὁ Θεαγένης, lave, 
λέγων. » Φιλτάτη 1c ψυχὴ ἐμὴ Χαρίκλεια" 9ρη- 
γεὶς μὲν εἰκότο;, παροξύνει δὲ πλέον ἢ δοκεῖς τὸ τὸ Θεῖον. 
οὐ γὰρ ὀνειδίζειν, ἀλλὼ παρακωλεῖν χρεών. εὐχρεὶς» 
οὐκ αἰτίαις : ἐξιλεοῦται τὸ "ρεῖττον. ἡ δὲ, Eo μὲν λέ- 
εις σὺ δέ “μοι πῶς ἔχεις s διηρώτα. Pao, ἔφη: xe 
βέλτιον à ὑπὸ τῆς ἑσπέρας, ἔν τῆς τοῦ μειρακίου ϑερῶ- 
πείας, 4 TÀ φλεγμαίνοντά μοι τῶν τραυμάτων ἐπε- 
κούφισεν. ᾿Αλλὰ καὶ μῶλλον εἰς ἕω κουφισϑήσῃ, ἔφη 
ὃ τὴν φρουρὰν αὐτῶν ἐπιτετρωαμμένος. τοιωύτην σοι πο- 


cante omni contumelia, dulcis eft exitus; fin me quit- 
piam turpiter cogniturus eft, quam neque Theagenes 
unquam: nae ego quidem laqueo iniuriam antevertam , 
integram me ὃς caftam, quemadmodum adhuc feci, ad 
mortem ufque fervans, & pulchrum epitaphium pudi- 
citiae inde referens: te vero nullus erit iudex crude- 
lor. Haec adhuc loquentem repreífit Pheagenes: De- 
fine, dicens, cariffima, & anima mea Chariclea. Merito 
tu quidem lamentaris: verum exacerbas magis, quam 
exiftimas, numen. Neque enim probris inceffere, ve- | 
rum orare neceffe eft: precibus, non criminibus, pla- : 
catur id, quod eft potentius. At illa: Bene admones, 
inquit. Sed quomodo vales, obfecro? Melius, inquit , 
a vefpera, ex adolefcentis curatione, quae-mihi inflam- 
mata vulnera leniit. Immo magis leniri fenties fub auro- 
ram, fubiecit is, qui ad cuftodiam illius adhibitus fues 
τας, Nancifcar enim tibi eiufmodi herbam , quas tertia 
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pupa βοτάνην. i 52 ἡ oia τρίτ τῆς ἑνώσει τὰς πληγάς. £ ἔχω 
δὲ αὐτῆς Esto τὴν πεῖραν λαβών. ἐξ οὗ γάρ με δεῦρο 
αἰχμάλωτον οἵδε ἡγώγον, εἴ τίς ποτε τῶν ὑπηκόων τῶ- 
δὲ τῷ ἄρχοντι συμβολής γενομένης, prunas ἧκεν » 
οὐ πολλῶν ἐδεήθη πρὸς ἴοσιν ἡμερῶν, ἢ | λέγω ταύ- 
τῇ βοτάνῃ χρησώμενος. εἰ δέ [τὰ μέλει τῶν ὑμετέρων, 
οὐκ ἄξιον ὑμὴν τα uu τύχης τε γάρ μοι τῆς αὖ- 
τῆς ξοίκατε κοινωνεῖν » τισὶ ἅμα Ἕλληνας ὄντας οἰκτεί- 
p? καὶ αὐτὸς ᾿Ἑλλην γεγωνώς. Ἕλλην; ὦ ὦ Oo, ξπε- 
βόησαν m ἡδονῆς ὁ ἅμα. ei n Ἕλλην ὡς asta τὸ 
“γένος καὶ τὴν φωνήν. τάχω τὶς ἔσται τῶν κακῶν ἀνά- 
πνευσις. ᾿Αλλὰ τίνω σε χρὴ καλεῖν, ἔφη ὁ Θεαγένης, 
ὁ δὲ, Κνήμωνα. Ylobey δὲ γνωρίζειν; ᾿Αϑηναῖον. Τύχῃ 


, l ΄ II Dl T. / ^ "m NT. 
τίνι κεχρήμενον)Σ Liaut, εφη. Ti ταυτῷ HAVEIG Κορὲ eye 


vice coniunget vulnus. Atque hanc effe vim eius, ex- 
perientia compertum habeo. Ex quo enim hi me huc 
captivum adduxerunt, fi quis unquam horum, qui huic 
ECT SE parent, faucius poft confli&dum venit, non 
multis diebus ad curationem indiguit. Quod autem a£ 
ficior conditione veftrarum rerum, non eft, quod mire- 
mini. Videmini enim mecum communi effe fortuna , fi- 
, mulque vos , qui Graeci eítis, miferor, cum ἃς ipfe Grae- 
cus fim matus. Graecus, Dit immortales! exclamarunt 
repente prae voluptate hofpites. Craecus noue voce 
& genere. Paullo d dabitur aliqua a malis refpiratio. 
Sed quem te appellare oportet? inquit Theagenes. At 
ille: Cnemonem. Cuiatem autem agnofci? Athenienfem., 
Porro qua fortuna ufum? Define, inquit. Quid haec 

1 Ἢ λέγω ταύτῃ βυτ.) Verba & feas: οὐ: πολλῶν. -. «ἡμερῶν, δὲ 
λέγω propter adi. ταύτῃ abundare λέγω, nempe rium dierum Jpa- 


videntur, nifi cum Palatino ita io: utadeo πολλῶν pto πλειόνων 
diüinguendum aclegendum cen- dictam exiftimes. 
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Ha γλεύειρ: τοῦτο δὴ τὸ τῶν rper enar. € οὐκ ἐν καιρῷ 
“γένοιτ᾽ ἂν, ἐπεισόδιον o ὑμῖν τῶν ὑμετέρων TZ ἐμὰ ἔπεισι 
φέρειν. κακά; xc ἅμα οὐδ᾽ ἂν ἐπαρκέσεις, τὸ λειπόμε- 
γον ν πρὸς τὸ δήγημα τῇ τῆς γυκτός᾽ ὕπνου καὶ ταῦτα δεο-- 
μένοις ὑμὶν ἀπὸ πολλῶν τῶν πόνων καὶ ἀναπαύσεως. 
3. "Ezéà δὲ οὐκ ἀνίεσαν » GA gerer λέγειν 
ἑκέτευον . μεγίστην ἡγούμενοι σταροι ψυχὴν » τὴν τῶν 
ὁμοίων ἀκοὴν, ἄρχεται ὃ ὁ Ἰκνήμων ἐντεύθεν" Ἣν μοι a- 
τὴρ ᾿Δρίστιππος.» τὸ μὲν “γένος ᾿Αϑηναῖος. βουλῆς δὲ 
τῆς ἄνω, τὴν περιουσίαν τῶν μέσων. οὗτος, ἐπειδή μοι 
τὴν μητέρα τελευτησαι συνέβη, πρὸς δευτέρους ἀπε- 
κλίνετο γάμους, ἐπὶ μόνω μοι πωιδὲ σαλεύειν ἐπι- 
μεμφόμενος, xe τοῖς οἴκοις ἐπεισόώγει γύναιον ἀστεῖον 
μὲν, &AAX ap», ÉL 242L0V » ὄνομιῶ Δημαινέτην. ὦ ὡς γὰρ τά- 
χίστω εἰσῆλθεν, ὅλον ὑπεποιεῖτο, καὶ πράττειν; ὅ;, τι 


moves, & eruere conaris? tragoedis ifta relinquamus. 
Neque enim per tempus hoc auctario meorum malorum 
veftra cumularem: praeterea nec reliquum no&is fuíli- 
ceret ad narrationem, praefertim cum fomno vobis ὅς 
requie poft multos labores opus fit. 

IX. Cum autem illi nihil remitterent, & , ut omnino 
narraret, orarent, maximam confolationem effe ducen- 
tes, ἢ fimilia fuorum cafuum audirent: orditur inde 
Cnemon. Fuit mihi pater Ariftippus, genere Athenien- 
fis, ex fenatu fuperiori, fortunis cuivis mediocrium ci- 
vium par. Is, cum accidiffet, ut mea mater e vita dif- 
cederet, ad fecundas nuptias animum adiecit ; indignum 
ratus, propter me unum filium, incerto animo atque 
parum confianti vivere. Introducit itaque in aedes mu- 
lierculam, urbanam quidem, fed inveteratae malitiae; 
nomine Demaenetam. Ut primum enim ingreffa eft, to- 
tum in fuam poteftatem redigere conabatur, & ad id, 





Y. 
AETHIOPICORUM LIB.I ὃς 


βούλοιτο, erede τῇ TÉ pe τὸν πρεσβύτην i ἐπάγο- 
μένη: καὶ τἄλλωῳ ὑπερθερωπεύουσα: δεινὴ δὲ : εἴπτερ τις. 
γυναικῶν, &Q' ἑαυτὴν ἐκμήναι;» xd τέχνην τὴν ᾿ἐπάγω- 
y» ἐκτόπως ἠκριβωμένη, προόδοις τε τοῦ μοῦ σατρὸς 
ξπιστένουσευ, κοὶ εἰσόδοις προστρέχουσα, καὶ βραδύ- 
yovri μεμφομένη, καὶ ὡς ἀπώλετ᾽ ἂν » εἰ ὀλίγον ἐμέλ- 
λησε, καὶ περιβάλλουσα ἐφ᾽ ἑκάστῳ ῥήματι» καὶ 
ἐπιδακρύουσα τοὶς Φιλήμασιν οἷς ἅπασιν ὁ πατήρ poo 
σωγηνευθεὶς» ὅλην ἐκείνην καὶ ἔπνει xai ἔβλεπεν. ἡ δὲ 
κῶμε τὼ πρῶτω; ἴσω καὶ παῖδω C ὁρῶν ἐπιλάττετο, καὶ 
τούτῳ τὸν ᾿Αρίστιππον ὑποποιουμένη » καί ποτε καὶ 
ἐφίλησεν ay προσελθοῦσα, καὶ iac Sai μου συνεχῶς 
ηὔξατο. xd ya προσιέμην; τῶν μὲν ὄντων οὐδὲν ὑ ὑποπ-- 
τεύων᾽ ὅτι δὲ μητρῴαν ἐπιδείκνυται! περὶ ἐμὲ ϑαυμά- 
Gov διάθεσιν. € ἐπεὶ δὲ ἰτωμώτερον vrpoG Ek, καὶ ϑερμό- 


quod ipfa vellet , faciendum adducebat ; forma fenem al- 
liciens, & cum aliis in rebus ambitiofe obfervans, (nam 
fi ulla alia mulier, maxime poterat furibundum fui de- 
fiderium excitare; & artem alliciendi, exactius, quam 
credibile eft, noverat) tum egreflibus patris mei inge- 
mifcens, & ad ingreffus accurrens, & tardius venien- 
.tem accufans, quod videlicet periiffet, fi paullulum com- 
moratus fuifler, & ampleGens poft fingula verba , de- 
nique lacrimas addens ofculis. Quibus omnibus pater 
irretitus, totam illam & fpirabat ὃς contuebatur. Illa 
vero & me primum non fecus, ac fi fuus effem filius, 
in oculis ferre fimulabat, hoc etiam fibi Ariftippum de- 
vinciens: & interdum ofculata eít accedens, & fubin- 
de, ut mecum fe obleGare poffet, optavit. Quod ego 
admittebam , nihil eorum , quae fuberant, fufpicans ; ad- 
mirans autem, quod maternum erga me declararet af- 
fe&um. Cum vero petulantius accederet, & calidiora 
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Tee. ἣν τὰ Φιλήμοτα τοῦ πρέποντος, καὶ τὸ βλέμμω 
τοῦ σώφρονος ἐξιστώμενον, πρὸς ὑπόνοιαν ἦγεν dq τὰ 
πολλὰ, καὶ ὑπέφευγον, x2 πλησιάζουσαν ἀπωθού- 
μήν. καὶ τὰ μὲν ἄλλα, τί δεῖ μηκύνοντω ἐνοχλεῖν; ; 
τὰς πείρας ἃς καθῆκε; τὰς ὑποσχέσεις, ὼς ἐπηγγεί- 
Aero, νῦν μὲν παιδίον, VOY δὲ γλυκύτατον ὀνομιάφου- 
σω- καὶ αὖθις κληρονόμον » "καὶ μετ᾽ ὀλίγον ψυχὴν ἑωυ- 
τῆς ἀποκαλοῦσω, καὶ ἁπλῶς τὰ καλῶ τῶν ὀνομιάτων 
τοῖς ἐπωγωγ οἷς παρωμεγνύσαι, καὶ οἷς. τισι Hey 
προστρέχω περισχοποῦσα, ὡς ἐν μὲν τοῖς σεμνοτέροις 
μητέρα ἑαυτὴν. ἀναπλάττουσα, ἐν δὲ τοὶς ἀτοποτέροις 
τοῦτο ΠΣ λαμπρῶς " 

^. Τέλος δὲ γίνεται τὶ τοιοῦτον. 1 Παναθηναίων τῶν 


ἐρωμένην ὑποφαίνουσα. 


effent ofcula, quam decebat, & adípectus modefriam ex- 
cederet, in fufpicionem iam apud me illam multa addu- 


cebant, ὃς fubterfugiebam ac adblandientem repellebam. 


Dinho alia, quae moleftum effet prolixius commemo- 
rare, quibus rationibus me adorta fit, quas pollicita- 
tiones propofuerit; nunc pufionem, nunc fuavifliimum 
appellans, & rur(us heredem, & paullo poft animam 
fuam cognominans; denique pulchra nomina illecebris 
admifcens, δὲ quibus potiffimum rebus caferer confide- 
rans; ita ut in gravioribus negotiis fimularet matris ha- 
bitum, in ludicris autem amare fe manifefte declararet, 

X. Ad extremum, tale quiddam accidit. Cum Quin- 


1 ᾿Ἐρωμένην ὑποφαίνουσα) Cod. 
Taurin. teíte Dorv. ad Char. p. 
27, ἐρώμενον ἁἀποφαίΐνουσοει. Re&e 
quidem hoc, ἐποφαίνουσα pro- 
pter antec. λαμεγρῶς. At quomodo 
ἐρώμενον locum habere poffit , e- 
quidem non intelligo. De Thea- 
gene capit Dorvill. Deberet fal- 
tem de Cnemone intelligi. Mihi 
emnino verba λαμπρῶς ἐρωμένην, 


valde fufpe&a funt, addita a quo- 
piam, qui illa τοῦτο éxéivo , rem, 
quum modo memoraveram , fc. amo- 
rem erga me fuum, interpretari 
vellet. Te&e vero rem parum ho- 
neftam Cnemon de induftria fic 
elocutus videtur. Saltem ἐρωμένην, 
eiiciendum puto, & λαμπρῶς ad, 
ἀποφαίγουσα, referendum, 


^ 
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μεγάλων. ἀγομένων, ὅτε τὴν ναῦν ᾿Αθηναῖοι € ἐπὶ γῆς τῇ 
"Moya πέμπουσιν» ( ἐτύγχιινον μὲν ἐφηβεύων ) c qas 
δὲ τὸν εἰωθότα παιῶνῳ τῇ ϑεῷ, καὶ τὰ γενομιισ μένει 
προπομπεύσας ὡς εἶχον στολῆς αὐτῇ χλαμύδι, xd) 
αὐτοὶς στεφρώνοις. ἔρχομαι, οἰκοωὸς ὡς ἐμαυτόν. ἡ ἡ δὲ, 
ἐπειδὴ τὸ πρῶτον εἶδεν, € ἐκτὸς ἑαυτῆς γίνεται. καὶ οὐ- 


as 


δὲ ἐσοφίστευεν eu τὸν qure, ἀλλ᾽ ἀπὸ γυμνῆς τῆς 
ἐπιθυμίας προσέτρεχε.: καὶ i περιβωλοῦσω, 0 νέος Ἵππό- 
λυτος» ὃ Θησεὺς ὁ ὁ ἐμὸς ἔλεγε. Tiva με οἴεσθε γεγε- 
νῆσϑαι» ὃ ὃς καὶ νῦν ἐρυύριω διηγούμενος: &ANX ἑσπέρας 
γενομένης» ὃ μὲν πατὴρ εἰς τὸ πρυτανεῖον &C'ITSITO » καὶ 
ὡς ἂν ἐν τοιῴυτῃ πανηγύρει» καὶ πότῳ πανδήμῳ καὶ 
διανυκτερεύειν ἔμελλεν. ἡ δὲ": ἐπιγίνεται μοι νυκτὸς , καὶ 
ἐπειρᾶτο τινὸς τῶν ἀθεμίτων τυγχάνειν. ὡς δὲ παντοίως 
ἀντεῖχον » καὶ πρὸς πᾶσαν ϑεραπείαν καὶ ὑπόσχεσιν 
καὶ ἀπειλὴν ἀπεμαχόμην., βαρύ τι καὶ βύθιον στενά- 


quatria πιασπα celebrarentur, quando navem Athenien- 
fes Palladi terra mittunt, (nondum autem tum excefferam 
ex ephebis) poftquam cecini ufitatum paeanem Deae, 
& legitimo ritu & pompa profecutus fum, quemadmo- 
dum eram amictus, una cum chlamyde & coronis redeo 
domum. llla vero cum primum adfpexit , animo exíter- 
nata non amplius aftu amorem texit, fed prae mera 
cupiditate accurrit, & amplexa, luvenis Hippolytus, 
Thefeus meus, dicebat. Quo animo vero tum me fui(- 
fe putatis, quem & nunc narrare pudeat? Vefperi pater 
in Prytaneo coenabat: ὅς, quemadmodum in eiufmodi 
conventu, & publico convivio, ibidem pernoctaturus 
erat. Illa autem venit ad me no&u, & conata eft con- 
tra fas quidpiam affequi. Sed 'cum mcns refifterem , 

& omnibus blanditiis, pollicitationibus & minis repu- 
gnarem, graviter & ab imo pectore ingemiícens abiit, 
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fara c, ἀπιουσα pert xe μόνην 7 παλαμναία τὴν 
γύκτω ὑπερθεμένη,. τῶν ἐπιβεουλῶν τῶν εἰς ἐμὲ κατήρ- 
aero. καὶ ἡ πρῶτον μὲν. οὐδὲ διανέστη τότε τῆς εὐνῆς, ἀλλ᾽ 
ἥκοντι τῷ πατρὶ 3 καὶ τί τοῦτο πυνθανομένῳ “μαλακῶς 
τε ἔχειν ἐσκήπτετο, καὶ οὐδὲ ἀπεκρίνατο τὴν πρώτην. 
ὡς δὲ ἐνέκειτο, xe τί (mera πολλάκιφ ἀνηρώτα. 
'O ϑαυμαστὸς, ὦ Φησὶ, καὶ εἰς ἐμὲ νεανίας, ὁ κοινὸς 
ἡμῶν παῖς. ὃν ἐγὼ πλέον καὶ σου πολλάκις’ ἠγάπησα, 
C PY μάρτυρες t οἱ i dei) κύειν με πρός τινῶν αἰσιϑόμενος, 
ὃ δ σε τέως ἔκρυπτον, ἕως ἂν τὸ &c Φωλὲς γνοίην» 
τὴν σὴν ἀπουσίαν ETAT τηρήσας. ταῦτα δὴ τὰ εἰωϑθότω 
πταρομινούσοιν, καὶ σωφρονεῖν * παρακελευομένην à μὴ δὲ 
πρὸς ἑτωίραις ἔχειν τὸν νοῦν καὶ μέθαις" ( οὐ γάρ με 
εἐλάνθωνεν οὕτως ἔχων, σοὶ δὲ οὐκ ἔφραζον, po τινα λά- 
Bays μητρυιᾶς ὑπόνοιων ) ταῦτω λέγουσων μόνην πρὸς 


&, una tantum ποΐξα interpofita, infidias mihi ftruere 
fcelerata coepit. Àc primum quidem neque e le&to fuz- 
rexit, fed venienti patri, & , quid effet rei, percon- 
tanti, infirma fe effe valetudine fimulabat. Cum vero 
inftaret, &, quid illi accidiffet, faepius quaereret: Egre- 
gia pietate, inquibat, etiam erga me adolefcens, com- 
munis nofter filius, quem ego, Deos conteftor, plus 
etiam quam te faepe dilexi, cum me gravidam effe qui- 
bufdam ex rebus fenfiffet, quod ego te tamdiu celavi, 
quoad aliquid certi fcire poffem, & abfentiam tuam ob- 
fervaffet , dum illum folito more moneo , & ad tempe- 
rantiam adhortor, neve fcortis & ebrietati animum de- 
deret, oro, (neque enim me id latebat: tibi vero non 
dicebam, ne in aliquam novercae fufpicionem venirem ) 


Y ΤΠαραχελευομένην, μὴ 02 πρὸς ret. Canterus infuper, cum & 
ἑταίραις) Ita reftituit hunc locum — Xyl. Cod. ἑτέραις habere vidiffet, 
Commel. ope Vat. Palat. €& Xyl. locum fic refingendum cenfebat, 
cu Baf. vitiofe, παμεχελευόμην σρὸς ἑτέρας ἔχειν τὸν νοῦν γαμετάς». 
—— πρὺς ἑτέρας -- χαὶ μέθας, offer- — fine idonea caufa. 
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μόνον : τοῦ μὴ ἐρυθριξν αὐτὸν ἕνεκεν, τὰ μὲν ἄλλα ὅσω 
περὶ σέ τε κεὶμὲ περιύβρισεν, αἰσχύνομαι λέγειν' 2aE 
δὲ κατὰ τῆς γαστρὸς eaa M pues; οὕτως ἔχειν» ὡς 
pets » διέθηκε. 

ie. Ταῦτα ὡς ἤκουσεν, οὐκ εἶπεν» οὐκ ἠρώτησεν. 
οὐκ ὠὡπολογίων προύθηκεν, ἄλλῳ πιστεύων μήδ᾽ ἂν 
ψεύσασθαι κατ᾽ ἐμοῦ, τὴν οὕτω 7 περὶ ἐμὲ διακειμένην» 
εὐθὺς ὡς εἶχε κατά τι Μέρος τῆς οἰκείως περιτυχὼν s 
οὐδὲν εἰδότω, πύξ τε ἔπαιε, καὶ παῖδας, προσκαλε- 
σάμενος ; μάστιξιν ὑκίζετο, μηδὲ τὸ κοινὸν δὴ τοῦτο» 
διότι ξαινοίμιην», γιγνώσκοντα. ὡς δὲ ἐνεπέπληστο τῆς 
ὀργῆς» ANM yr ye» ἔφην, ῶ πάτερ, εἰ καὶ μὴ πρότε- 
po δίκαιος ἂν εἴην τὴν αἰτίαν τῶν πληγῶν μαινθάνειν. 
ὁ δὲ, μᾶλλον: παροξυνθεὶς, ἢ Ὼ τῆς εἰρωνείας » Φησί τὰς 
“πράξεις αὐτοῦ τὰς ἀνοσίας TRO ἐμοῦ βούλεται par- 
bye: καὶ ἀποστραφεὶς; ἐπὶ τὴν Δημαινέτην ἔσπευ- 


de his, inquam, dum colloquor fola cum folo, ne eru- 
befceret: alia quidem pudet dicere, quibus me & te 
contumelia affecit ; in. uterum autem mihi infiliens, ut 
ita valeam, quemadmodum vides, effecit. 

XI. Haec ut audivit, non dixit quidquam, non inter- 
rogavit, non defenfionem praepofuit: fed fibi perfua- 
dens, nullo modo eam de me aliquid mentitam effe, 
quae eo animo erga me fuerit, extemplo ut me offen- 
dit quadam in parte domus, nihil fcientem pugnis ferie- 
bat: & , advocatis famulis, caedebat flagris, ne id qui- 
dem, quod utique commune eft, quamobrem caederer, 
Ícientem. Poftea vero quam iram explevit, Vel nunc 
faltem, inquio, pater, merito , quandoquidem prius non 
licuit, caufam harum plagarum ícire debeo. At ille eo 
magis exacerbatus: O fimulatum, inquit, hominem! fa- 
Ga fua impia ex me fcire vult: ὃς averfus, ad Demae- 
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e ἃ 57 by ^ ^ 3 ^» 
δὲν. ἡ δὲ, οὕπω γὰρ κεκόρεστο, δευτέροις ἐπιβουλῆφ 
» n m e/ CX » 
κατ᾽ ἐμ τοιῶσδε ἥπτετο. Θίσβη παιδισκάριον ἦν αὖ- 
15, ψάλλειν TÉ πρὸς κιθάραν ἢ ἐπιστάμενον , καὶ τὴν ὄψιν 
οὐκ ἄωρον. τοῦτο £r ἐμὲ κωβίησιν, t ἐρῶν μου ὅηθεν προσ-- 
τάξασα᾽ καὶ ἡ ἥρω mappe 5 Θίσβη καὶ ἡ πολ- 
λάκις πειρῶνται με ἀπωσαμένη; τότε παντοίως ἐφείλ- 
κετο, βλέμμασι, νεύμασι; συνθήμασιν. & ἐγὼ δὲ ὁ μά- 
Ν 
TOLOG ἄθροον κῶλος γεγενήσϑαι € ET € ela pua" καὶ τέλος 
E τῆς τιον Á , [od N ε u c ἐν ας N 
ἐπὶ τὸν ϑάώλαμον ἐλθοῦσαν νυκτὸς ὑπεδεχόμην. ἡ δὲ καὶ 
5 LA N ΄ Ν “ Dd $^ 1353] , 
aic ἄνηκε» καὶ πόλιν. καὶ τοῦ δδιπου συνεχῶς &COoi- 
E w^ V4 » rv A , 
τῶ. ἐπεὶ 06 ποτε φυλάττεσιϑαι αὐτῇ τὰ πολλὼ παρῃ- 
? N 7, N ind / 5 7 
your, μῆ γνωσϑ εἰη παρὼ τῆς δεσποίνης, e Ἰκνήμων, 
On, ὡς λίων ὡπλοϊκός 11: εἶναι μον doxcig" εἰ γὰρ 
s “εράπαινειν οὖσαν καὶ ἀργυρώνητον "yn χωλεπὸν 
eau προσομιλοῦσαν ἁλῷναι j τίνος ey ἐκείνην ἀξίαν εἴ- 
"oig εἶναι τιμωρίας, ἣ καὶ εὐγενὴς εἶνωι φάσκουσω.. 


netam feítinabat. Illa vero, nondum enim fatiata fue- 
rat, alium dolum talem contra me machinabatur. Erat 
Ul ancila Thisbe, callens canere ad citharam, forma 
& vultu non invenufto. Hanc in me fubornat, ut me 
amaret, imperans. Ac amabat repente Thisbe: & quae 
me tentantem antea faepius reiecerat, tum prorfus al- 
Uciebat ad fefe, adípe&tu , nutibus , notis. Ego vero va- 
nus, quod repente pulcher effem, credideram, & ad 
exiremum in thalamum nocu venientem recepi. Illa 
vero iterum rediit, & deinceps continuo veniebat. Ve- 
xum cum aliquando multum illam adhortarer, fibi ut 
caveret, ne a domina deprehenderetur: O Cnemon, in- 
quit, quam nimium fimplex mihi videris effe, fi me 
ancillam, & argento emtam, tecum deprehendi peri- 
culofum putas. Qua porro poena illam dignam iudica- 
bis, quae fe ingenuam effe praedicans, & legitimo iure 





AETHIOPICORUM LIB.L 3: 


PY νόμῳ τὸν συνοικοῦντα ἔχουσα, καὶ ϑάνατον τὸ τέ- 
| Aog τοῦ παρανομήμ "οτος γινώσκουσαι, μοιχάται: ; ΠΠαῦε, 
ἔφην, οὐ γὰρ ἔχω σοι πιστεύειν. Καὶ μὴν» εἴ σοι δό-- 
fee, t eT αὐτοφώρῳ παραδώσω τὶ τὸν μοιχόν. Ei γὰρ 
οὕτω βουληδῇς, ἔφην. Καὶ μὴν βουλήσομαί yt, ἄπε- 
κρίνατο, σοῦ τε ἕνεκεν οὕτω πρὸς αὐτῆς περιυβρισμένου ; 
καὶ ἐμαυτῆς δὲ οὐκ ἔλαττον, ἣ πάσχω τὸ, ἔσχατα, 
«Q' ἑκάστης ζηλοτυπίαν mue ἐκείνης ἐπ᾽ ἐμὲ γυμ- 
νοι ζούσης. ἀλλ᾽ ὅπως ἀγὴρ ἔσῃ ᾿ κατάλαβε. 

ιβ΄. Ἐπεὶ δὲ οὕτως ἕξειν ὑ ὑπεσχόμην, τότε μὲν ἂἀπι- 
eumd ᾧχετο, τρίτῃ δὲ t ὕστερον͵ νυκτὶ κωθεύδοντά με ἐξ- 
«γίστησι», καὶ τὸν μοιχὸν “ἔνδον εἶναι κατεμήνυε' τὸν 
πατέρα μὲν εἰς ἀγρὸν αἰφνιδίου τινὸς χρείας καλούσης 
πεπορεύσισαι λέγουσα᾽ τὸν δὲ, οὕτω συγκείμενον αὐ- 
(TO πρὸς τὴν Δημαινέτην, ἄρτι παρεισδεδυκέναι" προσή-: 


coniugii cohabitatorem habens, denique mortem fibi 
finem fceleris effe propofitum fciens, adulterium com- 
mittit? Define, inquibam: neque enim tibi fidem ha- 
bere poffum. Immo, fi tibi videbitur, in ipfo fatto adul- 
terum tradam. Si quidem ita volueris, inquibam. Maxi- 
me volo, refpondit : ; & tua caufa, qui ab illa tam in- 
figni imuria affe&us es; & non minus mea quoque, ut 
quae extrema omnia quotidie patiar ab illa, vanam ze- 
lotypiam erga me exercente. Quamobrem, fi vir es, 
eprehende. 

XII. Cum autem ita fore promififfem, tunc quidem 
abiit: tertia vero poftea node dormientem me excitat, 
& adulterum intus effe fignificat; patrem in agrum fubi- 
tae cuiufdam neceffitatis caufa abiifle dicens: iftum ve- 
ro, ut erat conftitutum, ad Demaenetam nuper clam 

Y KaráAaf)liber Xyl. xara- — praebe te virum. Sed praeftat vul- 


λαβὼν, quod praeferebat Com- gata, eodem fenfu. 
mel. hoc fenfu, prehenfo ido, 
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xev δὲ καὶ πρὸς ἄμυναν erpem icem as καὶ Log 
ποιεῖσθαι τὴν ἔφοδον τοῦ μὴ διαδοώναι τὸν ὑβριστήν. 
ἐποίουν οὕτως" καὶ λαβὼν ἐγχειρίδιον, τῆς Θίσβης 
ἡγουμένης. x2 dadas π προωπτούσης. ἐπὶ τὸν ϑάλαμον 
gen. ἐπεὶ δὲς ἐπέστην. λύχνου τέ ^a ἔνδον αὐγὴ διεξέ- 
uri καὶ Tug Spas i ἐπιρεειμένας ὡς ὀργῆς εἶχον ἐῤ- 
ῥαγεὶς. ἀνοίγω" καὶ εἰσδραμὼν, Ilo ποτε ὁ ἀλιτήριος, 
ἐβόων » ὃ λαμπρὸς τῆς πάντα σωφ»ρονούσης ἐρώμενος : 
καὶ ἅμα λέγων. ἐπύειν ὡς ἄμφω διαχειρισόμενος. ἔ ἐς 
δὲ τῆς εὐνῆς ὁ πατὴρ, ω 2 Θεοὶ» περιτραπεὶς προσπίπτει 
μου τοῖς γόνασι, καὶ, ge: τέκνεν, ἐπίσχες μικρὸν» ἔλε-- 
γεν iin τὸν γονήσανται Ceca πολιῶν; αἵτεισε 
ἀνξύρειψαν. " ὕβρισε μέν σε; ἀλλ᾽ οὐ μέχρι ϑιανάτου 
τιμωρητέος. μὴ γίνου τῆς ὀργῆς ὅλος, μὴ δὲ φόνῳ πα- 
,τρώῳ χεῖρας μείνης τὰς σάς. ὁ μὲν TAUTA, καὶ ἕτε- 


ingreffum effe. Convenire autem, ut & ad vindictam 
me appararem, & armatus gladio ingrederer, ne im- 
probus effugeret. Faciebam ita: &, accepto pugione, 
Thisbe praeeunte, & faces praeferente, ad thalamum 
ibam. Ceterum ut adítiti, lychni cuiufdam, qui intus 
erat, fplendor, penetrabat, & ego, foribus obferatis , ut 
eram commotus ira, effraCtis, aperiebam , & incurrens, 
Ubi eft confceleratus, clamabam, praeclarus caíftae omni 
ex parté amafius? & fimul atque prolocutus fum, ac- 
ceffi utrumque confoffurus. At pater ex le&o, Dii bo- 
ni! devolutus, perculfus accidit ad genua mea, & , O 
fili ,;cohibe te paullulum, dicebat, miferere parentis, 
parce canis, qui te enutrierunt. Iniuria te affecimus, 
fed. non tamen adeo, ut ad mortem uíque vindicta de 
me expetenda fit. Ne indulgeas irae, neque caede pa- 


I "Y pica. μέν σε, -- τικωρητέος) | iudicabat: ὑβρίσαμεν — τι μωρητέοι. 
Omnes libri ὑβρίσαμεν -- 7140pn-— Enimvero dividendum potius v. 
σπέος" quam manifeftam deprava- ὑβρίσαμεν, nam de fe tantum lo- 
fonem Bourdelot. ita tollendam quitur Cnemonis pater. 


- 
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p πρὸς τούτοις ἐλεεινῶς ἱκέτευεν" ἐγὼς δὲ ὥσπερ τυφῶν: 
βληθεὶς. eLU06 » ἀπόπληκτος, ἑστήκει » τὴν Θίσβην 
4 περιβλέπων» οὐκ cid ὅπως ἑαυτὴν ὑποστείλασαν , 
τὴν κλίνην καὶ τὸν ϑάλαμον € εν κύκλῳ περιεσκόπουν » 
εἰπεῖν τι διαπορῶν, πρᾶξαι ἀμηχανῶν. ἐκπίπτει μου 
καὶ τὸ ξίφος τῶν χειρῶν. καὶ τὸ μὲν. ἡ | Δημαινέτη προσ- 
δραμοῦσα σπουδαίως ἃ ἀνήρπασεν. ὁ δὲ πατὴρ ἐν τῷ ἀκω- 
δύνω γεγονὼς, ἐπιβάλλει, τέ μοι τὰς χεῖρας, καὶ 
δεσμεῖν. ἐκέλευε; πολλὼ τῆς Δημαινέτης παροξυνού- 
σης, καὶ, Οὐ ταῦτα ἦν; ὼ προηγόρευον, Qoia we, ὡς 
φυλάττεσθαι προσήκει τὸ μειράκιον. ὡς ἐπιβουλεύσειε 
καιροῦ λαβόμενον: ἑώρων τὸ βλέμμα, συνίην τῆς δὲιω-- 
γοίας. ὁ δὲ, ΤΊροηγόρευες εἰπὼν, ἀλλ᾽ ἡπίστουν" τότε 
ἶ μὲν ἐν δεσμοὶς sac λέγειν τι βουλομένῳ τῶν ὄντων. 
κοὼ φράζειν, οὐκ ἐπιτρέψας. 


terna manus tuas contamines. [lle quidem his, & aliis 
praeterea: modis, miferabiliter fupplex pro fe precaba- 
tur. Ego autem tanquam fulgure perculfus, tacitus & 
attonitus ftabam , Thisben circumfpiciens, quae nefcio 
quo pa&o fubduxerat fefe: le&um & thalamum in or- 
bem oculis luttrabam, nec quid dicerem fciens, nec ad 
' egendum confilii quidquam habens. Excidit mihi & pu- 
gio e manibus. Et hunc quidem Demaeneta propere ac- 
currens arripuit. Pater autem cum iam extra periculum 
effet, iniicit mihi manus, & ligare iubebat, Demaene- 
ta multis modis irritante, & , An non haec erant, quae 
praedicebam , clamante, quod caveri oporteret ado- 
leícentem, utpote occafione oblata moliturum aliquid ὃ 
-E vultu animum eius perfpexi. Ille autem, praedicebas 
cum dixiffet, fed non credebam; me tum in vinculis 
detinuit, & exponere quidpiam, ut geftum erat, vo- 
lenti, ne dicendi quidem poteftatem fecit. 
Heliod, P. 1. C 
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Y. "Apa δὲ τῇ Ὁ E λαβὼν οὕτως ὡς εἶχον δεσ-- 
μῶν, ἐπὶ τὸν δῆμον ἦγε; καὶ τῆς κεφαλῆς κόνιν Xo- 
ταχεάμενος, Οὐκ ἐπὶ τοιωύταις μὲν ἐλπίσιν, ὦ Abg- 
yeh, τόνδε ἀνέτρεφον, ἔλεγεν, ἀλλὰ τοῦ γήρως τοῦ 
μοῦ βακτηρίαν ἔσεσϑαι προσδοκῶν, ἐπειδὴ τάχιστά 
μοι ἐγένετο, ἐλευθερίου τε τροφῆς μεταδοὺς, xc) τῶ 
vifi τῶν γρώμμ ιώτων ide ξώμενορ, εἰς τοὺς Φράτο- 
pes ᾿ καὶ yemas εἰσαγαγὼν, εἰς ἐφήβους Ὁ ἐγγρά- 
ψας, πολίτην ὑμέτερον καὶ τοῖς νόμοις dare Divas πάν- 
τῶ τὸν βίον ἐπὶ τούτῳ τὸν ἐμὸν. ἐσάλευον. ἐπεὶ δὲ τού-- 
τῶν ἁπάντων λήβην λαβὼν, | ἐμὲ μὲν Ad ταπρῶται» 
καὶ πληγ αἷς ταυτηνὶ τὴν κατὰ νόμους * συνομκουσων 
μι quic a0" τέλος δὲ παὶ ξιφήρης νύκτωρ ἐπήλθε, 
᾿ καὶ παρὰ τοσοῦτον γέγονς πατραλοίας, παρ᾿ ὅσον ἀντ- 
ἔσχεν ἡ τύχη, ἀπροσδοκήτω Φόβω τὸ ξίφος τῶν τού- 


XIII. Quamprimum aurem illuxit, prehenfum fic, ut 
erzm vinCtus, produxit ad populum, & adfperfo capiti 
pulvere, Non ad hanc fpem, o Athenienfes, hunc edu- 
cabam , dicebar; fed bacillum feneCtvtis meae futurum 
aliquando fperans, ut primum mihi natus eft, liberali- 
ter edu&um , & initiis literarum inftitutum, cum in tri- 
bules & gentiles introduxiffem, in epheborum album 
retuliffem, civem nofirum etiam legibus effeciffem, τος 
tam vitam meam ob hunc parum tranquille agebam. 
Ceterum poftquam horum omnium oblitus, me iniuriis 
primum & hanc legitimam meam uxorem verberibus 
affecit, ad extremum & gladio armatus noctu advenit , 
& eatenus tantum ab eo, quo minus parricida fieret , 
abfuit, quatenus fortuna reflitit, inopinato terrore, ut 


I Kal γεννητὰς εἰσαγαγὼν) Pef- Xy. ἐμὴν σύνοικον εἰσυχίσοιτο" ἐπ᾽ 


fime antea legebatur xal γεννῆ- ἐμὲ ji xal ξιφήρης ἐπῖνθε. api 
τορας. Res ipfa fatis nota. τοσοῦτον Gc. 
2 Συνοιχοῦσαν μοι ἠκίσωτοὶ Cod, 


ἈΝ 





MM" 


AETHIOPICORUM 18. 1. 35 


| TOU χειρῶν ἐκσγεσεὶν ! ται ααχευόσιφδηρι Καταπέφευ- 


γά TÉ πρὸς ὑμᾶς. καὶ προσωγγέλλω TOUTOV' αὐτό-- 
χεῖρ μὲν αὐτοῦ γενέσϑωι xara, τοὺς νόμους ἐξὸν, οὐ 
βουληθείς" ὑμῖν δὲ τὸ γῶν καταλιπὼν, νόμῳ βέλτιον 
5 yes s ἢ Φόνω παιδὸς τὴν δίκην “λαμβάνειν. Ke 
apa ἐπεδάκρυεν' ἐπεκώκυε δὲ καὶ ἡ Δημαινέτη, καὶ 
σπεριολγ εἰν er ἐμοὶ ἢ δῆθεν. ἐπεδείκνυτο: τὸν ἄθλιον ἀπο- 
καλοῦσα, τὸν €» δίκη μὲν» ἀλλὰ πρὸ ὥρας, τεθνηξό-- 
μένον: τὸν ὑπὸ δαιμόνων ἀλαστόρων ἐπὶ τοὺς yam 
δαντῶς ἐλαθέντα᾽ οὐ ido μᾶλλον ἢ ἐπ το dim 
pouce) Toig τ ρήνοις» x καὶ ὡς ἀληθῆ τὴν T LUN βε- 
βαιοῦσω τοῖς γόοις. ἐπεὶ δὲ μεταιθοῦνει κοὐ μοὶ λόγων 
ἠξίουν, ὃ Mira προσελθὼν, ἠρώτα στενὸν ἐρώ-. 
τήμα. Εἰ τῷ πατρὶ ἕξις ἥρης ἐπήλθον; ἐ ἐμοῦ δὲ, Ἐπηλ- 
Éov. μὲν: εἰπόντος. ἀλλ᾽ ὅπως, ἀκούσατε" ἀνεβόησαν 


illi gladius e manibus excideret, efficiens, confugi ad 
vos, nomenque iftius defero. Tametífi enim mihi per 
leges liceret , mea manu illum interimere, tamen nolui, 
idque totum veftro reliqui arbitrio, melius me factu- 
rum exiftimans, fi de filio lege, non caede, fumerem 
poenam. Et fimul illacrimabat. Eiulabat quoque Demae- 
neta, & fe ob meum cafum dolore affici fimulabat; mi- 
ferüm appellans, ac iufte quidem, fed ante tempus , 
moriturum , a malis Geniis adverfus parentes incitatum g 
non lugens magis, quam teftificans lacrimis, & ceu ve- 
ram accufationem ploratu confirmans. Cum autem & 
mihi dicendi poteftatem dari poftularem , fcriba- acce- 
dens, concifam quaeftionem inftituit, Àn patrem arma- 
tus gladio aggreffus effem? Me vero, Apgreffus fum 
quidem , dicente, fed quemadmodum , audite: exclama- 


1 Παροσχευάσασα) Cod. Palat, dicabat Commel. Ego vulgatum 
παροιχελεύσασοι, quod re&uus iu- accomihodatius puto, 


€ 2 


6 ΔΙ το Ὁ QR 


ἅπαντες; xci οὐδὲ ἀπολογίας μοι μετεῖναι κρίναντες, 
οἱ μὲν λίθοις βαλεῖν, οἱ δὲ ’ τῷ δημίω παραδιδόναι καὶ 
ὠβεῖσιθαι εἰς τὸ βάραθρον ἐδοκίμαζον. 1 ἐμοῦ δὲ παρὼ 


^e 


πάντα τὸν Θόρυβον. καὶ τὸν χρόνον. ὃν περὶ τῆς npa 
pias διεχειροτόνουν, XQ warp » βοῶντος. διὼ μητρυιὰν 
ἀναιροῦμαι: μητρυιὰν με ἄκριτον ἀπόλλυσι, προσέστη 
τοῖς πολλοῖς τὸ λεγόμενον, καὶ eim yel τῶν οντῶν ὑπο- 
Ψία. καὶ ! ἠκούσιϑην μὲν οὐδὲ τότε" προκωτείληπτο γὰο 
ó δῆμος arare T) Θορύβω. 

ιδ΄, Τῶν δὲ ψήφων διακρινομένων, οἱ μὲν τὸν ϑέ- 
γῶτον καταχειροτονήσαντες, σῶν εἰς ἑπτακοσίους καὶ 
χιλίους" οἱ μὲν καταλεῦσαι, οἱ δὲ εἰς τὸ βάραθρον πέμ- 
Ψαι AT οἱ λοιποὶ δὲ εἰς χιλίους. ὅσοι τι καὶ τῇ 
ὑπονοίω τῇ κατὰ τῆς μητρυιᾶς δόντες, Φυγῇ us ἐς τὸ 
JDoneidie. ἐζημίωσαν. ἀλλ᾽ ὅμως ἡ τούτων ἐκράτει ψη- 


runt omnes, ac neque caufae dicendae ius ad me per- 
tinere iudicantes, alii me lapidibus obrui debere, alii 
carnifici tradi, & in barathrum praecipitari cenfebant. 
Me vero, toto hoc tumultu & temporis intervallo, quo 
de poena ftatuebant , O noverca , clamante, heu propter 
novercam tolior, noverca me iniudicatum perimit ; ad- 
haefit ad multos id, quod a me dicebatur, & fubibat , 
€os fufpicio rei ipfius, ut erat ada. Verum ne tum qui- 
dem audiebar : ingens enim tumultus & perturbatio po- 
pulum praeoccupaverat.. 

XIV. Cumaurem calculi difcernerentur, mortem mihi 
decernentes circiter mille & fepringenti reperti, quo- 
rum alii lapidibus me obruendum effe, alii in barathrum 
mittendum iudicabant. Reliqui vero ad mille, aliquid 
dantes fufpicioni de noverca, exfilio me perpetuo dam- 
nabant. Nihilominus tamen horum vicit fententia. Tam- 


τ Ἤχούσϑην ) Palat. & Xyl. tec. Aeyépeevov, Sed praefat vul- 
ἠχούσϑη, quod referendum ad an- — gata. 
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Φος. τῶν μὲν γὰρ ἄλλων ' ὁμοῦ πάντων ἦσαν ἐλάτ- 
τους, ἐκείνων δὲ διώφορω ψηφισαμένων, εἰς τὸ μέρος 
οἱ χίλιοι πλείους ἐγόνοντο. nya μὲν οὕτως ἐξηλαιυνό- 
p ἑστίας τε πατρῷας καὶ τῆς ἐνεγκούσης. οὐ μὴν 
ἀτιμώρητός γε ἡ Θεοῖς ἐχθρὼ Δημαινέτη περιελείφϑη. 
τὸν δὲ τρόπον εἰσαῦθις. ἀκούσεσϑε. τὸ δὲ νῦ γὺν καὶ ὕπνου 
μεταληπι ἔον. τό τε γὰρ πολὺ προέβη τῆς νυκτὸς, καὶ 
ὑμὶν SE dei τῆς ἀνωπαύσεως. Καὶ μὴν Mise ow 
τρίψεις γε μᾶς; ἔφη ὁ ὁ Θεαγένης » εἰ τὴν κακίστην ἀτι- 
μώρητων un ἐν τῷ λόγῳ Ape. Οὐκοῦν ἀκού- 
em ἂν, ἔφη ὃ Koo, ἐπειδήπερ o ὑμὴν οὕτω Φίλον. 
ἐγὼ μὲν, ὡς εἶχον. μετὰ τὴν κρίσιν εἰς τὸν Πειραιᾶ 
κατέβην, καὶ νεὼς ἀνωγομένης ἐπιτυχὼν » τὸν στλοῦν 
εἰς Αἴγιναν & ἐποιούμην: ἀνεψιοὺς εἰ εἰνοώι μοι τῆς μητρὸς 
ἐνταυθω πυνθανόμενος. κατάρας δὲ, xe τοὺς ἐπιζητου- 


etfi enim erant aliis fimul coniunctis pauciores, tamen, 
cum illi divería tuliffent fuffragia, figillatim collatione 
facta, mille ifti maiorem numerum efüciebant. Atque 
ego quidem ita laribus paternis & patria pellebar. Nec 
tamen Diis invifa Demaeneta hoc deinceps impune tu- 
lit: quo autem pacto, poftea audietis. Nunc autem vo- 
bis eft fomno indulgendum : riam & ad multam noctem 
proceffit, & vobis longa quiete opus eft. Immo maiore 
moleftia nos afücies, inquit Theagenes, fi peffimam 
hanc inultam in, narratione reliqueris. Audite igitur , in- 
quit Cnemon, quandoquidem vobis ita lubet. Ego ita; 
ut eram, poft iudicium defcendi in Piraeum, ὃς nactus 
navem, quae tum folvebat, navigabam Aeginam , refci- 
Ícens, illic me habere confobrinos matris. Eo cum ap- 
1 Ὁμοῦ πάντων) Senfus: Ce- | que , qui eiufdem. fententiae effent , 
zenis enim, coniuntiim numeratis, mille maiorem numerum efficerens A 


etf; ki numero inferiores effent , ta- — vicit horum fententia. 
mien, cum ii diverfa flavuiffent., ne- 


ς C 3 


/ 
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» 5 N "iN . ^ v ^ ^ , E] 
Μένους ἀγευρων. οὖς ἀηδως τὼ πρῶτά διγγον. εἰκοστῇ 
δὲ v ὑστερον ἡμέρῳ συνήθως ἀλύων, ἐπὶ λιμένα κατῆλ- 
Soy. καὶ λέμβος ἄρτι ; κατεφέρετο. μικρὸν οὖν ἐπι- 


L4 
στὰς, ὁπόθεν τε εἴη καὶ τίνας ὥγοι περιεσπόπουν. A 


N ^ ^ 74 »9 7. / 
zu δὲ τῆς ἀποβάϑ ρας e: pi πεϊμένης, εξήλωτό τις» 
xai p προσδραμὼν περιέβωλεν. ἥν δ᾽ apa Xa ρίας 
τῶν ἐμῶν συνεφήβων. καὶ, C Κνήμων, εὐωγγέλιά σοι 

/ YS d N δε , N i . 
κομίζω, Φησίν. 2 ἐχεῖις παρὼ τῆς πολεμίας τὴν δίκην 
Δημαιέτη τέθνηκεν. ᾿Αλλὰ σώζοιο μὲν, ἔφην, Xu 
pia. τί δὲ π' παροτρέχεις τὸ εὐαγγέλιον. ὥσπερ τι τῶν 
ὡτόπων ἀπαγγέλλων: εἰπὲ δὲ xe τὸν τρόπον. ὡς σῷό- 


7, ^ 
dpa δέδομκω, μὴ τῷ κοινῷ κέχρηται Θανάτῳ, καὶ διέ- 


plicuiffem, & eos, quos inquirebam , inveriffem, non 
infuaviter primo tempus degebam. Vigefimo vero poft 
die folito more exípatians deícendi ad portum. Ecce 
autem lembus appellebat. Paullulum igitur commoratus, 
unde effet, & quos apportaret, confiderabam. Necdum 
pons re&e iacebat, cum exfiluit quidam, & me accur- 
rens amplectebatur. Erat autem Charias, unus ex meis 
fynephebis: & , O Cnemon, laetum nuntium tibi affe- 
ro, inquibat. Luit iam tibi inimica poenas: Demaene- 
ta mortua eíl. O utinam fis falvus, Charia. Cur autem 
praeteris hoc, quidquid eft laeti nuntii, tanquam quid- 
piam importunum afferas? Expone, quaefo, & modum. 
Quam metuo, ne ufitato more fit mortua, & effugerit 


1 Κατεφέρετο) Baf. κατεφαίνετο. 
Ita & interpres Lat. epparebat. 
Sed χατεφέρετο e Palat. & Xyl. 
re&e Commel. praetulit. 

2. Οὔπω di τῆς ἀποβάβθρας-) Cod. 
Taur. tefte Dorv. ad Char. p. 597. 
οὕπω δὲ οὐδὲ τῆς ἀποβάθρας ἀχρι- 
fic κειμένης, ἐξήλλετό τις, χαί με 
προσδραμὼν περιέβαλλεν" non ma- 


le, eodem re&e monente. Ed. 
Βα, habet ἐξήλλατο, quae & ipfa 
forte voluit ; ἐξήλλετο. 

3 Ἔχεις τὴν dixm ) Cod. Xyl. 
ἔχεις τὴν vixi , quod locum ha- 
beret, fi Cnemon in iudicio vi- 
ciffet. Mox pro ἀπαγγέλλων X yl. 
Cod. habet ἐπαγγέλλων, follemni 
varietate, 
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dy τὶ τὸν πρὸς ἀξίαν. Οὐ ποντώπασιν, ἔφ (y ὁ Χαρίας, 
ἐκλέλοιπεν ἡμᾶς ἥ δίκη * xal Ἡσίοδον. ἀλλὰ μικρὸν 
μὲν͵ ἄν τι Καὶ παρίδοι ποτὲ, τῷ χρόνῳ τὴν c UV 
παρέλκουσα. τοῖς δὲ οὕτως ἀβέσμοις * ὀξὺν MARE CM 
τὸν ὀφθωλμόν' ὡς δὴ καὶ τὴν ἀλιτήριον μετηλθε Δη- 

μαινέτην. ἔλαθε δέ με τῶν γεγονότων ἣ λεχθέντων οὐ-- 


δὲν, τῆς Θίσβης. ὡς uirga, ara τὴν πρός με συνή-: 


Day πάντω δηγουμένης. τῆς γὼρ ἀδίκου σοι Φυγῆς 


ἐπιβληθείσης, ὁ μὲν ἄθλιός σοι πατὴρ ἐπὶ Τοῖς Tpex- 
bcc μεταμελούμενος,. ele ἀγρόν Tiwwe καὶ ἐσ'χοωτιὰν 
ἑαυτὸν ἀπώκισε, κεἰκεϊ διῆγεν -- 3 ὃν ϑυμὸν κατέδων, 


mortem, qua digna fuerat. Non omnino deferuit nos, 
inquit Charias, iuftitia, fecundum Hefiodi fententiam ; 
fed quamvis interdum aliquantifper connixerit in fcele- 
ribus hominum, in longum tempus ultionem protrahens, 
tamen in eiufmodi nefarios acrem iniicit oculum: quae 
& de confcelerata Demaeneta fupplicium fumfit. Ne- 
que me quidquam latuit eorum, quae dicta aut facta fue- 
runt, Thisbe mihi pro confuetudine, quae illi mecum 
intercedebat, omnia narrante. Cum enim tibi exfilium 
iniuftum decretum attuliffet , pater infelix , horum , quae 
fecerat, poenitentia ductus, in agrum quendam ὃς foli- 
tariam villam fefe a confuetudine hominum abduxit, & 


1 Καθ᾿ Ἡσίοδον ) Hefiod. Op. 
214 fqq 
fi». "Ow ἐπιβάλλει τὸν ὀφθαλ- 
py) Ced. Taur. ὀξὺν ἐπιβάλλει 
τὸν ἰόν" at longe praeffat vulgata 
τὸν ὀφθαλμόν. Utrique rei aeque 
convenit ὀξύτης, iaculo & oculo : 
at Jufiitiae oculum elegantius & ufi- 
tatius tribueris. Theodor. Prodr. 
IV, p. 155: 

Ti τὴς δίκης γὰρ ὄμμα, τῆς 

" πανοπτρίας 
᾿Αγρυπγόν ἐστιν, οὐδὲ μ᾽ κρὰ 
καμμύει, 


Καὶ τοῖς ἀδικήσασιν ἄγριον βλέ- 
TE. 

Ammianus Marc. XXIX , 2 : [πα 
connivens luflitiae oculus , arbiter 
& windex perpetuus rerum. Haec 
Dorvill. ad Char. p. 204. Eadem 
ratione Ciceroni & aliis dicitur 
oculum alicui rei adiicere, quam 
attente fpe&amus , diligenter ob- 
fervamus. 

3 Ὃν ϑυμὸν κατέδων ) Homer. 
Il. £, v. 202: 

Ὃν Supby xavíday , πάτον àY- 


S páyru v ἀλεείνων. 
C€ 4 


40 Ἢ E:.Lb|[PO DORARI 
τοῦτο δὴ τὸ τοῦ ἔπους" τὴν δὲ εὐθὺς Ἔρωνύες, ἤλαυνον » 
καὶ μανικώτερον ἤρα c σου μὴ παρόντος, καὶ ϑρήνων οὐκ 
ἐπαύετο, dne μὲν τῶν ἐπὶ σοὶ, τὸ δ᾽ ἀληθὲς, τῶν. ἐφ᾽ 
ἑαυτῇ, καὶ, Κνήμων, ἐβόα νυκτά τε καὶ μεῦ ἡμέραν, 
παιδίον γλυκύτατον, ψυχὴν ἑαυτῆς ὀνομιάζουσαι, ὥστε 
καὶ αἱ γνώριμοι τῶν γυναικῶν Φοιτῶσαι παρ᾽ αὐτὴν» 
σφόδρα μὲν ἐθαύμαζον, καὶ ἐπήνουν; εἰ μητρὸς " ΜῊΝ 
τρυιὰ πάθος ἐπεισδείκνυται., παρωμυθεϊσϑαί τε καὶ 
ἐπιῤῥωννύνωι ἐπειρῶντο. ἡ δὲ, ἀσαρώμύϑητον εἴνωι τὸ 
κακὸν, καὶ οἷον. ἐγκεῖσιθαι τῇ καρδία, κέντρον ἀγνοεῖν 
τὰς ἄλλας ἔλεγεν. 

i£. Ei δέ ποτε γένοιτο xal ἑαυτὴν, πολλὰ τὴν 
Θίσβην ἐμέμφετο, ὡς οὐ προσηκόντως ὑπηρετησαμέ- 
y H σπουδαία. περὶ τὰ δεινὰ, λέγουσα, 4 πρὸς μὲν 
τὸν ἔρωτα μὴ συμπράξασα. i ἐπὶ δὲ τὸ στερηθήναι με 


ibi degebat aetatem, fuum animum exedens, ut ait 
poéta. Illam vero ftatim furiae agitabant, & maiore 
cum furore te abfentem amabat, neque lu&um inter- 
mittebat unquam, quafi tuum cafum deplorans, revera 
autem magis fortem fuam: & , Cnemon, clamabat no- 
&u ac interdiu, pufio fuaviffime, animam fuam te ap- 
pellans: ut etiam notae mulieres, illam invifentes, ma- 
gnopere mirarentur, eamque laudarent, quod noverca 
materno amore effet praedita, & confolari & confirma- 
re conarentur. llla vero maius. malum effe, quam ut 
confolatione leniri poffer, & alias ignorare, quantus 
flimulus cor illius premeret, dicebat. 

XV. Cum vero ad fe rediiffet, multis modis Thisben 
accufabat, quod non commode illi inferviiffet: Quam 
nimium prompta & ad res atroces, inquiens, quae in 
amore quidem me non adiuvifli, at, ut cariífimo priva- 
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pe N / Β " SY 
TOU Φιλτάτου, καὶ λόγου ταχίων ἀποδειχθεῖσα., μηδὲ 
΄ L z i X o 
μεταβουλεύσασϑαί μοι συγχωρήσασω. καὶ δήλη πάν- 
" 3425. 7 ^ N Θί «ἃ 
τοίως ἐγένετο κακόν τι διαθήσουσα τὴν Θίσβην. ἡ δὲ 
^ "E M e , 
 βαρυμηνιωσαν ὁρῶσα, καὶ πάντῃ λυπηθεισαν, ἐπι- 
ΤᾺ $4 x , ef ^ m 
βουλεῦσαι πρόχειρον, * καὶ οὐχ ἥκιστα τῷ τε ϑυμῷ 
NY ^ 7 » e Ἂς 
καὶ ἔρωτι περιμανη τυγχάνουσαν, ἔγνω προλαβεὶν καὶ 
^ ^ E] , ^ ς ^v 
Qaa, τῇ κατ᾽ ἐκείνης ἐπιβουλῇ σωτηρίαν εαυτής πε- 
- i , ^ , e 54 » 
prrowuca καὶ εἰσελθουσω, Τί: ravra, ὦ déczrowa, 
2 37 , H / Ν ΄ 
ἔλεγεν τί μάτην ἔχεις ἐν αἰτία Θεραπωινίδω τὴν σήν; 
3h NA ME Ν N 7 * A N * 0j NO ue 
ἐγὼ μέν σοι πρὸς TO βούλημα Τὸ OV; (ét τε καὶ νὰν 
ὑπηρετησώμην. εἰ δέ τι τῶν μὴ κατὰ “γνώμην, ἐκβέβη- 
κεν» ἐκείνω μὲν τῇ τύχῃ λογιστέον. ἕτοιμος δὲ, εἰ κε- 
λεύεις, ἐπινοεῖν TIVA, τῶν παρόντων λύσιν. ἡ δὲ, Kai τίς 
Di € 4 4 Ld ΄ -“ ^. 
dy εὑρεθείη, QuATATI , ἔφη, τοῦ δυναμένου λύσωι τὰ 


rer, di&o citius effecifti, neque fpatium mutandi con- 
filii mihi conceffifti: & prorfus manifeífto prae fe fere- 
bat, quod effet illi mali aliquid molitura. lila vero gra- 
viter indignantem videns, & omnino moerore perditam, 
paratamque ad infidias comparandas, ira fimul & amore 
infanientem, ftatuit illam antevenire, infidiis illi ftru- 
&is faluti Aus confulens; & ingreffa ad eam, Quid eft 
hoc, o domina, dicebat, cur fruftra accuías famulam 
tuam? Ego quidem voluntati tuae, cum antea femper, 
tum etiam nunc fum obfecuta: quod fi aliquid non eve- 
nit ex animi fententia, illa funt fortunae adfcribenda. 
Atqui & nunc, fi iubes, in excogitando levamine prae- 
fentis moeroris, ftudium meum tibi non deerit. Quod 
autem , mea tu, inquit illa, reperiri poffit, cum is, qui 
haec levare potuiffet, magno locorum intervallo a no- 

I Kal οὐχ, bxicra) Abfunt haec ΧΥΪ. unde Commel. adiecit. Ex 


verba ab ed. Baf. & Interprete iifdem & Vatic. idem mox infe- 
- Lat; Habet tamen Cod. Palat. & — ruit φιλτάτη. 
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i ἐκποδὼν γεγονότος, nds τῆς παρ᾽ ἐλπίδα τῶν ὃδι- 
αζόντων φιλανθρωπίας ἀνελούσης. εἰ ye ἐβέβλητο 
ze, Aus, εἰ “γὰρ ἀνήρητο, πώντως ὧν xci pid συνετε- 
Dei TA TOU mmus. τὸ γὰρ ip alie e: arat 
SEoprraa τῆς Ψυχῆς» καὶ τὸ μηδαμόθεν € ετι me uma 
fau: ὥπαλγ εν παρασκευάζει τοὺς κάμνοντας. γῦν 
δὲ ὁρῶν φαντάζομαι: παρόντος ἀκούειν ATA 
Duo diea τὴν ὥδικον ἐπιβουλὴν αἰσχύνομαι συντεύ- 
ξεσϑαι. ποτὲ δὲ ἐπελδόντι xoi ἀπολαύσειν, ἢ καὶ εὖ- 
τὴ παρ᾽ ἐκεῖνον Φοιτήσειν, ὅπου ποτ ἂν 9) γῆς» ὑπο- 
᾿ τίθεμαι. ταῦτω ὑπεκκαίει, ταύτω ἐκμιοίνει" Dicti μὲν, 
ὦ 9«à, weit τί γὰρ οὐ περιεῖπον, ἀλλ᾽ ἐπεβού- 
ΤΡ: τί δὲ οὐχ ὑκέτευον, &AX εὔδίωκον; 9 Ani ἤσωώτο τὴν 
πρώτην; ἀλλὰ προσηκόντως. ὠλλοτρίαν μὲν; ἀλλ᾽ οὖν 
γε πάτρῷων εὐνὴν ἠἡσχύνετο. τυχὸν ἂν Qnod χρό- 


Dis ἀϊοϊαπέϊις fit, & me eorum, qui ΡΉΓΑΝ infpe- 
rata lenitas peremerit? Si enim lapidibus obrutus fuif- 
fet, omnino & in me una exfítinGa fuiffent & mortua 
haec cupiditatis incendia. Cuius enim fpes abieGa fe- 
mel cft, tollitur ex animo, & quod non amplius exípe- 
€atur, eficit, ut ad omnem fenfum doloris aegri ani- 
mi occallefcant. Nunc videre me illum videor, per er- 
rorem praefentem audire arbitror, iniuftas infidias mihi 
exprobrantem alloqui erubefco. Interdum vero & adve- 
niente fruituram effe me exiftimo, & nonnunquam ip- 
fa ad illum, ubi ubi terrarum fit, ire ftatuo. Haec me 
inflammant, haec ad furorem adigunt. [πῆ quidem, o 
Dii, patior: cur enim illum non benevolentia comple- 
Gebar, fed' infidiis petebam? cur non fupplex fui, fed 
hoftiliter fum perífecuta? Non admifit primum, & meri- 
to quidem, ut alienam. Cubile paternum reverebatur. 
Fortaffis zdductus fuiffet, cum tempore tum perfaafio- 
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yo πρὸς τὸ ἡμερότερον, xo 7rebdi p eram A arrópsine- 
ἀλλ᾽ 5 ϑηριώδης ὦ ἐγὼ καὶ ἀνήμερος, stib οὐκ ἐρωσώ 
τινὸς ἀλλ᾽ ἄρχουσα, δεινὸν, ὅτι μὴ et ἐπιτάγματος 
à ἐπήκουσεν, ἐποιησάμην » καὶ εἰ τῆς Δημαινέτηρ t ὑπσερ- 
εἶδε πολὺ τὴν ὥραν αὐτῆς ὑπερβώλλων. ὠλλ, ὦ γλυ- 
κεῖω Oise, τίνω λύσιν ὠνόμαζι ἐς ῥωδίαν: Ὦ δέσποι- 
ya, ἔφη; τοῖς πολλοὶς μὲν ὁ ζνήμων ὑπεξῆλθε τοῦ 
E NI ^ (rau, d ^ / 
ἄστεος, καὶ τῆς Ἀττικῆς ἐξώρμησε τῇ κρίσει “Δ Τα τὰ 
νος» ἐμὲ δὲ d amara διώ σε πρωγματενομέν qy οὐκ £Adt- 
ξεν, αὐτοῦ ποῦ πρὸ τῶ ἄστεος κρυπτόμενος. ᾿Δρσινόην 
ἀκούεις idi “πάντως τὴν αὐλητρίδα: ταύτῃ ἐκέχρητο. 
pem δὲ τὴν δυστυχίαν, ὑποδέχεται αὐτὸν ἡ μείραξ. 
καὶ ἀπ dip ἐπαγγελλομόη , παρ ἑωυτῇ κατέχει " 
κρυπτόμενον τέως, ἕως dy συσκευάσητωι. καὶ ἡ Δη- 
μαινέτη 5 Νίακαρίω μὲν ᾿Αρσινόη, “Φησὶ, τῆς τε πρό- 
nibus in leniorem, fententiam tradu&us. Sed ego fera & 
τ immanis, quafi non amarem quempiam, fed illi impe- 
rarem , crudele facinus, quod imperio noa paruiffet , ὃς 
quod Demaenetam contemfiffet, quam longe forma fu- 
perabat, perpetravi. Ceterum, o mea Thisbe, quam 
levationem facilem nominafti? O domina, inquit, mul- 
torum opinione Cnemon ex urbe abiit, & Attica re- 
gione iudicio obtemperans excefhit. Me vero non latuit, 
propter te enixe omnia inquirentem, quod hic quodam 
in loco ante urbem occultetur. De Aríinoé tibicina au- 
difti procul dubio: cum hac coníueverat. Poft calami- 
tatem recipit eum puella, & promittens, fe una emi- 
graturam effe, detinet domi fuae abíconditum tamdiu, 


quoad fefe ad iter accinxerit. Demaeneta autem , O 
beatam, inquit, Arfinoén, tum propter priorem con- 


1 Ἐπήχουσεν) Palat. ὑπήχουσιν, quod ufitatius, & mox cot 
pro πολύς 
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τερὸν πρὸς Κνήμωνα συνηθείας, καὶ τῆς σὺν αὐτῷ rn 
προσδοκωμένης ἐκδημίας. ἀλλὰ τί ταῦτα ἂν en πρὸς 
ἡμᾶς; Μεγάλα, ἔ ἔφη, ὦ δέσποινω, t ἐρῶν μὲν ἐγὼ προσ- 
ποιήσομαι τοῦ Κυήμωνος. παρακαλέσω δὲ τὴν Apri- 
γόην, οὖσαν μοι πάλαι γνωρίμην ἀπὸ τῆς τέχνης: eic 
evyavytiv με ὡς αὐτὸν νύκτωρ ἀνθ᾽ ἑαυτῆς. ὥπερ εἰ 
γένοιτο, σὸν ἂν εἰη τὸ ἐντεῦθεν ᾿Αρσινόην εἶναι δοκεὶν, 
καὶ Φοιτῶν παρ᾽ αὐτὸν ὡς ἐκείνην. μελήσει δέ μοι καὶ 
ὑποβεβρεγ μένον αὐτὸν κατάκλίνωι παρασκευάσαι. εἰ 
δ τύχῃς. ὧν βούλει, μάλιστα μὲν εἰκὸς σχολάσωι 
τὸν ἔρωτα. πολλαὶς κωτὰ τὴν πρώτην πεῖραν ἐνώπεσ-- 
βέσϑη τὸ τὼ τῆς ἐπιθυμίας. κόρος γὰρ ἔρωτος τῶν ἔργων 
τὸ τέλος. εἰ δὲ & dee pe ὃ μὴ γένοιτο, δεύτερος 
ἔστωι, Φασὶ, πλοῦς " καὶ ἑτέρα βουλή. τὸ παρὸν τέως 
“ερωπεύωμεν. 


fuetudinem , quae illi cum Cnemone interceffit, tum 
propter hoc exfilium , quod ipfi cum illo contigit. Sed 
haec quid ad nos pertinent? Magnopere, o domina. 
Amare me ego Cnemonem fimulabo, rogaboque Arfi- 
noén, jam pridem mihi notam ex arte, ut me introducat 
nodu ad eum, fuum in locum. Quod fi a me obtine- 
birur, tuum erit, ut te iam Ar(íinoen effe putes; & 
tanquam illa ad eum ingrediaris. Curabo autem id quo- 
que, ut, cum aliquantum adbiberit , cubitum eat. Si igi- 
tur adepta fueris id, quod cupis, maxime tum conve- 
nit vacare amori. Multis primo experimento exftin&dum 
eft cupiditatis incendium. Amoris enim, quo res profe- 
quimur, finis eft fatietas. Quod fi tum quoque manferit, 
quod abfit, fecunda erit, ut aiunt, navigatio, & aliud 
confilium. Interea curemus id, quod in praefentia licet. 

I Καὶ ἑτέρα βουλὴ) Cod, Taur. — paroemia, δεύτερος πλοῦς, agite 


χαὶ δευτέρα βουλὴ, apud Dorvill. Vide & Intpp. ad Suid, 
ad Char. p. 282, qui fufe de 
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/ / m € ^ N 
οστ΄. Ἔπηνει ταυτῷ ἡ Δημαινέτη. καὶ προστιθέναι 
n m Á^ ev € N « ᾽ 
τάχος Toig δεδογμένοις ἱκέτευεν. ἡ δὲ μίαν ἡμέραν ἐν- 
^ ,» om Ν e M S E 
δοθηνωι αὐτῇ πρὸς τὸ διανυσαι ταῦτῳ, 7 apo, τῆς δεσποί- 
, N N N 3 ᾽ Dl 
νης αἰτήσασα;, παρὼ μὲν τὴν Ἀρσινόην ἐλθοῦσω, Τε- 
* R74 [od CN oc 7 "it 7 
λέδημον οἶσθα, ἔλεγε. τῆς δὲ ὁμολογούσης "Y πόδεξαι 
€ nm » BN . e Ἂς , vv 
ἡμᾶς, ἔφη, τὸ τήμερον" ὑπεσχόμην γὰρ αὐτῷ συγ- 
Ys ὡς N p ΣΟΥ INDELIN « ^ 
καβευδήσειν. ἡξει δὲ vrpórepog" ἐγὼ δὲ, ὅταν κωτακλί- 
M ͵΄ N N N. 3 ,ὕ ᾽ , N 
Vo τὴν δέσποιναν. πρὸς δὲ τὸν ᾿Αρίστιππον εἰς ἀγρὸν 
5 P. (M e/ 
διαδρα μοῦσα, ᾿() δέσποτω; Ayer , ἥκω σοι κατήγορος 
5» -"Ὗ v P4 “ἢ Z7 N m I , 
ἐμαυτῆς , κοὶ κέχρησο 0; τι βούλει. τὸν zraide, ! δὲ 
ἌΜΑ Ὁ ^ U c m N 5 » d 
£446 ὡπολωλεκας» οὐχ, ἐκουσῶν μὲν : &AA ὁμῶς συγ- 
P4 , ΄ Ν M v4 7 
euríay - γενομένην. αἰσϑομένη γὰρ τὴν δέσποιναν οὐκ 
3 »" D E ; 3tN N Ν ? " 4 νὰ 
ὄρθως βιοῦσαν, ἀλλ᾽ εὐνὴν τὴν σὴν ἐνυβρίζουσαν, αὐτὴ 
ΝῊ » ^ N 
τε περὶ ἐμαυτῆς δείσασω; μή ποτε κακὸν λάβοιμι: τὸ 


XVI. Approbabat haec & collaudabat Demaeneta , 

& ut quamprimum aggrederetur ea, quae fuerunt con- 
flituta, orabat. Illa vero diem unum fibi ad haec per- 
agenda concedi a domina cum poftulaffet, Arfinoén qui- 
dem conveniens: Teledemum nofii? dicebat. Hac vero 
annuente : Recipe nos, inquit, hodie: pollicita fum enim 
illi hanc no&em. Veniet autem prior, at ego fubfe- 
quar, cum dominam cubitum deduxero. Ad Ariftippum 
autem cum percurrifTet in agrum, fic locuta eft: Venio 
ad te, here, accufíatrix mei ipfius, & fítatuas in me 
poenam arbitrio tuo: filium per me amififti, non qui- 
dem volentem, fed tamen adiutricem. Cum enim fen- 
fiffem, dominam haud recte vivere, fed cubili tuo in- 
iuriam inferre, tum mihi ipfi metuens, ne, fi res per 
alium quempiam deprehenfa fuiffet, non effugerem ma- 
Y Δι’ ἐμὲ ἀπολάλεκας) Cod, λώλεχας. Hoc vult: pars aliqua 


ΧΥ]. δι dui τήμερον ἀπολώχλεχας. huius tragoediae fui; hera vero, 
Verius Palat, ὁ ἐμὲ τὸ μέρος ἀπο — maxima, Commel, 
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πρᾶγμα εἰ δὲ ἄλλου Φωραθείη, καὶ ἐπί σοι περιαλ- 
γήσασα, εἰ οὕτω περιέπων τὴν συνοικοῦσαν τοιοτο 
ἀντιπάσχοις » αὐτὴ μέν σοι προσωγγείλαι κατώκνης 
σώ: peto δὲ τῷ νέῳ δεσπότῃ». νύκτωρ παρ᾽ αὐτὸν 
ἐλθοῦσα, ὡς ἂν “γνοίη μηδεὶς, καὶ ἔλεγον, ὡς μοιχὸς 
ἅμα τῇ δεσποίνῃ συγκαθεύδοι. ὁ ὁ δὲ, ( προὐλελύπητο 
yao ὡς οἶσθα: πρὸς αὐτῆς ) ἔνδον εἶνωι τότε με AM 
*y ew τὸν pony vepíras , ὀργῆς ἀκατασιχέτου σλήηρω- 
Ss, ἀνελόμενος τὸ ἐγχειρίδιον. t ἐμοῦ πολλάκις e 
ἔχειν πειρωμένης. καὶ, ὡς οὐδὲν εἴη τοιοῦτον ἐπὶ τοῦ 
παρόντος. λεγούσης, μικρὰ φροντίσας, ἢ καὶ μετα- 
βαλέσϑαι T οσδυκήσας. t ἐπὶ τὸν ϑώλαμον t ἐμμανὴς 
ἴοτωι καὶ τὰ λοιπὰ γινώσκεις. τὸ δὲ παρὸν ἔνεστί σοι 
- βουλομένω πρὸς τὸν ποθι καὶ εἰ C εύγει τὸ γὺν ὧπο-: 


lum ; tum praecipue tuam vicem dolens, quod, cum tan- 
to amore coniugem tuam Couialéciiitais talem tamen 
ab illa referres gratiam: ipfa tibi nuntiáre verita, iu- 
veni hero indico, cum nocu ad illum veniíffem, ut nul- 
lus fcire poffet: & dicebam, quod adulter cum domina 
inceftam confuetudinem haberet. At ille ( erat enim ab 
illa, ut fcis, antea exacerbatus) putans me tum adul- 
terum intus effe dicere, ira vehementi incitatus, ar- 
repto pugione, me faepius retinere cupientem, & quod 
tum nihil tale effet dicentem, parum curans, vel etiam 
poenitere indicii, ὃς fententiam mutaíle, arbitratus , ad 
thalamum tanquam amens ibat: reliqua i iam nofti. Nunc 
vero tibi licet, ut te de filio, quamvis in exfilio degat 
aetatem, in Brdeferd purges, & de ea, quae utrum- 

1 Βουλομένω -- ἀπολογήσασθαι!) tur. Quod fi fequaris, fenfus - 
Βουλομένῳ e Codd. inferuit Com- — erit: data tibi facultas eft, iniu- 
mel. Pro ἀπολογίσασξται refcripfi riam filio tuo uxoris fuafu iila- 
ἀπολογήσασθαι, motus auctorita- . tam compenfare, vindicare , cam' 


te Dorv. ad Charit. p. 649 , etfi. iterum mulé&tando, 
& alterum habet, quo fe tuea- 
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λογήσασϑαι; καὶ σαρὸ τῆς ἀμφοτέρους ὑμᾶς ἀδικού-- 
σης τιμωρίαν λαβεῖν. ἐπιδείξω γάρ σοι τήμερον aja 
τῷ μοιχῷ τὴν Δημαινέτην, i ἐν οἰκία. , καὶ ταῦτα ἀλ- 
Api; ἐκτὸς τοῦ ἄστεος, κατακεκλιμένην. Εἰ ae 
ταῦτα οὕτως ἐπιδείξειως, Φησὶν ὁ ᾿Δρίστιππος, σοὶ μὲν 
ἐλευθερίας par Sos ἀποκείσεται. ἐγὼ δὲ τάχα ἂν em- 
βιῳην. τὴν πολεμίαν ἀμυνόμενος. ὡς πάλαι γε σμύ- 
χομαι ἐμαυτῷ, καὶ τὸ πρᾶγμα δὲ ὑποψίας ἔ ἔχων» 
ἀπορίῳ τῶν ἐλέγχων ἡσύχαζιν. ἀλλὰ τί dei ποιεῖν; 
αὶ δὲ, Τὸν κῆπον ὀίσϑω- € ἔλεγεν» ἔνθα τὸ μνήμω τῶν 
Ἐπικουρείων ; ἐνταύθω εἰς ἐσπέ ἔραν ἐλθὼν τήίμεμ 


«ζ΄, Καὶ ὥμωῳ εἰποῦσα; ἀπέτρεχε" καὶ πρὸς τὴν 
Δημιαινέτην ἐλθοῦσα, Kérpa, € een, σαυτῆν» ἁβροτέ- 
pas ἔχουσαν ἥκειν προσήκει' πάντω σοι TÀ ἐπήγγελ- 
μένα ηὐτρέπισται. ἡ δὲ περιξβαλέ τε, καὶ ἔπραττεν» 


que veflrüm iniuria affecit, poenas fumas. Oftendam 
enim tibi hodie Demaenetam cum adultero , in domo, 
quod vel maxime indignitatem auget, aliena , extra ur- 
bem, cubantem. Si haec ita demonítraveris, inquit Ari- 
ftippus, tibi quidem libertatis pretium perfolvetur: mihi 
vero tum forte vivere libebit, ubi inimicam illam ultus 
fuero. Quamdiu ego iam angor animo: nihilominus ta- 
men, etfi rem fufpicabar, cum manifefta argumenta, 

' quibus convincere poffem , non haberem, quiefcebam. 
Sed quid faciendum eft? Hortum fcis, inquit, ubi eft 
monumentum Epicureorum ? Ibi me fub vefperam ve- 
niens opperito. 

XVII. Hoc elocuta, recurrebat; & ad Demaenetam 
| veniens, Adorna te, inquit: delicatius comtam venire 
decet. Omnia, quae tibi a me promiífa fuerunt, para- 
ta funt. Illa autem amiciebat fefe, & faciebat ita, quem- 
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ὡς ἐκέλευσεν. ἤδη δὲ ἑσπέρας οὐσης, ἀναλωβοῦσα 
γεν; ὡς συνετέτακτο. ἐπεὶ i δὲ ἐπλησίαζον, τὴν μὲν ἐπι- 
στήνωι μιερὸν ἐκέλευεν" αὐτὴ δὲ προλωβοῦσα. παρε- 
κάλει τὴν ᾿Αρσινόην, εἰς ἕτερον μεταστήναι δωμάτιον» 
καὶ σχολὴν αὐτῇ παρασχεῖν. ἐρυύριαν γὰρ». ἔφη, τὸ 
μειρώκιον, ἄρτι τῶν ᾿ΑΦροδίτης μυούμενον. τῆς δὲ πει- 
σϑείσης» ἐπανελθοῦσα παρελάμβανε τὴν Δημαινέ- 
τήν, καὶ εἰσαγάγουσα κατακλίνει τε, καὶ τὸν λύχνον 
ἀφαιρεῖ, τοῦ μὴ γνωρισθῆναι αὐτὴν παρώ σου ntn 
ToU ἐν Αἰγίνῃ διώγον τος» καὶ σιωπῶσαν πληροῦν τὴν 
ἐπιθυμίαν ' τ τόσα. ἐγὼ δὲ ἐπὶ τὸν νεωνίαν 
ἄπειμι, φησὶ, καὶ ἥξω σοι Φέρουσωα. πίνει δὲ ἐνταῦθα 
ἐκ γειτόνων. καὶ ὑπεξελθοῦσα., τὸν ᾿Δρίστιππον ; ἔνϑω 

προείρητο ; καταλαμβάνει, καὶ δισμεῖν ἐπιστάντα. τὸν 
μοιχὸν ἤπειγεν. ὁ δὲ εἴπετο, καὶ ἐπιστὰς, εἰστρέχει 


: admodum iufferat. Poftea vero quam advenit vefpera, 
fecum affumtam ducebat, ut erat conftitutum. Cum- 
que iam prope accederent , eam quidem fubfittere paul- 
lulum iuffit: ipfa vero antevertens, rogabat Arfinoén, 
in alteram ut emiegraret diutediculie s & ΠΡῚ quietem 
concederet. Erubefícere enim aiebat 'adolefcentulum , 
nuper Veneris rebus initiatum. Hac vero fibi gesfides 
ri facile paffa, revería adiungebat fibi Demaenetam: ὃς 
cum introduxiffet, deponit in ledum, & candelam au- 
fert, ne fcilicet agnofceretur a te, qui id temporis in 
Aegina verfabaris; cumque tacentem implere cupidita- 
tem mandaíffet, Ego vero ad adolefcentem, inquit, 
abeo, & adducam tibi eum: in vicinia enim hic potat. 
Porro cum exiiffet, Ariftippum in eo loco, qui comme- 
moratus eft, deprehendit, & , ut veniens ligaret adulte- 
rum, incitabat. Ille autem fubfequebatur: & cum ac- 


1 Παρεγγυήσασα) Bene ita e Codd, Comimelinus correxit, Ed, 
Baf, παρεγγυήσασαν. 





| 
| 
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qc εἰς τὸ δωμάτιον, καὶ τὴν κλίνην πρὸς μικρὰν τ TZÉ- 
σεληναίας αὐγὴν χωλεπῶς ἀνευρὼν. Ἔχω σε, εἶπεν», 
ὦ ϑεοὶς ἐχθρά. καὶ ἡ Θίσβη παρέχριμα , TAUTA, λέ- 
toss τάς TE ϑύρας ὡς ὅτι πλεῖστον ἐψόφησε, καὶ, 
ὠ τῆς. ἀτοπίας: διαδέδρακεν ἡ ἡμᾶς ὁ μοιχὸς, ἀνεβόησε" 
καὶ», δρῶ» δέσποτα: μὴ καὶ τὰ δεύτερα σφαλῇς. ὃ 
δὲ, Θάρσει. € em τὴν ἀλιτήριον καὶ ἣν μάλιστα, ἐβου- 
λόμην; ἔχω. καὶ συλλαβόμενος ἢ ἤγεν ὡς ἐπὶ τὴν πό- 
λιν. ἡ δὲ ἅμα πάντω τὰ περιεστῶτα, ὡς εἰκὸς, ἐν- 
γοήσασ'α, τὴν ἀποτυχίαν τῶν προσδοκηθέντων, Tp! ἐπὲ 
τοῖς πταίουσιν ἀτιμίαν, τὴν ἐκ τῶν νόμων τιμωρίαν » 
ἀνιωμένη μὲν, &Q' οἷς ἡλίσκετο, χαλεπαίνουσα δὲ, 
&Q' οἷς ἠπάτητο, ἐπειδὴ κατὰ τὸν ββέθρον t ἐγένετο τὸν 
ἐν ᾿Ακαδημίῳ, (πάντως γινώσκεις ἔνθα τοὶς ἥρωσιν οἱ 


ceffiffer, incurrit in domunculam, le&oque vix ad exi-. 
guum lunae fplendorem invento, Habeo te, inquit, o 
Diis invifa. Thisbe autem repente, haec illo loquente, 
fores, ut creparent, quam maxime potuit, impulit; &, 

o rem ináuditam, effugit nobis adulter, exclamavit. 
Vide autem, here, ne iterum aberres. llle vero, Efto 
fidenti animo, inquit, perditam ὅς fceleratam, quam 


inaxime volui, habeo; comprehenfamque ducebat in ur- 


bem. At ill, omnia quae circumítabant apud fefe ex- 
pendens, ut eft verifimile, exfpe&ationis fuae fruftra- 
tionem, delictorum ignominiam, poenam legibus con- 
flitutam ; tum excrucians fefe ob ea, in quibus depre- 
henfa füerat, & indigne patiens, quod decepta & de- 
lufa effet; cum ad puteum, qui eft in Academia, per- 
veniffet , ( hotüs eft tibi locus, ubi Heroibus duces, 


1 Ἐπὶ τοῖς πταίουσιν) Sc. ἐπι pro ἐπὶ Τοιούτοις, eiufmodi deli- 
ew: Hs, qui hoc modo de- dis irregata, eodern fenfu. Ean- 
linquunt, propofitam ἃ ἀτιμίαν. At dem le&ionéem habent Palat, δὲ 
Cod. Xyl. offert ἐπὶ τοῖς μέλλου: — Vat. fed vitiofe ριέλλουσινε 
vay ἀτιμίαν, ut adeo ἐπὶ τοῖς fit 
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H ^ X , , ^ 
πολέμειρχοι τὸ πάτριον ἐνωγίξουσιν, ) ἐνταῦθα ἀϑιρόον 


Yo 


- / E Ν M [x € Ν 
τοῦ πρεσβύτου ! σπαράξωσω τὰς χεῖρας, ὥσεν ἑαυτὴν 
3.2 N ZA Ni li ἧς » $e x ^ € ἧς 
ἐπὶ κεφωλήν. καὶ ἡ μὲν exero ^ κακὴ κακῶς. ὁ δὲ 
3 » / N ^ b: 
Ἀρίστιππος, ἔχω πῶώρά σου καὶ πρὸ τῶν νόμων τὴν 

, , s 7 ^ v4 Á, » Ν [37 d E 
δίκην, εἰπὼν τότε, τῷ δήμῳ πάντω εἰς τὴν ἕξης cem 

e M / uw Ν x , 
κοιγοῦτο, XO μόλις συγγνωμῆς τυχων; τοὺς Φίλους 
/ v , » P ^C» / 
περιενόστει καὶ γνωρίμους, εἰ πῇ σοὶ κώϑοδον λάβοι 
΄ SAM e Lb ΄ / , 
πρυτανευόμενος. καὶ εἰ μὲν τι πεπράκται τούτων » οὐ 
ἀν νι L4 NC d € EL δ᾽ ^ 
ἐχὼ λέγειν. eQUqy γὰρ δεῦρο, ὡς ὁρῶς, κατά τι χρέος 
3 ovy? / voe eile * 
ἐμὸν ἰδιον ἐκπλεύσας. πλὴν ἀλλὰ χρὴ σε προσδοκῶν » 

x / , / Ν ^ x N " 

τὴν τε κάθοδον ἐπινεύσειν τὸν δήμον, καὶ τὸν πωτερῶ 
x » ef Ld v , Tj 
co. κατὰ ζήτησιν ἥξειν. τοῦτο γὰρ ἐπηγγέλλετο. 
/ "MA « 5 ΄ N M «φῦ» 

ιη. ler μοι ὁ Χαρίας ἀπήγγειλε. τὰ δὲ eene, 
more & inflituto patrio parentant) repente divulfis fe- 
nis manibus, in caput fe praecipitem dedit. Et illa qui- 
dem iacebat mála male. Ariftippus autem, dedifti mihi 
poenas etiam ante leges, tum cum dixiffet, poftridie 
omnia populo exponebat; & vixdum veniam confecu- 
tus, amicos obibat, quibus rationibus reditum tibi im- 
petraret, cum illis confultans. An autem fit peractum 
aliquid, non poffum dicere. Nam, ut vides, antequam 
aliquid fieret, privatae cuiufdam neceffitatis caufa huc 
navigavi. Verumtamen fperare debes, populum ad tuum 
reditum confenfurum, & patrem ad exquirendum te 


venturum effe. | 
^ XVIII. Haec ita mihi Charias nuntiavit. Quae vero 


1 Σπαράξασα) Appofita eft haec 
editionis Baf. lectio , quaea Com- 
melino filentio praetereunda non 
erat. Nifi forte πσαράξασα, quod 
eius ed. habet, & inde in reli- 
quas propagatum eft, pro mero 
fphalmate typographico haben- 


dum. eft. Unguibus Demaeneta 
Ariftippi manus lacerat, ut inde 
fuás expédiat. Interpres quoque, 
divulfis fenis manibus. 

2 Kaxh χαχῶς) Eurip. Med. 
1386: σύ δ᾽, ὥσπερ εἰκὺς, χατθαγῇ 
χαχὺς χαχῶς, & fic faepius, 





AETHIOPICORUM LIB.I. $i 


N v dU 5 ^ 3o KR ἊΝ δὲ / 
Ati ὅπως Óeupo ἀφικομήν» ἡ τίσι πότε κεχρήμενος TU- 
΄ - Ν / » / v 
χαῖς, μεικροτέρου δεῖτωι καὶ λόγου καὶ χρόνου. καὶ 
é , / , N Ν € "i " Ν b , , 
ἅμα ἐδώκρυεν. ἐδάκρυον δὲ καὶ οἱ ξένοι" τὸ μὲν ἐκείνου 
M FP. 4s ῳ N »w 
πρόφασιν, μνήμης δὲ τῶν ἰδίων €xac Toc. καὶ οὐδ᾽ ὧν 
3 M , ^ e , Ν εἰ. 5 
ἔληξαν ϑρηνοῦντες». εἰ μή τις ὕπνος ἐπιπτῶς ' ὑῷ 
w ^ js ^m 4 ^ / v € N [74 
ἡδονῆς τῶν γόων ἔπαυσε τῶν δακρύων. καὶ οἱ μὲν QU- 
» / € NY / nr; Ἂς m € ^ 
τως ἐκάθευδον. Ὃ δὲ Θύαμεις (τοῦτο γὰρ ἥν ὄνομα τῷ 
" »Ἅ Ν d m , « Ζ΄ 
λῃστάρχω ) τής νυκτὸς τὸ πλείστον ἐνηρεμήσας ὑπό τι- 
? ᾿ Ζ 2 9 ων 
νων ὀνειράτων πέπλανημένων τεταρωγμένος. ὠϑερόον 
"m e E / Nx Ν ) 
5 τῶν ὕπνων ἀποσεσυλητὸ, καὶ τὴν ἐπίλυσιν διωπος-: 
Y ^ , / m ^^ NW 
pav, ἐπηγρύπνει τοῖς Φροντίσμασι. xal ὃν γὰρ xoa- 
N » / i 57 ( e ^ Á , [a P4 
pov ὠλεκτρύονες cLOQUCWY , εἰτε ( ὡς λόγος ) eu nts 
deinceps confecuta funt; & quo modo huc veni, & qua 
fortuna fum ufus, longiore indigent cum oratione, tum 
tempore : & fimul collacrimavit. Flebant quoque hofpi- 
tes, praetextu quidem illius calamitatis, re ipfa autem 
quifque fuorum cafuum memoria: neque defüffent a 
ploratu, nifi quódammodo fomnus advolans, praé vo- 
luptate fletus lacrimas fedaffet. Et hi quidem ita fe fom- 
no dedérunt. Thyamis vero ( hoc enim erat nomeri 
praefe&o praedonum) cum maxima parte noctis placi- 
de quieviffet, a quibufdam vifis foimniorum errantibus 
| deinde perturbatus, repente fomno folutus eft; & in 


folvendis illis laborans, invigilabat meditationibus. Quo 
enim tempore galli canunt , five, ut ferunt, naturali fen- 
* 








ι Ὕφ᾽ ἡδονῆς τῶν γόων ἔπαυσε 
τῶν δακρύων) Admovit h. 1. Dor* 
vill. fimili Charitonisloco VIII, 


| 4, p. 135. Idem notat, Taurin. 


Cod. pro τῶν δαχρύων legere τὸν 
ρῆνον,, ortamqué effe hanc de- 
pravationem, quod non intellexe- 


| rint réticeri, eravcev ἐκείνους ἀπὸ 
Gy δαχρύων. Eodem tefte τῶν 9pí- 


| γῶν legit Vatic, cum aliis; quam 


leQionis varietatem a Commelis 
no praetermiffam mireris. Ilan, 
Doufa ad Propert. 1, 5, 46, ita 
h. 1. corrigebat : ἔπαυσε xai v. 9. ἡ 
vel ἔπαυσε τῶν τε δακρύων. Sed 
T&v γόων referenda ad ἡδονῆς. 

2 Τῶν ὕζνων ἀποσεσύλητο) Bace 
chylidea locutio. Χαλχέων δ᾽ οὐχ- 
έτι σαλπίγγων χτύπος" οὔτε συλᾶῶς- 
ταὶ μελίφρων ὕπνος ἀπὸ βλεφάρων, 
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φυσικῇ » τῆς τοῦ ἡλίου d quas περιστροφῆς ἐπὶ τὴν. 
τοῦ O'ecU ᾿πρόσῥησιν κινούμενοι.» ere ὑπὸ ϑερμότητος, 
ἅμα» καὶ τῆς περὶ τὸ Miet καὶ σιτείσϑαι 9άτ- 
τον ἐπιθυμίας, τοὺς συνοικουντας ἰδίῳ κηρύγματι ἐπὶ 
ἔργον ξγείροντες" orato αὐτῷ Θεῖον ἔρχεται τοιόνδε. κα- 
τῷ τὴν Μέμφιν μὲν τὴν ἑαυτοῦ πόλιν, καὶ τὸν νεὼν 
τῆς ludos ἐ ἐπερχόμενος, λωμπωδίω πυρὶ τὸν ὅλον εδό- 
κει RATHER zem Age Oa δὲ βωμοὺς μὲν καὶ 
ἐσχάρας ad παντοίων, αἵμωτι dieu, 972773 προπύ- 
λαιώ δὲ καὶ περιδρόμους. ἀνθρώπων κρότου καὶ ϑορύ- 
βου : συμμιγοῦς : πάντα πληρούντων. | ἐπεὶ δὲ καὶ αὐ- 
τῶν ἐντὸς ἥκειν. τῶν ἀνακτόρων, τὴν ϑεὸν ὑ ὑπαντῶσαν: 
ἐγχειρίζειν τέ τὴν Χ αρίολειαν», καὶ λέγειν» ω Θύαμι, 
τὴν δέ σοι τὴν παρθένον ἐγὼ παραδίδωμι. σὺ δὲ ἔχων 
οὐχ, ἕξεις. ἀλλ᾽ ue ἐσῃ καὶ φονεύσεις τὴν ξένην" 
ἡ δὲ οὐ Φονευθήσετωι. ταῦτα ὡς εἶδεν, ἀμηχάνως dig- 


fu converfionis, qua fol nobis appropinquat ; ad Dei fa- | 


lutationem commoti; five prae caliditate, & motus ac 
efcae maturioris appetitu, una habitantes fua denun- 
tiatione ad operas excitantes: tale quoddam infomnium 
divinitus ili apparuit. Memphi in urbe fua, remplum 
1fidis ingrediens, vifus eft fibi videre totum facibus ac- 
cenfis igne refplendeícere; repletas vero effe omni ge- 


nere animantium aras, fanguine redundantes; veftibu- 


lum vero templi, & circuitum, hominibus, ftrepitu ὅς 
tumultu mixto omnia complentibus. Cum vero veniffet 
in intimum. templi adytum, Deam obviam progreffam, 
tradere fibi in manum Charicleam, ac dicere: Thyami, 
banc virginem tuae commendo fidei: verumtamen ha- 
bens non habebis, fed iniquus eris, & occides hofpi- 
tem, nec tamen illa occidetur. Haec ut vidit, angeba- 


1 Συμμιγοῦς) Ed. Baf. συμμιγούσας" male. 


| 
| 
| 
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es e N Ὶ / e, 4^» 9. 
me τῇδε κοίκεισε το διλούμενον 0, τ igi ἐστιν ayeat- 
στρέφων. 2 δὲ ἀπειρηκὼς, ἕλκει πρὸς τὴν ἑαυτοῦ βού- 
λησιν τὴν ἐπίλυσιν. τὸ μὲν γὰρ. ἕξεις καὶ οὐχ ἕξεις» 
γυναῖκα καὶ οὐκ ἔτι πωρθένον ὑπετίθετο. τὸ δὲ, Φο- 

/ Ν ν» p p ε DES , 
νεύσεις. τῶς πωρθένους τρώσεις εἰκαζεν, ὑφ᾽ ὧν οὐκ 
5 - EN / NUN NE TS e 
ἀποθανεῖσθαι τὴν Χαρίκλειαν. καὶ τὸ μὲν ὄνωρ TOU- 

d Ἂς / e » ^ ὌΝ , / DE" 
TOV εφραζε TO) τρόπον , ουτως CUUTCO τῆς ἐπιθυμίας ες- 

ἊΝ 
ἡγουμένης. 

7 NI —- cU 2 ͵΄ NT ; e 

is Apa δὲ τῇ 60) τοῦστε πρώτους τῶν ὑφ᾽ αὑτὸν 
ε E ^4 Ἂς / ^ N / 7 , 
ἥκειν ἐκέλευε» καὶ AoQupe Td σκυλῶ σεμνότερον ονο-- 

794 T » ΄ IZ o NA LN ΄ 
μάζων, ζερειν εἰς μέσους ἐπέτῶττε. καὶ TOV Ἰκνήμωνω 
« 3S ΄ 37 ἊΝ NS Á 
ὡς «UTOV μετεπέμπετο, ἄγειν καὶ τοὺς Φρουρουμιένους 
3 / ᾽ NU DANT. 3 jh; / σε 
ἐντειλάμενος. ἐπεὶ δὲ ἤγοντο, líc ἄρα τύχη διωδέξε- 

E M , / ἃ x 2X HÀ € 
τῶι ἡμᾶς; ἐβόων καὶ πολλώῶ TOV Κκνήμωνα ἱκέτευον 
p / / «ἃ » ΄ N 
εἴ τι δύναιτο συμπράττειν. ὁ δὲ ἐπηγγέλλετο, καὶ ϑυ- 


tur animo, huc atque illuc id , quod erat fignificatum , 
quonam modo effet intelligendum , volvens. Poftremo 
iam defeffus, ad fuam fententiam trahit explicationem: 
hocquidem, Habebis, & non habebis, uxorem fcilicet, 
non amplius virginem , arbitrabatur. At id, Occides, 
hymenem vulnerabis, fignificare coniettabat: unde non 
morituram effe Charicleam. Ac fomnium quidem hac ra- 
tione interpretabatur, fic illi cupiditate ipfius exponente. 

XIX. Quamprimum autem dies illuxit, praecipuos, 
qui fub eius poteftate fuerant, venire iubebat, & prae- 
dam ípoliorum nomine fpeciofe appellans, in medium 
proferri imperabat: ὃς Cnemonem ad fefe accerfebat, 
praecipiens, ut eos, qui in cuftodia habebantur, una ad- 
duceret. Cum autem ducerentur, Quaenam excipiet nos 
fortuna, clamabant, & vehementer Cnemonem orabant, 
ut, fi qua re poffet, eos adiuvaret. Ille vero polliceba- 
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μὸν ἔχειν ἀγαθὸν προὔτρεπεν' οὐ παντώπασι. βάρβα- 

p» eiyau τὰ ἤθη τὸν λύσταρχωον ἐγγυώμενος. ἀλλ' 

ἔχειν τι κοὶ ἥμερον, γένος τε ὄντα τῶν ἐπὶ δόξης. καὶ 

: πρὸς ἀνάγκης τὸν παρόντα βίον ἑλόμενον. era de 
ἤχβησαν, ἤθροιστο δὲ καὶ ὃ λοιπὸς ὅμιλος, ἐπί τινος 
ὑψηλοῦ προκαιθίσας ὁ ἑαυτὸν ὃ Θύαμις, καὶ τὴν νῆσον 
j ἐκκλησίαν ἀποῷηνας. καὶ τὰ λεχβησόμενοι φράζειν 
τὸν Κυήμωνα καὶ τοῖς αἰχμαλώτοις προστάξας. ( CU). — 
ζηδι γὰρ ἤδη τῶν Αἰγυπτίων. ὁ ὁ δὲ Θύαμις οὐκ, ἠκρί- 
βου τὰ Ἑλλήνων) (Ανόνε, ἔλεγε,  συστρωτιῶται, τὴν 
ἐμὴν ἐπίστασθε γνώμην, οἵων ᾿ ἀὰ ^ κέχρημαι πρὸς 
ὑμᾶς. ἐγὼ γὰρ. . ὡς ἴστε. gras μὲν προφήτου τοῦ £y 
Μέμφει γεγονὼς, ἀποτυχὼν δὲ τῆς ἱερωσύνης μετὰ, 
τὴν τοῦ πατρὸς ὑπαναχώρησιν, ἀδελφοῦ νεωτέρου ταύ- 
τὴν 3 παρανομήσαντος παρελέσϑαι, &Q' ὑμᾶς τε κα- 


tur, & fidenti animo effe iubebat, non omnino barba- 
rico ingenio effe praefectum affirmans, fed habere ali- 
quid manfuetudinis & comitatis, utpote illuftri genere 
natum, & neceffitate cogente tale genus vitae fecutum. 
Poftea vero quam addu&i funt, & reliqua turba fre- 
quens convenit, cum in editiore quodam loco ante ali- 
os confediffet Thyamis, infulam autem concioni defi- 
gnaffet, & ea, quae dicturus effet, Cnemonem captivis 
exponere iuffiffet, ( intelligebat enim iam Aegyptium fer- 
monem; Thyamis autem non exa&e noverat Graecum) 
Commilitones mei, dicebat,animum meum, quo femper | 
erga vos fuerim, noftis. Ego enim, ut fcitis, cum effem 
filius antiftitis Memphitici, fruftratus dignitate facerdo- 
tii, eo quod frater minor natu poft patris diíceffum 
eam mihi contra leges ademit, cum ad vos confugi(- 


τ Πρὸς ἀνάγχυς) Πρὸς ἀνάγχην — corr. xcxespai , fine idonea caufa. 
Cod. Taur. quae vulgarior eft — Vitiofe vero editio Βαί, πρὸς ἡμιᾶς- 
confiru&io. IIapavyojsheuvroc) V erbum hoc, 

2 Κέχρημαι πρὸς vpzt) Amyot, quod nec ed.Baf. habet, nec Codd. 
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φυγὼν, ἐφ᾽ ὧγε τιμωρίαν μὲν, λαβεῖ, τὴν τιμὴν 
λ ἀπολαβεῖν. καὶ τοῦ ἄρχειν ὑμῶν παρ᾽ ὑμῶν ἀξιω-- 
S ds, εἰς τὴν δεῦρο διήγαγον , οὐδὲν τῶν πολλῶν ἐμαυ- 
τῷ πλέον ἀπονέμων ἀλλ᾽ sire χρημάτων νέμησις » 
ἰσομοιρίαν ἡ ἠγάπησα᾽ εἶτε αἰχμαλώτων δάπρασις, εἰς 
τὸ κοινὸν αὐνίς προσήκειν ἡγούμενος. τὸν οὕτω δὴ 
καλῶς ἐξηγούμενον; των μὲν ἔργων σλεῖστον μετέ- 
a ᾿ τῶν δὲ ποριζομένων τὸ ἴσον τῶν δὲ ἁλισκομένων, 
τοὺς μὲν ἄνδρας ' ἡμῖν αὐτοῖς ἐγκαταλέγων, ὅσοι τῇ 
ῥώμῃ σώματος ὠφελήσειν ἔμελλον" τοὺς δὲ ὦσϑενε- 
στέρους ἀπεμπολῶν' γυναικῶν δὲ ὕβρεως ἀπείρατος" 
τὰς μὲν εὖ γεγονυίας , ἢ χρημάτων aes, ἢ τῆς τύ- 
χῆς μόνης οἰκτείρων" τὰς T ἐλάττους. καὶ ἂς δουλεύειν 
οὐχ ἡ αἰχμαλωσία μᾶλλον; ἀλλὰ συνήθειω κατη- 


fem , ut iniuriam ulcifci, & priftinam dignitatem recu- 
perare poffem, munere imperandi mihi veftris fuffra- 
giis delato, ha&enus vobifcum vitam egi, nihil mihi 
prae ceteris ex mulritudine praecipui tribuens. Sed, feu 
pecuniae diftribuendae fuerant, aequalitatem amavi; 
feu captivi divenditi, fummam in medium attuli, iudi- 
cans eius, qui praeclare velit imperare, muneris effe, 
ut ipfe plurimas res gerat, partorum cum aliis aequa- 
liter fit particeps. Ex captis vero, viros quidem vobis 
adiudicabam femper, qui robore corporis ufui erant 
futuri: imbecilliores divendebam. Iniuriae autem in mu- 
leres prorfus fum expers, cum ingenuas, aut pecunia 
'redemtas, aut ipfius fortunae commiferatione adductus 
dimitterem ; inferioris vero conditionis, quas non tam 
ius belii captivas, quam conífuetudo fervire cogebat, 
agnofcere videntur, debetur Com- Commelino mox intrufum a?" 
melino. ÀÁmyotus cum Vatic. re- Mijn, citra neceffitatem, puto. 


ponebat παρεέλομέγου" quae fane Ἡμῖν αὐτοῖς) Praeffat forte 
lenior eft medicina, ΑΒ eodem Wei αὐτοῖς ÉyX, 
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νώγκαζε, ϑεραπαίνας, ἑκάστοις διανέμεων. τὸ δὲ vov 
παρὸν, A τι τῶν λαφύρων αἰτῶ παρ᾽ ὑμῶν, τὴν κόρην 
ταυτηνὶ τὴν ξένην' ἣν « δυνατὸν t ἐμαυτῷ με δοῦναι, βέλ- 
τιον παρὰ τοῦ κοινοῦ λαβεῖν ἡγοῦμωι. καὶ γὰρ εὔη- 
3ες, τὴν αἰχμάλωτον * βιασάμενον. ἀκόντων τι τῶν 
Φίλων Φαίνεσϑϑαι διωπραττόμενον. ἀλλὰ καὶ ταύτην 
aia παρ᾿ ὑμῶν οὐ προίκα, τὴν χάριν. ἀλλ᾽ ἀντιδοὺς τὸ 
μηδὲν αὐτὸς τῶν ἄλλων τῆς λείας μεταλαβεῖν. ἐπειδὴ 
γὰρ τὴν πάνδημον ᾿ΑΦροδίτην τὸ. προφητικὸν ἀτιμάξει 
γένος, οὐ τῆς καθ᾿ ἡδονὴν χρείας. ἀλλὰ τῆς εἰς διαδο-- 
χὴν σπορᾶς τήνδε ᾿ UU γενέσθαι διεσκειψάμην. 
x. Ἐγὼ δὲ καὶ τὰς αἰτίας ὑμὴν ᾿ ἀπολογίσασιθαι 
βούλομαι. πρῶτον μὲν εὐγενὴς εἶναι μοι δοκεῖ. τεκμαί- 
poen δὲ τῷ τε ἀμφ᾽ αὐτὴν εὑρεθέντι πλούτῳ, καὶ ὅτι 


fingulis ad obfequia diftribuerem. In praefentia vero, 
unum tantum ex reliquis fpoliis peto a vobis , hanc pere- 
grinam virginem. Quam cum poffem mihi ipfe dare, 
melius me fa&urum exiftimo, fi communi confenfu 
vefiro accepero. Stultum eít enim, captivae vi allata 
invitis amicis videri aliquid facere conari. Quocirca 
hoc a vobis peto beneficium, non gratis, fed ita vos. 
viciffim remunerans , ut reliquarum rerum ex praeda par- 
ticeps non fim futurus. Cum enim vulgarem Venerem 
defpiciat propheticum genus, non ad voluptatis ufum, 
fed ad propagationem fobolis hanc mihi adiungere con- 
füitui. . 

XX. Ac ipías caufas, quibus fum ad id addu&us , vo- 
bis recenfere volo. Initio mihi bono genere nata effe 
videtur. Eius rei coniecturam facio cum ex his opibus, 

1 Βιασάμεενον) Vitiofe ed. Baf. 2 " AmoNoyícazSar) Caufas vo- 


ξιασάμεν. Codicem , unde haec ex- Bis. adnumerare, exponere volo. Ma» 


cuía eft, recte legiffe, ipfa ac- leigitur ed, "Bst; ἀπολογήσασσα!ο 
centus collocatio (atis arguit, 
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πρὸς τὰς παροῦσας οὐ πέπτωκε συμφορὰς, ἀλλὰ τὸ 
φρόνημα πρὸς τὴν ἐξ ἄρχης aute τύχην. ἐπειτῶ 
τὴν Ψυχὴν ἀγαθήν. τε καὶ σώφρονα ' στοχάζομαι. εἰ 
γὰρ εὐμορφίῳ νικῶσω τὰς πάσας, αἰδοῖ τόῦ βλέμ- 
ματος xe τοὺς δὁρώντας κωταστέλλει , πρὸς τὸ σεμνό- 
τερον, πῶς οὐ τὴν βελτίονα περὶ αὐτῆς εἰκότως παρί- 

στήσι Φαντασίαν; ὃ δὲ μέγιστόν ἐστι τῶν εἰρημένων, 
ἱέρεια, Say Tute εἶναί μοι Φαίνεται. τὴν γοῦν ἱερὼν 
στολὴν καὶ τὰ eripere μεθεῖναι καὶ δυστυχρῦσω δει- 
γὸν καὶ οὐ Spar ἡ ἡγεῖται. 


xa. Τίς οὖν γένοιτ᾽ àv, ὦ παρόντες, γάμος ἁρ- 

μοδιώτερος, τοῦ προφητικοῦ τὴν ἱερωμένην ΧΡ έν 
7d x 

7065 ᾿Ἐπευφήμησαν ὥπαντες καὶ γαμεῖν ἐπ᾿ αἰδίοις 
ΓΑ MA MET N N / c m AN X 
ἐκέλευον. ὁ δὲ ἀναλαβὼν τὸν λόγον, Ὕ μὶν μὲν ἐχῶ 
Ἂς ͵7 po^ e EIC, Nr m * Do , N N ^ 
τὴν χάριν» €QW εἰκότω δ᾽ ἂν ποιοῖμεν, εἰ καὶ τὴν γνώ- 


quae circa illam repertae funt, tum qucd neutiquam 
calamitatibus fra&a eft, fed inde ufque ab initio ani- 
mos contra fortunam attollit. Deinde indolem & inge- 
nium probum ὃς modeítum , certis argumentis perfpi- 
cio. Si enim forma fuperat omnes, & adfpe&us vere- 
cundia etiam illam intuentes ad gravitatem quandam 
invitat, an non egregiam quoque de fe exiflimationem 
merito relinquet? Quodque oranium eorum, quae di&a 
funt, maximum eft, facerdos cuiufdam Deae videtur 
effe. Sacram igitur ftolam , & coronas, etiam in adver- 
fa fortuna dipittére, intolerabile & nefas fibi effe ducit. 

XXI. Num quod igitur coniugium, o vos, qui ade- 
ftis, hoc convenientius effe poteft, homine prophetico 
dicatam Deo ducente? Approbarunt omnes, & matri- 
monium inire bonis avibus iubebant. At iile iterato fer- 
mone: Vobis quidem, inquit, habeo gratiam ; ceterum 


3 Στοχάζομαι!) Coramelinus teftatur, legi in aliis λογίζομαι. 
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pa» ὅπως ἔχει πρὸς τοῦτο, τῆς κόρης μάθοιμεν. εἰ μὲν 
γὰρ ἔδει τῷ τῆς ἀρχῆς ἀποχρήσασϑωι νόμῳ, πάντως 
ἐξήρκει μοι τὸ βούλεσθαι. βιάξεσϑαι γὰρ οἷς ἐξὸν, 
τὸ πυνθάνεσθαι περιττόν. εἰ δὲ γάμος. τὸ γινόμενον. | 
τὸ παρ᾽ πρύμο βούλημα, συννεύειν ἀναγκαῖον. καὶ 
ἀποστρέψας τὸν λόγον, Πῶς οὖν ἔχεις, t κόρη. πρὸς 
τὸ συνοικεῖν dps διηρώτα. καὶ ἅμα τίνες εἶεν, ἢ ἐκ | 
τίνων, φράξειν ἐκέλευεν. ἡ δὲ πολύν τινῶ χρόνον τὸ | 
βλέμμα τῇ yu mpactpiírama, καὶ πυκνὼ τὴν κεφα- 
λὴν ἐπισείουσω,. λόγον τινὰ καὶ ἐννοίας ἀθροίζειν ἐ Eon" 
καὶ δί ποτε πρὸς τὸν Θύαμω à ἀντωπήσασω, καὶ πλέον 
ἣ πρότερον αὐτὸν τῷ κάλλει καταστρώψασω, καὶ γὰρ 
“πεφοίνιοτο τὴν παρειὰν ὑπὸ τῶν ἐνθυμημάτων πλέον ἢ 
σύνηθες. καὶ τὸ βλέμμ, κεκίνητο πρὸς τὸ γοργότερον. 
ἑρμηνεύοντος τοῦ ΚΚνήμωνος, Νίαλλον, ἔφη. ὁ μὲν λό- 


convenienter praefenti inftituto fecerimus, f , quae fit 
puellae hac de re fententia, cognoverimus. Si enim im- 
perii lege utendum fuiffet, prorfus mihi velle fuffecif- 
fet. Quibus enim vi cogere licet, percontari fuperva- 
caneum eft. Verum, cum nunc de legitimo agatur con- 
iugio, utriufque voluntatem congruere neceffe eft. Ex 
cum convertiffet íermonem: Quo igitur animo accipis. 
id, o virgo, quod de coniugio nobifcum ineundo pro- 
ponitur? interrogabat: & fimul, quinam effent, & a 
quibus oriundi, dicere iubebat. At illa, cum longo tem- 
pore vultu humi defixo ftetiffet, fubinde caput com- 
movens, orationem quandam praemeditari videbatur. 
Tandem Thyamidem contuita, & plus quam antea pul- 
chritudine tanquam fulgore quodam obruens, ( rubore 
enim folito magis, prae intentione cogitationis, illi ge- 
nae fuffufae fuerant, & oculi quodam modo vehemen- 
tius & acrius fefe intenderant) interpretante Cnemone : 
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ὡς ἥρμιοξεν ἀδελφῷ τῷ ἐμῷ Θεαγένει τούτω" πρέ- 
στεῖν yep οἶμαι» γυναικὶ μὲν σιγὴν» ἀνδρὶ δὲ ἀπόκρι- 
σιν ἐν ἀνδράσιν. 

xg. Ἐτειδ δὲ κὠμο λόγου μεταδεδώκατε, καὶ 
τοῦτο πρῶτον ἐνδειγμια φιλανθρωπίας παρέχεσϑε, τὸ 
πειθοῖ μᾶλλον ἣ βίᾳ τῶν δικαίων, πειρᾶσιϑαι τυγχώ- 
yes ἄλλως τε δὲ ὅτι καὶ τὸ πᾶν εἰς ἐμὲ τείνει τῶν 5d 
ρημένων. ἐκβαίνειν ἀναγκάζομαι τοὺς ἐμαυτῆς τε καὶ 
παρθένων νόμους, καὶ πρὸς τὴν πεῦσιν τοῦ κρατοῦντος 
ἀποκρίνασιϑαι περὶ γάμου, καὶ ταῦτα καὶ ἐν ὁμίλῳ 
! τοσούτων ἀνδρῶν. & ἔστι δὲ τὰ περ. ἡμῶν τοιάδε. γένος 
μὲν ἐσιμὲν Ἴωνες" ἘΦ ἐσίων δὲ τὰ πρῶτα γεγονότες s 
καὶ ἀμφιθαλεῖς ὁ ὄντες » νόμου τοὺς τοιούτους καλοῦντος 
ἱερατεύειν» ἐγὼ μὲν ᾿Δρτέμειδος, ᾿Απόλλωνος δὲ ὃ ἐμὸς 
ἀδελφῷ ς οὗτος ἐλαγχάνομεν. ἐπετείου δὲ τῆς τιμῆς οὖ- οὐ 
σῆς, καὶ τοῦ χρόνου πληρουμένου, ϑεωρίαν εἰς Δῆλον 


Conveniebat, inquit, potius fratri huic meo Theageni, 
oratio. Decere enim puto mulierem filentium, virum 
vero agere cum viris. 

XXII. Cum vero mihi dicendi poteftatem feceritis, 
& hoc primum humanitatis indicium exhibetis, ut fua- 
dendo porius quam vi, id, quod aequum eft, obtinere 
conemini, maxime cum omnia, quae funt dicta, in me 
potiffimum dirigantur; egredi cogor ex his legibus, quas 
mihi ipfa praefcripfi, quaeque virginum funt propriae, 
- δὲ ad interrogationem vi&oris refpondebo, in tanta tot 
virorum frequentia. Igitur noftrae rationes fic fe ha- 
bent. Natione Iones fumus, Ephefi ex illuftri familia na- 
ti. Cum autem pubertatis annos ingreffi effemus, lege 
tales ad facerdotii murus vocante, ego Dianae, frater 
autem hic meus Apollinis defignatus eít facerdos. Cete- 
yum cum fit annuus honor, & tempus impleretur, pro- 


ri 


* 


6o H.ELTOD ORI 


—- ; ed Ψ x Ν * ^ | 
3) 04€) » ενῦού μουσικοὺς T£ καὶ SUMVIXOUG Cy cyetc διο;- 
9 4 9 S Ν ε / E ΄ Z 
di eb, Xo τήν iie ἀποϑήσεσϑαι κωτώ τι 
πάτριον ἐμέλλομεν. Ax ze οὖν ἐπληροῦτο χρυσοῦ τε καὶ 
ἀργύρου καὶ ἐσθήτων, καὶ τῶν ἄλλων ὅσω πρός τε 
τοὺς ἀγῶνας. καὶ τὴν πάνδημον εὐωχίαν ἐπαρκέσειν 
ἔμελλε. καὶ ἀνηγόμιεθει, τῶν μὲν πατέρων γήρω τε 
σπροηκόντων, καὶ δέει τοῦ πλοῦ καὶ τῆς Θαλάττης ci 
32,05 καταμεινάντων.. ἄλλων δὲ “πολιτῶν εἰς πληθος 
τῶν μὲν κατὼ τὴν αὐτὴν ὁλκάδα, συνεισβάντων, τῶν δὲ 
J idi, ΄ , Nis Uoc N LM m -“ 
σκάφεσιν ἰδίοις χρωμένων. ἐπεὶ δὲ τὸ πολὺ τοῦ πλοῦ 
ἃ ΄ da E / » N E uA 057 
ἰήνυστο, κλυδώνιον ἀθρόως ἐμπεσὸν, καὶ ἄνεμος ἐξώ-- 
Ν D Ν - N, ΄ 
στῆς , καὶ λαίλωπες συμμιγεὶς καὶ πρήστηρες τὴν 964- 
e , ᾿ς ἴω ἴω , ΄ ΄ 
λώττῶν κατωιγίζουσαι, τὴν ναῦν τοῦ εὐθέος παρωφέ-, 
^e vi ^, ἃς ᾿δὶκ ΄ : δὰ ᾽ 
pouci, ToU κυβερνήτου πρὸς τὸ ὑπερβάλλον κακὸν ty- 
'ód EA ^ ͵ὕ »“Ὕ Hr zd » p "IN: ^ 
ὄντος, καὶ τῷ βιαίω τῆς ολκάσος ἐκστάντος. καὶ τῇ 
fe&i fumus in Delum cum facro apparatu, ibi muficos 
& gymnicos ludos exhibituri, & facerdotium more & 
inftituto maiorum depofituri. Quamobrem navis onera- 
batur auro, & argénto,' & veftibus, & aliis rebus ne- 
ceffariis, quantum ad ludorum apparatum & epulas po- 
pulo publice inftruendas fatis effe videbatur. Solveba- 
mus igitur ex portu, cum parentes tum ob aetatem 
provediorem, tum ob metum navigationis ὃς ia&ationis 
in mari, domi manfiffent; porro alii cives, magna fre- 
quentia, pars eandem navim confcendiffent, pars fuis 
navigüs uterentur. Poftquam autem maxima pars navi- 
gationis confecta eft, improvifo tempeftas orta, & ven- 
tus vehemens, turbinefque mixti, & preíteres mare 
concitantes, navem a propofito curfu abripiunt; cum gu- 


bernator maenitudine mali fuperatus remififet, & tem- 
5 Ρ ἢ 
peítatis violentia e navigio exceffhffet, fortunaeque gu- 








AETHIOPICORUM LIB. I. 61 


τύχῃ κυβερνῶν ἐπιτρέψαντος. Ty ipei οὖν ὑπὸ τοῦ ad 
4 
πνέοντος» ἡμέρας μὲν TT, νύκτας δὲ i ig xe καὶ τέ- 


'λος εἰς τὴν ἀκτὴν ἐξωκείλαμεν, ἔνθα πρὸς ὑμῶν ἑώλω- 


“ Ν Ν Ν « 7 7 Ld rv 
nd QU καὶ TOV πόλυν SARIAEN favor, των νωυτων 
ἡμῖν παρὼ τὴν εὐωχίαν » ἣν ἐπὶ ipsi va ἤγομεν, ἐπι- 
θεμένων, ἀνελεῖν τε διὼ τὰ χῤήματα βουλευσαμένων, 
ἕως σὺν πολλῷ τῷ κακῷ καὶ ὀλέθρῳ τῶν οἰκείων ὁμοῦ 

/ , Ad M o» , , 7 S. ^ 
πῶντων, CUTOV ὃε ἐκείνων ὀλλύντων καὶ spun a 
ἐπεκρατήσαιμεν ἐξ ἁπάντων, (ὦ ὡς μή πότε ὄφελον ) 
1 οἰροτρὸν περισωθέντες λείψανον" ἕν μόνον ἐν δυστυχής 

!] 

, em e/ lod γ Ind Ν Li 
μασιν ευπράγουντες » OTI Θεῶν τις εἰς χειρας τὰς υμε-- 
΄ “7 Ἂ NM s N 9 7 δ à / Ν A 
τέρας Wycvye' καὶ οἱ περὶ «JGtyeLTQU ὁεόιοτες. περὶ γά- 

ὡ » ͵7 EN , j^ 3 γ 
μου σκοπεὶν ἐπετρώπημεν᾽ ὃν οὐ βούλομαι κατ᾿ οὐδένω 
, 4 "Á UN , vi "y ^ 
τρόπον ὠρνήσωσϑαι. τὸ τε γὰρ οαἰχμοώλωτον οὐσῶν τῆς 


bernationem permififfet. Ferebamur igitur continuo ven- 
ti flatu dies feptem, & noctes totidem. Ad extremum 
in litus eiecti fumus, quo in loco nos cepiftis, atque 
etiam magnam confpexiftis ftragem. Ubi cum nautae fu- 
per convivium, quod propter falutem, quae nobis con- 
tigerat, agitabamus, nos aggreffi effent, & propter pe- 
cuniam interimere ftatuiffent, non fine iadtura omnium 
amicorum ac neceffariorum, & illorum pariter inter- 
necione caedentium ὅς cadentium , foli victoriam obti- 
nuimus, & fervati fumus, quod utinam non accidiffet, 
miferabiles reliquiae. Quod cum ita fit, hoc nomine 
tamen in adverfa fortuna felices fumus, quod in manus 
veftras Deus aliquis nos adduxit ; & quod iis, qui mor- 
tem metuebant, de coniugio deliberandi facultas eft da- 
ta, quod neutiquam recufare volo. Nam cum captivam 


1 O/xrpv λείψανον) Sic Adí- — Achivos effugerant, reZiquiae Da- 
ψανον Φρυγῶν audit Aftyanax Eu- — zaum arque immittis Achill, Virg. 
zip. Troad. 711; & Troiani, qui Aen.I, 30. 


^ 


62 
^ Leod 3 (0. ΕῚ nd Q e L , Ed 
TCU κρώτουντος εὐνῆς ἀξιουσιθαι, πᾶσαν εὐδαίμονω TU- 


“χῆν 
δὲ J'Y Qc / X ^ 
τοῦ 7T CIO 6 Bev ολίγον jJ toU V£UOVTOG καὶ! 77 po ^m; guy- 
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€ ^ e 5 Á^ Ἢ 
T ὑπερβέβληκε. τό τε Θεοῖς ἀνωκει μένην προφή- 


D" gi e d 3 c AES oo 
οἰκεῖν. οὐ πωντώπασιν εθικεν εἰνῶι τῆς £X), TOU Θείου 
, » ^ * Mira XSAN * 7 
κηδεμονίας ὥμοιρον. ἕν μόνον αἰτῶ, καὶ δὸς, ὦ Θύα- 
3 ὃ .΄ ᾿ P , M Nx 
pa! συγχωρήσον εἰς ὥστυ με πρότερον ελθουσαν. *» εν- 
ΚΝ ἫΝ No / / etus / 
θα LDorgeie 1 vaog ᾿Απόλλωνι VEVOAG TOL». τῆν PRIHUTP 
καὶ τὼ ταύτης ἀποθέσϑαι σύμβολα. βέλτιον μὲν γὰρ 


εἰς Μέμφι," À 


Φητείας, οὕτω καὶ ὁ γάμος εὐθυμότερος ἄγοιτο, νίκῃ 


ὅτων κοὶ τὴν τιμὴν ἀνωκτήσῃ τῆς ΤῊΣ 


/ N WM N Du / z 
CUVATTOMEVOS S XC ἐπί κατορθουμιένοὶς τελούμενος. £i 


[y N 7 d "a N 7 ΄ 
0e καὶ πρότερον» ἐν COL Xe TQLAe VO τὴν σκέψιν. po 


" Ν 7 7 - N 5 Qu 
νον τελεσϑϑ ein po τῶ 7 epic 7 portepoy xci οἶδα, [TA 


vi&oris thalamo dignam iudicari, omnem fuperet feli- 
citaten; tum Diis dicatam, antiftitis filio, paullo poft 
etiam annuente Deo antifliti, cohabitare, omnino fin- 
gulari providentia divina vacare non videtur. Unum tan- 
tum ut mihi largiaris, Thyami,a te peto. Permitte, me 
primum, cum in civitatem venero, vel eo ubi ara Apol- 
lini aut templum dicatum fit, facerdotium & eius in- 
dicia deponeré. Commodius quidem efiet Memphi, cum 
recuperaffes antiftitii dignitatem. Eo enim pacto eveni- 
ret, ut nuptiae, cum victoria coniunctae, & poft rcs 
bene geftas celebratae, effent hilariores. Verumtamen , 
an id prius fieri debeat, tuo relinquo arbitrio: tantum 
a me patrii ritus ante perficiantur. Scio autem, te affen- 


I Ὑπερβέβλυχε) Reduxit hanc 
Codd. lectionem Commel. Vulgo, 
h. e. ed. Baf. ὑπερβέβηχε. 

. 2 Ὅτων xal τὴν τιμὴν) Plenius 
Cod. Taur. tefte Dorv. ad Charit. 
Ῥ- 552: ὅταν καὶ τὴν ἱερωσύγην 


χαὶ τὴν τιμήν" quod gloffam τοῦ, 
τὸν τιμὴν τῆς προφυτ. fapere vi- 
detur , eodem iudice. Nifi potius 
ex antec. huc irrepfit. Pro Zvax« 
xr^cv» male ed. Baf, & idem Cod. 
Taur. &yexaAécy, 
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ἐπινεύσεις, ἱεροῖς TÉ ἐκ παίδων, ὡς Cr; ἀνωκείμενος » 
καὶ τὸ περὶ τοὺς Νϑεοὺς & ὅσιον ἀποσεμνύνων. 

κγ. Καὶ ἡ μὲν ἐνταῦθα τῶν λόγων ἐπαύσατο, 
δακρύων δὲ ἤρξατο. τῶν δὲ παρόντων οἱ μὲν ἄλλοι πάν- 
τες ἐπήνουν, καὶ πράττειν οὕτως, ἐκέλευόν τε, καὶ ἑτοί- 
pes ἔχειν ἐβόων. $ ἐπήνει δὲ καὶ ὃ Θύωμις, ὁ ἑκών τε 
τὸ μέρος καὶ ἄκων ὑπὸ μὲν τῆς περὶ τὴν Χαρίκλειαν 
ἐπιθυμίας, καὶ τὴν παροῦσαν ὥραν» ἀπέραντον χρό- 
γου μῆκος. εἰς ὑπέρθεσιν ἡγούμενος" ὑπὸ δὲ τῶν λόγων, 
ὥσπερ τινὸς σειρῆνος κεκηλημένος, καὶ πρὸς τὸ πείθε- 
σϑαι κατηναγκασμένος" ἅμα ὁ δέ τι καὶ πρὸς τὸ ἐνύπνιον 
ἀναφέρων, καὶ Toy. γάμον κατὰ τὴν Μέμφι ἔσεσθαι 
καταπιστεύων' καὶ διαλύει μὲν τὸν σύλλογον, τὴν 
Eun πρότερον διωνείμας , πολλὰ τῶν ἐξαιρέτων αὐτὸς 

x 

ἑκοντὶ παρουχωρούντων. κομισάμενος. ; 

x). Ἐπιστέλλει δὲ εἰς δεκάτην εὐτρεπισ μένους εἰς- 


furum effe, qui & a puero, ut ais, facris rebus fis de- 
füinatus, & graviter ac pie de Diis fentias. 

XXIIIT. Illa quidem poft haec dicendi finem, lacrirna- 
rum vero fecit initium. Át omnes alii, qui aderant, col- 
laudare, & fic facere iubere, & , fe paratos effe ad om- 
nia exfequenda, clamore promittere. Approbabat & 
Thyamis, partim volens, partim invitus. Nam prae cu- 
piditate, qua incendebatur erga Charicleam, etiam illam 
horam, qua haec gerebantur, infinitum effe tempus di- 
lationis ducebat. Rurfus autem illius oratione, tanquam 
alicuius Sirenis cantu, demulcebatur, & ad affenfionem 
impellebatur: fimul etiam aliquid ad fomnium refere- 
bat , Memphi nuptias celebratum iri credens. Praeda de- 
inde diftibuta, folvit concionem , multa ipíe praeci- 
puis ex rebus, fponte illi concedentibus aliis, auferens. 

XXIV. Porro mandat in decimum diem paratos effe, 


£i. χα τ ΘΟ 

yai, τὴν ὁρμὴν ὡς ἐπὶ τὴν Μέμφι στοιησωμένους, TOME 
δὲ “Ἑλλησι τὴν προτέραιν ὠπεκλήροὺ σκηνήν. συνεσ-κή- 
νοῦ δὲ αὐτοῖς xci ὁ Kw αὖθις ἐκ προστάγματος, 
οὐ Φρουρὸς e τὸ ἐντεῦθεν ἀλλὰ συνόμιλος. ἀποῦδὲε- "| 
ϑειγμένος. καὶ δίωιτάν τε τὴν ἀβροτέραν τῆς οὔσης 
παρεῖχεν ὃ Θύαμις. xci εἴ πῃ κοὶ τὸν Θεαγένην tie 
αἰδῶ τῆς ἀδελφῆς ὙὐμΟΆΟΜΗΝ ἐποιεῖτο. οὐτὴν. δὲ τὴν 
Χ αρίκλειαν οὐδὲ ὁ ópay τὰ πολλὰ διεγνώκει» τοῦ μὴ τὴν 
ϑέαν ὑπέκκαυμα γίγνεσθαι τοῦ ἐγκειμένου πόθου, 
καὶ πράξαι τι παρὰ τὰ δόξαντα καὶ προδηλωθέντα 
Mattis γχάφια, en. καὶ ὁ μὲν Θύαμις ἐκ τούτων παρ- 
γτεῖτο τὴν ὄψιν τῆς κόρης , οὐ δυνατὸν βλέπειν ἅμω, καὶ 
σωφρονεῖν ἡγούμενος. ὁ ὃ δὲ Κνήμων ἐπειδὴ τάχιστα 
πάντες ἐκποδὼν ἥσων ἄλλος XwT ὥλλο τῆς λέμνης 
καταδύντες, 1 ἣν τῷ Θεαγένει βοτάνην ὑπέσχετο τῇ πρὸ- 


tanquam Mempbim iter habituros. Graecis autem idem; 
quod antea, tabernaculum attribuebat. Ac aderat una. 
in eodem tabernaculo Cnemon, iuffu Thyamidis, non 
amplius cuftodiae, fed colloquii caufa, adhibitus: & ci- 
bum lautiorem, quam quo ipfe E praebebat Thya- 
mis: atque etiam Theagenem, fororis reverentia, eiuf- 
dem vi&us participem faciebat. Ipfam vero Charicieam 
ne adfpicere quidem faepius conflituerat, ne adífpectus 
inflammaret vehemens defiderium , quod illum excrucia- 
bat, atque ita aliquid coritra ea, quae communi con- 
fenfu decreta fuerant, quaeque iam funt commemora- 
ta, facere cogeretur. Thyamis igitur has ob caufas ad- 
fpe&um virginis defugiebat ; haudquaquam poffibile effe, 
ut fimul adfpicere quis, & intra temperantiae metas con- 
tinere fe poffit, exiftimans. Cnemon autem, poftquam 
omnes celerrime dilapfi funt, alius aliud in lacu latibu- 
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΄.΄ 


κε. Kay τούτῳ σχολῆς ἐπιλαβόμενος ὁ Θεαγέ- 
γῆς » ἐδάκρυέ, τε καὶ ἀνῳμωξε; πρὸς μὲν τὴν ΧΧαρίκλει- 
εἰν οὐδ᾽ ὁτιοῦν διαλεγόμενος. Θεοὺς δὲ συνεχῶς. ἐπικοῦ- 
λούμενος μάρτυρας. τῆς δὲ, εἰ τὰ συνήθη καὶ κοινὸμ 
ταῦτω Doni, πυνθανομένης, ἢ ἢ εἰ μή τι πεπόνθοι και- 
νότερον᾽ Kai τί γένοιτ᾽ ἂν, ἔφη ὁ Θεαγένης, κωινότε-- 
ρὸν. ἢ τί ( ἀθεμιστότερον , ἢ ὅρκων μὲν καὶ σπονδῶν πώ- 
ραβαινομένων, Χαρικλείας δὲ λήθην i ἐμοῦ λαβούσης. 
καὶ πρὸς ἄλλων γάμους ἐπινευούσης:  Ἐὐφήμησον, ἔ €C« 
ἢ κόρη" μηδέ μοι γίγνου. τῶν συμφορῶν βαρύτερος" n 
δὲ τοσαύτην ἔχων ἐκ τῶν παρελθόντων τῶν κατ᾽ ἐμοῦ 
διὰ τῶν ἔργων ὡκιμασίαν, ἐκ λόγων ἐπικαίρων,, καὶ 
πρός τι χρειῶδες εἰρημένων. ἄγε ou ὑποψίας" εἰ δὲ μὴ 
γίγνεται τοὐναντίον, καὶ μῶλλον αὐτὸς μετωβάλλε- 


lum fubeuntes, herbam, quam pridie Theageni promife- 
rat, quaefitum ibat aliquantum a lacu. 

XXV. Sub hoc tempus vacationem nactus Theagenes 
flebat & eiulabat; cum Chariclea quidem nihil omnino 
loquens, ceterum fine intermiffione Deos conteftans. 
. Hac vero quaerente, numquid folito more communem 
tantum fortunam deploraret, an etiam novi aliquid illi 
accidiffet? Quid autem, inquit Theagenes, tam novum 
aut magis contra fas fieri poffit, quam cum iusiurandum 
& pa&a violantur? Chariclea vero mei oblita eft, & 
alienum approbat coniugium. Dii meliora , inquit virgo: 
neque mihi fis calamitatibus meis gravior; neve, cum 
multis argumentis, rebus ipfis comprobatis, quo fim 
animo erga te, antea fis expertus, ex fermone ad tem- 
pus accommodato, & in aliquem vfum prolato, de me 
quidpiam fufpiceris: nifi contrarium potius eveniat, ἃς 
tu facilius fententiam mutes, quam me de fententia dif- 
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cde δόξεις, ἢ μεταβαλλομένην εὑρήσεις. ἔγω γὰρ 
Ν ἃς VoM "ἃ 
δυστυχεῖν μὲν οὐκ ἀρνουμαι: [7] odi. δὲ, οὐδὲν 
οὕτω βίαιον, ὁ ὥστε με μεταπεισϑήναι. ἕν μόνον οἶδα 
μὴ σωφρονουσαι τὸν εξ ὁ ἀρχῆς ἐπί σοι πόθον, ἀλλὰ καὶ 
τοῦτον ἔννομον. οὐ γὰρ ὡς ἐραστῇ guten ὠὥλλ᾽ ὡς 
ἀνδοὲ συνθεμένη τότε πρῶτον ἐμαυτὴν᾽ ᾿ ἐπέδωκα.» καὶ 
εἰς δεῦρο διετέλεσω , καθαρὰν ὁ ἐμαυτὴν xci ἀπὸ σῆς 
ὁμιλίας Φυλάττουσα, πολλάκις μὲν τα dn διω- 
σαμένη, 1 τὸν δὲ εξ ἀρχῆς ἡμῖν συγκείμενόν τε καὶ ἐνώ- 
poro ἐπὶ πῶσι γάμον, fer path εἴ πῇ γένοιτο, σε- 
ρισκοποῦσω. πῶς οὖν οὐκ ἂν εἴης ἄτοπος. εἰ τὸν βάρ- 
fBapo με TCU Ἕλληνος, τὸν λῃστὴν τοῦ ἐρωμένου zi- | 
στεύοις ἐπίπροσιϑεν ὁ ἄγειν; Τί οὖν ἐβούλετό σοι τὰ τῆς 
^ , γ / 4 € Θ ^ N X x 

30,35 δημηγορίας ἐκείνης; ey o Θεωγένης. τὸ μὲν γῶρ 
cefiffe comperias. Ego enim non defugio, neque de- 
precor calamitatem: verum ut non caíte moderateque 
vivam, nihil eft tam violentum, quo pertrahi poffim. In 
uno me tantum ício mihi moderatam non effe, nimi- 
rum in amore, quo te ab initio complexa fum; verum- | 
tamen hoc quoque legitimo & honefto. Non enim tan- | 
quam amatori obtemperans, fed veluti cum viro prin- | 
cipio paca, tradidi me tibi, & ad hoc ufque tempus 
cafte confuetudinis expertem affervavi, faepius tentan- | 
tem repellens; & coniugii, quod a primo inter nos eft | 
conftitutum , & iureiurando poft omnia ftabilitum, oc-- 
cafionem , ficubi legitime contrahi poffet, circumfpiciens. | 
Porro confidera, quam fis ineptus, fi me barbarum 
Graeco, praedonem ei, quem amo, anteferre putes. | 
Quid autem fibi volebant illa, quae in praeclara illa | 
concioné funt a te recitata? inquit Theagenes. Nam | 


1 Ἐπέδωχα) Cod. Xyl. ἀπέδω- cano recepit Commel. Vulgo, ἢ 
ἴα, Mox ἀπὺ σὴς ójuM, e Vati- ἀπὸ τῆς ὃμ, Forte, ἀπὸ τῆς σῆς ope. | 
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* ^: , Ν , « 
id ἀδελφόν τ σαυτῆς aya A (TTE, σοφον εἰς ὑπερ- 
βολὴν. καὶ πόῤῥω τὸν Θύαμ τῆς ἐφ᾽ ἡμῖν ᾧιλοτυ- 
πίας ἀπάγον. καὶ συνεῖναι ἡμῶς ἀλλήλοις ἀδεῶς πα- 
ρασκευάζον. συνίην καὶ τῆς Ἰωνίας καὶ τῆς κατὰ τὴν 
Δῆλον πλάνης. ὅτι τῶν ὄντων ἥν καὶ ἀληθῶν ὁ ἐπικώ-- 
λύμματω., καὶ πλάνην τῷ ὄντι τοὶς ἀκούουσιν ἐπά- 
γοντα. 
/ N. NM € n “ἢ 5 / Ν 9 : 
ae. Τὸ δὲ ετοίμως οὕτως ἐπ᾽νεύειν τὸν γάμον » 
καὶ συντίδεσιϑαι διωῤῥήδην . καὶ καιρὸν ὁρίζειν, TAUTA, 
συμβάλλειν οὔτε ἐδυγώμην. οὔτε ἐβουλόμην. εὐχόμην δὲ 
καταδῦναι μᾶλλον ἣ τοιαύτην ἐπιδεῖν τῶν ἐπί σοι πό- 
γων τε καὶ ἐλπίδων τὴν τελευτήν. 5 Χαρίκλειω σερι- 
E ᾿ς, A N , 7 NE 
βαλοῦσω τὸν Θεωγένην, καὶ μυρίω Φιλήσασα. καὶ 
» ΄ m 7 ς c/ a 
διάββροχον ποιήσασω τοῖς δάκρυσιν, Kis ἥδιστα. ἔφη. 
΄ " ERE ἀῶς Pc N » 
ϑέχομαί σου τοὺς ἐπ᾿ ἐμοὶ τούτους τοὺς Φόβους. εὐδη- 


quod me fratrem tuum effé finxiíti, perquam fapiens 

inventum eft, & procul Thyamim abducens a zelotypia 

noftri amoris, atque efficiens, ut nobis una effe tuto 

liceat. Intelligebam, quorfum tenderent & illa, quae de 
 Yonia, & de errore circa Delum dicebantur. Erant enim 
| verarum rerum involucra, & revera audientes in er- 
rorem inducentia. 








XXVI. Ceterum tam prompte coniugium approbare, 
& pacifci palam, & tempus praefcribere, haec quid 
fignificarent, coniicere nec poteram, nec volebam. Opta- 
bam autem, ut hiatu terrae abforberer potius, quam 
talem laborum propter te fufceptorum, & fpei exitum 
adípicerem. Chariclea , Theagenem amplexa, ὃς fexcentis 
modis exoículata, & profufis lacrimis humectans, Quam 
fuaviter, inquit, mihi accidit haec formido, quam mea 

I ᾿Αδελφόν με σαυτῆς) Cod. pronominis ufu v. Dorvill. ad 
Taur. ἀδελφόν Με ἑαυτῆς" de quo — Char. p. 159. 
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Auc γὰρ εἶ X236 τούτων: μὴ x Acme τὸν ἐπ᾿ ἐμοὶ Té- 
Ücy ὑπὸ τῶν πολλῶν συμφορῶν. ἀλλ᾽ εὖ ἴσϑι, Θεά- 
γένες» οὐδ᾽ ἂν τὸ παρὸν τοῦτο ἀλλήλοις διελεγόμεθοι, 
μὴ τούτων οὕτως ἐπηγγελμένων. ὁρμὴν γὰρ , ὡς eina, 
κρωτούσης, ἐπιθυμίας, μάχη μὲν ὠντίτυπος ἐπιτείνει". 


λόγος δὲ εἴκων, καὶ πρὸς τὸ βούλημο συντρόχων; τὴν 


Tm καὶ ζξουσαν Φοραν ἀνέστειλε, καὶ τὸ κάτοξυ 


τῆς ὀρέξεως » τῷ Ὁ ἡδεῖ τῆ: τῆς ἐπαγγελίας κατεύνωσε. πρώ- 
τήν γὰρ. ὡς cipia s πεῖραν οἱ ἀγρικώτερον ἐρῶντες » τὴν 
ὑπόσχεσιν νομίζουσι. καὶ κρώτειν ἀπὸ τῆς, ἐπαγγε- 
“λίας ἡγούμενοι. πρφότερον., διώγουσιν ἐπὶ τῶν ἐλπίδων 
σωλεύοντες. & δὴ xe αὐτὴ προμηθουμένη. τοὶς λόγοις 
ἐμαυτὴν ἐξεδόμην. ϑεοὶς τὼ ἑξῆς ἐπιτρέψασώ, καὶ δαΐ- 
pn τῷ τὴν ἀρχὴν λωχόντι» τὸν ἡμέτερον΄ ἐπιτροπεύειν 
ἐρωτῶ. πολλῶ μίω ἡμέρα καὶ δύο πολλάκις ἔδοσαν 


caufa fuftines ! Hinc enim declaras, quod non labaícas 
in amore erga me, quamvis multis calamitatibus incum- 
bentibus. Ceterum certo ícito, 'Theagenes, quod ne- 
que in praefentia nobifcum fermones contuliffemus, 
nifi haec ita promiffa fuiffent. Vim enim vehementis 
cupiditatis tergiverfatio contrario nixu intendit: oratio 
vero cedens, & ad motum voluntatis appofita, primum 
ardentemque impetum fedare, & concitatam appetitio- 
nem fuavitate pollicitationis confopire folet. Primo fi- 
quidem conatu, qui agreftius amant, in promifBionem | 
efflagitandam fibi incumbendum effe exiftimant, &, fe | 
potiri poft promiffa putantes, tranquilliori funt animo, - 
fpe commoti. Quae ego quoque profpiciens, fermone 
me im illius poteftatem tradidi; iis, quae deinceps con- | 
fecutura funt, Diis commendatis, & Genio , qui initio | 
amoris noftri tutelam fortitus eft. Multum faepe inter-' | 
miffus dies unus aut alter momenti ad falutem attulit, 
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^ , , I Ν / "4 ^ ftv 
τῶν εἰς σωτηρίαν, ' xai τύχαι παρέσχον, ἃ βουλαὶς 
9, ,ὕ 3 Paga ^ p NU 545 N 
ἄνθρωποι μυρίαις οὐκ ἐξεῦρον. τοῦτό TOL καὶ αὐτὴ τὸ 
παρὸν ἐπινοίας ὑπερεδέμην, τὰ πρόδηλα. τοῖς ὠδήλοις 
διακρουσαμένη. φυλακτέον οὖν, ὦ γλυκύτατε, καβά- 
περ πάλαισμω τὸ πλάσμω: καὶ σιγητέον οὐ πρὸς τοὺς 
*» , wA X N 3-N ΄ 
ἄλλους μόνον, eA, x04 πρὸς αὑτὸν Κνήμωνα. Φιλ-- 
/ Ἂς Zt N ved Ν "E B » 
ἄνθρωπος μὲν γάρ ἔστι περὶ ἡμᾶς καὶ Ἑλλην, ἀλλ 
5 »" -“ ΄ b ej 
αἰχμάλωτος. καὶ τῷ κρώτουντι 7T A&OV δὴ QUTO) τύχῃ 
χαριούμενος. οὔτε γὰρ Φιλίας χρόνος, οὔτε ἀγχιστεί- 
εἰς ϑεσμὸς, i ἐνέχυρον ἡμῖν ἀκριβὲς τῆς πίστεως αὐτοῦ 
τῆς περὶ ἡμᾶς δίδωσι. διὸ κἂν ἔς τινος ὑπωοίας ἐπ:τ- 
ψαύσῃ ποτὲ τῶν ἡμετέρων, ἀρνητέον τὴν πρώτην. xa- 
λὸν γάρ ποτε καὶ τὸ ψεῦδος, ὅτων ὠφελοῦν τοὺς λέ- 
ἣν Ν 5» / 
γόντας, μηδὲν κωτωβλάπτῃ τοὺς ὠκούοντας. 
I e Xa ΄ X r X 
xQ. Ταῦτα τῆς Μαρικλείως καὶ τοιαῦτα πρὸς 


δὲ profperos cafus praebuit, quos nullis confiliis homi- 
. nes confequi potuiffent. Quocirca ego ipfa etiam hoc 
tempore id confilii ceteris praetuli, certa incertis diícu- 
tiens. Caute igitur eft, fuaviffime, tanquam luca hoc 
fignento utendum, ὃς filentio occultandum, non tan- 
tum apud alios, verum etiam apud Cnemonem. Tam- 
etfi enim rationibus noftris favet, & Graecus eft; ta- 
men captivus in praefentia, & vi&tori, fi ita res ferat, 
plus gratificaturus. Nam neque amicitiae tempus , neque 
ius cognationis, fatis certum pignus nobis illus erga 
nos fidei exhibet. Quamobrem etiamfi: aliqua fufpicio- 
ne attigerit aliquando res noftras, initio negandum eft. 
Pulchrum eft enim mendacium , quod auGori utile eft, 
neque audienti nocet. 

XXVII. Haec & multa alia in eam fententiam Cha- 

1 Καὶ τύχαι παρέσχον) Baf, καὶ τύχας παρέσχον" male. 
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τὸ βέλτιδτον ὑποτιθεμένης. ὃ Κυήμων εἰστρέχει λίαν 
ἐσπουδασμένως. καὶ πολὺν ἔκ τῶν ὄψεων ϑόρυβον i ἐπ- 
ἀγγελλόμενος. καὶ» 9 Θεάγενες, τὴ τὴν μὲν πόαν ἥκω 
σοι Φέρων. ἔλεγε, καὶ ϑεράπευε τας πληγὰς ἐπιθέ- 
μένος. χρὴ δὲ πρὸς ἕτερα τραύματα " καὶ φόνους ἴσους 
edu παρεσκευασμένους. τοῦ δὲ σαφέστερον ὅ, τι λέγοι 
δηλοῦν ἱ ἱκετεύοντος Οὐ καιρὸς ἔφη, τὸ παρὸν ἀκούειν. 
δέος γὰρ προληφύηναι τοὺς λόγους ὑπὸ τῶν ἔργων. 
ὠλλ᾽ ἕπου τὴν ταχίστην. συνεπέσϑω δ καὶ ἡ Χαρί- 
χλειῶ, καὶ παραλαβὼν. ἄμφω παρὰ τὸν Θύαμιν ἤγε. 
καὶ κράνος τι διασμώντα καὶ πωλτὸν ϑήγοντα κουτο;-- 

λαβῶν, Εἰς καιρὸν» ἔφη. πρὸς ὅπλοις τυγχώνεις. ἀλλ᾽ 
αὐτός yt ἔνδυνωι, καὶ τοὺς ἄλλους κέλευε" πλῆθος γὰρ 
πολεμίων ὅσον οὐδέπω περὶ ἡμᾶς, καὶ τοσοῦτον ἀπο- 
λειπόμενον ὅσον τοῦ λόφου τοῦ πλησίον ? ὑπερκύπτον 


riclea optime fuggerente , Cnemon accurrit nimium fefti- 
nans, & magnam perturbationem vultu declarans, & , O 
"Theagenes, herbam tibi affero, dicebat, quam appo- 
nens curato vulnera. Ceterum oportet ad alia vulnera 
& mutuas caedes paratos effe. Hoc vero petente, ut, 
quae dixiffet, uberius & planius exponeret: Ratio tem- 
poris non fert, inquit, ut nunc audias. Metuendum eft 
enim, ne verba rebus antevertantur. Verum fequere 
ocius; fequatur autem una ὃς Chariclea: & affumtuni 
utrumque ducebat ad Thyamidem. Cum autem illum 
galeam polientem, & acuentem haftam , deprehendiffet : 
Tempeftive, inquit, veríaris circa arma: fed & ipfe ea 
indue, ὅς, idem ut alii faciant, impera. Multitudo enim 
hoftium tanta, quanta nunquam antea, nobis imminet: 
& iam exiguo intervallo diftat, ut ex proximo colle 

1 Kai φόνους) Ita e MSS. corr.  Baf. xal πύνους, novos labores 


Commelinus. Neque tamen pror- pugnae vos experiri oportet. 
fus damnaverim, quod eft in ed. 2 Ὑπερκχύπτον) Ita Baf, ut. ad 
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προϊδὼν», ἥκω δρομιαῖος τὴν ἔφοδον προμηνύσων, οὐδὲν 
τάχους ἀνιεὶς, ἀλλὰ καὶ ὅσους ἐδυνάμην ἐν τῷ Die 
TAG τῷ μέχρι δεῦρο, rapa usua en aa δαγγείλας. 
ui. ᾿Ανήλατο πρὸς ταῦτα ὁ Θύαμις, καὶ ποῦ 
Χαρίκλεια διηρώτα. καθάπερ περὶ ἐκείνης πλέον ἢ πε- 
pi αὑτοῦ δεδιώς. ἐπεὶ ὃς ἐπὶ τῇ Φλιῷ τῇ πλησίον ὑπε- 
σταλμένην ἔδειξεν ὁ Κυήμων, 20 μὲν λαβὼν ταύτην; 
ἄγε εἰςτὸ σπήλαιον, πρὸς μόνον ἔλεγεν; οὗ καὶ τὰ κει- 
μήλιω ἡμῖν ἐν ἀσῷφωλει τεθησαύριστοι" καὶ κοθεὶς, ὦ 
Φίλος. καὶ τῷ στομίῳ τὸ Tp. ὡς ἔθος, i ὀπαγας- 
γῶν, ἧκε τὴν τωχίστην ὡς μας" ὁ δὲ πόλεμος ἡμῖν 
μελήσει. τὸν δὲ ὑπασπιστὴν ἱερεῖον ἄγειν προσέταττεν, 
ὡς ἂν δες ὁ ἐγχωρίοις ἐνουιγίσαιντες» οὕτω τῆς μάχης 
ἄρχριεν. καὶ ὃ μὲν Κνήμων τὸ προστεταγμένον emper 
τε, καὶ πολλὰ τὴν Χαρίκλειαν ὀδυρομένην, καὶ 9- 


ere&us eam confpexerim ; eoque adventum nuntians, 
feftinato accurram, nihil de celeritate remittens. Quin 
etiam in La quine quivi, denuntiavi, ut fefe 
appararent. 

XXVIII. Suftulit fefe his auditis Thyamis , & , ubi eí- 
fet Chariclea , quaerebat, tanquam illi magis metuens , 
quam fibi. Quam ubi proxime limen ftantem, ut fe re- 
prefferat, oftendit Cnemon: Tu quidem hanc duc in 
antrum, ubi etiam thefauri noftri tuto affervantur, foli, 
nemine arbitro, dicebat; illa autem demiffa, cariffime, 
& ori operculo , ut folet fieri , impofito, redi celerrime: 
nobis bellum erit curae. Scutiferum autem victimam ad- 
ducere iubebat, ut, facrificio Diis praefidibus facto, proe- 
Jium inirent. Cnemon itaque imperata exfequebatur, ἃς 
Charicleam varie lamentantem, identidemque ad Thea- 
πλῆθος referatur. Interpres vero χύπτοντας, colletive, pro quo 


vertit, quafi leg. ὑπερχύπτων, ad — vitiofe Xyl. ὑπερκύπτοντεςς 
Cnemonem referens. Palat, ὑπερ- 
E 4 
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μὼ πρὸς τὸν Θεαγένην ἐπιστρέφουσαν» ἤγε TÉ, καὶ ἐς 
τὸ ἄντρον ἐνέβαλε. τὸ δὲ ἡ ἥν οὐ Φύσεως ἔργον, οἷα πολ- 
AA περὶ γῆν τε καὶ ὑπὸ ym αὐτόματα σηραγγοῦτωι;» 
ἄλλα τέχνης λῃστρικῆς τὴν φύσιν μιμησαμένης » καὶ 
χειρῶν Διὶ γυπτίων d ὄρυγμώ: πρὸς σκύλων φυλωκὴν πε- 
piepyax κοιλαινόμενον. 

x9. Eipyaee δὲ ὡδέπως: στόμιον ἦν αὐτῷ στενό- 
πορόν τε καὶ ec Dese ; οἰκήματος κρυφίου ϑύραις ὑ U7ro- 
κείμενον, ὡς τὸν οὐδὸν Sgen ἄλλην τῇ καθόδω γίγνε- 
σθαι ὡς πρὸς τὴν gian. ἐνέπιπτέ τε αὐτῇ ῥαδίως 
καὶ ἀνεπτύσσετο᾽ τὸ δὲ αὐτόθεν εἰς αὐλῶνας σκολιοὺς 
ἀτάκτως σχιφζόμενον. οἱ γὰρ ἐπὶ τοὺς μυχοὺς πόροι καὶ 
αὔλακες, πῇ μὲν ἕκαστος idi, τεχνικῶς πλανώμενοι, 
πῇ δὲ ἀλλήλοις ἐμπίπτοντες, καὶ pido πλεκόμενοι, 
πρὸς μίαν εὐρυχωρίαν τὴν ἐπὶ τὸν rub eva συῤῥέξοντες. 
ἀνεστομοῦντο, καβ᾽ ὃ καὶ φέγγος ἀμυδρὸν € ἐκ τινος diet- 
τρήσεως πρὸς ἄκροις τῆς λίμνης ἐνέπιπτεν. ἐνταῦθα ὡς 


genem fefe convertentem, ducebat, poftremo in antrum 
immifit. Hoc autem non erat naturae opus, qualia mul- 
ta in terra δὲ fub terra fornicata exiftunt ; fed artis prae- 
donum, naturam imitantis, & manuum Aegyptiarum , 
ad cuflodienda fpolia affabre excavata. 

XXIX. Erat autem fa&um tali fere modo. Os illius 
anguftum fuit, conclavis cuiufdam abditi foribus fub- 
ie&um, ut limen altera ianua in defcenífu fieret, cum 
neceffitas poftularet. Incidebat autem facile, & aperie- 
batur: reliqua pars inde in obliquos cuniculos varie & 
promifcue fecta. Siquidem interiores meatus & fulci, | 
alicubi feparatim magna arte errantes, alicubi in fefe 
incidentes, & radicum in morem implicati, ad unam 
planiciem in fundo confluentes, coalefcebant: quo & 
lumen exisuum quadam rima a fummitate lacus incide- 
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καθῆκε τὴν “Σαρίκλειαν ὁ Κνήμων, καὶ πρὸς τὸ ἔσχες 
τὸν TOU ἄντρου διεβίβασε τῇ πείρᾳ χειραγωγήσας s 
πολλὰ καὶ ἐπιθοιρσύνας. καὶ ὡς εἰς ἑσπέραν aue τῷ 
Θεαγένει Φοιτήσειν κατεπαγγειλώμενος, οὐ γὰρ ἐπι- 
τρέψειν αὐτῷ qup Aya τοῖς πολεμίοις, ἀλλὼ δια- 
δρῶσαι σοι τὴν μάχην. , οὐδὲν φθεγξαμένην, &AX ὥσ-- 
περ ϑανάτω τῷ κακῷ 2 βεβλημόνην, καὶ ὥσπερ ψυ- 

«χῆς τοῦ Θεαγένους ἀφῃρημένην, ὥπνουν καὶ σιγῶσαν 
ἀπολιπών; ἀνεδύετο τοῦ σπηλαίου" καὶ τὸν οὐδὸν i ἐπ- 
«γαγὼν, καί τι καὶ ἐπιδακρύσας οἰὐτόν τε τῆς ày- 
ἄγκης κοἰκείνην τῆς τύχης, ὅτι μονονουχὶ ζῶσαν εἰη 
καταθάψας. " καὶ τὸ Φαιόρότατον τῶν ἐν ἀνθρώποις 
X apis eie γυκτὶ καὶ ζόφῳ παραδεδωκῶς. ἀπέτρεχεν 
ὡς τὸν Θύαμιν, καὶ καταλαμβάνει ζέοντα πρὸς τὴν 
μάχην» καὶ αὐτόν τε ὥμα τῷ Θεαγένει λαμπρῶς 


bat. Eo cum demififfet Charicleam Cnemon, peritia loci 
deductam, & cum aliis multis modis confirmaffet , tum . 
quod ad e cum Theagene fub vefperam venturus ef- 
fet, promififfet; (neque enim fe illi permiffurum effe, 
ut cum hoftibus manus conferat, fed illum proelio fe 
fubdu&turum) nihil prolocutam, fed malo veluti morte 
icam, & tanquam anima Theagene privatam, fpiritu 
& voce linquentem relinquens, egreffus eft ex antro: 
& limite claufo aliquantum illacrimans, tum propter ne- 
ceffütatem fibi impofitam, rum propter illius!fortunam , 
quod propemodum vivam defodiflet, ὃς laetiffimum in- 
ter mortales nomen Charicleae no&i & caligini tradi- 
diffet, recurrit ad Thyamidem. Quem deprehendit ftu- 
dio pugnandi ardentem, & una cum Theagene egregie 


1 Καὶ τὺ φαιδρότατον) Putavit : Sed χρῆμα potius ἢ. 1. fubaudier- 
bic aliquid. decffe interpres, ad- dum, 6 quod inter mortales longc 
diditque de fuo ὀνομάτων, quod fplendidiffi Unum erat, δ᾽ vifu put- 
illud inferius expreffum vidiffet, 'ehornimum &c. Commel» 
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ἐξωπλισμένον, 12 τοὺς, Ἴδη παρ᾽ αὐτὸν συνειλεγμένους. 
πρὸς τὸ μαινικώτερον τῶ λόγω παρασκευάζοντα. στὰς 
γὰρ εἰς μέσους ἔλεγε; “Συστρατιώται; προτρέπειν μὲν Ι 
ὑμᾶς, οὐκ, οἶδ᾽ ὅτι δε διὸ πλειόνων, αὐτούς τε ὑπο- 
μνήσεως οὐδὲν δεομένους, ἀλλὰ βίον ἀεὶ τὸν πόλεμον 
ἡγουμένους, καὶ ὥλλως τῆς ἀπροσδοκήτου τῶν ἐναν-- 
τίων ἐφόδου τὸ παρέλκον τῶν λόγων ὑποτεμνομένης. ὧν 
γὰρ ἐν ἔργοις οἱ πολέμιοι, τούτοις μὴ διὰ τῶν ὁμοίων 
σὺν τάχει τὴν ἄμυναν ἐπάγειν; παντάπασίν ἔστιν τοῦ 
προσήκοντος ὑστερούντων. εἰδότες οὖν ὡς οὐχ, ὑπὲρ χὰ 
ναικῶν ἐστι καὶ 'ποωίδων λόγος, (ὃ 0 δὴ πολλοῖς s τὸ 
παροξύναι καὶ μόνον πρὸς μάχην ἤρκεσε. ταυτὶ yao 
ἡμῖν ἐλώττονος λόγου, καὶ τοσαῦτα, ἔχειν ἐξέσται.» 
ὅσω καὶ ViXoLy περιγίνεται ) &AA ὑπὲρ αὐτοῦ TOU εἰ- 
ya, καὶ ψυχῶν τῶν ἡμετέρων' ( οὐ γὰρ ἐπὶ ῥητοῖς σο- 
τε λῃστρικὸς ἔληξε πόλεμος οὐδὲ ε £y croydeig € ἐσχε 


armatum, & eos, qui circa illum congregati fuerant, 
propemodum ad rabiem oratione incitantem. Stans enim 
in medio, dicebat: Commilitones, non video , quid at- 
tineat vos pluribus hortari, qui admonitione nulla in- 
digeatis, fed vitam praecipuam bellum femper ducatis, 
praefertim inopinato hoftium adventu verborum proli- 
xitatem praecidente. Cum enim iam hoftes re ipfa vim 
inferant , eam non iifdem rationibus a nobis propulíare, 
prorfus eft eorum, qui confilio rei convenienti defti- 
tuantur. Scientes igitur, quod non de uxoribus , neque 
de liberis agatur , (quod vel folum plerifque ad excitan- 
dos animos ad proelium fuffecit: tametfi & haec mino- 
ris momenti, & alia, quaecunque vi&ores manent, fi vi- 
cerimus, habere licebit) fed de vita & animabus noftris; 
(neque enim unquam padis bellum inter praedones 
compofitum eft, neque foederibus finitum ; fed aut fu- 
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τὴν τελευτήν ὠλλ᾽ ἢ περιεῖνωι κρωτουντάς » ἢ rebat 
τοὺς ἁλόντας ἀναγκαῖον ) οὕτω TOig ἐχβίστοις, Ψυ- 
χήν τε ἅμω καὶ σώμα τεδηγμένοι ' συμπίπτωμεν. 
A. Ταῦτα εἰπὼν, τὸν ὑπασπιστὴν περιεσκόπει; 
καὶ ὀνομαστὶ Θέρμουϑιν * ἐκάλει πολλάκιρ' ὡς δὲ ἦν 
οὐδαμοῦ, πολλὰ διαπειλήσας, ὃ ἐπὶ τὴν πορθμίδα αἶρε 
μαΐῖος ἐσπευδεν᾽ ὁ γὰρ πόλεμος δὴ συνεῤῥάγη s xd 
παρῆν ὁρῶν καὶ πόῤῥωθεν τοὺς τὰ ἔσχατα κατὰ, τὼς 
εἰσβολὰς τῆς λίμνης οἰκοῦντας ἁλισκομένους. οἱ γὰρ 
ἐπεληλυθότες . τῶν ὑποπιπτόντων ἢ καὶ Φυγῇ χρωμέ- 
γων τὰ σκάφη καὶ τὰς καλύβας ἐνεπίμπρωσαν" vo 
ὧν τῆς Φλογὸς ἐπὶ τὸ πλησίον ἕλος διαριπιζομένης» 
καὶ τὸν πολὺν κωτ᾽ αὐτὸ κάλαμον σωρηδὸν νεμομένης» 
ἀφραστόν τι Ó καὶ ἀφόρητον ἐπὶ τοὺς ὀφθωλμοὺς σέ- 


perftites effe vi&ores, aut mori vi&tos neceffe eft) ita 
cum inimiciffimis , animo & corpore incitato concur- 
ramus. 

XXX. Haec locutus, fcutiferum circumfpiciebat, & no- 
mine faepius Thermuthim vocabat. Cum vero nufquam 
adeffet, vehementer minatus, ad traie&tum curfu con- 
tendit. lam enim proelium commiffum fuerat: ὅς licuit 
videre etiam e longinquo eos, qui extremas partes la- 
cus, & aditum ipfum incolebant, iam venire in hoftium 
poteftatem. Nam ii, qui advenerant, cadentium, & fu- 
£a fibi confulentium naves ὅς tuguria fuccenderant: a 
quibus flamma in vicinam paludem proie&a, & arun- 
dinem, cuius magna vis in ea erat, acervatim voran- 
te, ingens quidam & intolerabilis fplendor ab igne red- 


1 Συμπίπτωμεν) Palat. ἐμπί- 2. "Ex&xer) Cod. Xyl. ἀνεχάλει- 
πτωμεν. Vitiofe Amyoti Cod. ψυ- Mox vitiofe ed. Baf. συνεῤῥαγ εἰ". 
χήν τε ὅμα xal τεϑνηβένοι" & ed. 3 Kai ἀφόρητον) Cod. Taur. tefte 
Baf. τεϑυηγμένοι. Voc, σῶμα de- Dorvil. ad Char. pag. 63, xa 
betur Cod. Vatic. ἀπόξῥητονς 
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N 

λας ἔμπυρον. ἐπὶ δὲ τὴν ἀκοὴν ἠχὴ λωτάκροτος ἐπῈ- 
Φέρετο. καὶ πολέμου πῶν εἶδος καὶ ἐνηργεῖτο καὶ ἐξη- 
κούετο᾽ τῶν μὲν ἐγχωρίων προθυμίῳ καὶ ῥώμῃ maet 
τὴν μάχην ὑφισταμένων, τῶν δὲ τῷ τε 7r Ashes καὶ τὴς 
ἐφόδου τῷ ἀπροσδοκήτῳ σιλεῖστον ν ὑπερφερόντων, καὶ 
τοὺς μὲν ἐπὶ γῆς ἀναιρούντων, τοὺς δὲ εἰς τὴν λίμνην 
αὐτοῖς σκάφεσι καὶ QUTeIS οἰκήμιασι βαπτιζόντων. ὑφ᾽ 
ὧν ἁπάντων δοῦπος τις πρὸς τὸν ἀέρω συμμιγὴς ἤρετο, 
πεζομαχούντων ὁ ὁμοῦ καὶ ναυμουχούντων » ὀλλύντων TÉ 
καὶ ὀλλυμένων , αἵματι τὴν Asin Φοινιττόντων, πυρὶ 
δὲ καὶ ὕδατι συμπλεκομένων. ἅπερ ὡς εἶδέ τε καὶ 
ἤκουσεν ὁ ἙΘθύωμις, ἐνθύμιον αὐτῷ τὸ ὄνωρ γίγνεται, 
4 N N os» "2x ^, x N N e/ z 

x50 τὴν low &0)poL, κοὶ TOV νέων ὥπώντω λαμπά- 

Nn ^ , M Ν ey DU E * 
dy καὶ ϑυσιῶν ἀνώμεστον᾽ καὶ ταῦτω ἐκεῖνα εἶνωι 
ἃς e en v N Nd ^- ΄ 

* τῶ νυν ὁρώμενα. καὶ πρὸς τῶ ἐναντίω τῶν σροτέρων 
ditus in oculos, in aures autem fragor & ftrepitus in- 
currebat , & omnis belli fpecies ciebatur ac exaudieba- 
tur, indigenis omni contentione & robore proelium 
fuftinentibus; illis vero multitudine & improvifo accef- 
fu longe fuperantibus, & quofdam in terra caedentibus, 
᾿ quofdam in lacu una cum ipfis navigiis, atque etiam 
domunculis deprimentibus. Ex quibus omnibus fonitus 
quidam conflatus in aérem ferebatur , cum pedeftri proe- 
lio & navali. decernerent, caederent & caderent, fan- 
guine lacum cruentarent, igni & aqua implicarentur. 
Quae cum vidit & audivit Thyamis, fomnium illi in 
mentem venit, quo Ifim viderat, & totum templum fa- 
cibus & vi&imis refertum ; atque illa effe haec, quae 


nunc viderentur, animadvertebat, & ex fomnii vifione 
contrariam priori colligebat fententiam, quod habens 


1 Tk νῦν ὁρώμενα ) Palat. & Vatic. τὰ γῦν δρώμενα, quod aeque : 
ferri poteft. 
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| τὴν ὄψιν " συνέβαλεν, ὡς ἔχων οὐχ, ἕξει τὴν “Χαρίολει- 

ἀν» ὑπὸ τοῦ πολέμου ταύτης ἀφαιρεθείσης" καὶ ὡς ΔΝ 
| γεύσει καὶ οὐ τρώσει» ξίφει xci οὐκ ᾿Αφροδίτης νόμω. 
᾿ς καὶ πολλὰ τὴν ϑεὰν ὡς δολερὰν ὀνειδίσας, καὶ δεινὸν 
ἡγησάμενος, εἰ τις ἄλλος ἐγκρατὴς ἔσται Χαρικλείς 
|| ez. μιαρὸν ἐπισχεῖν τοὺς σὺν αὐτῷ κελεύσας.» καὶ ὡς 
| κατὰ τόπον μένοντας ποιεῖσθαι deicst ie) τῆν μάχην epa 
σας κλοπεύοντας περὶ τὸ νησίδιον, καὶ διὸ τῶν πέριξ 
ἑλῶν κρυφίους, τὰς ἐμβολὰς ποιουμένους" ἀγαπητῶς 
yao ἂν καὶ. οὕτως ἀντισχεῖν πρὸς τὸ πλῆθος τῶν πο- 
λεμίων" αὐτὸς δῆθεν ὡς τὸν Θέρμουϑιν ἐπιζητήσων, καὶ 
τοῖς ἑστίοις veis κατευξόμενυς, ἐπεσιϑαί τε μηδενὶ συγ- 
χωρήσας, ἐπὶ τὸ δωμάτιον $ ἐμμανὴς, ἀνέστρεφε. δυσ- 
ανάκλητον δὲ, πρὸς ὅπερ ἂν ird τὸ βάρβαρον Toe 
κἂν ἀπογνῶ τὴν αὐτοῦ σωτηρίαν , ^ προαναιρεῖν ὥπαν 


.non habiturus effet Charicleam , utpote bello ereptam; 
& quod interfe&urus εἴθε, & non vulneraturus; gla- 
dio fcilicet, & non venerea lege. Denique cum Deam 
ut TOUR MO SEM conviciis oneraffet, indignum ratus 
aliquem alium Chariclea potiri, fuis aliquantifper fe 
continere iuffis, ac fi in loco manentibus prceliandum 
effet, furtim circa infulam pugnando , & occultis erupti- 
onibus ex paludibus in circuitu faciendis: fufficere enim 
vel fic multitudini hoftium refiftere: ipfe, tanquam Ther- 
mutim inquifiturus, & Diis penatibus vota nuncupa- 
turus, nulli, qui fe fequeretur, permittens, ad domun- 
culam revertebatur. Haud facile autem inde, quo femel 
contendit, revocari, aut defle&i poteft barbaricum in- 
genium: & fi faluti fuae deíperaverint , prius tollere 
I Συνέβαλεν) ReGe fic Palat. piendum; hoc nunc aliter inter- 
Vatic. & ed. Baf. At Xyl.zeré- pretatur Thyamis, atque antes. 


ÉaXc, male. Nam ὄψις non de 2 Προαναιρέϊν) Addidit hoc ver- 
oculis, fed de vifo, fomnio ca- bum, quod in ed. Baf. non leci- 
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τὸ es εἴωθεν, ἥτοι συνέσεσϑαι αὐτοὶς καὶ uera 94- 
yaroy ! ἀσταντώμενον 7 χειρὸς πολεμίας καὶ ὕβρεως 
ἐξαιρούμενον. ὑφ᾽ ὧν καὶ ó Θύαμις, τῶν μὲν ἐν χερσὶ 
“πάντων ἀμνημονήσας. καὶ ταῦτω ὥσπερ ἄρκυσι τοῖς 
πολεμίοις κεκυκλωμένος ἔρωτι δὲ xui φιλοτυπίᾳ. καὶ 
ϑυμῷ κάτοχος, ἐπὶ τὸ σπήλαιον ἐλθὼν. ὡς εἶχε dpé- 
μου καθαλλόμενος. ἐμβοῶν τε μέγα καὶ πολλὲ αἰ- 
γυπτιάζων, αὐτοῦ ποὺ περὶ τὸ στόμιον ἐντυχών τινε 
Ἕλληνίδ γλώττῃ προσφϑεγγομένῃ, ἀπὸ τῆς. Φονῆς 
ἐπ᾿ αὐτὴν χειρωγωγηβθεὶς. ἐπιβάλλει τε. τῇ κεφωλῇ 
τὴν λαιὰν χείρω. κοὺὶ διὰ τῶν στέρνων παρὼν τὸν μώ- 
coy ἐλαύνει τὸ ξίφος. 

λα΄. Καὶ ἡ í μὲν ἔκειτο πιρρῶς.» ἐλεεινόν τε ἅμα καὶ 
ἔσχατον κωκύσασω. ὁ δὲ ἀνωδρωμῶὼν, καὶ τὸν οὐδὸν 


confueverunt, quofcunque caros habent barbari, aut fe- 
cum una effe velle, etiam poft mortem oberrantes, aut 
a vi hoftium & iniuria vindicari. Eandem ob caufam 
& Thyamis omnium, quae erant prae manibus, obli- 
tus, praecipue cum veluti retibus hoflium copiis cir- 
cumdatus effet; amore vero, zelotypia & ira furens, 
cum ad antrum contento curfu veniffet, defiliens, alta- 
que voce inclamans , ὃς Aegyptiace multa proferens, ut 
circa os ipfum offendit quandam, quae illum Graece al- 
loquebatur, ex voce ad illam deductus, iniicit capiii fi- 
niftram manum , & pecrus iuxta mammam gladio traiicit. 

XXXI. Atque haec quidem hoc tam trifti modo iace- 
bat, miferabili & ultimo eiulatu edito. llle autem cum 


tur, e Codd. Commel. Idem te- 
ftatur, pro euvézecSa:àn Palat. le- 
ΟἹ συνέπεσσαι, quod minus pla- 
cet, propter fq. ἀποντώμενον. 
᾿Απαντώμενον) Ita ἢ. 1. legen- 
dd , res ipfa clamat. Nam, quod 
Commelinus ait, vulgatum aza- 


τώμενον defendi poffe fimili No- 
fti loco, παρόντος ἀχούειν ama- 
τῶμαι, cum hic alieniffimus fit, 
vix puto. Atque hanc lectionem 
dare voluiffe videtur Cod. Vatic, 
qui vitiofe habet ὠπαντώμρκενονς 








AETHIOPICORUM IND. 1. 79 


ἐπαγαγὼν, καὶ χοῦν ὀλίγον ἐπιζφρορήσας. καὶ ταῦτώ 
σοι τὰ παρ ἡμῶν vp Dina δώρω σὺν δάκρυσιν εἰπτὼν» 
ἐπί τε τὰ σκάφη παραγενόμενος, τοὺς TÉ ἄλλους κον- 
ταλαμβάνει δρασμὸν ἤδη βουλεύοντας, τῶν πολεμίων 
ἐγγύθεν ὁρωμένων, τὸν τέ Θέρμουθιν ἥκοντώ, καὶ τὸ 
ἱερεῖον μετφχειριζόμενον' Xo τὸν μὲν λοιδορησιώμενος » 
εἰπών τε, ὡς ἔφϑη τὸ κάλλιστον ϑυμάτων i ἱερουργή- 
σας. ἐπιβαίνει τε τοῦ σκώφους αὐτὸς καὶ ὃ ὁ Θέρμου- 
Suc καὶ τρίτος. ὃ ἐρέτης. οὐ γὰρ σλείονως οἷά τε Qé- 
pev τὰ Aurea σκάφη, ἀπὸ μόνου ξύλου καὶ πρέμνου 
παχέος ἑνὸς ἀγροικότερον, κοιλαινόμενω. συνοπαίρει δὲ 
καὶ ὃ Θεαγένης ὁ ἅμα τῷ Κνήμωνι καθ᾽ ἕτερον σκά- 
Φος- καὶ ἄλλος κατ᾽ γὴν πορθμεῖον, καὶ οὕτως ἅπαν- 
χες. ἐπεὶ δὲ τῆς νήσου μικρὸν ὥποθεν ὁ ἄραντες, καὶ πε- 
ριπλεύσαντες. μᾶλλον 7 ἀποπλεύσαντες; ἐπέσχον τὴν 
εἰρεσίαν, καὶ τὰ σκάφη διέταττον ἐπὶ μέτωπον, ὡς 


excurriffet, ὃς limen claufiffet , tumulumque aliquantum 
accumulaffet, cum lacrimis, & his verbis, Haec tibia 
nobis fponfalia dona dantur; ad navigia perveniens, 
alios quidem fugam adornare deprehendit, cum iam ho- 
ftes ex propinquo confpicerentur, Thermuthim vero ve- 
nire, ὃς facrificium inchoare. Et hoc quidem cum con- 
viciis obiurgato, quod a fe iam ante pulcherrimum fa- 
crificium fa&um effet, confcendit ipfe cum Thermuthi, 
& tertio remige. Neque enim plures ferre poffunt na- 
vigia, quibus in lacubus navigantur, ex ligno tantum- 
modo & trunco uno craífo agreftius excavata. Solvit 
fimul & Theagenes cum Cnemone in altero navigio, 
eadem ratione alius in alia cymba, atque ita deinceps 
reliqui omnes. Pofiquam autem profe&i funt non procul 
ab infula, circumnavigantes potius, quam in altum navi- 
gantes; cohibuerunt remigium, & navigia inftruebant 
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3 » "i i ^ à P. ΄ ,ὕ "i 
ἐναντίοι τοὺς ἡσολόμοες E Sepstuaks πλησιάσαντες pet 
καὶ μηδὲ τὸ ῥόϑιον ὑπενεγκόντες, οἱ μὲν ἄλλοι πόν- 
τες; ὁμοῦ τε εἶδον καὶ ἔφευγον, οὐδὲ τὸν ἐνυώλιον. ἔνιοι 
κέλαδον ἀνασχόμενοι" ὑπεχώρουν δὲ Θεαγένης τε καὶ 
« DE Φ ἃ E Ν N ἃς 73 E / 
ὁ Κνήμων, οὐ πρὸς τὸν Φόβον τὸ- πλέον ἐνδόντες. μό-- 
M oec / ITA N ET TERT. 5 / 
νος δὲ ὁ Θύωμις τὸ μέντοι τὴν φυγὴν ἴσως αἰσ'χυνό- 
72 "Ἢ ΝΣ ΜΆ τε Ἂς , E 
μένος. τάχω δὲ που καὶ ewe μετὼ Χιαρίκλειων οὐκ 
* » ^ € N e 
ἀνεχόμενος , ἐνέββωλεν ἑωυτὸν τοὺς πολεμίοις. 
/ pA ἧς 3 τὺ Ἱ Á, an “ 
Ao. ᾿Ηδὴ δὲ εἰς χεῖρας ὄντων. ἀνεβόησε τις, Οὐ- 
» Ὁ ε Á " ων Ls ἣν ^ 
τος oxi 0 Θύαμις". Φυλάττου πᾶς. καὶ ἀδε τού κα 
μα τὰ σκάφη πρὸς κύκλον ' ἐπιστρέψαντες, εἶχον ἐν 
μέσω. τοῦ δὲ ἀμυνομένου, καὶ τω ω δόρατι, τοὺς μὲν τρώ- 
σῶντος. τοὺς δὲ ἀνελόντος, θαύματος 5 ἦν ἐπέκεινω τὸ 
in fronte, tanquam hoftium impetum ex adverfo exce- 
pturi. Deinde appropinquantes tantummodo, neque un- 
darum impetum fuftinentes, reliqui omnes, fimulatque 
viderunt hoftes, illico fugiebant, ut ne primum qui- 
dem clamore: ὃς ítrepitum beili pertulerint. Difcedebant 
quoque fen&im ex pugna Theagenes ὃς Cnemon, non ob 
metum praecipue terga dantes. Solus Thyamis, fugere 
fibi indignum fortaffe ratus, praeterea Charicleae ne fu- 
perítes effet, immifit fefe in confertos hoftes. 
XXXII. Cumque iam ventum effet ad manus, excla- 
mavit quidam: Hic eft ille Thyamis; intentus fit in eum 


quilibet. Itaque repente in orbem converfis navigiis, 
conclufum eum tenebant in medio. At illo ftrenue di- 


micante, & alios vulnerante, alios interficiente, dignum . | 


erat admiratione id, quod deinceps fiebat. Nemo enim 


τ Ἐπιστρέψαντες) Cod. Taur. notet, aliquid verfus, in aliquem 
Lesébaeet quod non fpernen- vertere, convertere. Apud Lu- 
dum. Nam licet Lexica vix in cian. Lexiph. 333: ἱπνολέβες εἰς 
ἐπιτρέπειν propriam notionem ag- χεφαλὴν mpiv ἐπέτρεπε τοὺς ἄνθρα- 
nofcant, nihil vetat, quo minus χκας, Dorvill. ad Char. p. 406. 
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| “γιγνόμενον. εἷς γὰρ. οὐδεὶς ξίφος οὐτε ἔβαλεν, cvr& 
ἔφερεν, ἀλλ᾽ ὥπασαν ἕκειστος εἰσεφέρετο σπουδὴν ζῶν- 
u λαβέ. à ὁ δὲ ἀντεῖχεν €T AG TOV, ἕως A Dp 
μὲν τοῦ δόροιτος πλειόνων ἅμα ἐπιλοιβομένων. aro 
βάλλει δὲ καὶ τὸν ὑπασπιστὴν» λαμπρῶς μὲν συν- 
ἀγωνισάμενον, τραυματίαν δὲ ὥσπερ ἐδόκει καιρίως 





e x Ν Ν .» Σ » s » 
γεγενημένον, κοῦ πρὸς τὸ ἀνέλπιστον ἐνδόντα., εἴς τε 
Ν ,ὕ ς N ^ N kv B) NS iN 
τὴν λίμνην ἑαυτὸν xelisyra; καὶ βολῆς ἐκτὸς Sure 
Cow 5 / vd d ἃς NU E 
ρίω ToU νεῖν ἀνωδύντα, χώλεπως T& πρὸς τὸ &Ào6 ὦπο- 
: / ἃς m δὰ Ν AN E ἯΙ 2 , 
νηξάμενον, καὶ ταῦτω οὐδενὸς τὴν ἐπιδίωξιν Φροντίσων--: 
Yo Ν N Qi . e γῇ : A S mA ὁ λό: s 
τος. ἤδη γὰρ τὸν Cue uv ἡρήκεσων, καὶ νίκην ὁλόκλη-: 
Ν CEN ^ N e? € e Ν δ -“ 
pov τῆν ἐνὸς ὠνόγος. ὥλωσιν ἡγοῦντο. καὶ τοσούτοις τοῖς 
, / ^A ^ 4 , 
Φιλίοις ελώττους ΧΡ eres. gr À&0y faetum τὸν αὐτός 
χείρα ovra περιέποντερ, ἢ τοὺς "eique ᾧκτειρον ὥπο-- 
βεβληκότες. οὕτως ἄρα λῃσταῖς καὶ ψυχῶν αὐτῶν ἐστί 
χρήματω προτιμώτερα᾽ καὶ τὸ Φιλίας c ὄνομιο καὶ συγ- 


tanto ex numero pladiesi "i dieliciebae vel educebat; 
fed quilibet omni ftudio .annitebatur , ut: vivum capere 
poffet. llle autem diu. admodum repugnabat; fed tan- 
dem privatur hafta, cum fimul eum plures obruiffent; 
Amitüt & armigerum, qui, praeclare quidem illum ad- 
iuverat; fed letali vulnere, ut videbatur, faucius, de- 
fperata falute in lacum fefe. immifit ; difliculterque e pa- 
lude enavit, quandoquidem nemini, ut illum perfeque- 
retur, in fnentem veniebat. lam enim Thyamidem ce- 
perant, δὲ; eo capto, totam victoriam fe adeptos elfe; 
arbitrabantur, Cumque: tot fociis orbati effent, magis 
tamen , cum iftum unum ; à quo interfe&i fuerant ; fti- 
parent; laerabantur , quam cognatos amiílos lugebant, 
Sic omnino praedonibus, animabus ipfis pecuniae ma- 
iore pretio aeflimantur, & amicitiae nomen ac neceffi- 
Heliod. P. £. EF 
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γενείας» πρὸς ἕν τὸ κέρδος ὁρίζεται. ὡς δὴ καὶ τούτοις 
συνέβαινεν. i ἐτύγχανον μὲν, γὰρ ὄντες τῶν τὸν ΘΘθύωμεν 
καὶ τοὺς σὺν αὐτῷ κατὰ τὰς Ἡρακλεωτικὼς ἐκβολὰς 
ἄποδράντων. 
í 7, NS oc A τς , ^ 
λγ΄. ᾿Αγανακτήσαντες δὲ ὅτι τῶν ἀλλοτρίων ἐστέ- 
X S 3 ͵ c / d »»M 
puro, καὶ τῆν αῷφαιρεσὶν τῶν σκύλων, ὡς ἰδίων πέρι- 
^ ᾿ 7 « ^ ΄ OPERA 3527 

ὠλγήσαντες, τούς TE ὑπολειΦθέντας αὐτῶν οἴκοι συλ- 

V2 " X 3, P4 a € , ^ » ΄ 
λεξάμενοι, καὶ τὰς πέριξ ὁμοίως κωμῶς ἐπικώλεσά- 
9X «€ " À Mus ev ΄ ^ 
μένοι, ἐπὶ ὁμοίῳ καὶ ἴσῇ τῶν ληφϑησομένων διανομῇ. 

m b ἢ y ΄ c / N 
τῆς μὲν ἐφόδου κατέστησαν ἡγεμόνες. τὸν δὲ Capus | 
*»97 Ν 4/. M ον / 3 
ἐζώγρουν κατὰ τοιάνδε τινα αἰτίαν. llerócupig ἀδελ- 
5 » € b x ΄ T7 ᾽ ἴον 

Cos ἤν αὐτῷ MATO, τὴν Μέμφιν. ' οὗτος ἔπιβουλῇ τὴν 
ἱερωσύνην τῆς ug Τῆς παρὼ τὸ πάτριον τὸν Θύα-- 
pay παρελόμενος: γεώτερος αὐτὸς ὧν, τὸν προγενέστε- 
pov ἐξάρχειν λῃστρικοῦ πυνθανόμενος. δεδιὼς μὴ καὶ- 


tudinis ad unum lucri finem fpeGat. Quod ὃς iftis ac- 
cidit. Erant enim ii, qui antea metu Thyamidis, & eius 
comitum, ad Heracleoticum oftium fugam fecerant. 
XXXIH. Indignantes igitur, quod alienis rebus pri- 
vati effent , & adeptorum fpoliorum iacturam non fecus 
ac propriarum facultatum iniquo ferentes animo, tum 
iis, qui domi fuerant, colle&is, tum vicinis pagis con- 
vocatis, ad parem & aequalem fortem eorum , quae ac- 
cepturi effent, expeditionis fuerunt duces & figniferi. 
Thyamidem autem ea de caufa capiebant. Petofiris illi 
Memphi frater erat. Hic infidiis facerdotium ἀπε τὶ 
contra morem & inftitutum patrium Thyamidi cum eri- 
puiffer, (erat enim minor natu) & maiorem natu fratrem 
praedonum ducem effe audiret, metuens, ne occafionem 


1 Οὗτος ἐπιβουλῇ τὲν ie.) Ple- — Char. p. 552 : οὗτος ἐπιβουλῆς eve 
nius Cod, Taur, tefte Dorvill, ad 9£xe τὴν ier. 


AETHIOPICORUM LIB.TI. 85 


| 

| 

| p Ὁ λαβόμενος ἐπέλθοι ποτὲ, ἢ καὶ χρόνος τὴν ἐπιβου- 
| λὴν φωράσειεν, aua δὲ καὶ di ὑποψίας εἶ £iy2t παρὰ 
τοῖς πολλοῖς αἰσιδανόμενος » ὡς ἀνῃρηκὼς τὸν Θύωαμιν, 
οὐ φαινόμενον » χρήματα πάμπολλα καὶ βοσκήμα- 
TA τοὺς ζῶντα προσκομίσασιν εἰς τὰς κώμας τὰς An- 
| στρικᾶς διαπέμπων ἐπεκήρυξεν. ὑφ᾽ ὧν ὡλόντες οἱ La 
erai, καὶ μηδὲ παρὼ τὸ ζέον τῆς μάχης τῆς μνήμης 
τὸ κέρδος ἀποβαλόντες , ἐπειδή τις ἐγνώρισε; : πολ- 
λῶν ϑανάτων ἐζώγρησαν. x2 τὸν μὲν δέσμιον € ἐπὶ τὴν 
ya παραπέμπουσι, τὴν ἡμίσειαν αὐτῷ μοῖραν εἰς τὴν 
ἱ φυλωκὴν ἀποκληρώσαντες» καὶ πολλὰ τῆς δοκούσης 
Φιλανθρωπίας Lado καὶ τὸν δεσμὸν ἀγα- 
νακτοῦντα μᾶλλον j ϑάνατον. οἱ δὲ ὑπόλοιποι πρὸς 
τὸ γησίον ἐτράπησαν» ὡς τὰ ἐπιφιτούμενα κειμήλια 
καὶ σκύλω κατ᾽ αὐτὸ εὑρήσοντες. ὡς δὲ πᾶσαν ἐπι- 



























nactus adveniret aliquando, neve tempus ipfum infidias 
a fe fa&as patefaceret,ad haec fentiens multorum de fe 
fufpicionem, exiftimantium, quod ille fuftuliffet Thya- 
midem, ut qui nufquam compareret; miffis nuntiis in 
praedonum pagos, pecuniae magnam vim ὃς pecudum 
propofuit praemium iis, qui vivum illum adduxiffent, 
Quibus ille&i latrones, neque in ipfo fervore belli'me- 
|moria lucri amiffa, poftquam quidam eum agnovit, mul- 
|torum morte vivum adepti funt, Et hunc quidem in 
|rerram ablegant, dimidia parte ad illius cuftodiam ad- 
Bibita, multifariam illis lenitatem, qua videbantur effe 
ufi, exprobrantem, & vincula gravius ac moleftius fe- 
rentem, quam mortem. Reliqui vero ad infulam verfi 
"unt, ea fpe, quod thefauros, quos quaerebant, illic 
»flent inventuri. Sed ubi totam percurrerunt , neque ul. 


1 Πολλῶν ϑανάτων ) Cod. Xyl, σολλῶν Seióvrav , quod e gloffa vi» 
letur irrepfifle, 
F2 
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δραμόντες, καὶ μέρος οὐδὲν ἀξήτητον ἀπολιπόντες, οὐ-- 
δε τῶν ἐλπισιϑέντων, ἢ i μικροῖς ἐπετύγχανον, εἴ τι 
καὶ περιλέλειπτο κατὰ τὸ σπήλαιον ὑπὸ τῇ γῇ κρυπτό- | 
μένον . πῦρ ἐπὶ πὰς σκηνὰς ἐμβαλόντες, ὃ ἑσπέρας ἤδη 
προσιούσης. καὶ φόβον ὁ ἐγκαταμεῖναι τῇ νήσῳ Trap- | 
ἐχούσης, δέει. τοῦ μὴ λοχηθήναι πρὸς τῶν διαιδράντων, 
ἐπὶ τοὺς οἰκείους ὡπεχώρησαν. 













lam partem inexploratam reliquerunt, nihil eorum, qui- 
bus fpe iam atque animo incubabant, adepti, parvis. 
quibufdam exceptis, fi quid forte circa antrum," dum 
reliqua conderentur , relictum fuerat; igne Heer | 
inie&to, vefpera iam adventante, & prohibente illos in | 
infula diutius manere, metuentes, ne in infidias eorum, 
qui effugerant ex proelio , venirent, ad fuos reverfi funt. 
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H2 μὲν δὴ νῆσος ὧδε, ἐπυρπολεῖτο. τοὺς δὲ ἀμφὶ τὸν 
Θεαγένην καὶ τὸν Κυήμωνα» ἢ ἕως μὲν ἥλιος ἥν ὑπὲρ 
γῆν» τὸ κακὸν ἐλάνθανεν. ἡ ἡ γὰρ πυρὸς ὄψις ἀμαυροῦ-- 
ται δι᾽ ἡμέρας, ὑπὸ τῶν ἀκτίνων τοῦ Θεοῦ καταυγά:- 
ζομένη. ἐπειδὴ δὲ ἔδυ. καὶ νύκτα ἐπήγαγεν, ἥτε CA 
ἀπρόσμωχον τὴν αὐγὴν ἀπολαβοῦσα καὶ ποῤῥωτάτω 
διεφαίνετο, αὐτοί τε τοῦ ἕλους τῇ νυκτὶ S alpes 2d 
ἔκυψαν, καὶ λαμπρῶς 904 τὴν νῆσον ὑπὸ. τοῦ πυρὸς 
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A c infula quidem fic igni atque incendio vaftabatur : 
Theagenem autem ὃς Cnemonem, quamdiu fol erat fu- 
pra terram , malum latebat. Ignis enim fpecies de die 
attenuatur, radiis Dei illuftrata. Poftea vero, quam oc- 
cubuit, noctemque reduxit, & ignis, nom impedito fplen- 
| dore recuperato, procul apparebat, ipfi ex palude, no- 
| & confidentes, fefe erexerunt, infulamque prorfus iam 
F3 
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5 ^ is e ἢ ἡ ον ^ , Ν E 
eX OT opa. τ μὲν (Θεαγένης παίων τὴν xeDe- | 
IN, € 

A καὶ τίλλων τὼς τρίχες, Ἐῤῥίφϑω, Φησὶν. ὁ βίος 
εἰς τὸν τήμερον" qom Ou, λελόσιϑω πάντω, Φόβοι. 
κίνδυνοι» Φροντίδες, ἐλπίδες, Ὁ ἔρωτες. οἴχετοι Χαρί- 
ἘΠ: Θεαγένης ἀπόλωλε. μάτην ὃ δυστυχὴς κἀξ 
ἐγενόμην» καὶ δρασμὸν ὑ ὑπέστην ἄνανδρον, σοὶ, γλυ- 
κεῖω» περισώξων & ἐμαυτόν. οὐ p ἔτι σωθήσομαι σου. 
Quam, κειμένης » οὐδὲ τῷ κοινῷ τῆς Φύσεως νόμῳ. 
(τὸ χαλεπώτατον ) οὐδὲ ἐν χερσὶν ἀπολιπούσης τὸν 
βίον, αἷς ἠβουλήθης. ἀλλὼ πυρὸς οἴμοι» γέγονας 

7 I RN 3 NN x 7 δ VN ps 
ἀνώλωμω τοιαύτας ἐπὶ σοὶ λαμπρά a6 ἀντὶ τῶν 
yup Died) τοῦ δαίμονος. ὥψαντος" καὶ δεδωπάνηται τὸ 
εξ ἀνθρώπων κάλλος, ὡς μηδὲ λείψανον τῆς ἀψεύδους 
ὡραιότητος διὰ νεκροῦ γοῦν ὑπολελεϊφθαι τοῦ σώμαω- 
doy. ὦ τῆς ὠμότητος; καὶ τῆς ἀῤῥήτου τοῦ δαίμονος 
flamma comprehenfíam animadverterunt. Tum verto Thea- 
genes caput feriens, ac vellens crines, Valeat, inquit, 
jam vita hodie, terminentur ac diffolvantur omnia, me- 
tus, pericula, ciirae, fpes, amores: interiit Chariclea , 
perit Theagenes. Nequidquam ego infelix timidus fui, 
δὲ fugam viro indignam capeffere in animum induxi, 
tibi me, fuavium, fervans. Enimvero non amplius ero 
fuperftes, cariffima, te iacente praeter naturae commu- 
nem legem, quod eft omnium graviffimum, & praeter 
opinionem tuam, haud fane in iis manibus, in quibus 
volebas, vitam relinquente. Igni, heu me miferum, 
Cconfümta és, cum tibi faces huiufmodi numen pro 
nuptialibus facibus accendiffet. Confumta eft praecipua 
inter homines forma, ut neque reliquiae non fucatae 


pulchritudinis in corpore mortuo remanferint. O crude- 
litatem fingularem, & infandam numinis acerbitatem * 


Y Τοιαύτας ἐπὶ σοὶ λαμπάδας ἢ — quodin omhibus libris, etiam Baf. 
Supplevit pronom, e») Commel, deeft, 
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βασκανίας" προσαφήρηταί μὲ καὶ τὰ τελευταῖα pie 
βαλεῖν. ἐσιχάτων Φιλημάτων καὶ ἀψύχων ἀπεστερήθην, 
f. Kei ravra λέγοντος» xal τὸ ξίφος TRI MA 
“ποῦντος; ó ὁ Κνήμων ἀθρόον τῆς χειρὸς ἀπεκρούσατο. καὶ, 
Τί ταῦτα, ἐλέγεν» ὦ Ὁ Θεάγενης. τί τὴν οὖσαν Dane 
yc. ἔστι Χαρίκλειω καὶ σώξεται ϑάρσει. τοῦδε, 
Its ἄφρονας TAUTA, καὶ Jor etidate s ὦ Κνήμων, εἰπόντος, 
᾿ ἀπολώλεκάς μὲ τὸν ἥδιστον ἀφελόμενος ϑάνατον᾽ 
ἐπώμνυεν ὁ Κνήμων;, καὶ ὥστωντῶ ἔλεγε; τὸ πρόσ- 
ταγμα τοῦ Θυώμιδος, ᾿ τὸ σπήλαιον, ὡς καΐηκεν αὐ- 
τὸς, ὡς ἔχει Φύσεως τὸ ἄντρον, ὡς οὐδὲν δέος εἰς τὸ 
Mig διικνεῖσθαι τὸ πῦρ, ὑπὸ τῶν ἀπείρων ἐλιγμῶν 
* ἀνακοπτόμενον. ἀνέπνει πρὸς ταῦτα ὁ Θεαγένης. : καὶ 
πρὸς τὴν νῆσον ἔσπευδε. καὶ τὴν οὐ MM τῶ νῷ 


Erepta eft mihi facultas fupremi complexus: ultimis 
ofculis & exanimibus orbatus fum. 

II. Haec dicenti, & gladium circumfpicienti , fubito 
Cnemon manum repulit, ὅς, Quid fibi volunt haec, 
Theagenes, dicebat? quid luges cam, quae vivit? eft 
Chariclea, & quidem falva: efto fidenti animo. Cum 
autem hic, Amentibus ifta & pueris, Cnemon, dixiffet ; 
perdidifti me, qui mihi quoque dulcifimam mortem eri- 
pueris: iurabat Cnémon, & omnia dicebat, mandatum 
Thyamis, antrum, quo paco ipfe demififfet, quae fi: 
antri natura, quod nihil omnino fit metuéndum, ne in 
profunditatem ignis perveniat, ab fexcentis anfractibus 
fra&tus & repulfus. Refpiravit ad haec Tbeagenes, ὅς 
ad infulam properabat, iamque veluti praefentem ani- 

Y ᾿Απολώλεγάς ue) Prave Baf. ἀπολώλεκας. 

ἀπόλωλε xai με. Alterum Com- ——— 2'Ayawerrópeyoy) Bene fic corr. 
mel. e Codd. repofuit ; & firmat — Commel. Vulgo perperam áxezzé- 


res ipfa, & Cap. V , init. ὡς δὲ μενον. 
οὐχ τύρισχεν, ὦ Κνήμων,, ὡς σύ μα 


Fa 
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περιέβλεπε,. καὶ ϑάλαμον ὃ ἑαυτῷ τὸ σπήλαιον. ἀνξ- 
Tas τοὺς ἐσομένους αὐτῷ κωτ᾽ αὐτὸ ϑρήνους à ἄγνο- 
e». ἀνήγοντο, QUY ἐσπουδασμένως. αὐτερέται τὸν πλοῦν 


ἄνύοντες. ὁ γὰρ δὴ πορθμεύων αὐτοῖς. κατὰ τὴν πρώ-. 


τήν συμβολὴν καθάπερ à ἀπὸ ὕσπληγος τῆς Bone ὦπε- 
σφενδόνητο. τῇδε οὖν Xo eiTe παρεφέροντο τοῦ εὐθέος. 
οἵω δὴ ar aper τε τὴν εἰβεσιίον οὐχ, ὁμιοζυγοῦντες, καί 
2 καὶ ἀνέμου πρὸς ἐναντίον ἐμπίπτοντος, ἀλλ᾽ ἐνίκα 
τὴν ἀτεχνίαν τῆς γνώμης, τὸ πρόθυμων. 

y. Χαλεπῶς τε καὶ σὺν ἱδρῶτι πολλῷ τῇ νήσῳ 
προσορμίσαντες, ὡς εἶχον τάχους, ἐπὶ τοῖς σκηνὰς ἀνέ- 
τρέχων. καὶ τὰς μὲν καταλαμβάνουσιν Ἴδη κωτηβαλω- 
μένας » καὶ τῷ τόπω μόνῳ γνωριζομένως" τὸν λίθον δὲ τὸν 
οὐδὸν τοῦ σπηλαίου τὸ κάλυμμα διωφαινόμενον. ὁ 0 ydo 
ἄνεμος ἐπίφορος, ταὶς καλύβαις ὁ ἐμπνεύσας, καὶ cid 
δὴ λεπτοῖς καλάμοις, καὶ τούτοις ἐλείοις διαπλόκοις 


mo circumfpiciebat , & cubiculum fibi antrum fingebat, 
lu&us, in quibus ibi erat futurus, ignorans. Provehe- 
bantur igitur fummo «ardore, ipfi remigum officio fun- 
gentes. Portitor enim ipforum in primo confliu, cla- 
more fublato, tanquam pertica quadam excuffus fuerat. 
Huc igitur atque illuc de re&o curfu defarebantur , tum 
quod inícitia non pariter, nec aequalibus intervallis, re- 
migabant, tum quod ex adverfo ventus incidebat. Ve- 
rumtamen vincebat infcitiam promptitudo animi. 

ΤΠ. Cum igitur difficulter & multo cum fudore ad 
infulam appuliffent, quanta potuerunt celeritate ad ta- 
berndcula cucurrerunt. Et haec quidem iam conflagraffe 
deprehendunt, & ex loco tantum cognofci; lapidem 
vero, qui limen fuerat, tegmentumque antri, eminere 
& confpici. Ventus enim vehemens tuguriis illatus, cum 
€a, utpote de tenui arundine, atque hac ipfa palufiri 
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τῇ ῥιπῇ κατὰ πάροδον καταφλέξας μικροῦ, καὶ ἰσό- 
riu ἐπεδείκνυ TO ὑποκείμενον, τῆς μὲν Φλογὸς ὀξέως 
μαρανδείσης. καὶ εἰς τέῷ Φραν ἀνωλυδείσης, τῆς δὲ σπο- 
diac τῆς, μὲν πολλής τῷ ῥοίζῳ " παρενεχαδείσης» ὀλί- 


γῆς δὲ τῆς ὑπολιπομένης πρὸς τὸ πνέον ἁπάσης σχεδὲν 


ἀποσβεσϑείτης, καὶ πρὸς τὸ βάσιμον ἀποψυγείσης- 
δαδας οὖν ἡμιφλέκτους ἀνευρόντες. καὶ λείψανω κω- 
λάμων ἐξάψαντες, καὶ τὸ στόμιον ἀνοίξαντες κατέθεον 
ἡγουμένου τοῦ ἱΚνήμωνος. ἐπεὶ δὲ "ὀλίγον ἀπέβησαν ; 
ἀθρόον ὁ ὃ Κνήμων ἀνέκραγεν KA, Ζεῦ, τί τοῦτο; ἀπο-- 
λώλαμεν. ἀνήρήτωι Χαρίκλειω., καὶ τότε λαμπάδιον 
εἰς τὴν γῆν καταβαλὼν ἀπέσβεσε, xe τὼ χεῖρε τοὶς 
ὀφθαλμοῖς ἐπαγαγὼν, εἰς γόνυ τε ὀκλάσας, ἐθρήνει. 
ὁ δὲ Θεαγένης ὥσπερ τινος πρὸς (βίαν ὥσαντος ἐπὶ τὸ 
σῶμω τῆς κειμένης κατενεχθεὶς. ὃ μὲν ἐπὲ πλεῖστον 


texta, fufflando ignem in tranfitu combuffiffet, prope- 
modum planitiem fubiectam oftendebat, flamma quidem 
acriter emarcefcente, & in cinerem refoluta, cinere 
vero plurimo quidem impetu venti vehementis ablato, 
reliquo autem, qui maníerat ; pauco admodum , flatu ex- 
füncto, & ad tranfitum praebendum arefa&o. Facibus 
igitur femiuftis inventis, & reliquiis arundinis incenfis, 
ingreffu antri aperto, Cnemone duce decurrebant. Poft- 
quam autem paullulum proceílerunt, repente exclama- 
vit Cnemon, O luppiter , quid hoc rei eft? perimus, in- 
terfecta eft Chariclea: tum facem in terram deiectam ex- 
Ítinxit, & manibus oculis applicatis in genua: collapfus 
lugebat. Theagenes autem, tanquam aliquo vi protru- 
dente, ad corpus iacentis delapfus, diu illud immotus te- 


I Παρενεχϑείσης) Cod. Xyl. σϑείσης idem Xyl, & Palat, fiagoe- 
προσεγεχϑείσης, & mox proamozfss ἀβεσδείσης. 
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ἄπρὶξ εἴχετο, καὶ προσεπεφύκει πανταχόθεν EVA Ia 
λιζόμενορ. ὃ δὲ Κνήμων ὅλον ὄντα πρὸς τῷ πάθει κω- 
ταμαϑὼν, καὶ τῇ συμῷφορῷ βεβαπτισμένον. δεδιώς τε 
Un Ti κακὸν ἑαυτῷ ἐργάσηται» τὸ ξίφος ὑφαιρεῖ λά- 
Da. τῆς Sinne ὑπὸ τὴν πλευρὰν αἰορουμένης ; καὶ μό- 
yoy καταλιπὼν ἀνέδραμεν ὡς ταδὶ dadas ἀναιψόμενος. 

δ΄. Κῶν τούτῳ τραγικόν τι καὶ γοερὸν ὁ Θεαγένης 
βρυχώμενος Ke) πάθους ἀτλήτου, Φησὶν. ὦ συμφορᾶς 
ϑεηλάτου᾽ τίς οὕτως ἀκόρεστος Ἐρωνὺς τοῖς ἡμετέροις 
κακοῖς ἐνεβάκχευσε, φυγὴν τῆς ἐνεγκούσης ἐπιβα- 
λοῦσω, κινδύνοις ϑαλασσῶν, κινδύνοις σειρωτηρίων 
' ὑποβαλοῦσω. λῃσταὶς παράδουσώ πολλάκις, τῶν 
ὄντων ἀλλοτριώσασα. ἐν μόνον ἀντὶ πάντων ὑπελεί- 
TéTO, καὶ τοῦτο ἀνήρπασται. κεῖτωι Χαρίκλειω, P 
πολεμίας χειρὸς ἔργον ἡ Φιλτάώτη γεγένηται" δῆλον 


nebat, & adhaerebat undiquaque Exin Mee. Cnemon 
itaque, cum omnino dolori illum fuccubuiffe & in cala- 
mitatem immeríum intellexiffet, metueretque, ne fibi 
aliquid mali conícifceret, gladium illi clam aufert ex 
vagina, quae fub latere pendebat; & folo relicto, excur« 
rit, tanquam faces accenfurus. 

IV. Interea tràgice & lugubriter fremens Theagenes, 
O dolorem , inquit, intolerabilem, & calamitatem divi- 
nitus immiffam! quaenam ufque adeo iníatiabilis Eryn- 
nis in-noftram perniciem ira percita furit, quae exfili- 
um impofuit, periculis in mari, periculis piraticis ob- 
iecit, praedonibus multoties tradidit, facultates a nobis 
alienavit? Unum erat pro omnibus reli&um folatium , 
fed & hoc ereptum eft. lacet Chariclea, & hoftili ma- 
nu cariffima peremta εἰ, haud dubie pudicitiam pro- 


ὝὙποβαλοῦσα) Ita tres MSS. ὑπολαβοῦσα, folemni permutatioe 
spüd Commelin, Recte, At Baf. me. 
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μὲν ὡς σωφροσύνης ἀντεχομένη, καὶ ἐμοὶ δῆθεν εαυ- 
τὴν Φυλάττουσαι. κεῖται. δ᾽ οὖν ὅμως ἡ δυστυχῆς.- οὐ- 
δὲν μὲν αὐτὴ τῆς ὥρας ἀποναμένη, εἰς οὐδὲν ὄφελος 
ἐμοὶ γενομένη. ἀλλ᾽, ὦ γλυκεῖα, apum QUey Eau τὰ τε: 
λευταῖα Xe εἰωβότα᾽ ἐπίσκηψον, εἴ τι καὶ κατὰ pi- 
npa ἐμηνεῖς. οἴμοι» σιωπς;» καὶ τὸ μαντικὸν ἐν; (ΕἾ 
καὶ ϑεηγόρον στόμα, ey κατέχει d καὶ ζόφος τὴν πυρΞ 
Φόρον, καὶ χάος τὴν ἐκ τῶν ἀνακτόρων κατείληφεν. 
ὀφθωλμοὶ δὲ a Dey yt οἱ πάντας. τῷ κάλλει xa at- 
στράνψαντες, οὺς οὐκ εἶδεν ὃ νεύσει: oido, ὠκριβώς. 
ἀλλ᾽ ὦ τί ἂν σε τίς ὀνομάσειε; νύμφην; ὠὡλλ' ἀνύμ.- 
ᾧεντρς: γαμετήν: ὠλλ᾽ ἀπείρατος. Ta οὖν ἄνακω- 
λέσω; τίν προσφθέγξομωι λοιπὸν, ἣ dpa. τὸ πάντων 
ὀνομάτων ἥδιστον, Χαρίκλεια; ὦ ὦ Χαρίκλειω; S dp- 
ea, πιστὸν ἔχεις τὸν ἐρώμενον" ἀπολήψῃ με μικρὸν 
ὕστερον. ἰδοὺ γάρ σοι χρὼς ἐπάξω τὰς ἐμαυτοῦ σῷα- 


pugnans, δὲ mihi fe affervans. Nihilominus tamen iacet 
infelix, neque ipfa quemquam ex forma fructum cepit, 
neque mihi ulli ufui fuit. Ceterum, o fuavium, allo- 
quere me iam ultimo, folito more: manda quidpiam, fi 
quid adhuc fpiras. Heu me miferum, taces. Fatidicum 
illud & divino lepore praeditum os filentium premit , 
caligo facis geftatricem, ac chaos Deorum miniftram 
occupavit. Oculi vero lumine carent, qui omnes pul- 
chritudine illuftrabant , quos non vidit interfe&or , cer- 
to fcio. Ceterum quo te nomine quifpiam appellet ὃ 
fponfaene? at defponfata non es. An porro nuptae? 
enimvero expers es coniugii. Quam igitur appellabo? 
quam poftremo alloquar? an omnium fuaviffimo nomi- 
ne Charicleae ? O Chariclea, adefto animo, fidum habes 
amatorem, haud ita multo poft me recuperabis. iam 
enim tibi inferias peragam mea ipfius caede, G libabo 


$$ "V CIPETTODIUORT 


yn καὶ σπείσομαι τὸ σοὶ Φίλιον αἷμα τοὐμόν. fü 
δὲ ἡ ἡμᾶς αὐτοσχέδιον pre τόδε τὸ τὸ | σπήλαιον. ἐξέσται 
πάντως ὠλλήλοις συνεῖνωι μετὰ γοῦν ϑάνωτον, εἰ καὶ 
ζῶσιν ὁ ὃ δαίμων οὐκ ἐπέτρεψε. 

e. Καὶ ἅμα λέγων, ἐπέβαλε τὴν χεῖρα ὡς τὸ 
ξίφος σπασόμενος. ὡς δὲ οὐχ εὕρισκεν, Ὦ Κνήμων, j 
ἐβόησεν, ὡς σύ με ἀπολώλεκας. προσηδίκησας δὲ καὶ 
“Καρίκλειοιν ! τῆς ἡδίστης αὐτὴν κοινωνίας ἤδη δεύτε- 
pov ἀποστερήσας. καὶ ταῦτα διεξιόντος, εκ μυχῶν τοῦ 
σπηλαίου Qus τις ἦχος ἐξηκούετο, Θεάγενες, κα- 
λούσης. ὁ δὲ οὐδὲν ταραχβεὶς, ὑπήκουσέ τε, καὶ ἥξω, 
Φιλτάτη. ψυχὴ, ἔλεγεν. εὔδηλος εἶ εἶ περὶ yn ἔτι Φερο-- 
pém τὸ μὲν 2 διότι τοιούτου σώματος, οὗ πρὸς βίαν 
ἐξηλάθης, ἀποστατεῖν οὐ Φέρουσα᾽ τὸ δὲ διὰ τὸ ἄτα- 


tibi fanguine meo, continebitque nos rude fepulcrum 
hoc antrum. Licebit autem nobis utique mutua frui 
confuetudine poft mortem, etiamfi vivis a Deo con- 
ceffum non eft. 

V. Quod fimulatque elocutus eft, illico manum in- 
lecit tanquam extra&turus gladium. Cum autem non in- 
veniffet, O Cnemon, exclamavit, quam me perdidifti, 
2tque eriam prius iuiuria affecifti Charicleam , fuaviffi- 
1a confuetudine iterum iam privatam ! Haec illo dicen- 
te, ex meatibus antri vocis quidam fonus exaudieba- 
tur, Theagenes, vocantis. Ille autem nihil territus au- 
divit, &, Veniam, cariffima anima, dicebat. Manifeftum 
praebes argumentum , te adhuc fupra terram ferri ; par- 
tim quod a tali corpore, ex quo per vim expulía es, 
difcedere fine moleftia non poffis; partim quod, quia 


I Τῆς ἡ δίστης -- xbivuvíac) Cod. teíle eodem ad Char. p. 1c$8. 
Taur. τῆς ἡδίστου χοιγωγίας apud 2 A ότι τοιούτου σώμειτος, οὗ) 
Ὦοτν. ad Char. p. 352, qui plura Βαῖ. ὅτι τοιούτου σώματος, di^ οὗ. 
buius rei exempla 8 adduxit, Mox. Sedalterum e MSS, fic conftituit 
idem Cd. ἐκ μυχοῦ τοῦ σπηλαίου — Commel, 
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^ D ENUN , 82 , Z 2 / 
Qu» ἴσως ὑπὸ νερτερίων εἰδώλων εἰργομιένη. κοὶν τούτῳ 
τοῦ Κνήμωνος Euh δασιν ἡμμέναις ἐπιστάντος, αὖθις 

, 19 » 5 N 
ὃ αὐτὸς ἦχος ἐξηκούετο, καὶ vw τὸ λεγόμενον, Θεώ- 
«ὰὰ 3 ^ 5 N x , 
*ytyéc. ὁ 0€ Κνήμων ἀναβοήσας €, ϑεοὶ, ἔφη. οὐ Κα- 
ῥἱκλείάς ἐστὶν ἡ Qoi; σώξισϑαί μοι δοκεῖ, Θεάγε- 
ye ἀπὸ γὰρ τῶν ἐσχάτων, xo καθ᾽ ὃ μέρος αὐτὴν 
oie, τοὺ ἄντρου καταλιπὼν, ἡ Φωνή μοι βάλλει τὴν 
. V4 : » ͵ L4 ε Á , F^ 
ἀκοήν. Οὐ παύσῃ, ἔφη ὁ Θεωγένης, ἀπατῶν με πολ- 
λάκις. Καὶ μὴν ἀπατῶ σε καὶ ἀπατῶμαι τὸ μέρος, 
[d * , / ^5 Ν 
εἰπτεν 0 Κνήμων, εἰ Χαρίκλειωαν οὐσων ταυτηνὶ τὴν κει-- 
΄ e Ny ^ $5 *»'» 3 
ένην εὑροιμεν. e ὥμώ λέγων ἀνέστρεφεν ἐπ᾿ ὄψιν 
τὴν κειμένην" καὶ ἰδὼν, Τί τοῦτο; ἀνέκραγεν. e à δαίμο. 
v τεράστιοι: Θίσβης ἡ ὄψις. ὑπέβη δὲ εἰς τοὐπίσω, 
καὶ τρόμῳ συσχεβεὶς ἀχανὴς εἱστήκει. 
/ € N P4 ", 2 ^ ὃ n , 
στ. Ὃ δὲ Θεαγένης; ἐμπνους x, τωνὸξ Ὑγενόμε- 


fepulta non es, fortaífis ab infernalibus umbris ercea- 
ris. Et cum interim fuperveniffet Cnemon facibus accen- 


fis, idem (onus iterum exaudiebatur, Theagenem ap- 


pellans. Cnemon igitur exclamans, Dii boni, an non, in- 
quit, Charicleae haec vox eft? Omnino exiftimo, illam 


 fervatam effe, Theagenes. Siquidem ex intima antri 


parte, quo loco fcio me illam reliquiffe, vox ferit meas 
aures. Non defines , inquit Theagenes, me toties fruftra- 
ri ac decipere? Atqui decipio te, dixit Cnemon, ac vi- 
ciim ipfe decipior, fi hanc, quaé iacet, Charicleam 
effe compererimus. Extemploque iacentem obvertebat 
in faciem. Quam ut vidit, Quid hoc eft portenti , o Dii 
prodigiorum auctores! exclamat. Thisbes facies apparet. 
Retulitque pedem, ac tremens immotus cum quodara 
ftupore ftetit. 

VI. Theagenes autem, iam inde colle&o fpiritu, ἃς 


1 
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γος, καὶ πρὸξ τὸ εὔελπι τὴν γνώμην ἐπιστρέφων, dk 
κωλεῖτό τε λειποιψυχοῦντω τὸ TOV Κνήμωνω; καὶ 7 epa, 
τὴν Χαρίκλειαν ὦ ὡς ὅτι τάχιστα ποδηγεῖν i ἱκέτευε. μι- 
por οὐν διαλιπὼν. εἰς ἑωυτόν τε γενόμενος ὁ Κνήμων, 
τὴν κειμένην αὖθις ἐπεσκοπεῖτο. ἡ δὲ ἡ ἣν eos ἡ Θισ- 
Cr καὶ ξίφος τε πλησίον ἐκπεπτωκὸς ἐγνώριζεν ἀπὸ 
τῆς λαβῆς, ὃ παρὰ τὸν Φόγον. 0 Θύαμις i ὑπὸ Supe 
καὶ ἡ σπουδῆς ἐνωπέλιπε τῇ σφαγῇ. καὶ δέλτον τινὰ τῶν 
στέρνων ὑπὸ τῇ μασχάλῃ προκύπτουσαν ἀνελόμενος , 
ἐπειρῶτο τι τῶν ἐγγεγραμμένων ἐπιέναι. ἀλλ᾽ ὁ Θεα- 
γένης οὐκ εἴω λιπαρῶς ἐγκείμενος, καὶ τὴν φιλτώ- 
τῆν» λέγων, opu peel πρότερον. εἰ μή τὶς ἡμὰς 
παίζει καὶ νυνὶ δαίμων ταῦτα δὲ ἐξέσται καὶ μετὼ 
ταῦτω γινώσκειν. ἐπείθετο ὁ ὃ Κνήμων᾽ καὶ τήν τε δέλ- 
τον ἐπικομειζόμενοι, καὶ τὸ ξίφος ἀνελόμενοι, παρὰ 
τὴν Χαρίκλειαν ἔσπευδον, ἡ δὲ χερσί τε ἅμα καὶ πο- 


in bonam fpem animo converío, tum revocabat Cne- 
monem, quem iam deficiebat animus: tum, ut quampri- 
mum ad Charicleam duceret, orabat. Parvo autem fpa- 
tio intermiffo, cum ad fefe rediit Cnemón, iterum ia- 
centem circumfpiciebat. Erat autem revera Thisbe. Nam 
& gladium , qui prope exciderat, ex anía agnofcebat ef- 
fe Thyamis, quem ille iuxta caedem prae ira ὃς fefti- 
natione in ipfo vulnere reliquerat. Denique tabella qua- 
dam eminente fupra pe&us, fub axilla fublata , volebat 
quid effet π΄ δα fcriptum legere: fed non fincbat Thea- 
genes, fine intermiffione incumbens , & , cariffimam, di- 
cens, prius exquiramus ; nifi nunc etiam nos Deus quit- 
piam ludificabitur: haec autem vel poftea licebit. co- 
gnofcere. Acquievit Cnemon, atque ita, accepta tabula 
eladioque fublato, ad Charicleam feflinabat : quae ma- 
nibus ac pedibus ad lumen reptans, ὃς aciurrens ad 
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δὲν ἐπὶ τὴν αὐγὴν ἀνερπύσασα, προσδραμοῦσα τε τῷ 
Θεαγένς;» τοῦ αὐχένος ἐξήρτητο. καὶ ἡ μὲν, € ἔχω Ct, 
Θεάγενες; ὁ ὁ δὲ, ζῆς μοι» Χαρίκλεια; ; πολλάκις ἐλε- 
yw xai τέλος εἰς τοὐδοιῷος ἀθρόον καταφέρονται, καὶ 
εἴχοντο ὠλλήλων, ἄναυδοι μὲν ' ἀλλ᾽ ὥσπερ ἡνωμέ- 
y, καὶ i μικρὸν ἔδει ἀποθνήσκειν αὐτούς. οὕτως ἄρα καὶ 
τὸ Mapas ὑπερβάλλον, εἰς ἀλγεινὸν περιέστη πολλά- 
χις» καὶ τῆς ntes τὸ ἄμετρον. ἐπίσπαστον λύπην 
ἐγέννησεν, ὡς δὴ κεύκεινοι TTA ἐλπίδα σωβέντες ἔκιν- 
δύνευον, ἕως ὁ Κνήμων πίδακά τινα διασμώμενος, καὶ 
ri»? συῤῥεῖσαν xara pax νοτίδα κοίλαις. ταὶς χερ- 
σὶν ὑδρευσάμενος ; τὸ πρόσωπόν τε αὐτῶν ἐπέῤῥανε; καὶ 


Theagenem, ex illius collo pendebat. Ac illa quidem, 
Redditus es mihi, Theagenes? hic autem, Vivis mihi, 
Chariclea? faepius dicebant. Poftremo in folum fubito 
labuntur, & mutuis amplexibus cohaerebant, nullam 
vocem praeter mugitum quendam edentes : parumque 
aberat, quin exanimarentur. Saepius enim nimia laetitia 
in moerorem evafit, & immodica voluptas dolorem ge- 
nüit, a nobis ipfis accerfitum. Ita fere ὅς hi, praeter 
fpem atque opinionem fervati, periclitabantur ;. donec 
tandem Cnemon fcaturiginem quandam repurgans, cum 
confluentem illico aquulam cavis manibus haufiffet, fa- 


᾿Αλλ’ ὥσπερ ὑγωμένοι) Ita MSS. 
tres. Bafil. vero , ἡρωμένοι. Locus 
hic viros do&iffimos diu torfit, 
legendumne effet ἡνωμένοι , an 
ἡρωμένοι. an ἡρωσμένοι, ἀπὸ τοῦ 
ἀρῶ τὸ ἁρμόζω" vel ἡρημένο!ι, vel 
nvepetojévoi, ut eftinfra. Horum ni- 
hil. Leniter efferas, quod adfpi- 
rant libri manufcripti , veram le- 
€ionem habebis, ἡνωμένοι. Et 
hoc ita fe habere confirmat t fatis 
locus ille L. V, de ohras eU, s 
δυσδαίμογες, ἔφην͵, ὑμεῖς δὲ ἐγνεοῖς 


πρ:σεοιχότες, ἄχρι τίνος ἄναυδοε 
χοὶ ἄπραχτοι χαθεδέϊσϑε. Eft αι» 
tem ἐγεὸς, inquit Etymol. ὃ dens 
γος" ἀπὸ τοῦ σὴν ἰωὴν παρ᾽ ἑαυτῷ 
ἔχειν. Commel. 

2 Καὶ τὸν συῤῥέϊσαν) L*udat 
hunc locum Dorv. ad Char. p. 
315, notatque, Cod. Taur. pro 
ἕως habere xai, & συῤῥυεῖσαν pre 
συῤῥέϊσαιν : denique vitiofe ἐπέραι- 
γε pro ἐπέῤῥαγε, pro quo ed. paf, 
ἐπεῤῥῴννες 


96 , : HE ΓΟ ΚΗ 
Sap τῶν ῥινῶν ἐπαφώμενος, tri τὸ Φρονεὶν UR 
γαγεν. τ ΟΡ ΒΝ ον eos à 
ζ. Oi δὲ," ἑτέρως μὲν ἀλλήλοις ἐντυχόντες, ἑαυ- 
πούς T€ κειμένους καταλαβόντες, ὀρθωθέντες τὸ ἀϑρόον . 
ἠρυθρίων τὸν Κνημῶνα, ( καὶ πλέον ἡ  αρίκλειω) ϑεω- 
ρὸν τῶνδε γεγενημένων, καὶ νέμειν «συγγνώμην ἱκέ- 
MEME 0 δὲ ἐπιμειδιάσας, "οὶ πρὸς τὸ Φαιδρότερον eu- 
τοὺς ἀνιεὶς; Ταῦτα μὲν, ἔφη, καὶ ἐπωίνων ἄξια κατ᾽ 
ἐμὲ κριτὴν καὶ cA ὅστις pari προπαλαίσως, ητ- 
τήθη τε τὴν μάχην ἡδέως, καὶ τὰ, ἐκείνου σωφρόνως 
ἔγνωκεν ἀπαεραίτητω πτώματα. ἀλλ᾽ ἐκεῖνα, 2 Θεώ- 
ye. οὔτε ἐπωινεὶν εἶχον, * ἅπερ ἠσιχυνόμην TE Xe 
ὁρῶν ὡς ἀληθῶς. ὁ ὅτε τὴν ξένην καὶ 7 προσήκουσαν οὐδω-- 
μόβεν γυναῖκα, περιπεσὼν ἐθρήνεις à ἀγεννῶς, καὶ ταῦτω 
πέριεϊνοι καὶ ζῇν co τὴν φιλτάτην ἐμοὺ διατεινομέ- 


ciem illorum confperfit, & nares fubinde attreGans, ut 
ad fefe redirent, effecit. 

VII. Illi autem, cum familiariter impliciti effent, & 
iacere fe deprehendiffent , repente erecti, erubefcebant 
propter Cnemonem , (ac Chariclea praecipue) qui horum 
fpe&ator fuerat, & , ut veniam illis daret, orabant. Qui 
leniter arridens, & 2d hilaritatem illis animum relaxans: 
Haec, inquit, etiam laudem merentur, me iudice, & 
quovis alio, qui cum amore ante lu&tatus, fuaviter in 
pugna fuccubuit , & eius cafus inevitabiles moderate co- 
gnovit. Verum illa, Theagenes, neutiquam laudare potui, 
quorum etiam me,revera pudebat , cum viderem, te pe- 
regrinam, & nullo vinculo neceffitudinis coniun&am 
mulierem, circumfufum lugere türpiter, praefertim me ' 

1 Οἱ δὲ ἑτέρως) Interpres le- 2. "Amsp βσχυνόμην)  Canters 
f videtur éraípac , cum fami- Syntagm. p. 52, legt vult ὑπερὴς- 


lariter izpliciti effent, prave uti- exuápan temere. 
que, 
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you. καὶ ὁ Θεαγένης. ΙΠαῦε, Φησὶν, Ge Κνήμων, δια- 
βάλλων Dr πρὸς Χαρίκλειαν, 3 ἥν ἐθρήνουν ὁ ἐν ἀλλοτρίο 
σώματι» ταύτην εἶναι τὴν κειμένην. ἡγούμενος. ἐπεὶ δὲ 
ἀπάτην EXE AN τις εὖγε ποιῶν ἔδειξεν, ὥρα σοὶ 
. σαυτὸν ὑπομνῆσαι " τῆς ἄγαν ἀνδρείας, ὑφ᾽ ws ἐθρή- 
γεις μὲν ἐμοῦ τὼ ἐμὼ πρότερος. τὴν δὲ ἀπροσδόκητον τῆι τῆς 
κειμένης ἐπίγνωσιν, ὥσπερ ἐπὶ σκηνῆς δαίμονας, ὁ ἀπε- 
δίδρασκες, £T Aeg καὶ ξιφήρης τὴν γυναῖκα, νεκρὰν 
καὶ ταύτην, ὑποφεύγων, ὁ γενναῖος καὶ ᾿Αττικὸς πε- 
ᾧμάχος. 

ἡ ἢ ᾿Ἐγέλασαν πρὸς τοῦτα βραχύ τι καὶ βιβιασ-- 
μένον, οὐδὲ τοῦτο  ἀδάκρυτον, ἀλλ᾽ ὡς ἂν ἐν τοσουύτῃ 
τῇ cuj Dopo, πλέον τῷ ϑρήνω κεκερασιμένοι. pusepoy οὖν 
ἡ Χαρίκλεια διωλιποῦσα; καὶ τὴν σαρειὰν ὑπὸ τὸ 


fupereffe & vivere cariffimam affeverante. Theagenes 
autem, Ne, inquit, me, Cnemon, apud Charicleam 
traducas, quam ego in alieno corpore lugebam, hanc 
effe illam, quae iacebat, exiflimans. Verum quoniam 
errorem in illa re fuiffe benevolentia quaedam numinis 
apertifhme oftendit, tuum iam eft, egregiam illam ani- 
mi fortitudinem in memoriam revocare, qua meam for- 
tem prior deplorabas, &, cum inopinato iacentem agno- 
viffes, perinde atque in fcena daemonas productos, re- 
fugiebas , armatus & gladio inftructus , mulierem, atque 
eam mortuam, pertimefcens, ftrenuus & Atticus bellator. 
VIII. Leviter ad haec arriferunt, & quafi coa&i, 
neque fine lacrimis; ut in tali calamitate, magis luctu 
& lacrimis occupati. Igitur cum paullulum. fpatii inter- 
mififet Chariclea, genam fub aure fcalpens, Beatam 


Y Τῆς ἄγαν ἀνδρείας) Plerique ἀνδρείας. Nempe εἰρωνικῶς haec 
cum ed. Baf. τῆς ἀνανδρείας, quod dicuntur, uri mox ὁ γενναῖος 
praeclare correxit Commel. au- — xa) ᾿Αττικχὸς πεζομάχος, & paullo 
toritatem Cod. Palat. fecutus, poft οὐ παύσῃ ἄγαν ἀνδριζόμενος» 
in quo diferte legitur τῆς ἄγαν 
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eus. ἐπικνῶσα, Διακαρίζω μὲν, ἔφη, τὴν ρνηθεέσων β 
ὑπὸ Θεαγένους, ἢ 5 καὶ Φίληθεῖσαν, ὡς Φησὶ Kip, 
ἡ τίς ποτε καὶ ἐστίν. ἀλλ᾽ εἰ μή Ti μὲ διακνομένην ἐρω- 
τι ὑπονοεῖν μέλλετε, τίς ὥρω ἦν ἡ εὐδαίμων ἐ ἐκείνη καὶ 
δακρύων ἀξιωθεῖσα Θεαγενείων, καὶ τίνα τρόπον τὴν 
ἄγνωστον ὡς ἐμὲ Φιλεὶν ἐξηπατήθης. ἐβουλόμην, εἴ 
στῃ γιγνώσκεις; μανθάνειν. καὶ ὃς, Θαυμάσεις μὲν, 
ἔφη. Θίσβην a οὖν εἴἶνωιι Κνήμων ὅδε Φησὶ τὴν "Afr- 
Vela ἐκείνην, τὸν Ψψάλτριαν,, τὴν τῶν εἰς αὐτὸν ἐπι- 
βουλῶν καὶ ,Δημιαινέτην ποιήτριαιν. τῆς δὲ Χαρικλείας 
ἐκπεπληγμένης. ; καὶ f Πῶς ἡ ἥν εἰκὸς, ὦ à Κνήμων, εἰπού-- 
σής, τὴν ἐκ μέσης τῆς Ἑλλάδος 8 ἐπ᾿ ἐσχάτοις γῆς 
Αἰγύπτου, καθώπερ ἐ ἐκ μηχανῆς avere yas πῶς 
δὲ καὶ ἐλάνθανεν ἡ ἡμᾶς δεῦρο κατίοντας"; Ταῦτα μὲν. οὐκ 
ἔχω λέγειν, ἀπεκρίνατο πρὸς αὐτὴν ὁ Κνήμων. ἃ d' 
οὖν ἔχω γιγνώσκειν ἀμφ᾽ αὐτῇ, τοιάδε ἐστίν. ἐπειδὴ 
“ἂρ ἡ Δημαινέτη μετὰ τὴν ὠπάτην εἰς τὸν βόθρον ἑαυ-- 



























quidem , inquit; iudico, quam Theagenes luxit, aut et- 
jam ofculatus eft, ut ait Caemon, quaecunque tandem 
fit. Verumtamen, nifi me amore angi & morderi fufpi 
cabimini, quaenam fuerit illa felix, & lacrimis dign 
Theageneis, & quo errore ignotam tanquam me ofcu- 
latus fis, cuperem, fi forte fcis, ex te difcere. Mira- 
beris, inquit. Thisben enim Cnemon hic dicit effe, Athe 
nienfem illam fidicitam, infidiarum erga fe δὲ Demae 
natam architeCtam. Chariclea autem perterrefadia, & , 
Quomodo confentaneum effer, Cnemon, dicente, e 
media Graecia ad extremos Aegypti fines tanquam e 
compofito eíle tranfmiffam? aut qui fieri potuerit, u 
nos huc defcendentes lateret? De his non habeo, qu 
dicam , refpondit ipfe Cnemon. Ceterum quae de ill 
comperi, funt eiufmodi. Poftquam enim Demaeneta d 
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om ἀπεκρήμνισεν» ὃ δὲ πατὴρ ἐξήγγειλε τῷ δήμῳ τὸ 
γεγενημένον" παρὰ μὲν τὴν πρώτην. ἐτύγχανε συγ- 
| γνώμης" καὶ αὐτὸς μὲν ὅπως ἂν καθοδον t ἐμοί τε Ad- 
| fa παρὰ τοῦ δήμου, xc κατὰ ζήτησιν ἐκπλεύσειε 
| τὴν ἐμὴν: δετίθετο. ἡ ἢ δὲ Θίσβη τὴν ἀσχολίαν τὴν ἐκεί- 
you; σχολὴν ἑαυτῆς ἐποιεῖτο » καὶ τοὶς συμποσίοις ἀδε- 
ὡς ἑαυτήν τε Xd) τὴν τέχνην ἐξεμίσϑου. καί ποτε καὶ 
παρευδοκιμήσασαν τὴν ᾿Δρσινόην ἀναβεβλημένον αὖ- 
λοῦσαν. ἐπίτροχον αὐτὴ Ψαάλλουσα, καὶ γλαφυρὸν 
τῇ xia mp eidou a, ἔλαθεν € ἑταιρικὴν φιλοτυπίαν 
σὺν πολλῷ καθ i ἑωυτὴν κυήσασα τω Ὁ φθόνῳ » καὶ πλέων, 
ὅτε τις αὐτὴν ΝΝαυκρωτίτης &, ἔμπορος ὑπόχρυσος, ὄνομα 
Navis, ἐνηγκαλίξετο, τὴν Apri, καὶ ταυτῷ 
πρότερον γυωσκομένην αὐτῷ, παραγκωνισώμενος, »ἔπει- 
δὴ κυρτουμένην αὐτῇ τὴν παρειὰν ἐν τοὶς αὐλήμασιν 
"εἶδε, καὶ πρὸς τὸ βίαιον τῶν Φυσημάτων, ἀπρεπέ- 





Ἴο circumventa in puteum fe praecipitavit, ὃς pater re- 
| tulit ad populum de eo, quod fa&um fuerat ; initio qui- 

1'dem veniam eft confecutus, & in eo, ut mihi reditum 
i| impetrare poffet apud populum, & ad inquifitionémi mei 


" 


» la canentem, ipfa celeriter fides pulfans, & concinne 
ac fuaviter citharae accinens, non animadvertit, fe fibi 


|, pue cum eam quidam mercator Naucratites, cognomento 
οἱ Nauficles, ample&eretur; Arfino8, cum qua primum 
il; confueverat, contemta, ea de caufa , quod illi intume- 
ip; cere genas inter canendum videbat, & vehementer in- 
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qnem, coniunctam cum indignatione fingulari: praeci- 


| 
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στερον ἐπὶ τὰς οῥίγας ἀνισταμένην, τό τε ὄμμα πιμπρά- 
μένον. καὶ τῆς. οἰκείως ἕδρας ἐξωθούμενον. 

3΄. "Yo ὧν οἰδουμένη τῷ χόλῳ καὶ φίλῳ πύρα 
κτουμένη» τοῖς οἰκείοις τῆς. Δημαινέτης προσιοῦσο;, τὴ 
κατ᾽ αὐτῆς ἐπιβουλὴν ὑ ὑπὸ τῆς Θίσβης ἐξηγόρευσε᾽ το 
μὲν αὐτὴ καὶ αὑτὴν ὑποτοπήσασα, τὰ δὲ καὶ τῇ 
Θίσβης αὐτῇ παρὰ τὴν ἑταιρίαν ἐξειπούσης. συστάν, 
τες οὖν ἐπὶ τὸν πατέρω τὸν ἐμὸν οἱ κατὰ γένος τῇ Δή 
μιαινέτῃ προσήκοντες, καὶ τοὺς δεινοτώτους τῶν ῥητόρω 
πρὸς τὴν κατηγορίαν ἐπὶ πολλοὶς χρήμασιν * ἀναβι 
βασώμενοι, ὠκριτὸν καὶ ἀνέλεγκτον ἀνηρήσϑοι τὴ 
“Δημαινέτην ἐβόων, καὶ τὴν μοιχίων προκάλυμμο τοῦ 
Φόνου συγκεῖσιϑιαι διεξήεσιαν, καὶ ἐπιδεικνύναι τὸν μοι: 
xv ἢ ζῶντα ἢ τεθνηκότα ἠξίουν, ἢ καὶ τούνομμω (p 
de μόνον ἐκέλευον καὶ τέλος τὴν Θίσβην εἰς βασά: 






















flando praeter decorum ad nares exfurgere, oculis in 


cenfis, ac fua fede excedentibus. 
IX. Quamobrem tumens ira, & ardens aemulation 


Arfino&, cognatos Demaenetae accedens, infidias illi 





Thisbe factas expofuit; quaedam ipía per fe fuípicata d" 

quaedam ita, quemadmodum illi Thisbe focietate cond " 
iunG&a dixerat , recenfens, Cum igitur coiviffent in dan] "^" 
nationem patris mei neceífarii Demaenetae, ὅς εἰο- ἢ "^ 
quentiffimos quofque oratores, ad accufandüm, magna kar. 
pecunia condu&os produxiflent, iniudicatam & non conl "^ 
vi&am .periiffe Demaeneram clamabant, & adulterium "^ : 
ad praetextum caedis compofitum fuiffe narrabant, & ἢ ΠΣ 


ut exhiberet adulterum feu vivum feu mortuum, poftu- 
labant: denique nomen faltem proferre iubebant: a 
extremum , Thisben in quaeftionem poftulabant. Cu 


1 ᾿Αγαβιβασάμενει) Baf, ἀγαβεβασμέγοις Pal, ἀγα  εβιβασμέγοι. Mal 
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νους ἐξήτουν. ὡς δὲ ὑποσχόμενος ὃ πατὴρ. οὐκ εἶχε 7a- 
ραδιδόναι, προϊδομένης ταῦτω ἐκείνης, ἔτι τῆς δίκης 
Ἧς συνισταμένης. καὶ (ὦ οὕτω συγκείμενον αὐτῇ πρὸς τὸν 
Ἵ ἔμπορεν ) διασμῷ χρησαμένης » ὃ δῆμος ἀγαναικτή- 
3 σας, Coe μὲν οὐκ ἔκρινεν, ὥπαντα ὡς ἔσχεν ὑπο- 
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τῷ τῶν ues γάμων τῆς πείρας T ὡπονώμενον. m 
μὲν Ἶ καυκίστη Cc Qn xe δίκας ὑπ᾽ ὄψεσι νυνὶ ταὶς 
“ἐμαῖς ὑποσχοῦσαι., τῶν ᾿Αϑηνῶν ἐξέπλευσε. καὶ ταῦ- 
ἡ τὰ μόνον ἔχω γινώσκειν: ᾿Αντικλέους τινὸς κατὰ τὴν 
Αἴγιναν ἐξαγγείλαντος, ὡ καὶ δεύτερον εἰς τὴν Δί- 
uro συνέπλευσω: εἴ πῇ κατὰ τὴν Ναυκρατίαν εὕ- 
| poa τὴν Θίσβην, καὶ εἰς τὰς ᾿Αθήνας ἐπαναγαγὼν 


jautem, quod pollicitus fuerat pater, non poffet illam 
in quaeftionem ferre: profpexerat enim ΤῊΣ cum pri- 


4118 ferens, interfectorem eum quidem non: iudicavit , 
|qui omnia, ut gefta fuerant, expofuerat ; verumtamen 


| mihi iniufte indi&i, ex urbe pepulit, & profcriptione 
bonorum mulé&tavit, eiufcemodi fru&um ex fecundis 


jJ tui, quae mihi Macs quidam in Aegina narraverat: 
jcum quo cum iterum in Aegyptum navigaffem , ut, fi 
|forte Naucratiae Thisben reperiffem , reducens Athenas 


Ji. X ᾿Απονάμενον) Baf. ἀποναμένον. Vitiofé, nifi ad feqq. totam hanc 
|^ ci) trahendam exiftimes, 
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λύσαιμι μὲν τὰς κατὰ τοῦ πατρὸς ὑπονοίας TÉ καὶ 
αἰτίας. ἀπαιτήσαιμι δὲ τῶν εἰς πάντας ἡμᾶς ἐπι- 
βουλῶν τὰς δίκας. ἐνθάδε γυνὶ καὶ σὺν ὑμῖν ἐξετάζο-. 
μαι. τὴν δὲ αἰτίαν, καὶ ὅπως, καὶ ὅσω τοὺς μεταξὺ 
«χρόνους ὑποστὲς, eiraulue ἀκούσεσθε. τὸ δὲ ὕπως ἡ 
Θίσβη xaTa, τὸ ἄντρον, καὶ πρὸς τίνων ἄνήρηται; Deco 
τίνος ἂν ἴσως δεήσει Φράφοντος. 
" ᾿Αλλ᾽ » εἰ δοκεῖ, τὴν δέλτον, ἣ ἥν πρὸς τοῖς στέρ- | 
Wig αὐτῆς εὑρήκαμεν, UTI KT εἰκός τι πλέον | 
ἐντεῦθεν ἡ ἡμᾶς ἐκμαθεῖν. ἐδόκει ταῦτα. καὶ διανοίξως, | 
ἐπήρχετο᾽ καὶ wy τῶ γεγραμμένα, τοιάδε ΚΝΗΜΩΝΙ 
TQ AEXIIOTH:, ἡ πολεμία καὶ ἐπαμύνασω Θίσβη. 
pora μὲν εὐαγγελίζομαι σε τὴν ,Λημαινέτης τέλευ- 
τὴν, δ’ ἐμοῦ μὲν ὑπὲρ σοῦ γενομένην. τὸ δὲ ὅπως, εἴ 
με προσδέξαιο, παροῦσα διηγήσομαι. € ez €T, Φράξω, 
κατὰ τήνδε με νυνὴ εἶναι τὴν νῆσον δεκάτην ἤδὴ ταύτην 


liberarem patrem fufpicionibus & criminibus in eum il- 
latis, fumerem vero de illa infidiarum nobis omnibus 
faGarum poenas; nunc hic, & una vobifcum rem in- 
quiro. Porro quid fuerit in caufa, & modum, & cafus, 
quos hoc intervallo paffus fum, deinceps audietis. At 
quomodo Thisbe in hoc antro, & a quibus fit. interfe- 
€a, Deo quopiam fortaffe, qui nobis exponat, opus erit. 

X. Ceterum, fi videtur, tabellam, quam in pedore 
ipfius invenimus , adfpiciamus. Confentaneum eft , fore , 
ut inde aliquid praeterea addifcamus. Placuit fententia; 
& aperiens, incipiebat haec in ea perfcripta legere: Cne- 
moni hero, hoftis & vindex Thisbe. Initio nuntio tibi | 
Demaenetae mortem, quae illi a me tua caufa compa- 
rata eft. Rationem autem , qua id fecerim, fi me rece- 


peris , coram exponam. Porro fcito, me in hac infula effe — | 


decimum iam diem, a quodam praedone ex eorum nu- 
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ἡμέραν, πρός τίνος τῶν τῇδε λῃστῶν ἁλουσαν᾽ ὃς καὶ 
ὑπασπιστὴς εἶναι τοῦ ληστάρχου ϑρύπτεται, κοὶμὲ 
κατακλείσας ἔχει, μὴ, δὲ ὅσον προκύψαι τῶν Duy 
ἐπιτρέπων" ὡς μὲν αὐτὸς Φησὶ i Φιλίαν τὴν. περὶ 
ἐμὲ, ταυτὴν ἐπιθεὶς τὴν τιμωρίαν" ὡς δὲ ἔχω συμβάλ- 
Auv, ἀφαιρεθηναί μὲ πρός τινος δεδιώς. ἀλλ᾽ Gym σε 
Θεῶν τινος ἐνδόντος, xe εἶδον, ὦ δέσποτα, παριόντα, 
No 4 Ν "d N N 2 ἣν τ ᾽ὕ 
καὶ ἐγνώρισω.» καὶ τήνδε σοὶ τὴν δέλτον διὼ τῆς συνοί- 
r / / 7 ^ ^ 1] 
xov πρεσβύτιδος λάθρω διεπεμιψάμην, τῷ καλῷ καὶ 
sj m $3 Ded ; 
Ελληνι καὶ φίλῳ τοῦ ὠρχόντος ἐγχειρίζειν Φράσασα. 
3 E ἐκ ^ ^ Ν 7« A Ν 
ἐξελοῦ δή με χειρῶν λῃστρικῶν, καὶ ὑπόδεξαι τὴν σωυ-- 
^ , , N / n1. " Ν 
τοῦ ϑερωπαινίδα. καὶ, εἰ μὲν βούλει, σῶξε᾽ μαθὼν, 
« δ Ν 5 "UR ΝΡ μι pa e ORAS N y 
ὡς, ἃ μὲν ἀδικεῦ ἐδοξα, βιασϑεῖσα᾽ ἃ δὲ τετιμώ- 
ρήμαι τὴν σοὶ πολεμίαν; ἑκοῦσια διαπραξαμέν. εἰ δὲ 
ἔχει σέ τις ἀμετάκλητος ὀργὴ - κἔχρησο ταύτῃ κωτ᾽ 


mero, qui hic funt, captam: qui fe etiam armigerum 
effe praefecti gloriatur, & me conclufzm detinet , ne 
profpiciendi quidem vel extra fores facultatem conce- 
dens;hac poena mihi, ut ipfe dicit, propter amorem, 
quo me profequitur, at quemadmodum ego conie&ura 
aflequi poffum, propter metum, ne a quopiam auferar, 
impofitg. Verumtamen ego te, Deo quodam offerente, 
praetereuntem, here, & conípexi, & cognovi: atque 
hanc tibi tabellam clam per contubernalem anum traní- 
mifi, formofo & Graeco, & amico principis tradere 
imperans. Eripe me, quaefo, ex manibus praedonis , ὃς 
fufcipe ancillam tuam: &, ἢ tua voluntas feret, ferva , 
hoc cognito , quod ea , quibus in te delinquere fum vi- 
fa, neceflitate coacta; quibus autem inimicam tuam ulta 
fum ,. ea fponte fecerim. Quod fi tam vehemens ira tua 
eft, ut mutari non poffit, utere bac contra me, ut.lu- 
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CIS C ΔᾺΝ 7 5 / NIAE ,ὕ E Ν 
Ἔμου πρὸς Ὁ βούλει μόνον υπὸ σὲ γενοίμην εἰ xeu Té» 
e^ Z^ z^ SM € Ν ^ ς “Σ΄ ^ 
θνεναι δέοι. βέλτιον y&0 ὑπὸ χειρων apio e τῶν 
^ NC m oc ^ ^ P4 
cy, καὶ κηδείας μεταλαβεῖν Ἑλληνικῆς, ἢ Θανάτου 
΄ ἣν ἣν SA M 
βαρυτέραν ζωὴν. καὶ Φίλτρον βαρβαρικὸν £x pas ἀνι- 

ῃ lod C USA 
ὥρώτερον * τῆς ᾿Αττικῆς agua 

its Τοιαῦτω μὲν ἡ Θίσβη καὶ 4 δέλτος ἔφραζων. 
ὃ δὲ Roin. XQ Θίσβη. 8 ἐφη. σὺ μὲν καλῶς ποιουσῶ 
πέθνηκας, καὶ γέγονας ἡμῖν αὐτάγγελος τῶν ἑαυτῆς 
συμῴορων, εξ αὐτῶν ἐγχειρίσασω τῶν coy σφαγῶν 
N Á ej » N , Ν ALT 9 RANG ^ 
τὴν διήγησιν. οὕτως epo τιμωρὸς Ἐριννὺς γῆν ἐπὶ πα- 

Su, 2 / 7 , / L4 ἮΝ 
σῶν ὡς εοικέν; ἐλουνουσῶ σὲ.» οὐ πρότερον ἐστήσε τὴν 
» Z N NAE Mur 
eydioy μώστιγω., πρὶν καὶ ἐν Αἰγύπτῳ με τυγχάνον- 
ἂν 5 ἰῇ Ν , ^ ^ x 

τῶ τὸν ἠδικημένον, ϑεωτὴν ἐπιστήσωι τῆς κατὼ σοὺ 

^ , N ?"»5 [74 hy N ^ 2» Ll 
7rowxc. Φλλῶ Ti € &poe, 0 xai πσῴώλιν σε XOT ἐμου 
bet, dummodo in tua fim poteftate, etiamfi mori opor- 
teat. Longe enim melius effe exiftimo, manibus interi- 
mi tuis, & funeris officium Graeco ritu confequi, quam 
morte graviorem vitam, & amorem barbaricum, inimi- 
εἴτα acerbiorem Attica, fuftinere. 

XI. Talia quidem Thisbe & tabella loquebatur. Cne- 
mon autem , Factum bene, o Thisbe, inquit, quod in- 
terfecta fis, ὃς ipfamet tuarum calamitatum fiuntia, ex 
tua ipfius caede narrationem nobis in manus tradens: 
Sic omnino ultrix Erinnys, ut res ipfa teftatur, toto 
orbe terrarum te agens, non prius iuftum flagrum co- 
hibuit, quam me, tametfi in Aegypto aetatem agentem, 
iniuria affedum, fpectatorem tui fupplicii conftituiffet. 
Sed quidnam erat fceleris , quod tibi iam pridem ftru- 


τ Τῆς ᾿Αττιχῆς) Omnes Codd. «ix? , inimicitiae, irae Cnemo- 
tefte Commel. τὸν ᾿Αττιχὴν, h. 6. nis, Athenienfis, Recte adeo 'Ar- 
me puellam Atticam perferre. Sed τικῆς ex ed. Baf. reduxit Com- 
opponuntur Φέλτρον βαρβαριχὸν, mel. etfi leQionis huius fontem 
amor iftius barbari, τῇ ἔχθρᾳ 'Av- — non indicaverit, 
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τεχναζομένην καὶ σοφιστεύουσαν διὰ τοῦ γράμματος, 
ἡ δέω πρραφείλετὸ τῶν ἐγχειρημάτων; ὡς κοῤγώῶ σε 
καὶ κειμένην ἔχω δὲ ὑποψίας, καὶ σφόδρα δέδοικα μὴ 
καὶ πλάσμα ἐστὶν ἡ Δημαινέτης hum. κἀμὲ μὲν 
ἠπάτησαν οἱ ἐξαγγείλαντες. σὺ ὺ δὲ καὶ διοιπόντιος ἥκεις» 
ἑτέραν xab ἡμῶν σκηνὴν ᾿Αττικὴν καὶ ἐν Αἰγύπτω τρῶγ- 
ῳδήσουσα. Οὐ παύσῃ: ἔφη ὁ Θεαγένης. ἄγαν ἀνὸνι- 
ζόμενος, εἰδωλά τε καὶ σκιὰς εὐλαβούμενος: ; οὐ γὰρ 
δὴ d τε καὶ TV ἐμὴν ὄψιν εἴποις ἂν ὡς ἐγοήτευ- 
σεν, οὐδὲν κοινωνοῦντω τοῦ aspe rne &AX ἡ μὲν κεὶ- 
ται σῶμα νεκρὸν ὡς ἀληθῶς, καὶ τούτου γε ἕνεκώ 
Md παντοίως, ὦ Κνήμων. τίς δὲ ἄρα ποτέ ἐστιν 
ὁ σὸς εὐεργέτης». ὁ ταύτην ἀνῃρηκώς ; ἢ πῶς δεῦρο κα- 
ϑημέην ἢ ἡ πότε, σφόδρα διαπορῶν ἐκπέπληγμαι. Τὰ 
μὲν ἄλλα οὐκ ἔχω λέγειν, ἔφη ὁ ἀνήμων. ὁ δὲ ἀνῃ- 


enti contra me, & machinanti per literas, fortuna e 
manibus eripuit? Quam te etiam nunc fufpedam habeo, 
& magnopere metuo, ne commentum fit etiam Demae- 
netae mors, δὲ cum mihi verba dederint ii, qui id ip- 
fum nuntiarunt, tum tu mari venias, alterum fpe&tacu- 
lum tragicum ex Attica etiam in Aegypto de nobis ex- 
hibitura. An non tandem defines, inquit Theagenes, ni- 
mium effe fortis, fimulacra & umbras reformidans ? Ne- 
que enim dixeris, quod & mihi, adfpe&uique meo, ali- 
quibus praefligiis impofuerit, cum ego nulla ex parte 
huius fabulae fim particeps. Sed haec quidem iacet re- 
vera exanime corpus, & hac de cauía nihil eft, quod 
labores, Cnemon. Ceterum quifnam fit auctor huius er- 
ga te beneficii, qui illam interfecit, & quomodo huc 
demiffam, aut quando, egomet vehementer ambigens 
obflupui, Alia non poffum tibi dicere, inquir Cnemon. 


106 ἘΘΘῚ 
ῥηκὼς ὡς ἐπίπαν ἔστι Θύαμις, εἰ óc τῷ ξίφει τεκ- 
μαίρεσθαι, ὃ παρὰ τὴν. σφαγὴν εὑρήκαμεν. ἐκείνου 
γὰρ εἶναι yv ὡρίξω, καὶ τὸ ἐπίσημον τουτὶ τῆς Pais 
ἐλέφας εἰς ὡετὸν ἐκτετόῤνευται., Ag οὖν εἴποις ἂν, Qq- 
σὶν ὁ ἙΘεωγένης, καὶ ὅπως καὶ πότε, καὶ δι’ ἣν αἰ-᾿ 
τίαν £dpa, τὸν φόνον; Καὶ πῶς ταῦτα ἂν εἰδείην, ἄπε- 
κρίνωτο. οὐ γὰρ͵ δὴ μαντικόν με τόδε τὸ σπήλαιον ἀνέ- 
δειξε, καθάπερ τὸ ἄδυτον τὸ llofei, καὶ ἐν ΤροΦω- 
νείου λόγος ϑεοφωνεῖν τοὺς ὑπελβόντας. ἀνώμωξαν 
eap ὁ ὁ Θεαγένης καὶ ἡ Χαρίκλεια. xol, ὦ [{{υϑοΐ 
καὶ Δελφοὶ, ϑιρηνοῦντες ἐβόων᾽ ὁ δὲ Kop ἐκπέ- 
πληκτο, καὶ ὅ, τι πεπόνθοιεν πρὸς τὸ ὄνομιω τῆς IL- 
S'oUg οὐκ εἶχε muypanm 

ιβ΄. Kai ei μὲν ἐν τούτοις ἤσαν. 6 δὲ Θέρμουδις à 
τοῦ (ΘΘυάμιδος ὑπασπιστὴς, ἐπειδὴ κατὰ τὴν μάχην 


At interfe&or eius omnino eft Thyamis, fi quidem con- 
iedura facienda eft ex gladio, quem iuxta caedem in- 
venimus. Illius enim effe cognofco, & infigne hoc an- 
fae: aquila enim ebore caelata eft. Dicas igitur, inquit 
Theagenes, quomodo caedem hanc, & quando, & 
qua de cauía patrarit. Quo paco autem hoc fcire pof- 
fim? refpondit Cnemon: neque enim me fatidicum hoc 
antrum effecit, quemadmodum adytum Delphicum, & 
ficuti iis, qui Trophonii fpecum fubierunt, ufu venire 
ferunt, ut divino furore afflati vaticinentur. Collacri- 
marunt fubito Theagenes & Chariclea, atque, o Pytho 
& Delphi! plorantes clamabant. Cnemon autem percul- 
fus eft, nec potuit conicere, quidnam illis a nomine 
Pythonis accidiffet. 

XII. Ac hi quidem hifce erant occupati. Porro Ther- 
muthis, fcutifer Thyamidis, poftquam e proelio faucius 
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τρωϑεὶς ἀπενήξωτο πρὸς τὴν γῆν: νυκτὸς ἐπιγενομένη 
πο μείω Φερομένῳ κατὰ τὸ ἕλος ex τῶν yeu 
eru ἑωυτόν T€ ἐνθέμενος, ἐ ἐπὶ τὴν νῆσον καὶ πά-- 
p τὴν Θίσβην ἐσπευδὲ᾿ ταύτην ὀλίγων σπρόσϑεν ἡμε- 
ρῶν ἀγομένην ὑπὸ TOU ἐμπόρου τοῦ ΝΝαυσικλέους, κω- 
τά τινώ στενὴν τῆς ὑπωμείως ὁδὸν λοχήτας ὃ Θέρμου- 
vue act piro map δὲ τὸν τοῦ πολέμου ϑόρυβων, καὶ 
τὴν τῶν ἐναντίων ἔφοδον, ὅτε αὐτὸν οἰσοντῶ τὸ AK 
ἀπέστελλεν ὁ Θύαμις, ἔξω βελῶν ποιούμενος, καὶ 


Pd 


περισώξειν € ἑωυτῷ βωυλόμενορ, ἔλαθεν εἰς τὸ σπήλαιον 
καθεὶς, καὶ πρὸς τὸν τάραχον καὶ τὴν σπουδὴν, αὐτοῦ 
ποῦ περ τὸ στόμιον κωτωλιπών. ἔνθα ὡς ἐνεβλήθη x2- 
TA τὴν πρώτην ἐγκαταμείνασαν, δέει τε τῶν παρόντων 
φόβων, καὶ τ μόν: τῶν πρὸς τὰ βάθη Φερουσὼν émpa- 
πῶν, ἐντυχὼν ὁ Θύαμις, ὡς Χαρίκλειαν wp τὴν 
Θίσβην. παρῶ δὴ ταύτην, ὡς διαδράσας τὸν ἐκ τοῦ 


in terram enavit, cum nox fuperveniffet, navigium 
quoddam, quod ex naufragio iuxta paludem ferebatur, 
 naécus, & confcendens, ad infulam ac Thisben feíti- 
nabat. Hanc paucis ante diebus, cum duceretur a Nau- 
ficle mercatore, in angufta quadam via ad latus mon- 
tis, ex infidiis Thermuthis interceperat. Ut autem tu- 
multus belli perftrepuit, & hoftes adventabant, quan- 
do illum ad afferendam vi&dimam Thyamis mittebat, 
extra teli ia&um collocans, & fervare fibi incolumem 
cupiens, clam eam in antrum demiferat, atque adeo 
prae perturbatione & feftinatione circa ipfum os reli- 
querat. Quo in loco, ut inieCa erat initio, metu prae- 
fentiumi periculorum, & inícitia femitarum in profun- 
ditatem fundi ferentium , manentem Thisben Thyamis 
offendens, tanquam Charicleam , interfecerat, Ad hanc 
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πολέμου κίνδυνον, ὁ Θέῴρμουϑις ὁ Ἱπειγόμενορ. ἐπειδὴ 
τῇ νήσω προσέσχεν, ὡς εἶχε τάλρυς ἐπὶ τὰς eum 
yas ἀνέτρεχε. καὶ αἱ μὲν ἦσαν οὐδὲν ἔτι πλὴν ὅτι ré 
Qype. τὸ δὲ στόμιον ἀπὸ τοῦ λίθου χαλεπῶς ἀνευρὼν » 
κωλάμους TES εἴ πῇ τινὲς ἔτι σμυχόμενοι rapit Hipp) 
σαν, ἁψάμενος, κατέθεεν, ὡς εἶχε σπουδῆς" Oyopeato ré 
» , P4 e 5 € € 
τε Θίσβην ἐκάλει, μέχρι τοῦ ὀνόματος ἑλληνίζων. ὡς 
δ ^ ΄ XN NS DUNS , N € , MA LA 
δὲ εἶδε κειμένην; ἐπὶ πολὺ μὲν ἀχανὴς εἱστήκει" τέλος 
NN -“ X Z/ , ) ^ ; 
δὲ ϑιροῦν wa, καὶ βόμβον οἰσιϑόμενος ες τῶν κοίλων 
^ , / Α ^ x » N € 
τοῦ σπηλαίου φερόμενον" διελέγοντο γὼρ eri πρὸς ἑαυ- 
s. ^ Ν va A / ) ΄, 5. 
τοὺς Θεαγένης τε καὶ Κνήμων" τούτους ἐκείνους εἴνοιι 
xt Pa Cs / P4 Ν 5 2 5 
τοὺς σφαγέας τῆς Θίσβης εἴκαζε, καὶ ἀμηχάνως εἷ- 
DA N " Aes INS ΤᾺΝ n - x 
We» ὁ: Ti καὶ δράσειεν UO e ϑυμοῦ ἐν Κὰρ καὶ 
apis ὁ ὀργής. “Λλέον τότε di € ἐρωτικὴν ἀποτυχίαν 
ἐπιτεινομένης» ὁμόσε χωρεῖν αὐτόθι τοὶς νομιζομένοις αἰ- 


igitur, ut qui effugerat periculum belli, properans Ther- 
muthis, poítquam ad infulam applicuit, contento cur- 
fu ad tabernacula perrexit. At haec quidem, praeter 
cinerem , nihil erant amplius. Oftio vero ex lapide vix 
tandem agnito & invento, & arundine, ficubi adhuc 
reliquiae manferant, accenía, decurrit fummo ftudio, 
nominatim Thisben appellans , tantumque nomine Grae- 
ciffans: verum ut vidit iacentem , diu ftupens, immo- 
tus fletit. Ad extremum, cum murmur δὲ íonos quof- 
dam íenfiffet ex concavis antri partibus efferri, ( col- 
loquebantur enim adhuc Theagenes & Cnemon) illos 
ipfos effe interfe&ores Thisbes (ufpicabatur: angebatur- 
que animo , cogitans, quid fibi faciendum effet; cum 
ferocia quidem latronibus infita, & ira barbarica, magis , 
tum etiam propter amoris fruftrationem intenfa, ad im- 

etum ibidem in eos , quos putabar effe auctores, facien 
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τίοις ἐπειγόμενος" ἀπορία δὲ ὅπλων καὶ ξίφους, ἄκων 
πρὸς ms καταστελλόμενος. 
ny. Ἐδόκει δὲ αὐτῷ 2 βέλτιστον εἶναι, μὴ ὡς πο- 
λέμιον ἐντυγχάνειν τὴν πρώτην" εἰ δὲ t εὐπορήσειεν ἄμυν- 
τηρίου; μετιέναι τοὺς πολεμίους. καὶ οὕτω npa, εφί- 
Addi τοὶς ἀμφὶ τὸν -Θεαγένην, à ἄγριόν τε καὶ τρῶ- 
χὺ περισκοπῶν, καὶ τὸ κρυπτόμενον βούλημα τῆι τῆς Ψψυ- 
xac τῷ Ὁ βλέμματι κατα μηνύων. οἱ δὲ, ὡς εἶδον inis 
γυμνὸν, ἀπροσδόκητον, τραυματίαν, Φονῶντω τὴν ὄψιν, 
ἡ μὲν Χαρίκλεια καὶ en τὰ  κοιλότερα τοῦ dU 
λαίου κατεδύετο, τάχα pir t καὶ εὐλαβηθεῖσα, πλέον 
à ἄρα καταισχυνθεῖσα τὴν γυμνὴν καὶ οὐκ εὐσχή- 
μόνω τοῦ Φανέντος ὄψιν. ὁ ὃ δὲ ΚΚνήμων, 7 ἠρέμα καὶ ὑπε- 
δίδρασκε; γνωρίζων. μὲν τὸν Θέρμουδιν, ὁρῶν δὲ παρ᾽ 


ἐλπίδα, καί τι τῶν ἀτοποτέρων αὐτὸν ἐγχειρήσειν 7 po0- 


dum impelleretur ; rurfus autem inopia armorum & 
gladii vel invitus ad moderationem revocaretur. 

XIII. Vifam eft itaque illi confultifimum effe, ini- 
tio non hofliliter aggredi: fi vero fuppeditarent arma , 
deinde ut hoftes invadere. Atque hoc apud animum con- 
fiüituto, venit ad Theagenem torvis trucibufque oculis 
circumfpeCtans, & occultam animi fententiam vultu de- 
clarans. llli autem ut viderunt virum nudum, ex im- 
provifo fupervenientem , faucium, cruenta facie, di- 
verfimode fe gefferunt: Chariclea ad interiores partes 
antri defcendit, fortaffs verita nudi & deformis viri , 
qui apparuerat, confpe&um ; Cnemon autem quiefce- 
bat, & pedem referebat, cum agnofceret quidem Ther- 
muthim, fed tamen praeter fpem confpiceret, & aliquid 
novi aggreffurum effe arbitraretur. Verum Theagenem 


1 Καὶ εὐλαβηϑέϊσα -- τὴν γυμ- — omittit ed. Baf. recte fuppleta e 
(y) Vexba, quae his media funt, Codd. a Commel, & Cantero, 
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δοκῶν. ἀλλὰ τὸν Θεωγένην οὐ κατέπληττεν ἡ Oen 
μᾶλλον, ἢ παρώξυνε" καὶ τότε ξίφος ἐπιανετείνετο ὡς 
πατάξων εἴ τι παρὼ λόγον ἐγχειρείη, καὶ, Στῆθι, ἔλε- 
γεν οὗτος, ἢ βεβλήσῃ. βέβλησαι δὲ οὐδέπω, διότι σε 
καὶ κατὰ μικρὸν ἐγνώρισα, καὶ τέως ἀμφίβολος ἥ ἥκεις 
τὴν γνώμην. ἐδεῖτο ὑποπεσὼν ὃ Θέρμουδις, ἱκέτης ἐκ 
τοῦ καιροῦ μᾶλλον ἢ τοῦ τρόπου γιγνόμενος καὶ τὸν 
Κνήμωνα πρὸς ἐπικουρίαν, ἐπεκωλεῖτο, καὶ σώξεσϑαι 
δίκαιος eiyau πρὸς αὐτὸν ἔλεγεν: ἀδικῶν τε οὐδὲν, καὶ 
τῶν Φιλίων εἰς τὴν παρελθοῦσαν ἡμέραν γεγενήσϑωι» 
καὶ παρὰ Φίλους ἥκειν διατεινόμενος. 

d. Ἐπεκλῶτο πρὸς ταῦτα ὁ Κνήμων, καὶ προσ΄- 
ελθῶν, ἀνέστησέ τε τῶν γονάτων ἐχόμενον τοῦ Θεα-- 
γένους, καὶ ποῦ Θύαμις ἐπυνθάνετο συνεχῶς. ὁ δὲ 
πάντα ἔλεγεν᾽ ὡς συνέῤῥοιξε τοῖς TAS, ὡς ἐμ- 
βαλὼν εἰς μέσους ἐμάχετο, οὔτε ἐκείνων, οὔτε ἑαυτοῦ 


non magis terrebat fpe&Gaculum, quam irritabat: & 
gladium intentabat, tanquam percuffurus, fi quid teme- 
rarium aggrederetur, &, Siíte gradum, dicebat, aut 
vulnus accipies: quod autem nondum accepifti, in cau- 
fa eft, quod te paullulum agnofcam , & qua mente ve- 
nias ambiguum fit. Deprecabatur accidens Thermuthis, 
fupplex, temporis magis ratione, quam morum, factus: 
& Cnemonem in auxilium vocabat, meritumque fe effe, 
ut fervaretur, dicebat ; nulla in re unquam fe illum in- 
iuria affeciffe, & focium pridie fuiffe, & ad amicos ve- 
nire, affeverans. 

XIV. Permotus eft his Cnemon, & accedens erexit 
amplexum genua Theagenis, &, ubi effet Thyamis, con-- 
tinuo quaerebat. Ille autem omnia dicebat, quomodo 
conflixerat cum hoftibus, quomodo in mediam aciem 
feíe immittens dimicabat, nec illorum nec íuae (íaluti 


΄ 
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Fo ὡς ἀνήρει μὲν ἀεὶ τὸν ὑπὸ χεῖρας γιγνόμε- 

ἐδορυφορεῖτο δὲ αὐτὸς ἀπὸ κηρύγματος. σάντῷ 
τινῶ Θυώμειδος Φείδεσιδαι παρεγγυώντος" xai τέλος 
ὡς ἐκεῖνος μὲν 0, τι καὶ γέγονεν, ! οὐκ ἔχοι λέγειν' 
αὐτὸς δὲ τραυματίας ἀπενήξατο πρὸς τὴν yn, καὶ 
τὸ παρὸν κατὰ φήτησιν ἡ ἥκοι τῆς Θίσβης i ἐπὶ τὸ σπή- 
λαιον. οἱ δὲ, τί διαῷ φέρουσαν. αὐτῷ 7 πόθεν γενομένην 
6πιζητοίη Θίσβν, ἠρώτων. ἔλεγε καὶ ταῦτα ὁ Θέρ- 
μουϑις καὶ διηγεῖτο, ἃ ὡς ἐμπόρων ἀφέλοιτο, ὡς ipic on 
pena καὶ TOV μὲν ἄλλον ἔκρυπτεν ἔχων χρόνον" 
παρὰ δὲ τὴν ἐφοὼον τῶν πολεμίων, καθήκεν εἰς τὸ eT 
Auer, καὶ νῦν εὑρίσκει πρός τινῶν ἀνῃρημένην: οὺς οὖς 
ἔχει μὲν γιγνώσκειν » μάθοι à" ἂν ἡδέως. ὑπὲρ τοῦ 
- γνῶναι καὶ τὴν αἰτίαν. καὶ ὁ ᾿Κνήμων ἄγαν ἐσπου- 
δασμένως, Θύαμιίς ἔστιν ὁ σφαγεὺς, ἔλεγεν, ἀπο- 


parcens: quomodo quemque obvium trucidabat , ipfum 
vero tuebatur ac protegebat edictum, quo unicuique 
mandabatur, Thyamidi parceret: denique quod, quid 
ad extremum illi acciderit, non poffet dicere, & ipfe 
faucius in terram enaffer, in praefentia vero ad inqui- 
finonem Thisbes in antrum veniret. ΠῚ autem, quid 
ipfius intereffet, Thisben inquirere, aut unde ipfam ade- 
ptus effet, percontabanrur. Dicebat & haec Thermuthis, 
ac enarrabat, quomodo mercatoribus abftuliffet, quo- 
modo illam deperiiílet, quomodo alio quidem tempore 
clam apud fefe affervaffet, fub adventum autem hoftium 
in antrum demififfet ; nunc autem inveniat a quibufdam 
interemtam , quos qui fint fcire non poffit; verumta- 
men libenter refcifcat, caufae ὃς occafionis caedis co- 
gnofcendae gratia. Cnemon itaque fingulari ftudio cu- 
piens fefe quamprimum fufpicione liberare, Thyamis 


τ Οὐκ ἔχοι λέγειν ) Sic correxit Commel. Omnes libri confpirant 
in vitiofa lectione ἔχως 
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λύσασϑαι τῆς ὑποψίας ἑαυτὸν ἐπειγόμενος» καὶ pap- 
τύριον ἐπεδείκνυ τὸ ξίφος, ὃ παρὰ τὴν σφαγὴν εὑρή- 
χεσαν. ὡς δὲ εἶδεν ὁ ὃ Θέρμουϑις € ἔτ; καὶ τοῦ αἵματος 
ἀποστάζον, καὶ τὸν πρὸ ὀλίγου Φόνον ϑερμὸν ἔτι τὸν 
σίδηρον ἀποπτύοντω, ἐγνώρισξ τε εἶνωι Θυάμιδος, βα-- 
θύ τι' καὶ βύθιον στενάξας. καὶ τὸ γεγονὸς. ὅχως ἐξ. 
Xe ἀμηχανῶν, ἀχλύϊ καὶ σιγῇ κάτοχος, ἐπὶ τὸ 
στόμιον ἀνεδύετο τοῦ σπηλαίου, καὶ παρὰ τὸ capud 
τῆς κειμένης ἥκων, ἐπιθείς τε τοῖς στέρνοις τὴν κεφα- 
λὴν, ὦ Θίσβη, ἔλεγε. κοὼ τοῦτο πολλάκις, καὶ 
πλέον οὐδέν' ἕως τὸ ὄγομω κατὼ μέρος ἀποτέμνων καὶ 
κατὰ μικρὸν ἐκλείπων, ἐλαθεν ! εἰς ὕπνον ἐμπεσών. 
is. Τῷ δὲ Θεαγένει καὶ τῇ Χ apii συνώμω 
τῷ Κνήμωνι, πάντων ἔννοια τῶν καῇ ἑαυτοὺς ἀθρόον 
5 ἐπεισήει. xci σκοπεῖν μέν τι βουλομένοις & ἐῴκεσαν. 


eft interfe&or, dicebat: &-in teftimonium adducebat 
gladium , quem iuxta caedem invenerant. Eum ut vidit 
"Thermuthis adhuc cruore manantem, calido adhuc fer- 
ro recentem caedem exfudante, & cognovit effe Thya- 
"midis, vehementius atque imo a pecore ingemiícens , 
& quomodo confectum effet negotium ignorans, caligi- 
ne ac filentio oppreffus exibat ex antro, & ad corpus 
iacentis veniens, ac pectori capite impofito, o Thisbe 
fubinde, neque praeterea quidquam dicebat , ufque dum 
nomen paullatim mutilans , ὃς paullo poft ipfe deficiens, 
fomno clam opprefftus eft. 

XV. 'Theagenem autem & Charicleam, una cum Cne- 
mone, fubibat de ftatu rerum fuarum cogitatio, & vi- 
debantur quidem quafi coníultare velle: fed tum ae- 


1 Eic ὕπνον ἐμπεσὼν) [τᾷ Cod.  Com.pro vulg. ἐννοίας, dandi cafu. 
Xyl Reliqui cum ed. Baf. ἐχπε- 2 ᾿Ἔπεισήει) Vitiofe omnes edd. 
vày, frequenti literarum permu- — Commel. ἐπείσει, At ἐπεισήει rete 
tatione, Mox recte ἔννοια corr. habet ed, Baf, 
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σῶν δὲ παρελθόντων ἀλγεινῶν τὸ πλῆθος » κοὶ τῶν παρ- 
ουσῶν συμορῶν τὸ ἄπορον. καὶ τῶν προσδοκωμένων τὸ τὸ 
ἄδηλον, ἐζόφου τῆς ψυχῆς τὸ λογιζόμενον. εἰς ἀλλή- 
λους δὲ ἐπιπλεῖστον ἑώρων; καὶ ἕκαστος τὸν ἕτερον εἰ- 
σεῖν τι προσδοκῶν, εἶ εἶτα ἀποτυγχάνων εἰς γῆν τὸ βλέω-- 
pA ἐπέστρεφε, καὶ ἀνανεύσως αὖθις ἀνέπνευσε; στε- 
ναγμῷ τὸ πάβρος ἐπικουφίσας. καὶ τέλος, κλίνει μὲν 
ἑαυτὸν εἰς τὴν γῆν ὁ Κυήμων' ὀκλάξει δὲ ἐπὶ πέτραν 2 
Θεαγένης, ἡ ῥίπτει ὁ δὲ ξ ἐπὶ τοῦτον ἑαυτὴν ἡ Χαρίκλεια, καὶ 
τὸν ὕπνον ἐπιπολὺ μὲν ἐπιφερόμενον διωθοῦντο, (βουλήν 
TiO, στήσασϑαι τῶν παρόντων ἐπιθυμοῦντες, "λειποῦυ- 
μία δὲ καὶ πόνοις ἐνδόντες s Φύσεως ϑόμῳ καὶ ὥκοντες 
ἐπείθοντο, κοὶ πρὸς ἡδὺ κῶμα διὰ τὸ ὑπερβάλλον τῆς 
λύπης ὠλίσϑησων. οὕτως ὥρα ποτε σώματος πάθει, 
καὶ τὸ νοερὸν τῆς ιγυχῆς συνομολογεῖν * ἠνέσχετο. 






















yumnarum, quae praeterierant, multitudo, tum praefen- 
tium calamitatum moles, & imminentium incertitudo ς 
Obfcurabat atque impediebat partem animae ratiocina- 
tricem : fe ipfos vero faepiffime intuebantur, & quilibet 
| alterum quidpiam in rem praefentem dicturum effe ex- 
| fpe&tans, deinde fpe lapfus, in terram vultum demit- 
tebat, ac rurfus attollens fufpirabat, gemitu dolore leva- 
to. Poftremo reclinat fefe in terram Cnemon, collabitur 
in faxum Theagenes, reiicit fefe in eum Chariclea: & 
fomnum quidem urgentem diu repellebant, confilium 
aliquod capere de praefentibus rebus cupientes; verum 
angoribus & labore fracti, legi naturae vel inviti pare- 
bant, & in dulcem fomnum ut ex ingenti moeftitia la- 
pfi funt. Sic equidem cum affe&ione corporis & animae 
pars intelligens confentire cogebatur. 

I Hvízyero) Ed. Baf. ὑπηνέ- ritatem fecutus, repofuit 5s 
exero. Αἴ Commel. Codd, aucto- — exsre. 
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pe. 'E N δὲ NOISY 4 e/ lY ἢ 
IT. ὕχσειοε pLAX00y ἐσπασώοντο UTTYOU , X04 τοῦσ΄- 
LJ “ὦ Ἂς DA ^ "ἢ SOS. de “ 
οὐτὸν ὁσὸν TO ὠκρῶ τῶν βλεφάρων ἐπιλεῶνώι, τῇ 
re 7 Lo ^ M ᾽ n PES Ν 
“Καρικλείο τῇδε ξυγκειμένῃ ὄναρ ἐφοίτησεν. ἀνὴρ τὴν 
74 ? Ν v Ν * ε » v 
κόμην αὐχμιηρὸς » καὶ τὸ βλέμμα ὑποκαθήμενος., καὶ 
τὴν χεῖρα ἔναιμος, ἐμβαλὼν τὸ ξίφος, τὸν ἀφῥαλμὸν 
οὐτῇ τὸν δεξιὸν ἐξύρητο' ἡ δὲ, ἀνέκραγε τε αὐτίκα, 
καὶ οἱ τὸν ὀφθαλμὸν ἀνηρπάσϑϑαι λέγουσα, τὸν Θεα- 
ένην ἐκάλει. καὶ 6 μὲν παρῆν αὐτίκω πρὸς τὴν κλής- 
σιν, καὶ τὸ πάθος ὑπερήλ yu καθάπερ καὶ τῶν ἐνυ- 
/ € 8 ^ ^, Ὡς AO 
πνίων γξυναισιλανόμενος. Ί δὲ TQ TÉ Miei i τῆν χει- 
pa. eic pu xc τὸ μέρος ὃ κατὼ τὸ ὄναρ ἀπώλέ- | 
σεν ἐπαφωμένη, πάντοθεν ἐπεζήτει. ὡς δὲ ὄναρ Ws | 
" i 
Ovao ἦν, ἔλεγεν" ἔχω τὸν ὀφθωλμόν. ϑάρσει, Θεάγε-. 
S U^ Ν N 5 Nd ce Á x E N 
νες. ἀνέπνευσε πρὸς τὴν ὠκοὴν ὁ ΘΘεώγένης , καὶ, Eu μὲν 
em M x € M , - 5 ΄ », 
ποιουσώ, &Qu, τὼς ἡλιωκὼς ἀκτίνας ἀποσώξεις. TL | 
XVI. Poftea vero quam paullulum fomnum produxe- 
rant, ita ut palpebrae tantum nonnihil levarentur, Cha- | 
ricleae ibi. una cubanti infomnium tale venit. Vir fqua- 
lida coma, δὲ truci ac infidiofo adfpe&u, manibus cru- 
entis oculum eius eruebat. Illa autem ftatim exclama- | 
vit, & fibi ereptum oculum effe dicens, Theagenem 
vocabat. Atque hic vocatus ftatim aderat, & illius ca- | 
fum, quafi etiam eum in fomnis fentiret, deplorabat. | 
Porro illa manum faciei admovebat, & partem, quam | 
in fomnis amiferat, attreCtans, ubique inquirebat. Ut | 
vero fomnium fuiffe intellexit, Somnium fuit, dicebat: | 
habeo oculum , ades animo, & omitte timorem , Thea- | 


genes. Refpiravit his auditis Theagenes, ὅς, Bene eft, 
inquit, quod folares illos radios incolumes fervaveris : 
I "Eemácavro Smvov) Liber Xyl. ὕπνου σπάσωμεν. Mox vitiofe ed, 


ἐπάσαντο ὕπνου, fatis eleganter. Baf, ἐπιλαιάγαις 
Sed & 4181 nofter : ὀλέγον δὲ xal 
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δὲ ἦν ὅ μοι πέπονθας; ἢ τίς ἡ περί σε πτοία γέγονεν: 
"Arie ὑβριστὴς. ἔφη: καὶ ἀτάσϑαλος, καὶ οὐδὲ τὴν 
σὴν ἄμαχον καταδείσας p ῥώμην, κειμένῃ po πρὸς τοὺς 
coi, γόνασιν ἐπεκώμαξε ξιφήρης καὶ τὸν ὀφθαλμὸν 
dm ὦ ὡς ἐξεῖλε τὸν δεξιόν" καὶ εἴθε γε ὕπαρ ἥν; καὶ 
μὴ ὄναρ. ὦ Orders, τὸ φανέν. τοῦ δὲ, εὐφήμησον 
εἰπόντος, καὶ διότι ! τοῦτο λέγοι πυνθανομένου" Διότι 
βέλτιον ἦν, ἔφη, ϑατέρου μὲ τῶν ὀφϑωλμῶν ἐλαττω- 
θῆναι, ἡ: ἥπερ ἐπί σοι φροντίζειν. ὦ ὡς σφόδα. δέδοικα, , μὴ 
ἐς σε τείνοι τὸ ἐνύπνιον; ὃν ὀφθαλμὸν i ἐγὼ καὶ ψυχὴν 
καὶ πάντα ἐμαυτῆς πεποίημαι. [Παῦσαι, ἔλεγεν ὃ 
Ἰζνήμων" (ἐπηκροῶτο γὰρ ἁπάντων, πρὸς τὴν ἐξαρχῆς 
βοὴν τῆς Χαρικλείως ἀφυπνισμένος" ): qu γὰρ ἄλλῃ 
σῇ φράζεσιϑαι τὸ ὀνώρ καταφαίνεται" καὶ, εἴγε, σοι 
πατέρες εἰσὶν, ἀπόκριναι. τῆς δὲ ὁμολογούσης, καὶ. εἴς- 


ceterum quid tibi accidit, aut quis terror te invaferat? 
Vir, inquit, fceleratus & protervus, neque. tuum invi- 
€um robur pertimefcens, iacenti mihi ad tua genua in- 
fultabat gladio armatus, atque adeo illum mihi dextrum 
exemiffe oculum omnino putabam. Utinam autem reve- 
ra id mihi accidiffet, potius quam in fomnis apparuif- 
fet. Hoc vero, Dii meliora, dicente, δὲ hoc quamob- 
rem diceret fcifcitante: Quoniam fane, inquit, melius 
fuerat, altero oculo me privari, quam de te effe folli- 
citam. Quam metuo, ne te hoc infomnium petat, quem 
ego oculum & animam, G fortunas meas omnes effe 
duxi. Define, fubiecit Cnemon: nam exaudierat omnia, 
ad primum clamorem Charicleae de fomno excitatus. 
Mihi enim aliud quiddam fomnium videtur fignificare , 
&, utrum parentes habeas, refponde. Hac vero annu- 


I Τοῦτο λέγοι πυν)ανομένου ) derunt, e Codd. reftituit Commel, 
Verba haec, quae in ed. Baf. ma- Idem vidit iam Canter, Var, Lect, 
nu ad fcq. διότι aberrante, exci- 1, 3, €. 1. 
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5 , / ᾿Ξ , e N Á, ΄ 
σοτε σῶν; εἰπουσῆς Οὐκοῦν τον σατερώ σοι τεθνηκέ- 


X Ld WT iss rm 
ναι νόμιζε, ἔλεγε. τοῦτο δὲ wie συμβάλλω. ToU Trp0- 
D , N ^ NS Lnd -“ s 
ελθεῖν εἰς τὸν τῇδε (βίον, καὶ τοῦδε τοῦ Φωτὸς μετώλα- 
^ ^C [od 2 ᾽ἅ “ἷ o2 ὦ * AM 
βεῖν, ᾿ τοὺς Φύντως ἴσμεν αἰτίους. ὥστε εἰκότως Ti 
» M ων A "4 , « ^ 
πατέρω καὶ μητέρα τὴν ὀμμάτων συζυγίαν, ὡς ἂν Φω- 
Ν p V € ^ c e a. * , s 
τεινὴν οἰσϑηήσιν καὶ δρώτων ὑπουργον οἱ ὄνειροι σοφί- 
e ANE ΕΣ N -“ € Sw 
ζοντῶι. Βαρὺ μὲν. ἐῴη, καὶ TOUTO, ἡ Χαρίκλεια. ? πλὴν 
5 9. Ὑ * P ^ NON v x ^ 
ἀλλ᾽ tcr γε ὥληθες μῶλλον ἡ TO £r&pOV , καὶ νική- 
ς Ν N , uo RUN WE / 5 
σειν ὁ παρὼ σοὶ τρίπους ἔγω δὲ Ψευδόμαντις ἀπα- 
^ IN :/ P4 N N / 
Φαωνθείην. laura, μὲν οὕτως ἐσται;, καὶ χρὴ πιστεύειν, 
2, ε P4 € M NV s / « z ^ m 
ἔλεγεν ὁ Κνήμων. ἡμεῖς δὲ ὀνειρώττειν ὡς ἀληθῶς εοί- 
5 Ν Ἂς. n 55 / ^ 
κώμεν, ἐνύπγιω μὲν καὶ Φαντασίως ἐξετάζοντες, των 
"NY € »n5» € Ld ^ 
δὲ καθ᾿ ἑαυτοὺς περίσκειψιν οὐδ᾽ ἡντιναοῦν προτιθέντες » 


iN m e 3“, D 5 ) 7 57 » 
καὶ ταῦτα ἕως ἔξεστι, τοῦ Αἰγυπτίου τούτου ( ἔλεγε 


ente , & , fi quando erant , dicente: Ieitur patrem tibi effe - 
mortuum exiftima, dicebat. Inde autem eius rei conie- |] 
€uram facio. Siquidem ut egrediamur in hanc vitam, | 
& hac luce fruamur, parentes fcimus effe auctores. Quo- | 
circa non abs re patrem & matrem oculorum pari, tan- 
quam fenfu capaci lucis, & eorum, quae videri poffunt, 
miniftro, fomnia occulte fignificant. Grave & hoc eft, 
inquit Chariclea: verumtamen fit potius verum, quam 
illud alterum: & vincat tuus tripus, ac ego falfa vates 
effe pronuntier. Haec quidem ita evenient, & in iis ac- 
quiefcere oportet, dicebat Cnemon. Nos autem revera 
fomniare videmur, infomnia & imaginationes expenden- 
tes, noftrarum autem rationum confilium nullum in || 
medium proponentes, praefertim quamdiu licet, Aegy- | 

I Τοὺς QUrrac) Commel. au- 2 Πλὴν ἀλλ᾽ ἔστω) Partic. ἀλλὰ," 


€or eft, vulgo legi τοὺς Qóeay- — vulgo h. e. in ed, Baf. omiffam, 
τας, Ita vero exhibet ed, Baf, Commel. e libris inferuit. 
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Ν ^ P 
δὲ τὸν Θέῴρμουθιν ) ἀπολειπομεένου καὶ νεκροὺς ἔρω- 
τὰς ἀναπλάττοντος καὶ «ρηνοῦντος. 

id. Ὑπολαβὼν οὖν ὁ Θεαγίνης. ᾿Αλλ᾽,ὦ Κυήμων, 
£03; ἐπειδή. σε ϑεῶν τις ἣν συνῆψε, καὶ συνέμπο- 
po τῶν δυστυχημάτων πεποίηκεν. ἄρχε βουλῆς. τό- 

gU» τε γὰρ τῶν The καὶ Φωνῶν ἔμπειρος, καὶ ὥλ- 

ς € 4 I ^ N ^ : , Á/ 

Auc ἡμεῖς νωθέστεροι ' συνιένωι τὸ δέον, πλείονι κλύ- 
devi xax βεβυθισ μένοι. μικρὸν οὖν ἐπιστήσως ὁ Kvg- 

D ^v ^N Ly ΕΣ 

μων, τοιάδε ἔφη. ἹΚωκῶν μὲν, c Θεώγενες: ἄδηλον » 
ὅστις ἡ λεονεκτεῖ ἀφθόνως γὰρ xp τῶν συμφορῶν 
ὁ δαίμων ἐπήντλησεν. ἐπειδὴ δὲ τὰ ποριστάμενδι ὡς 
προγενεστέρῳ κελεύετε λέγειν, ἡ μὲν νῆσος ἥδε, ὡς 
e or 2, € ^ , ^ Ν 
θρατε. ἔρημος. καὶ πλέον ἡμῶν οὐδέν. καὶ χρυσου. μὲν 

i2 7 Νι. 2 ^ à ΄ Ν N Y 
καὶ ἀργύρου καὶ ἐσϑητος ὠφβθονία. (πολλὰ yao T&- 


ptio hoc (fignificabat autem 'Thermuthim ) a nobis fe- 
parato, & exanimes amores fingente, ac lugente. 
XVII. Excipiens itaque eius verba Theagenes: Enim- 
vero Cnemon, inquit, quoniam te Deus aliquis nobis 
copulavit, & íocium calamitatum fecit, aufpicare con- 
filium. Nam & locorum in hifce regionibus, & linguae 
peritus es: & nos alioqui minus apti fumus ad id, quod 
fit neceffarium , intelligendum , utpote maiore fluctu ae- 
rumnarum obruti. Paullulum igitur immoratus Cnemon , 
fic locutus eft: Malis quidem qui magis abundet, in- 
certum eft. Satis enim magnum onus calamitatum ὃς 
mihi numen impofuit. Verumtamen quoniam me, ut ma- 
iorem natu, dicere de praefentibus rebus iubetis, fic 
accipite. Haecinfula, ut videtis, deferta eft, & nemi- 
nem praeter nos continet. Deinde argenti quidem, & 
auri, & veftium magna copia: ( multa enim funt haec, 


τ Συνιέναι ) Codd. Vatic, Xyl. & Taurin. apud Dorv. ad Char, 
P- 467, συνεῖναι. Perperam, 
H 5 
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δὲ à κατὰ τὸ σπήλαιον ὑμῶν τε ἀφελόμενοι». ἄλλων 
TÉ ἀποσυλήσωντες, à Θύαμις καὶ οἱ σὺν αὐτῷ κωτέ- 
dara ) σίτου δὲ καὶ ἐπιτηδείων ὥλλων; oods ὄνομ 
περιλέλειπται. δέος δὲ διαφθαρήναι μὲν καταμείναντας 
λιμῳ" διαφθαρῆναι δὲ ἐφόδῳ τινῶν; ἤτοι τῶν ενωντίων 
πάλιν ἐλθόντων, 7 ἢ καὶ Oh τῶν σὺν ἡμῖν γεγονότων, 
εἰ καθ᾿ ἕνω ποτε συλλεγέντες, καὶ τὸν ἐνθάδε ϑησᾶυ- 
p» οὐκ ἄγνοουντες, ἐπέλβοιεν διὼ τὰ χρήματα. τότε 
οὐκ ἂν φθάνοιμεν πἀαπολλύμενοι. 7 ταις ὕβρεσι ταῖς 
ἐκείνων, τὸ φιλανθρωπότερον, ᾿ ἐκκείμενοι. ἄλλως τε 
γὰρ ὥπιστον τὸ βουκόλων γένος, καὶ νῦν πλέον, ὅτε 
τοῦ καταστέλλοντος τὴν γνώμην πρὸς ᾿ τὸ ᾿σωφρονέστε- 
pov ἄρχοντος ἀμοιροῦσιν. à ἀπολειπτέον οὖν pay καὶ Φευ- 
XTÉoy ὡς ἄρκυς, τινῶς καὶ δεσμωτήριον τὴν νῆσον, &zro- 
πέμψαντας πρότερον τὸν Θέρμουθιν , πρόφασιν ὡς πευ- 


quae in hoc antro cum nobis erepta, tum aliis ademta, 
Thyamis, & qui illi aderant, depofuerunt) ceterum 
frumenti, & eorum, quae, funt ad vi&um neceffaria, 
ne nomen quidem reli&um eft. Periculum eft igitur , 
ne, fi diutius hic manferimus, vel fame fit nobis per- 
eundum, vel adventu five hoftium revertentium, five 
horum , qui nobifcum fuerunt, fi colle&i (quoniam hunc 
thefaurum non ignorant) propter pecunias advenerint. 
Tunc enim effugere non poffemus, quin interimeremur ; 
aut faltem , fi lenius nobifcum agerent, contumeliis eo- 
rum & petulantiae obiiceremur. Cum enim femper fit 
infidum bubulcorum genus, tum nunc praecipue, cum 
duce, pro imperio revocante illornm animos ad mode- 
rationem, carent. Relinquenda igitur eft nobis, ὃς fu- 
gienda, tanquam retia quaedam, aut carcer, infula, 
ablegantibus primum Thermuthim, eo praetextu , ut in- 


Y Ταῖς ὕβρεσι -- ἐκκείμενοι) Ita. κείμενοι. Atque fic liquido exftat 
maluimus, at Commel. quam Zy- — in cd. Baf. 
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σόμενον καὶ πολυπραγμονήσοντω s & τι περὶ tiu Θυά- 
pus ἔχοι μανθάνειν. ἧῶον τε ya; e ἑαυτῶν ἂν σκο- 
ποῖμεν καὶ ἐγχειροῖμιεν τὰ πρακτέα᾽ καὶ ἄλλως ἄνδρα 
ἐκποδὼν ποιήσασιθοι καλὸν, Φύσει τε ἀβέβαιον καὶ 
λῃστρικὸν καὶ δύσερι τὸ ἥθος, πρὸς δὲ καὶ ὑποψίας τι 
φέροντα εἰς ἡμᾶς τῆς Θίσβης t &VEXoL, καὶ οὐκ ἂν 
παυσόμενον εἰ μὴ ἐπιβουλεύσειεν, εἰ καιροῦ λάβοιτο. 
i. Erin ταῦτα, καὶ ἐδόκει γίγνεσθαι" Xd 
ὁρμίσαντες ἐπὶ τὸ στόμιον τοῦ σπηλαίου, « καὶ γάρ τι 
καὶ ἡμέρας ἤδη ξυνίεσαν ) διανέστησάν τε τὸν Θῴρμου- 
9v ὁλοσχερῶς τῷ ὕπνῳ κατεσχημένον. » καὶ ὅσω εἰς 
κὸς ἦν τῶν (βουλευθένίωῃ Φράσαντες, καὶ ἡ ῥαδίως ὑ ὑπό- 
κουφον ἄνδρα πείσαντες, τό τε σῶμα τῆς Θίσβης εἰς 
τι κοῖλον ἐνθέντες, xoà τὴν τέφραν τὴν ες τῶν σκηνῶν 
* ὅσα γ᾽ ἦν ἐπιφορήσαντες. καὶ τὼ εἰωθότω διὼ τὴν 


terroget & curiofe inquirat, fi quid de Thyamide pof- 
fit cognofcere. Facilius enim ipfi feorfim confultabimus, 
& aggrediemur ad ea, quae facienda funt: & alioquin 
virum a nobis removere confultum eft, natura incon- 
ftantem, & feris ac immanibus moribus praeditum, prae- 
terea aliquid de nobis Thisbes caufa fufpicantem, ne- 
que prius conquieturum, quam nos, fi occafionem na- 
&us fuerit, infidis circumvenerit. 

XVIII. Approbata funt haec, & vifum eft, ut fierent: 
ὃς abeuntes ad os antri (iam enim ἃς diem effe intei- 
lexerant) excitarunt Thermuthim, prorfus fomno tor- 
pentem; & cum deliberatorum , quae verifimilia erant, 
expofuiffent, ac facile viro levi perfuafiffent, corpus 
autem Thisbes in alveum quendam impofuiffent, & 
quantum pulveris ex tabernaculis reli&um fuerat, id 
totum fupra illam aggeffiffent, & ea, quae fieri affolent 


"Oca γ᾽ ὃν) Praeclara haec — antea vulgaretur ὅσα γῆν, fine 
e Commelini emendatio, cum fenfu. 
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e , "UE Y ᾽ν Δ᾽), i 
ὁσίαν εξ av ὁ καιρὸς ἐδίδου πληρώσωντες. καὶ δώκρυώ 
N 5 2 ᾽ / 
καὶ OpQwoug ἀντὶ πάντων τῶν νομιζομένων ἐνωγίσων-- 
τες. ἐξέπεμπον ἐφ᾽ ἣν ἔδοξε βουλὴν τὸν |! Θέρμουθιν. ὁ 
δὲ βιαχὺ προελθὼν, ἀνέστρεφέ τε, καὶ οὐκ ἂν ἔφη 
μόνος πορεύεσιϑοι; οὐδὲ ἀνωῤῥίψειν τοσοῦτον κίνδυνον 
κατωσκοπῆς. εἰ μὴ καὶ Κνήμων ἐθέλοι κοινωνεῖν τῆς 
/ 5 ^X δ Ν D N ^ " 
πράξεως. ἀποδειλιώντω δὴ πρὸς ταῦτα τὸν Ἰζνήμωνα 
7 ε VA 
ϑεασώμενος ὃ Θεαγένης, (καὶ γὰρ Φράζων τὼ λεχ- 
ϑέντα πρὸς τοῦ ἡ Αἰγυπτίου δῆλος ἦ ἦν ὑπερωγωνιῶν ) Σὺ 
δὲ, ἔφη, τὴν μὲν γνώμην Vider τις dpa, qrO , rà 
λήμμα δὲ ἀσϑενέστερος" γνωρίζω [σε ] ἄλλοις τε» 
NUUS D "e € 5 ἊΝ iod N i Ν 
xot οὐχ, ἡκιστω τοὶς νυν. ὠλλὼ ϑήγε τὸ Φῤόνημω; καὶ 
Ν NUS 4 Viet N ΄ Ν Ν e 
grpóg τὸ ἀνδρειότερον ópfou τὴν γνώμην. τὸ μὲν γὰρ πά- 
N E] - LY e 7 LS 
p. awasyxenioy δοκεῖ οὕτω συντίθεσθαι, τοῦ μή τινὰ 
τοῦ δρασμοῦ λαβεῖν αὐτὸν ὑπόνοιαν, καὶ συμπορεύε-: 


propter religionem, eo apparatu, quem tempus fuppe- 
ditabat, peregiffent, lacrimifque ac lu&u pro omnibus 
caerimoniis parentaffent, Thermuthim ad id confilium 
perficiendum, quod antea fuit conftitutum, emiferunt. 
Sed ille paullulum progreffus, reverfus eft; neque fe 
folum iturum effe dixit, neque temere obie&urum tan- 
to periculo explorationis, nifi Cnemon particeps nego- 
tii effe vellet. Quod cum de:re&tare vidiffet Cnemonem - 
Theagenes: (referens erim ea , quae di&ta fuerant ab Ae- 
gyptio, videbatur angi animo, & formidare) Tu vero, 
inquit, confilio valueras, at animis es aliquanto imbe- 
cillior: atque id de te comperi cum ex aliis rebus , tum 
praecipue ex praefenti tempore, Enimvero excita fpiri- 
tus, & ad fortitudinem erige animum. In praefentia 
enim, ne aliquam fufpicionem de fuga concipiat , ne- 
ceffarium effe videtur, ita cum eo pacifci, ὃς initio una . 
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σϑαι τὴν πρώτην" ( δέος δὲ δήπουθεν οὐδὲν, ἀνόπλῳ 
τὴν χεῖρα ξυνιένωι, ξιφήρη καὶ πεφραγμένον αὐτὸν} 
καιροῦ δὲ λαβόμενον ἐγκωταλείψειν διωλαθόντα., cos 
ἥκειν TTD μας. οὗπερ ἂν συνθώμεθα. συνθώμεθα δὲ, 


αἰ δοκεῖ, κώμην TW TA Í εἰ πῇ γιγνώσκεις 
1 


ἥμερον. εὖ λέγειν ἔθυξε τῷ ἱκνήμωνι" xei Χέμμιν 
d κώμην οὕτω καλουμένην ἔφραξεν,. εὐδαίμονά τ 
καὶ πολυάνθρωπον, καὶ ταὶς ὄχθαις τοῦ Νείλου πρὸς 
ἐπιτειχισμὸν των βουκόλων € ἐπὶ λόφου παρῳκισμέ- 
νην" ἀπέχειν δὲ περαιωβείσι τὴν λίμνην: στάδια οὗ 
πολλῷ λειπόμενα τῶν ἑκωτόν. δὲν δὲ εὐθὺς ^ πρὸς 


E ὁρῶντας. ἰένει. 

. Χαλεπῶς μὲν, ἀπεκρίνατο ὁ ὁ Θεωγένης, Χα- 
eis γε ταύτης ἕνεκῶ, τοῦ βαδίζειν μοικρότερον 
δήθως ἐχούσης" ἐλευσόμεθα δ᾽ οὖν ὅμως, εἰς πτωχοὺς 


ire: ( nihil eft enim periculi, cum inermi iter facere, ei 
qui gladium habeat, & fit munitus armis) deinde occa- 
fione oblata clam eum relinquere, & venire ad nos in 
eum locum, quem conftituerimus. Conftituemus autem 
pagum aliquem propinquum, fi quem alibi nofti, in quo 
homines maníueti. Bene monere Cnemoni eft vifus: & 
Chemmin quendam pagum fic appellatum indicabat, opu- 
lentum, & frequentem hominibus, denique ad ripas Nili 
in colle munitionis caufa contra incurfum bubulcorum fi- 
tum. Diftare vero, tranfmiffo lacu, ftadiis propemodum 
centum: oportere autem , ut meridiem verfus recta eant. 

XIX. Difficulter quidem, refpondit Theagenes, prae- 
fertim propter Charicleam, quae longioribus itineribus 
affueta non eft; attamen ibimus, mendicos nos effe, & 


I Ἥμερον) Itarepófuit Comm. e tiofe ed. Baf. παρῳχημένην. 
Palat. uti legendum ratio ipfa & 2 Πρὸς μεσημβρίαν δρῶντας) Ita 
oratio monet, Reliquicum ed. Baf. — Codd. Palat. & Xyl. cum ed. Baf. 
σήμερον. Mox pro παρῳκισμέγην vi- Αἴ Vatic. ὁρμῶντας, aeque re&te. 





- 
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Y M δὲ N MA e Ν / m 
καὶ τοὺς σιὼ Tpowy ὠγύρτως εαυτοὺς μετῶπλάσων- 
Ν “ € ^ 2 
τες. Νὴ Aa, εἶπεν ὁ ΚΚνήμων᾽ καὶ yao τῶν ὄψεων 
7 ^ L4 c S. 
σφόδρω διεστροιμιμένως ἔχετε, ( ἡ δὲ Χαρίκλεια καὶ 
» e] N N , Ν EYE Ἢ 2 "d 

7rÀ£0V, CUTE 3,04 TOV ὀφθαλμὸν Φῥτίως ἐκκεκομμένη ) 

᾽ ἧς mM Als 3 , “ 5 7 

καὶ ἐμοὶ δοκεῖτε τοιοίδε ὄντες, ἴ οὐκ ἀκόλους. ἀλλ 
2) 7] Ν ΄ , fr 2 /, 

&opae T€ καὶ λέβητας αἰτήσῳν. πρὸς ταῦτω ἐμειδία- 

, N Á x MN 

σεν ὀλίγον καὶ βεβιασμένον, καὶ μόνοις τοῖς χείλεσιν 

3 ΄ eJ N / 

ἐπιτρέχον. ὅρκοις δὲ πιστωσώμενοι τὰ δόξαντω, καὶ μή 

Tore ἀπολείψειν ἑκόντες, ἐπιμιαρτυρόμενοι τοὺς θεοὺς, 

ἔπραττον ὡς ἐβούλετο ἡ D] σκέψις. ὃ μὲν δὰ Ἰζνήμων καὶ 

ὁ Θέρμουθις, ὥμω ἡλίῳ τὴν λίμνην σεροιωθέντες ; ἐχώ-- 

ej , ἊΝ 

ρουν δ ὕλης τινος βαθείας καὶ τὸ λάσιον δυσδιξξοδὸν 

"^ [i e N ec vA y [d rn VA 

παρεχομένης. ἡγεῖτο δὲ ὁ ἙΘέρμουβις, τοῦτο τοῦ Kwg- 
N , Ἂς ^ δον 

μῶνος καὶ εἰπόντος καὶ βουληθέντος, πρόφασιν μὲν 


eos, qui vidus quaerendi caufa cum praeftigiis quibuf- 
dam circumvagentur , affimulantes. Hercle, inquit Cne- 
mon: etenim eftis nimis deformi & diftorto adípe&tu, 
Chariclea praecipue, utpote cui oculus nuper fit elifus: 
quare mihi videmini, tales cum fitis, non ftipem, fru- 
fta panis, fed cultros ὃς lebetes petituri. Ad haec arri- 
fit leviter, & dicis caufa, ita ut fumma labra tantum ri- 
fus percurreret. Iureiurando vero firmatis iis, quae de- 
creverant , & , quod nunquam fponte fe effent deferturi, 
conteftantes Deos, ex(íequebantur ea, quae conftituta fue- 
rant. Cnemon igitur & Thermuthis, multo mene tranf- 
miffo lacu, iter faciebant per denfam quandam filvam, 
tranfitu difficilem. Praecedebat autem Thermuthis , cum 
hoc Cnemon dixiffet ὃς voluiffet, peritiam eius in diffi- 

τ Οὐκ ἀκόλους) Refpexit Ho- — unde & Callim. H. in Cer. 116: 
mer. Od. P, 222: αἰτίζων ὠχύλως τε XA] ἔχβολα λύ- 


Αἰτίζων ἀκόλους, οὔχ ἄορας, οὐ» ματα δαιτός- 
ἘΝ 
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αὐτῷ τὴν ἐμπειρίαν τῆς δυσχωρίας ἀναθέντος. καὶ ἦγε- 
μονεύειν τὴν ὅδὸν ἐπιτρέψαντος, πλέον δὲ τὸ ἀσφαλὲς 
αὐτῷ περιποιοῦντος» καὶ καιρὸν τοῦ διαδρᾶνωι προετοι-- 
μάζοντος. ἐπεὶ δὲ προϊόντες ἐνέτυχον ποίμναις, οἱ δὲ 
νομεύοντες ἀπέδρασαν, καὶ πρὸς τὸ πυκνότερον τῆς ὕλης 
κατέδυσων᾽ κρίον τινα τῶν ἡγουμένων καταβύσωντες » 
ἐπί τε τοῦ πυρὸς ὃ προητοίμειστο τοῖς γομιεῦσεν ἀφα- 
γήναντες , ἐνεζφοροῦντο τῶν κρεῶν' οὐδὲ τὴν ἀποχρῶσαν 
ὄπτησιν ἀναμείναντες ; ἐπειγομένης ὑπὸ τοῦ λιμοῦ τῆς 

7 € € / * f » / N 
γαστρός. οἷον οὖν λύκοι τινες ἡ Θῶες ἐλώφυσσον τὼ 
ἀεὶ τετμημένο, καὶ πρὸς ὀλίγον τῶ πυρὶ μεμολυσμέ- 
γα᾿ τὰ δὲ ἡμίοπτα, ταῖς παρειοὶς ἐν τῇ βρώσει τοῦ 

e E » ε NO P / , 

αἵματος ᾿ἀπέστωζξεν. ὡς δὲ i ἐνεφορήθησαν γάλακτος ἐμ- 
πιόντες, ὁδοῦ τῆς προκειμένης εἴχοντο. καὶ m μὲν opa 
περὶ βουλυτὸν ἤδη. ἐπεὶ δὲ λόφον τινα ἀνιόντων, ὑπὸ 


cili itinere, qua ille praeditus effet, praetexens, & illi 
provinciam monfítrandae viae demandans; magis vero 
fuae fecuritati confulens, & occafionem fibi ad effugien- 
dum praeparans. Cum autem longius progreffi in armen- 
ta incidiffent, & ii, qui pafcebant ea, diffugiffent, den- 
fiorefque filvae partes fubiiffent; ariete quodam ex iis, 
qui gregem praecedebant, mactato, & ad ignem a pafto- 
ribus praeparatum torrefaCto, carnes vorabant, neque 
exactam aíffationem exípeCtantes , ventre , quod fame {11- 
mularetur, properante. Tanquam igitur lupi quidam, aut 
thoes, deglutiebant abícifa quaelibet, & paullulum tan- 
tummodo igne denigrata, ita ut quaedam adhuc femiu- 
fta inter mandendum fanguine flillarent. Poftquam au- 
tem fefe expleverunt, ὃς lacte fitim reftinxerunt, iter 
propofitum tendebant: & iam advefperafcebat. Itaque 
cum collem quendam adícendiffent, ( fub hoc fitum effe 
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τοῦτον εἶναι τὴν κώμην ἔφραζεν ὁ 0 Θέρμουδις, οὗ οὗπερ τὸν 
Θύαμιν συνειλημμένον ; » κατέχεσθαι, ἢ hi καὶ ἄνῃ- ὃ 
ρήσϑαι εἴκαξεν. διοωιΦϑορένωι οἱ τὴν γαστέρα πρὸς τῆς 
» ΕἸ r: Noe ^ » n 
ἀδῥηφαγίας ἡτιῶτο, καὶ ῥυίσκεσϑιαι χωλεπῶς ἔκ τοῦ 
» € / 4 N ^ 
γάλακτος ἔλεγεν ὁ Kvquav , προφθάνειν ve τὸν ΘΘεέρ-- 
/ LS No ^A - 
μουθιν παρεκελεύετο, αὐτὸς δὲ ἐπικαταλήψεσϑ'αι. τοῦ-- 
^ eg S Sada N D / 
To ποιῶν ὥπαξ μὲν καὶ αὐθις, καὶ τρίτον ἐπαληβεύ-- 
2^, ἃς 7 ^ 3^ 
cas eed καὶ καταλωμίβάνειν χωλεπῶὼς ἐλεγέεν. 
ὧν. , E 4 NJ , / » 
X ót εἰς &og τὸν Αἰγύπτιον ἐνεβίβασιν. 
Dal τὸ τελευταῖον ἐνωπομείνας, καὶ πρὸς τὰ χαλε- 
πότερα τοῦ δάσους κωτὸν τοῦ πρανοὺρ ἑαυτὸν ὡς εἶχε 
τάχους ἐπωφεὶς. Δεῦίδρασκε: καὶ ὃ μὲν, ἐπειδὴ pus 
ταῖς ἀκρωρείαις ἐγένετο TOU ὄρους, ἀνέπαυεν ἑαυτὸν ἐπί 
τινος πέτρως, ἑσπέραν τε καὶ νύκτα ἀνωμένων. καθ᾽ 
c 2^ , me c - Ἂς Á ΄ς A ON : 
ἣν συνέκειτο QUUTOIG ἠκουσιν εἰς τήν κώμην, τῶ περὶ TOV 
/ e NOE Wh NC MUS ΄ 
Θύαμιν πολυπρωώγμονειν » καὶ LO, κοὶ τὸν ζνήμωνω 
pagum Thermuthis dicebat, atque ibi Thyamidem ca- 
ptum aut detineri in vinculis, aut interemtum effe, con- 
ie&abat) affligi fibi ventrem ob nimiam repletionem cau- 
fabatur, & magno cum cruciatu ex lacte profluere dice- 
bat Cnemon. Atque Thermuthim, ut progrederetur, ora- 
bat, fe vero affecuturum effe. Hoc femel atque iterum 


faciens, tertio fincere agere viíus eft, ὃς difficulter fe il- 
lum affequi confirmabat. 

XX. Poftquam autem Aegyptium affuefecit, ad extre- 
mum manfit illo infcio, & in denfitatem profundiorem, 
quanta celeritate potuit, per declivem fefe coniiciens 
profugit. Et ille quidem cum in cacumen montis evafif- 
fet, requiefcebat in quodam faxo, vefperam & noctem 
Operiens, qua conflituerant, cum veniffent in pagum, 
Thyamidis ftatum explorare; fimul & Cnemonem cir- 
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περισκοπῶν, εἴ ποι ποτὲ ἐπέλθοι, βουλὴν εἰς αὐτὸν 
ποιούμενος ἀτοπωτέραν᾽ οὐ γὰρ ἀνίῃ τῆς γνώμης τὸ 
εἰς αὐτὸν ὕποπτον ὡς ἀνελόντα τὴν Θίσβην, καὶ ὅπως 
ἂν οἱ ποτὲ διαχρήσαιτο i ἐνενόει, ἐπιθέσιϑωι τε perà 
τοῦτον καὶ TOig περὶ TOV Θεαγένην ἐλύττα. ὡς δὲ ὃ 
ἱκνήμων ἐφαίνετο οὐδαμοῦ, τῆς δὲ γυκτὸς ἐγίγνετο ἄω-- 
1n πρὸς ὕπνον τραπεὶς ὁ Θέρμουθις, χώλκεόν τινα καὶ 
πύματον ' ὕπνον εἵλκυσεν, ἀσπίδες δήγματι» μοιρῶν 
τάχα βουλήσει, πρὸς οὐκ ἀνάρμοστον τοῦ τρόπου τὸ 
τέλος καταστρέψας. ὁ δὲ Κυήμων. ἐπειδὴ τὴν ἀρχὴν 
ἀπέλιπε τὸν Θέρμουθιν, οὐ πρότερον ἀνέπγευσε τὴν 
Φυγὴν, ἕως τὸ νυκτὸς ἐπελθὸν κνέφας, ἐπέδησεν αὐὖ- 
τῷ τὴν ὁρμήν" αὐτοῦ τε οὗ κατείληπτο ἑαυτὸν ἐγκρύ- 
las, καὶ τῆς Φυλλάδος € ὅσον πλεῖστον ἠδύνατο £D 
ἑαυτὸν ἐφαμήσας. ὑφ᾽ ἡ κείμενος» TÀ πολλὰ μὲν 


cumfpiciens, fi forte fuperveniret, quiddam nefarium 
contra eum moliens. Neque enim relinquebat de illo con- 
ceptam animo fufpicionem , quod Thisben intermiffet, & 
quo pacto illum viciffim interficere poffet, cogitabat, ac 
deinde ad aggrediendum Theagenem rabie quadam inci- 
tabatur. Cum vero Cnemon nufquam appareret, & nox 
intempefta iam effet, in fomnum verfus Thermuthis, ae- 
neum quendam & ultimum fomnum dormivit, afpidis 
morfu, fatorum fortaffe voluntate, non inconvenien- 
1em vitae finem fortitus, At Cnemon, initio cum Ther- 
muthim reliquiffet, non prius reípiravit in fuga, quam 
no&urnae venientes tenebrae cohibuerunt eius impe- 
tum , eodemque loco, ubi nox illum occuparat, fefe ab- 
fcondit, & foliorum quantum poterat fupra fe accumu- 
lavit: fub quibus iacens, magna ex parte infomnem du- 


€; ' 
I Ὕπνον ἐΐλχυσεν) Baf. ὕπνον σπάσασϑαι ὕπνου. In eadem Baf, 
ὕπγωσεν. Sed alterum eodem modo — mox defunt verba τοῦ τρόπου, re- 


dictum vide;ur, quo fuprac. XVI, &ea Comin. e Pal, & Xyl, infesta, 
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ἄυπνος ἑτωλωιπωρεῖτο» πάντα καὶ κτύπον, καὶ ἀνέ- | 
μου ἐπὴν, καὶ Φύλλου ΠΝ Θέρμουθιν ἡ ἡγούμενος. i 
εἰ δέ που καὶ κατὰ μικρὸν ᾿ ἐκνικηθείη πρὸς ὕπνον. 
φεύγειν ἐδόκει, καὶ Saua πρὸς τὰ κατόπιν ὑπέστρε-. 
Φε, καὶ περιεσκόπει τὸν οὐδωμοῦ διώκοντα, καὶ βου- 
λόμενος καθεύδειν 5 ἀπηύχετο του ὃ ἐβούλετο, xe- 
λεπωτέροις ὀνείροις τῆς ἀληθείας i ἐντυγχάνων. πρός τε 
τὴν νύκτω καὶ χαλεπαίνειν ἔῳκει, μακροτέροιν τῶν AM 
λων ὑποτιθέμενος. ὡς δὲ ἡ ἡμέραν ἄσμενος εἶδε, πρῶτα 
; 
μὲν ἐκτέμνει τῆς κόμης τὸ περιττότερον. καὶ ὅσον αὐ- 
τῆς εἰς τὸ ᾿λῃστρικώτερον εἶδος παρὰ τοὶς βουκόλοις 
ἤσκητο, T τοῦ μὴ ἀποτρόπαιος ἢ ὕποπτος εἶναι τοῖς ἔγ- 
τυγχάνουσι. βουκόλοι γὰρ ἄλλα τε πρὸς τὸ Φοβε- 
βώτερον Φαίνεσιλαι, καὶ δὴ καὶ τὴν κόμην εἰς ὀφρὺν 
ἕλκουσι καὶ σοίβοῦσι τῶν ὥμων ἐπιβαίνουσαν, εὖ τοῦ- 


cens noCtem, excruciabatur, omnem ftrepitum & quam- 


libet auram, ac foliorum motum, Thermuthim effe exi- || 


ftimans. Quod fi quando vincebatur paullulum a fomno, 
fugere fe putabat, G ítatim convertebat fefe, & cir- 
cumípiciebat a tergo eum, qui nufquam infequebatur: 
& dormire volens, averfabatur id quod volebat, in gra- 
viora fomnia, quam res ipía erat, incidens. Ad extre- 
mum no&i irafci videbatur, longiorem effe ceteris exi- 
ítimans. Ut autem diem fummo defiderio vidit, primum 
praecidit ex comae prolixitate tantum, quantum ad com- 
párandam fpeciem praedonibus convenientem apud bu- 
bulcos aluerat, ne illum obvii quique averfarentur , aut 
fufpe&um haberent. Bubulci enim cum alia faciunt, ut 
formidabiliores appareant, tum etiam comam in frontem 
€ogünt, & quatiunt fuper humeros fparfam, non igno- 

t Ewixs0ein) Cod. Pal. ἐκχινη- — quod forte fine caufa Comm. mu- 


Qiín. Deberet faltem effe fimplex v. tabat, e vitiofa Palat. Cod. fcri- 
ἃ 'Amwxero) Baf, ἀπείχετο, pturadmíyxero eruens &mcwóxevo. — — 
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; . Δ ε / 3 x , x e ͵ 
τὸ εἰδότες, ὡς κόμη τοὺς μὲν ἐρωτικοὺς ἱλαρωτέρους » 
ἣν S x 4 , " 
τοὺς ὃς resi Φοβερωτέρους ἀποδείκνυσιν. 
2 IK y. e / e ΟΝ MER 13 
- Ἀποτεμῶν οὖν ὃ Κνήμων ὅσον τος "y ἐλατ- 
τον κομῶν τοῦ λῃστρικοῦ τὸν ἁβρότερον, s ἐπὶ τὴν Χέμ- 
poy τὴν. κώμην, οὗ τῶ Ὁ Θεαγένει συνετέτακτο, ἔσπευ- 
δὲν. ἤδη δὲ αὐτῷ πλησίαξοντι τῷ Νείλῳ, καὶ πρὸς 
τὴν Χέμμιν περαιοῦσϑαι μέλλοντι, πρεσβύτης τις 
JM / "ovy 2 / N / “ 
ἄν᾽ο ἐνωλύων ταὶς ὄχθωις ἐφάνη, καὶ δολιχόν τινώ τῷ 
ῥείθρῳ πολλάκις ἄνω καὶ κάτω παραθέων, καὶ ὥσπερ 
τῷ ποταμῷ φροντίδων τινῶν κοινούμενος. ἥ κόμη. πρὸς 
τὸ ἱερώτερον καβεῖτοι καὶ ἀκριβῶς ἢ ἥν λευκή" τὸ ye 
γειον λάσιον καὶ σεμνότερον βαθυνόμενον" στολὴ καὶ 
ἐσθὴς ἡ 3 ἄλλη πρὸς τὸ ἑλληνμεώτερον Buon: pa 
μιρὸν οὖν ἑαυτὸν ἐπιστήσας ὃ Κνήμων, ὡς ᾿ ἀντιπαρέ- 
ὃς, πολλάκις ὃ πρεσβύτης. οὐδὲ εἴ τις αὐτῷ πάρεστιν 


᾿ rantes, quod coma eos, qui amori operam dant, acce- 
ptiores, praedones autem terribiliores efficiat. 

XXI. Cum igitur praecidiffet Cnemon tantum comae; 
quantum comtiori alere convenit minus praedone, ad 
Chemmin quendam pagum, qui ad conveniendum cum 
"'Theagene conflitutus fuerat , properabat. lam vero Nilo 
appropinquanti, & ad. Chemmin pagum tranfmiffuro, 
fenex quidam vir in ripa oberrans apparuit, diu furfum 
ac deorfum iuxta alveum deambulans, & tanquam cum 
fluvio cogitationes quaídam communicans: comam facro 
quodam ritu promiffam habuit, prorfus*canam, men- 
tum hirfutum, anguftiore profunditate, pallium & reli- 
quum veftitum, Graecum habitum repraefentantem. Paul- 
lulum igitur cohibuit fefe Cnemon: fed cum faepius prae- : 
tercurreret fenex, neque adeffe quemquam fentire vide- 


I ᾿Αντιπορέθε.) Vitiofe ed, Baf. ἀγτίπαρέθειτος 
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αἰσϑάνεσθαι δοκῶν, (οὗ eU E ὄρω ὅλος τῶν Cportim ute. | 
τῶν ἦν, καὶ πρὸς μόνην τὴν σκέψιν ὁ ο γοὺς ἐσχόλαζε.) x 
κατὰ πρόσωπον ὑπαντιάσας, πρῶτα μὲν χαίρειν ἐκέ- ^] 


Asus. τοῦ δὲ οὐ δύνασθαι Φήσαντος. ἐπειδὴ μὴ οὕτω 
συμβαίνειν αὐτῷ παρὸ "i6 τύχης.» ϑαυμάσας ὁ Κνής- 
μῶν, Ἕλλην di. eim. ἢ ξένος, ἢ πόθεν; ὁ δὲ, Οὔτε 
“Ἕλλην οὔτε, ξένος, ὠλλ᾽ ἐντεῦθεν Αἰγύπτιος. 1o οὖν 
ἑλληνίζεις τὴν στολήν: Δυστυχήματω, € £C, τὸ λαμ- 
aii μὲ τοῦτο σχῆμα, μετημφίασε. τοῦ δὲ ΚΚνήμωνος, 


$i Φαιδρύνεταί τις ἐπὶ συμφοραις, ϑαυμώφοντος, καὶ [ 


τοῦτο; μαθεῖν ἀξιοῦντος, Ἴλιόβεν με φέρεις, ἀπεκρί- 
yero ὃ πρεσβύτης. καὶ σμῆνος κακῶν, καὶ τὸν ἐς τού- 


TOY βόμβωον c ἄπειρον ἐπὶ σεαυτὸν κινεῖς. ἀλλὰ ποὶ δὴ | 


πορεύῃ καὶ πόθεν, ὦ νεανία s πῶς δὲ τὴν Φωνὴν "EA- 
Ay ἐν Αἰγύπτῳ; D'eAeiov Pr 0 Κνήμων" τῶν γὰρ 


retur, (adeo totus erat cogitrationi intentus, & mens foli 
meditationi vacabat) a fronte accedens, in primis illum 
avere iubebat. Hoc vero, fe non poffe, dicente, quod 
non ita illi a fortuna accideret , admiratus Cnemon: An, 
inquit, Graecus, aut hofpes, aut unde? Neque Graecus, 
neque hofpes, fed hinc Aegyptius. Qui fit igitur, quod 
pallio Graecos imitaris? Calamitates, inquit, mihi hunc 
fplendidum habitum alio veftitu commutarunt. Cnemo- 
ne autem aliquem fe ornare poffe ob calamitates demi- 
rante, & haec cognofcere volente: Ex Ilio me fers, in- 
quit fenex, & malorum examen, atque ex his infinitum 
murmur erga te commoves. Ceterum quo iter inflitui- 
fii, aut unde venis, adolefcens, aut quomodo Graece 
loqueris in Aegypto? Rem, inquit Cnemon, ridiculam 


1H ξένος) Codd. cum ed. Baf. 5 ξένος, quod & Commelino in 
εἶπεν ὃ ξένος, ut ad Cnemonem ὃ mentem venerat. Deletum infu- 
ξένος referatur. Sed e Calafiridis — per vellem τὸ J? poft Ἕλλην, vel 
reífponfione patet, corrigi debere | mutatum in δή. 
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| "^ σεαυτὸν οὐδὲν εκδιδάξας πότερον, καὶ ταῦτα 
ἐρωτηξεὶς, τῶν ἐμῶν γνῶσιν ἐπιζητεῖς. " Οὐκ ὄνειδος . 
ἐπειδὴ EA & cunas eps καὶ σέ τις ὡς ἔριζε με- 
τασχηματίζει τύχη. καὶ πάντως τὼ ἡμέτερα ποϑεὶς 
ἀκούειν. ὠδίνω δὲ καὶ οὕτω πρός τινας ἐξειπεῖν. εἶπτον 
ἂν τάχα xci τοῖσδε Toi καλώμοις κωτὸν τὸν ptor, 
εἰ μή coi προσέτυχον. ὄχθας μὲν Νείλου τάσδε καὶ 
Νεῖλον ἀπολίπωμεν. οὐ γὰρ ἡδὺ μακροτέρων διηγη- 
poca ἀκροατήριον 3 τόπος ἡλίου “μεσημβρίᾳ Φλεγό- 
Μένος. πρὸς δ τὴν κώμην, ἣν ὁρρὺς ἀντικρὺ κειμένην» 
ἴωμεν» εἰ μή σέ τι προυργιαίτερον ἀπασχολεῖ. ξενιῷ 
δέ σε οὐκ ἐν ἐμαυτοῦ, ἀλλ᾽ ἐν ἀνδρὸς ἀγαθοῦ, κοἰμὲ 
ὡς ἱκέτην ὑποδεξωμένου, παρ᾿ ᾧ γνώσῃ τε Teu. βου-- 


poftulas. Cum enim nihil de tuis rationibus mihi dixe- 
ris, praefertim prius interrogatus, mearum rerum co- 
gnitionem expetis. Non accipio ut probrum; videris enim 
effe Graecus: & quaedam te quoque, ut apparet, for- 
tuna in aliam figuram transformat: tum omnino defide- 
rio audiendi rationes noftras teneris. Atqui dolor meus 
jamdiu laborat aliquibus exponere, & fortaíte huic arun- 
dini expofuiflem, iuxta fabulam, nifi in te incidiffem. 
Ripas igitur has Nili, & ipfum Nilum relinquamus: ne- 
que enim eft idonea longioribus narrationibus extremi- 
tas ripae, locus meridionali ardori folis expofitus: ad 
agum vero, quem videmus ex adverío fitum, perga- 
mus, nifi te forte negotium magis arduum avocat. Ibi 


te hofpitio excipiam, non in 
ni, qui & me ut fupplicem 


1 Ox ὄνειδος) Poft haec verba 
xcidiffe puto, ἔφη o πρεσβύτης, 
vel fimile; nam , quae fequuntur, 
verba fenis, non Cnemonis. Opi- 
nionem) meam firmari nunc video 


à Vatic. & Taurin. apud Dorvill, 
Heliod. P. 1. 










mea domo, fed in viri bo- 
recepit: apud quem meas 


ad Char. p. 217, qui pro οὖχκ 
ὄνειδος offerunt οὐχοῦν ἡ δ᾽ ὃς, 
quod mirifice contextum iuvat, 
Mex legerim, ὠδίγῳ δὲ xal αὐτὸς, 
vel αὕτως, πρός τίνας ἐξειπεῖν, pra 
οὕτω. 

Ι 


4s. I πὰ Ἐπ Ὁ ΕἼ 


λόμενος, ἀναβήσῃ δ᾽ ἐν μέρει καὶ τὰ κατ; σεαυτόν. 
Ἴωμεν, ἔφη ὁ Κνήμων, καὶ γάρ μοι καὶ ἄλλως ἡ πρὸς, 1 
τὴν κώμην ὁδὸς σπουδάζεται, aveva τινώς ἐν ταύ-- Ni 
τῇ τῶν ἐπιτηδείων συντεταγμένῳ. | 
κβ΄. Σ κάφους οὖν ἐπιβάντες, ( πολλὰ δὲ περὶ, ῖ 
τὴν ὄχβην ἐσάλευον εἰς χρείαν τοῦ  διωπορθμεύειν ἐπὶ ἢ" 
μισϑώ yate περομούντοι πρὸς τὸν κώ-, i 
p εἰς τε τὴν. καταγωγήν. ἀφικνούντωι, οὗ κατέλυεν, j 
à πρεσβύτης" καὶ τὸν μὲν τοῦ οἴκου δεσπότην οὐ κωτα-- |! 
λαμανουσιν' ὑποδέχονται δὲ αὐτοὺς προθυμότατα». yu 
Θυγάτηρ τε TOU ἑστιάτορος ἤδη γάμου ὡραία, ϑερα- ἢ 
παινίδες τε ὅσαι κατὰ τὴν οἰγοίαν, οἷ τὸν ξένον ἢ iT 2 xa. W 
πατέρα ἤγον᾽ οὕτως οἶμαι πρὸς τοῦ κεκτημένου Ἢ δας, τ 
τεταγμένον. καὶ " μέν τις ἀπένιζε τὼ πόδε, καὶ 52 É 
κόνεως ἠλευθέρου τὰ ὑπὸ κνήμην᾽ 7 δὲ ἐφρόντιζε τῆς εὐ-- 'T 
νῆς » καὶ paola ηὐτρέπιζε τὴν κατάκλισιν᾽ ἑτέρα k 


rationes , fi volueris, cognofces, ὃς viciffim tuas mecum. 
communicabis. Eamus, inquit Cnemon. Nam alioquin ἢ ls 
iter ad hunc pagum habeo, ut qui quofdam neceffarios. 
hic exfpectare debeam. |m 
XXII. Confcendentes igitur navigium, ( multa autem | 
ad ripam fluctuabant, ad ufum tranfvectionis pro merce-. 
de parata) tranímittunt in pagum, & in aedes, in qui-. 
bus diverfabatur hofpes, perveniunt. Ac patremfamilias. 
quidem non deprehendunt: excipiunt autem eos fum- | ri 
mo ftudio filia herilis iam nubilis, & reliquae ancillae, | li 


co. Sic enim, ut opinor, erat a domino imperatum. Et m 
haec quidem lavabat pedes, & pulverem abftergebat fub ' | 






I Διατεταγμένον) Deeft h. v. 
in ed, Baf, reftitutum Heliodoro — melino, 
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χάλπην ἔφερε καὶ * πὺρ ἀνέκαιε; καὶ ἄλλη τράπεζαν 
εἰσεφέρετο,, ἄρτου ᾿ τε πυρίνου . καὶ ὡραίων παντοίων 
βρίθουσαν. ὃ ὃ δὴ xe Ἱκνήμων ϑαυμάσας, ᾿Αλλ᾽ ἢ ξε- 
yíoU ANuoc ὡς ἔοικεν, εἰς αὐλὰς ἥκομεν, t) πάτερ : οὕ-- 
| vus ἀπροφάσιστος 5 ϑεραπεία, καὶ πολὺ τὸ εὐνοῦν 
τῆς γνώμης ἐμφαίνουσα. Οὐκ εἰς Διὸς, ἔφη, ἀλλ᾽ εἰς 
ἂν γδρὸς Δία τὸν Eénoy καὶ ἱκέσιον ἀκριβοῦντος. βίος 
γὰρ , ὦ πῶ» κοὐκείνῳ πλάνος καὶ ἔμπορος, καὶ du 
Aci μὲν αἱ πόλεις, ἘΣ ἀνθρώπων ἤθη τε καὶ 
γσὺς εἰς πεῖραν ἥκουσιν' ὅθεν, ὡς. τὸ εἰκὸς, ἄλλους τε 
κοώμὲ οὐ πρὸ πολλῶν τῶνδε ἡ ἡμερῶν ἀλύοντα καὶ πλα- 
νώμενον» ὁμορώφιον ἐποιήσατο. Kai τίς ἥν ἡ πλάνη- 
ὠπάτερ. ἣν λέγεις: ; Παίδων, ἔφη, πρὸς λῃστῶν ἀφαι- 
pesce καὶ τοὺς μὲν ἀδικοῦντας γνώσκων. ἐπαμῦναι 
δὲ οὐκ ἔχων. εἰλοῦμιαι περὶ τὸν τόπον, καὶ ϑρήνοις 

























| 


E. alia urnam ferebat, & ignem accendebat: alia 
menfam inferebat, panibus triticeis & fru&ibus variis 
refertam. Quod Cnemon miratus, Fortaífe, inquit, in 
domicilia Iovis Hofpitalis venimus, pater ; adeo fedula 
'colimur obfervantia, ὃς fingularem animi benevolentiam 
declarante. Non in Iovis, inquit, fed in eius viri, qui Io- 
|vem Hofpitalem, & fupplicum patronum, exacte colit. 
| Vitam enim, fili, ille quoque in peregrinationibus & mer- 
catu agit, multaeque urbes, & multarum gentium mo- 
res ac ftudia funt illi nota. Quam ob caufam, ut eft con- 
fentaneum, cum alios, tum me quoque, non multos an- 
te dies errantem ὃς vagabundum tecto recepit. Quifnam 
autem eraterror, pater, quem narras? Liberis, inquit, 

a latronibus privatus, & maleficos nofcens, fed ulcifci 
non valens, verfor in hoc loco, & lu&u dolorem pro- 





1 Πῦρ ἀνέκαιε) Vitiofe antea — Cer. 287: ἡ δ᾽ ἄρα. πῦρ ἀνέχαι᾽, fj 
legebatur πυρὰν ἔκαιε. Quod idem δ᾽ «. Cod, Mofqu. ἡ ὁ᾽ ἄρα πυρὰν 
vium obtinebat in Hom, H. in ἔκαμες 

Is 
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νὴν eic προελθεῖν μὲν ὀκνεῖ, φεύγειν δὲ οὐ de 
psi πόϑος γὰρ ἐν αὐτῇ καὶ πάθος ἀνταγωνίζεται" ΤΕ E 
Tpryvia, δὲ περιποτᾶται τὴν πολιορκίαν. εἰς ὦτα ἀνή- d 
pe καὶ οἷς ἔλεον οὐκ ἐγνώρισεν ἡ Φύσις, ἀνήνυτον u 
ὑκετηρίαν τὸν μητρῷον εἰσάχουσα Spr. Apa οὖν ay | 
ἐθέλοις, €Dg ὁ ΚΚνήμων, καὶ ὅπως καὶ πότε τὸν βα- 
p τοῦτον ὑπέστης πόλεμον » ἐξειπεῖν. Εἰσαῦθις, ἔφη ἢ 
γῦν δὲ ὥ ape καὶ τὴν γαστέρα Θεραιπεύειν. i ες τάδε ἀπο- | 
σκοπῶν Ὅμηρος. καὶ ὡς πάντα δεύτερω αὐτῆς ποιεῖς 
τῶι» δαὐμασίως 1 οὐλομιένὴν ὠνόμασεν. AAA πρῶτον. 
ἡμῖν, ὡς νόμος Αἰγυπτίων σοφοῖς. ἐσπείσϑω τὰ πρὸς 4 
τοὺς ϑεούς. οὐ γὰρ δῇ μὲ καὶ τοῦτο ὑπερβήνωι mess 


fequor, non fecus atque avis quaepiam, cum illius ni ἢ 
dum draco populatur , & prae oculis fobolem vorat, ac-' 
cedere quidem reformidat, fugere autem non poteft τ 
amor enim in ipfa repugnat, ac dolor: fed ftridens cir- | 
cumvolat obfidionis calamitatem, in aures immanes, & 
quas natura mifericordiam non docuit, nequidquam πλατὺς 
ternum & fupplicem lu&um ingerens. Velis igitur, Cue δ 
mon inquit, quomodo '& quando grave hoc bellum fu- p 


ftinuifti, enarrare. Poftea, inquit. Nunc vero tempus eft, ui fh 

ut etiam ventrem: curemus. Ad hoc refpiciens Homerus, | k 

& quod ipfo omnia minoris ducantur, praeclare perni- ἢ t 

ciofum eum appellavit. Sed primum a hb pro Áegy- | ps 

ptiorum fapientum difciplina, libetur Diis immortalibus: j | fü 

Neque enim me quidquam adducet, ut hoc violem; ned LE 
4 


1 Οὐλομένην ) Homer. Od. P, 216: S 
᾿Αλλ᾽ ἕνεχ᾽ οὐλομένης γαστρὺς xaxk xáde ἔχουσης “ι΄ 
Similiter γαστέρα idem vocat λυγρὴν, χαΑκόεργ cr, eii 
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ἃς ef Á , / LI Z^ N. 
σει» μὴ οὕτω ποτε πάθος ἰσχύσειεν, ὡς μνήμην τὴν 
1 7 Ν m , nd 

εἰς τὸ Θεῖον ἐκπλήξαι. 
N / AS Lad ν ἃ , Es ^ ^^ / I V 
xy. Καὶ ταῦτα εἰπὼν, ἀπέχει τής Φιάλης ! axpa- 
Nc t. da Ll 5-4 » ^ Ν 37 ω , 
τὸν τὸ Vows lovro καὶ σπένδω μὲν, ἐλεγε» Θεοῖς ἐγ- 
k IN UE N Ln Ra 2 
χωρίοις τε καὶ “Ἑλληνίοις, καὶ αὐτῷ γε ᾿Απόλλωνι 
x ΄ ΄ EY n € 
ΤΠυδίω, καὶ προσέτι Θεαγένει καὶ X apinAsíot , τοῖς 
* 3 Ὁ 5» δ Ν 7 Ν Ν 
καλοῖς τε καὶ ἀγεβοὶς, ἐπειδὴ καὶ τούτους εἰς ϑεοὺς 
Nu ^ $7 e, env , T. 
&yatypa Cu. καὶ ἅμω ἐδάκρυσεν, ὥσπερ ἑτέρων αὐτοῖς 
Ν » ^ v 9 ^ d ML ^4 Ns x 
σπονδὴν ἐπιζέρων τοὺς ιρήνους. ^ ἐπλάγη πρὸς τὴν 
Ν νυ 35 « e O4 97 x 
ἀκοὴν τῶν ὀνομώτων ὁ ἱζνήμων, ἄνω τε καὶ κάτω TOV 
/ , £3 ΄ Xx ^i ;a 
πρεσβύτην ἐπιθεωρήσας » Tí λέγεις; €O4' παῖδες εἰσὶ 
2 x x de ; * 
σοι τῷ ὄντι (Θεαγένης καὶ Χαρίκλειω; [Παἴδες, εἶπεν. 
* v^. διαὶ v ΒΥ ΣΝ, 7 ν / ΄ Ως 
ὦ ξένε, ἀμήτορες ἐμοὶ γεγονότες᾽ τύχῃ γάρ μὸυ Dto 
͵7 d a. ^ € n? 2.07 4 NN 
τούτους ἀνξδειξαν, καὶ ἀπέτεκον αἱ Ψυχῆς ὠδῖνες, κὶ 
7] € / , e RET aid hN ΄ 
φύσις ἡ διάθεσις ἐπ᾿ αὐτοῖς ἐνὸμιίσιϑη., καὶ στατέροι με 


unquam tantum dolor invaleícet, ut memoriam & ὉΡ5 
fervantiam numinis ex animo excutiat meo. - 

XXIII. Haec locutus, effundebat ex phiala meram a« 
quam, ὃς, Libo, dicebat, Diis huius terrae, & Graecis, 
&ipfi Apollini Delphico, ac infuper Theageni & Chas 
ricleae, bonis & honeftis. Siquidem & hos in Deorum 
numerum refero. Simulque coilacrimavit, tanquam aliam 
libationem illis praeterea faciens moerenti fletu. Ob- 
| flupuit auditis his nominibus Cnemon, ὃς undiquaque 
| fenem oculis luftrans, Quid dicis? inquit: tuine (unt 
revera liberi Theagenes & Chariclea? Liberi, dixit hof- 
pes, qui mihi abfque matre nati funt. Cafu enim meos 
filios Dii eos defignarunt, & ediderunt animi dolores, 
& affectio animi erga illos a me pro natura habita eítz 


τ ἼΑχρατον τὸ ὕδωρ) Ita ed. Βα, — Utrumque male. 
Plenius MSS. ἄχρατον τὸ -ὑδωρ, 2 Ἔ πλάγη}) Ita correximus, 
τοῦτο γὰρ ἔπινεν᾽ & pro σπένόω cum fine fenfu antea legeretug 
| Mir, Palat, & Vatic. σπένδονκεν, ἐπάγη, 
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Ν 7 5 τ NS 3 
πὸ ταύτης ἐκεῖνοι καὶ ἐνόμισαν καὶ ὠνόμασαν. ἀλ- 
M by MN » 5307 / ᾽ ΄ ᾽ 
λὼ σὺ δὴ πόθεν, εἰπέ μοι, τούτους ἐγνώρισας; Ovx. 
» ^ / r4 € ΄ E] Ν Ν 
ἐγνώρισω μόνον, ἐῴη ὁ Κνήμων, ἀλλὰ καὶ macto d ak 
, is , D » T 
σοι αὐτοὺς εὐαγγελίζομαι. AzroAAoy , ἔφη ἀναβοήσας, 
NUN X^. pure dise i use - 
καὶ Θεοὶ, καὶ ποὺ γῆς οὗτοι δείκνυε" σωτῆρά σὲ καὶ 
9 tovg Z € 4 Ν 4 {ΒΘ 
&ci ἰσοστάσιον ἡγήσομαι. Νὶ,σϑὸς δέ μοι τίς ἔσται; 
L4 T5 X N "d ^ * " UNS NN T 
εφη. lo μὲν παρὸν, ηδ᾽ ὃς. εὐχαωριστεία. ξενίων δὲ οἷ- 
Ν / 5 iN "ox 1 N - 
pue τὸ κάλλιστον ἀνδρὶ νοῦν ἔχοντι. " καὶ cid. πολ- 
S GE PS Pi ^ N ᾳ» 4 
λοὺς ὡς ϑησαυρὸν τῇ ψυχῇ παρωθεμένους τὸ δῶρον. εἰ 
ἊΝ x ^ , / , » ^ 
δὲ καὶ τῆς ἐνεγκούσης ἐπιβαίημεν, ( erem Dou δὲ μοι 
“ , , M € P3 5» 
τοῦτο οὐκ εἰς μακρὰν οἱ Θεοὶ προσημωίνουσιν ) ἀρύσῃ 









[ad e/ * / D Z^ [d 
πλοῦτον ἔσον c δύνωιο zrAsia roy. ΝἸέλλοντα, εἶπε, καὶ 
x m Ὁ » ἘΣ 5 Ἂν Z/ 5 ͵ 
ὥδηλω κωτεγγυος, ἐξὸν ἐκ τῶν πωρόγτων ἀμείβεσιϑαι.. 
e Á 57 N ΡΥ NOE eA , NI 
ZEN. * Ἐπάγγελλε, εἰ τί παρὸν ὁρούς᾽ ὡς ἐτοιμος ἐγώ 


ex qua illi me quoque patrem & putarunt effe, & no- 
minarunt. Ceterum dic mihi, unde tu illos noris? Non 
tantum novi, inquit Cnemon, fed etiam illos effe falvos | 
& incolumes tibi nuntio. O Apollo, inquit exclamans, 
ὅς Dii ceteri, ubinam terrarum fint ifti, oftende. Ser- 
vatorem te meum, ac Diis ipfis aequalem effe ducam. 
Praemium autem, inquit, quodnam erit? In praefentia: 
quidem, ait ille, gratitudo, viro fapienti pulcherrimum 
smunus. Multofque novi , qui hoc donum tanquam thefau- | 
rum in animo repofuerunt. Quod fi in patriam veneri- 
mus, quod futurum effe brevi Dii mihi praenuntiant, 
hauries opes quam maximas. Futura, inquit, & incerta 
promittis, cum liceat ex praefenti copia remunerari. In- 
dica, fi quid in praefentia vides. Adeo cupide vel par- 

Y Καὶ οἷδα -- τὸ δῶρον) Paren- 2. Ἐπάγγελλε) Codd. Vatic. & 
thefin hanc e Mff. inferuit Comm. — Xyl. ἀπάγγελλε, quibus accedit 


nam in ed. Baf. non confpicitur, Cod. Taurin. apud Dorvill, ad 
& omnino ferius adfuta videtur. Char. p. 449. 
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xe μέρος τι zrpoéc Dons τοῦ σώματος. KNHM. Οὐδὲν 
δεῖ μέλος ἀκρωτηριάζειν, ἀλλ᾽ ὥπαν ἔχειν ἡγήσομαι, 
εἰ τούτους ὁπόθεν εἰσὶν, ἢ ἐκ τίνων Φύντερ. ἢ πῶς δεῦ- 
(po ἀφιγμένοι, καὶ ποίαις κεχρημένοι τύχαις, βου- 
ληθείης ἐξαγορεύειν.' Ἕξεις, à ἀπεκρίνατο, τὸν μισιϑὸν μέ: 
yer τινὰ καὶ οὐχ οἷον ἄλλον, οὐδ᾽ οἱ τὰ ἐξ ἀνθρώπων 
χρήματα αἰτῶν ἐτύγχανες. ἀλλὰ τὸ παρὸν τροφῆς 
ὀλίγον ἀπογευώμεθα" μαικροτέραις γὰρ δεήσει σοί τα 
τῆς ἀκροάσεως, ἐμοί τὲ τῆς ἀφηγήσεως. ἐντραγόντες 
οὖν τῶν τε καρύων xc σύκων ἀρτιδρεπτῶν τε Φοινίκων, 
καὶ ἄλλων δὴ τοιούτων, ἀφ᾽ ὧν ἐξ ἔθους ὁ πρεσβύτης 
m ἐσιτεῖτο, [ Ψυχῆς γὰρ διὰ βρώσιν οὐδὲ ἕν ἀφιρεῖτο ) 
| ἐπεῤῥόφουν ὃ μὲν τοῦ ὕδατος, ὁ δὲ καὶ οἶνον ὃ ὁ Kv. 
| ὅς γε: καὶ μικρὸν διαλιπὼν, O Διόνυσος εἶ; εἶπεν, οἶσθα, 
ὦ πάτερ, ὡς χαίρει μύθοις. καὶ κωμωδίας Φιλεῖ. κοὶ- 


| tem aliquam corporis amittam, ut nullo membro me mu- 
| tilatum effe, fed integra omnia habere, fim exiftimaturus. 
Hoc, inquit, poftulo, ut de his mihi, unde fint, & qui- 
bus parentibus nati, & qua fortuna ufi, enarrare non 
recufes. Habebis, refpondit, praemium quoddam ma- 
gnum, & cui nullum aliud comparari poffet, etiamfi o- 
pes omnium hominum poftulaffes. Sed nunc cibi aliquid 
capiamus. Ad hanc enim rem longiori tempore utrique 
noftrüm, & tibi ad audiendum, & mihi ad. narrandum, 
opus erit. Cum igitur comedifient nuces, & ficus, & re- 
cens decerptas palmulas, & alia id genus, quibus vefci: 
fenex confueverat, (anima enim nihil unquam efcae 
gratia privabat) forbebant quoque, is quidem aquam, 
Cnemon autem & vinum. Atque hic parvo fpatio tem- 
poris intermiffo, Bacchus, inquit, quam gaudeat confa- 
bulationibus & carminibus convivalibus, non ignoras, 
l4 
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μὲ δὴ οὖν τὰ oy ! εἰσῳκισμένος, ἀνίησι πρὸς τὴν aq | 
σιν, τόν τε ἐπηγγελμένον πρὸς σοῦ pardoy ἀπαιτεῖν 
ἐπείγει, Xe ὥρω σοι τὸ dpa καθάπερ t ἐπὶ σκηνῆς. 
τῷ λόγῳ διασκευάζειν. "Axoloi ἂν, ἔφη. ἀλλ᾽ εἴθε γε 
καὶ τὸν χρησ ὃν ἸΝαυσικλέα σαρεῖνοιι ἡμῖν συνέβαινεν 
P" πολλάκις yt δὲ ὄχλου γιγνόμενον μυηθῆναι τὴν 
φήγησιν, ἄλλως ἄλλοτε dienen pai 

xd. Ilo δ᾽ à» εἴη τὰ νῦν, ἠρώτω ὁ Κνήμων, ὦ ὡς 
τοὔνομιαι ὦ τοῦ Ναυσικλέους ἐ ἐπέγνω. Ez ἄγραν; ἔφη. 
πεπόρευται. τοῦ δὲ ὁποίαν, πάλιν ἐρομεένου , Θηρίων,. 
ἐφη, τῶν χωλεποτάτων : οἱ καλοῦνται μὲν ἄνθρωποι 
καὶ βουκόλοι ; λύσται δέ εἰσι τὸν Rer. PY δυσάλωτοι 
παντάπασιν, ὅσω Φωλεοῖς καὶ σήραγξι τῷ ἕλει χρώ- | 
μένοι. Ἔγκωλεῖ δὲ αὐτοὶς τίνα αἰτίαν: ἜΡΩΣ ; Dn. ἢ 


pater. Quare nunc quoque, cum me fibi vindicarit, ut 
aveam aliquid audire incitat, & ad repetendtm prae- 
mium a te mihi promiffum impellit: & tempus e(t, ut iam 
fabulam hanc tanquam in fcena, ut dicitur , inftruas. Au- 
dies, inquit: atque utinam contigiffet, frugi Nauficlem 
nobifcum una effe, quem faepius flagitantem, ut a me 
initiarerur hac narratione, alias aliter differendo elufi. 
XXIV. Ubi autem tum effet, interrogabat Cnemon, 
poftquam nomen Nauficlis agnovit. Ad venationem, in- 
quit, profectus ett. Qualem? iterum quaerente:; Fera- 
rum, inquit, immanium , quae vocantur quidem homi- 
nes & bubulci, ceterum "^trociniis exercendis vitam 
agunt, & difhculter circumveniri poffunt, tanquam lu- 
firis & cavernis palude utentes. Cuius autem criminis ' 
illos reos facit? Atticae, inquit, amicae raptus, quam 
x Eleaxiepéicc):Cnemon, vino | dici poteft. Perperam igitur in- 
eXhilaratus, Bacchum hofpito  terpres latinus vertit, quafi in 


quafi recepiffe, εἰσοιχίζειν , & (uo habuezit οἰχειούκεγονο 
Bacchus adco εἰσῳχισμένος rete 
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/ * N * » δ WAP. e 
ἐρωμένης ὠρπο γῆν» ἣν Θίσβην ἐκεῖνος ὠνόμαζε. Dev, 
5 c 7 5 AN Ls! "4 D V e/ € [od 
UTE 0 Κνήμων, καὶ ἀθρόον ἐσιώπησεν, ὠσπερ εὠὐτοῦ 
4 r 7 ; 36 , ^ : 
λαβόμενος. τοῦδε πρεσβύτου, τί πέπονθας; ἐρομένου, 
Ν » € 7 3 / 7 »N ^ 
πρὸς ἄλλα ὁ Κνήμων ἀπέγων, Θαυμάζω , £O; πὼς 
^ ͵ * X , "f N Y» NB TS 
ἢ τίνι χειθὶ πεποιθὼς ἐνεθυμήθη τὴν εφοδὸν. καὶ ὃς, 
PM 4 P4 m^ / / N "7 
Βασιλεῖ, £24, ξένε, τῷ μεγάλῳ σατραπεύει τὴν Ai- 
3 "4 » - ἊΣ 7 / 
yr Toy Οροονδάτης OU κατὰ πρόσταγμω Φρούρωρχος 
4 Á v NN Á, ER N c 
Μιτράνης τήνδε κεκλήρωτωι τὴν κωμῆν. τοῦτον δὴ ὃ 
^ 34 AN. ^ ΄ » N e/ 
Νιαυσικλής ἐπὶ χρήμασι μεγάλοις anys σὺν ἱππῶ 
x. 5 , ^ NUN 3 " ^ 
καὶ ἀσπίδι πολλῇ. χωλεπαίνει ὃς τὴν οὐφαίρεσιν τῆς 
»" / , c , ΄ / N 
᾿Αττικῆς κόρης. οὐχ ὡς. ἐρωμένης μόνον καὶ μουσουρ-- 
5 5 δον ἘΡ YN x e ^ : 
γίαν ἀρίστης, ἀλλ᾽ ὅτι αὐτὴν καὶ βασιλεῖ τῶν Αἰ- 
͵΄ , ,/5 M - $3 N ν ^ 
Θιόπων ἀπάξειν ἐμελλεν, ὡς αὐτὸς εφασκε γαωμετῃ 
^» ? 1 , N A Ν 'E δε 
τῇ ἐκείνου ᾿ συμπαίστριων καὶ συνόμιλον τῷ TUA ay oov 
» ^ «- Icd SUN. ͵7 NN ^ ^v » E] 
ἐσομένην. ὡς GUV ἐπ, μεγάλων καὶ πολλῶν τῶν ἐπ᾿ 
"Thisben ille nominabat. Papae, dixit Cnemon , atque il- 
lico conticuit, veluti fefe reprimens. Sene vero, quid 
illi accidiffet, perconrante, ad alia Cnemon eum abdu- 
cens: Demiror, inquit, qui, aut quibus copiis confifus, 
illos aggredi in animum induxerit. At ille: A rege ma- 
gno, inquit, fatrapa Aegypti Oroondates eft conftitu- 
tus, cuius iuffu, praefe&us excubiarum Mitranes, for- 
titus eft hunc pagum. Hunc Naüficles magna fumma pe- 
cuniae conductum , ducit cum equitibus & peditibus mul- 
tis. Molefte autem fert ereptionem Atticae puellae, ut 
non tantum amicae & egregie canentis fidibus, fed mul- 
to magis, quod eam ad regem Aethiopum fecum abdu- 
€turus fuerat, quemadmodum ipfe dicebat, uxori illius 
in lufum fociam, & familiarem Graecorum more futu- 
xam. Tanquam igitur ingenti pecunia, quam pro illa ex- 
i Συμπαίστριαν) Βαῖ, cupmórpiay. Male. 
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» ^ ͵Ζ7 , Á Ll 
eme προσδοκωμένων χρημεατῶν τὶς κε ρος: den. 
ἐγείρει καὶ κινεῖ μηχανήν. ἐπέῤῥωσά τε καὶ αὐτὸς πρὸς 
τὴν πρᾶξιν, & πῇ ἄρω καὶ τοὺς παῖδας μοι περισώ- 
Cty ἐνθυμούμενος. ὑπολαβὼν οὖν ὁ Κνήμων,᾽ Ane, 
ἐφῆ. βουκόλων καὶ σατραπῶν καὶ βασιλέων αὐτῶν" 
ἔλαθες γάρ με μικρὸν 3 καὶ εἰς πέρας τῶ λόγῳ δαβι- 
βάξων. ἐπεισόδιον δὴ τοῦτο, οὐδὲν, Qao; πρὸς τὸν Ade 
Ads d ἐπεισκυκλήσας" ὥστ᾽ T τὸν λόγον πρὸς 
τὴν ὑπόσχεσιν. εὕρηκα γάρ σε' κατὰ τὸν Πρωτέα τὸ d 
Φάριον, οὐ κατ᾽ αὐτὸν τρεπόμενον εἰς ψευδομένην xc 
ῥέουσαν ὄψιν . ἀλλά με παραφέρειν πειρώμενον. Δίαν- 
Save ἂν, ἔφη ὃ πρεσβύτης. διηγήσομαι δέ σοι τὰ 
ἐμαυτοῦ πρότερον ἐπιτεμὼν; οὐ σοφιστεύων, ὡς αὐτὸς 
οἴει, τὴν ἀφήγησιν, ἀλλ᾽ εὐτακτόν σοι καὶ προσεχῆ 

^ eoa 7 ἣν - ͵΄ , x / Mé 
τῶν £276 παρασκευάζων τήν ὥκρόωσιν. ἐμοὶ πόλις Meteo 
fpeCabat, privatus, omnem ad eam rem comparat & . 
adhibet machinam. Auc&or etiam ipfe fui & hortator 
ilii ad eam rem aggrediendam ; fieri poffe, ut alicubi li- 
beros meos repertos mihi fervaret, cogitans. Excipiens 
autem Cnemon: Satis eft, inquit, iam bubulcorum, & 
fatraparum, & regum ipforum. Parum enim aberat, quin 
me non advertentem animum prorfus aliorfum fermone 
traduceres, Appendicem hanc nihil, ut aiunt, ad Bacchum 
annexuifti. Quare reducas orationem ad id, quod a te 
promiffum eft. Inveni enim te quafi Proteum Pharium, 
non quidem ut illum in commentitian & fluxam fpe- 
ciem verti, fed me abducere a propofito conari. Cogno- 
Íces, inquit fenex. Exponam autem initio meas res bre- 
viter , non fucum tibi faciens in narratione, ut tu exifti- 
mas, fed diftin&tam δὲ cohaerentem cum iis, quae fe- 
quentur , tibi praeparans orationem. Mihi eft urbs Mem- 


3 Κατὰ τὸν Πρωτέα) Forte: χαθὰ τὸν Πρωτέας 
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Cic marmo δὲ καὶ ὄνομα Καλάσιρις" βίος δὲ voy μὲν 
ἀλήτης. πρότερον δὲ οὐ πάλαι προφήτης. ἐγένετό μοι 
καὶ γυνὴ νόμῳ τῆς πόλεως, καὶ ἀπεγένετο ϑεσμῷ 
τῆς, Φύσεως. ταύτης εἰς τὴν ἑτέραν λήξιν ἀνωλυϑείσης δ 
χρόνον μέν τινα διῆγον Ara ze κακῶν, ἐπὶ παισὶ δύο 
τοῖς εξ αὐτῆς ᾿ ἀβρυνόμενος. οὐ πολλοῖς δὲ v inem ἔτε-. 
σιν: οὐρανία Φωστήρων εἱμωρμένη περίοδος τρέπει τὰ 
καϑ' ἡμᾶς, καὶ ὄμμα, ἸΚρόνιον εἰς τὸν οἶκον ἐνέσκηψε, 
τὴν ἐπὶ τὸ χεῖρον μετάγον μεταβολὴν, * ἣν gua σο- 
Qía n προέζῃνε, διαδράναι δὲ οὐκ ἔδωκε. τοὺς γὰρ 
μοιρῶν. ἀτρέπτους ὅρους προϊδεῖν μὲν δυνωτὸν, ἐκφεύ- 
ye δὲ οὐκ ἐφικτόν. κέρδος € δὲ ὡς ἐν τοῖς τοιούτοις ἡ 
πρόγνωσις, ἀμβλύνουσα τοῦ δεινοῦ τὸ φλεγμαῖνον. 
συμφορᾶς γὰρ, ὦ παῖ, τὸ μὲν ὠπροσ'δόκητον; ἀφό- 


phis patria, pater autem & cognomen Calafiris. Porro 
genere vitae nunc erro, non multo autem ante antiftes 
fueram. Habui autem & uxorem urbis inftituto, fed ami- 
fi lege naturae. Haec cum e corpore in aliam requiem 
exceffiffet , aliquantum temporis aetatem agebam expers 
malorum, in duobus filiis ex ea fufceptis me oblectans. 
Non poft multos autem annos, luminarium coeleftis cir- 
cuitus fatis definitus mutat totum flatum noftrarum re- 
rum, & oculus Saturnius in domum irruit, in deterius 
afferens mutationem, quam quidem mihi fapientia prae- 
monítravit, ceterum effugiendi facultatem non dedit. 
Nam fatorum decreta immutabilia providere quis poteft, 
effugere vero non poteft. Lucrum vero utin talibus rebus 
profpicientia eft, obtundens adverforum cafuum aciem 
& ardorem. Calamitates enim , fili, quae inopinato adve- 

1 ᾿Αβρυνόμενος) Alii, tefte Com- δυνατὸν) Supplevitihaec Commel. 
mel. χομπαζόμενος. Ed. Bafil. in e Codd. Nam in ed. Baf. haec 


vulgata confentit, plane omiffa funt. v. Canter. Var. 
2. Ἣν ἐμοὶ σοφία -- arpoid εἶν e. ESSE 1.11; οἷς 
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przov τὸ δὲ προεγνωσμένον. οἰστότερον. τὸ μὲν yao " 
διάνοιω Φόβῳ προληφϑεῖσα κατέπτηξε᾽ τὸ δὲ ἡ συνή- 
Θεία ne λογισμῷ Arne. 


LÀ . Γίνεται δὲ 7 περὶ ἐμὲ τοϊόνδε. γύναιον Operi 
τὴν ὥραν ἀκμαῖον» καὶ τὸ κάλλος δεύτερον μετὰ Χα- 
ρίκλειαιν ἔχουσα, ὄνομια. Ῥόδωπις, οὐκ οἶδ᾽ ὁπόθεν καὶ 
ὅπως κακῇ μοίρῳι. τῶν ἐγνωκότων ὁρμηθὲν, ἐπεπόλοαξε 
τὴν Atyvsr TOV, καὶ ἤδη καὶ εἰς τὴν Διέμφιν ἐκώμαξε, 
πολλῇ μὲν Θεραπείῳ, πολλῷ δὲ πλούτῳ δορυφορου- 
μένη, πᾶσι δ᾽ ἀφροδισίοις ϑηράτροις ἐξησκημένη. οὗ 
γὰρ ἥν Dru tyre. m ἡλωκέναι οὕτως ἄφυκτόν TIVO 
καὶ ἄπρόσμωχον ἑταιρίας σαγήνην d τῶν ὀφθαλμῶν 
; cien &Coíra, δὴ Sapa καὶ εἰς τὸν νεῶν τῆς ἴσι- 

» ἧς προεφήτευο, καὶ τὴν Θεὸν συνεχῶς ἐθεράπευε, 
now καὶ ἀναθήμασι πολυταλάντοις. αἰσιχύνο-- 


niunt, funt intolerabiles : at praevifae, aequiore animo per- 
feruntur. Illas enim animus metu occupatus reformidat, & 
aegre fert: hasautem confuetudo rationi familiares reddit. 

XXV. Accidit autem mihi tale quiddam. Muliercula 
Thracica, maturo aetatis flore, pulchritudine autem poft 
Charicleam fecundas tenens, nomine Rhodopis, nefcio 
unde, aut quomodo, adverfo fato eorum, qui illam co- 
gnoverunt, profecta peragrabat Aegyptum, atque etiam 
Memphim veniebat, magna pediffequarum & fervorum 
caterva, & multis opibus ftipata , omnibus Venereis il- 
lecebris atque laícivia egregie inftructa. Neque fieri po- 
tuit, ut non quivis, qui in illam incidiffet, caperetur: 
adeo inevitabilem quendam & invictum fafcinum mere- 
tricium ex illius oculis attrahebat. Ingrediebatur etiam 
faepe templum Ifidis, cuius ego eram antiftes, & Deam 
continuo colebat & venerabatur facrificiis ac donariis , 
quae multis talentis eonítabant. Pudet dicere, attamen. 
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quas λέγειν, ἀλλ᾽ εἰρήσεται" γίνεται δὴ κοῤμοῦ κρείτ- 
των ὀφθεισω πολλώκις. ἐνίκα τὴν διὰ 1 μοι μελε- 
τηθεισων ἐγκράτειᾶν. ἐπὶ πολύ τε τοῖς σώμωτος ὀῷ- 
ϑαλμοὶς τοὺς τῆς ψυχῆς ἀντιστήσας, ἀπῆλθον τὸ τε- 
λευταῖον ἡττηθεὶς, καὶ πάβος ἐρωτικὸν ἐπιφορτισάμε- 
γος. ἀρχὴν δὴ τῶν ἐσομένων. καὶ προαγορευθέντων μοι 
πρὸς TOU U Θείου δυσχερῶν, τὴν γυναῖκα Φωράσας, καὶ 
Ν 
συνεὶς ὡς τῶν πεπρωμένων ἐστὶν ὑπόκρισις, καὶ ὡς ὁ 
τότε εἰληχὼς δαίμων οἱονεὶ προσωπεῖον αὐτὴν ὑπῆλθε, 
τὴν μὲν &x πωίδων "μοι σύντροφον ἱερωσύνην, ἔγνωκα μὴ 
καταισχῦναι, καὶ ἀντέσχον, μηδὲ ip καὶ τεμένη 
Sav βεβηλῶσαι. τῶν δὲ! ORG QUx ἔργῳ (μὴ μὴ 
γένοιτο ) ἀλλ᾽ ἐφέσει μόνῃ. τὴν ἁρμόζουσαν ἐπιβαλὼν 
ζημίαν. δικαστὴν ἐμωυτῷ τὸν λογισμὸν ἀναδείξας, φυ- 
yü κολάζω τὴν ἐπιθυμίαν, καὶ τῆς ἐνεγκούσης ὁ βα- 


non, celabo: & me vicit, faepius vifa: vincebat ὃς con- 
tinentiam, quam in vita fummo ftudio fervaveram. Ac 
diu quidem multumque oculis corporis , animi oculis re- 
fiflebam: ad extremum tamen victus, affectui amato- 
rio, tanquam oneri , fuccubui. Cum igitur initium mole- 
farum & aerumnarum divinitus mihi incumbentium, 
quas iam antea praeícieram , mulierem efie deprehendif- 
fem , ὃς intellexiffem , quod effet fatalis neceflitatis invo- 
lucrum, quodque is, cui tum fors obtigerat, Deus , illam 
fibi tanquam perfonam induiffet: ftatui non dedecorare 
facerdotale-munus , cui a pueritia innutritus fueram, ( ὃς 
reftiti) neque delubra Deorum ὃς aras profanare. Atque 
eorum, quae erant fatis deflinata, non ob rem ipfam, quod 
abfit, fed fola animi cupiditate, convenienti mihi mulca 
impofita, & ratione in iudicium adhibita, exfilio punio 
cupiditatem, & ex patria difceffi infelix? tum cedens 


f Ἡμαρτημένων) Baf. εἷμαρ- alterum recte praetulit Comm. fla- 
μένων, cum interprete latino, Sed , gitante fenfu, orationiíque fezie, 
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ρυδαίμων ἐξήειν' ὁμοῦ μὲν εὔκων τῶϊς μοιρῶν ἀνάγκαις, 
καὶ πράττειν 0, A καὶ βούλοιντο τὰ xal ἡμᾶς ἐπι.-- 
τρέπων᾽ ὁμοῦ δὲ τὴν ἀποτρόπαιον 'Ῥόδωπιν ἀποφεύ- 


2n ἐδεδίειν γὰρ, ὦ ξένε, μὴ τοῦ τότε ἐπικρατοῦντος 


ἀστέρος ἐπιβρίσαντος, καὶ πρὸς τὸ αἰσιχρότερον τῶν 


ἔργων ἐκνικηθείην. ὃ δέ με πρὸ πάντων καὶ ἐπὶ πᾶσιν 
ἐξήλαυεν, οἱ παῖδες ἤσαν, οὺς ἡ ἀῤῥητός μοι πολλάκις 
£x Θεῶν σοφία, ξιφήρεις ἀλλήλοις συμπεσεῖσϑαι 
προηγόρευε. περιγράφων οὖν τῶν ὀφθαλμῶν τὴν οὕτως 
ἀπηνῆ ϑέαν, (ἢ ἣν ἐκτραπήσεσθαι A2) τὸν ἥλιον εἰ- 
κάξω Ἷ γέφος τῆς ὠκτίνος προκαλυιψγάμενον ) καὶ za- 
Tpocus ὄψεσι τὸν παίδων Φόνον ἀθέατον χαιριζόμενος s 
ἐξῳκιζον ὦ ἐμαυτὸν [ ^ γῆς τε καὶ οἰκίας πατρῴαις ». τὴν 
μὲν ὁρμὴν οὐδενὶ. φράσας; ] πρόφασιν δὲ, ὡς εἰς Or- 
ἐν τὰς μεγάλας aya Mi o MA ποιησάμενος 5 ὡς 


Parcarum neceffitati, & illis quidvis ftatuendi in nos ar- 
bitrium permittens; tum etiam exfecrandam Rhodopin 
fugiens. Metuebam enim, hofpes, ne eo, qui tum domi- 
nabatur in urbem; vim faciente, vel ad turpius opus im- 
pellerer. Ceterum quod me inprimis & poft omnia ex- 
pellebat, filii erant: quos mihi arcana ex Diis fapientia, 
infeftis armis concurfuros, praedicebat. Tollens igitur 
ab oculis tam crudele fpectaculum, (quod vel folem ipfum 
averfaturum effe exiftimo, radiis nube obiecta tectis) 
& paternos oculos adípectu caedis filiorum liberans, emi- 
gravi e terra & domo paterna, difceffum meum indi- 
cans nemini, haec antevertens; praetexens iter hoc no- 
mine, quod magnas Thebas profecturus effem, ur alte- 

I ᾿Αστέρος ἐπιβρίσαντος) Male libris addidit. Baf. legit, ἐξώχκιζον 
Baf. cum interprete, ἄστεος ἐπιβρ. ἐμαυτὸν φϑάσας, πρόφασιν δὲ &c. 
Similiter paullo fupra: ὄμμα Kpé- — Satis probabiliter. Interpres lati- 


yioy eic τὸν οἶχον ἐνέσκηψε. nus utrumque , ὃς φράσας & φθά- 


2 Τῆς τε xal οἰχίας -- φράσας) σας, expreffit, Satis i inepte. 
Haec, uncis inclufa, Commel, e 
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ἂν ϑάτερον τῶν παίδων τὸν πρεσβύτερον Μεασαίμην. 1 
ἐκεῖ παρὰ ᾿ τῷ μητροπάτορι, τότε διάγοντα. Θύαμις 7 ἤν 
ép αὐτῷ, ὦ Eo. συνεστάλη πάλιν ὁ Kop, ὦ arp 
τῷ ὀνόματι τοῦ Θυάμιδος βληθὲς τὴν ἀκοήν καὶ ὃ 
μὲν ἐκαρτέρησε, σιωπῆσαι τῶν ἑξῆς ἕ ἕνεκέν. ὁ δὲ ἐπέ- 
p τὸν λόγον ὧδε. Τ]αραλείπω τὴν ἐν μέσῳ πλάνην, 
e ion συντελεῖ γὰρ οὐδὲν εἰς τὴν πωρὼ σοῦ ζήτησιν. 
κστ΄. Τυνθανόμενος δὲ iva τινα Δελφοὺς Ἕλλη- 
vida πόλιν, ἱερὰν μὲν ᾿Απόλλωνος, ϑεῶν δὲ τῶν &A- 
λων τέμενος, ἀνδρῶν δὲ σοφῶν ἐργαστήριον, ϑορύβου 
δὲ δημώδους i ἐκτὸς ἀνῳκισμένην. ἔστελλον εἰς ταύτην 
ἐμαυτὸν, ἁρμόδιον τῷ προφητικῷ καταγώγιον; τὴν ie- 
pois καὶ τελεταῖς ἀναικειμένην ὁριζόμενος. διά τε τοῦ 
Κρισσαίου κόλπου ᾿ τῇ ? Κιῤῥω προσορμισθεὶς, ἐκ νεῶς 
ἐπὶ τὴν πόλιν ἀνέθεον. ἐπεὶ δὲ ἐπέστην, ὀμφή με ὡς. 


rum ex filiis maiorem natu viferem, qui ibi tum apud 
avum agebat. Thyamidi erat illi nomen, hofpes. Rurfus 
Cnemon, tanquam nomine Thyamidis ictus, cohibuit 
Íe tamen ut taceret, propter ea, quae deinceps narraban- 
tur. Ille autem fic pertexebat narrationem. Relinquo er- 
rorem intermedium, adolefcens: nihil enim pertinet ad 
id, quod tu fciícitaris. 

XXVI. Ceterum cum audirem, effe quandam urbem 
Graecam, Apollini quidem facram , Deorum autem alio- 
rum delubrum, hominum vero fapientum tabernam , re- 
motam a tumultu populari, habebam ad illam iter, con- 
veniens homini prophetico receptaculum, facris rebus 
& caerimoniis deftinatam urbem eligens. Et cum per 
Crifíaeum finum ad Cirrhum appuliffem, ex navi cucur- 
ri ad urbem. Poftquam vero adfliti, vox procul dubio 


1i Τῇ Kia) Sic Cod. Xyl. Male Vatic, cum Baf, τῇ Kipi 
At Cod. Palat. τῇ Κιῤῥαίαε 
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ὠληθῶς Sio, προσέβαλεν αὐτόθεν. καὶ τά τε ἄλλα d 
“πόλις διαίτημα κρειττόνων ἔδοξε, καὶ οὐχ ἥκιστα τῇ 
Φύσει τῆς περιοχῆς. οἷον yao Φρούριον ἀτεχνῶς καὶ Du: 
ποσχέδιος ἀκρόπολις ὁ Παρνασσὸς ἀπαιωρεῖται: πρὸ. 
“τοδῶν λαγύσι τὴν πόλιν ἐγκολπισάμενος. Aprsa, 
£C4, λέγεις, ὁ Κνήμων, καὶ ὡς ἂν τις ἐπιπνοίας ὡς 
᾿ὥληθως {Πυβικῆς ἐπῃσϑημένος. τῇδε γὰρ πῇ καὶ ὁ ma- 
τήρ pa ϑέσεως ἔχειν τοὺς Δελφοὺς ἐφραξεν, ὅτε αὐτὸν 
ἱερομνήμοναι ἡ πόλις ᾿Αθηναίων € ἔστειλεν. ᾿Αδηναῖος ἃ ἀρῶ 
nm Oa, p crei; Ναὶ, ἔφη. Ὄνομα δὲ τίς; Κνήμων, ὁ ert- 
κρίνατο. Tox τίνι : κεχρημένος s Εἰσώῦβις, € ἐΦη. ἀκού- 
cy ZA δὲ e ἔχου τῶν een. Ἕξομαι, ἔφη. καὶ ἐπανήειν 
πρὸς τὴν πόλιν. ἐπαινέσας οὖν τῶν τε δρόμων ? καὶ 
ἀγορῶν καὶ κρηνῶν τὸ ὥστυ, καὶ ἱζασταλίαν αὐτὴν . 
divina protinus aures meas inceffit: & cum aliis de cau- 
fis urbs mihi fedes meliorum viía eft, tum non minime 
natura fitus. Prorfus enim veluti munitio quaedam & 
arx natura conftituta, Parnaffus dependet, prominenti- 
bus lateribus urbem quafi quodam finu complectens. 
Optime dicis, inquit Cnemon, & ut aliquis , qui revera 
aflationem Pythicam fenfit. Eum enim effe fitum urbis, 
etiam pater mihi quondam dicebat, quando illum ad con- 
fiium Amphi&yonicum augurem urbs Athenienfium mi- 
ferat. Igitur Athenienfis es, fili? Ita, inquit. Nomen ve- 
ro quod tibi eft? Cnemon , refpondit. Qua fortuna ufus 
es? Deinceps audies: nunc autem continua narrationem. 


Continuabo, inquit. Afcendebam in urbem. Collaudato 
igitur a curriculis, foris, & fontibus, oppido, & ipío 


1 Ἐποινέσας οὖν τῶν τε δρόμων) 
Plenior Cod. Taurin. apud Dorv. 
Char. p. 632: τῶν τε ἐμβόλων xul 
δρόμων, qui ἐμβόλους explicat dimi- 
diatas porticus, quae in viam porti- 
&uumípeciem habent , at altera ex 


parte domubus ipfis cohaerent. 

2 Καὶ ἀγορῶν) Male ed. Baf. 
χαὶ ἀγρῶν" neque enim agri fed 
ἀγοραὶ faciunt ad urbis laudem. 
Infra c. 33: ὕπου dà “φαινομένη 


γαῶγ, 5» ὁρόμρων , ἢ ἀγορῶγ- 
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ἣν δὴ καὶ περιῤῥαντήριον ἐποιησάμην, ἐπὶ τὸν γεῶν ἔσπευ- 


du xci γάρ με καὶ ὥρους τῶν πολλῶν ἀνεπτέρωσεν, 


ὥραν εἶναι» κινεῖσιοοι τὴν “εύπροπον, λέγοντες. ἐπεὲ 
δὲ εἰσελθὼν προσεκύνουν, καί Ti καὶ κατ᾽ ἐμαυτὸν ηὐ- 
χόμην. ἀνεφϑέγξατο ἡ ἡ Τ᾿Πυθίω τοιάδε" 

— "Does ἀειράμενος, ἀπ᾽ ἐὐστώχνος ap. Νείλου; 
Φεύγεις μοιράων νήματ᾽ ἐρισιδενέων. | 
TérAali, σοὶ γὰρ ἔγὼ κυαναύλακος Αἰγύπτοιο 

Aia πέδον δώσω. voy δ᾽ ἐμὸς ἔσσο Φίλος. 
Le Ταῦτα ὡς ἐθέσπισεν, ἐγὼ μὲν ἐμαυτὸν ἐπὶ 
πρόσωπον τοῖς βωμοὶς ἐπιβαλὼν, ἵλεων εἶναι τὼ πάν- 
ταὶ ἱκέτευον. ὃ δὲ πολὺς τῶν περιεστώτων ὅμιλος, ἀνευ- 
Φήμησαν τὸν ϑ εὸν τῆς ἐπ᾿ ἐμοὶ παρὰ τὴν πρώτην &- 


N 
᾿τευξιν προφητείας. ἐμὲ δὲ ἐμακάριζον. καὶ περιέποντο 


ἐντεῦθεν παντοίως, Φίλον ἥκειν με τῷ ϑεῷ μετὼ Λύ- 
΄ κι xS; € 
κουργόν TiVo Σ παρτίατην λέγοντες" καὶ tvoixew τε βου-: 


Caflalio fonte, ex quo me etiam adíperfi, ad templum 
feftinabam. Etenim me & murmur multitudinis, quod 
tempus infítaret, in quo fefe vates motura effet, exci- 
taverat. Cum itaque ingreffus Deum venerarer, & quid- 
dam etiam apud me optarem, refpondit haec Pythia : 

Fertilis a. rcgione. ferens ve[tigia Nili , 

Fortia Parcarum. flamina fponte fugis. 

Durato, JA«gypti quoniam nigricantia. tradam 

'Lrva tibi cito, nunc nofler amicus eris. 

XXVII. Hoc oraculum ut reddidit, ego procidens in 
aram pronus, ut mihi propitius effe vellet omnibus in 
rebus deprecabar. At magna circumftantium caterva coj- 
laudabat Deum propter eiufmodi refponfum mihi primo 
congreffu datum. Praedicabant autem felicem me, & 
me obfervabant inde modis omnibus, amicum me ve- 
nire Deo poft Lycurgum quendam Spartanum, dicentes, 

Heliod. P. I. 
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AU ^ Z^ ld N ^ ζω 2 
λομένον TQ τεμένει T6U νεῶν συνέχωρουν: Zo σιτήρβε- 





















H m à " ΔΛ PAL / N Y 
σιον ες ToU ὀημοσίου πάρεχειν εὐψηφίσαντο. καὶ TUV&- 
ὲ ͵ Á^ » ^ , ΄ . 7 ^ ἃς Ν " m 
λόντι λέγειν, ἀγωθων ὠπέλιπεν οὐδὲν. ἡ γὼρ πρὸς ἱεροῖς, 
-* by Ν n. , / A N N 
ἥν, ἢ πρὸς "D'uciaug ἐξηταζόμην, ἃς πολλὰς καὶ παᾶν- 

LA ^ e t1 5^ MI ^ N 
ποίας ewe πώσαν ἡμέρων ξένος τε καὶ ἐγχώριος λέως, 
τω Ὁ Θεῷ χειριζόμενοι δῶσιν, ἢ 2 Φιλοσοφοῦσι, δελεγό- 
μήν. οὐκ ὀλίγος, δὲ ὁ τοιοῦτος [βίος συῤῥεῖ περὶ τὸν νεὼν. 
τοῦ Πυθίου. καὶ μουσεῖόν ἐστιν ἀτεχνῶς ἡ πόλις ὑπὸ 

δὴ synt P4 N N N 7 / 
μουσηγέτῃ Oeo Φοιβαζομένη. τὸν μὲν δὴ πρότερον χρό- 

M Erud c En € 7d 4 e 
γον. ὥλλοτε περὶ ὥλλων ἡμῖν eu ζητήσεις ὥνεκινουντο. 

Se 2e ΄ « ἊΝ ᾽ ΄ Ξ 4 / ». 
καὶ o μὲν τις ὁπῶὼς τοὺς ἐγχωρίους οἱ Αἰγύπτιοι σέβο- 

SN cas ^ ee 3» 4^ tm »y Β 
μὲν 9 εοὺς ἀνηρώτα ὃ 06, δὲ ἣν αἰτίαν ἄλλα παρ᾽ ἄλ- 

^ ΄ , Ἷ dm μὰ X z € NE ἽΝ 7 
λοῖς τῶν ζώων εκθειώζετωι» καὶ τίς ὁ περὶ εκώστου λό- 

Ε , . Y ; xd e/ 
γος, ἐπυνθάνετο ὥλλος πυρωμίδων κατωσκευῆν» ἕτερος 

΄ A 7 ^ E] M ^ 
συρίγγων πλάνην. καὶ συνελόντι τῶν κατ᾽ Αίγυπτον ἐν 


Et cum in area templi habitare vellem, permittebant, ut-- 
que mihi commeatus daretur ex publico , decreverunt. In 
fumma , nihil boni deerat. Aut enim ad facra & facrificia, 
quae multa & varia tota die peregrini & indigenae gra- 
tificantes Deo faciunt, inquirebam aliquid & fcrutabar, 
aut cum philofophis colloquebar. Non parvus autem nu- 
merus eiufmodi hominum confluit ad templum Delphi- 
cum, & prorfus eft Mufeum ipía urbs, fub Mufarum 
duce Deo vaticiniis dedita. Ac initio quidem alias de 
aliis rebus.quaeftiones a nobis movebantur. Erant enim, 
qui, quomodo nos Aegyptii Deos coleremus, quaere- 
rent: alius; quamobrem alia apud alios animalia facra. 
δὲ divina haberentur, & quae effet de quolibet narra- | 
tio, percontabatur. Quidam pyramidum formam & con- 
ftiructionem , nonnulli fiftularum ductus & anfractus fci- 
Ícitabantur. Quid multa? Aegyptiarum rerum nihil non. 
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L2 ἀπελίμπανον ἱστοροῦντες. Αἰγύπτιον γὰρ ἄκουσμα 
καὶ δήγημα πᾶν; "ρα ως d yet ἐπωγωγότατον. 
- ur. T&v δέ ποτε καὶ περὶ τοῦ Νείλου, καὶ τί- 
νες μὲν αὐτῷ πηγεὺ, τίς δὲ ἡ Ἶ παρὸ τοὺς ἄλλους πο- 
ταμοὺς ἰδιάφουσα Φύσις, καὶ ὑπόθεν τὴν ϑεροὴν ὥ ὡραν 
μόνος - τῶν πάντων πλημμυρεῖ, πευσίν τις ἐμοὶ προσή- 
γὲ τῶν ἀστειοτέρων. i ἐμὸῦ δὲ c ἅπερ. ἔγίγνωσκον εἰπόν- 
τος, καὶ ὅσω περὶ τοῦ ποταμοῦ τούτου βίβλοις i ἱεραῖς 
ἀγαγεγρωμμένω, μόνοις τοῖς προφητικοῖς καὶ γινώσκειν 
καὶ eie ἔξεστι" καὶ διελθόντος ὡς τὰς μὲν 
| ἀρχὰς ' ἐκ τῶν ἄκρων τῆς Αἰθιοπίας, i ἐσχάτων. δὲ τῆς 
: Λιβύης ἀναλαμβάνει, καθ᾿ ὃ Ὁ μέρος τὸ κλίμα τὸ ἄνα.- 
τολικὸν ἀπολήγον» ἀρχὴν τῇ ἢ μεσημβρίᾳ δίδωσιν" αὖ- 
eere δὲ κατὰ, τὴν ϑερινὴν ὥ ὥραν; οὐχ, ὥς τίνες ὠήθησαν 
πρὸς τῶν ἐτησίων ἀντικρὺ πνεόντων ἀνακοπτόμενος" ἀλλ᾽ 
αὐτῶν δὴ τούτων τῶν ἀνέμων κωτὼ τροπὴν τὴν Θερινὴν 





δ 


, inquifitum relinquebant. Etenim omnis Aegyptiaca nar 
ratio, mirum in modum Graecas delectat aures. 


Ü . 


4| XXVIIL Ad extremum tandem & de Nilo, qui effent 
ἡ eius fontes, & quae praeter alios fluvios peculiaris na- 
,jtura, & unde aeftivo tempore folus inter omnes crefcat 
4|aquis, quaeftionem mihi quidam ex urbanioribus pro- 
4, ponebat. Me dicente ea, quae fciebam , & quae de hoc 
ἢ fluvio facris libris perfcripta, folis antiftibus cognofcere 

ac legere licet, & narrante, quod in fupremis Aethio- 
| ἐπ , ultimis autem Libyae pirübds: oriatur, qua parte 
4 orientale clima definens, initium meridiei praebet ; cref- 
Ν cit vero aeflivo tempore, non, ut quidam putarunt, 
2 grum adverfo flatu reiectus,, fed iis ipfis ventis cir- 





(odi τ Ἔχ τῶν "E τῆς 'A. )Dorv. Taurin. tanquam a temeraria mae 
(ad Char. p. 561, poft ἄχρων in- nu, quod ftatim praecedat, de- 
o pedum dace μὲν e Vatic, & |— letum, 


K a 


eco ERI 7 ape "-— ον m " -— mM 
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ἀπὰ τῶν ἀρκτώων ἐπὶ τὴν μεσημβρίαν πᾶν νέφος. 
ἐλαυνόντων τε καὶ ὠβούντων; “ἕως, ἐπὶ τὴν δακεκαυμές, 
γὴν ζώνην ! συνάξωσι, καθ᾽ ἣν τῆς πρόσω Φορῶᾶς ava | 
MOT TOTO di ὑπερβολὴν τοῦ; περὶ τὰ μέρη πυρώδουφι 
πάσης τῆς πρότερον καὶ κατὰ pongo αὐροισθείσης καὶ | 
παχωνθείσης νοτίδος ἐξατμιξομένης Ax τούτου λάβρων᾽ 
ὑετῶν ῥηγνυμένων. ὀργώται ὁ Νώλᾳ, καὶ ποταμὸς 


εἶναι οὐκ, ἀνέχεται: ἀλλὼ κατεξανίσταται τῆς ὄχϑηςν 





καὶ ϑαλασσώσας τὴν Αἴγυπτον. τῇ παρόδῳ γεωργεῖ, 
τὰς ἀρούρας. διὸ πιεῖν τέ ἐστι γλυκύτατος , ὥτε d 
ὄμίβρων οὐρουνίων χορηγούμενος καὶ Θίγειν προσηνέ- 
στατος» οὐκ ἔτι μὲν ϑερμὸς ὡς «ὅθεν ἤρξατο, 8 ἔτι δὲ 
χλιορὸς ὡς ἐκεῖθεν ἀρξάμενος. di ἣν αἰτίαν καὶ μόνος, 
ποτωμῶν αὔρας οὐκ ἀναδίδωσι πάντως ἂν, ὡς τὸ εἰς, 
xig, ἀναδοὺς , εἰ καθώς τινες ἐβουλήθησαν, ὡς πυν- 


ca folftitium aeftivum, a feptemtrionalibus partibus ver: 
fus meridiem, omnes nubes pellentibus ac trudentibus;| 
donec in zona, quae torretur ardore folis, colligantur, in| 
qua illorum morus retunditur propter incredibilem cir-| 
cumflantis aeftus vehementiam, toto, qui antea fuerat 
paullulum congregatus & condeníatus, humore liquef- 
cente, ὅς inde copiofis imbribus cadentibus. Superbit- 
que Nilus, nec fe fluvium effe patitur, fed effunditug 
extra ripas, & eluvione tanquam mari quodam Aegy-. 
ptum operiens, adventu fuo foecundat agros. Quare 
ad bibendum dulciffimas praebét aquas, ut quae illi ex 
coeleftibus imbribus fuppeditent: & eft ta&u placidu: 
ac lenis, non amplius calidus, ficut ubi incipit; verum- 
tamen adhuc tepidus, ut in eiufmodi locis ortus. Quam; 
ob caufam folus ex fluviis vapores non exhalat: omni! 
no enim confentaneum effet, fi exhalaret, eum ex ni» 


x Συνάξωσι ) Baf, συναύξωσι, minus bene, 


Ϊ 





AETHIOPICORUM LIB. Il. 149 
i βάνομαι » τῶν παρ᾽ Ἕλλησιν εὐδοκίμων , xióveg τήκοι 
pénis τὸ πλήρωμα᾽ Mise 

x9. Ταῦτα po Xo) τὰ τοιαῦτα δεξιόντος, ὁ ὃ i 
ρεὺς τοῦ llu&icu γνώριμος ἐμοὶ γεγονὼς ἐς τὰ μάλι- 
στῶ: Χαρικλῆς ὁ ὄνομα ἣν, αὐτῷ: “ἀὐμασίας: ἔφη " 
λέγεις. καὶ ταύτῃ τῇ γνώμῃ τίθεμαι καὶ δὐτὸς, οὗ- 
τω καὶ παρὰ τῶν ἐν Καταδούποις ἱερέων τοῦ Νείλου 
πυθόμενος. καϊγὼ πρὸς αὐτὸν. ὦ à Χαρίκλες, ἔφην ἠλ- 
Sec γὰρ ndn; Ἦλῤῥον, εἶπε, ὦ σοφὲ Καλάσιι. 
Τί δέ σε χρέος ἤγαγε: πάλιν ἠρώτων. ὁ δὲ, Bora 
ξίω τῶν κατὰ τὴν οἰκίων, ἀπεκρίνατο" ἣ δή μοι καὶ 
εὐπραξίας αἰτίω γέγονεν. ἐμοῦ δὲ τὸ παράδοξον ϑαυ- 
μάσαντος" Οὐ θαυμάσῃ, ἔφη; τὸ πρᾶγμά; ὡς γέ- 
γόνεν, εἰ πύθοιο. πεύσῃ δὲ, ὅταν σοι βουλομένῳ γίγνη- 
ται. Οὐκοῦν ὥρα σοι λέγειν; ἥν δ᾽ ἐγώ" νῦν γὰρ βού- 
λομαι. Νάνθανε: εἶπε ὃ Χαρικλῆς, τοὺς πολλοὺς μὲ: 











ve liquefacta, quod quidam do&i apud Graecos volue- 
runt, incrementum Capere. 

XXIX. Cum de hifce in eam fententiam differerem ; 
facerdos Apollinis mihi maxime familiaris ,' Charicli erat 
ili nomen, Praeclare, inquit, dicis, & ipfe affentior 
huic fententiae : fic enim etiam a facerdotibus in Cata- 
dupis Nili audivi. Et ego ad illum, o Charicles, num- 
quid etiam eo veneras? Veneram, dixit, fapiens Cala- 
firi. Quae autem neceffitas eo deducebat? rurfus quaé- 
rebam. Hle autem, Advería fortuna rei domefticae, re- 
fpondit: quae mihi & felicitatis caufa exítitit. Me vero 
ilud miranfe , Non miraberis , ihquit, fi rem, ita ut ge- 
fia eft, expofitam audieris. Audies autem, quandocun- 
que placuerit. Igitur tempus eít, inquibam, ut expo- 
nas: nunc enim placet, Charicles autem , remotá multi- 
R3 
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ταστησάμενος" καὶ γάρ σε καὶ διώ τι χρήσιμον, ἐμὸν. 
ἀκροατὴν γενέσθαι τῶν συμβεβηκότων πάλαι ἐβου- 
λόμην. Ἐμοὶ γήμαντι, παιδία, οὐκ ἐγίνετο. owe & 
ποτε καὶ βραδὺ τῆς. ἡλικίας, πολλὰ τὸν Θεὸν ixe-]| 
τεύων, ϑυγατρίου πατὴρ ἀνηγορεύθην, οὐκ ἐπ᾽ αἰσίοις | 


ἐσεσϑαί juo ταύτην τοῦ Dev foa yateus ayras, ἦλθε 


καὶ εἰς ὥραν γάμου, καὶ  ἐξεθόμην " τῷ μνηστευομέ- | 
yc x πολλοὶ δὲ ἤσαν y) τῷ παρ᾽ ἐμοὶ κριβέντι καλλί- | 


στω, καὶ καθ᾿ ἣν γύκτα * συγκατεκλίζη τῷ γήμαντι, 
κατ᾽ αὐτὴν 2 δυστυχὴς ἐτελεύτα, σκηπτοῦ τινος ἢ χει- 
ροποιήτου πυρὸς τοὶς ϑαλάμοις ἐμπεσόντος. καὶ τὸν 
ὑμέναιον ἀδόμενον € ἔτι; διεδέχετο Θρῆνος" κοὶ πὸ τῶν 


παστάδων ἐ ἐπὶ τὸ μνῆμα παρεπέμπετο" καὶ dades ai 
τὸ γαμήλιον ἐκλάμψωσωι Que, αὗται καὶ τὴν ἐπ:ι- 


tudine, Cognofce, inquit: fiquidem te mihi iamdudum 
utilitatis cuiufdam caufa auditorem meorum cafuum 
exoptabam. Ego cum iniiffem matrimonium, liberos non 


habui. Sero tandem, & aetate profecta, afhidue Deum | 
fupplex orans, filiolae pater fum appellatus, cum Deus .| 


mihi non feliciter eam nafcituram effe praedixiffet. Per- 


venit & ad nuptiarum tempus, & elocavi eam in ma- | 


trimonium ambienti, ( multi autem erant) qui meo iu- 
dicio erat honeftiffimus. Eadem autem noce, qua ma- 
rito accubuerat, mortua eft infelix, cum fulmen quod- 
dam, feu manu excitatus ignis, in cubile incidiffet. At- 
que ita hymenaeum, qui canebatur adhuc, excepit lu- 
&us, & ex thalamo ad fepulcrum deducebatur, & fa- 
ces, quae lumen ediderant nuptiale, eaedem ipfae fune- 


Y Τῷ μνηστευομένῳ) Cod. Xyl. in Cod. Taurin. evyxevex^eicn, 
τῷ μνηστευσαμένῳ. Commel. le- idque defendi poffe ex Theocr. 
gendum coni.va&y μγνηστευσαμένων, | XV, 77, & XVIII, 5 ; vel fic ta- 
fatis apte. men vulgatam in Heliodoro fer- 


2 Συγχατεχλίθη) Dorvill ad — vandam le&tionem idem recte iu- | 


Charit. p. 124. auctor eft, legi — dicat. 
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'κήδιον πυρκαΐαν εζηπτον. ἐπετραγῴδει τούτῳ τῷ δρά- 
ματι καὶ Ἕτερον πάθος ὃ δαίμων, καὶ τὴν μητέρα μοι 
τῆς παιδὸς ἀφαιρεῖται τοῖς Spree $ ἐγκαρτερήσασαν. 
τὸ δὲ ϑεήλατον τοῦ κακοῦ μὴ Φέρων, ἐμαυτὸν μὲν 
οὐκ ἐξάγω τοῦ βίου, τοῖς ϑεολογοῦσιν ὦ ὡς ἀθέμιτον τὸ 
πρῶγμα πειθόμενος" ὑπεξάγω δὲ τῆς ἐνεγκούσης, xai 
τὴν ἐρημίαν. τῆς οἰκίας ἀποδιδράσκω. μέγα yao εἰς 
λήθην κακῶν ἡ δὲ Bla Ay τῆς ψυχῆς ὑπόμνησις 
3 ΄ X. τα ΤῈΣ I. x 5 
ἀμαυρουμένη. καὶ πολλοις εμπλανηθεὶς τόποις, ἡλ- 
, » hy / 
Joy δὴ xc εἰς τὴν σὴν Αἴγυπτον, xc. Καταδούπους 
αὐτοὺς, καθ᾿ ἱστορίαν τῶν καταῤῥωκτῶν τοῦ Νείλου. 
/ το N ^ ΕΣ D 5 , 27 Ν , i 
A. Τῆς μὲν οὖν ἐκεῖσε ἀφίξεως ἔχεις τὸν ἀπολο- 
γισμὸν; ὦ Φίλος" ἣν δέ σε βούλομωι παρενθήκην γνω- 
mM E NS 5 ^ , - » 
ναι τοῦ διηγήματος, μῶλλον δὲ ἀληθέστερον εἰπεῖν, αὐ- 
EUN NUN / r7 e δὶ / x 
τὸ δὴ τὸ κεφάλαιον, ἀλύοντι μοι κωτῶ τήν πόλιν», Xx 





brem rogum fuccendebant. Addebat ad hanc fabulam & 
- aliam tragicam calamitatem numen, dum matrem puel- 
lae, dolori & lu&ui indulgentem , mihi aufert. Divinitus 
- igitur immiffum malum non ferens, non expello me qui- 
dem e vita, iis, qui de rebus divinis differentes, id fa- 
cere nefas effe docent, obtemperans: expello vero me 
patria clam, & folitudinem domus procul fugio. Ma- 
gnum eft enim adiumentum ad oblivionem malorum; 
recordatio animi, oculorum amotione obfícurata. Cum- 
que multa loca vagabundus peragraflem, veni tandem 
aliquando & in tuam Aegyptum, & ipfos. Catadupos, 
ad vifendas catara&as Nili. 
XXX. Rationem igitur profe&ionis meae in ea loca 
7 tibi expofui, amice. Corollarium autem, vel, ut verius 
dicam, caput ipfum narrationis , te in primis cognofcere 
Cupio. Cum deambularem per otium in urbe, & quae- 
K 4 
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^ v ^ ej . 
nins ic σχολὴν, καί TIVO, τῶν ν Top E^ σπα- 
γίων ὠνουμένῳ" ( ἤδη γάρ pk τῆς λίαν ᾿ ἀλγηδόνος τῷ 1 

“ρόνω πεττομένης, ἡ πρὸς τὴν ἐνεγκοῦσαιν ἜΤΕῚ.: 
ἐσπουδάζετο" ) ἀνήρ τις πρόσεισι» τὰ μὲν ἄλλω Cí- 
NS UNIES N. 32 5 UN “ 7 , 
μνὸς ἰδεῖν, καὶ ἀγχίνοιαν aro τοῦ βλέμματος ἐμῷα- 
57 Ν x D / X. 
νίζων, ὥρτι μὲν τὸν ἐῴηβον παρωλλάξως, τὴν χροίαν 
ἣν »Σ ZA , 7 / 
δὲ ἀκριβῶς μέλας. καί με ἠσπάζετο, καί τι βούλε- 
» 4 , » “ 
σϑοι διαφράξειν ἔλεγεν; ᾿Ελληνίζων οὐ βεβαίως. ἐμοῦ 
c € / » N , 
δὲ ετοίμως va acid μα τὰ us TIVOL γέων Miriam 
yoy εἰσωγαγὼν, Φύλλα τινά σε καὶ ῥίζας, € ἔφη, τῶν 
Ἰνδικῶν καὶ Αἰθιοπικῶν καὶ Αἰγυπτίων ὠνούμενον ἑώ-- 
» fN ^6 E ^ ^ NS / N , 
ope δὴ οὖν ἀκρωιφνως, ταῦτα καὶ δόλου παντὸς ἐκ-- 
τὸς Geil ou βουληθείης, ἕ ἔτοιμος παρέχειν. Βούλομαι: 
ἔφην. xai δείκνυε. 1 ὃ δὲ,᾿ "Oder μὲν, εἶπεν, ὅπως δὲ 
μὴ μικρολόγος ἐσῃ περὶ τὴν ἀγοράν. ΣΣαυτὸν παρεγ- 
dam, quorum eft inopia apud Graecos, coémerem , (iam 
enim nimio angore animi, temporis intervallo decocto, 
in patriam redire properabam) vir quidam me accedit 
gravis, & prudentiam vultu declarans, nuper quidem 
adolefcentiae annos egreffus, colore vero prorfus nigro, 
& me falutabat, ac de re quadam colloqui fe velle me- 
cum dicebat, non exa&e Graece loquens. Prompteque 
obtemperantem, in templum quoddam vicinum intro- 
duxit, &, Folia quaedam, inquit, & radices Indicas & 
Aethiopicas te emere vidi: quod fi haec a me fincere & 
abfque omni fraude emere volueris, libenter tibi pro- 


ponam. Volo, inquam, & oftende. At hic, Vide fis, in- 
quif, ne in emendo parcum nimis te exhibeas. Tu fac, 


ι Ὁ Jj, ὕψει μὲν -- περὶ τὸν Ex iifdem Codd. Commel. verba, 
jin Attexuit haec Com- quae uncis inclufa ftatim fequun- 
mel. e Palat. & Xyl. In ed. Baf, — tur, xal λευχότητι πλέϊστοι dy Nai 
abfünt, & recte abeffe poflunt. ζόμεναι, infzrenda curavit, 
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γύα, ἔφην. μὴ βαρύτιμον εἶναι περὶ τὴν διάπρασιν. 
| Xdl ὃς ὑπὸ μάλης τι βαλαντίδιον € Ἔχων, προκομίσας 
ἐπεδείκνυ λίθων πολυτίμων ὑπερφυές τι χρῆμα: μαρ- 
γαρίδες τε γὰρ ἐνῆσαν εἰς καρύου μικροῦ μέγεθος, εἰς 
κύκλον τε ἀκριβῶς ἀπαρτιζόμεναι; [καὶ λευκότητι πλεῖς 
στον ἀγλαϊζόμενα! σμάρωγδοί τε καὶ ὑάκινθον" αἱ μὲν 
οἷα λήϊον pio χλοάζουσαι, ἐλωιώδους αὐτὰς τινὸς 
λειότητος ὑπαυγαζούσης αἱ δὲ ἀπεμιμοῦντο χροιὰν 
ἀκτῆς ϑαλαττίας v "T ᾿ἀγχιβωθεὶ σκοπέλῳ μικρὸν ὑπο- 
Φριττούσης» καὶ τὸ ὑποκείμενον ἰωζούσης᾽ καὶ ἁπλῶς 
συμμιγής τις ἦν πάντων καὶ ποικίλη μαρμαρυγὴ τὸν 
ὀφθαλμὸν ᾿ς oi ἅπερ ὡς εἶδον, ΄Λλλους, ἔ eom, 
ὥρα σοι; fee, τῶνδε TON ὠνητάς᾽ ὡς ἔγωγε καὶ 
* κατ᾽ ἐμὲ περιουσία. σχολῇ γοῦν. εἰ καὶ ἑνὸς € τῶν 
ὁρωμένων ἰσοστάσιος. ÀAX εἰ καὶ μὴ πρίασϑαι dura 
τὸς, εἶπε,» δῶρόν γε λαμβάνειν οὐκ ἀδύνατος. Ἐγὼ μὲν 


inquam, nein vendendo grande nimis pretium exigere 
videaris. Hic autem proferens facculum quendam , quem 
habebat fub axilla, oftendebat lapides pretiofos quof- 
dam, admirabiles. Margaritae enim inter illos erant, nu- 
cis parvae magnitudine, exacta rotunditate fuis parti- 
bus omnibus in modum circuli abfolutae, & candore 
maxime fplendentes, fmaragdique, & hyacinthi: illi qui- 
dem veluti verna feges virentes, quadam lubricitate 
tanquam olei reífplendente: hi vero imitabantur colo- 
rem marini litoris, fub arduo fcopulo paullulum ere&i, 
& fíubie&a omnia purpureo colore tingentis: denique 
mixtus erat omnium variufque fulgor, oculos dele&ans 
atque recreans. Quae ut vidi, Alios, inquam, hofpes, 
iam emtores tibi ut quaeras opus eft, quod ego & 
meae facultates vix uni ex iis, quae video, pares effe 
poflint. Si, inquit, emere non potes, attamen dono ac- 


^"* 
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cox ὠνίκωνος, ἔφην, δωρόν γε λαμβάνειν. σὺ δ᾽ οὐκ 
oid à, τι βουλόμενος παίζεις ἡμᾶς. Οὐ παίζω, cime v. 
ἄλλα καὶ σφόδρω. σπουδάζω, καὶ ἐπόμνυμί γε τὸν 
ἱδρυμένον ἐνθάδε Θεὸν, ὥπαντω δώσειν, εἰ πρὸς τούτοις. 
καὶ ἕτερον δῶρον ὑποδέξασθαι βουληθείης s πολὺ τού- 
τῶν ἐριτιμότερον. ἐγέλων πρὸς TauTa. τοῦ δὲ τὴν C- 
τίαν πυνθανομένου" Ὅτι γελοῖον, ἔφην: εἰ τήλικαυτώ ὶ 
δῶρα καβυπισχνούμενος προσέτι καὶ μισϑον ἐπαγ-ὸ 





Yon, πολὺ τῶν δώρων αὐτῶν iow. Πίστευε, Ϊ 
εἶπε. ὠλλ᾽ ἐπόμνυε καὶ αὐτὸς ur pa ἄριστώω xti 
σασϑαι τῷ δώρῳ. καὶ ὡς dy αὐτὸς ὑφηγήσωμαι." 
ἐθαύμαζον μὲν, ἀπορῶν" ἐπόμνυον δὲ τηλικαῦτ τα ἐλπί- 
ζων. ἐπειδὴ δέ por ὀμώμοστο, ὡς ἐκεῖνος ἐπέσκηπτεν a 
ἄγει με παρ᾿ αὐτὸν, καὶ δείκνυσι Apt ἀμήχανόν TLE 

καὶ δαιμόνιον κάλλος" ἣν αὐτὸς μὲν ἑπταετη γεγονέ-. 


cipere poteris. Mihi quidem, inquam, ad accipiendum 
donum vires non defunt: ceterum tu nefcio quo animo 
nobis illudas. Non illudo, dixit; fed ferio & fingulari 
ftudio facio: & iuro per Deum huius templi praefidem, 
me tibi omnia daturum, fi ad haec praeterea donum aliud 
fufcipere volueris, longe his praeftantius. Ridebam iam 
tum, his auditis. Hoc vero caufam fciícitante, Ridicu- 
lum enim , inquam, mihi videtur, quod tanta dona pro- | 
mittens, praemium infuper pollicearis, longe dona fu- 
perans. Crede, dixit: fed iura etiam ipfe, quod opti- 
me fis ufurus dono, & ita, quemadmodum ego docuero. 
Mirabar quidem haefitans: iurabam tamen, tantarum 
rerum fpe adductus. Poftquam autem iusiurandum a me 
fa&um eft, ita quemadmodum ille mandabat, ducit me | 
ad fefe , & oftendit puellam infigni & divina forma prae- 
ditam, quam ipfe annos feptem natam effe dicebat, mi- 





-- 


τ: Ἦ μὲν ἄριστα) Ἡμῖν ἄρ. male Cod. Taur. apud Dorv. Char, p. 681. 
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" ἔλεγεν, ἐμοὶ δὲ xci ᾿ὥρῳ γάμου πλησιάζειν € ἐώκει. 
οὕτως ἄρα κάλλους ὑπερβολὴ» καὶ εἰς μεγέθους ἐμ- 
ῷασιν Φέρει προσιϑήκην. ne ya μὲν ἀχανὴς εἱστήκειν 
ἀγνοίᾳ τε τῶν γιγνομένων καὶ ἀκορέἕστῳ ϑέω τῶν ὁρω- 
E 

49 δὲ ἄρχεται λόγων τοιῶνδε᾽ Ταύτην, ἣν 
pac» "Mon Φησὶν, 7 μὲν τεκοῦσα, δὲ αἰτίαν» ἣν 
γνώσῃ μικρὸν. ὕστερον» ἐν σπαργάνοις ἐξέθετ το, τύχης 
ἀμφιβολίᾳ τὰ κατ᾽ αὐτὴν ἐπιτρέψασα, ἐγὼ δὲ σροσ- 
τυχὼν; ἀνειλόμην οὐδὲ yao ἥν μοι ϑεμιτὸν € ἐν, κωδύ- 
γῳ. ψυχὴν ἅπαξ ἐν ανϑρωπήσασαν παριδεὶν. ἕν γὰϑ 
καὶ τοῦτο παράγγελμα τῶν γυμνῶν παρ ἡμῖν σο- 
Φῶν, ὧν ἀκουστῆς ἔνθα Ls χρόνοις] ὀλίγῳ πρόσϑεν 
ἠξίωμωι. καὶ ἄλλως καὶ τὸ PEE αὐτόθεν μεγά τέ 
καὶ Θεῖον τῶν ὀφθαλμῶν ἐξέλαμπεν᾽ οὕτω μοι περι- 
hi vero iam non procul abeffe a tempore apto coniu- 
gio videbatur. Sic enim formae excellentia, multum 
etiam addit ad proceritatis fpeciem. Er ego quidem fta- 
bam ftupens, tum propter infcitiam eorum, quae ficbant, 
tum propter infatiabilem cupiditatem ea fpectandi, quae 
videbam. 

XXXI. llle vero eiufmodi verba fecit : Hanc, quam vi- 
des, hofpes, mater quandam ob caufam, quam paullo 
poft audies, faíciis involutam expofuit, fortunae eam 
permittens. Ego autem forte in eam cum incidiffem, 
fuftuli. Neque enim fas erat , in periculo verfantem ani- 
mam, íemel ingreffam humanum corpus, deípicere & 
negligere. Etenim hoc etiam unum ex praeceptis gy- 
mnofophiftarum, qui funt apud nos: quorum ut audi- 


tor effem, aliquanro ante fum dignus iudicatus. Alioqui 
tum etiam ex oculis infantis magnum ὃς divinum quid- 


I Χρένοις) Hoc v, uncis inclufi, tanquam intzrpretamentum € 
margine illatum, 
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σκοποῦντι, γοργόν τε καὶ ἐπαγωγὸν &veide. συνεξέκει- 
τὸ δὲ αὐτῷ καὶ λίθων ὅρμος ὃν ἀρτίως ἐπεδείκνυον, 
καὶ ταινίο; τις ἀπὸ episco νήμειτος ἐξυφασμένη, y γράμ- 
μασι ἐγχωρίοις, καὶ διηγήματι τῶν κατὰ τὴν ans 
κωτώστικτος" τῆς μητρὸς, οἴνωι, σύμβολα TOUTA καὶ 
γνωρίσμοτω τῇ Up προμήθευσωμένης. ἅπερ ὡς ἀνέ-. 
νων, πόθεν τέ ἐστι καὶ τίνος ἔγνων, εἰς ἀγρόν Té κο- 
μίζω πόῤῥω τῆς πόλεως ἀπῳκισμένον, καὶ ποιμέσιν 
ἐμαυτοῦ τρέφειν παραδοὺς, μηδενί τε Φράξειν à eremu- 
λήσας, τὰ συνεκτεθέντα κατείχων . τοῦ “μή τινὰ ἐπι- 
βουλὴν γενέσϑαι αὐτὰ τῇ κόρῃ. τὰ μὲν. οὖν πρώτα 
οὕτως ἐλάνθανεν. ἐ ἐπεὶ δὲ, τοῦ χρόνου προϊόντος, ἡ τῆς 
κόρης ἀκμὴ καὶ μείξονος ὁ ὥρας ἐφαντάξετο, TOU εἰωθό- 
τος, (τὶ το κώλλος δ᾽ οὐδ᾽ ἃ ἂν ὑπὸ γῆν κρυπτόμενον £Aa- 
ὅν, ὠλλώ μοι δοκεῖ, κῶν ἐκεῖθεν dinh. ψαι) δείσας 
μὴ Φωτισϑείη τὰ κατ᾽ αὐτὴν, καὶ ἀπόλοιτο μὲν αὕτη, 


dam elucebat: adeo me circumípicientem acriter & 
blande intuebatur. Expofitus autem fuerat una cum illa 
cumulus lapidum , quem nuper oftendi, & fafcia quae- 
dam de ferico filo texta, literis vernaculis & narratio- 
ne de rationibus infantis infignita, matre , ut opinor, has 
notas & indicia puellae procurante. Quae ut legi, unde 
& quae effet cognovi, atque in agrum afportavi, lon- 
ge diffitum ab urbe, 'paftoribus nutriendam tradens, ὅς 
interminans, ne cuiquam dicerent. Ea vero, quae una 
erant expofita, apud me detinebam, ne quae infidiae 
propter ea puellae ftruerentur. Primum igitur ita res erat 
occulta. Poftquam autem fucceffu temporis puella flore 
aetatis & forma praeftantiore, quam funt ufitatae, effe 
videbatur, ( pulchritudo autem , neque fub terram occul- 
tata latuerit, fed mea quidem fententia etiam illinc in 
lucem prodiret) metuens, ne illius rationes patefierent , 
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παραπολαύσω δέ Tes καὶ αὐτὸς ἀηδοῦς. ἐκπεμφόη- 
you πρεσβευτὴς παρὼ τὸν Αἰγύπτου σατράπην ἐπραγ- 
ματευσάμην, καὶ ἥκω ταύτην συνεπαγόμενος, dict- 
ϑέσϑαι τὰ κατ᾽ αὐτὴν ἐνθυμούμενος. καὶ τῷ μὲν, ὅσον 
οὐδέπω » περὶ ὧν ἥκω διαλεχθήσομαι ἀρηματίσαι γὰρ 
ἡμῖν τήμερον ἐπηγγείλατο. cài δὲ καὶ (ϑεοῖς τοὺς οὕτως 
ἐπιτρέψασιν ἐγχειρίζω τὴν κόρην ἐπὶ συνθήκαις ταῖς 
ἐνωμότως an γενομέναις. * ἡμῖν ἐλευθέραν ταύτην 
ἕξειν, καὶ ἐλευθέρῳ πρὸς γάμον ἐκδώσειν ταύτην, ἣν 
δὴ καὶ αὐτὸς open map ἡμῶν, μῶλλον δὲ τῆς ἐκ- 
ϑεμένης μητρός. πιστεύω δέ σε πάντα ἐμπεδώσειν τὰ 
ὡμιλημέναι, τοῖς TÉ ὅρκοις ἀποθαρσῶν, Xe τὸν σὸν 
τρόπον £x στολλῶν τῶν ἡμερῶν, cy ενθώθε διάγεις, Ελ- 
ληνυκὸν ovra, τωόντι περιειργασμένος. 


 & ipfa necaretur, & ego aliquid moleftiae inde cape- 
rem , dedi operam, ut legatus ad Satrapam Aegypti mit- 
terer, & venio, hanc una mecum adducens, eiufque res 
conftituere cupiens. Ac huic quidem illico, quamobrem 
veniam, exponam: fiquidem fe hodie legationi audien- 
dae vacaturum mihi denuntiavit. Tibi vero & Diis, qui 
haec ita gubernarunt, in manum do puellam: conditio- 
nibus iureiurando firmatis, quod hanc liberam habiturus 
fis, & libero in matrimonium daturus, ficuti eam a no- 
bis accipis, vel potius a matre, quae illam expofuir. 
Confido autem, te omnia, de quibus collocuti fumus, 
expleturum effe, iureiurando fretus, & tuis moribus, 
quos per multos dies, quibus hic verfaris, revera Grae- 
cos effe cognovi. 

1 Ἡμῖν ἐλευθέραν) Poffet & » — pe adduntur. Corzze/. Conie&u- 
(v legi. Non tamen quidquam τὰς huic calenlum adiieit Cod. 


mutandum cenfuerim: nam hu- Taurin. apud Dorvill. ad Char, 
iufmodi dativi ornatus gratia fae- — p. 684. 


153. ILI JH ETLDUODORI 
λβ΄. Ταῦτά σοι vor εἶχον λέγειν ἐπιτετμημένως ; ἢ 
καλούσης Με τῆς κατὰ; τὴν mper Bela χρείας. τὰ σα- 
Φέστερω δὲ κεὴ Bbugpérnga τῶν κατὰ, τὴν κόρην, εἰς ᾿ 
I 


epi μυηθήσῃ. περὶ. τὸν. “γεὼν τῆς des i ἐντυχιών. 
ἐποίουν οὕτως" καὶ παρωλαβὼν τὴν κόρην: ἦγον ἐπι- 


cats e 


/ E icol " 3 4 τ τ, ^u » 
καλύψας ὡς ἐμαυτόν. κοῤκείνην μὲν τὴν ἡμέραν εἶχον ἔν 
Ν 7 r^ - 
ϑερωπείο. πολλῶ Φιλοζθρονούμενος, καὶ πολλήν τοις 
-€M € ^ Á/ LAN ( , Fr: 74 
Θεοῖς ? ὁμολογῶν χάριν. αὐτόθεν τε ἐμαυτοῦ ϑυγατε- 
p καὶ ἐνόμιζον, καὶ ὠνόμαζον. εἰς δὲ τὴ ἣν venae 
ἅμω ἡμέρῳ. λίαν ἐσπουδασμένως ἐπὶ τὸν νεὼν τῆς 
ΡῈ » οὕπεο συνετέτακτό pa πρὸς τὸν ξένον, ὁ ὥρμη-- 
σα, καὶ πλεῖστα ἐμπεριπατήσας, ἐπειδήπερ : εΦαίνε- 
E [nd ^ 7, , NV ““Ξ x 
TO οὐδαμοῦ, παραγενόμενος εἰς TOL σωτρώπειω» τὸν 
Ν ^ 1 7 P4 C ? / 
πρεσβευτὴν τῶν Αἰθιόπων , εἴ τις ἑώρρ, ἐπυνθανόμην. 


XXXI. Haec habui, quae tibi in praefentia breviter 
dicerem, iam me avocante negotio legationis: planius 
vero & exa&ius arcanis puellae craftino die initiaberis , 
circa templum Ifidis mecum conveniens. Faciebam ita, 
quemadmodum ille voluerat: ὃς affumtam puellam du- 
cebam te&am ad me domum. Ac illo quidem die tracta- 
bam puellam honorifice & reverenter, variis blanditiis 
deliniens: & agebam Deo magnas gratias, ex eo tem- 
pore filiam meam exiftimans eam εἴθ, ὃς nominans. 
Poftridie autem propere ad templum lfidis, qui locus 
nihi fuerat cum hofpite ad colloquium conftitutus, abii: 
"& cum diu obambulaffem, neque uíquam appareret, 
veniens in domicilia. Satrapae, an aliquis legatum Α6- 
thiopum vidiffet, quaerebam. Ibi quidam mihi renuntia- 


- αὶ Musbizw)-Re&te-fic ed. Baf. Βαΐ, ópoxoysv:. Volebant forte 
At Palat. & Ν ἷὶς. μαθήσῃ, ex in- ὡμολέγουν. Sedalterum orationis 
terpretamento. ferie) convenientius videtur. 

2 'Ομολογᾶν) Vitiofe Palat. & 
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καὶ “μοί τις ἀπήγγελλεν, ὡς ἐξώρμησε» μᾶλλον δὲ 
ἐξελήλαται; πρὸ ἡλίου | δυσμῶν, εἰ μὴ τῶν ὅρων ἐκτὸς 
| γένοιτο». Θάνατον αὐτῷ τοῦ σατρώπου διωπειλήσων.- 
ἢ τος. ἐμοῦ δὲ i ἐρομένου τὴν αἰτίαν" ὅτι; ἔφη, ὁ ἀπαγ- 
ἢ yr ἐπέταττεν; ἀπέχεσιθαι τῶν σμαραιγδείων μέε- 
τώλλων; ὡς Διθιοπίῳ προσηκόντων. ὑπέστρεξ ? LOC 
| pos ay ety διατεθεὶς, xot ὥσπερ οἱ βαρεῖαν τινὼ πλη- 
γὴν εἰληφότες; ὅτι δ μοι γνώναι μὴ ἐξεγένετο τὰ κα- 
“τὼ τὴν κόρην. τίς, ἢ ἡ πόθεν, ἢ. τίνων. Μὴ ϑαυμάσης : 
εἶπεν ὁ Κνήμων᾽ ἀσχάλλω γὰρ καὶ αὐτὸς οὐκ ἀκού. 
σας, ἄλλ᾽ ἴσως ἀκούσομαι. ᾿Ακούσῃ, ἔφη ὁ Καλ άσιρις. 

γ.. Νυνὶ δὲ ὥπερ ἑξῆς ἐπέραινεν ὁ Χαρικλῆς, 
| εἰρήσεται. ἐπειδὴ γὰρ, Φησὶν, εἰς τὸ δωμάτιον ἦλθον, 
| ὑπαντῷ τέ μοι ἡ Tree, καὶ ἔλεγε μὲν οὐδὲν, οὔπω 
τῆς Ἑλλάδος συνιεῖσα Quis" ἀπὸ δὲ τῆς χειρὸς ἡσπά- 


| vit, quod effet profectus, immo potius expulfus, ante 
|! folis occubitum: cum Satrapa illi, nifi finibus excede- 


ret, mortem minatus effet. Me autem quaerente cau-. 


| fam, Quod, inquit, legationem exponens , imperabat , ut 
| abftineat a fmaragdinis fodinis, tanquam ad Aethiopiam 
| pertinentibus. Reverfus fum admodum aegre ferens, 
| non fecus atque ii, qui gravem plagam acceperunt: 
quod.cognoícere non potuiffem quidquam de puella, 
quae, aut unde; aut ex quibus effet nata. Ne mireris, in- 
terpellans inquit Cnemon: & ipfe enim molefle fero, 
quod non audierim, fed tamen FOLE audiam. Audies, 
| inquit Calafiris. 

- XXXIII. Nunc vero quae dedbspe Charicles fubte- 
| Xuit, a me dicentur. Poftquam enim in domunculam, 

inquit ille, veni, prodit mihi obviam puella, & nihil 
quidem dicebat, ut quae nondum Graecam linguam per. 
cepiffet, Salutabat autem manu apprehenfum, & me, 


160 "SH'ETIOIZID:UIDRI 


ero , καί με πρὸς τὸ Qaudpórepoy ὀφθεῖσω μόνον aine. 
σιν. ἐβαύμαζόν τε. ὅτι καθάπερ οἱ ἀγαθοὶ καὶ εὐγε-᾿ 
νεὶς τῶν σκυλάκων. » πάντα τινώ καὶ ἐπ᾿ ὀλίγον ἐγνωσ- 
péo σαΐίνουσιν, οὕτω neis TZG ἐμῆς περὶ αὐτὴν £U- 
volue ὀξέως ἤσϑετο, καὶ ὡς πατέρα περιεῖπεν. ἔγνων 
οὖν μὴ ἐνδιατρίβειν τοῖς Ἰζαταδούποις, μὴ δή τις καὶ 
δαίμονος, βασκανία τῆς δευτέρας. με ϑυγατρὸς στερή- 
eue καὶ dia τοῦ Νείλου κατάρας ἐπὶ ϑάλατταν, 
ἐπιτυχών TÉ νεὼς, ἀνηγόμην τὴν ἐπ᾿ οἴκου. καὶ ἔστι 
νῦν ἡ παῖς ἐνταῦθα σὺν ἐμοὶ » παῖς μὲν οὐσω ἐμὴ. καὶ, 
ὄνομα τοὐμὸν ὀνομαζομένη" σαλεύω γὰρ ET αὐτῇ τὸν 
βίον. κεὼ ἔστι τὰ μὲν ἄλλω καὶ εὐχῆς κρείττων᾽ οὔ-- 
τω τάχιστα μὲν τὴν Ἑλλάδα γλῶτταν εἴλκυσε; τά- 
yia δὲ εἰς ἀκμὴν καθάπερ i ἔρνος τι τῶν εὐθαλῶν 
: ἀνέδραμεν. ὡραιότητι δὲ σώματος οὕτω δή τοι τὰς 
παᾶσάς ὑπερβέβληκεν. ὥστε πᾶς ὀφθαλμὸς Ἕλλης. 


vifa tantum, exhilarabat. Mirabarque, quod, ficut ge- 
nerofi catuli cuivis vel paullulum noto adblandiuntur, 
ita & illi meae erga fe benevolentiae fenfus inerat acris, 
& me ut patrem complectebatur. Statui igitur non diu 
Catadupis commorari, ne aliqua malevolentia numinis 
& altera filia me privaret: & per Nilum deve&us ad 
fnare , ac navem na&us, navigabam domum. Et eft nunc 
hic filia mecum: filia, inquam, mea, & meo cognomine 
appellata. Perturbatam enim, ob ipfam, vitam ago. Et 
quod alia quidem attinet, etiam voto melior eft: tanta 
celeritate Graecum fermonem didicit, tam celeriter ad 
florem tanquam ramus aliquis praeclare florens perve- 
nit; pulchritudine autem corporis fic omnes fuperavit, 
ut omnium oculi, peregrinorum. aeque ac Graecorum, 


1 ᾿Ανέδραμεν) Du&a haec ex ἔρνεϊ ἶσος. Mox pro ὑπερβέβληχεν 
Homero, ubi faepius: ἀνέδραμεν — Palat, ὑσερβέβυκεν. 








& 
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wis τε καὶ ξένος ὁ em αὐτὴν Φέρεται" καὶ ὅπου δ Qai- 
γομέγη ναῶν, ἢ δρόμων, ἢ ἢ ἀγορῶν, καθώπερ ἀρχέτυπον 
ὥγωλμω πᾶσαν ὄψιν καὶ διάνοιαν &Q' ἑαυτὴν ἐπ:- 
στρέφει. ἀλλ᾽ αὕτη τοιούτη τις οὖσω, λυπεῖ με λύπην 
ἀνίατον. ἀπηγόρευται παρ᾽ αὐτῇ γάμος" καὶ παρθε- 
γεύειν τὸν πάντα (βίον διωτείνεται, καὶ τῇ ᾿Δρτέμιδε 
ζάκορον ἑαυτὴν ἐπίδουσα,, ϑήραις ταπολλὰ σχολάζει» 
καὶ ἀσκεὶ τοξείαν. ἐμοὶ δέ ἐστιν ὁ βίος ἀφόρητος, ἐλ- 
"ric avri μὲν ἀδελφῆς t ἐμαυτοῦ παιδὶ ταύτην ἐκδώ- 
σειν, καὶ μάλα γε ἀστείω καὶ χαρίεντι» » λόγον τε καὶ 
ἤθος νεανίσκω; ' ἀποτυγχάνοντι δὲ διὼ τὴν ταύτης 
ἀπηνῆ κρίσιν. οὔτε yao ϑεραπεύων, οὔτε ἐπαγγελ- 
λόμενος; οὔτε λογισμοὺς ἀνακινῶν, πεῖσωι διδύνημαι" 
QAAA, τὸ χαλεπώτατον, τοῖς ἐμοῖς (τὸ τὸ τοῦ λόγου ) 
κατ᾽ ἐμοῦ κέχρηται πτεροῖς » καὶ τὴν £2, λόγων σολυ- 


in illam coniiciantur. Denique ubicunque apparuerit, 
feu in delubris, feu curfibus, feu in foro, tanquam re- 
cens fa&a zs Dei "T omnium mentes ac 
vultus in fe vertit. Cumque talis fit, tamen me dolore 
intolerabili afficit. Nuntium remifit omnino coniugio, 
& in virginitatis ftatu agere totam vitam conflituit; ὃς 
Dianae miniftram fe praebens, venationibus ut pluri- 
mum vacat, & iaculandi artem exercet. Mihi vero iam 
vel vita ipfa acerba eft, qui fperarim, me ipíam nepoti 
meo ex forore daturum in uxorem, fane urbano, & mo- 
rum ac fermonis commendatione gratiofo adolefcenti; 
fed fruftra, propter immite eius confilium. Hactenus 
enim nec obfervantia, nec pollicitationibus, nec argu- 
| mentis ullis illi perfuadere potui. Sed, quod eft graviffi- 
mum, meis, ut dicitur, contra me utitur pennis, & mul- 


I ᾿Αποτυγχάνοντι δὲ -- χρίσιν) — le&ionis varietate, feu potius de- 
Haec e Palat. inferuit Commeli- — pravatione, leguntur: ἀποτυγχά- 
nus.In Xyl.libro eadem cum hac — ya» 4? di& τὴν ταύτης ἀπηνῆ χρῆσιν. 


Heliod. P. I. E 









162 HELIODORI 


L ^ , » δ £ Ἂν * T" 
TN M ποικίλην ἐδδωξάμην πρὸς καταιρικευὴν TOU 
τὸν ἄριστον ἡρίσϑαι βίο. s ἐπανωτείνετοιι, ἐκβειάζουσω, 
μὲν io co xdi ἐγγὺς ἀθανάτων ἀποφαίνουσι ,. 


! 


ἄχραντον καὶ ἀκήρατον καὶ ἀδιάφθορον ὀνομάζουσα. ᾿ 
Ἔρωτας δὲ καὶ ᾿ΑΦροδίτην κοὶὶ στάντα i aes: Sa | 
σον ὠποσκορακίζουσα. πρὸς ravra, δή c! βοηθὸν ἐπικα.- 
΄-“ Ἂς » t »“, 9 ^ 7 
Aou 2i, καὶ διὰ τοῦτο κα ρου λαβόμενος, καὶ φῳῷορμῆς 
DE "2 τ z 
τῆς ἐκ ταυτομάτου πῶς ἐνδοθείσης, μακροτέρου πρός σε 
- ΄ , 7 Nm N / 5 AED: ] 
τοῦ διηγήματος ἐδεήθην, καὶ δὸς τὴν χάριν, ὦ γαῦε Ka- 
/ / V M oy ΄ 3994 XN » 
λάσιρι. σοφίαν τινὼ καὶ ἰυγγώ κίνησον ἐπ᾿ αὐτὴν Αἰ- 
3 e δες 354 , N P^ eR 
Li A dd πεῖσον ἡ λόγοις ἡ ἐργοις γνωρίσωι τήν ἑαυτῆς 
φύσιν, καὶ ὅτι γυνὴ γέγονεν εἰδέναι. βουλομένῳ δέ σοι 
τὸ πρᾶγμῳ ben. οὔτε γὰρ ἀπρόσμικτος ἐκείνη 7r πρὸς | 
τοὺς λόγους τῶν ἀνδρῶν, ἀλλὼ τὸ πλεῖστον τούτοις ᾿ 


4iplicem in dicendo experientiam , atque apparatum, ad | 
id demonftrandum, quod optimum vitae genus delege- 
rit, confert, divinis laudibus virginitatem ornans, & 
prope Deos immortales collocans, immaculatam & illi- 
batam, & incorruptibilem appellans ; Ámores vero, & 
Venerem, & omnem nuptialem pompam ac caerimo- | 
niam exoía. In hac re ut mihi fis auxilio, te imploro: 
& propterea na&us occafionem, quae fe ultro quodam- 
modo obtulit, longiore narratione apud. te neceffario | 
fum ufus. Largiaris mihi gratiam hanc, bone Calafiri: 
fapientiam aliquam aut incantationem adhibe: perfua- 
deas aut verbis, aut factis, ut naturam fuam agnofcat, 
& , quod mulier fit nata, perpendat. Facile autem id ne- . 
gotium exfequi poteris, fi volueris. Neque enim illa ab- 
horret a colloquiis virorum, fed ut plurimum cum illis | 


1 Βοηθὸὺν) Baf. βονθέϊν, non omnino male. Eadem paullo ante f 
ἄφθαρτον pro vulg. Acte a apt, 


| | 
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N , 7] d Ma LG? 3 MM N SN 
! συνόμιλος ἐπαρθενεύθη., καὶ οἰκησὶν οἰκεῖ σοι τὴν αὐτὴν 
b n. SUN N e / N MN CON ^ 
4 ἐνταυθω , ἐντὸς Qu ToU περιβόλου Xo περὶ τὸν νεῶν. 

de 74 Ἂν ͵ M ^ 

| κέτην μὲ γιγνόμενον μή παρίδης. μηδὲ συγχωρησὴς 
ΕΣ 5 Á/ IN 7 Ld τ 

, ἄπαιδα καὶ ἀπαροαμύθητον καὶ διαδόχων ἔρημον ἐν 

μ 









γήρω βαρεῖ διάγειν" μὴ πρὸς ᾿Απόλλωνος αὐτοῦ καὶ 


; ^ » / / , / 
y ἐγχωρίων σοι ϑεῶν. ἐδάκρυσα ταύτων ὠκούων, ὦ 


- τῶ 
»* ὰ , ^. 3 τὸ ἢ »M N c / 
ἰζνήμων, ἐπειδὴ κοὠκεϊνος οὐκ ἀδάκρυτον τὴν ἱκεσίαν 
^ S ᾽ i P4 v /, 
igrpory6. καὶ ἐπηγγελλόμην;, εἴ Tw δυναίμην, συλ-- 
λήψεσθαι. 
͵ - y x / z Rc 
A. Καὶ eri περὶ τούτων διασκοπουμένων ἡμῶν. 
, ΄ * 72 Ν E ὃ» ^ 2 ΄ 
ἰσδρωμών τις ἀπήγγειλε τὸν ἀρχιθέωρον τῶν ᾿Αινειά- 
ΟΝ / Y Ἃ - nd , x ep 
"νων ἐπὶ ϑύρωις ὄντω πάλωι διοχλεῖν, καὶ παρωκωλεὶν 
c Ux Nx » ^ c ^ » r^ κακὰ 
τὸν ἱερέω παρεῖναι; καὶ κατάρχειν τῶν ἱερων. ἐμοῦ δὲ 
J ΄ N ^4 / ς , f Dy , e 
ἐρομένου τὸν Χαρικλέω, τίνες οἱ Αἰνειῶνες, ἢ τίς ἡ 
/ NN OY PR S die CON o. NAT » 
ϑεωρίω, καὶ ἣν ἄγουσι ϑυσίαν᾽ οἱ μὲν Αἰνειῶνες , ἐΦη, 


d A o» x , ΄ . ^ 
Θεττωλικής ἔστι μοίρας τὸ εὐγενέστατον » καὶ ὠκριβῶς 


" domicilio , hic, inquam, in circuitu & in ambitu templi. 
'/Ne me, qui tibi fum fupplex, defpicias, neque patiaris 
"6ne liberis & confolatione, fine fuccefforibus in gravi 
"Ifene&ute aetatem agere, per Apollinem ipfum oratus, 
& Deos tuos patrios. Collacrimavi his auditis, mi Cne- 
mon, quoniam & ille non fine lacrimis preces fupplices 


XXXIV. Adhuc nobis hifce de rebus deliberantibus, 
lincurrens quidam nuntiabat, praefectum legationis Ae- 
nianum pro foribus adeffe, & iam pridem effe follicitum, 
orareque, ut facerdos adfit, & rem facram incipiat. Me 
vero interrogante Chariclem, qui effent Aenianes, & 
quae effet haec facra legatio, & quod facrificium cele- 
brarenr: Aenianes, inquit, Theffalicae gentis eft nobilif- 


| L ἃ 
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Ἑλληνικὸν» ἀφ᾽ Ἕλληνος τοῦ Δευκαλίωνος» τὸ μὰν | 
ἄλλο τῷ Νιαλιωκῷ κόλπω ᾿παρατεινόμενον᾽ Margo | 
λιν δὲ σεμνυνόμενον (ptu ὡς μὲν αὐτοὶ βούλον- 
ται, ἀπὸ τοῦ τῶν ἄλλων ὑπωτεύειν καὶ ἄρχειν ὠνο.-᾿ 
μασμένην' ὡς δὲ € ἑτέροις, δοκεῖ, διότι περ ὑπὸ τῇ Οἴτῃ, 
τῷ ὄρει κατῴκισται. ἡ δὲ “υσία καὶ ἡ “εωρίαι τετράε-. 
τηρίδαι ταύτην, ὅτε περ καὶ ὁ Τ]υϑίων ἀγών᾽ ( ἔστι δὲ 1 
"y ὡς οἶσϑα) πέμπουσιν Abe Νεοπτολέμῳ τῷ | 


TOU A Tudo βωμάὶς, ὑ Vr ὑμῖν τοῦ "aya | 
ἡ δὲ voy “ϑεωρία καὶ πλεονεκτεῖ τὰς ἄλλας. AxiA- | 
λείδης γὰρ eina ᾿σεμνύνεται ὁ τῆς ϑεωρίας ἐξάρχων. 
συνέτυχον γὰρ τῇ προτερωίῳ τῷ νεανίσκῳ, κωί μοι, 
ἀληθῶς ἔδοξε τοῖς ᾿Αχιλλείδαις ἐμπρέπειν, τοιοῦτός. 
ἐστι τὴν μορφὴν καὶ τοσοῦτος. ἰδεὶν τὸ μέγεθος, ὡς βε- 
βαιοῦν τῇ ϑέα τὸ γένος. ἐμοῦ δὲ ϑαυμάσαντος, καὶ 


fima portio, & prorfus Graeca, a Deucalione Graeco 
orta, ad Maliacum finum protenfa, metropolim praedi-. 
cans Hypatam, quemadmodum ipfi volunt, ab eo, quod ἢ 
ceteris praefit & imperet, cognominatam ; ut autem aliis; 
videtur, quod fub Oeta monte fita fit. Sacrificium vero 
& facram legationem hanc, quarto quoque anno, quan-j 
do & Pythius agon celebratur, ( celebratur autem nunc; | 
ut fcis) Aenianes mittunt Neptolemo, Achillis filio. Hic. 
enim eft dolo interfectus ad ipfas Apollinis aras ab| 
Orefte, filio Agamemnonis. In praefentia vero haec fa- | 
cra legatio etiam magnificentius, quam ceterae, inftrui-| 
tur. Achillidem enim fe effe gloriatur legationis dux. 
Forte enim pridie adolefcenti obviam veneram: & mihi 
revera videtur in illo fingulare quiddam, dignum Achil-j 
lidis, elucere : eiufmodi fpecie & proceritate confpicitur, 
ut ea, quod Dea fit natus, confirmet. Me vero miran- 
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, ^4 "(t € Ν 
πῶς Αἰνειάνων. γένος τυγχάνων: ᾿Αχιλλείδην ἑαυτὸν 





ὰ 7 7 i6 AN 'O ΄ c Ai , 
ἀναγορεύει : Φησαντος : 4 ἡ γῶρλμήρου vou Λιγυπτίου 
, S 'AÀ 7 qo 4 , d / ἡ) ἊΝ ; 
“ποίησις τὸν IA Aeon υιωτῆν ἐνοείκνυται μὲν νεώ- 
3 € nd NONE ^) , Ld N 
νίσκος » ἔφη 0 Χαρικλης. Xe ὁλοσχέρως Αἰνειαναι τὸν 
t h IN 7A D D ἴω / 
ἥρωα διωγωνίζεται" τὴν Θέτιν ἐκ τοῦ Νίαλιακου κόλ- 
E e ἂν Ν ἣν Ν 
ἵππου γήμασϑαι τῳ ΤΠΠηλεῖ, xei Gay τὸ περὶ τὸν 
nm: E 7 7, / AN 
κόλπον TOUTOV ὀνομάζεσθαι πάλαι διωτεινόμενος. τοὺς 
3, , ς e N » » « 
δὲ ἄλλους δ εὐδοξίαν τοῦ ἀνδρὸς ἐφελκομένους εαυ- 
Moo g NGA N 6 NS / v 
vois ἐπι ψεύδεσϑαι. καὶ ἄλλως δὲ ἑαυτὸν ἐγγράφει τοῖς 
Á € er P4 ΄ 
Αἰωκίδαις, Μιενέσθιον ἑαυτοῦ προπάτορω καταφέρων 
— m - NE ΄ £N ΟΣ τς 
τὸν Σ΄ περχέιου παΐδω καὶ llonvógpas τῆς ἐκ Πηλέως, 
Ἂ e ͵7 ᾽ p. NI O 
ὃς καὶ ᾿Αχιλλεῖ συνεστράτευσεν ἐν πρώτοις ἐπὶ Ϊλιον, 
τ τ ΄ ^t iV dé διὰ Ν NOIL 
καὶ τῆς πρώτης τῶν Νιυρμιδόνων διὼ τὸ συγγενὲς ἐξ- 
^ ^ NM ^ ZA Ζ 
ἤρχε μοίρας. τῷ δὲ ᾿Αχιλλεῖ πάντοθεν περιφυόμενος » 
30N m , Lad , 7 
καὶ πανταχόθεν αὐτὸν voi Αἰνειώσιν οἰκειούμενος » τεκ- 
΄ / N "ov T ΣΝ x 
μῆριον λαμβάνει πρὸς τοῖς ὥλλοις οἷς κωτώλέεγει. 1004 
te, & quomodo, ex Aenianum familia cum fit, Achil- 
lidem fe appellet, dicente: ( Homeri enim Aegyptii poé- 
fis, Achillem Phthiotam effe , oftendit ) Iuvenis quidem, 
inquit, una cum reliquis Aenianibus heroém fibi affe- 
rit, Thetim ex finu Malaco nupfiffe Peleo, ὃς Phthiam 
circa finum illum effe antiquitus appellatam, affeverans ; 
alios vero, propter gloriam viri illum fibi vindicantes , 
mentiri. Alioquin etiam alia ratione fefe in numerum 
Aeacidarum refert, Menefthium fuum avum proferens, 
Sperchii filium & Polydorae natae ex Peleo , qui & cum 
τ Achille inter primos duces expeditionem fufcepit ad Tro- 
1| am, & inter praecipuos Myrmidonum propter cogna- 
tionem copias duxit. Cumque Achilli undiquaque adhae- 
reícat & adnaícatur, atque omni ex parte illum Aenia- 


nibus adiungat, argumenti loco fumit praeter alia , quae 
L5 
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τὸν ἐγαγισμὲν τὸν Νευπτολέμῳ πεμπόμενον, οὗ σύμ- 
πάντες, ὡς Φησὶν, Αἰνειῶσιν ἐξεχώρησαν. Θεσσαλοὶ, 
τὸ ἐγγυτέροις εἶνωι τοῦ γένους προσμαρτυροῦντες. "Exst- 
νοις μὲν οὐν οὐδεὶς eins ἔφην, ὦ Χαρίκλες, ἢ 7 Maa 
ρίξεσιϑαι ταῦτω, ἢ καὶ ἐποιληβδεύειν ἑαυτοῖς. τὸν δὲ, 
ἀρχιθέωρον εἰσκωλεῖσιθαι -πρόσταξον, ὦ ὡς ἔγωγε αὐτοῦ 
μανικῶς ἀνεπτέρωμαι πρὸς τὴν ϑέαν. 

C Asl. Ἐπένευσεν ὁ Χαρικλῆς. καὶ εἰσῆλθεν ὁ νεώ- 
γίσκος, Aun τι τωόντι πνέων, καὶ πρὸς ἐκεῖνον 
τὸ βλέμμα καὶ τὸ Φρόνημα ἀναφέρων ὀρθὸρ τὸν αὐ- 
χένωα, καὶ ἀπὸ τοῦ μετώπου τὴν κόμην καὶ πρὸς τὸ 
ὄρθιον « ἀνωχωιτίζων᾽ ἡ gs ἐνεπαγγελία Θυμοῦ, καὶ οἱ 
μυκτῆρες ἐλευθέρως τὸν ἀέρα εἰσπνέοντες" ὀφθαλμὸς» 
οὔπω μὲν χαροπὸς.» ater repo δὲ μελαινόμενος., σο- 
βαρώτερόν τε ἅμω καὶ οὐκ ἀνέρωστον βλέπων, οἷον 
ϑαλάσσης ἀπὸ κύματος εἰς γωλήνην ἄρτι λεφινομένης. 


recenfet, etiam hanc parentationem, quae Neoptolemo 
mittitur, qua omnes Theffali , ut ille dicit, cefferunt Ae- 
nianibus, teftantes, illos propius genus hoc attingere. Il- 
lis quidem non invideo, inquam, Charicles, five haec 
fibi ita largiantur, five etiam vere vindicent: ceterum 
praefectum facrae legationis vocari intro iube; incredi- | 
bili enim defiderio illius videndi teneor. | 

XXXV. Annuente Charicle, ingreffus eft adolefcens, | 
Achilleos quofdam fpiritus gerens, & ad illum vultum 
& animos referens, erecto collo, atque a fronte comam 
etiam in altum refrenans, & cohibens: nafus & nares 
libere aérem attrahentes, fignum irae & impetus: ocu- 
li non prorfus glauci, attamen cum glauco colore nigri- 
cantes, adfpe&tum acriorem, neque tamen inamabilem . 
habentes, tanquam maris poft flu&us nuper in tranquil 
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r6 d ἡμᾶς τὰ εἰωθότα ἡσπάσατο, καὶ τῶν ἄμιοι-- 
βαίων € ἐτυχέν, ὥραν, εἶναι τοῦ τὴν ϑυσίαν τῷ Θεῷ προσ- 
ἄγειν ἔλεγεν» ὡς ὧν καὶ τὸν ἐνωγισιμὸν τῷ ἥρωι xc 
τὴν ET αὐτῷ πομπὴν κατὰ καιρὸν ἐν δευτέροις € £7 IT£- 
Adi é γγένοιτο. γιέσϑω, ἔφη 0 Χ αρικλής. καὶ ὧνι- 
στάμενος. "Ova, ἔφη πρός με: καὶ τὴν Χ αρίκλειαν 
τήμερον, εἰ μὴ πρότερον εἶδες. συμπαρεῖνωι γὰρ. καὶ 
τὴν ζάκορον τῆς ᾿Δρτέμοιδος τῇ πομπῇ καὶ τοῖς ἐνωγες- 
σμοὶς τοῦ Νεοπτολέμου πάτριον. ga δὲ ἡ παῖς. ὦ 
Κνήμων, ὁ ἑώρατο ἤδη, πολλάκις, καὶ ϑυσιῶν συνεφη- 
ἦτο, καὶ λόγων ἱερῶν εἴ τι ποτε ἐπύθετο. &AA ὅμως 
ἐσιώπων; τὸ “μέλλον ἀπεκδεχόμενος. καὶ ἅμα τὴν ὁρ- 
μὲν ὡς ἐπὶ τὸν νεῶν ἐποιούμεθα: πάντα γὰρ ἤδη παρ- 
᾿σκεύαστο τὰ πρὸς τὴν ϑυσίαν τοὶς Θετταλοῖς. ἐπεὶ 
δὲ ἡ ἡμεὶς τε πρὸς τοῖς | βωμοὶς ἐγενόμεθα... καὶ ὃ γεανίας 
ἤδη. τῶν itp κατῆρχε» προκατευξωμένου τοῦ ἱερέως 
ἐκ τῶν ἀδύτων ἀναφϑέγγεται ἡ 1υθίω τοιώδε" 


litatem compofiti. Poftea vero quam nos, ut eft moris, 
falutavit, & viciffim eft refalutatus, tempus effe , ut fa- 
criicium Deo offerretur, dicebat, ut & inferias heroi, 
δὲ coniun&am cum illis pompam in tempore perficere 
liceret. Fiat, inquiebat Charicles; & confurgens, Vide- 
bis, ad me inquit, Charicleam hodie, fi antea non vi- 
difii Adeffe enim & miniftram pompae & parenrationi 
Neoptolemi, confuetudo eft. A me autem puella, Cne- 
mon, fuerat iam antea vifa, & una facrificia celebrabat, 
& de facris narrationibus interdum aliquid inquirebat. 
Sed tamen tacebam , futura exfpe&ans: fimulque ibamus 
ad templum. Omnia enim, quae ad facrificium pertine- 
bant, erant iam apparata a Theffalis. Ut autem accefli- 
mus ad aram, ὃς adolefcens 'rem divinam incipiebat, 
precato antea facerdote, ex adyto effatur haec Pythia : 
L4 
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To χάριν ἐν πρώτοις, αὐτὰρ κλέος ὕστωτ᾽ ἔχουσαν, 
Φράξεσϑ᾽, ὦ Δελφὼ, τόν τε Seas γενέτην, 
Oi νηὸν προλιπόντες ἐμὸν, καὶ κῦμα τεμόντες s 
"HEevr ἠελίου πρὸς. χθόνα κυνέην , 
Τῆπερ Api roin μέγ᾽ ἀέθλιον ἐξάψονται- 
Λευκὸν t ἐπὶ κροτάφων στέμμα μελαινομένων. 
λστ΄. Ταῦτα μὲν ὡς ἀνεῖπεν ὁ Sex; ἀμηχανία, ' 
πλείστη τοὺς περιεστώτεις εἰσεδύετο. τὸν χρησμὸν, ὅ, 
τι βούλοιτο Φράξειν, à ἀποροῦντας. ἄλλος γὰρ πρὸς &A- 
Ao Ti τὸ λόγιον ἔσπω;, καὶ ὡς ἕκαστος εἶχε βουλή- | 
σεως. οὕτω καὶ ὑπελάμβανεν. οὔπω δὲ οὐδὲς τῶν 
ἀληθῶν ἐφήπτετο. χρησμοὶ γὰρ καὶ ὄνειροι τὰ πολλῶ : 
τοῖς τέλεσι κρίνοντοιι. καὶ ἄλλως οἱ Δελφοὶ πρὸς τὴν 
πομπὴν ἐπτοήμενοι» μεγαλοπρεπῶς ηὐτρεπισμένην ᾿ 
ἠπείγοντο. τὰ χρησϑέντα πρὸς τὸ ἀνιχνεύειν ἀκριβὲς 
ἀμελήσαντες. 


Gratia cui orditur , fed finit gloria nomen , 
Hanc canite, o Delphi , progeniemque Deae. 
Qui mea linquentes delubra, falumque ruentes , 
"Ad folis venient torridum ab igne folum ; 
Magna ubi praecipue virtutis praemia. tandem 
Temporibus fufcis candida ferta gerent. 
XXXVI. Haec ut eft Deus elocutus, multiplex dubi- 
tatio eos, qui circumftabant, fubibat, quid vellet ora- 
culum , interpretari nequeuntibus. Alius enim alio refpon- 
fum detorquebat, & , ut quifque volebat, ita & conie- 
&uram faciebat : nondum autem quifquam vera affeque- 
batur. Oracula enim & fomnia ut plurimum ex eventibus 
iudicantur. Alioquin autem Delphi ftupentes & attoniti 
ad pompam magnifice inftru&am properabant, neglecta 
cura de iis, quae refponfa fuerant , accuratius inquirendi. | 
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Enz à ἡ πομπὴ καὶ ὃ σύμπας ἐνωγισιμὸς ἔτε- 
λέσϑη -- Καὶ μὴν οὐκ, ἐτελέσϑη, orte ὑπολαβὼν 
ὃ Κυήμων, ἐ ἐμὲ γοῦν οὔπω Ξϑεατὴν ὁ σὸς ᾿ ὑπέστησε 
λόγος: ἀλλ' εἰςπᾶσαν ὑπερβολὴν ἡ ἡττημένον" τῆς ἀκροά- 

σεως, καὶ eur eria σπεύδοντα τὴ τήν πανήγυριν, ὥσ-- 
περ κατόπιν ἑορτῆς ἥκοντω (( τὸ τοῦ λόγου ) παρα- 


HELIODORI 
AETHIOPICORUM 


LIBER LEBR.LIUsS. 





d erouix autem pompa & parentatio peracta eft: — 
Atqui haud pera&a eft, pater, excipiens Cnemon ; fi- 
quidem me nondum fpe&atorem tua reddidit oratio, fed 
magis, quam credi poflit, audiendi defiderio fuperatum, 
δὲ fpe&Gare panegyrim feftinantem , non fecus ac poft. 
feftum venientem, ut dicitur, praetercurris , cum fimul 

I Ὕπέστησε) ΑἹ. (quae eft ed. ὑφίστησι, fed alterum accommo« 


Baf.) ὑπέστη. Cod. ΧΥ]. ὑπέστητι.  datius. 
Commel. Volcbat forte librarius 


B 
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τρέχεις᾽ ὁμοῦ τε ἀνοίξας ' καὶ κλείσας τὸ , ϑέατρον, | 


Ἐγὼ μὲν, e) Κνήμων, ἔφη ὁ Καλάσιρις » 7 narra e 


τοῖς ἔξωθεν xai τοιούτοις βούλομαι διοχλεῖν, ἐπὶ τὰς 
καρ ὥτερώ σε τῆς ἀφηγήσεως καὶ ὧν ἐπεφήτεις εξ ἀρ- | 
ws συνελοιύνων. ἐπεὶ δὲ ἐκ παρόδου ϑεωρος γενέσιθαι | 
βεβούλησαι, σὺ μὲν ᾿Αττικὸς ὦ ὧν» MA τούτων οὐ Af | 
ληθας" : ἐγὼ δέ σοι τὴν πομπὴν ὀνομαστὴν ᾿ ἐν ὀλίγαις | 
γενομιένην, αἴὐτης τε ἕνεκεν, καὶ τῶν εξ αὐτῆς ἀποβάν- | 
τῶν, ἐπιτεμὼν διαθήσομαι. ἡ ἡγεῖτο μὲν ἑκατόμβη τῶν 


τελουμένων ἀνδνών, ἀγροικότερον, βίον τε καὶ στολὴν 


ἐφελκομένων. τὸ μὲν ζῶσμα : ἑκάστω χιτῶνα. λευκὸν | 
εἰς ἀγκύλην ἀνέστελλε. χεὶρ δὲ ἡ δεξιὰ σὺν ὥμω καὶ 


paco παραγυμνουμένη, πέλεκυν δίστομον ἐπεχράδι- 
γεν. οἱ Base, μέλανες πάντες; τὸν αὐχένω σφριγῶν- 


τες» καὶ πρὸς κύρτωμω μέτριον ἐγείροντες». τὸ μὲν κέ. 


ut aperueris theatrum, idem & clauferis. Ego quidem, | 


o Cnemon, inquit Calafiris , minime te vellem hifce ab 
inflituto alenis perturbare; ad praecipuas narrationis 
partes, & ea, quae a principio flagitafti, deducens : 
ceterum quoniam e diverticulo fpectator effe voluifti, 
tu quidem vel hinc te Atticum effe declarans ; ego au- 
tem tibi pompam celebrem inter paucas, cum ipfius 
caufa, tum eorum, quae ex ipfa evenerunt, breviter 


exponam. Praecedebat hecatombe, viris, BM ini- | 
tiatis, incultiore vita & habitu, eam ducentibus. Cin&u- | 


ra cuique veftem albam in nodum colligebat: manus 
vero dextra cum humero & mamilla nudata íecurim 
ancipitem vibrabat. Boves omnes nigri, collo lafcivien- 
tes, & ad mediocrem convexitatem illud attollentes , 

1 Kal χλείσας τὸ ϑέατρον) Cod. Equidem in vulgata vel propter 
Vatic. & Taur. καὶ λύσας τὸ 3. ἀνοίξας acquiefco. 


tefte Dorvill. ad Char. p. 176, 2 "Ey ὀλίγαις)  Baf. ἐν ὀλίγοιζς 
eodem hanc lectionem probante. Sed referendum ad πομπήν. 
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pat ἀπέριττον καὶ ἀδιάστροφον ὀξύνοντες, ὃ pir ᾿ἐπί- 
gore δὲ ἀνθεινοῖς, στεφάνοις διάπλοκον, σιμοὶ τὴν 
κνήμην καὶ βαθεῖαν τὴν Φάρυγγω vois your ET ὠίω- 
porre. ὁ ὁ δὲ ἀριθμὸς ἀκριβώς ἑκωτόμη; καὶ εἰς ἀλή- 
ϑειαν τὸ ὄνομω πληροῦντες. ἐπηκολούθει τούτοις &A- 
λων ἱερείων διάφορον πλῆθος" ἑκάστου ζώου γένος ἰδίω, 
καὶ εἰς κόσμον ἀγόμενον, αὐλοῦ καὶ σύριγγος τέλε- 
στικόν τι μέλος καὶ καταγγελτικὸν τῆς θυσίας ὑπαρ- 
χόντω. 

p. Ταύτας τὰς ὠγέλας καὶ τοὺς ἄνδρας τοὺς [βοη-- 
λάτας, κόραι Θετταλαὶ διεδέχοντο" καλλίζωνοί τε 
καὶ βαθύζωνοι. καὶ τὴν κόμην ἄνετοι. δύρηντο δὲ εἰς 
dio pee xci αἱ Μὴν ἔφερον καλαθίσκους ὃ πρῶτος 
χορὸς, ἀνθέων τε καὶ ? ὡραίων πλήρεις" αἱ δὲ κανὼ 
πεμμάτων τε καὶ ϑυμιαμάτων κανηζφορούφωι τὸν τό- 


cornua paria & minime intorta gerentes: pars deaura- 
ta, pars coronis, ex floribus confe&tis, implicita , fimis 
tibiis, & palearibus fupra genua dependentibus ; numero 
autem exacte hecatombe, & revera nomen implente. 
Subfequebatur hos alain victimarum diverfa multitu- 
do. Cuiuslibet autem animantis genus feorfim & or- 
dine ducebatur, cum tibia & fiftula initiatoriam quan- 
dam & denuntiatricem facrificii partem inciperet. 

II. Haec armenta ὃς duc&ores boum Theffalicae vir- 
gines excipiebant, pulchra quadam & profunda cin&tu- 
.ra, & capillis folutis. Diftribuebantur autem in duos 
choros. Quae in primo choro fuerant, ferebant quafil- 
los florum & fructuum plenos. lir altero autem bellaria 
& aromata calathis ferentes, locum odoris fragrantia 

1 Καλλίζωνοί re καὶ) Refte ita 52 “Ὡραίων πλήρεις) Plenior cod. 


Commel. e libris repofuit, Male ser πλήρεις ὀπωρῶγς 
€d. Baf. χαλλίζωναί vives, 


— 
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1? Ν, P4 ἊΣ 7 N "ἡ 9 μι" 
πον ἦ εὐωδίως κωτέπνεον. ἡσχόλουν δὲ οὐδὲν εἰς ταυτώ 
΄:ς Ὁ CUN ^ ^ 9 ü aJ 
τὰς MEM» ἀλλ᾽ ὕπερ τῆς κεφαλης ἀχϑοζφορουσαι 
hy Ν Á NL / 9 ΄ M 
πρὸς χορὸν στιχηρή 3,00 εἐγκαρσίιον ὠὡλλήλων € 0VTO » 
€ by ] e x / , M , 
ὡς ἂν βαδίζειν τε ἅμω καὶ χορεύειν αὐταῖς εγγίνοιτο. 
- «M ΄ Y - ΟΣ ΄ ς 7 N « 
τοῦ OE μέλους avTog τὸ ἐνδόσιμον ὁ ἐτέρος χορός υπε- 
΄ (Cy x N eJ ΕΣ ΄ D 
σήμωινεν. oUTOG γῶρ TOV λον ἐπετετρῶσπτο μελῳδεὶν 
EX t. eve ce/. * € "z » - Nu Miis 
ὕμνον. 0 δὲ ὕμνος ἥν. ἡ Θέτις ἐπῃνεῖτο καὶ ὁ [Πηλεύς 
SUN, 7 e» m i NET: “ἢ / 
X27 τούτοις ὃ ἐκείνων πφις᾿ καὶ ὃ τούτου πώλιν. ^ με- | 
Ν 7 5 4 ͵΄ x c A 
τῷ τούτους. ὦ ΚΚνήμων mi a Κνήμων ; £C ὁ Kw- 
" ^ εἰ 3 ΓΝ M ΄ 
μων. πάλιν γώρ pe των ἡδίστων ὥποστεέρεις, ὦ πῶ- 
᾿ $47 Nu γ nm e 
ΤΕρ. αὐτὸν [LOL TOV ὑμῦνον CU διερχόμενος ; QUT ED S«a- 
5 ͵ - NC Ν Ἂς ᾽ 3 B. uw Ν 
τὴν μὲ μοῦνον τῶν κῶτῶ τὴν πομπὴν. ὥλλ οὐχί καὶ 
, N / / DI » « / 
ἀκροωτὴν καϑίσας. ᾿Ακούοις ἂν, ἔφη à Καλάσιρις, 
replebant. Nec vero manuum minifterio in hifce uteban- 
tur, fed fupra caput geftantes, ad choream iufto ordi- 
ne & tranfverfim ducendam fefe mutuo tenebant , ut in- 
cedere fimul & choreas ducere commode liceret. Canti- 
lenae autem praefcriptum alter chorus illis dabat: huic 
enim, ut torum hymnum caneret, negotium datum fue- 
rat. Hymnus autem erat, in quo Thetis laudabatur, & 
Peleus, & poftea horum filius, ac huius deinceps. Poft 
hos, o Cnemon — Sed quid Cnemon ? inquit Cnemon. 
lam enim me iterum fuaviffimis rebus privas, pater, 
ipfum hymnum mihi non exponens, tanquam me ípe- 
€tatorem tantum eorum, ex quibus pompa conftabat , 
& non auditorem etiam, conftitueres. Audies, inquit 


Y Εὐωδίας χατέπνεον) Sic Cod, recte intelligas. Calafirin ad alia 


Vatic. At ed, Baf. εὐωδίᾳ, rectius 
forte. Nam  Ánacreontis locus, 
πόθεν μύρων τοσούτων --— πνέεις, 
quem Commel. in rem fuam lau- 
dat, huc non facit. 

2 Merk τούτους) Diftinctione 
iuvi hunc locum , quem aliter vix 


feftinantem intercipit Cnemon, 
aegre ferens, feiterum (nam idem 
queftus fuerat c. r huius libri) 
τῶν ἡδίστων, ut ipfe ait, privari, 
Nimirum placebat fibi Heliodorus 
cum centone fuo ex antiquis po&- 
tis confuto, 
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. dum N TW Nro el 
ἐπειδήπερ οὕτω σοι Φίλον᾽ εἶχε γὰρ" ὡδὲ πως ἡ ὠδὴ 


Tao» Θέτιν ἀείδω, χρυσοέθειρα Θέει. 


1 


Á^ , πὰ , , / 
Νηρέως ἀθανάταν εἰνωλίοιο κόρων» 
, e P4 

Τὰν Διὸς ἐννεσίῃ {Πηλεῖ γημωμένων, 

€ 5 AL LI 4 s 
Τὰν ὡλὸς eyAeior , ὠμετέραν Ilopíy 
e^ Ν adi e. Abc ^ 
Η τὸν δουριμανη τόντ᾽ ᾿Αρεω πτολέμων , 


Ἑλλάδος ἀστεροπὼν ἐξέτεκεν λαγόνων 


D 3 Lad D ^4 » 
ANiov ᾿Αχιλλήα, τοῦ κλέος οὐράνιον. 


Τῷ ὑπὸ ΓΠύῤῥα τέκεν 7r&ide, Νεοπτόλεμον» 


ΤΠερσέπολιν Τρώων : ῥυσίπολιν Δαναῶν. 


Ἵλήκοις ἥρως ἄμμι Νεοστόλεμε , 
"Os Πυβθιάδι yov. χιϑονὴ κευθόμενε. 
3 Δέχνυσο δ᾽ εὐμενέων τῶνδε Θυηπολίην" 


Calafiris , fiquidem ita lubet. Erat autem talis cantilena ; 
Canto Thetin , nitidis o. Theti pulchra comis, 
Immortale genus. ANereos. atquoret , 

Quae nupfit Peleo virgo , iubente Iove. 

O Venerem. noflram , lumen & aequoreum , 
Quae belli Martem. magnanimum peperit , 
Deque furente hafla mater Achille fuit , 
Fulmine Graecorum , laus adit unde Deos. 
Cui peperit puerum Pyrrha. Neoptolemum , 
Excidium Troum , praefídium Danaum. 
Tu facilis nobis eflo, Neoptoleme , 

Felix quem. tumulo Pythia terra tegit : 
"Accipe nunc hymnos munera facra pios : 


ἃ Ὧδῥ muc ἡ dM) Βα. ὧσε ἡ 
«05, Et hoc rede. Alteram le- 
&tionem utrum e libris an de fuo 
dederit Commelinus , cum nihil 
Tonuerit, non habeo dicere. Mi- 
hi quidem Heliodorus fcripfiffe 
videtur εἶχε γὰρ ὦσε, fc. 6 ὕμνος 
ex antec. & reliqua enata e par- 


tic. ὦδε, quae eft eiufteem foni 
TÉ «95. : 

2 Δέχνυσο δ᾽ εὐμενέων ) Vulga- 
batur antea δέχνυσο ὁ ὑμναίων 
τάνός ϑυυνπολίην, quae manifeftam 
corruptelae notam prae fe ἔξ 
runt. Graecis enim prorfus inau- 


ditum ὑμναίων, etfi Comrel.. ὅς 


HE ITOJDO!RILT 


Io δ᾽ ἀπέρυκε δέος ἀμετέρας πόλιος. 
Τὰν. Θέτιν ἀείδω, χρυσοέθειροι Θέτι. 
γ΄. Ὁ μὲν οὖν ὕμνος, ὦ ΚΚνήμων, τῇδε πῃ συνέκει- 
το. καθόσον € ἔχω δια μνημονεύειν. τοσοῦτον δὲ τι ἐμμε- 
λείας mpi τοὶς xepeis : ποὺ οὕτω συμβαίνων ὁ κρό- 
τὸς τοῦ βήματος πρὸς τὸ μέλος ἐρυϑιμίέζετο» ὡς τὸν 
ὀφϑωλμὸν τῶν ὁρωμένων ὑπερφρονεὶν ὑπὸ τῆς ὠκοῆς 
ἀναπείδεσιαι, xdi opm aperire μεταβαινούσαις 
ἀεὶ TOS παρθένοις τοὺς παρόντας, ὥσπερ ὑπὸ τῆς κωτῶ 
τὴν dX ἡ ἠχοῦς ἐφελκομένουρ' ἕως κατόπιν ἐφήβων: ἱπ- 
πικὸν καὶ ὃ τούτων ν ἵππάρχος ἐκλώμψας, ἀκοῆς κρείτ- 
τονε πάσης τὴν τῶν καλῶν ϑέαν ἀπέδειξεν. ὁ ó pe οὐν 
ἀριθμὸς τοὺς ἐφήβους εἰς πεντήκοντα συγέταττεν. ἐμέρι- 
ζε δὲ πέντε καὶ εἴκοσιν ' ἑκωτέρωθεν, μεσεύοντω τὸν 
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Pelle omnem. noffra promptus ab. urbe. metum. 
Canto. Thetin , nitidis o. Theti pulchra comis. 

IH. Hymnus igitur, Cnemon, hac ratione, quantum 
meminiffe queo, fuerat compofitus: tantumque concin- 
nitatis inerat in choreis, & fic ftrepitus faltationis ad 
cantum quadrabat, ut oculi in contemtum eorum, quae 
cernebantur, ab auditu adducerenrur, & ii, qui ade- 
rant , virgines femper tranfeuntes, tanquam a fono can- 
tus pertracti, fequerentur: ufque dum a tergo ephebo- 
rum equitatus, & horum praefectus, cum refplenduiffet, 
omni auditu melius egregiarum rerum fpe&Ctaculum re- 
praefentavit. Turma epheborum quinquagenario nume- 
ro conítabat, in vicenos & quinos, utrinque in medio 
equitantem praefe&um facrae legationis ftipantes, divi- 


Canterum nihil offenderit. E vi-. 


tiofa ed. Baf. fcriptura, δέχνυσο 
δ᾽ ὑμεναίων τῶνδε, veram mihi le- 
étionem exfculpfiffe videor, εὖ- 
μιενέων τῶνδε 5. quam adeo in con- 
textum recipere non dubitavi. 


Senfus: Firgineique volens accipe 
dona chori. 

I "Exarépu0cy ) Omittit h. v. 
Cod. Taur. tete Dorv. ad Char. 
p. 655, quod tamen neceflariug 
videtur, 
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ἀρχιϑέωρον δορυφοροῦνταις. κρηπὶς μὲν αὐτοῖς ἱμάντι 
Φοινικῷῳ διάπλοκος ὑπὲρ ἀστράγαλον ἐσφίγγετο. χλα- 
μὺς δε λευκὴ περόνῃ pvo πρὸς, τοῖς στέρνοις ἐσφήκω- 
το; τὴν εἰς ἄκρον πέζαν κυαγῇ τῇ βαφῇ κεκυκλώμίένη: 
ἡ δε 1 ἵππος, GerraAud μὲν πᾶσα, καὶ τῶν ἐκεῖθεν 
πεδίων τὸ ἐλεύδερον βλέπουσ'α᾽ τὸν γὰρ χαλινὸν oca 
μὲν δεσπότην ἡρνεῖτο, διωπτύουσο, καὶ ϑαμὰ 7 pog et 
greca ὡς δὲ τὸν νοῦν ὑφηγούμενον τοῦ aya arcu 
φέρειν MERI? φαλάροις δὲ xci προμετωπιδίοις à ἄργυ- 
pris xc ἐπιχρύσοις ἐξησκημένη, καθάπερ ἀγώνισμα 
τῶν ἐφήβων ' τοῦτο πεποιημένον. ἀλλὼ τούτους, ὦ 
Κνήμων, τοιούτους ὄντας, οὕτως ὑπερεῖδε καὶ παρέδρα- 
μὲν ἶ τῶν παρόντων ὄψις, καὶ πρὸς τὸν ἵππαρχον (y 
δε τὸ μέλημα τὸ ἐμὸν Θεαγένης) ἅ eras ἐπέστρεψεν, 


fo. Ocreae quidem ipfis purpureo loro intertextae fupra 
talos contrahebantur: chlamys vero alba, aurea fibula 
^in pe&ore ne&ebatur, caeruleis capitibus in orbem ad 
oram inferiorem picta. Equi autem Theffalici omnes, 
δὲ illorum camporum amoenitatem hilaritate adfpectus 
repraefentantes: frenum quidem, veluti dominum recu- 
farent, defpuebant, & fpuma complebant, ceterum men- 
ti rectrici fefforis, quocunque verteret, obtemperabant : 
phaleris vero & frontalibus argenteis ac deauratis ita 
exornati erant, ut hac in parte certamen de gloria in- 
ter ephebos effe videretur. Sed hos, Cnemon , fic exor- 
natos, adeo defpiciebant & praeteribant oculi eorum, 
qui aderant, & in praefectum equitum ( erat autem cu- 
ra mea, Theagenes) coniiciebantur, ut videretur tan- 
| 1 Τοῦτο πεποιημένον) Tlemom-  mofth. magamp. 360. F. 340. E. 


μένων Cod. Taur. Nempe librarius | Haec Dorvill. ad Charit. P- 541. 


πεποιημένον repofuit, nefciens πες Πεποιημιένγων habet quoque ed, Baf. 
| ποιημέγων aCive notare. v. De- 
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1 e/ 2d * WE ES ^ AN / ^, 
ὥστε €00E&y ἂν ὑπ᾿ ὠστρώπής τὸ φαινόμενον πρότερον 
- , ^ ^ [od € [o , N Á 
evray ἡμαυρῶσϑαι" τοσοῦτον ἡμῶς (DO εὶς κατέλαμν- 
ε PS N x ANO Not 7 Ν 
«γεν, ἱππεὺς μέν καὶ αὑτὸς καὶ ὁσλίτης τυγχάνων. καὶ, 
7 » 7, - NOS , 
δόρυ μελίαν χωλκόστομον ἐπισείων᾽ τὸ δξ κράνος οὐχ, 
« N 5 N n e Ὁ / Ξ 
ὑπελύων, &AA ἀπὸ γυμνῆς τῆς κεφωλης πομπεύων, 
n » Á ὯΝ Ν N » 
φοινικοβαφη χλαμύδω κωθειμένος, ἧς τὰ μὲν ἀλλώ 
IN , WS 7 X τὸς Ν / 
“χρυσὸς ἐποίκιλλε; τοὺς Λαπίθας ἐπὶ τοὺς Κενταύρους 
« «ut N , [od 2 37 N 
ὁπλίζων" ἡ περόνη δὲ, ᾿Αθηναν ἡλεκτρίνην ἔστεφε; τὴν 
Ld X , Á / P 
Τοργοὺς κεφαλὴν εἰς ϑώρωκα προασπίζουσων. προσέ- 
΄ ^ LÀ E Tuba 
βαλλε δέ τι χάριτος τοῖς γιγνομένοις; καὶ ἀνέμου Ai 
m ε zs ' b , Á4 hy / UA 
gei βιπή᾽ μείλιχον γῶρ ἐπέπνει,» τὴν μὲν κόμην ἡρέμῶ 
»ἥ , ΄ Ν e » N 
κατὰ TOU αὐχένος διωξαίνουσα, καὶ TOU μετώπου τοὺς 
/ "4 “ ἣν / NM 
βοστρύχους παραστέλλουσω, τῆς δὲ χλαμύδος τὰς 
3 [od "ἢ nc Ἂς Ty ru» 74 
ὠκρῶς τοις νώτοις TOU ἵππου καὶ μήροις ἐπιβάλλουσω. 
5 ^N Ν N e "τς ΄ ^ c / 
εἶπες ὧν καὶ τὸν ἵππον αὐτὸν συνιέναι τῆς topo 0T TIT OG 
quam a fulgure totum id, quod prius lucebat, obícu- 
ratum effe. Tantam lucem nobis confpe&tus attulerat , 
cum eques quoque ipfe effet, & armatus , & haftam fra- 
xineam aerea cufpide vibraret, non te&tus galea, fed 
aperto capite fefe oftentans, purpurea chlamyde indu- 
tus, cuius alias partes aurum variabat, Lapithas contra 
Centauros armans ; fibula vero Palladem ex ele&ro re- 
praefentabat, Gorgonis caput in fcuto pectori praefe- | 
rentem. Addebat autem aliquid gratiae & commenda- | 
tionis iis, quae fiebant, venti placida aura. Blande enim 
adípirabat, comam tranquille circa collum carpens, ὅς 


capillos in fronte difcernens, ac oras chlamydis tergo. 
equi & femoribus iniiciens. Dixiffes, & equum ipfum 
1 Ὥστε ἔδοξεν ἂν) Longe ele- fac ἂν, idemque etiam voluiffe 


giantius iudicat Dorv.ad Char. p. Cod. Taur. exhibentem ?Jofes, 
704, quod offert Vatic. ὥστε ἔύο- — Ceterum ἂν omittit ed, Baf. 
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ἀοὺ δεσπότου, Xe ὡς καλὸν κάλλιστον Cfouy τὸν 

ἡνιόχον air divers εὕτω τὸν αὐχένα πυμαίμων. καὶ 
[ εἰς ipo eie τὴν κεφαλὴν ἐγείρων, καὶ σοβαρὰν τὴν 
ὀφρὺν κωτὰ τῶν ὀφθαλμῶν ἐπιδινεύων, ἐΦερέ τε Xo 
| ἐφέρετο γαυρούμενορ' eina TÉ προποδίζων, καὶ ἐφ᾽ 
| ἑκάτερον. ὦμον ἑαυτὸν ἐν μέρειτ ταλαντεύων, ἄκραν τε τὴν 
bro» τῇ γῇ λεπτὸν ἐπικροτῶν, εἰς γαληνὸν nns τὸ 
βῆμα κατεῤῥύθμιζξεν. ἐξέπληττε μὲν δὴ καὶ πάντας T 
| ὁρώμενα, καὶ τὴν νικητήριον ἀνδρείας τε καὶ κάλλους 
ψηφον τῷ νεανίω πάντες ἀπένεμον. ἤδη δὲ ἔσωι δημώ- 

δες γυναῖκες. καὶ τὸ τῆς ψυχῆς πάϑος € ἐγκρωτεία 
| κρύπτειν ἀδύνατοι, μήλοις. τε καὶ ἄνθεσιν ἔβαλλον, £U- 
μένειαν ἀπ᾽ αὐτοῦ τινα; ὡς ἐδόκουν, ἐφελκόμενωι. κρί- 
| σις γὰρ αὕτη μίω παρὼ πᾶσιν ἐκρατύνετο, μὴ ἂν φα- 


| tangi forma domini, & quod pulcher ipfe pulcherrimum 
geftaret rectorem fentire. Ita collum commovens , & ar- 
re&is auribus caput attollens, & trux fupercilium fu- 
|pra oculos verfans, ferebat & ferebatur exíultans ac 
LI fuperbiens; ὃς laxato freno alacriter progrediens , ac in 
| utrumque latus alternis fefe librans, extremaque ungu- 
Jla terram leniter pulfans, commotionem cum inceffus 
M tranquillitate temperabat. Stuporem incutiebat omnibus 
illud fpe&aculum , ὃς vi&ricia fortitudinis ὃς formae fut- 
fragia omnes adolefcenti tribuebant. Denique pervulga- 
tae mulieres, & quae affe&um animi continentia oc- 
|cultare non poterant, malis & floribus eum petebant, 
| benevolentiam quandam ab ipfo, ut videbatur, cáptan- 
| tes. Idem enim iudicium apud omnes valebat , non poffe 
1 Ὥς xasby κάλλιστον) Μίεπ- κάλλιστον φέρειν, fe pulchrum pul- 
dofa haec. Legenlum vel cum cherrimum vectorem habere, uf 


4E Palat. ὡς χαλῶν κάλλ. vel ὡς ἄλ- χαλὺς ad equum fpectet, 
λὼν x&A^. vel denique, ὡς καλὸς 


' Heliod, P. 1. HN ΟΝ 
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viva τι Xe ἀνθρώπους, ὃ τὸ (Θεωγένους ὑπερβάλλοι, 
τὸ κάλλος. 

à. Hus d ἠριγένεια, φάνη ῥοδοδάκτυλος ἢ ἠὼς, 
i Ὅμηρος ἃ ἂν εἶπεν" i ἐπεὶ δὲ τοῦ νεὼ τῆς ᾿Αρτέμιδορ, 
ξξήλασεν ἡ καλὴ καὶ σοφῷ. Χαρίκλεια, τότε, ὅτι καὶ 
Θεαγένην ἡττηθηναι, ποτε δυνατὸν, € eye ἀλλ᾽ qr- 
τηϑήναι τοσοῦτον, ὅσον ἀκραιφνὲς γυναικεῖον κάλλος 
τοῦ σέο τη παρ᾿ ἀνδράσιν i ἐπώγωγότερον. ἤγετο μὲν 
γὰρ ! e ἁρμαμάξης à er ὃ συνωρίδος: λευκῆς βοῶν ὀχου- 
μένη. χιτῶνα δὲ ὡλουργὸν ποδήρη χρυσαὶς ἀκτίσι d 
Bore ἡμφίεστο. δώνην δὲ ἐπεβέβλητο, Tig στέρ- 
νοις, ἣν ὁ τεχνησάμενος, εἰς ἐκείνην τὸ πῶν τῆς ἑαυ- 
τοῦ τέχνης κατέκλεισεν, οὔτε πρότερόν τι τοιοῦτον χώλ- 
κευσώμενος » οὔτε αὖθις δυνησόμενος. duo yao δῥακόν-: 


E 


quidquam humani apparere, quod Theagenis pulchritu- 
dinem fuperaret. 
IV. ΑἹ rofeis poflquam digitis aurora. refulfit, 

ut Homerus dixit, ac e templo Dianae evecta eft pul- 
chra & fapiens Chariclea, tunc quod & Theagenes vin-|Bl«: 
ci aliquando poffet, cognovimus; fed eatenus vinci, 
quatenus nativa muliebris formae venuftas maiorem, 
quam viri, etfi pulcherrimi, & fingularem ad allicien- (go: 
dum vim habet. Vehebatur enim in rheda, quam iugum ἢ s. 
boum album trahebat; vefte vero purpurea ad pedes 
ufque demiffa, & aureis radiis variata, induta fuerat. 
Zona porro pectus praecinxerat, in quam artifex totam 
fuam artem concluferat, cum neque antea quidquam 
eiufmodi fabricaviffet, neque iterum pari arte confice- 
re potuiffet. Duorum enim draconum caudas ad partem 


I "ES ὡρμαμάξ ξης -- exoupetrm ) κ᾿ τον ed. Baf. pro ἁλουργόν. 
Cod. Taur. & ed. Baf. ἐφ᾽ ἁμάξης, Ἣν 6 τεχνησάμενες) Impedita 
& mox pro ὀχουμένη Codd. Palat. firucrura. Corr. » ὁ τεχγησάμενος 
Vatic. & Tanrin, tefte Dorv. ad. ἐκείνην -α χατέχλεισεν, 
Char. p- 444, ἡνιοχουμέγυ. Tum 
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τοῖν τῶ μὲν οὐρα κατὰ τῶν μεταφρένων ἐδέσιμευε" 
| ποὺς δὲ αὐχένας ὑπὸ τοὺς μαζοὺς παραμείψας, καὶ εἰς 
βρόχον σκολιὸν διαπλέξας, καὶ τὰς κεφαλὰς διολι-- 
᾿σϑήσαι τοῦ βρόχου συγχωρήσας. ὡς περίττωμα τοῦ 
| δισμοῦ κατὰ πλευρὰν ἑκατέραν, ἀπγώρησεν. εἶπες ἂν 
|| τοὺς ὄφεις οὐ δοκεῖν ἕρπειν, ἀλλ᾽ ἕρπειν οὐχ, ὑπὸ βλο- 

| συρὼ καὶ ἀπηνει τῷ βλέμματι Φοββεροὺς, ἀλλ᾽ ὕγρῳ 
| κώματι δλαῤῥεομένους, ὁ ὥσπερ ἀπὸ τοῦ κατὰ τὰ στέρνα 
τῆς κόρης ἱμέρου κατευναιζομένους. οἱ δὲ ἦσαν τὴν μὲν ὕλην 
| χρυσοῖ, τὴν js χροίαν κυάνεοι. ὃ 2 yap χρυσὸς ὑπὸ τῆς 


Φολίδος, τῷ ξανϑὼ τὸ μέλαν εἰσκραϑὲν ἐπιδείξηται. 
τοιαύτη μὲν 4 ζώνη τῆς κόρης. ἡ κόμη δὲ, οὔτε πάντῃ 
διάπλοκος, οὔτε ἀσύνδετος, ἀλλ᾽ J μὲν πολλὴ καὶ 
ὑπαυχένιος. ὥμοις τε καὶ γώτοις ὑπεκύμαινε' τὴν δὲ ἀπὸ 
᾿κορυφῆς καὶ ἀπὸ μετώπου δάφνης ἁπαλοὶ κλῶνες ἔστε- 


|dorfi inter fcapulas conneGebat; porro colla fub ma- 
i, millas invicem nexa producens, & in nodum tortuofum 
limplicans, capita vero elabi e nodo finens, tanquam 
|appendicem nodi ab utroque latere fufpenderat. Dixif- 
|fes, ferpentes non videri ferpere, fed revera ferpere; 
neque rigido & terribili adfpectu formidabiles, fed hu- 
; mido fomno difluuentes, veluti hoc illico fopiti, quod 
1 Circa puellae.pe&us effent. Ac illi quidem erant, quod 
4 ad materiam attinet, àurei, ceterum colore caerulei. 
,j Aurum enim arte denigrabatur, ut afperitatem & varie- 
1 tatem fquamae nigrum fulvo mixtum repraefentaret. Ta- 
[ lis quidem erat zona puellae. Coma autem neque om- 
4 nino complicata, neque diffoluta, fed praecipua illius 
É. pars, & a collo producta, fuper humeros iactabatur. Ce- 
,terum eam, quae a vertice & a fronte defcendit, lauri 
] T MIS 
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Qo, ῥοδοειδή τε καὶ ἡλιῶσαν διαδέοντες, καὶ à σοβεῖν ταῖξ, 
εὕροις ἔξω τοῦ πρέποντος οὐκ ἐφιέντες. ἔφερε δὲ τῇ cua | 
μὲν τόξον € ἐπίχρυσον, ὑπὲρ ὦμον τὸν δεξιὸν τῆς φαρέτρας 
ἀπηρτημένης' τῇ ϑατέρῳ, δὲ λαμπάδιον ἡ ἡμμένον' καὶ 
οὕτως ἔχουσα: πλέον ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν σέλας ἣ τῶν 
δαδὼν ἀπηύγαξεν. Οὗτοι ἐκεῖνοι Χαρίκλεια xe Osa-. 
γένης: ἀνεβόησεν ὁ Κνήμων. Ka ποῦ γῆς οὗτοι, δείκνυε, | 
πρὸς Θεῶν ἱκετεύων ὃ Καλάσιρις, ópera αὐτοὺς τῷ, 
Κνήμωνι προσδοκήσας. ὁ ὁ δὲ, Ὡ πάτερ, ϑεωρεῖν. αὐτοὺς, 
καὶ ἀπόντας ex » οὕτως ἐναργῶς τε καὶ 2 οἴδω id. 
5 παρὰ σου δήγησις ὑπέδειξεν. Οὐκ οἶδα, εἶπεν, εἰ Toi- | 
οὕτους εἶδε ἵ eios αὐτοὺς κατ᾽ ἐκείνην τὴν ἡμέραν ἡ EA-| 
λάς τε κοὴὶ 0 ἥλιος ἐθεάσατο" οὕτω μὲν περιβλέπτους, 
οὕτω δὲ εὐδαιμυογιζομένους" den τὴν μὲν, ἀνδράσιν, τὸν. 
δὲ, γυναιξὶν εὐχὴν “γιγνομένους. τὴν γὰρ πρὸς S repa 
αὐτῶν συζυγίαν, ἴσω καὶ ἀθανασίαν qyor πλὴν ὅσον 


tenelli rami coronabant, rofis fimilem & candidam;| 
venti(que immodice & praeter decorum turbari non fi- 
nebant. Ferebat autem finiftra arcum deauratum , a dex- 
tro humero pháretra dependente; altera vero facem ac- | 
cenfam. Cumque eo habitu effet, maius tamen ab ipfius | 
oculis lumen, quam a face, reddebatur. ΜΠ ipfi, Thea- | 
genes & Chariclea! exclamavit Cnemon. Ubinam terra- 
rum funt ifti, oftende? dicebat, per Deos obteftans| 
Calafiris , confpici eos a Cnemone arbitratus. Ille au- 
tem, Videre me, inquit, pater, etiam abfentes puta- | 
bam: adeo illos proprie, & quales viíos novi, animo- | 
que retineo, tua narratio expreffit. Haud fcio, inquits | 
an tales videris, quales illo die Graecia & fol eft con- | 
fpicatus, adeo confpicuos, adeo beatos, ut huius qui- | 
dem, viri; illius, mulieres tacite exoptarent coniugium, 
lllorum enim coniun&um par immortalitatem effe du- 





E 


AETHIOPICORUM LIP. IIL 18: 


τὸν μὲν νεωνίων οἱ ἐγχώριοι, τὴν κόρην δὲ οἱ Θετταλὸὶ 
πλέον ἐθαύμαζον' ὃ πρῶτον ἔβλεπον € ἑκάτεροι, μᾶλλον 
ἀγάμενοι. ξένη γὰρ ὄψις τῆς συνήθους ᾿ ἑτοιμότερον εἰς 
ἐκπληξιν. ἀλλ᾽ ὼ τῆς ἡδείας ἀπάτης, ὼ τῆς γλυκείας 
οἰήσεως" ὅπως με ἀνεπτέρωσας, ὁρῶν τοὺς Φιλτάτους 
καὶ δεικνύναι προσδοκηθεὶς, ὦ ΚΚνήμων. σὺ δέ με καὶ 
παντάπασιν ἔοικας ἐξαπατῶν. ἥξειν γὰρ αὐτοὺς ὅσον 
οὐδέπῳ καὶ Φανήσεσϑαι παρὰ τὴν ἀρχὴν τοῦ λόγου 
διεγγυώμενος, καπὶ τούτοις καὶ μισθὸν τὴν κατ᾽ αὐ- 
τοὺς ὑφήγησιν αἰτήσας, ἑσπέρας οὔσης ἤδη καὶ YUXTOR 
οὐδαμοῦ δεικνύνώι παρόντας ἔχεις. καὶ ὃς, Θάρσει, € ἔφη : 
καὶ à ϑυμὸν € ec ἀγαθὸν, ὡς ἐκείνων ἀληθῶς ἡξόντων. Vu νῦν 
δὲ ἴσως τι κώλυμα γέγωε, καὶ βράδιον 5 ἢ κατὼ τὰ 
συγκείμενα ἀφικνοῦνται. καὶ ἄλλως οὐδ᾽ ἂν παρόντας 
ἔδειξα, μὴ τὸ πᾶν τοῦ μισϑοῦ κομισάμενος" ὥστε εἰ 


cebant ; praeterquam quod adolefcentem indigenae , vir- 
ginem autem Theffali magis admirabantur; id quod pri- 
mum videbant, utrique praecipue fufpicientes. Novus 
enim ὅς inufitatus confpe&tus facilius, quam confuetus, 
l| poteft animum percellere. Sed, o dulcem deceptionem, 
o fuavem opinionem, quomodo me in fpem fuftulifti, 
cum te videre cariffimos, & oftenfurum effe exfpectarem, 
, Cnemon! Tu vero me omnino decipere videris. Cum 
| enim ipfos iamiam venturos effe, & in confpectu futu-- 
ros, initio orationis promiferis , obque ifthaec praemium 
a me hanc ipfam de illis narrationem petieris, vefpera 
iam & node adventante, nufquam praefentes oftende- 
|re potes. Ille autem, Ades animo, inquit, & omitte 
timorem, eo quod fint revera venturi. Nunc autem.for- 
| taffis aliquod impedimentum interceffit , quod tardius ve- 
niant, quam inter nos convenerat. Alioqui ne praefen- 
| | iss Hane. oftenderem, integra mercede prius nen re- 
M5 





——M—-—w———— 















182 HELIODORTI 


σπεύδεις τὴ TW ϑέαν, πλήρου τὴν ἐπαγγελίαν, xai εἰς 
τέλος ey τὴν διήγησιν. Ἐγὼ μὲν, εἶπεν, ἄλλως τε 
ὀκνῶ τὸ πράγμα πρὸς ὑπόμνησίν με τῶν λυπούντων 
ey» καί σε ἀποκναίειν, ei , ador ft τοσαὐτῇ 


T prep γεγενημένον. ἐπεὶ δὲ Φιλήκοός τις εἶνωι Φαί- 
yj, καὶ καλῶν ἀκουσμάτων ἀκόρεστος, Φέρε. ὅϑεν 


ἐξέβην. τὸν λόγον εἰσάλωμεν᾽ ἀιψώμενοί τε λύχνον. 
πρότερον. καὶ τὼ κοιταϊω τοὶς νυχίοις «eoi ἐπισπείς 
σαντες, ὡς ἂν τῶν εἰωθότων τετελεσμένων, ἐνγύκτες 
i ἡμὶν ἐπ᾿ ἀδείας Toig διηγήμωσιν ἐγγίνοιτο. 
Tavra εἶπε; καὶ λύχνος τε ἡμμένος εἰσεφέρετο 
d ; τοῦτο τοῦ πρεσβύτου προστάξαντος, καὶ 
τὸν σπονδὴν ἀπέχειν, ἄλλους τε τῶν ϑεῶν, καὶ τὸν 
Epp € ἐπὶ TT ἐπικαλούμενος" εὐόνειρόν τε fa τὴν 
γύκτα, καὶ Φανήναωι αὐτῷ τοὺς Φιλτάτους κατὰ γοῦν 


portata. Quamobrem ἢ ad confpectum illorum properas, 
imple id , quod tu viciffim promififti, & deduc ad finem 
inchoatam narrationem. Ego, inquit, & alioqui fponte 
defugio negotium, quod me ad recordationem eorum 7 
ex quibus dolorem capio, ducit, & me moleftum effe 
tibi tanta garrulitate fatiato exiftimavi. Ceterum cum 
tam cupidus audiendi effe videaris, & honeftis narratio 
nibus infatiabilis, age, ad eam partem, a qua fum di- 
greffus, aggrediamur , accenfo prius lychno, ἃς libatio- 
nibus ante fomnum Diis no&urnis fa&is, ut ufitatis cae- 
rimoniis pera&is, perno&are nobis vacantibus hiíce 
narrationibus tranquille liceat. 

V. Haec dixit, ftatimque lychnus accenfus ab ancil- 
la, fenis iuffu, inferebatur ; & libationem faciebat, cum 
alios Deos, tum prae ceteris Mercurium invocans, ac 
petebat felicem infomniis noctem, & , ut fibi apparerent 
carifimi in fomnis, fupplex orabat. His autem peractis; 
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τὸν ὕπνον ἱκέτευε. καὶ τούτων τετελεσμένων, Ἐπειδὴ τοί- 
γυν ἐΦη, e Κνήμων; τὸ μνῆμα τοῦ Νεοπτολέμου à 
ριεστοιχίσατο 5 TOI; καὶ τρίτον οἱ ἔφηβοι τὴν ἵππον 
περιήλασαν. ὠλόλυξαν μὲν αἱ yy uvae ἠλάλαξαν δὲ 
οἱ ἄνδρες. τότε ὥσπερ ὑφ᾽ &i eura, βόες. à aps , 
αἶγες: ἱερεύοντο » καθάπερ pua χειρὶ πᾶσι τῆς σφαγῆς 
ἐπενεχ,ϑ είσης. βωμόν τε παμμεγέθη σχίζαις μυρίαις 
Φορτώσαντες. καὶ τὰ νενομισ μένα τῶν ἱερείων ἄκρα 
πάντω ἐπιθέντες. κατάρχειν τῆς σπονδῆς τὸν ἱερέα τοῦ 
ΤΙυβίου καὶ τὸν βωμὸν ἀνάπτειν ἥξίουν. ὁ à δὲ Χαρικλῆς 
τὴν μὲν σπονδὴν αὐτῷ προσήκειν ἔλεγε" τὸν βωμὸν δὲ ὁ 
τῆς δεωρίας ὦ ἄρχων. ἁπτέτω, παρὰ τῆς ζακόρου τὴ τὴν da- 
δὰ κομισάμενος. τοῦτο Yao ἔθος ὁ πάτριος, γινώσκει νό- 
pos. ταῦτα εἶπε, καὶ ὁ μὲν ἔσππενδε᾽ τὸ πῦὸ δ Θεαγέ- 
νης ἐλάμβανεν. ὅ ὅτε, ὦ Φίλε Κνήμων, καὶ ὅτι Θεῖον ἡ 


σέ- 


Poftquam igitur, inquit, o Cnemon, fepulcrum Neo- 
| ptolemi pompa circuivit, & tertio ephebi equis funt 
circumved, ploratum fuftulerunt mulieres, & viri in- 
conditum clamorem ediderunt. Tum quafi ad unum quod- 
dam fignum, boves, arietes, caprae maCtabantur, tan- 
quam una manu caede omnibus illata. Denique ara in- 
figni magnitudine copiofe lignis fifhs onerata, & defu- 
per legitimis omnibus victimis impofitis, ut inciperet 
libationem facerdos Apollinis, & aram fuccenderet , pe- 
tebant. Charicles autem libationem quidem ad fe per- 
tinere dicebat, aram autem praefectus facrae legationis, 
ab aeditua face accepta, fuccendebat. Hanc enim con- 
fuetudinem patria fancit lex. Hoc dixit, ac ipíe liba- 
bat. Theagenes autem facem accipiebat, Sane, ut fta- 
tvamus, quid fit, mi Cnemon, & quod divinum quid- 


x Περιεστοιχίσατο) Ita Cod. Pa- περιεστοιχύσατο praeferendamcen- 
lat, quam lectionem iure vulgatae - fuit Commel, 
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ψυχὴ καὶ συγγενὲς ἄνωϑεν τοὶς ἔργοις ἐπιστούμεϑα.. ,' 
^ ὁμοῦ τε γὰρ ἀλλήλους ἑώρων οἱ νέοι καὶ ἥρων, ὥσπερ i 
τῆς ψυχῆς t £x πρώτης ἐντεύξεως τὸ ὅμοιον ἐπιγνούσης s 
καὶ πρὸς τὸ κατ᾽ ἀξίων οἰκεῖον προσϑδραμούσης. πρῶτον. 
μὲν γὰρ ἀθρόον τι καὶ ἐπτοημένον ἔστησᾶν. X2 τὴν δα- 
δα ὁλκότερον ἡ μὲν ἐνεχείριξεν, ὁ δὲ ὑπεδέχετο" x2 τοὺς 
ὀφϑαλ μοὺς ἀτενεὶς ἐπὶ πολὺ XOT ἀλλήλων πήξαντες 3 
ὥσπερ εἴ που γνωρίζοντες * D ἰδόντες πρότερον ταὶς μνή- 
pete istic ak εἶτα ἐμειδίασαν βραχύ τι Xl 
κλεπτόμενον, καὶ μόνῃ τῇ διωχύσει τοῦ βλέμματος. 
ἐλεγχόμενον. ἔπειτα ὥσπερ κατωιδεσιϑέντες τὸ γεγονὸς» 
ἐπυῤῥίωσαν" καὶ αὖθις, τοῦ πάβους cipue καὶ τὴν καρ- 
δίαν ἐπιδρωμιόντος, ὠχρίασαν" καὶ ἁπλῶς μυρίον eidog 
ἐν ὀλίγῳ τῷ χρόνω τὰς ὄψεις ἀμφοῖν erem Ain, καὶ 


dam anima, cognatumque fuperiori naturae, ex operibus. 
& funcionibus eius cognofcimus. Simul enim fe invi- 
cem intuebantur, tanquam anima fui fimile primo con- 
greffu cognofcente, & ad cognatum praeftantia digni- 
tateque par.accurrente. Principio igitur repente, quaft 
confternati conftirerunt: ὃς facem haec quidem conftan- 
tius tradebat, ille autem recipiebat, uno obtutu in fefe 
defixis oculis, non fecus ac hi, qui fe alicubi antea no- 
verunt, aut viderunt, alter in alterius memoriam rede- | 
untes. Deinde leniter arriferunt, & furtim, ita ut rifum | 
diffufio tantum vultus redargueret. Poftea tanquam illos. 
facti puderet, rubore funt fuffufi; & xuríus, cum afte- 
&us, ut arbitror, cor pervafiffet, expalluerunt. Denique 
innumerae fpecies intra exiguum tempus in illorum vul- 

1 Oppo) τε γὰρ ἄλλ. &. οἱ νέοι dit , revocanda duxi , fuadente o- 
xai ἤρων) Ultima haec, οἱ νέοι καὶ rationis ferie, Idem Taurin, mox 
ἥρων, quae defunt in ed. Baf. e verba ita tranfponit, ἐντεύξεως ἔχ, 


tribus Codd. quibus & Taurin. σρώτης. 
(apud Dorv. ad Char. p. 19) acce- 
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. N ἂν : P 

μεταβολὴ παωντοία χροιῶς τε καὶ βλέμματος, τῆς Ψυ- 
^ p pa x x 

n6 τὸν σάλον κατηγοροῦσα. ταῦτω δὲ τοὺς μὲν πολ-- 


: € ΤΩΝ , / 2 3, ΄ 
| AcUc , ὡς εἰκὸς, ἐλάνθανεν, ἄλλον πρὸς ὥλλην χρείαν 


x ἢ 7 » P4 M Nx N ΄ 
τε καὶ διάνοιαν ὄντας. ἐλάνθωνε de καὶ τὸν Χαρικλέω. 
A Ζ 535 N NI» 7, P4 , v 
τὴν πτάτριον εὐχήν καὶ ἐπιολησιν κωτωγγελλοντῶ. ἐγὼ 


δ N / N / m ΄ ) 9 € 
δὲ πρὸς μίαν τὴν ππαρωτήρησιν τῶν νέων 10 4,000 AIV » εξ 


E] / K pA LE fe € N 942 ^ 
«κεἰ νοῦ ; Voy » £2 0U7T£0 0 χρήῆσμος £7 Θεαγένεε 


t Z^ X N NANC/ N e NT ^3 
O'vouévo Aoc Tob TOV νέων ἥδετο, σρὸς UZOVOLCLV τῶν £00-— 


"A , N ^ , u ». 5 ? δι, MEA 
μένων ἀπὸ τῶν ὀνομιάτων κεκινημένος. ἀλλ᾽ οὐδὲ ἀκρι- 
uo 3 Y ^ -»ν»» ^ ^ 
ὼς οὐδὲν €i τῶν ἑξης χρησϑέντων συνέβαλον. 

Ι o» Sia ai NUNCA " e ὕ 
στ. ᾿Επεὶ δὲ ὀψέ ποτε καὶ ὥσπερ βιαίως τῆς κόρης 
ΕἸ ^ € ΄ € Á ων» N Á 
ἀποσπώμενος ὁ Θθεωγένης ὑπέθηκέ τε τὸ λωμπάδιον, 

NN, N 3 1 eM. Ὁ Mf IN [i N Ν » 
καὶ TOV βωμὸν ἄνηψεν, ἐλέλυτο μὲν ἡ πομπή: πρὸς ευ- 

᾽ ^ ^ ^ ἜΧΕ N Y m 2d» 
ὠχίαν τῶν Θθεττωλῶν τρωπέντων' ὁ δὲ ἄλλος δήμος ἐπ᾽ 
s NI v , v4 ς ͵ No» 
οἶκον τὸν ἴδον ἐκαστος ἀνεχώρησεν. ἡ Χαρίκλειω ὃε εφε- 


tu vagabantur, ac mutatio omnis generis, tum coloris, 
tum oculorum, fignificans animi commotionem. Haec 
latebant vulgum , ut confentaneum eft, cum alius in ali- 
am rem & cogitationem animum intendiffet. Latebant 
& Chariclem, confuetam precationem & invocationem 
recitantem. Ego autem foli obfervationi iuvenum vaca- 
bam poft illud tempus , quam de Theagene facrificante 
in templo oraculum cecinit, ad fufpicandum ea, quae 
eventura fuerant, ex nominum coniectura commotus. 
Sed tamen adhuc nihil exacte de iis, quae in reliqua 
parte oraculi praedicta fuerant, coniiciebam. 

VI. Ceterum poftquam fero aliquando, & quafi per 
vim a virgine avulfus Theagenes, facem fubiecit, & 
aram fuccendit ; foluta eft tandem pompa, Theffalis con-: 
vivia ineuntibus. Reliqui autem ex populo in fuam quif- 
que domum diíceflerunt. Chariclea quoque, albo pallio 
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στρίδαι λευκὴν ἐπιβωλομένη. σὺν ὀλίγοις τοῖς συνήθεσιν | 
ἐπὶ τὴν ἐν rue o περιβόλῳ TOU νεὼ nani: ὥρμησεν" || 
οὐδὲ γὰρ ὦκει σὺν τῷ νομιζομένῳ πατρὶ, ἶ τῆς ἁγι- 
στείως ἕνεκ παντοίας ἑαυτὴν χωρίζουσα. περιεργότερος 
τοίνυν, εξ ὧν ἠκηκόειν τε καὶ ἑωράκειν;, γεγονῶξ, ἐντυγ-- 
χάνω τῷ Χαρικλεῖ τοῦτο B des καὶ ὃς. Εἶδες, 
ἠρώτα, τὸ ἀγλάϊσμα τὸ ἐμόν τε καὶ AEAD Xapt-. 
πλείων; QU γῦν πρῶτον, ἔφην, ἀλλὰ καὶ πρότερον πολ-- 
λάκις, ? ὁσάκις δή μοι κατὰ, τὸν γεὼν ἐνέτυχεν, οὐχ ὧδ j 
ἄν τις £X παρόδου, τοῦτο δὴ τὸ λεγόμενον, ἀλλὰ καὶ ᾿ 
συνέθυσεν οὐκ ὀλιγάκις. καὶ περὶ δείων τε καὶ ἀνθρω- 
πίνων εἴ τί ποτε διαπορήσειεν; ἡ ἡρώτησέ τε καὶ ἔμαθε. 
τί οὖν δή σοι τὼ VUy ἔδοξεν, ὦ ἀγαθὲ, ἀρά TUA, τῇ πομυ- 
πῇ κόσμον ἤνεγκεν; Εὐφήμησον, €i εἶπον. ὦ 9 Χαρίκλες, 


fefe operiens, cum paucis familiaribus ad conclave fu- 
um , quod erat in-ambitu templi, contendit. Neque enim 
Bbitabat cum credito patre, quo minus perfuaderi pof- 
fet, omnino fefe ab illo feparans. Ego igitur curiofior 
redditus ex his, quae audieram, & "Miderami: obviam 
venio Charicli, dedita opera. Ille autem, Vidifline, in- 
terrogabat, lumen meum , & Delphorum, Charicleam ? 
Non nunc primum , inquibam, fed & antea faepius , quo- 
tiefcunque populus in templo erat. Et non tantum e 
diverticulo, ut dicitur, fed & una mecum non raro ía- 
crificavit, & de divinis ac humanis rebus, fi quid ali- 
quando ambigebat, me interrogavit, & ex me didicit. 
Quae igitur tibi vifa eft in praefentia? Num etiam ali- 
quem ornatum pompae attulit? Bona verba , inquibam, 


1 Τῆς ἁγιστείας) 1. e. cultus divi- — 2 “Οσάχις δή poi) Vitiofe ed, 
ni , vel vitae fanclioris caufa omni»  Baf. ὁσάχις δῆμος, & interpres La- 
enodis fefe fegregans. Hic interpres tinus, Mox ex eadem reduxi συνέ- 
haefit, cum Baf. legens ἀπιστείας | Suzev, pro vulgata συνέθυσα, quam 
pro ἁγιστείας, €onimel, Palat. & Xyl. agnofcit. 
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ὥσπερ καὶ τὴν σελήνην ei διαπρέπει τῶν ἄλλων, » Ap 
τάς; ἀστέρων. Καὶ μὴν ἐπήνουν τινες ; εἶπε, καὶ τὸν 
Θετταλὸν νεανίσκον. Tz δεύτερω, ἡ UE δ᾽ εξ ἐγὼ, καὶ τρίτω 
νέμοντες" τὴν τε κορωνίδαι τῆς πομπῆς καὶ ὀφιϑαλμὸν 
ἀληθῶς τὴν σὴν ϑυγατέρα γνωρίζοντες. ἥδετο τούτοις ὃ 
“Χαρικλῆς; (* καί μοι ὃ σκοπὸς ἐκ τῶν ὠληβῶν ἡ ἡνύετο, 
Θαρσεῖν μοι τὸν ἄνδρα. βουλομένῳ παντοίως. xei μει- 
διάσας. Ἰ]ορεύομωι νῦν ἐπ᾽ αὐτὴν, ἔλεγεν. εἰ δέ σοι 
Φίλων: Ἶ συμπροθυμήθητι. καὶ» μή τι πρὸς τῆς ὀχλι- 
κῆς ἀηδίας € ἐπιτέτριπτῶι, συνεπίσκειψαι. χαίρων μὲν 
ἐπένευον᾽ ἐνεδεικνύμην δὲ ὡς ἀσχολίας ἄλλης προυρ-- 
Β πτερὸν viejo τὸ xe αὐτόν. 

ζ΄. Ἐπεὶ δὲ παρεγενόμεθα οὗ κατήγετο, κατωλαμ- 
βάνομεν εἰσελθόντες ἐπὶ τῆς εὐνῆς ὠλύουσαν, καὶ τοὺς 
ὀφθαλμοὺς τῶ ἔρωτι διαββρόχους. κοπειδὴ τὸν πατέρ 


Charicle: non fecus ac fi luna ftellis ceteris antecellat, 
interrogas. Àtqui laudabant quidam, inquit, & Theffa- 
lum adolefícentem. Secundas illi tribuentes, immo & ter- 
tias, ego inquam. Ceterum coronidem pompae & ocu- 
lum revera tuam filiam agnofcebant. Voluptatem inde 
..capiebat Charicles, ( mihi vero ex veris ad fcopum iter 
praeparabatur, id praecipue cupienti, ut fidenti animo 
vir effet) δὲ arridens: Eo nunc ad ipfam, dicebat. Quod 
fi tibi placet, eas una, & , ne forte aliquid moleftiae ce- 
perit ex turbae tumultu, mecum revifas. Gaudens qui- 
dem annuebam; verumtamen prae me ferebam alii oc- 
cupationi anteferre illius negotium. 

VII. Poftquam autem pervenimus in eius cubiculum, 
ingreffi deprehendimus eam in le&o languentem, turba- 
tam, & oculos amore madentes. Cumque patrem foli- 


Y Συμπροθυμήθητι) Interpres lat, vertit, quafi in fuo habuerit zus- 
πορεύθητι, male. 
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τὼ εἰωθότα περιεπτύξατο, πυνϑανομένῳ τί zem ov Doi, 
τῆς κεφαλῆς ἄλγημα διογλεὶν ἔλεγεν ἡδέως τε dy 
ἠρεμεῖν εἴ τις ἐπιτρέποι. πρὸς TAUTA διαταραχθεὶς ὁ 
“Χαρικλῆς, ὑπεξήει τε TOU υ ϑαλάμου σὺν ἡμῖν . ἡσυχίων 
à ταῖς ϑεραπαίναις ἐπιτάξας. προελθών τε τῆς οἰκίως. Τί 
epo, τοῦτο; ἔλεγεν s ὦ ᾿γαβὲ Καλάσιρι; τίς ἡ προσσε- 
σοῦσα τῷ ϑυγατρίῳ μαλακία: Mz ϑαύμαξε, εἶπον». 
εἰ τοσούτοις ἐμπομπεύσασω δήμοις, ὀφϑαλμόν Two 
βάσκανον ἐπεσπάσατο. γελάσας οὖν εἰρωνικὸν, Koi σὺ 
γὰρ, εἶπεν, ὡς ὁ πολὺς ὄχλος, eat τινὰ βασκανίαν 
ἐπίστευσας : ; Εἴπερ τι καὶ ὥλλο τῶν ἀληθῶν, ἔφην. ἔχει 
yao οὕτως. ὃ περικεχυμένος ἡμὶν οὗτος ἀὴρ δ ὀφϑαλ- 
μῶν τε καὶ ῥινῶν καὶ ἄσθματος καὶ τῶν ὥλλων πόρων 
εἰς τὰ βάθη διικνούμενος, καὶ τῶν ἔξωθεν ποιοτήταν 
συνεισφερόμενος , οἷος ἂν εἰσρεύσῃ , τοιοῦτο καὶ τοῖς δε- 


to more amplexu excepiffet, quaerenti, quid illi acci- 
diffet , dolorem capitis fibi moleftum effe dixit , libenter- 
que fe quieturam , fi liceat. Turbatus his Charicles , ex- 
ivit e thalamo nobifcum una, ancillis, ut tranquilla ef- 
fent omnia, imperans; & progreffus ante aedes, Quid 
hoc autem eft, bone Calafiri, dicebat? Quis languor 
filiolam invafit? Ne mireris, dixi, fi, cum in tanta po- 
puli frequentia fefe oftentarit, attraxerit invidum ali- 
quem oculum. Subridens igitur ironice, Tu quoque, di- 
xit, vulgi more, fafcinationem effe aliquam fortaffe cre- 
dis. Ut aliud quidpiam, quod maxime verum fit, in- 
quam: atque hoc ita exiftit. Hic aér undiquaque nobis 
circumfufus, per oculos, nares, & anhelitum , & alios 
' poros intus penetrans, & una fecum exteriores quali- 
tates, quibus imbutus eft, inferens, qualis influxerit , 
talem quoque affe&um iis, qui illum exceperunt , infe- 
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ξαμένοις πάθος € ἐγκατέσπειρεν. ὥστε ὁπόταν σὺν φθόνῳ 
- qi ἴδοι τὰ καλὸν, τὸ περιέχον τε δυσμενοὺς ποιότητος 
ἐνέπλησε» καὶ τὸ παρ᾽ ἑαυτοῦ πνεῦμα πικρίας ἀνάμε- 
στον εἰς τὸν πλῃσίον δεῤῥίπισε. τὸ δὲ. ὥτε λεπτομερὲς, 
ἄχρις ET ὄστεω καὶ μυελοὺς αὐτοὺς εἰσδύεται, καὶ νόσος 
ἐγένετο πολλοῖς ὁ φθόνος, οἰκεῖον ὄνομα. βασκωνίας ἐπι- 
δεξώμενος. ἤδη δὲ κοί κεινῶ σκόπησον, £o à Χαρίκλες, ὅ ὅσοι 
μὲν ὀφθαλμίας , ὅσοι δὲ τῆς ἐκ λοιμῶν καταστάσεως 
ἀνεπλήσθησαν;, ϑίγοντες μὲν οὐδαμῶς τῶν καμνόντων, | 
ἀλλ᾽ οὐδὲ εὐνῆς. ἀλλ᾽ οὐδὲ τρωπέφις " τῆς αὐτῆς μετα- 

σχώντες. ἀέρος, δὲ μόνου ταυτοῦ κοινωνήσαντες. τεκμης- 
pro δέ σοι τὸν λόγον, εἴπερ ὥλλο Ti, καὶ ἡ τῶν ἐρώ- 
τῶν γένεσις" οἷς, τὰ ὁρώμενω τὴν ἀρχὴν ἐνδίδωσι, κοὶ οἷον 
ὑπήνεμια διὰ τῶν ὀφθαλμῶν τὼ πάθη ταῖς ψυχαὶς εἰσ-- 


minat. Quamobrem cum aliquis cum invidia res prae- 
claras eft intuitus, fimul & circumftantem aérem infe- 
fta aualitate implevit, & fpiritum a fe amarulentia ple- 
nui: in id, quod propinquum eft, tranfmittere folet. Il- 
le autem, ut tenuis & fubtilis, ufque ad offa ipfa & 
medullas penetrat: atque ita plerifque fuit invidia mor- 
bi caufa, qui proprium nomen fafcinationis accepit. Iam 
autem & illa confidera, Charicles, quam multi dolorem 
oculorum ὃς peftis contagionem hauferint, cum haud- 
quaquam attigiffent illis morbis laborantes, immo ne 
le&i quidem, nec menfae eiufdem, fed tantum aéris fui(- 
fent participes. Argumerito tibi fit, fi quidquam aliud, 
tum etiam amorum ortus, quibus obie&a vifa initium 
& aníam dant, & tanquam fubvenraneos affe&us per 

τ Τῆς αὐτῆς μετασχόντες, ἀέρος gatae ἰοξεϊοηὶ praeferebat, Equi. 
δὲ μόν.) Cod. Taur.h.l.ita habet, dem, affumto inde μόνον, vulga- 
τραπέζης τῶν αὐτῶν jesvdhakivrec | tam plurium Codd. au&oritate 


ἀέρος δὲ μόνον &c. tefte Dorv. ad  corroboratam cur deferam, non- 
Char. p. 594, quod & ipfe vul dum caufam videg, 
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ποξεύοντωι. καὶ μάλω γε εἰκότως. τῶν γὰρ ἐν ἡμὶν πό- 
pa τε καὶ αἰσιϑϑήσεων, πολυκίνητόν τε καὶ. Θερμότατον. 
οὐσω ἡ ὄψις. δεκτικωτέρα πρὸς τὰς  ἀποῤῥοίας γίνεται» | 
τῷ κατ᾽ αὐτὴν ἐμπύρῳ πνεύματι τὰς μεταβάσεις τῶν 
ἐρώτων ἐπισπωμένη. 

4. Ei δὲ χρή σοι καὶ παραδείγματος ἕνεκα: λόγον 
τινὰ Φυσικώτερον : παρωϑέσϑαι, βίβλοις ós i ἱεραὶς 
ταῖς περὶ ζώων ὁ ἀνάγραπτον᾽ ὃ Χαραδριὸς τοὺς ἰκτεριών-- 
τῶς ierra καὶ ὁ τοῦτο πάσχων. εἰ τῷ ὀρνέῳ προσβλέ- 
ποι, τὸ δὲ φεύγει καὶ ἀποστρέφεται τοὺς c ὀφϑαλμοὺς 
ἐπιμῦσαν » οὐ Φιϑονοῦν ὡς οἴονταί τινες: τῆς ὠφελείας, 
ἀλλ᾽ ὅτι ᾿ϑεώμενος. | ἕλκειν καὶ peram mra εἰς ἑαυτὸν 
ὥσπερ pepe πέφυκε τὸ πάθος" καὶ διὰ τοῦτο ἐκκλίνει 
καθώπερ τρῶσιν τὴν ὅρασιν. καὶ ὄφεων δὲ ὁ ὁ καλούμενος 
βασιλίσκος, ὁ ὅτι καὶ πνεύματι μόνῳ καὶ βλέμματι 
πᾶν ἀφαυαίνει καὶ λυμωίνετωι τὸ ὑποπίπτον, ἴσως 
oculos in animas adiiciunt. Ac verifimili quidem ratio- 
ne. Cum enim inter ceteros poros & fenfus , qui funt in 
nobis , adfpe&tus plurimarum mutationum fit capax, & 
calidiffimus, facilius recipit affectiones circumftantes , 
ferventi fpiritu amores, qui tranfpirant, attrahens. 

VIII. Quod fi opus eft, exempli caufa narrationem 
aliquam tibi ex libris facris, a naturae confideratione 
fumtam, proferam. Charadrius ictericis medetur: quae 
avis, fi ifthoc morbo laborans aliquis eam conípexerit, 
fugit, & averfatur eum conclufis oculis, non inviden- 
tia, ut quidam aiunt, auxili, fed quod adípiciens ac- 
cerfit & trahit ad fefe a natura morbum , veluti fluxum 
quendam; ac ea de caufa declinat adfpectum , tanquam 
i&um. Et quod ferpens, qui bafilifcus vocatur, folo af- 
flatu ὃς adfpectu obvia quaeque exficcet & inficiat , for- 


I IHagasrízsyau) Ed. Baf. λόγον παραϑέσσαι & ταῖς περὶ ζώων ἀνά-- 
Qucix, παρὰ βιβλίος ἱεραῖς, omiffis γραπτον, Minus accurate. 
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ἀκήκοας. εἰ δέ τινες καὶ τοὺς Φιλτάτους. καὶ οἷς εὖνοι 
τυγχάνουσι» κατα ίβασκαίνουσιν, οὐ χρὴ ϑαυμάξειν. 
Φύσει γὰρ φϑονερώς € ἔχοντες » οὐχ, ὃ βούλονται δρῶσιν» 


ἀλλ᾽ ὃ ὃ πεφύκασι. 


3’. Πρὸς ταῦτα μικρὸν ἐπιστήσας, Τὸ μὲν ἀπόρη- 
μα» ἔφη σοφώτατα καὶ πιστικώτατα δέλυσας. ere 
δὲ καὶ αὐτὴ πόθου ποτὲ καὶ ἔρωτος αἰσϑοιτο τότε ἂν 
ὑγιαίνειν αὐτὴν, οὐ νοσεῖν ὑπέλαβον. οἶσθα, ὡς ἐπὶ 
τοῦτό σε καὶ παρεκάλεσαι. yUy δὲ οὐδὲν δέος εἰ μὴ τοῦτο 
πέπονθεν ἡ 7 μισόλεκτρος καὶ ἀνέραστος" ἀλλὰ βασκα- 
γίαν ἔοικε τῳόντι YOC EI. καὶ δῆλον ἃ ὡς καὶ ταύτην διω-- 
λῦσαι βουλήσῃ. Φίλος τε ὧν, καὶ τὰ πάντω σοφός. 
ἐπηγ γελλόμην & τι πάσχρυσαν αἰσιϑοίμην» εἰς δύνω- 
py βοηθήσειν. 


Ν Ν / d P4 € v , ͵ 
Καὶ περὶ τούτων ἔτι διασκοπουμένοις ἡμὶν, £D - 


taffe audifti. Quod fi aliqui & cariffimos , ac eos , quibus 
bene volunt, fafcinant, mirum non eft. Cum enim na- 
tura fint invidi, non hoc, quod volunt, fed quod a na: 
tura eft illis infitum, faciunt. 

IX. Ad haec NEA commoratus, Hanc contro- 
verfiam , inquit, fapientifime, & maxime probabilibus 
argumentis diffolvifti. Utinam autem etiam ipfa defide- 
rium & amorem aliquando fentiret! tunc equidem illam 
re&e valere, non aegrotare, exiftimarem. Scis, quod. 
bac etiam in re tuam opem imploraverim. Nunc vero . 
nihil minus metuendum eft, quam ne hoc illi acciderit, 
quae lectum odit , ὃς amorem averfíatur, fed fafcinatione 
revera laborare videtur. Neque mihi dubium eft , quod & 
hanc diffolvere voles, pro noftra amicitia, & fapientia 


tua omnibus in rebus fingulari. Promittebam, fi eam ex 


aliquo laborare fenfiffem , me pro virili opem laturum. 
X. Cumque adhuc de his deliberaremus , accurrit qui- 
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στωταί τις ἐσπουδασμένως" καὶ, CQ ᾽γαϑοὶ, Φησὶν;, 
ὑμεῖς δὲ ὦ ὥσπερ ἐπὶ μάχην d πόλεμον, ἀλλ᾽ οὐκ εὐωχίαν, 
κληθέντες, οὕτω μέλλετε" ἣν παρωσκευάξει μὲν ὁ κάλει 
^ , *. N e Z^ Eis. 1 
λιστος Θεαγένης, ἐποπτεύει δὲ ὁ μέγιστος ἡρώων Neo 
πτόλεμος. δεῦρ! ire μήτε εἰς ἑσπέραν τὸ συμπόσιον grape. 
uere; μόνοι τῶν ἡτάντων ἀπολειπόμενοι. προκύψας οὗ οὐν. 
ὶ po πρὸς τὸ οὖς δ΄ Χαρικλῆς, Ocres, €. £04, τὴν ἀπὸ ξύλο; 
κλῆσιν ἥκει φΦέρων᾽ ὡς λίαν ' ἀπροσδιόνυσος καὶ ταῦτ 
ὑποβεβρεγμένος. ἀλλ᾽ ἴωμεν, ὡς δέος μὴ καὶ rra 
ἡμῖν ἐμφορήσῃ τελευτῶν. Σὺ μὲν παίζεις" i ἴωμεν δ᾽ οὖν, j 
ἔφην. ἐπεὶ δὲ ἐ ἐπέστημεν; ἑωυτοῦ πλησίον τὸν Χαρικλέα, 
κατέκλινεν ὁ Θεαγένης. eue δὲ ὁ ape τι np τιμῆς d 
τοῦ Χαρικλέους ἑνεκώ. τὼ μὲν οὖν ἄλλα τῆς εὐωχίας. 
ΣΧ ΄ » " Ν N SES RNC 
ví ἂν λέγων ἐνοχλόίην, τοὺς παρθενμκοὺς χοροὺς, τὰς 


«- 


dam properans, &, O praeclari, inquibat, vos vero 
tanquam ad proelium, aut ad bellum, & non ad con-- 
vivium vocati, ita cun&amini,, cum quidem illud appa- 
ret«optimus Theagenes, praefes autem fit illius maxi- - 
mus heros Neoptolemus. Huc ite, neque ad vefperam 
convivium protrahite, cum foli ex omnibus abfitis. In- 
clinatus igitur Charicles, in aurem mihi : Hic , inquit, 
adeft baculo invitans. Quam fublimis eft Bacchus, prae- : 
cipue humectatus. Sed eamus: metuendum eft enim, ne 
ad extremum plagas nobis inferat. Tu quidem iocaris, 
eamus tamen , inquibam. Poftquam autem venimus, pro- - 
pe fe ipfum collocavit Chariclem EUR e. Mihi quo- 
que tribuebat aliquid honoris, Chariclis caufa. Iam quid 
tibi moleftus fim, narrans illa, quae in convivio fue- | 
I ᾿Απροσδιόνυσος ) Quam parum  lexerunt , repofuere ὡς λίαν | ἄχρος 
liberalis , quam importunus , pro- Aóvveoc, "ut Bafil, 1, fatis ἀπροσο 


pter χλῆσιν chr ἀπὸ ξύλου. Lufus διογύσως., 
eft in voce: quem qui non intel- 















| 
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αὐλητρίδας.» τὸν ἐνόπλιον τῶν ἐφήβων xdi πυῤῥίχιον 
ὄρχησιν, τἄλλω οἷς τὸ πολυτελὲς τῶν ἐδεσμάτων ὃ d 
᾿Θεαγένης διήτησεν» εὐόμιιλόν τε καὶ ποτιμεώτερον τὸ 
συμπόσιον ἀπεργαζόμενος; ἀλλ᾽ à δὴ μάλιστα σοί τὲ 
ἀκούειν ἀνωγκαῖον, ἐμοί τε λέγειν ἥδιον, ἢ ἐκεῖνα ἥν. ὃ 
Θεαγένης. ἀνεδείκνυτο μὲν ἱλαρὸς εἶναι, καὶ Φιλοζρο- 
γεῖσθαι τοὺς παρόντας ἐβιάξετο, ἐκραν E δὲ πρὸς ἐμοῦ 
| τὴν διάνοιων ὅποι Φέροιτο' γὺν μὲν ἢ τὸ m μα ἡνεμωμένος, 
νῦν δὲ Bin τι καὶ à ἀπροφάσιστον i ἐπιστένων, καὶ dpri 
κατηφής τε καὶ ὥσπερ ἐπ᾿ ἐννοίας. ἄρτι δὲ à pay 
ἐπὶ τὸ ὃ φαιδρότερον ὃ ἑαυτὸν μεταπλάττων, ὥσπερ ἐν συν- 
᾿αισιϑήσει γιγνόμενος, καὶ ἑαυτὸν ἀνακαλούμενος, καὶ 
᾿Ιπρὸς πᾶσαν μεταβολὴν ῥωδίως ὑποφερόμενος. διάνοιω 


Hrunt, choreas virginum, tibicinas, armatam & pyrrhi- 
| chiam faltationem epheborum , & alia, cum quibus lau- 


Ire & magis aptum compotationi convivium efficiens? fed 


| 
ti 






quae & te audire inprimis neceffe eft, & mihi narrare 


iucundum, haec fic accipe. Theagenes prae fe ferebat 
lquidem laetitiam, & fibi ipfi vim faciebat, ut humani- 
iter ac feftive tradlare praefentes videretur; ceterum a 
ime deprehendebatur, quorfum animo ceiterét cum iam 
oculos verfaret, iam vehementius & fine ulla caufa in- 
gemifceret, nunc triftis effet ὃς veluti cogitabundus; 
mox vultum hilariorem fumeret, tanquam fibi conícius 
& fe ipfum revocans, denique in omnem mutationem 
facile delaberetur. Mens enim amantis, perinde atque 








| 


1 Τὸ ὕμμα ἡνεμιωμεένος) In Cod. 
Taur, habetur ἀνεωγμένος, quod 
per fe probum. Plutarchus περὶ 
süÜup. 470 E. ἀνεωγόσι τοῖς ἐφ- 
θαλμοῖς ἀντιβλέπειν. Verum qui id 
hic quadrarit, non perípicio. Si 
quid mutandum , malim ἡγιημένος, 


Heliod. P, 1. 





m 
RI 


Haec Dorv. ad Char. p. 481. Equi- 
dem vulgatam terieo , hoc fenfu: 
deriguit vultu , obftupuit Charicleae 
amore incenfus, Si quid tamen 
mutandum, malim τὸ ὄμμα aye 
μένος, qualis et amantium. vul- 


tus. 
N 7 
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yao ἐρῶντος ὅμοιόν - τι καὶ μεθύοντος. εὐτρεπτόν τε καὶ. 
οὐδεμίαν ἕδραν ὁ ἀνεχόμενον, ἅτε τῆς ψυχῆς ἀμφοτέροις, 
ἐφ᾽ ὑγροῦ : τοῦ πάθους σαλευούσης. διὸ καὶ πρὸς pé). 
ὁ ἐρῶν, καὶ πρὸς τὸ ipea ὁ μεθύων ἐπίφορος. Ν 

ia. Ὡς δὲ καὶ χάσμης ἀδημονούσης ἀνάπλεως 
ἐφαίνετο, τότε δὴ καὶ τοῖς ἄλλοις τῶν παρόντων κατά- 
δῆλος ἦν οὐχ, ὑγιαίνων ὥστε καὶ τὸν Χαρικλέω, ' xaf- 
εωρακότα ἀλλ᾽ ἢ τὸ ἀνώμαλον. ἡσυχῇ πρός μέ εἰπεῖν». 
Kai τοῦτον βάσκανος εἰδὲν ὀφθωλμός᾽ καὶ ταυτόν na 
δοκεῖ σεπονθένωι τῇ ΣΧαριωλείᾳ. Ταυτὸν, ἔφην ἐγὼ, | 
τὴν dew ὀρθῶς τε καὶ οὐκ ἀπεικότως, εἶπερ καὶ ἐν τῇ 
πομπῇ μετ᾽ ἐκείνην διέπρεπε. raura μὲν ἡμεῖς. ἐπεὶ δὲ, 
τὰς κύλικας ἔδει περιώγεσϑαι; προΐπινεν ὃ “Θεαγένης 
καὶ ἄκων, ἑκάστῳ φιλοτησίαν. ὡς δὲ εἰς ἐμὲ πεβιήλθεν,, 


ebrü, flexibilis eft, & quae nulla certa fede manere 
queat, tanquam animo utrifque in humido affeQu flu 
&uante. Proinde & in ebrietatem amans, & in amorem 
ebrius proclivis eft. 1 

Xl. Poftea vero quam ofcitatione moerenti & anxia| 
plenus apparebat, iam & ceteris, qui aderant praefeue 
tes, inanifeftum erat, quod non recle valeret: ut etiam) 
Charicles, qui praeter varietatem hanc nihil animadver- 
terat, fubmiffe ad me diceret, Et hunc iuvidus vidit 
oculus; idemque mihi videtur, quod & Charicleae, illi 
accidifle. Idem, inquibam ego, per lfim: nec iniuria, 
quandoquidem in pompa poít illam excellebat. Haec 
quidem nos. Ceterum ubi calices circumagi oportuit , 
propinabat quidem Theagenes cuique vel invitus, be- 
nevolentae ergo. Ad me autem ut pervenit, cum me! 


1 Καθεωρακότα ἀλλ᾽ jl τὸ ἀνώρι. ) quid negans. Commelin. Nempe| 
Accipitur. ἄλλ᾽ καὶ hoc loco pro εἶ priori cafu ἀλλ᾽ 3, fecundo cafu! 
pà vel μόνον, ii; folum. Sed ἄλλ᾽ (ἄλλο) 8 3 concipiendum e feg- 
apud idoneos auctores plerumque tentia Dorvill.ad Char. p. τοῦ. Ὁ 
praecedit οὐχ, οὐδὲν, aut "e 1 


τ΄ AETHIOPICORUM LIÉ. III. 195 


, ε ἊΝ , 
D τὴν Φιλοφρόνησιν εἰπόντος , ὑποδεξα μένου δὲ οὐδα- 


pass ὀξύ τε καὶ “διάπυρον &yeidey , domin προσδο- 
ires. συνεὶς οὖν ὃ “Χαρικλῆς, Οἴου καὶ ἐδεσμάτων, 
εἶπε, τῶν ἐμιψυχομένων, ἀπέχεται. τοῦ δὲ τὴν αἰτίαν 
ἐρομένου, Νιεμφίτης $ ἐστὶν, εἶπεν, Αἰγύπτιος, καὶ dug 
| Cris τῆς ἰσιδὸς. à δὴ ΘΘεωγένης ὡς τὸν Αἰγύπτιον καὶ 


ὶ 


τὸν προφήτην ἤκουσεν; ἡδονῆς τε ἀθρόον ἐνεπλήσθη, καὶ, 
Ι ὥσπερ οἱ ϑησαυρῶ τινι  προστυχόντες ὀρβώσας ὃ ἑαυτὸν, 
ὕδωρ τε αἰτήσας, καὶ πιῶν, ὮΩ σοφώτατε, εἶπεν, 
ἀλλὰ σύγε; ταύτην δέχου τὶ τὴν Φιλοτησίαν, ἣν ἀπὸ τῶν 
ἡδίστων σοι προέπιον᾽ καὶ Φιλίαν ἥδε ἡ ἡμὶν ἡ emi 
᾿σπενδέσϑω. Ἔσπείσϑω, € ἔφην; καλὲ Θεάγενες, i ἐμοὶ 


I" καὶ πάλαι οὖσαν πρὸς σέ καὶ ὑποδεξάμενος ἔ £7 oV. 
i καὶ τότε μὲν εἰς ταῦτα ἔληξε τὸ συμπόσιον. καὶ ὠπηλ- 
accipere ab illo officium benevolentiae dixiffem, fed 
poculum non recepiffem , acriter & ardentibus oculia 
irugiatur, contemni fe exiftimans. Quod cum intel- 
L lexiffet Charicles: A vino, inquit, & cibis animantium 
abftinet. Illo autem caufam interrogante : Aegyptius eft, 

nquit, Memphites , & antiftes Ifidis. Theagenes igitur; 
icum Aegyptium me effe, & antiftitem, cognovit, fu- 
"bito ingenti voluptate eft affe&us, &, ficuti ii, qui in 
jthefaurum aliquem inciderunt, fefe erigens, aquam po- 
ipofcit ; &, cum ebibiffet, O fapientiffime, inquit, ad 
jhanc potionem , qua tibi ex iis, quae tibi funt fuaviffi- 
ma, propinavi, & amicitiae foedus inter nos haec men- 
|fa faciat. Faciat, inquam , optime Theagenes, quae mi- 
zhi iampridem tecum intercedit; & recipiens bibebam. 
| Ac tunc quidem in haec defiit convivium, ὅς diícede- 












|a Καὶ πάλαι οὖσαν πρὸς cé)  Commel, cum ceteris οὖσα, ut ad 
LDzay (cil. φιλίαν. Reponendam τράπεζαν referatur, 
duxi hanc le&ionem e Baf. Male 

Na 
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λαττόμεθα ἐπ᾿ οἶκον τὸν ἴδιον ἕκαστος, πολλά μὲ τοὶ 
Θεαγένους καὶ à ϑερμότερα ἢ ἢ κατὰ τὴν προυπάρχουσαι 
γνῶσιν κατασπασαμένου. ἐπεὶ δ ἦλθον οὐ κατηγό 
pn ἄυπνος τὰ πρῶτα διῆγον ἐπὶ τῆς εὐγῆς, e X 
κάτω τὴν περὶ τῶν νέων Φροντίδα στρέφων, καὶ το 
χρησμοῦ τῶ τελευταῖα τί ἄρα βούλοιτο à ἀνιχνεύων. 40 
δὲ μεσούσης τῆς νυκτὸς ὁρῶ τὸν ᾿Απόλλω καὶ τὴν "Ap 
Pens ὡς ὦμην, (εἴ £iyt ὦμην, ἀλλὰ μὴ ἀληθῶς 9 ἑώρων, 
o ὁ μὲν τὸν Θεωγένην, ἡ ἡ δὲ, τὴν AapixAsiay s ἐνεχεί 
ριζεν, ὀνομαστί τέ. με προσκαλοῦντες, Ὥρα σοι, ἐλ 
yn. εἰς τὴν ἐνεγκοῦσαν ἐπανήκειν. οὕτω γὰρ ὁ pon " 
ὑπαγορεύει ϑεσμός. αὐτός τε οὖν ἔξιϑι, καὶ voUCÜ 
ὑποδεξάμενος ἄγε συνεμπόρους, ἴσώ τε παισὶ ποιὸ 
τμένος, καὶ παράπεμπε ἀπὸ τῆς Αἰγυπτίων ὅπῃ τε 
ὅπως τοῖς Θεοῖς Φίλον. 

^ a. Ταῦτα εἰπόντες, οἱ μὲν ἀπεχώρησαν" ὅτι, 


bamus in fuam quifque domum , cum me Theagenes fa 
, pius & calidius, quam priore congreffu folet, amante 
& cum ofculis complexus effet. Poftquam autem vet 
eo, quo me recipiebam, infomnis primum noGem tre 
ducebam in lecto, furfum ac deorfum cogitationem 
iuvenibus verfans , & , quid vellent extremae partes ore 
culi, inquirens. Cum autem ad mediam no&em proce 
fiflet, video Apollinem & Dianam, ut rebar: (fi quider 
rebar, δὲ non potius vere videbam ) ac ille Theagenem 
haec autem Cbaricleam mihi tradebat, & nomine mj 
compellantes, Tempus eít, dicebant, ut in patriam re 
deas: id enim poftulat Parcarum lex. Ipfe igitur egrede 
re, & hos receptos adiunge tibi comites, in liberorui 
diligens loco, & deduc ex Aegyptia terra, quo & quo 
modo Diis placet. | 

XII. Haec cum dixiffent, illi quidem difcefferunt, « j 
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| ὄναρ ἦν ἡ ὄψις ἀλλ᾽ ὕπαρ, ἐνδειξώμενοι. t ἐγὼ δὲ τὰ μὲν 
ἄλλα συνίην ὡς ἑωράκειν" εἰς τίνας δὲ ἀνθρώπους, ἢ ἡ εἰς 
| τίνα ym παραπέμπεσϑαι τοὺς νέους τοῖς O-eoig ΤῈ: 
| An, ἡπόρουν. καὶ ὃ Κνήμων, Ταῦτα μὲν, ἔφη, ὦ 
,πάτερ » £6 ὕστερον. αὐτός γε ἐγνωκὼς ἐρεῖς πρὸς ἡμᾶς; 
:ἀλλὼ τίνα δ τρόπον ἔφασκες bote o ou σοι τοὺς 
Ib. Secus , o ὅτι μὴ ἐνύπνιον ἦλθον, ἀλλ᾽ ἐναργῶς ἐφάνησαν; 
| Ὃν τρόπον, εἶπεν, ὦ τέκνον» x καὶ ὁ σοφὸς “Ὅμηρος αὐ- 
᾿νίττεται οἱ πολλοὶ δὲ τὸ αἴνιγμα -παρατρέχουσιν᾽ 
Deas γὰρ μετόπισθεν (ὼ ὡς ἐκεῖνος που λέγει) πὸ- 
δῶν ἠδὲ κνημιάων 
Pt εγνῶν ἀπιόντος. ἀρίγνωτοί Té Seí ἀρ. 


"τὸ ἴσως ἐλέγχειν» ὦ Figli βουλόμενος, τῶν ἐπῶν 


τὰ fignificatione, quod non lob vifio fuiffet, fed res 
ipfa fic fe habuiffet. Ego vero alia intelligebam, ita quem- 
admodum videram: ceterum ad quos homines, aut ad 
fiquam terram deducendi effent adolefcentes , dubitabam. 
| Haec quidem, inquit, pater, fiquidem ipfe poftea cogno- 
vitii, deinceps mihi quoque narrabis. Ceterum quonam 
^ modo dicebas, tibi oftenfos effe Deos, quod non in fomnis 
venerint , fed manifefte apparuerint ? Eo modo, inquit, 
fil, quem fapiens Homerus quafi aenigmate fignificat: 
multi autem aenigma praetereunt: 

Namque pedum (ut alicubi ille. dicit) crurumque fimul 

τς vefligia pone 

- Porfacile agnovi, remeante aura[que fecante, 

.JDü queque cognofci po[funt , certoque notari. 

Atqui ipfe videor ex multorum numero effe : & huius me 
'fortaffe redarguere volens, Calafiri, horum veríuum feci- 


| ι ᾿Αλλ᾽ B xal αὐτὸς ) Excidit vel leg. ἀλλ᾽, 3 ὁ Κνήμων, inquit 
lorte, : ἔφη ὃ Κγήμων" nam, quae  Czemon ; nam ἢ nihili eft ἢ, L, 


fequuntur, funt verba Cnemoris: 
7 N 3 
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ἐμνημόνευσας' ὧν ἔχω τὴν μὲν ἐπιπολῆς διάνοιαν, ὅτι 
περ καὶ τὴν λέξιν m ἐκδιδωχϑείρι τὴν δὲ συγκώτε: 
σπαρμένην αὐτοῖς Θεολογίαν ἡ ἡγνόηκο. 

ny. Μικρὸν οὖν" ἐπιστήσας ὁ Καλάσιρις, xoi τὸν 
γοὺν πρὸς "τὸ μυστικώτερον ἀνωκινήσως, (Θεοὶ καὶ δαί 
perse» εἶπεν, e Κυήμῶν, ἐπιφοιτῶντες TE εἰς ἡμᾶς 2 
ἀποφοιτῶντες; εἰς ἄλλο μὲν ζῶον à UTE TOV, εἰς ὧν»! 


ϑρώπους δὲ ( ἐπιπλεῖστον εαυτοὺς εἰδοποιοῦσι: τῷ ét 
NI 
πλέον ἡμῶς εἰς τὴν Φαντασίαν ὑπαγόμενοι. τ τοὺς μὲν ὃ "n 


(βεβήλους κἂν διωιλώξοιεν, τὴν δὲ σοφοῦ γνῶσιν οὐκ di 
dia Dryer ὠλλὼ τοῖς TÉ ὀφϑαλμοῖς ἃ ay γνωσϑεῖεν 
ἀτενὲς διόλου βλέποντες καὶ τὸ βλέφαρον οὔ ποτε ἐπι- 
pierres καὶ τω o βαδίσματι πλέον, οὐ κατὼ διάστησιν 
τοῖν ποδοιν εὐδὲ μετάθεσιν ἀνυομένῳ, NAA. xara τιν 


ῥύμην ἀέριον ᾽ καὶ ὁρμὴν ἀπαραπόδιστον , τεμινόντω A 


μᾶλλον τὸ περιέχον ἢ διαπορευομένων. διὸ δὴ καὶ τὰ 


fti mentionem , quorum ego fententiam vulgatam vedi | 
inde ufque ab eo tempore, quo & verba ipfa edo&s 
fum. Ceterum infperfam illis theologiae doCtrinam ignoro. 

XIII. Paullulum igitur immoratus Calafiris, & men 
tem ad arcanam fignificationem eruendam excitans : Dii, 
inquit, & numina, Cnemon, venientia ad nos, & a no- 
bis recedentia, in*alia animalia rariffime, in homines 
autem ut plurimum fefé& transformant , fimilitudine ma- 
gis, ut vifum infomnii effe opinemur , nobis imponen-| 
tes. Quamvis igitur profanos homines latuerint, ta- 
men quin a fapiente cognofcantur, effugere non pof-! 
funt: fed ex oculis notari poffunt, cum continuo obtu- 
tu intueantur, & palpebras nunquam concludant; &| 
magis etiam ex inceffu, qui non ex dimotione pedum, | 
neque tranfpofitione exiftit, fed ex quodam impetu a&-| 
rio, & vi expedita, findentium magis auras, quam tranf- | 
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ἀγάλματα, τῶν εῶν Αἰγύπτιοι τὼ πόδε ζευγνύντες 
καὶ ὥσπερ ἑνοῦντες ἱστᾶσιν. ἃ δὴ καὶ “Ὅμηρος εἰδὼς, 
| are Αἰγύπτιος. καὶ τὴν ἱερὼν πωίδευσιν ἐκδιδοχιϑεὲὶς, 
| συμβολικῶς τοῖς ἔπεσιν. ἐνωπέϑετο . τοῖς δυναμένοις 
| συνιέναι γνωρίζειν καταλιπῶν᾽ ἐπὶ μὲν τῆς ᾿Αϑηνᾶς, 
0 s δεινὼ δὲ οἱ ὄσσε φάανθεν. εἰπών" ἐπὶ δὲ τοῦ Llecai- 
| δῶνὸς, τὸ 59 "Dua yao μετόπισϑε ποδῶν ἠδὲ κγήμάων 
pr Pe ἔγνων ἀπιόντος" ., οἷον ῥέοντος. ἐν τῇ -πορείρ. 
᾿ τοῦτο γάρ ἐστι τὸ d καὶ οὐχ, ὥς τινὲς 
| E ῥαδίως € ἔγνων ὑπολαμβάνωτες. 









» "d 
Q7 IOVTOG : 


οδ΄, Ταῦτα μὲν, ὦ ϑειότατε, μεμύηκας, ἔφη ὃ 
1] P. Αἰγύπτιον δὲ Ὅμηρον ἀποκωλοῦντος σοῦ πολ- 


euntium. Quamobrem fltatuas quoque Deorum Aegyptii 
| ponunt , coniungentes illis pedes , & quafi unientes. Quae 
|j etiam Homerus íciens, ut Aegyptius, & doctrina facra 
| inftru&us , occulte & involute verfibus reddidit, relin- 
| quens intelligenda iis, qui poffent. De Pallade uideat : 
| "Atque truces oculi fulfere tuenti. De Neptuno autem : Nam- 
| que pedum crurumque fimul vefligia pone Perfacile agnovi re- 
Pigmeante, tanquam fluente in inceffu. Hoc enim eft, flu- 
ὉΠ 6uatim remeante; non ut quidam, perfacile agnovi, 
| falfo putarunt. 
- XIV. His quidem me, o 


diviniffime, initiafti, inquit 
Cnemon. Cum vero faepe 


Homerum Aegyptium ap- 


1 "PéP ἔγνων ἀπ.) Si Heliodori 
| d recte teneo, omnino legi 
vult i in Homero ῥέϊν ἔγγων ἀπ. uti 
| etiam liquido exftat in Baf. atque 
| hunc fenfum ifti v. fubiicit: Senf 
J-enim difcedentis (Neptuni) veffigia 
; dfludiuatim moveri , pedibus non per 

᾿ vices motis, fed MGUDI fluctuum 
y ánfar prolabentibus. Ita fere ve- 
τ ει affluens femina longa vefte 
| induta Phaedro alicubi dicitur. 





"Nen igitur nimii gradus , (ut $ta-- 


tius de Diana, fi rede memint, 
zit) fed motus f. inceffus fluens 
manifeflabat Deum. Recte quidem 
hoc e prifca Aegyptiorum theo- 
logia, quibus Deus Ziguidum  ac- 
therium audiebat, non item Grae- 
ca: alterum quoque, quod Deos 
ideo pedibus nexis fculpferint , 
ad artis incunabula pótius fpecta- 
re videtur. Mox ex eadem ratig- 
ne legendum , τὸ ῥεῖν ἀπιόγτοςς, 


N 4 
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Adxi, ὃ τῶν πάντων ἴσως οὐδὲς ἀκήκοεν εἰς τὴν 
pep, οὐδὲ à ἀπιστεῖν ἔχω. καὶ σφόδρα ϑαυμάζων ἱκε:- 
τεύω, μὴ παραδραμεῖν σε τοῦ λόγου τὴν ἀκρίβειαν." 
Kop, εἰ καὶ ἔξωρον τὸ περὶ τούτων γυνὶ Δαλαμβά- 
νειν, ἀλλ᾽ ὅμως ἀκούοις ἂν ἐπιτέμνοντος. “Ὅμηρος, ὦ à 
Φίλος, ὑ ὑπ᾽ ἄλλων μὲν ἄλλοθεν patera καὶ πῶ: 
τρὶς ἔστω τῷ Cou πᾶσα “πόλις. ἥν δὲ εἰς ἀλήθειαν 
ἡμεδαπὸς Αἰγύπτιος καὶ πόλις αὐτώ, Θῆβαι αἱ ἐκῶ: 
τόμπυλοί εἰσι κατ᾽ αὐτὸν ἐκεῖγον᾽ πατὴρ δε, τῷ μὰ do- 
πεῖν, προφήτης" τὸ δὲ ἀψευδὲς, Ἕρμης. οὗπερ ἦν ὁ δ: 
κῶν πατὴρ. προφήτης" τῇ γὰρ τούτου “γαμετῇ τελούσῃ 
τινὰ πάτριον ἁγιστείαν, καὶ κατὰ τὸ ἱερὸν καθευδού- 
e συνῆλθεν ὃ δαίμων. καὶ ποιεῖ τὸν Ὅμηρον, Φέρονς- 
τά τι τῆς ὠνομοίου μίξεως σύμβολον. ϑατέρῳ γὰρ τοὶν 
μήροιν αὐτόθεν εξ ὠδίνων, πολύ τι μῆκος τριχῶν επέ- 
πόλαξεν' ὅθεν παρ᾽ ἄλλοις τε, καὶ οὐχ ἥκιστα παρ 
“Ἕλλησιν ἀλητεύων » καὶ τὴν ποίησιν ἄδων, τοῦ ὀνόμεα- 


pelles, neque credere non poffum, & νεμεπιθητδ ad- 
mirans obíecro, ne praetereas hanc partem orationis 
inexcuffam. Etfi alienum eft, Cnemon , ab inftituto meo, 
nunc de his differere, tamen audies breviter. Homerus 
ab aliis quidem aliunde nominetur, & patria cordato 
ft urbs quaevis viro. Erat autem revera noftras, Ae- 
gyptius: & urbs ili Thebae centiportes, ut ex ipfo 
cognofcere licet ; pater autem, opinione hominum , an- 
tiftes, fed verius, Mercurius. Erat illius exiftimatus pa- 
ter antiftes, eo quod cum eius uxore celebrante quae- 
dam íacra patria, & in templo dormiente, coivit De- 
us, & Homerum procreavit , ferentem notam inceftae 
.confuetudinis. In utroque enim femore inde uíque ab 
ipfo partu, ingens longitudo crinium innatabat. Unde 
cum inter alios, tum inter Graecos oberrans , & poema 
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τὸς ἔτυχεν" αὐτὸς μὲν τὸ εἴδιον οὐ λέγων; ἀλλ᾽ οὐδὲ 
πόλιν ἢ γένος ὀνομάζων, τῶν δὲ « ἐγνωκότων τὸ περὶ τὸ 
"σώμα m ees εἰς ὄνομα κρατησάντων. LE δὲ quas ὧν, ὦ 
πάτερ, ἐσιώπα τὴν ἐνεγκοῦσον 3 ἤτοι τὸ φυγὰς eive 
καταιδούμενος" ἐδιώχθη γὰρ ὑπὸ τοῦ πάτρος, ὅτε ἐξ 
ἐφήβων εἰς τοὺς ἱερωμένους ἐνεκρίνετο, ἀπὸ TOU κηλίδα 
E φέρειν ἐπὶ τοῦ σώματος, νόθος εἶναι γνωρισϑείς" ἢ ἢ καὶ 
τοῦτο σοφίῳ | κατεργαζόμενος, "κοὐκ τοῦ τὴν οὐσων ὥστο-- 
κρύπτειν, πᾶσαν ἑαυτῷ πόλιν, πατρίδα μνώμενος. 
ES ur. Ταῦτα μὲν εὖ τε καὶ ἀληθῶς μοι λέγειν ἐδο- 
| ἔας, τεκμαιρομένῳ τῆς τε ποιήσεως τοῦ ἀνδρὸς " τὸ ἄνει- 
μένον τε καὶ ἡδονῇ πάσῃ σύγκρατον ὡς Ai ἰγύπτιον, 
καὶ τὸ τῆς Φύσεως ὑπερέχον». ὡς οὐκ ἂν οὕτω τοὺς 
πάντας ὑπερίβαλλόμενον » εἰ μῆ τινος ϑείας ? καὶ δαι- 
canens, nomen eft na&us: ipfe quidem nomen propri- 
| am non dicens, neque patriam aut genus nominans ; ce- 
terum iis, qui fciebant illam corporis affe&tionem, ut i 
| nomen illi verteretur, perficientibus.. Quorfum autem 
| fpe&ans, pater, tacebat patriam? Aut quod pudebat il- 
lum exfili: erat enim pulfus a patre, quando ex ephe- 
bis inter confecratos recenfebatur, ex eo, quod notam 
ferret in corpore, quae fpurium eum arguerer: vel hoc 
etiam confilio fecit, ac dum veram celaret, omnem 
| urbem patriam fibi vindicabat. 

XV. Haec quidem recte & vere dicere mihi vifus es, 
facienti coniecturam ex poémate viri, cum omni volu- 


;ptate & obleCtatione, quafi Aegyptia, temperato , & ex 
naturae excellentia: quae certe ita omnes non fupera- 





fr T$ ἀνειμέ fy» τε χαὶ) Vitiofe 
Cod. Xyl. ἀνημένον, At Palat. & 
"Baf. ἀνηγμκένον. 

2 Καὶ δαιμονίας) Ita fcripfit 
.Commel. e Palatin. Reliqui cum 
Baf. εἰ μή τινος Selec χηδεμονίας, 
quod forte tueri licet, πιυΐαῖο 


ἀληθῶς in ἀληϑοῦς, quod fpe&et 
ad χαταβολῆς, hoc fenfu , nif; pro 
vero fundamento ponere liceret, eum 
Deos genere attigiffe. In Commeli- 
ni leciose facile offendunt Za 
xal δαιμογίας ) quae funt fyno- 
nima, 


. 
, 
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μονίας ὡς ἀληθῶς μετέσχε κωτωβολῆς. A9 ἐπεὶ τοὺς 
Θεοὺς Ὁ μηρικῶς ἐφώρασας, » Καλάσιρι, τίνα τὰ με- 
τῷ ταῦτω εἰπέ μοι. 1 οἷς προτέροις ὦ Κνήμων. ὅμοιο", 


΄ V / N $e 
go AM ἀγρυπνίαι Xo βουλεύματα, καὶ νυκτων φίλαι, 


΄ P4 € ^ 7 pa ἢ 
Φροντίδες. ἔχαιρον, εὑρηκέναι τι τῶν οὐ προσδοκωμένων 
ΕἸ δ Ν , Ll » ^ 
Eran, καὶ tie τὴν ἐγεγκουσαν ἐπανήξειν προσδοκῶν. 


)"ώμην δὲ, ὅτι ὁ Χαρικλῆς στερήσεται τῆς ϑυγα- 


τρὸς, ἐννοῶν. dud ὅτῳ δεήσει τρόπω τοὺς γέους συν- 
εἰὐγαγεῖν καὶ κατασκευάσαι τὴν Εξοδὸν quu qur τὸν 
δρασμὸν ἡ Ἰγωνίων ὅπως μὲν λήσομεν, ὅποι δὲ τραπῶ- 
piv καὶ πότερον διὰ γῆς ἢ ϑαλαττεύοντες" καὶ ἁπλῶς, 
κλύδων μέ τις εἶχε Φρωντισμάτων, ἄυπνός τε τὸ A&i- 
πόμενον ἐταλαιπώρουν τ τῆς γυκτός. 

ιστ΄. Οὔπω δὲ ἡ ἡμέρας ὠκριΐβως ὑποφαινούσης. εψό- 
Cu τε ἡ μέταυλος. καί τινος ἠἡσϑόμην κωλοῦντος rot 
ret, nifi e divinis quibufdam revera fundamentis exfti- 


tiffer. Sed poftquam Deos Homerice deprehenditfti , Ca- 
lafiri, quid deinceps fit confecutum , mihi expone. Prio- 


ribus, Cnemon , fimilia, rurfus infomnia , & deliberatio-. 


, & amicae no&i cogitationes. Gaudebam, aliquid 
me eorum, quae non cogitabam, inveniffe fperans, & 
reditum in patriam exfpeCtans: excruciabar autem, fo- 
re, ut Charicles filia privaretur, cogitans. Dubitabam, 
qua ratione iuvenes effent una abducendi , & , quo mo- 
do difceffum adornarem. De fuga eram follicitus, quo 


modo illam clam capeffere, & quo dirigere deberemus; 
& utrum terra, an mari: denique procella quaedam co- 


gitationum me obruebat, & infomne reliquum traduce- 
bam noGis. 

XVI. Necdum exacte dies illuxerat, perftrepebat ofti- 
um atrii, ὃς fenfi quendam puerum vocantem, Interro- 
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δίου. t ἐρομένου δὲ τοῦ ὑπηρέτου τίς ὁ κόπτων τὴν Sar, 
ἢ κατὼ ποίαν τὴν χρείαν ἀπάγγελλε: εἶπεν ὁ κωλῶν», 
ὅτι Θεαγένης ὁ Θετταλός. ἤσϑην ἀπαγγελθέντα pos 
- qày νεανίαν; καὶ εἰσκαλεὶν ἐκέλευον, ἐνδιδόναι 1404 ταὺ-- 
᾿τόματον ἀρχὴν τῶν ἐν χερσὶ βουλῶν ἡ ἡγησώμενορ' £TEX- 
᾿μαιρόμη» γὰρ ὅτι με Tap τὸ συμπόσιον, Αἰγύπτιον 
καὶ προφήτην ἀκηκοὼς, ἥκει σύνεργον πρὸς τὸν ἔρωτώ 
"λιμψόμενορ' πάσχων, opaca τὸ τῶν πολλῶν QUE 
i τὴν Αἰγυπτίων σοφίαν, μίαν καὶ τὴν αὐτὴν ᾿ ἡπόά- 
mre. κακῶς εἰδότες. ἡ μὲν γάρ τις ἐστὶ δημώδης. 
Xe, ὡς ἂν τις εἴποι. χαμαὶ ἐρχομένη, εἰδώλων ϑερά-- 
παινα, καὶ περὶ σώματα νεκρῶν εἰλουμένη, βοτάναις 
προστετηκυΐω, καὶ ἐπῳδαῖς i ἐπανέχρυσω, mp οὐδὲν 
ἀγαβὸν τέλος οὔτε αὐτὴ προσιουσα: οὔτε τοὺς χρωμέ- 


gante autem famulo, quis pulfaret fores, & quam ob 
'caufam ? dixit is, qui vocabat, quod Theagenes Thef- 
falus adeffet. Dele&tus fum nuntio de adolefcente, & 
vocari intro iubebam; offerri mihi ultro & quafi E 
initium confilii capiendi, quod prae manibus habebam, 

'exiftimans. Coniectabar enim , quod cum me in fympo- 
fio Aegyptium ὃς antiítitem effe audiffet, veniret adiu- 
.torem fibi in amore affumturus, ita, ut plerique, fic- 
uti exiftimo, animo affectus, qui Aegyptiorum fapien- 
tiam unam & eandem elfe exiftimant, haud recte iudi- 
cantes. Eft enim quaedam vulgata, ὅς, ut ita dicam, hu- 
mi ferpens, quae fimulacrorum miniftra eft, & circa 
mortuorum corpora volvitur, herbis intabeícens, & in- 
cantationibus dedita, neque ad ullum bonum finem per- 
veniens , neque hos , qui illa utuntur, deducens, fed ia 


1 ᾿᾽Ηπάτηνται) ἢ. 6. falfo putent. 496. Ed. Baf. ἥγηνται, errore h- 
Exquifita haec eft le&io amnium — brarii, qui elegantiorem hunc lo- 
"fere codd. Palat. Xyl. Vatic. & quendi modum ignorarete 
Taurin. tefte Dorv. ad Char. p. 
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νους Φέρουσα, ἀλλ᾽ αὐτὴ τὰ περὶ αὑτὴν ταπολλὶὰ 
πταίουσω. λυπρὰ δέ τινῶ καὶ ; γλίσχρα ἐστιν ὅτε κωτ- 
ορθοῦσα, Φαντασίας τῶν μὴ ὄντων ὡς ὄντων, καὶ ὥπο- 
τυχίας τῶν ἐλπιζομένων, πράξεων ἀϑεμίτων εὑρετὴς, 
καὶ ἡδονῶν ἀκολάστων ὑπηρέτις. ἡ δὲ ὃ ἑτέρα» τέκνον, ἢ 
ἀληθῶς σοφία, ἧς αὕτη παρωνύμως ἐνοδεύφη, ἥ ἣν ἱερεῖς 
καὶ προφητικὸν “γένος ἔκ, νέων ἀσκοῦμοεν., ἄνω πρὸς τὰ 
οὐράνιαι βλέπει, Θεῶν συνόμιλος, καὶ Φύσεως κρειτ- 
τόνων μέτοχος. ἀστρῶν κίνησιν. ἐρευνῶσω,, καὶ μελλόν- 
τῶν πρόγνωσιν ᾿κερδαίνουσα: τῶν μὲν γηΐνων. τούτων κα-- 
κῶν ἀποστατοῦσω, πάντα δὲ πρὸς TÜ καλὸν καὶ ὅ, τι 
ὠφέλιμον ἀνϑρώποις ἐπιτηδεύουσα. δι’ ἣν καγὼ τῆς 
ἐνεγκούσης εἰς καιρὸν ἐξέστην, εἴ πῃ» καϑὼς καὶ πρό- 
τερόν c σοι διῆλθον. τὰ προρηθέντα μοι παρ αὐτῆς, Xo 
τὸν τῶν ἐμῶν παίδων ν πόλεμον κατ᾽ ὥλλήλων περιγρά- 
ψαιμι. TAUTA μὲν οὖν Θεοῖς τε τοῖς ἄλλοις καὶ μοίρωις 


multis etiam ipfa fuis rationibus offendens, triftia vero 
quaedam & fordida interdum praeftans ; nimirum vifio- 
nes eorum , quae non funt, tanquam effent, & fruftra- 
tiones fperatarum actionum, flagitiorum inventrix, & 
profufarum voluptatum miniftra. Altera vero, fili, quae 
revera fapientia eft, & a qua illa adulterina degenera- 
vit, quam nos facerdotes ὅς antiftitum genus ab ineun- 
te aetate excolimus, fupra res coeleftes contemplatur, 
Deorum convi&rix, & naturae praeftantioris particeps, 
aftrorum motus fcrutans, & futurorum praefcientiam 
inde acquirens; ab his quidem terrenis malis remota, 
omnia vero ad honeftatem δὲ utilitatem hominum infti- 
tuens. Propter quam & ego patria ceffi ad tempus, fi 
quo modo, quae.tibi antea narravi, mihi ab ipía prae- 


dicta , & bellum filiorum meorum inter fefe poffem evi-- 
tare. Sed haec cum Diis aliis, tum Parcis permiffa fua- 
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ἐπιτετράφϑω, οἱ TOU ποιεὶν τε καὶ μὴ» τὸ κράτος ἔχου- 
σιν" di καὶ τὴν Φυγήν μοι τὴν ἐκ τῆς ἐνεγκούσης οὐ δὰ 
ταῦτα πλέον ὡς ἔοικεν» ἢ τὴν Χαρικλείας εὕρεσιν ἐπέ- 
βαλον. καὶ τοῦτο μὲν ὅπως: εἴσῃ τοῖς Enc. 

ιζ΄. Τὸν δὲ Θεαγένην. ἐπειδήπερ εἰσῆλθεν, ἄσπασά- 
μένον ἀμειψάμενος, ἐμαυτοῦ τε πλησίον ἐπὶ τῆς εὐνῆς 
ἐκάθιζον. : καί τι | χρέος ὀρθριόν σε ἄγει παρ᾽ ἡμᾶς ἠρώ- 
τῶν. δὲ τὸ πρόσωπον. ἐπιπολὺ " καταψήσας, 'Aya- 
ya μὲν» ἔφη, περὶ τοῦ παντὸς, ἐρυθριῶ δὲ ἐκφαίνειν᾽ 
καὶ ἐσιώπησεν. ἔγνων οὖν καιρὸν εἶναι τερατεύεσθαι 
πρὸς αὐτὸν; καὶ pavrebse d aa δηθεν, c ἅπερ ἐγίνωσκον. 
λαρώτερον οὖν αὐτῷ προσβλέι 6 Εἰ καὶ αὐτὸς λέ- 
yt ὀκνεὶς, ἔφην, ἀλλὰ τῇγε ἡμετέρω der καὶ Θεοῖς 
οὐδὲν ἄγνωστον. καὶ ἐπιστήσας ὀλίγον, καὶ ὙΦ τι- 
γὰς οὐδὲν καταριθμούσας ἐπὶ δακτύλων συνθεὶς, τήν T€ 


to, in quorum, ut haec faciant, aut non, poteftate fi- 
tum eft, qui etiam mihi exfilium non magis propter 
haec, ut videtur, quam propter Charicleae inventio- 
nem , impofuerunt. Id autem quomodo evenerit, ex iis, 
quae fequentur , cognofces. 

XVII. Ceterum Theagenem, poftquam ingreffus eft, 
& falutavit, refalutatum prope me in le&o collócabáni; 
δι, Quae neceífitas tam mané te ad me adducit? inter- 
rogabam. Ille autem cum diu demulfiffet faciem , An- 
xius fum, inquit, de fumma rerum: erubefíco autem ape- 
rire, & conticuit. Animadverti. igitur, tempus effe men- 
tiendi apud ipfum , & divinandi ea , quae fciebam. Ita- 
que hilarius eum contuitus, Etiamfi ipfe dicere cuncte- 
.ris, inquam, tamen fapientiae noftrae & Diis nihil eft 
ignotum. Et, cum paullulum me erexiffem, & calcu- 
los quofdam nihil numerantes in digitis compofuiffem, 


1 Καταψήσας) Xyl. xaraxpójar, minus apte. 
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κόμην διασείσας, καὶ τοὺς κατόχους μιμούμενος. Exi ' 
εἶπον, ὦ τέκνον. ἀνήλωτο πρὸς τὴν paye ὡς dé ὅτε, 
xai Χαρικλείας προσέθηκα, τοῦτ᾽ ἐκεῖνο Θεοκλυτεῖν. 
Nei uiN x 2 ΄΄ ᾽ MA 
με νομίσας, μικρου μὲν καὶ προσεκύνησε πέσων. ἐμοῦ 
N ον δ ἡ E ᾽ Ν N N ^ N 
δὲ ἐπέχοντος, ἐφίλει πολλῶ τὴν κεφαλὴν προσελθών. 
^ M - I € Á, Ὁ» LI ᾽ ^ ἊΝ 7 ^ 
τοῖς δὲ Θεοῖς ' ὡμολόγει χάριν, οὐκ ἐσφωλμένος, V 
/ 5 du Eo ^ ^ , ü x 
προσεδόκησε σωτηρώ τε με γενέσϑαι παρεκάλει" μή 
Ν 3 "e : Ν ͵ 
yao ay περισωβήνωι, βοηθείας, καὶ ταύτης ταχείας... 
L / e m y PTS UN A ^ NE 
ὥποτυχόντα᾽ τοσοῦτον αὐτῷ TO κακὸν ἐνσκήψνωι, καὶ 
e £2 ^ 7 zt o. ^ x - 
οὕτως ὑπὸ τοῦ πόθου Φλέγεσϑαι, πρῶτον καὶ ταυτῶ 
΄ y « br Y Ν E 
πειρώμενον ἔρωτος. ὁμιλίως γῶρ €ri yuyaumoóe ὠπείρο.-- 
i , N / e cr M M 
τος εἶναι διετείνετο, πολλὼ διομνύμενος" cel γῶρ dia 
^ / N / P agit NY S 
πτυσῶϊ πάσας, καὶ γώμον αὑτὸν καὶ ἐρωτόας» εἴ τινος 
- ͵7 , d Ν E / » » v 
€tX0UC€1£V , £006 TO “Χαρωκλείας e&UTOV ἤλεγξε κῶλλος , 
& comam fparfiffem, aflatos vi numinis imitans, Amas, 
dixi, o fili. Exfiluit ad illud vaticinium. Poftea vero 
quam & Charicleam addidi, iam tum id me divinitus 
cognoviffe exiftimans, parum aberat, quin procumbens 
 adoraret. At cum inhiberem, oículabatur faepe caput, 
zccedens, & Diis agebat gratias, quod fpe íua lapfus 
non effet, utque illi fervator effem precabatur: neque 
enim fe fuperftitem effe poffe, fi auxilio , atque hoc ip- 
fo celeri, deftitueretur. Tantum malum fe invafiffe , at- 
que ita flammis affe&tus uri, praecipue tum primum 
amorem fentientem. Confuetudinis enim muliebris ex- - 
perrem fe effe dicebat, multis modis iurans: femper- 


que refpuiffe omnes, & coniugia ipfa, & amores, fi | 
alicuius audiffet, quoad illum Chaticleae forma convi- | 


1 ᾿Ὡμολύγει X. οὐχ ἐσφαλμένος, 688, nifi quod vitiofe habeat, 


ὧν mp. .) Codd. Vatic. Palat. & Xyl. ἐσφαλμένως. Utrumvis eligas, eo4 


ὁμολογεῖν χάριν, οὐκ ἐσφαλμένον dem redit. Male vero Daf. omit 
ἔλεγεν, ὧν erp. lta quoque Cod. tit ὧν ante zpocsdóxaes. 
Taur. tefte Dorvill. ad Char. p. 
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ὅτι μὴ Φύσει καρτερικὸς ἥν» ὠλλ᾽ ἀξιεράστου γυνοϊρεὸς 
εἰς τὴν παρελθοῦσαν ἀβέατος. καὶ ταῦτα λέγων ἐπεδά- 
pU» ὥσπερ ὅτι πρὸς βίαν ἥττηται κόρης ἐνδεικνύμενος. 
ἀνελάμβανον οὖν αὐτὸν, καὶ Θάρσει ἔλεγον, ἐπειδή- 
περ ἅπαξ κωταπέφευγας ἐφ᾽ ἡμᾶς. οὐχ οὕτως ἐκείνη 
κρείττων ἔσται τῆς ἡμετέρας σοφίας. ἔστι μὲν αὐστήρο- 
τέρα, καὶ κατενεχβήνοιι πρὸς ἐρωτῶ δύσμαχος. ᾿ΔΦρο- 
δίτην καὶ γάμον ἀτιμάξζουσα., καὶ μέχρις ὀνόματος. 
᾿ἀλλὰ da σε πάντω κινητέον᾽ τέχνη καὶ Φύσιν cide 
| βιάζεσϑαι. μόνον ' εὔϑυμον εἴνωι, καὶ ὑφηγουμένῳ 
| τὰ δέοντα πείϑεσϑαι πράττειν. ἐπηγγέλλετο ἅπαντώ 
ποιήσειν, ὡς ἂν tym προστώττω; κἂν εἰ ξιφῶν emi- 













ὯΝ " 
βαίνειν κελεῦοιμι. } 
/ -“ Ν Ν A eX N e 
n. Δισαροῦντος δὴ σερὶ τούτων καὶ pac Soy eracay 
M H EL x “-“ - 
] ὑπισχνουμένου τὴν οὐσίαν. "tV τις παρῶ TOU Χαρι- 


€iffet; quod non naturali abftinentia & robore fuiffet 
| praeditus, fed ufque ad illum diem mulierem amore di- 
|gnam non vidiffet; Et haec dicens lacrimabat, veluti 
invitum & per vim a virgine fe vi&tum effe declarans. 
|Erigebam illum, & confolabar, ὃς, Efto fidenti animo, 
| dicebam , cum femel ad nos confugeris: non enim erit 
jilla noftra fapientia fortior. Eft quidem aufterior, & dif- 
| ficulter in amorem delabi poteft, Venerem & coniugi- 
um exofa, vel fi nomines tantum. Sed propter te om- 
nia movenda funt. Ars & naturam frangere poteft: tan- 
tum confidentem effe oportet, & imperanti neceffaria 
| parere. Promifit fe omnia fa&urum , ficut ego imperaffem. 

XVIII. Ita illo obfecrante ac obteftante, & praemium 
omnes fuas facultates mihi pollicente, veniens quidam 










1 Εὔθυμον εἶνα!) Cod. Palat. εἴς loco imperandi vim obtinet. Come 
ϑυμος εἶναι, ut infra: ἄλλ᾽ εὔελ- mel. Calcem füum adiecit Cod, 
mic elvat, ubi vulg. εὔελπιν “εἶναι. Taurin. & ipfe Dorv. ad Char. 
Ex quo colligitur, nullo fcribae p.32 & 452. 
errore effefactum: εἰναι enim hoc ὁ 


», 
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΄ ^ e , ^ 3 * v4 M. 
πλέους. Δεῖται σοῦ Χαρικλῆς, £AÀ£/€V ἀφικέσθαι 
ΕΞ 4 e » [od D ^ $ 
"rap αὐτόν᾽ ἐστι δὲ πλησίον ἐνταῦθα ἐν τω ᾿Απολλω- 
N vw , / ^ ^ n ^ 
γίω, καὶ Upwoy ἀποϑύει τω $2, τεταρωγμένος τί 
NS * e ,5 ^ NR 
κωτῶ τοὺς ὕπνους. εξανίστωμωι παρωχρήμω» καὶ τὸν 
Á * 4 2/3 Ἂς Ἂς xv ^ A^ Ζ 5 “Ὁ 
Θεαγένην ἀποπέμψας, ἐστὶ T νεῶν oKDIXOMevog ἐπὲ 
ϑ ὥκου τινὸς ee etin τὸν “Χαρικλέα καθήμενον, 
ἄγαν Tp ToP, καὶ συνεχῶς ἐπιστένοντα. προσελθὼν 
οὖν, Τί σύννους καὶ σκυθρωπός s ἢ ἠρώτων. ὁ δὲ, Τί yo 
£o ANE / D Z M. 
οὐ μέλλω: φησίν, ονειρώτων T€ με διαταρωξάντων, xo 
^ AN € , / , δέ "n 
τῆς θυγατρὸς, ὡς ἐπυθόμην, ἀηδέστερον διωτεϑ εἰσης. 
SEDN "| - ». / 3 NW NY ^ 
xm m νυκτῶ πασᾶν &,U7T VOV διαγούσης: ΜΡ 0€ λυπεῖ 
μὲν καὶ ἄλλως οὐχὶ ὑγιδύδυσα; πλέον δὲ ὅ᾽ ὁτι τῆς κυ- 
ρίως τοῦ ἀγῶνος εἰς τὴν eye τον λιν εἰς ἣν TOig 
ὁπλίταις δρομεῦσι  δαδας ἀναφαίνειν καὶ βραβεύειν 
Ἂς / / m 7 A4. ἐΣ / 
τῆν ζάκορον νόμιμον. δυοῖν ϑάτερον, η ὠναγκή ταύτην 
a Charicle, Petit a te Charicles, dicebat, ut ad fe venias. 
Eft autem hic prope in templo Apollinis, & hymno De- 
um placat, propterea quod turbatus eft nefcio quomo- 
do in fomnis. Confurgo fubito, δι, Theagene ablega- 
to, in templum perveniens, demrehibndo Chariclem fe- 
dentem in fella, admodum triftem, & continue ingemi- 
fcentem. Accedens igitur, Quid ita triftis es & moe- 
rens? interrogabam. ílle autem: Cur enim non debeam 
effe, cum ὅς infomnia me turbaverint, & filia mea, fic 
uti audivi, aegra fit, & totam noCtem infomnem duxe- 
rit? me vero cum alioqui dolore afficiat illius adverfa 
X B 
valetudo , tum praecipue , quod cum fequens fit certa- 
mini deíftinatus dies, quo armatis curforibus aedituam 
facem fuftollere, & praeeffe legitimum eft, alterum ex 


1 Δᾷδας ἀναφαίνειν) Baf. ἀναφέ- ferunt omnes Codd. & eft exquie 
pity, Sed alterum ἀναφαίνειν prae- ΗΕ 
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. Z / 9. Ἂς / ^ NY 
ἀπολιμπανομένην λυμαίνεσϑεαι τὸ πτάτριον, ἡ καὶ ἄκου- 

1 ΗΠ Ὧν » E ΄ e^, 
Heavy ἀφικνουμένην , ἐπιτρίβεσϑωι χωλεπώτερον. ὥστε 

| IN N ᾿ς D E ^ 7 

εἰ καὶ μὴ πρότερον, ἀλλὰ yuy fe ἐπταρξωνις xaí τινὰ 
| mper yo ἴασιν, δρκαίως μὲν ἂν πρὸς ἡμᾶς καὶ Φι- 
λίαν τὴν ἡμετέραν, εὐσεβῶς δὲ σρὸς τὸ Θεῖον ποιοίης. 
vida ὡς οὐδὲν ἐργῶδες βουλομένω σοι τὸ πρᾶγμα. 
7, € ΟΝ Y x. 3 o. Σὲ ΡΤ N 
go. ὡς αὐτὸς €Q»e , ἰάσασθαι Aaa μὲν 
καὶ τὸ μέγιστα κατορθοῦν οὐκ ἀδύνατον. ὡμολόγουν 
ἠμεληκέναι, σοζφιστεύων καὶ πρὸς ἐκεῖνον » καὶ τὴν 
παροῦσαν ἐνδοῦναι παρεκάλουν᾽ ἔχει γώρ τι συνϑεῖναιε, 

N NS Δ ΝΥ Ν Ν N ΄ » Y s. 
πρὸς τὴν ἴωσιν. τὸ δὲ νυνὶ ππωρὼ τὴν κόρην ἴωμεν, ἐφην- 

- A N ' y 
ἐπισκειψόμενοί τε ἀκριβέστερον. καὶ παρομιυθησόμενοι 
πρὸς ὅσον δυνατόν. ἅμα δὲ, ὦ aps βούλομαί 
σε λόγους τινὼς ὑπὲρ ἐμοῦ κινῆσαι πρὸς τὴν παῖδα. 
καὶ γνωριμώτερον ἀποφῆναι παρακατωϑέμενον, ὅ' ὅπως 


duobus evenire neceffe fit, ut aut abfens pervertat ac 
.deftruat morem ufitatum, aut vel invita veniens, gra- 
vius etiam affligatur. Quamobrem, fi quidem prius fieri 
non potuit, nunc faltem opem illi ferens, & adhibens 
medicamentum aliquod , officium iuftum erga nos ami- 
Bicitiamque noftram , coniun&um cum pietate erga Deum, 
Jifeceris. Scio, quod minime fit tibi difficile, fi modo vo- 
lueris, Pu dhenr: ut ipfe aig, curare. Antiítibus 
enim vel maxima praeftare, haud eft impoffibile. Fate- 
bar me neglexiffe, ili quoque fucum faciens, &, ut mi- 
hi fpatium praefentis diei concederet , poftulabam , quod 
effem aliquid compofiturus in ufum medicamenri. Nunc 
autem ad virginem eamus, inquam, diligentius confide- 
raturi;, & , quoad fieri poteft, eam confolaturi. Simul 
|vero, Charicles, velim te de me verba aliqua facere 
apud puellam, & me commendarum illi notiorem efi- 
Iz. Heliod. P.I. O 
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ἂν οἰκειότερον ἔχουσα πρός ps ϑαῤῥαλεώτερον i ἰώμενον 
προσίηται. Γιγνέσϑω ταῦτα; ἔφη. καὶ ἀπίωμεν. i 

i^, Ἐπειδὴ οὗ οὖν ἐπέστημεν τῇ Χαρικλείῳ, τὸ τὸ μὲ 
πολλὰ τί ἂν τις λέγοι. ἐδεδούλωτο μὲν γὰρ ὁλοσιχερῶν Je 
τῷ πάθει, καὶ τήν τε παρειδιν ἤδη τὸ ἄνϑος ἔφευγε, 
xo) τὸ φλέγον τοῦ βλέμματος καβάπερ ὕδωσιν € ἑῴκε | 
Toig δάκρυσιν ' ἀποσβεννυμένω. κατέστελλε δι, οὖν 
ὅμως ἑαυτὴν ἐπειδήπερ ἡμᾶς ἐθεάσατο, καὶ πρὸς τὸ 
σύνηϑες βλέμμα καὶ φθέγμα παντοίως ἐπανάγει 


p 


ἐβιάξετο. περιβαλὼν δὲ αὐτὴν ὃ Χαρικλῆς, xcti μυρία 
Z 
Φιλήσας; καὶ ϑεραπείας οὐδὲν ἀπολιπὼν, Eo Suy 
βίδα ὠ τέκνον, ἔλεγεν: ἐμὲ τὸν πατέρα κρύπτεις, | 
πάσχεις; καὶ βασκανίαν v ὑποστῶσω;, σιωπᾶς ὥσπερ 
K 
ἀδικοῦσα ? καὶ οὐκ [ἀδικουμένη,] ἠδικημένη παρὰ 
^ ΣΕΥ , ^ 3 N ΄ . ! 
τῶν κακῶς ἰδόντων σε ὀφθαλμῶν; ἀλλὰ ϑάρσει. πώ- 
cere, ut mihi reddita familiarior, confidentius quoque 
in admittat. Sit ita, inquit. 
XIX. Poftquam autem venimus ad Charicleam , multa 
quidem quid attinet dicere ? Succubuerat enim prorfus 
affe&ui, & ex genis flos iam fugerat, & ardor vultus 
lacrimis tanquam aqua reftinctus effe videbatur: tamef 
fefe componebat, cum nos vidiffer, & confuetum vul4 
tus habitum omnibus modis revocare conabatur. Comes 
plexus autem eam Charicles, & multum difluaviatus; 
& nihil blanditiarum omittens, O filiola, o nata, dice 
bat, mene patrem celas, ex quo labores? & cum fafci- 
nata fis, taces, quafi iniuria affeceris, & non affecta fis 
ab oculis, qui te male adípexerunt? Sed ades animo. Oras 
I ᾿Αποσβεννυμένῳ) Re&e fic Ῥα- nec interpres , & abeffe poteft. Si 
latin. & Vatie. At Xyl ἀπόσβεν-  retineas, hoc erit : zaces, quaft ifte 
γύμενον. Inter utrumque fluctuat jura afficer. ἧς, δ᾽ ipfa ΝΣ non 
Baf. ὑποσβεννυμένων. afficizris? eu m tamen xe ipfa nie 
2 Καὶ οὐχ [ ἀδικουχεένη 7) Inclu-. ria affécla fis &c. Commel, 
fum non agnofcit Palat. Vatic. 


) Bc θυτεθλυνι ΠῚ DL i 












' " spec € ἐκ παίδων à ἀνακείμενος" καὶ τὸ τ μέλος εἰς nem 
κήν» ἡμῖν ἐς τὰ μάλιστω Φίλος. ὥστε εἰκότα ἂν σγοίῆς » 
εἰ  προσδέχοιό τε ἀκωλύτως, ἐπάδειν TÉ ἢ καὶ ἄλλως 
[^ arua βουλομένῳ σαυτὴν Vu n οὐδὲ ἄλλως οὗ- 


ἢ 


ὧν πρότερον HABER itio xi Φροντί- 
"τὶ ὕειν, εἴ πῃ τὴν A αρίκλειαν δυναίμην € ἐφεσίν τινα y&- 


» 


Aug καὶ ἀνδρῶν t ἐμποιῆσαι. ἀπέπεμπον οὖν εὔθυμον, 
"hx. εἰς μακρὰν ἀνυσϑήσεσίξϑεαι αὐτῷ τὴν βούλησιν 
| λέμε. 


'πι5 eft enim a me Calafiris hic fapiens, ut tibi fanatio- 
?ais aliquam rationem inveniat: poteft autem id praefta- 
Te. Excellit enim, fi quifquam alius, in arte divina, tan- 
uam genere vitae antiftes , & , quod maius eft, nobis 
7*4/] primis amicus. Quare merito feceris, fi Vd admi- 
"loris abfque ullo impedimento, five incantatione uti, fi- 
(n ye alio modo fanare volenti, te ipfam tradens, cum Ape 
"hui a fapientum confuetudine non abhorreas. Tacebat 
"M uidem, annuebat tamen Chariclea, tanquam libenter 
jonfilium de me datum admittens. Et tunc, hifce confti- 
1 atis, λὲς reducente Eur a in memoriam Chari- 


"rorum excitarem. Deducebam igitur sut cum illias 
»oluntati brevi fatisfa&um in promififfem. 1 





O 2 
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due δὲ ὑστεραιίο» ὁ μὲν Πυθίων ἀγὼν ἔληγεν' óc 
τῶν νέων ἐπήκμαξιν. ἀνγωνοθετοῦντος . ἀπ ως καὶ £p 
βεύοντος᾽ Ἔρωτος, καὶ δι ἀθλητῶν δύο τούτων * καὶ μὲ 
γων οὺς ἐξεύξατο, μέγιστον ἀγώνων τὸ ἴδιον ἀποφῆνο 
Φιλονεικήσαντος. γίγνεται γάρ τοι τοιοῦτον. ἐθεώρει μ μὶ 
5 uda ἠθλοϑετοῦν δὲ οἱ ᾿Αμφικτύονες. ἐπειδὴ τοίν 


SD 


HELIODORI 
AETHIOPICORU 


LIBER QUARTU S. 





1 


Pss vero Pythius quidem agon definebat 
iuvenilis autem fervebat, arbitro (ut exiftimo) & prae 
fide Cupidine, δὲ per hos duos athletas, quos coniui 
xerat, maximum certaminum fuum oftendere conten 
dente. Accidit enim tale quiddam. Spectabat Graecia, 
dices autem erant Amphi&yones. Poftquam igitur ali 


1 Kai μόνων) Haec verba Com- pres Latinus. Et fane abfque t αἱ 
mel. e libris addidit. In ed. Baf. lo feníus detrimento abeíle po 
nonleguntur, nec aguofcitinter- funt. 
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27 ἄλλα μεγαλοπρεπῶς ἐτετέλεστο, δρόμων ἅμιλ- 
μὰ καὶ aed bero καὶ πυγμής χειροι ejut, 


| 


| ὑροόν E ἀφιγμένη καὶ ἄκουσα δὰ τὸ πά- 
[E ἢ πλέον, ἐμοὶ δοκεῖν, ὄψεσθαί που τὸν Θεα- 
γένην ἐλπίζουσα᾽ τῇ Acum μὲν ἡμμένον πυρφοροῦσαι 
λαμπάδιον, ϑατέρῳ c δὲ Φοίνικος ἔρνος προβεβλημένη. 
OT Qoawysima , πᾶν μὲν τὸ ϑέατρον eO ἑωυτὴν ἐπέτρε- 
Ψνν. ἔφθη δὲ τάχα οὐδεὶς τὸν Θεαγένους ὀφθαλμόν; 
ἡξὺς γὰρ ὃ ἐρῶν ἰδεῖν τὸ ποθούμενον. i ἐκεῖνος. δὲ ἄρα 
καὶ προακηκοὼς τὸ ἐσόμενον» πρὸς μίαν τὸν νοῦν ἡσχό- 
Ae τὴν παρατήρησιν ὥστε οὗτε σιωπῶν ἐκωρτέρηστεν . 
ὑλλ᾽ ἠρέμα πρός pt καθῆστο δέ μου πλησίον ἐξεπί- 
δες. Αὕτη i ἐκείνη. ἔφη: Χαρίκλεια. καὶ τὸν μὲν ἦρε- 
εἰν ἐπέταττον. 


inagnifice pera&a funt, curfus certamina, lu&ae confer- 
iones, caeftuum pugnae; ad extremum praeco, Ar- 
jnati prodeant, proclamavit, ὃς aeditua Chariclea in ex- 
remitate ftadii ftatim refplenduit. Venerat enim, quam- 
"is invita, propter morem patrium, vel magis, mea qui- 
lem fententia, fe vifuram alicubi Theagenem fperans, 
iniftra ferens accenfam facem , altera autem ramum pal- 
jnae praetendens: & , cum comparuiflet , continuo totum 
pe&antium confeffum ad fefe convertit. Vel fic tamen 
liemo Theagenis oculos praevertit. Velox eft enim amans 
id videndum id, cuius defiderio tenetur. Atqui ille in- 
juper cum audiffet antea id, quod erat futurum, in eam 
lolam obfervationem animo vacabat. Quapropter ne ta- 
|'ere quidem potuit, fed fubmiffe ad me, ( fedebat autem 
proximus mihi dedita operá ) llla ipfa, inquit, Chariclea 
ft. Et hunc quidem quiefcere iubebam. 

O 5 
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β΄. Πρὸς δὲ τὴν κλήσιν τοῦ κήρυκος, mage τις di 
στωλῶς ὡπλισμένος, μέγω τε Φρονῶν, καὶ μόνος mi τ" 
δοξος ὡς ἐδόκει, καὶ πολλοὺς ἤδη πρότερον ἀγῶνας 
ἀναδησάμενος . τότε δὴ τὸν ἀντωγωνιούμενον οὐκ ἔχων, ἢ" 7 
οὐδενὸς οἶμαι Θαῤῥήσαντος τὴν ἅμιλλαν. ἀπέπεμ i 
οὖν αὐτὸν οἱ Md οὐ γὰρ iique τὸν νόμο 


σϑαι τὸν ᾿βωλόμενον κ ὑπὸ τοῦ κήρυκος εἰς τὴν ἀγωνίαι , 
"Eoo. ἐπέταττον οἱ ἀϑλοθϑέται, καὶ ἀνεῖπεν ὁ κήρυξ, 
ἥκειν τὸν , ἐπελευσόμενον. ὁ δὲ Θεαγένης, Οὗτος i ἐμὲ κά: 
Ad, πρός με ἔφησεν. ἐμοῦ δὲ, Ila; τοῦτο λέγεις, εἰ- - 
πόντος" (τως, εἶπεν» ὡς ἔσται; 9 πάτερ' οὐ γάρ τις 
ἐμοῦ παρόντος καὶ ὁρῶντος, ἕτερος £x τῶν Χαρικλείας 
χειρῶν τὸ νυοητήριον ὠποίσεται. Τὴν δ᾽ ἀποτυχίαν, ἔφην» 
καὶ τὴν Ge ταύτης ἀδοξίαν οὐδαμοῦ τίβεφαι; Kai τίς, 


II. Ad edi&um autem praeconis veniebat quidam ex 
mie armis exornatus, & magnos fpiritus gerens, foluf- 
que inter ceteros clarus, ut videbatur, qui in multisde: 
iam antea 'certamjnibus coronatus fuerat, tunc autem| 
concertatorem non habebat, nemine, ut exiftimo, in. 
certamen prodire aufo. Remittebant igitur eum Ampltr- 
&yones. Neque enim lex permittit, ut ei, qui non inie- 
'rit certamen, corona decernatur. Ille autem provocari a 
praecone in certainen eum, qui vellet, poftulabat. Im- 
perabant iudices, proclamavit praeco, ut prodiret ali- 
quis, qui certamen inire vellet. Theagenes autem ad 
me, Hic me vocat, inquit. Me autem, Quomodo hoc]: 
dicis? quaerente: Sic erit, inquit, pater. Neque enim| 
quifquam alius, praefente & vidente me, ex manibus, 
Charicleae victoriae praemium auferet. Fruftrationem au- 
tem, inquam, δὲ ignominiam, quae hanc confequitur;| 
nihil omnino curas, nec expendis? Quis autem, inquit, 





*». 
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- τ , - ᾿ς Z/ p 
εἶπεν, οὕτως ἰδεὶν καὶ πλησιάσωι Χαρικλείωῳ μανικῶς 










Ϊ [7 e n δ e c 
᾿ἐσπούδακεν, ὥστε n παραδραμεῖν: τίγω δὲ οὕτως ἡ 
JA ὄψις ἐκείνης τάχα καὶ πτερῶσαι: δύναται, καὶ μετάρ- 
| gio ἐπισπάσασϑαι; οὐκ οἶσθα ὅ ὅτι καὶ τὸν Ἔρωτα 
πτεροῦσιν οἱ γράς idis τὸ εὐκίνητον τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ 
χεκρατημένων αἰνιττόμενοι"; εἰ δέ τι dei καὶ κόμπον 
προσιέναι τοὶς εἰρημένοις, οὐδεὶς ἐς τὴν τήμερον ποσί με 
παρελθὼν ἐσεμνύνατο. 
y. Ταῦτα εἶπε καὶ ἀνήλατο. παρελθών τε εἰς μέ- 
σους: τό τε ὄνομα. πρσήγγελλε » καὶ τὸ eire ἐδήλου; 
καὶ τοῦ δρόμου τὴν χώραν ἐκληροῦτο᾽ καὶ τὴν πάᾶνο- 
᾿σγλίαν ἐνδὺς ἐφειστήκει τῇ ἢ βωλβίδι τὸν δρόμον Aout 
γων, καὶ τὸ παρὰ τῆς σάλπιγγος ἐνδόσιμον ὦ ἄκων καὶ 
ey ἀναμένων᾽ σεμνόν τι ϑέαμα καὶ ὑπεμίμλεασθι» 
καὶ οἷον Ὅμηρος τὸν ᾿Αχιλλέα τὴν ἐπὶ Σκαμάνδγω 
S Am 7 b N x ^ 
μάχην ἀῤλοῦνϊα παρίστησιν. ἐκεκίνητο μὲν δὴ καὶ πά- 
tanto ardore flaeret videndi & appropinquandi Chari- 
|cleae, ut me antevertat? cui vero perinde atque mihi, 
adípe&us illius alas addere poffit, δὲ eum in fublime ra- 
| pere? An nefcis, quod Amorem etiam alatum faciunt 
| pi&ores, agilitatem illorum, qui eo detinentur, quafi ae- 
nigmate quodam fignificantes? Quod fi oportet iaGatio- 
pem accedere ad ea, quae dicta funt, nemo ad hunc uf- 
| que diem, quod me pedibus praecurrerit, gloriatus eft. 
|. HI. Haec dixit, & profiluit, ac progreffus in medium, 
| nomen edebat, & indicabat gentem, & fpatium curfus 
| fortiebatur: & , induta tota armatura, ftetit ad carceres, 
! ftudio currendi anhelans, & fignum tubae invitus & vix 
exífpectans. Praeclarum quoddam erat fpe&aculum, & 
| confpicuum, & quale. Homerus, in quo Achilles proe- 


! hio ad Scamandrum certat, introducit. Commota enim 
O 4 
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σά πρὸς τὸ παρόδοξον ἡ " Ἑλλὰς, καὶ Θεωγένει νίκην 
ηὔχετο, καθάπερ αὐτός, τις exam ros ἀγωνιζόμενος. 
ἐπωκτικὸν γάρ Ti καὶ πρὸς τῶν ὁρώντων εἰς εὐνοιαν τὸ 
πώλλος. ἐκεκίνητο δὲ ἡ Χαρίκλεια πρὸς πᾶσαν ὑπερ- 
Behav καὶ εἶδον ἐκ πολλοῦ παρατηρῶν. παντοίας με- 
ταβαλλομένην ἰδέας. ὡς γὰρ εἰς ἀκοὴν πάντων ὁ κήρυξ 
τοὺς δραμουμένους κατήγγειλεν» ἀνεῖπέ τε, Ὄρμε- 
γος Aguas s καὶ Θεαγένης Θετταλὸς, & ἐσχαστο μὲν ἡ 

ὕσπληξ, τέτωτο δὲ ὃ δρόμος, μικροῦ καὶ τὴν ὀφθαλ-: 
μῶν κατάληψιν ὑ ὑποτέμνων. ἐνταῦθω οὔτε ἀτρεμεῖν m 
κατεῖχεν ἡ κόρη, ἀλλ᾽ ἐσφάδαξεν ἡ 4 βάσις, καὶ οἱ πό- 
δὲς € ἐσκίρτων, ὥσπερ οἶμαι τῆς Ψυχῆς TO Θεαγένει 
συνεξαιρομένης » καὶ τὸν δρόμον συμπροδυμουμένης' οἱ 
μὲν δὴ ϑεαταὶ, μετέωρος ἅπας, ἐπὶ τὸ μέλλον καὶ. 
ἀγωνίας ἀνάμεστος, ἔγὼ δὲ καὶ πλέον, ἅτε δή pu 


erat Graecia tota ad illud factum, quod praeter opinio- 
nem accidebat, & Theageni vi&toriam precabatur, nom. 
fecus ac fi quilibet certamen iniret. Magnam enim vim. 
habet etiam ad conciliandam adípicientium benevolen- 
tiam, formae venuftas. Commota quoque fuerat & Cha- 
riclea fupra modum: & vidi, cum id diu obfervarem, 
fubinde in alium atque aliua vultum eam commutari. 
Nam poftquam ita, ut exaudirent omnes, praeco curfu 
certantes nuntiaffet, & nomina ipforum proclamaffet, 
Ormenus Arcas ὃς Theagenes Theffalus; reli&is carce-, 
ribus curfus tanta celeritate inftituebatur, ut ipfam pro- 
pemodum oculorum aciem falleret. Ibi ne quieta qui- 
dem manere amplius virgo potuit, fed commovebantur 
ilius gradus, δὲ pedes prae exfultatione faliebant, tan-- 
quam animo una cum Theagene fublato, & illum in 
curfu adiuvante: ac fpectatorum quivis pendebat ab 
eventus exfpectatione, & follicitudinis plenus erat ; ego 
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᾿λοιπὸν ὡς παιδὸς ὑπερφροντίζειν προρρημένῳ. Οὐδὲν 
ϑαυμαστὸν; ἔφη ὃ Κνήμων, ὁρῶντας καὶ παρόντας 
| ἀγωνιῶν, ὅτε κοὐγὼ νυνὶ περὶ τῷ Θεαγένει δέδια" καί 
σου δέομαι, Sarro εἰ νικῶν ἀνηγορεύθη, δελθεώ. 

δ΄. Ἐπεὶ δὴ μέσον; ὦ ΚΚνήμων, ἡνύετο τὸ στάδιον», 
ἘΠῚ ὀλίγον ἐπιστρέψαις καὶ SEA μον: τον ᾿Ὅρμενον » ἄνω- 
κουφίξει τὴν ἀσπίδο πρὸς ὕψος. καὶ τὸν αὐχένα διε-- 
γῆρας. τὸ βλέμμα τε ὅλον εἰς τὴν Χαρίκλειαν τεί- 
| yas; * βέλος ἐπὶ σκοπὸν ἐφέρετο, καὶ τοσοῦτον παρέφϑη 
τὸν ᾿Αρκώδω ὀργυιῶν πλήθος, ὃ ὃ διωλεῖπον εἰς ὕστερον 


mE ἐμετρήθη. προσδραμὼν οὖν τῇ “Χαρικλείῳ, πολύς τε 











ἐξεπίτηδες, εἰς τὸ στέρνον ἐμπίπτει, τοῦ δρόμου δηϑεν 
| τὴν ῥύμην οὐκ ἐνεγκών᾽ καὶ τὸν Φοίνικω κομιζόμενος» 


|. vero etiam magis, qui iam apud me conftitueram , ut il- 
| lius non fecus ac filii curam fufciperem. Nihil mirum 
eft, inquit Cnemon, quod videntes δὲ praefentes follici- 
ti funt: nam & ego nunc Theageni metuo, & a te peto, 
ut eo citius, an victor renuntiatus fuerit, exponas. 
IV. Confedo iam medio ftadio, ifte paullulum con- 
verfus & Ormenum torve contuitus , allevat fcutum in 
altum, & erecto collo, ὅς vifu prorfus in Charicleam 
intenfo, in eam ceu fagitta ad fcopum ferebatur: & tan- 
tum anticipavit Arcadem, ut ille multis paífibus a ter- 
go relinqueretur: quod intervallum poftea menfum eft. 
Accurrens igitur ad Charicleam,, totus ex induftria in 
illius pe&tus incidit, quafi impetum curfus continere non 
poffet: &, cum palmam auferret, me non latuit, quod 


I Βέλος ἐπὶ σκοπὸν) Ita Palat. mihi videtur ellipfis τοῦ χαθάπερ, 
τοῖς. At Xyl. χαθάπερ βέλος, fed δῖ, fi eum βέλος didum, non 
ilud xa^47:p abundare videtur. cum βέλει comparatum exiftimes, 
Perfeverat in metaphora a iacula- duriorem hanc metaphoram fic 
toribus petita. Alii τέλος ἐπὶ σκο- collocatam in fublimi quidem car- 
7i», ut & interpres. Sed a fcopo mine ferendam putem, non item 
aberrarunt. Comme/. Τέλος habet in pedeftri fcriptore. 
ed. Baf. Ceterum dura admodum 
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οὖκ ἔλοθέ με τὴν χεῖροι τῆς κόρης φιλῶν. ᾿Απέσωσας,, 
εἶπεν ὁ Κυήμων, ὃ ὅτι καὶ ἐνίκησε καὶ ἐφίλησεν. ἄλλο 
τίνω δὴ τὰ εζῃς; Οὐ μόνον ἀκουσμάτων ἀκόρεστος ἄρον. 
Ἴσϑα, ὦ ὦ Kur, ἀλλὰ καὶ ὕπνω δυσάλωτος. ἤδη. 
γοῦν οὐκ ὀλίγης μοίρας τῆς νυκτὸς παρωχηκυίας,, 
ἀντέχεις ἐγρηγορὼς. Ὁ καὶ τὴν δήγησιν μηκυνομένην οὐκ, 
ἀποκνωίεις. Ἐγὼ καὶ Ὁμήρῳ μέμφομαι, ὦ πάτερ, 
ἄλλων τε καὶ Φιλότητος πόρον εἰνωι φήταντι, TT pay. 
ματος, 8» XOT ἐμὲ «κριτὴν, οὐδεμίαν Φέρει πλησμο-, 
γὴν» οὔτε τὸ καθ᾽ ἡδονὴν ἀνυόμενον, οὔτε εἰς ἀκοὴν ἐρχό-: 
μένον. εἰ δέ τις καὶ τοῦ Θεαγένους καὶ “Χαρικλείας 
ἔρωτος μνημονεύοι, τίς οὕτως ἀδωμάντινος ἡ 5 σιδηροῦς τὴ τὴν. 
καρδίαν, ὦ ὡς μὴ ϑέλγεσϑαι καὶ εἰς ἐνιαυτὸν ὠκούων S 
ὥστε ἔχρυ τῶν ἑξῆς. Ὁ μὲν. Θεαγένης, ὦ e ΚΚνήμων, € ἐστε-. 
φανοῦτο, 1,20 νικῶν ἀνηγορεύετο, καὶ παρεπέμπετο ὑπὸ. 
ταὶς πάντων εὐφημίαις. ἡ Χαρίκλεια δὲ ἥττητο Au 


virginis manum ofcularetur, Beafti , dixit Cnemon, quod ^ 
G& vicit, & oículatus eft. Sed quaenam deinceps con-: 
fecuta funt? Non tantum audiendo non fatiari , Cnemon, 
fed etiam a fomno haud facile opprimi potes: &, cum | 
jam non parva pars noclis praeterierit, vigilias fuftines, 
& ex producta in longum narratione taedium non con- | 


trahis. Ego vero & Homerum reprehendo, pater, qui | 


cum aliarum rerum, tum amoris, fatietatem effe dixerit: 
quae res, me iudice, nullam fatietatem admittit, neque 
cum fruitur quifpiam , neque cum auditu percipit. Quod 
fi ab aliquo Theagenis & Charicleae amoris fiat men- 
tio, quis eft ufque adeo adamantipo corde, aut fer- 
reo, ut non fe oble&et, totum licet audiat annum δ᾽ 
Quam ob rem continua narrationem. Theagenes qui- 
dem, o Cnemon, coronabatur , & renuntiabatur victor, | 
ac deducebatur omnium gratulationibus ; Chariclea vero | 
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πρῶς, καὶ δεδούλωτο τῷ o πόθῳ πλέον ἢ πρότερον; αὖϑις 
ἰδοῦσα τὸν Θεαγένην. ἡ ἡ γὰρ τῶν ἐρωτικῶν ἀντίβλεψις, 
ὑπόμνησις TOU πάσχοντος γύσω: καὶ ἀναφλέγει τὴν 


διάνοιαν ἡ ἡ ϑέα, καθάπερ ὕλη ἢ πυρὶ γιγνομένη. κεὶ- 


κείνη μὲν οἴκαδε ἐλβουσω, συνήθη νύκτα ταῖς προτέραις 
ἢ καὶ δριμυτέραν δηγεν. i ἐγὼ δὲ αὖθις ἄυπνος ἥν; τήν 
τε Φυγὴν ὅποι τραπόμενοι λάῤοιμεν ἀνεπισκοπῶν;, καὶ 
πρὸς τ τίνω χώραν παραπέμσοι, τοὺς νέους ὁ Θεὸς i ἐννοῶν. 
τὸν μὲν dd δρασμὸν ἐ' ἐγνῶν xara, ϑάλαττων εἶναι ποιή- 
τέον, ἀπὸ τοῦ χρησμοῦ τὸ συνοῖσον λαβὼν. ἔνϑω ἐφα- 
σκεν, αὐτοὺς -- κύμω τεμόντας, 
Ἥ ξεσιϑ᾽ ἡελίου πρὸς χβόνω κυωνέην. 
ε΄, Τὸ δὲ ὅπου παραπεμπτέον αὐτοὺς, μίαν μόνην 
λύσιν εὕρισκον. εἴ πῃ δυνηθείην € ἐπιτυχεῖν τῆς συνεκτε-- 


Θείσης τῇ Χαρικλείω τωινίας, ἐν ἢ τὸ κατ᾽ αὐτὴν διή-. 


plane victa erat, & mancipata amori magis, quam prius, 
cum iterum Theagenem vidiffet. Amantium enim mu- 


tuus adípe&us , affe&us recordatio ac redintegratio eft: 


δὲ inflammat mentem confpedus, perinde atque ignis 


materiae admotus. Ac illa quidem domum veniens, fi- 


milem noctem prioribus, vel etiam acerbiorem , tradu- 
cebat. Ego autem rurfus infomnis eram , quonam clan- 
deftina fuga verteremur confiderans, & , in quam regio- 
nem Deus mitti iuvenes iubeat, cogitans. Ac fugam qui- 
dem per mare intellexi capeffendam effe, ex oraculo 


coniecturam faciens, inde quod dicebat: Salumque ruentes , 


"Ad folis venient. torridum ab igne folum. 
V. Ceterum, quo effent deducendi, unam faltem, 
qua id cognofcerem, viam inveniebam , fi quo modo 
poffem adipifci expofitam cum . Chariclea fafciam, cui 


Y Tlop) yvyvtys ) Forte πυρὶ ἐγγιγνομένη, vel πυρὶ πλησίον γι" 
Ὑγο(κέγη, à 


ἱ 
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yn κατεστίχβαι ὁ Χαρικλῆς à ἀκηκοὼς ἔλεγεν. εἰκὸς 
γὰρ εἶνωι καὶ πατρίδα, καὶ τοὺς ὑπονοηθέντας ἤδη παρ 
ἐμοῦ γεννήτορας τῆς πόρης ἐντεῦθεν ἐκμαθεῖν, καὶ ἴσως. 
κεῖ πέμπεσθαι αὐτοὺς ὑπὸ τῆς εἱμαρμένης. ὄρϑριος. 
γοῦν σαρὸ τὴν Χ αρίκλειαν ἥ κων : ἄλλους τε Es ei- 
κείων καταλωμίβάνω δεδακρυμένους, καὶ οὐχ ἥκιστα 
τὸν Χαρικλέα. πλησιάσας οὖν. τίς ὁ ὁ Θόρυβος, ὃ δηρώ- 


La 


τῶν. ὁ δὲ, Ἔπέτεινεν ἡ ἡ νόσος. ἔφη. τῆς ϑυγατρὸς.. καὶ 


χαλεπωτέρας ἢ πρότερον πεπείραται τῆς παρηκούσης 
νυκτός. ᾿Δνίστω, ἔφην, καὶ οἱ λοιποὶ πάντες ἔξιτε. τρί- 
ποδώ τις καὶ δάφνην καὶ πῦρ καὶ “λιβανωτὸν πάρά- 
ϑέσϑω μόνον. ὀχλείτω δὲ μηδὲ εἷς, ἕως ἂν προσκαλέ- 
e opua. προσέταττε ταῦτα Ó Χαρικλῆς» καὶ ἐγένετο. 
καπειδὴ σχολῆς ἐλαβόμην, ἡρχόμην ὥσπερ ἐπὶ σκηνῆς 
τῆς ὑποκρίσεως" καὶ τόν τε λιβανωτὸν ἐδομεῥον: καί τινώ 
δῆθεν ψιθύροις τοῖς χείλεσι κατευξάμενος, τὴν δάφνην 


narrationem. de rebus, quae ad eam pertinerent, acu 


infertam effe, Charicles dicebat fe audiffe. Confenta- 
neum enim mihi videbatur, quod inde & patriam & pa- 
rentes puellae, quos iam fufpicabar, eífem cogniturus, 
fortaffis etiam, quo fata eos mitti iuberent. Mane igi- 
tur ad Charicleam cum veniffem, & alios neceffarios 


lacrimantes deprehendo, maxime vero Chariclem. Ac- . 


cedens igitur, Quid ifte fert tumultus? interrogabam. 
Ille autem, Au&us eft, inquit, morbus filiae, & gra- 
viorem hanc, quam antea, noctem experta eft. Secede, 
inquam, δὲ reliqui omnes exeatis: tripodem autem quif- 
piam tantum, & laurum, & ignem.ac thus apponat: 
neque me prius quifquam interturbet, quam advoca- 
vero. Quibus a Charicle imperatis, accinxi me, quafi 
in fcena repraefentationem fabulae inceptans: & thus 
adolebam, δὲ quafdam preces fufurrans, laurum ἃ ca- 





AETHIOPICORUM LIB, IV. 22i 


ἐκ κεφαλῆς εἰς πόδας ἄνω καὶ. κάτω πυκνὰ τῆς X t 
ρριλείας ἐπεσόβουν' καὶ ὑπνώδες τι» μᾶλλον δὲ γραῶ- 
δες». Eri our puo patas s ὀψὲ καὶ βραδέως ἐπαυσώμην, 
πολύν na λῆρον ἐμαυτοῦ τε καὶ τῆς κόρης XOT ταχέας. 
ἡ δὲ πυκνὰ τὴν κεφαλὴν ἐπέσειε,. καὶ σεσῃρὸς ὑπε- 

&día , πλανᾶσϑαί με τηνάλως καὶ τὴν νόσον ἀγνοεῖν 
| ἐνδεικνυμένη. καθεσθεὶς, δὴ πλησίον, Θάρσει ϑύγω- 
τερ, ἔλεγον᾽ εὐτελὴς ἡ νόσος, καὶ ἰαῥήναι ῥᾳδία" Bac- 
xayía σου καθήψατο; τάχα μὲν καὶ ὅτε ἐπόμπευες, 
πλέον δὲ ὅτε ἐβράβευες. ἐγὼ δὲ καὶ ὑπονοῶ τὸν μῶλ- 
λὸν βασκήναντα. Θεωνγένης & ἐστιν; ὁ τὸ ἐνόπλιον δα- 
μών. οὐκ ἔλαβέ e παρώτηρῶν σε πολλάκις, καὶ τὸν 
ὀφθαλμὸν ἰ ἰταμώτερον ἐπιβάλλων. ἡ 5 δὲ, " Exeivog μὲν, 
εἴτε οὕτως εἶδεν» εἰτε μὴ, πολλὰ appena. τίνων δέ 
ἐστιν, ἢ πόθεν: ὃ ὅτι πολλοὺς. ἑώρων περὶ αὐτὸν ἐπτοή- 
μένους. Ὡς μὲν Θετταλὸς τὸ γένος, ἔφθης ὠκούσασα 


| pite ad pedes Charicleae furfum ac deorfum fubinde 
commovebam: & fomnolenter, vel potius aniliter ofci- 
tans, tandem defii, cum enultas quafdam nugas in me 
& in puellam effudiffem. llla aurem identidem caput 
"commovebat, & fubridebat, operam me ludere & mor- 
bum ignorare fignificans. Affidens igitur propius, Efto 
- bono animo, filia, dicebam: morbus enim levis eft, & 
curatu facilis: fafcinatio te impetivit haud dubie, cum 
pompae intereffes; magis vero, cum praeefles certa- 
mini. Ego autem fufpicor, quis te fafcinaverit. Theage- 
nes eft, qui certavit armato curfu. Neque enim me la- 
| tuit, quod in te faepius intentus effet, & oculos petu- 
t lantius iniiceret. Illa autem:, Ipfum, five ita me vidit, 
five non, multum valere iubeo. Ceterum cuias eft, aut 
unde oriundus? videbam enim multos illum cum quo- 
dam ftupore admirantes. Quod Theffalus fit genere, au-. 
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M e 7 e PUN E] "1 * ^L A : 
καὶ TOU κήρυκος, ὅτε αὐτὸν ἀνηγόρευσεν. ἀνωέρει Ó& 
εἰὐτὸν εἰς ᾿Αχιλλέα πρόγονον. καί μοι ἐπωληθεύειν ἐοι- 
κεν» εἰ δεῖ τῷ μεγέθει καὶ τῷ κάλλει τοῦ γεανίου Te 
μαίρεσϑαι πιστουμένῳ τὴν ᾿Αχίλλειον εὐγένειαν' TM 
ὅσον οὐχ, ὑπέρφρων οὐδ᾽ ἀγήνωρ κατ᾽ ἐκεῖνον, ἀλλὰ 
τῆς διανοίας τὸν ὄγκον ἡδύτητι καταπραύνων. ἀλλὰ 
κωίπερ, τοιοῦτος ὧν, πάθοι δριμύτερα & ὧν δέδροκεν , zrí- 
Φϑονον € ἐχῶν τὸ βλέμμα. καί cé τῇ ῇ ϑέα καταβασκή- 
vas. 'Q, πάτερ, ἔφη. σοὶ μὲν χάρις ὑπεραλγεῦντι τῶ 
ἡμέτερα. τί δὲ καταρώ μάτην τῷ τάχα οὐδὲν ἠδικηκότι» 
νοσῶ γὰρ οὐ βασκανίαν. ἀλλ᾽ ἑτέραν τινὰ. ὡς ἔοικε. 
νόσον. Εἶτα ἀποκρύπτεις, Som. ὦ τέκνον, ἀλλ᾽ οὐχὶ 
ϑαρσουσα λέγεις, ὅπως av καὶ βοηθείας εὐπορήσαι- 
pus οὐχὶ πατὴρ εἰμί σοι m ἡλικίαν, καὶ πλέον τὴν 
εὔνοιαν; οὐ πατρὶ τῷ σῷ γνώριμος καὶ ὁμόψυχος; ἐκ- 


difli antea ex praecone, quando ipfum renuntiavit. Re- : 
fert vero Achillem generis auctorem, quod mihi vere 
fibi fumere videtur, coniecturam facienti ex proceritate 
& forma, Achilleam generofitatem confirmante: prae- 
terquam quod non eft arrogans, neque infolens, ficut 
ille, fed animi ferociam & faftum fuavitate lenit ac tem- 
perat. Quod cum ita fit, tamen acerbiora ipfe patitur; 
quam intulit, defixus ipfe invido oculo, & te contra 
adípe&u infafcinando. O pater, inquit, tibi quidem ha- 
beo gratiam, quod vicem noítram doles, & moleíte 
fers: fed quid fruftra imprecaris ei, qui nos nulla in- - 
iuria affecit? Neque enim fafcinatione laboro, fed alio 
quodam, ut videtur, morbo. Quid igitur celas, inquam, - 
filia, & non potius audacter exponis, quo facilius ma- 
lo medeamur? Àn non pater fum tibi aetate, magis ve- | 
ro benevolentia? Án non patri tuo notus, & iifdem 
animorum ftudiis coniunctus? Indica, quo labores: ha- 
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Φαινε ὃ κάμνεις. ἔχεις ἐν ἐμοὶ τὸ πιστὸν, εἰ βωύλει 
καὶ 159939 λέγε ϑαρσήσασα, μηδὲ χορήγει τῷ λυ- 
ποῦντι μέγεϑο og σιωπῶσα. πάθος γὰρ ἅπαν τὸ μὲν 
ὀξέως γινωσκόμενον» εὐβοήϑητον᾽ τὸ δὲ χρόνῳ παρω- 
πεμπόμενον, ἐγγὺς ἀνίατον. τροφὴ γὰρ νόσων; ἡ σιω-- 
qu τὸ δὲ ἐκλαλούμενον, εὐπαραμύθητον.. 
στ΄. Ὀλίγον οὖν ἐπισχοῦσα πρὸς ταῦτα, καὶ τς 
ρίας τοῦ νοῦ τροπάς τε καὶ ὁρμὰς, ἐκ τῶν ὄψεων ἐμφῃ- 
yao Συγχίώρησον, ἔφη, μοι τὸ τήμερον' ἀκούσῃ δὲ 
εἰσαῦθις, εἰ μὴ γνοίης προλαβὼν, ὁ ὥτε μιαντικὸς eias 
βωλόμενος. εξήειν αὐτόθεν à ἀναστὰς, ἐνδιδοὺς τῇ κόρῃ διαι- 
τήσαι ἐν τῷ o μεταξὺ τῆ τῆς ψυχῆς τὸ αἰδούμενον. ὁ ὁ δὲ Xa- 
ρικλῆς ὑπήντα" καὶ» ἘΠ φράξειν € ἔχεις» para. Τ]άντα 
δεξιῶς, ἔλεγον" εἰς γὰρ τὴν ὑστεραίαν τοῦ μὲν ἐνοχλοῦν-- 
τὸς πάθους ἀπαλλάξεται. ! ἕτερον δέ τι τῶν σοι καθ΄ 


|bes me fidum, fi velis, etiam iureiurando obftri&um. 
Dic confidenter, neque dolori vires taciturnitate fup- 
pedites. Omnis enim affedio, quae cito cognofcitur, 
facile curari poteft; fed quae tempore inveterafcit , pro- 


f pemodum eft infanabilis. Alimentum eft enim HEU 


rum, filennum: ceterum quod enuntiatur, d con- 
folatione facile poteft. 

VI. Paullulum igitur immorata ad haec, & varias ani- 
mi inclinationes & affe&us vultu declarans: Concede 
mihi, inquit, hodiernum diem; audies vero poftea, nifi 
ipfe antea cognoveris, quandoquidem vaticinandi artis 
peritum te profiteris. Surrexi illico, ac difcedens praece- 
pi puellae, ut interim animi pudorem moderaretur. Cha- 
xicles aurem mibi occurrebat, &, Quid habes, quod 
dicas? quaerebat. Omnia faufta, dicebam: cras enim 
|dolore, qui illi moleftus eft, liberabirur. Et aliud quid- 


I Ἕτερον δέ τι --- εἰσχαλεῖν.) Commel. fappleta. Pro εἰσχαλεὶν 
B. haec in Bafil, e Codd. a Vatican, εἰσβαλέϊνν, vitiofe; ὅς 
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* x ^ N ἃ * zd. 
ἡδονὴν ὑποστήσεται" κωλύει δὲ οὐδὲν καὶ ἰατρόν τινα 
E ^ 3 ΄ lad 3 EN e Ὁ 
εἰσκόλειν. ὥπέετρεχον TOLUTOL εἰσπτων: TOU μή τι 7T À£0y. 
Ν ΄ ^ S. M e ^ 

τὸν Χαρικλέω ! πυϑέσϑαι. μικρὸν de ὅσον τοῦ δὼ 


, Z^ A ad Ν ΄ δὴ ed x Y 
iid ΄ ΓΤ ΤΠ 1j τον Cayóny CUTOU io hice τον 


tmi τῆς Ἐπ τος ρα ΟΣ ἐκτραπόμενος οὖν᾽ 
παρήειν. ὥσπερ οὐχ, ἑωρακώς. ὁ δὲ, Χαῖρε, εἶ; εἶπεν, 2 
Καλάσιρι, καὶ ἄκουε" σὲ yep τοι περιέμενον. ἀνέστρες. 
Φον ἀθρόον" καὶ ΘΘεωγένης. ἔλεγον, ὁ καλὸς, ὡλλ᾽ οὐχ, 
« MN M M c NIA ^2 
ἑωράκειν. 1loiog καλὸς, ἔφη. ὁ Χαρικλείω μὴ ἀρεστός. 
E / XE UN "A MES ^ E x Οὐ / L4 
ἠγανάκτουν ἔγὼ μέχρι τῶν ὄψεων" καὶ, OU παύσῃ ἐλε- 
t , » Á NGSUIN ΣΝ NN Zz IP CIN CR e/ di 
γον, ὑβρίζων εμέ τε καὶ τὴν ἐμὴν τέχνην» ὑφ᾽ ἧς ἡλω- 


piam, ex quo voluptatem magnam percepturus es, ine 
ceptabit. Interea nihil vetat, quo minus medicum ac-| 
cerfi iubeas. Atque his dictis proripui me, ne plura ex. 
me Charicles fcifcitaretur. Et cum paullulum tantum 
progreffus effem extra domunculam, video Theagenem| 
ibidem circa templum & ambitum templi obambulan- 
tem, & fecum colloquentem, tanquam bono íe affe- 
uin putans, fi vel habitaculum Charicleae videret. De- 
flectens igitur praeteribam , quafi illum non confpexifz 
fem. [6 autem, Salve, inquit, Calafiri , & audi: te enim. 
exfpectabam. Converfüs fubito, Ecce Theagenem, dil 
cebam, formofum. Non hercle te animadverteram. Qui 
forinofüs; inquit, qui Charicleae non placeam ὃ Simula- 
bam vultu, me indignari: &, Non defines, dicebam, 
ine & artem meam aiicesd contumelia, a qua iam illa. 
pro ἰατρὸν Xyland. ἰατρῶν, aeque Eadem mox D αὐτῷ μόνον Thy οἴχης- 
recte. σιν m. At rectius Pal. & Vat. αὐτῷ, 


1 Πυϑέσϑαι) Palat. Xyl. πυν- χαὶ μόνην τ. ο. quod etiam Com-. 
ϑ'άνεσδαι. At Baf, asi2:0204, male. | mel. recepit, 
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κεν ἤδη καὶ ἐρῶν σου κατηνάγκωσται;, καὶ ὁρῶν ὥσπερ 
TUA: τῶν κρειττόνων εὔχεται: Té λέγεις, ἔφη. ὦ dd) 
j' ὁρᾷν ἐμὲ Χαρίκλεια; τί οὖν οὐκ ἄγεις ἤδη παρ᾽ αὐ- 
᾿τήν; καὶ ἅμω προέτρεχεν. ἐπιλαμβανόμενος οὖν τῆς 
| χλαμύδος, usé sem, οὗτος ; εἰ κα καὶ ὀξὺς δραμεῖν. 
οὐ γὰρ ἅρπαγμα τὸ πρᾶγμω, οὐδὲ εὔωνον, καὶ τῶν ἐν 
μέσῳ τῷ βουλομένῳ προκείμενον» ἀλλὰ πολλῆς μὲν 
βωλῆς, ὥστε πρεπόντως ἀνυσϑήναι᾽ πολλῆς δὲ δια- 
σκευῆς. ὥστε, ἀσφαλῶς pec yen δεόμενον. ἢ ἢ τὸν 
πατέρα τῆς κόρης ἠγνόηκας, ὡς “Δελφῶν i ἔστι τὰ πρώ- 
τα; τοὺς δὲ νόμους οὐκ ἐννοεῖς, ἃ i Θάνατον τοὶς τοιούτοις 
ἐπιβάλλουσιν: Ἐγὼ, εἶπε, καὶ τελευτῶν οὐ dia Dinos 
pa τυχῶν “αρικλείας. ἀλλ᾽ ὅμως. εἰ δοκεῖ, πρὸς 
γάμον αἰτώμεν. τῷ πατρὶ προσιόντες. c0 γὰρ δὴ μὴ 
ἀνάξιοί γε ὄντες τῷ ᾿Χαρικλεῖ κηδεύσομεν. Οὐκ ἂν τύ- 


LL 
capta, & te amare coacta tanquam aliquem przeftan- 
Wtiorem videre exoptet? Quid dicis, inquit, pater? vi- 
dere me Chariclea? Quamobrem igitur non ducis ad 
ipfam? & fimul procurrebat. Apprehendens igitur eum 
pallio, Sta hic, inquio, etiamfi valeas currendi celeri- 
tate. Neque enim eít negotium hoc tanquam praeda, 
nec ad confequendum facile, & cuivis voleriti expofi- 
tum; fed magno confilio indiget, ut commode perfici, 
& magno apparatu, ut fecure agi poffit. Àn ignoras, 
quod pater virginis primum dignitatis locum Delphis 
obtinet? An non legum tibi venit in mentem, quae ca- 
|pitalem poenam in tales conftituunt? Haud multum re- 
"fert, inquit, etiamfi moriar, potitus Chariclea: fed ta- 
(men, fi videtur, petamus illam in matrimonium a pa- 
'tre. Neque enim indigni fumus, qui cum Charicle affi- 


τ 'OpZv ἐμὲ Χαρίχλεια ;) Sc. eÜ- εὔχεσθαι δρᾷν ἐμὲ “Χαρικλείαν; ;Co- 
| Xerai.. At Βαΐ. Χαρίκλειαν ; ; tum dex vero Taur. ἐ ἐρᾷ μου Χαρίχλεια à 
oratio ita fupplenda erit: λέγεις male. 


Heliod. P, 1. B 
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χϑιμεν, ἔφην οὐχ ὅτι τῶν κατά σέ Ti δυνωτὸν ἐπιμέμε 
Vaca, ἀλλ᾽ ὃ Χαρικλῆς ἀδελφῆς ἑαυτοῦ παιδὲ τὴν 
κόρην πάλαι κατηγ γύησεν. Οἰμώξει, ἔφη Θεαγένης, 
ὅς τις ποτέ ἐστιν. οὐ γάρ τις; ἐμοῦ ζῶντος, ἕ erepoc Sa 
λαμεύσει Χαρίκλειαν' (Ux, οὕτως ἥδε ἡ χεὶρ καὶ ξίφος 
τοὐμὸν ἀργήσει. Παῦσαι, ἔφην" οὐδενὸς δεήσει τοιούτου" 
μόνον ἐμοὶ πείῤου, καὶ πράττειν ὡς ἂν ὑφηγήσωμαι- 
γῦν δὲ ἀποχώρει, καὶ Φυλάττου συνεχῶς φαίνεσθαι 
πλησιάζων, ἀλλ᾽ £Q' ἡσυχίως xdi μόνος ποιοῦ τὰς ἐγε 
τεύξεις. ἀπήει κατηζής. 4 
ζ. Ὁ δὲ Χαρικλῆς εἰς τὴν ὑστεραίαν, ἐντυχῶν», 
ὁμοῦ τε εἶδε, καὶ προσδραμὼν εφίλει πολλὼ τὴν κε- 
Cav. Τοῦτο σοφία. τοῦτο Φιλία, συνεχῶς ὠναβοῶν. 
ἤνυσταί σοι μέγα ἔργον ἑάλωκεν ἡ δυσάλωτες, καὶ 
᾿γενίκηται ἡ δυσκατωμάχητος᾽ tpa, Χαρίκλειο. πρὸ 


nitatem contrahamus. Non obtinebimus, inquam: non 
quod aliquid in te reprehendi aut defiderari poffit ; fed 
Charicles fororis fuae filio virginem iam pridem de- 
fpondit. Plorabit, inquit Theagenes, quicunque tandem 
fit; neque quifquam alius, me vivo, in thalamos ducet 
Charicleam: non uíque adeo manus haec & gladius 
ceffabit meus. Define, inquam: nulla re eiufmodi opus 
erit: tantum mihi obtempera, & fac, ficut ego praecepe- 
ro. Nunc vero diícede, & cave, ne faepius me conve- 
nire deprebendaris, fed quiete & folus mecum congre- 
dere. Abibat fubtriflis. 

VIL Charicles autem poftridie mihi fa&us obviam, 
quamprimum me vidit, accurrens, multoties caput of- 
culabatur: Tantum valet fapientia, tantum amicitia, 
continuo exclamans: perfectum eft a te magnum opus. 
Capta eft, quae difficilis captu fuit: & vica eft, inex- 
pugnabilis antea. Amat Chariclea. Ad haec iactaburi- 
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ταυτῶ ἐθρυπτόμην » ἀνέσπων τε τὴν ὀφρὺν, καὶ βλα- 
κῶδες βαίνων, Εὔδηλον ἦν, ἔλεγον; ὡς οὐδὲ πρὸς τὴν 
πρώτην ἀνθέξει προσβολὴν $ ἐμοῦ, καὶ ταῦτα μηδενὶ τῶν 
μειζόνων ὀχλήσαντος. ἀλλὰ πόθεν, ὦ à Χαρίκλες, & ἐρῶ-- 
ima» eyvapis ae I4 πεισϑέντες, ἔφη. τοὺς γὰρ εὐδὸ-- 
'κίμους τῶν ἰατρῶν, ὡς αὐτὸς ὑπέθου, παρακαλέσας, 
" umo εἰς τὴν ἐπίσκεψιν, ἀμοιβὴν τὴν προσοῦσαν οὐσίαν 
ὁ ὑπισχνούμενος » εἴ τι δύναιντο & ἐπικουρεῖν. οἱ δὲ, ὡς τά-- 
T εἰσῆλθον, ἡ ἠρώτων ὅ, τι πάσχοι. τῆς δὲ ὁ ὠποστρε- 
Φομένης, ! καὶ πρὸς μὲν ἐκείνους, οὐδ᾽ ὁτιοῦν ὡποκρινο- 
» μένης; ἔπος δὲ Ὁμηρικὸν συνεχῶς ἀναβοώσης, 

Ὦ ᾿Αχιλεῦ Πηλέως vit μέγα Φέρ Ta ᾿Αχαιῶν" 
ὁ λόγιος ᾿Ἀκεστῖνος (οἶσθα δὲ δή που τὸν ἄνδρα) τῷ 
καρπῷ τὴν χεῖρα καὶ ἀκούσης ἐπιβαλῶν,, ἀνακρίνειν 
᾿ ἀπὸ τῆς ἀρτηρίας ἐῴκει τὸ πάθος, ὥσπερ, οἶμαι. τὸ 
| καρδίας κινήματω μηνυούσης. οὐκ ὀλίγον τε χρόνον βα-- 







!dus tollebam fupercilia, & fuperbe incedens, Minime 
^ dubium erat, dicebam, quod ne primum quidem impe- 
ἡ tum fuftinere poffet, cum quidem adhuc nihil efficacius 
; admoverim. Verum unde, Charicle, amantem deprehen- 
l'diftis? Exfequendo id, inquit, quod iufferas. Medicos 
|! enim probatae fidei, ἀὐθηνε ηδαστη admonueras, advo- 
| catos in confpectum puellae ducebam, praemii loco 
opes, quas haberem, pollicens, fi illi adiumento effe 
poffent. Illi autem quamprimum ingreffi funt, interroga- 
bant, ex quo laboraret? Hac vero avería, & carmen 
| Homericum exclamante,* 

. — Pelida o cuntüis prae[lantior inter. Mchivos , 

fapiens Aceftinus (novifti fortaffe virum) manum car- 
po etfi invitae admovens, videbatur ex arteria affe&tio- 
1! mem iudicare, cordis motus, ut exiftimo, indicante; 


"au Καὶ πρὸς μὲν ἐχείνους οὐδ᾽ ὁτι-  Commelin, e Codd, Nam in Baf, 
| οὖν ἀποχρινομένη! ) lnfetuit haec — male omiffa funt. 
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σανίσας τὴν ἐπίσκεψιν, ἄνω τε καὶ κάτω πολλὰ ἐπι- 
θεωρήσας, ΤΩΣ “Χαρίκλες, ἔφη, περιττῶς ἡμᾶς. ἐνθάδε 
εἰσκέκληκας. ἰατρικὴ γὰρ οὐδὲν ἂν οὐδαμῶς ἀνύσεις 
πρὸς ταύτην. ἐμοῦ T τ ϑεὸ, τί τοῦτο λέγει. ἄνα- 
βοήσαντος. οἴχετωι οὖν μοι τὸ υγάτριον: καὶ ἘΠῊΝ 
ἐκτὸς γέγονεν; Οὐ ᾿ϑορύβου δὴ. Φησὶν, ἀλλ᾽ ἄκουε. καὶ 
παραλαβών με τῆς τε Ἀόρης καὶ τῶν ἄλλων ἄποθεν, 
Ἡ καθ᾽ ἡ ἡμᾶς, ἔφη: τέχνη σώματος πάδη ϑεραπεύειν 
ἐπαγγέλλεται" ψυχῆς δὲ οὐ προηγουμένως. ἀλλὼ τότε 
μόνον. ὅτων συμπάσχῃ μὲν τῷ σώματι κακουμένῳ, 
συνωφελήται ϑεραπευομένῳ., τὸ δὲ τῆς κόρης » γόσος 
μὲν, ἀλλ᾽ οὐ σώματος. οὐ γὰρ χυμῶν τις περιττεύει 
οὐ κεφαλῆς ἄλγημω βαρύνει, οὐ πυρετὸς Aye DAS yas 
οὐκ ἄλλο τι τοῦ σώμωτος, οὐ μέρος, οὐχ, ὅλον νοσε 
που. τοῦτο, οὐκ ὥλλο τι; νομιστέον. ἐμοῦ δὲ λιπαροῦν- 


Cumque non parvo tempore arteriam tentaffet, & fur 
fum deorfumque faepius contemplatus effet, O Chari- 
cles, inquit, fruftra huc nos advocafti. Medica enim ni- 
hil in hac profecerit opera. Me vero, o Dii, quid di- 
cis? exclamante: perit igitur mihi filiola, & iam extra 
omnem fpem falutis pofita eft. Ne cumitusris utique, 
inquit, fed audi. Cumque me abduxiffet feorfum a puel 
la & ab aliis: Noftra, inquit, ars affecti corporis cura: 
tionem profitetur, animi vero non principaliter, fed| 
tum tantum, cum corpore afflido & ipía aflligitur ; quae| 
eadem, illo fanato, fimul convalefcit. Ceterum puella; 
morbo quidem laborat, fed non corporis. Non enim hu- 
mor aliquis redundat, non capitis dolor illam gravat,| 
non febris inflammat, non aliud quidquam in, corpore, 
neque pars, neque totum, morbo afficitur. Hoc profe-| 
&o, neque aliud quidquam, pro vero habendum eft. Me| 
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| e. xa) Φράξειν & τι κατέμαθεν à ἀξιοῦντος" Οὐ γὰρ καὶ 
παιδὶ γνώριμον, eC, ψυχῆς εἶ εἶναι τὸ πάθος, καὶ τὴν 
γόσον ἔρωτα λαμπρόν; οὐχ, ὁρῶς ' ὡς κυλοιδιρ μὲν τοὺς 
, ὀφθαλμοὺς. καὶ τὸ βλέμμα διέῤῥιπται, καὶ τὸ πρόσω- 
"roy puts σπλάγχον οὐκ αἰτιωμένη» τὴν διώγοιαν δὲ 
᾿ἀλύει, καὶ τὸ ἐπελθὸν ἀναφθέγγεται; καὶ ὠπροφά- 
'σιστον ἀγρυπνίαν ὑφίσταται, καὶ τὸν ὄγκον ἀϑρόως 
καϑηρηται: ζητητέος coi , Χαρίκλες.» ἢ ὁ ἰασόμειος 
(γένοιτο δ᾽ ἂν) μόνος ὁ ποθούμενος. ὁ μὲν ταῦτα εἰπὼν 
ría. πρός σε δὲ € ἐγὼ € τὸν ἐμὸν καὶ σωτῆρα 
xdi à ϑεὸν, ὃ ὃν μόνον ἐγὼ εὐεργετήσαι dac dan κοὐκεί- 
ZI γινώσκει. TOÀN γοῦν ἐμοῦ δεομένου, καὶ ἐξειπεῖν d δ, 


| autem obfecrante, & ut diceret, fi quid intellexiffet, po- 
| ftulante: An non, inquit, etiam ipfi puellae notum eft, 


ΔΊ An non vides, quod illi oculi turgefcant, & vultus tur- 
'batus fit, & facie palleat, de corde non conquefta ? ad 
haec animo errat, & quidvis oblatum loquitur, & vi- 
igilias abíque caufa fuítinet, denique fuccum corporis 
"I & iuftam amplitudinem fubito amifit. Inquirendus eft 
tibi, Charicles, fi modo fieri poffit, aliquis, qui illam 
| fanet. Praeftiterit autem id folus is, cuius defiderio fla- 
"grat. Haec cum dixiffet, diícedebat. Ad te autem ego 
curfim abii, meum fervatcrem, & Deum, quem folum 
7| mederi poffe, & ego & illa agnofcit. Nam me multis 
| modis petente, & , ut diceret , quo angeretur , obfecran- 

1 Ὥς xvAcióig ) Male antea du- μόνος) Mutila h. 1. ed. Baf. γένοιτ᾽ 
um Ain omnibus Heliodori edd. ἂν μόνος", omiffo à ἰασόμενος, cuius 
1! fcribebatur ἢ. v. de quo vide eru- erroris caufa i in extremis fyll. τοῦ 
ditam Ruhnkenii notam ad Tim. ἰασέμενος & τοῦ μόνος" » eiufdem fe- 
p. τόρ, ed. IL, ubi nec hunc lo- re foni, latet. Ceterum. γένοιτο 


Bim neglexit. ' £y uncis inclufi , perfpicuitatis 
2 'O ἰασόμενος (γένοιτο δ᾽ ἃν) gratia. 
P3 
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ἀγνοεῖ μὲν ὃ ὃ πέπονθεν » εἰδέναι δὲ ὡς Καλάσιρις ἃ ay id 
gairo μόνος' καὶ εἰσκωλεὶν σε παρ᾽ αὐτὴν ἱκέτευεν. 
οὗ δὴ καὶ μάλιστα, συνέβαλον, ὡς ὑπὸ τῆς σῆς eu 
φίας ἑάλωκεν. Ae οὖν ὥσπερ ὅτι ἐρῶ; πρὸς αὐτὸν ἐγὼ; 
καὶ τὸ; Τίνος, ἔχοις ἂν λέγειν: Οὐ μὰ τὸν ᾿Απόλλω 
ἐφη᾽ πῶς γὰρ ἂν, ἢ πόθεν τοῦτο εἰδείην; ηὐχόμην δι 
᾿Αλκαμένους αὐτὴν pas 7 πάντα χρήματα» τοῦ τῆι 
ἀδελφης ποδὸς τῆς ἐμης. ὃν πάλαι αὐτῇ νυμφίον. 
ὅσωγε εἰς βούλησιν 3 ἥκειν τὴν ἐμὴν, κατηγγύησα. Ἐμοῦ 
δὲ εἰπόντος ὡς ἔξεστι πεῖραν λαμβάνειν, εἰσάγοντα 
map αὐτὴν καὶ δεικνύντα τὸ τὸ μειράκιον, ἐπαινέσας à ἀπήει 
καὶ περὶ πλήθουσαν à ἀγορῶν αὖθις μοι συντυχὼν, ᾿Ἀνία: 
po ἀκούσῃ πράγμα, ἐλεγεν" ἡ παὶς δαιμονῶν εἰ Ene 
οὕτως ὠλλόκοτόν τι τὸ κατ᾽ αὐτήν. εἰσῆγον, ὡς ἐκᾷ. 
λευσας; τὸν ᾿Αλκαμένη καὶ ὡβρότερον ἐδείκνυον" ἡ δὲ 


C 


te, hoc tantum refpondit : fe quidem ignorare, quid fibi 
accidiffet, perfuafum autem habere, quod folus Calafiris 
fanare poffet, &, ut te ad illam accerferem, orabat 
Unde conie&uram feci, tua eam fapientia captam effe 
An igitur tu, quod amore teneatur, inquam, & οὐ]: 
nam, dicere audeas? Non, per Apollinem, inquit. Quo- 
modo enim, aut unde hoc fcirem? Optarem autem, il- 
lam prae omnibus divitiis Alcamenem amare, fororis] 
meae filium, quem iampridem ipfi, quatenus hoc πιεῖ 
arbitrii eft, f(ponfum defignavi. Me autem hortante, ut 
periculum faceret, introducendo ad illam & oftenden- 
do adolefcentem: collaudato confilio, difcedebat. Rur- 
fus autem, quo tempore forum eft refertum, mihi fa-| 
&us obviam, Audies rem acerbam & moleftam, dice-! 
bat: filia infanire videtur, adeo inufitatum quiddam ei| 
accidit, Introducebam, ficut iubebas, Alcamenem, &| 
delicatius exornatum oftendebam. llla autem, tanquam 







AETHIOPICORUM LIB. IV. 2351 


ὥσπερ τὴν Γοργοῦς ϑεασαμένη κεφαλὴν, ἣ τὸ τῶν ὦτο-- 
p πωτέρων;, ὀξύ τι καὶ μέγα ἀνέκραγε; καὶ τὴν ὄψιν 
(πρὸς ϑάτερα τοῦ οἰκήματος ἀπέστρεφε, καὶ τὰς χεῖ- 
"ἢ μας ὡς βρόχων s ἐπάγουσα τῷ τραχήλῳ διαχρήσασθαι 
ἠπείλει, καὶ ἐπώμνυεν, εἰ μὴ ϑᾶττον ἐξίοιμεν. ὦ ἐκείνης 
"μὲν δὴ, καὶ λόγου Sarra, ἀπηλλάγημεν. τί γὰρ; καὶ 
jx ποιεῖν, ἀτοπίαν τοσαύτην ὁρώντας : σοῦ δὲ ἱκέται 
καὶ πάλιν γιγνόμεθω, μήτ᾽ ἐκείνην περιϊδεῖν ἀπολλυ- 
μένην, μήτε ἡμᾶς τῶν κατ᾽ εὐχὰς ἀποτυγχάνοντας. 
| Ὧ Χαρίκλες, ἔφην; οὐ διήμαρτες εἰπὼν δαιιμονῶν τὴν 
πὶ κόρην. ὀχλεῖται γὰρ. ὑπὸ δυνάμεων ἃς αὐτὸς κατέπεμ- 
| va, καὶ τούτων οὐκ ἐλαχίστων" ἀλλ᾽ ! ὡς εἰκὸς ἥν 
ἐκείνῃ, ὦ μήτε ἐπεφύκει, μήτε ἐβούλετο, καταναγ- 
'κάσαι πράττειν. ἀλλά μοι ἀντίθεός τις ἔοικεν ἐμποῦί- 


| Gorgonis confpe&to capite, aut aliqua re adhuc magis 
|formidabili, alta & acuta voce exclamavit, & vultum 
ad aliam partem conclavis avertit, & manus tanquam 
Lidaqueum collo admovens, fe fibi mortem conícituram 
|effe minabatur: δὲ iureiurando confirmabat, fefe factu- 
! ram, nifi quamprimum exiremus. Ab illa quidem vel di- 
| &o citius difceffimus: quid enim faciundum fuit, rem 
wt. tam prodigiofam videntibus? Tibi autem fupplices ite- 
L| rum fumus, neve illam interire, neve nos voto. noflro 
fruftrari patiaris. O Charicles, inquam, haud falfo di- 
| xifti, infanire puellam. Commovetur enim a daemonibus, 
| quos illi immifi, iifque non minimis, fed qui illam, ut 
conveniebat, ad ea facienda, a quibus & natüra & ani- 
mi conftitutione abhorrebat, cogerent. Sed mihi vide- 
tur contrarius quifpam Deus impedire negotium, & 
1*1 Oe εἰκὸς ἣν &xelyw ) Ita Baf, rus in fuo Syntggmate ὡς in ἃς 
At Vat. & Xyl. pro ἐχείνη legunt. convertit, Comme/. Planior uti- 
ἐχείνην" qui accufativus fi retinca- d erit locus , fi ἐκείνην legas ; fcd. 


tur, libens ὡς in αἷς mutaverim , exelyn bene locum fuum tuetur, 
üt ad δυνάμεων referatur, Cante- five praeced. five 2ysoüxeiiungas, 


P4 
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eur τὴν πράξιν, καὶ διαμάχεσθαι πρὸς τοὺς ἐμ 
ὑπηρέτας. ὥστε ὥρα Go. πάντως ἐπιδεικνύναι μοι τὴ 
ταινίαν, ἣν τῇ παιδὲ συνεκτεθεῖσαν ὑποδεδέχϑωι μετὰ 
τῶν ἄλλων yup poer ἔλεγες" ὡς ἔγωγε δέδοικω 
μή τινος ἐμπέπλησται γοητείας. x2 ὶ μαγγανείας τυγ- 
χάνει τραχυνούσης τὴν Ψυχὴν. ἀνάγραπτος,, ἐχϑρο 
τινος αὐτὴν ἐξαρχῆς. ἀνέραστον ἀποβιῶναι καὶ ay oy 


ἐπιβουλεύσωντος. 


x 
η. Ἔπήνει ταῦτα᾽ καὶ ἧκε φέρων οὐ μετὰ, πολὺ τι 


ταινίαν" ' ἐνδουνωι δή μοι σχολήν πρὸς αὐτὸν εἰπὼν, 
ὡς εἶχον πειθόμενον, ἐλθών τε οὗ κατηγόμην » οὐδὲ ὅσον 
ἐλάχιστον ὑπερθέμενος, ἐπελεγόμην τὴν ταινίαν γράμ- 
μασιν Αἰϑιοπικοῖς, οὐ δημοτικοῖς ἀλλὼ βασιλικοὶς 
ἐστιγμένην, a δὴ τοῖς Αἰγυπτίων; ἱερωτικοῖς καλουμένοις 
enden καὶ ἐπερχόμενος, τοιάδε ηὕρισκον τὸ γράμ- 


seis miniftris adverfari. Quamobrem tempus eft omni- 
no, ut mihi fafciam oftendas, quam cum filia expofi- 
tam, te cum ceteris indiciis recepiffe dicebas. Quam 
metuo , ne praeftigiis aliquibus imbuta fit, & impofturis 
exacerbantibus animam picta! dum inimicus aliquis illi 
ftatim ab initio, ut aliena ab amore, & abíque prole 
totum tempus vitae degeret, ita infidias ftruere vo- 
luerit. 

VIII. Approbabat haec, & paullo poft afferebat faí-. 
ciam. Tempus mihi ab illo dari peto: obfequitur. Ego 
ad hofpitera reveríus, ne vel tantillum quidem differens, 
fafciam perlegi, literis Aethiopicis non vulgaribus, fed 
regiis, notatam, quae Aegyptiis, facris cognominatis, 
funt fimiles, Et cum percurrerem, talia quaedam inve- 


1 Ἐνδοῦναι δή μοι --- ἐπελε- videtur, quod librariorum oculi 
y6p»» rb» ταινία») Tota haec ῥῆ- ad pofterius v. ταινίαν aberrarint, 
σις plane abeft ab ed. Baf. & In- ficque, quae media pofita effent, 
terpr. quae mutiletio inde orta plane ormaitterent, 
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m διηγούμενον" ΠΕΡΣΙΝΑ BAXIAIEEA AIOGIOIION, 


τῇ ὅ, τι δὴ κληθησομένῃ, καὶ μέχρι μόνων ὠδίνων ϑυ- 
Ὁ, γατρὶ δῶρον ἔσχατον χαράττω τόνδε τὸν ἔγγραφον 
| Spo. i ἐπάγην, eo Κυήμων, ὡς τοῦ Leine ὀνόμιουτος 


€ 6,79 


| ἤχουσω. τὰ δὲ ἕξης ὅμως ἐπελεγόμην » ora τοιώδε" 


Ὥς μὲν οὐδὲν ἀδικοῦσα . παιδίον. ὅτε T6 γενομένην 


| pon. οὐδὲ πατέρω τὸν σὸν Ὑδάσπην τὴ τῆν σὴν ϑέαν 


ἀπεκρυψάμην. ἐπικεκλήσϑω μάρτυς ὁ γενάρχης. ἡμῶν 
Ἥλιος. ἀλλ᾽ ὅμως ἀπολογούμνωι πρός τε σέποτε; σύ- 
yoree» εἰ περισωθείης. πρός τε τὸν ἀναιρησόμενον. εἴ 
τινά σοι ϑεὸς ἐπιστήσειε; πρός Το αὐτὸν ὅλον τὸν τῶν 


| ἀνθρώπων Bn, ἀνακαλύπτουσα τὴν αἰτίαν τῆς ἐκϑέ- 
ἢ σεως. ἡμῖν πρόγονοι Sar m Ἥλιόδς τε καὶ Διόνυσος" 
| ἡρώων δὲ Περσεύς τε καὶ ᾿Ανδρομέδα, καὶ Μέμνων ἐ ἐπὶ 


τούτοις. oi δὴ τὰς βασιλείους αὐλὰς κουτὸν καιροὺς 


ἱδρυσάμενοι » ταις ἀπὸ τούτων γραφαῖς ἐκόσμησαν. 


| mi fcriptum exponere: Perfma Regina Aethiopum, quod- 
-«unque tandem cognomen habiturae, & folis doloribus 


' filiae, donum ultimum exaro hanc infcriptam lamenta- 








| tionem. Obrigui, Cnemon, poftquam nomen Perfinae 


audivi; attamen ea, quae fequebantur, legebam, quae 
erant talia: Quod ob nullum fcelus, filiola, te natam 
expofui, & patrem tuum Hydafpem confpectum tuum 


'celavi, teftis mihi fit Sol, auctor noftri generis: verum- 


tamen excufatam iri me tibi aliquando cupio, filia, fi 
fuperftes manferis, & ei, qui te fublaturus eft, fi quem 
Deus adduxerit , ceterifque hominibus, retegens caufam 
expofitionis. Nobis maiores ex Diis quidem funt, Sol 
& Bacchus. Porro ex numero heroum, Perfeus & An- 
dromeda, & Memnon poft hos. Hi igitur, qui regia do- 


.micilia fucceffu temporis exftruxerunt, picturis ea, fum- 


tis ab illorum rebus geflis, exornarunt. Ac aliorum qui- 
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τὰς μὲν δὴ τῶν ἄλλων εἰκόνας τε καὶ πράξεις ἀνδρῶσί, 
τε καὶ περιδρόμοις ἐνέγραφον" τοὺς δὲ Φαλάώμους τοῖς 
᾿Ανδρομέδας τε καὶ Περσέως & ἐρωσιν ἐποίκιλλον. ἐνταῦ- 
NO ς À y , i ΧΦ 

62 πότε ἡμᾶς δεκάτου πωρήκοντος ἔτους, ἐξ οὐ M 
: N «ἌΓ / , ^ € ow 
γαμετὴν Ὑδάσπης ἐγνώρισεν, cU ποτε παιδῶν ἡμῖν 
“γεγονότων, ἠρεμεῖν τὸ μεσημβρινὸν, συνέβαινεν, ὕπνου. 
Spies Se πάρης is καί ἥν καὶ videi: τότε 
ὃ πατὴρ ὁ σὸς. ὄναρ. αὐτῷ τοῦτο κελεύειν ἐπομνύμενος" 
jr ipn τε παραχρῆμα κυοφορήσασαι. τὴν κατωβολήν. | 
ὁ μὲν δὴ μέχρι τοῦ τόκου χρόνος , ἑορτὴ πάνδημος ἡ ἥν » 
καὶ χαριστήριοι ϑυσίαι τοῖς Θεοῖς. ὡς τοῦ βασιλέως 
διάδοχον τοῦ γένους ἐλπίζοντος. ἐπειδὴ δέ σε λευκὴν 
ἀπέτεκον, ἀπρίσῴυλον Αἰθιόπων χροιὰν ἀπαυγάζου- 
σάν, ἐγὼ pe τὴν αἰτίαν ἐγνώριζον, ὁ ὅτι μοι πάρα τὴν 
ὁμιλίων τὴν πρὸς τὸν ἄνδρω, προσβλέψαι τὴν ᾿Ανδρο-- 

p « N er x 2 

μέδαν ἡ γραφὴ παρασχροῦσα, καὶ πανταχόθεν ἐπιδεῖ- 
dem imagines & res geftas in habitaculis virorum & 
porticibus depinxerunt; thalamos autem Andromedae 
Perfeique amoribus variarunt. Ibi aliquando nos, deci- 
mo iam elapfo anno, poftquam me Hydafpes uxorem 
cognovit, necdum eflent nobis liberi, fub meridiem 
quiefcere contigit, fomno aeftivo compellente. Tum 
quoque mecum rem habuit pater tuus, fomnium illi 
hoc praecipere iurans: & íenfi me continuo gravidam . 
effe. Tempus igitur uíque ad partum fefti publici in- 
ftar erat, & facrificia gratiarum aGionis ergo Diis fie- 
bant, tanquam rege fperante fucceíforem generis. Poft- 
quam autem te albam peperi, inufitatum Aethiopibus | 
colorem referentem, ego quidem caufam cognoícebam, 


quod cum adípe&ui, in confuetudine cum viro, pi&ura 
Andromedam obtuliffet, ὃς undiquaque oftendiff iet nu» 
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facra γυμνὴν. (ἄρτι γὰρ αὐτὴν ἀπὸ τῶν πετρῶν ὁ 
Περσεὺς κατῆγεν) ὁμοειδὲς i ἐκείνῃ ' τὸ σπαρὲν οὐκ £U- 
τυχῶς ἐμόρφωσεν. ἔγνων οὖν ἐμαυτήν τε ἀπαλλάξᾶι 
TOU Mer αἰσχύνης, Sowerov , (σύσεισ μένη τὴν σὴν 
gna μοιχείαν ἐμοὶ προσάψουσαν" οὐ ye πιστεύσειν 
οὐδένα λεγούσῃ τὴν περιπέτειαν᾽ καί σοι τὸ ἐκ τῆς 
τύχης ἀμφίβολον χαρίσασιδαι, ϑανάτου προδήλου, 
ἢ πάντως ὀνόματος νόβου προτιμότερον γενομένη" σέ τε 
τεύναναι παραχρῆμα πρὸς τὸ τον ἄνδρα πλασαμένη, λά- 
ὅρα καὶ ἀποῤῥήτως ἐξεθέμην, ὃ ὅσον πλεῖστον ἠδυνάμην 


; πλοῦτον τῷ repr acri μισϑὸν συνεκαδεμένη». ὥλλοις 


τέσε κοσμήσασα, καὶ ταινίῳ τῇδε; καὶ ἐλεεινῷ διηγή- 
ματι τῷ σῷ κεὐμαυτῆς ἐνειλήσασα, ἣν emi ᾿δακρύων 
τῶν ἐπί σοι xci αἵματος ἐχάραττον ὁμοῦ πρωτότοκος 
καὶ πολύϑρηνος γενομένη. ἀλλ᾽, ὦ γλυκεῖα, καὶ μέ- 


dam, (tum primum enim eam Perfeus ex rupibus de- 


ducebat) fimilis illi. foetus infeliciter efformatus eft. 


Igitur ftatui & me ipfam liberare ignominiofa morte, 


-pro certo habens, tuum colorem adulterii crimen mi- 


hi conciliaturum, nec quemquam crediturum effe ca- 


fum exponenti; & te fortunae ( etfi dubiae, morti ta- . 


men manifeftae, aut omnino fpurio nomini, praeferen- 
dae) tradere: teque mortuam effe continuo apud virum 
fingens, clanculum & occulte expofui; quam maximas 


"opes potui, praemium ei, qui te fuftuliffer, una expo- 


nens, & cum aliis rebus te ornans, tum hac fafcia, & 
miferabili narratione tuae meaeque conditionis, invol- 


- vens, quam lacrimis propter te profufis & fanguine no- 


tavi, cum fimul primo enixa effem, & in multiplicem 
luctum incidiffem. Ceterum, o iiividtdc & ad exiguum 


1 To σπαρὲν) Inepte interpres fimile illi /n praefertia; quod. nos 
legiffe videtur τὸ παρὸν, vertens: fuftulimus, 
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e) / e/ , ^ L el 
χρις ὠρᾶς ϑύγατηρ. 077006, ti περιγένοιο, μεμνήσῃ τῆς 
, LÀ ^ / E N , 
εὐγενείως. τιμωσῶὼ σωφροσύνην, ἣ δὴ μόνη γυνωικείοιν 
» ὮΝ , Ν ΄ / b N 
ὠρετήν χαρακτηρίζει, xou ζρόνημω βασίλειον » καὶ πρὸς 
Ν / » Z » e » N , 
τοὺς Φυντας awaDtpoy ὡσκουσανί μεμνήσῃ δε σρὸ πτᾶν- 

F^ ΄ Ó 4, / 
τῶν τῶν συνεκτεθέντων σοι κειμηλίων, δωκτυλιόν TWO 


^ ^ ^ Ν c b Ε] v 

ἐπιζητεῖν, xo σεαυτῇ περιποιεῖν, ὃν πατήρ ὁ σὸς ἐμοὶ 
y ^ ΄ 5": . 

παρὼ τὴν μνηστείαν ἐδωρήσατο, βασιλείῳ μὲν συμ-᾿ 
͵ Ν ͵ EN 5 S / Ν 

βόλῳ τὸν κυκλον ἀνάγραπτον, λίβω δὲ παντάρβῃ καὶ 
5 c7 / N ΄ : 7, n ς 

ἀποῤῥήτῳ δυνάμει τὴν σφενδόνην καϑιερωμένον. Tat Tb 

7 ἊΣ c Pd x ΕΣ 

σοι διείλεγμαι, τὸ γρώμμω διώκονον εὑρωμένη, τὰς pu- 

ψύχους καὶ ἐν ὀφθαλμοῖς ΠΕΣ τοῦ δαίμονος στερή- 

cayrog τώχώ μὲν κωφὰ καὶ ἀνήνυτω, τάχα δὲ καὶ 

εἰς ὄφελός ποτε ἥξοντα τὸ yao ἄδηλον τῆς τύχης àv- 

3, M x Lad dsl iex 

θρώποις ὥγνωστον᾽ καὶ ἔσται σοι TO, τῆς y pans s (ὦ 
e P4 Ν 5 N ΄ 

μάτην ωρωίω, καὶ εγκληήμῶ TO κάλλος ἐμοὶ προσῶ- 

» N : - E] 2 “ 
ψασα ) εἰ μὲν περισωθείης, γνωρίσματα" εἰ δ᾽, ὅπερ. 


tempus filia, fi fuperftes fueris, memineris praeclari tui 
ortus, colens pudicitiam, quae fola muliebris virtutis 
& animi regii character eft: & parentes imitare, eam 
exercens. Memineris autem ante omnia, ut inter pi- 
£nora tecum expofita, annulum quendam obferves, & 
tibi vindices, quem pater tuus mihi, cum illi defpon- 
farer, donavit, regio quidem figno in circulo fculptum, 
lapide autem Pantarbe, & occulta vi praedito, in pala; 
confecratum. Haec tecum fum locuta , literis; quibus hoc 
efiicerem, ufa, cum me numen vivo colloquio δὲ ad- 
fpe&u tuo privaverit: quae ut forte muta & irrita, for- 
te tamen ufui aliquando erunt. Quid enim fortuna fe- 
rat , hominibus ignotum eft. Denique haec, quae funt a 
me Íícripta, o nequidquam formoía, quae nobis crimen 
forma conciliatti, fiquidem fervata fueris, indicia tibi 
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καὶ ἀκοὴν λάθοι τὴν ἐμὴν, ἐπιτύμβια καὶ μητρὸς ἐπι- 
κήδειω δώκρυω. 

3. Ταῦτα. ὦ à Κνήμων, ὦ ὡς ἀνέγνων, ἐγνώριῷν μὲν» 
καὶ τὴν ἐκ Θεῶν οἰκονομίαν ἐθαύμαζον" ἡδονῆς δὲ ὃ ἅμα 
καὶ λύπης Wer Mire καὶ πάθος τι καινότερον ὑπέ- 
στήν: ὁμοῦ δακρύων καὶ χαίρων, διαχεομένης μὲν τῆς 
ψυχῆς πρὸς τὴν τῶν ἀγνοουμένων εὕρεσιν, καὶ τῶν E 
σϑέντων ἤδη τὴν ἐπίλυσιν, ἀδημονούσης δὲ σρὸς τὴν τῶ 
ἐσομένων ἔκβασιν, καὶ τὸν ἀνθρώπινον βίον didi 
σής, ὡς ἄστατόν Ti καὶ ἀβέβαιον, καὶ ἄλλοτε πρὸς 
ἄλλα τρεπόμενον, τότε δὲ ὑπερβαλλόντως ταὶς Χαρι- 
κλείας τύχαις γνωριζόμενον. εἰσήει γάρ με πολλῶν 
ἔννοια,» τίνων μὲν γενομένη. τίνων ἐνομίσθη: πόσω δὲ 
τῷ μεταξὺ. τῆς ἐνεγκούσης ὠπήχβη᾽ κεκλήρωτο δὲ ϑυ- 
γατρὸς ὄνομω νόθου i ἀποβαλοῦσα τὸ γνήσιον Αἰθιόπων 
καὶ βασίλειον γένος. ἐπκιπολύ τε ἀμφίβολος εἱστήκειν» 


erunt: fin, quod utinam femper aures méas lateat, fe- 
pulcrales matris & funebres lacrimae. 

IX. Haec poftquam legi, Cnemon, cognofcebam, & 
- Deorum gubernationem admirabar, ac voluptate fimul 
δὲ dolore implebar, & affectu quodam novo detinebar, 
lacrimans fimul & gaudens, foluto in laetitiam animo 
| propter eorum, quae antea fuerant ignota, inventio- 
nem, & oraculi mentem nunc patefa&am ; ceterum an- 
xio de eventu confequentis temporis, & humanam vi- 
tam miferante, ut rem quandam inftabilem & infirmam, 
& alias alio inclinantem, tunc autem inprimis ex for- 
tuna Charicleae cognitam. Subibat enim multarum re- 
rum cogitatio, ex qualibus orta, qualium putaretur, 
quanto locorum intervallo a patria effet abducta, & 
forrita filiae adulterinum nomen, amiífo nativo Aethio- 
pum & regio genere. Denique diu fteti anceps, cuin 
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τῶν μὲν παρελθόντων οἰκτείρειν. ἔχων, τῶν δὲ ἰσομώων 
εὐδαιμονίζειν οὐ ϑαρσῶν, t εως τὸν λογισμὸν πρὸς τὸ "- 
Qoy ἀνακαλεσάμενος, ἔγνων μὴ διαμέλλειν,, &AX íp-. 


*ycu ἔχεσιϑαι" καὶ παρὼ τὴν Χαρίκλειαν ἐλθῶν, XOT 


λαμβάνω μόνην, QT Extat) ἤδη πρὸς τὸ πάθος. καὶ 


τῷ μὲν Φρονήματι βιαζομένην ἀναφέρειν, τῶ σώματι, 
δὲ πάντῃ πεπονημένην, ἐνδόντι πρὸς τὴν νόσον, καὶ 


ἀντέχειν ἀσϑενήσαντι πρὸς τὸ δεινόν. 
͵ / SE τὸ / N ΄ 
i. Μεταστησάμενος οὖν τοὺς παρόντας καὶ μηδένω 
D , : . € / , Ν᾿ , 7 
διοχλεῖν ἐπιστείλας, ὡς 04 τινῶς εὐχὰς καὶ ἐπικλή- 


σεις τῇ κόρῃ προσάξων," Ὥρα σοι: ἔφην, e o Χαρίκλεια,» 


λέγειν ὃ πάσχεις" οὕτω γὰρ Vrér you τῇ προτεραίαν" 


v. 
καὶ μὴ κρύπτειν ἄνδρα, σοί τε εὐνοῦν, καὶ γνῶναι τοῦ 
πάντα καὶ σιωπώσης οὐκ ἀδύνατον. ἡ δὲ λαβομένη, 


^ , , / 5 M 
μου τῆς χειρὸς, ἐφίλει τε κοὶ ἐπεδάκρυε᾽ καὶ, CL σοφὲ 


merito fortem illius praeteritam miferari & deplorare | 


 poffem, futuram autem praedicare & laudare non au- 
derem : donec tandem revocato ad fobrietatem animo, 
flatui non cunCtandum effe, fed continuandum ince- 
ptum negot&im. Et cum ad ἐπ veniffem, de- 


prehendo folam iam prorfus affe&u feffam, & animo 


quidém elu&tri conantem, corpore, autém omnino af- 


fli&am, morboque oppreffam, cui magno impetu in- - 


gruenti refiftere amplius nequiviffet. 

X. Cum igitur procul removiffem eos, qui aderant, 
ὅς, ne quifquam tumultuaretur, imperaffem , tanquam pre-. 
ces quafdam & invocationes puellae admoturus: Tem- 
pus adeft, inquio, Chariclea, (fic enim pridie promififti) 
dicendi, quo malo afficiaris, neque celandi virum, qui 
tibi bene cupiat , qui etiam, te' vel tacente, omnia fcire 
poffit. Illa autem apprehenfam meam manum ofcula- 


batur, & illacrimabat: ὅς, O fapiens Calafiri, da mihi 


« 
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Καλάσιρι;, τοῦτο πρῶτον εὐεργέτησον, ἐλεγεν᾽ ἔασον με 
σιωπῶσαν δυστυχεῖν αὐτὸς ὡς βούλει γνωρίσας τὴν 
véror καὶ τὴν γοῦν αἰσχύνην κερδαίνειν κρύπτουσαν; 
ἃ καὶ πάσχειν αἰσχρὸν, καὶ ἐκλωλεὶν αἰσιχρότερον. ὡς 
| ἐμέ γε λυπεῖ μὲν. καὶ ἡ νόσος ἀκμάζουσαι, “πλέον δὲ 
"L| τὸ μὴ κρατήσαι τῆς γόσου τὴν ἀρχὴν». ἀλλ᾽ ἡττηθῆναι 
| πάθους. ἀπειρημένου μὲν ἐμοὶ τὸν πρὸ τούτου πάντα, 
| χρόνον λυμιαινομένου δὲ, καὶ μέχρις ἀκοῆς, τὸ "rate 
| νίας ὄνομα σεμνότατον. ἐπιῤῥωννὺς οὐν αὐτὴν, X. ϑύ- 
| gere: ἔφην. duoi € pen εὖ ποιεῖς» ἀποκρύπτουσα τὸν 
| &ATA σαυτήν. ἐγώ τε γὰρ οὐδὲν δέομαι μανθάνειν, ἃ 

! πάλαι παρὰ, τῆς τέχνης ἔγνωκα: σὺ δὲ εἰκότα Tá- 
! exec, ulpa λέγειν ἃ γυναιξὶ κρύπτειν εὐπρεπές- 
in | στερόν. ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ ἅπαξ ε εὐθεῖς ἐπήσϑου, xo 
Al Φανείς σε Θεαγένης ἢ ἡρῆκε, (τοῦτο γὰρ ὀμφή μοι ϑεῶν 
| ' 1.) σὺ μὲν ἰσϑι μὴ μόνη καὶ πρώτη τὸ πάϑος 






|» tute ipfe, fi lubet, morbum exploraveris: & hoc fal- 
.tem lucrifacere, quod ea celem, quorum me pudet, 
|'quae cum pati turpe, tum enuntiare multo turpius eft, 
| Me autem etfi dolore afficit morbus invalefcens, ta- 
men illud magis, quod initio morbum non fuperarim, 
fed victa fim ab affe&u , qui mihi femper ante hoc tem- 
| pus odiofus fuit, & vel auditu ipfo venerandum virgi- 
"nitatis nomen contaminat. Confitmans igitur ipfam, Ὁ 
e. inquibam, duabus de caufis re&e facis, quod pre- 

, quae te affligunt. Neque enim mihi opus eft ut 
ea Bonos, quae iampridem ex arte mihi funt nota: 
| & non abs re tibi accidit, ut erubefcas ea dicere, quae 
mulieres occultare magis decet. Sed quoniam femel amo- 
rem fenfifti , & Theagenes confpe&us te cepit, (hoc enim 
vaticinium divinum mihi indicavit) tu quidem fcito, té 
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ὑποστᾶσα, ἀλλὰ σὺν πολλαὶς μὲν γυναιξὶ τῶν ETE 
σήμων, σὺν πολλαὶς δὲ παρθένοις τῶν τὰ ἄλλα σω- 
Φρόνων. μέγιστος γὰρ Θεῶν ὁ Ἔρως, καὶ 209 καὶ ἡ Θεῶν, 
αὐτῶν πατε κρατεῖν λεγόμενος. ἐπισκόπει de. ὅπως 
ἄριστω διωθήσῃ τὰ παρόντω. ὡς τὸ μὲν ὠπείρωτον γε- 
΄ Ν 9 SM SEA DA ET. RN € ly 
γέσϑαι "τὴν ἀρχήν ἔρωτος, εὐδαιιμον" τὸ δὲ, ὡλόντα» 
πρὸς τὸ Aram τὸ βούλημα περιποιῆσαι, σοφώτατον! | 
ὃ δὴ xci σοὶ βουλομένη σιστεύειν ἔξεστι, καὶ τὸ μὲν 
ἐπιθυμίας αἰσ'χρὸν ὄνομ διώσασϑωι, τὸ δὲ συναφείας 
» ym T ae " 7 
εννομὸν C'UycL A Atty uot προελέσϑιαι » X04 εἰς γώμον τρε- 
N / : 
das τὴν νόσον. 
/ c D ^ 5c / , ^ 4 
ia. Ἰόρωτι πόλλω διεῤῥεῖτο τούτων εἰρημένων, ὦ 
X ESI NT P3 dsl ; Y 43775 
Kp: καὶ δήλη παντοίως ἥν, χαίρουσω μὲν ἐφ᾽ οἷς 
37 E ^ ecapecc ui ἼΣ, B ^ M 
ἤκουσεν, ὠγωνιωσω de &Q. οἷς ἤλπιζεν, ἐρυθριῶσα δὲ 
3 uod ey : , 3A fad ΄ Ζ 
£( οἷς εὐλωκεν. οὐκ ολίγον ουν εζησυχώσώσω χρόνον» 
non folam, neque primam hunc affectum experiri, fed 
cum multis illuftribus feminis, cum multis quoque vir- 
ginibus, alioqui pudicis. Maximus enim Deorum eft A-- 
mor, ac ipfos etiam Deos interdum fuperare dicitur. | 
Ceterum confidera, quo pa&o optime tuas res in prae- 
fentia conftituas. Siquidem expertem effe amoris initio, 
beatitudo quaedam eft: at ubi captus fis, ad moderatio- 
nem ut animum revoces, fapientiae eft maximae. Quod. 
& tibi, fi credere volueris, licet: cupiditatis nimirum 
turpe nomen repellere, coniugii autem legitimum vin- - 
culum ampledi, & in matrimonium vertere morbum. 
XI. Sudore multo manabat poft haec dica, Cnemon: 
& manifeftum erat omnino, quod laetaretur iis, quae; 
audierat ; follicita effet autem , & anxia, de iis, quae fpe- 


rabat; denique erubefceret, conícientia éorum, quae 
in ea deprehendiffem. Cum igitur non parvo temporis 
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We) πάτερ 9 ἔφη: : γάμον ὀνομάζεις » καὶ τοῦτον αἱρεῖσθαι 
προτρέπεις, ὥσπερ δῆλον ὃ ὃν, ἢ τὸν πατέρα cuire 
TR ἢ τὸν ἐμοὶ πολέμιον ayrirobirópetvo. Τὸ μὲν 
«τὰ τὸν νεανίαν ; ἔῤῥωται ἡμῖν. se καὶ πλέον 7 σὺ 
τάχα κούκεῖνος ἑάλωκεν, ἀπὸ τῶν ὁμοίων | σοι xe 
μένος. ὡς yap ἔοικεν» οἱ ψυχαὶ πῶς ὑμῖν ἀπὸ ρώ- 
τῆς ἐντεύξεως, τὰς ἀλλήλων ἀξίας t ἐγνώρισαν s καὶ πρὸς 
τὸ ἰσον πάθος κατηνέχθησαν ἐπέτεινω δὲ αὐτῷ κοῤγῶ, 
τοὶ à χαριζόμενος. σοφίωῳ τὴν ἐπιθυμίαν. ὁ δὲ γομιξόμενός 
Toi πατὴρ» ἄλλον εὐτρεπίξεται yop pio, ᾿Αλκαμένην, 
ἣν οὐκ Ἰγνόηκας. 4 δὲ, ᾿Αλκαμένει μὲν, ἔφη; τάφον 
τρότερον ἢ γάμον τὸν ἐμὸν εὐτρεπιζέτω. ἐμὲ γὰρ ἢ 
9 ταγένης ἄξεται, ἢ ἢ τὸ τῆς εἱμαρμένης διωδέξεται. cU 
A ὅτι μὴ ἐστι μοι πατὴρ, ἀλλὰ νομίζεται; Xap- 
«λῆς. ἱκετεύω, λέγε, πόθεν ἐγνώρισας. Ex ταύτης , 


ntervallo VOIE O pater, inquit, matrimonium 

10minas, & hoc ample&i iubes, tanquam manifeftum 
flet, aut patrem affenfurum effe, aut inimicum meum 
llud ambiturum. Quod ad adolefcentem attinet, firmum 
'ft, inquibam. Magis etiam ille, quam tu, captus eft, fi- 
nili ratione commotus. Siquidem , ut eft confentaneum, 
|nimae utriufque veftrüm, primo congreffu mutuo ae- 
limare fe didicerunt, δὲ in parem affectum funt dela- 
Mae: auxi vero & ego ipfe, tibi gratificans, illius cu- 
üditatem. Ceterum qui putatur tuus effe pater, alium 
ibi parat fponfum, Alcamenem, tibi non ignotum. Illa 
dutem ;; Alcameni quidem fepulcrum prius, quam matri- 
aonium meum, paret. Me enim aut Theagenes ducet, 
ut id, quod eft fatale, excipiet. Tu vero unde cognove- 
lis, quod non fit meus pater, fed putetur, Charicles, 


iluaefo expone. Ex hac, inquam, taenia ; fimul eam de- 
|^. -Heliod. P. I. 
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ἔφην, ἐπιδείξας τὴν ταινίαν. Ἔσχες δὲ πόθεν 5 ὅπως; 
ἐξ οὗ γάρ με κατὰ τὴν Αἴγυπτον παρὼ τοῦ ϑρεψα-. j 
μένου λαβὼν, οὐκ, ds ὅπως δεῦρο w ἡγαγεν, ἀφελόμενος | 
εἶχεν. ἀποκειμένην ᾿ ἐν κιστίδι, τοῦ μὴ τὸν χρόνον αὐτῇ, 
λυμήνασθαι. Τὸ μὲν ὅπως ταύτην ἐκομισάώμην. εἰσαῦ- c 
θις. ἔφην. ἀκούσῃ. τὸ δὲ παρὸν, εἰ τὼ ἐγγεγρωμμένα, | 
γνωρίζεις, εἰπέ μοι. τῆς δε, οὐκ εἰδέναι πόθεν, ὅμολος- 
ούσης l'évos, ἔλεγον» καὶ ἔθνος τὸ σὸν καὶ τύχην. 
Φράξει. ὡς de, ἀνωκαλύπτειν ὅσα ἔχω γινώσκειν, ἱκές- 
Tus ἔλεγον ἅπαντα, τήν τε γρωφὴν ἐπιὼν ἐν μέρει». y 
καὶ πρὸς ἔπος ἑρμηνεύων. i 
: ig. Ὥς δὲ € ἐγνώρισεν * ἑαυτὴν, καὶ τὸ φρόνημα δια- 
ναστῶσα πιλέον τῷ γένει προσέδραμε" xdi, Τί οὖν χρὴ 
ποιεῖν, ἠρώτω. τότε ἤδη συμβουλῆς τῆς Φανερωτέρας | 
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monítrans. Unde autem eam adeptus es, aut quo mo-- 
do? Poftquam enim me in Aegypto a nutritio acceptam, | 
nefcio quomodo huc adduxit, abítrahens illam a me, re- 
pofitam in ciftella affervavit, ne temporis iniuria cor- | 
rumperétur, Quomodo recuperaverim, inquam, dein-. 
ceps audies. In praefentia vero, an ea, quae illi infcri-- 
p:3 fint, fcias, dic mihi. At cum illa nefcire fe confite- 
retur: Genus, dicebam , & gentem , & fortunam tuam ex- 
ponit. Denique ut aperirem illi, quae fcirem , obfecranti, 
referebam omnia, alternis fcriptum legens, & ad ver- 
bum interpretans. 

XII. Poftquam autem, unde orta effet, agnovit, & 
animum erexit, magis ad genus fuum ferebatur, &, Quid 
facere oportet? interrogabat. Iam tum confilium mani- 


ι Ἐν χιστίδι) Omnes Codd. 
cum ed. Baf. ἐν xvzríót, quod ab- 








Bere non dubitavimus. 
2 Ἑαυτὴν, xal τὸ φρόνημα dia- 


fonum ἢ. 1. Schottus volebat xí- 
στη, vel ξυστίδι. Nos Commelini 
emendationem proxime ad vulga- 
tam ledionem accedentem reci- 


iot) lta Palat. & Vatic. At | 
Xyl. ἑαυτῇ, xal τὸ Qp. ὁιαγαστά- 
caca. Baf. diavae races. 
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ἠρχόμην, ὥπαντω, ὡς ἔσχεν. ἀνακωλύπτων. Ἐγὼ, 
λέγω, ὦ c ϑύγατερ, ἦλθον καὶ εἰς Αἰθίοπας, ἐπιθυμίᾳ 
τῆς map ἐκείνοις σοφίας. (dnm καὶ ΠΠερσίνῃ τῇ σῇ 
μητρὶ γνώριμος" οἰκειοῦται γὰρ ἀεὶ τὸ σοφῶν γένος ἡ 
βασίλειος αὐλή καὶ ἄλλως εἶχόν τι καὶ δόξης πιλέον, 
τὴν Αἰγυπτίων σοφίαν προσιϑήκῃ τῆς Αἰθιόπων ἐκθειά- 
oy. ἐπεὶ δὲ ἀπαίρειν μέλλοντά με οἴκαδε ἤσιϑετο, τὰ 
κατά σέ Mon πάντω my eirdre τὸ πιστὸν τῆς σιωπῆς 












pe πρότερον. κομισωμένη᾽ καὶ ἔλεγε; τοῖς μὲν ἐγχω- 
βίοις σοφοῖς οὐ ϑαρσήσειν εἰπεῖν. ἐμὲ δὲ ἱκέτευεν ἐρω-- 
τῶν τοὺς Θεοὺς, εἰ πρῶτα ph exreO emo, διεσώϑθης" 
ἔπειτα ὅπῃ γῆς οὖσα τυγχάνει' οὐ γὰρ πυϑέσϑαι 
κατὰ τὸ ἔθνος οὐδεμίαν τοιαύτην, πολλὰ περιεργασα- 
μένην. ἐμοῦ δὲ ἅπαντω μαθόντος ἐκ ϑεῶν, καὶ εἶναί 
τε καὶ ὅπου φράσαντος, αὖθις ἱκέτευεν ἐπιζητεῖν καὶ 


feftius incipiebam , omnia ita, ut fe habebant, retegens. 
| Ego, dicebam, filia, etiam Aethiopes adii, fapientiae il- 
-Jorum cognofcendae ftudio. Fui & matri tuae Perfinae 
, notus. Semper enim hofpitium & receptaculum fapien- 
tum generis, eft aula regia: & alioqui confecutus eram 
P aliquantum gloriae, Aegyptiacae fapientiae, acceffione 
| Aethiopicae, maiorem addens auGoritatem. Poftquam 
|!autem me domum difceffurum fenfit, de te omnia mi- 
.hi exponit, iureiurando primum fidem filentii a me ac- 
| €ipiens, & dicebat, fapientibus indigenis dicere fe non 
"f aufuram fuiffe: a me autem petere, ut fcifciter Deos, 
| primum, an expofita fervara fis; deinde, qua in terra 
| degas aetatem. Neque enim fe audire, in gente Aethio- 
pum ullam talem eífe, etfi id anxie inquifiverit. Ego 
| autem cum omnia a Diis didiciffem, ὅς. fuperftitem te 
ffe, &, ubi vitam degeres, dixiffem , me petebat , 

3 
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προτρέπειν ἥκειν εἰς τὴν ἐνεγκουσιν᾽ ἄγονον γὰρ καὶ 
ἄτεκνον tit τῶν ἐπί σοι διωτελεὶν ὠδίνων" erue τε 
ἔχειν, ξἰ ποτε Φανείης. ὁμολογεῖν τῷ σῷ πατρὶ 21 
συμβεβηκός᾽ εἰδένωι γὰρ αὐτὸν πεισϑησόμενον, χρό. 
νῷ TE τῆς συμβιώσεως τὴν ἐπ᾽ αὐτῇ δοκιμαωσίεν € £X 























το, καὶ τῆς ἐκ παίδων διαδοχης τὴν ἐπιθυμίαν apum ! 
δυκήτως λαμβάνοντα. 1 
N P4 x Δ UP . 
vy. Tavra ἐκείνη μὲν ἔλεγε καὶ ποιεῖν ἱκέτευεν y. 
» ΄ 7 3 N SENT e ES ΝΠ 
ἐπισκήπτουσῴ μοι πολλὼ τὸν ἥλιον ὅρκον, ὃν οὐδενὶ, 
A ^ e ^ / 3 TN NEL cZ N Ts 13 
σοφῶν ὑπερβήναι ϑεμιτόν. ἐγὼ de qom τὴν ἐνώμοτον. 
k ᾽ Z P , N n Ἄς NI 34 Nó 7 i 
ἱκεσίαν ἐκτελέσων᾽ οὐ did, τοῦτο μὲν τὴν ἐπὶ τώδε σπου- 
7 Y E A δὶ βη: e: , Tus y MPs | 
δάσας ἄφιξιν, Deu δὲ ὑποθήκῃ μέγιστον ἐκ τῆς ὥλης, 
τοῦτο κερδήσας» € £x πολλοῦ τε; ὡς οἰσϑα, προσεδρεύων 
χρόνου, δεραπείαις μὲν τῆς περί σε καὶ πάλαι τῆς, 
πρεπούσης οὐδὲν ἀπολιπὼν; σιωπῶν δὲ τὰ ὄντα καιροῦ, 


ut inquirerem, & in patriam reverti iuberem. Se enim 
fine prole & liberis, ex dolore, quo propter te afficia- 
tur, manere: paratamque effe, fi quando apparueris, 
confiteri patri Tuo id , quod acciderit: fcireque illum per? 
fuafum iri, tun diuturnitate temporis, quo fecum vixe- 
rit, experimentum de fe habentem, tum fucceffionis li- 
berorum, praeter opinionem oblatae, du&tum cupiditate 
ac defiderio. 

XIII. Haec illa dicebat, &, ut facerem, obfecrabat; 
multis modis me per Ἐπ τι Solis obteftans, quod 
violare nemini fapientum fas eft. Ego autem venio, 
preces iureiurando firmatas exfíecuturus: quamvis non 
eam ob cauíam hoc iter fufceperim, tamen Deorum mo- 
nitu, maximo ex errore hoc lacri reportans , & iam lon- 
go tempore in id intentus, nec quidquam debitae tibi 
obfervantiae unquam intermittens; tacens autem rem 
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λαβέσϑαι, καὶ τὴν τοωινίαν μηχανῇ τινι κομίσασθαι 
εἰς πίστιν τῶν πρός σε ῥηθησομένων, περιμένων. ὥστε 
ver ví σοι πἰξιθόμένῃ δρασμόν τε τὸν ἐνθένδε σὺν ἡμῖν 
αἱρουμένη (σρῖν τι καὶ πρὸς βίαν σε τῶν παρὰ γνώ- 
pn ὑποστῆναι; τοῦ Χαρικλέους ἤδη σοι τὸν "AAxa- 
 pénus γάμον ἐσπουδακότος ) γένος μὲν καὶ πατρίδῳ 
καὶ τοὺς “Φύντας κομίζεσθαι" Θεαγένει τε ἀνδρὶ συν- 
εἶν!» γῆς ὅποι καὶ βουλόμεθα συνέπεσϑαι grege 
| -σκευασμένῳ" ξένου τε καὶ ὀῤνείου γνήσιον καὶ ἄρχον- 
va βίον ἀνταλλάξασθαι σὺν τῷ Φιλτάτῳ ' βασι- 
λεύουσωα εἴ Ti δὲὶ Θεοῖς τε καὶ τοῖς ἄλλαις, καὶ τῷ 
χρησμῷ τοῦ Hubo καταπιστεύειν. καὶ ἅμα. ὑπεμί- 
queue τὸν χρησμὸν. καὶ,» 0, τι βούλοιτο, ἔφραζον. 
οὐ γὰρ Ἰγνόητο τῇ Χαρικλείᾳ παρὰ πολλῶν καὶ οὐδό- 
| μένος καὶ ζητούμενος. ἐπάγη πρὸς ταῦτω; Κωὠπειδὴ 


ipfam, ut occafionem nancifci, & taeniam arte Aliqua, 
fidei faciendae cauía iis, quae tibi dicturus eram, adi- 
ΟΡ poffem, exípe&tans. Quamobrem licet tibi, f ob- 
J"temperes, & fugam hinc nobifcum capeffas, (priufquam 
"aliquid vel per vim, quod minime velis, fuflineas, Cha- 
"ricle tibi iam Alcamenis nuptias apparante fummo ftu- 
- dio) genus, & patriam, & parentes recuperare, & Thea- 
| geni viro cohabitare, quafcunque in terras volueri- 
mus, fequi nos parato; & pro peregrina & extranea 
τα, genuinam, & quae tibi principatum defert, elige- 
χε, una cüm cariffimo regnanti: fi quidem oportet, cum 
BDiis & aliis rebus, tum oraculo Apollinis, fidem habere. 
τ fimul revocabam in memoriam oraculum, &, quid 
- vellet, exponebam. Neque enim ignotum fuit Chari- 
«cleae, cum alioqui vulgo effet decantatum , & illius in- 
"terpretatio a multis quaefita. His commovebatur. Poft- 


Y 


I Βασιλεύουσα) Deberet effe βα- θία & alibi in Noftro obvia. v. 
" Venuouezv. Sed eiufmodi ἐναχολου» Commel; 
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ϑεοὺς, εἶπεν» οὕτω βούλεσθαι, σύ τε Oye, ἐγώ τε 
πείθομαι, τί χρὴ πράττειν; ὦ πάτερ; ΤΙλάττεσϑαι», 
᾿ εἶπον: ὡς ἐπινεύουσαν τὸν ᾿Αλκαμένους γάμον. Jj δὲ, 
Βαρὺ μὲν» ἔφη. καὶ ἄλλως αἰσχρὸν. τὸ καὶ μέχρις 
ἐπαγγελίας ἕτερον πρ Θεαγένους αἱρεῖσθαι. πλὴν 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ Θεοῖς τε xe σοὶ» πάτερ. ἐμαυτὴν ἐπέτρε- 
Va. Tia σκοπὸν ἔχει τὸ πλάσμω;, καὶ τίνα τρόπον, 
ὥστε μὴ εἰς ἔργον ὠχβηναι, διαλυθήσεται:; Τυώσῃ τοῖς 
ἔργοις, ἔφην. τινὰ προοιγορευόμενα μὲν γυναιξὶ iv, ἐστιν 
ὅτε. καὶ ὄκνον ἤνεγκεν᾽ ἐπιτελούμενω δὲ ἐκ τοῦ παρα- 
: χρῆμα; ϑιαῤῥαιλεώτερον ἡνύσϑη πολλάκις. ἕπου “Μόνον 
ταῖς €44,06 ὑποθήκαις, τά τε “ἄλλα καὶ τὸ παρὸν τῷ 
Χαρικλεῖ σύντρεχε τὰ πρὸς τὸν γάμον, ὡς οὐδὲν ἐκεί- 
VOU πράξωντος ἄνευ τῆς ἐμῆς ὑφηγήσεως. ὡμολόγει 
TAUTA. καὶ τὴν μὲν ἀπολείπω δακρύουσα. 
id. " Apri ὃ δὲ τοῦ δωματίου προελθὼν, ὁ ὁρω ὦ τὸν Xa- 


quam igitur, inquit, Deos ita velle & tu dicis, & ego 
credo , quid eft tandem faciendum, pater? Fingendum, 
aio, quafi approbes Alcamenis nuptias. Grave quidem 
eft, inquit, & alioqui turpe, vel nomine tantum alium: 
anteferre Theageni: ceterum quoniam me in Deorum 
poteftatem, & tuam, pater, tradidi, quemnam finem 
habet & modum commentum hoc, ut, priufquam ad 
rem deducatur, diffolvi poffit? Re ipfa cognofces, in- 
quam. Quaedam praedi&a mulieribus, interdum cunca- 
tionem attulerunt: eadem fubito agi coepta, maiore cum. 
audacia plerumque peracta funt. Sequere tantum con- 
fia mea, cum in aliis, tum in praefentia, ut te accom- 
modes 'ad fententiam Chariclis de nuptiis, tanquam illo 
nihil a&uro fine meo du&du ὅς aufpiciis. Promittebat 
haec. Atque illam relinquo lacrimantem. 

XIV. Vix autem ex aediculis egreffus, Chariclem 
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ρικλέα πρὸς ὑπερβολὴν περίλυπον, καὶ πάσης Nat 
fpeiac ἀνάπλεων. καὶ. Ὦ, ϑαυμάσιε ᾽ πρὸς αὐτὸν €Ozy, 
ὅτε σε ἐχρῆν ! ἕπεσϑαι καὶ χαίρειν, ὠποβύειν τε χα- 
^ D » ^ 2 / 9... 
ριστήριω Toig Θεοῖς, ἐπιτυχόντω τῶν πάλαι σοι δὲ εὐ- 
^ x / , ΄ N Ἂς ^ ^ 
36» xo Χαρικλείας ὀψέ ποτε καὶ σὺν τέχνη πολλῇ 
x ^^» δῷ N , , 
καὶ σοφίω τῇ ἐμῇ πρὸς ἐπιθυμίαν γάμων᾽ ἐπικλώ- 
σϑείσης, τότε σκυθρωπὸς καὶ σύννους , καὶ μονονοὺ 
Sms. οὐκ οἶδ᾽ δ, τι πεπονθώς. καὶ ὃς, Τί δὲ οὐ 
μέλλω, τῆς teil μοι τὸν Bo τάχα πρότερον με- 
Y 
ταστησομένης, ᾿ ἣ πρὸς γάμον, ὡς Cus. συνωφβησο- 
μόης;» εἴ τι δεὶ προσέχειν ὀνείρασι» τοῖς τ ἄλλοις, 
καὶ οἷς τῆς παρηκούσης ἐξεδειμωτώθην νυκτὸς, καθ᾿ ἣν 
ΡΝ , NR "uy / - NC 
. ἀετὸν ὠμήν ἐκ χειρὸς ἀφεθέντα τοῦ llufícu καὶ ἀθρόον 
Ἢ / 7 , » 3 ^v 
καταπτάντω, τό τε ϑυγάτριον ἐκ κόλπων, οἴμοι, τῶν 
^ ͵7 ἴω ? y » d ^ M 
ἐμῶν ἀνωρπάσαντω: γῆς ἐπ᾿ ἐσχωτόν τι περῶς οἰχε- 
confpicio-triftem admodum, & moerore plenum. Et, O 
praeclare, ad ipfum inquio, quando te oportebat fequi, 
& laetari, & Diis facrifidia facere, gratiarum actionis 
| ergo, ea, quae iampridem optabas , codiscuéibee Chari- 
. clea fero tandem arte multiplici & fapientia ad cupi- 
ditatem nuptiarum inclinata, tum triftis es, & moeftus, 
. & tantum non lacrimas, haud fcio quem ob cafum. 
llle autem, Quidni fim ? cum fit futurum, ut .cariffi- 
ma mihi in vita, fortaffis ante in alias fedes transfera- 
tur; fiquidem fidem habere oportet fomniis cum aliis, 
.tum iis, quibus perterrefa&tus fum hacrocte, qua vidi, 


aquilam emiffam e manibus Apollinis, cum fubito de- 
volaffet, hei mihi! ex meo finu filiolam rapere, feren- 


Ἕπεσϑα!) Hoc verbum in Baf. addita 4 Commel. e Codd. 
mendo cubare videtur. ὁ. Palat. ὃς Xyl. Mox eadem Baf, 
2"H πρὸς γάμον, ác Que, συν- παρούσης pro παρηκούσης- 
ᾳφϑησομέγης ) Defunt haec in ed.- 
Q4 
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2 "A N , : x , 4 
σϑαι Qépoyra,, ζοφώδεσι τισὶν εἰδώλοις καὶ σηκιώδεσε, 
5 " M DA ^» ^ ε 
πληθον, καὶ τέλος οὐδὲ γνῶνωι 0, τί ποτε καὶ δράσειε, li 
TOU ᾿Μεσεύοντος ὠπείρου διωστήμωτος didici τὰν 
πτήσει τὴν ϑέοων ἐνεδρεύσαντος. " 
s “ ΕΟ 194 
ε΄. Ταῦτω ὡς εἶπεν, ἔγὼ μὲν ὅπῃ τείνει τὸ üyde 
΄ UM) D N o» ^ 5 ὕ 5 Δ NM 
συνέβωλλον᾽ ἐκεῖνον δὲ ex τῆς ἀθυμίως ἀπάγων, καὶ 
-ς 5 ^ c ^ ᾽ 4 4 Ὁ 
ὑποψίας εἶναι πόῤῥω τῶν ἐσομένων παρασκευάζων, le 
Ἂς » NN ^ d ^ ^ 3 
ρεὺς, ἔφην, καὶ ταῦτω TOU μαντικωτάτου τῶν eV, 
5 Ld N , y ? VADE ^ 
ὀνειροπολεῖν μοι δοκεὶς οὐκ ἔχειν ἐπιτηδείως ὡς τῶν 
5 3 ᾽ T; Ὁ NY / 
ἐνυπνίων τοὺς ἐσομένους σοι τῆς παιδὸς γώμους προ- ὦ 
/ NR! TON. N N / t ᾽ 
μηνυόντων, καὶ ἀετὸν μὲν, τὸν ληψόμενον νυμφίον adi. - 


^, f ND S7. n / í 
γιττομένων, ταῦτω δὲ ecémOo τοῦ llufíou νεύοντος » 
MOS » Ν Ν 7 μῶρε , 
àex ὡς €x χειρὸς τὸν συνοικήσοντω προσάγοντος euaty- - 

͵ ^ E A N N LUN GA 
“γελιζομένων, ἀγανωκτεῖς τὴν oiv, καὶ πρὸς τὸ ὥθυ-- 

» NM e Scd τ ͵ 57 Ed 
μον ἄγεις τὸ ὄναρ. ὥστε; ὦ Χαρίκλες, εὔφημον ἐχω- 


tem ad extremum nefcio quem terrae terminum, tene- 
bricofis quibufdam fimulacris & umbrofis plenum: dé- 
. nique neque cognofci potuiffe, quidnam egiffet , infinito 
intervallo interie&o, ut una cum volatu confpeGus ef- 
fugeret, tanquam ex infidüs efficiente. 

XV. Haec ut dixit, ego quidem, quo tenderet fom- 
nium, coniicebam; illum vero a coníternatione animi 
abducens, neve, quae futura effent, fufpicaretur, Sa- 
cerdos, inquio, & quidem inter Deos vaticiniis clariffi- 
mi, non videris mihi in fomniis interpretandis re&te ver- 
fari: cum infomnia tibi nuptias filiae praenuntient, & 
aquilam quidem accepturum fponfum quafi aenigmate 
fignificent ; haec vero futura, annuente Apolline, & tan- 
quam ex manu fua maritum adducente, annuntient; vul- 
tu indignationem ideclaras, & íomnium in deteriorem 
partem trahis, Quamobrem acquiefcamus, o Charicle, 
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ue στόμα καὶ συντρέχωμεν τῇ βουλήσει τῶν κρειτ- 
τόνων πρὸς τὸ πείθειν t ἔτι καὶ μάλλον τὴν κόρην τρῶ- 
πόμενοι. τοῦ δὲ i ἐρομένου τί ἂν πράττων ἔχοι πλέον πει- 
: θομένην, Ε΄ 7: σοι κειμήλιον ἐστὶ πολυτελὲς, ἐΦην, 
ἐσθὴς δώχρυσος, ἢ 5 ὅρμος ἐρίτεμοος, ταῦτα ὡς dvo 
παρὼ τοῦ νυμφίου πρόσαγε καὶ δωρούμενος ἐξιλέου 
τὴν Χαρίκλειαν. παραΐτητον ἔχει 1 πρὸς γυναῖκας 
ἴυγγά χρυσὸς xci Mos. καὶ T ἄλλα δ σοι τὰ πρὸς 
τὴν πανήγυριν εὐτρεπιστέον. συνέχειν. γὰρ δεήσει τοὺς 
γάμους. ἕως τὸ κατηναιγκασμένον τῆς ἐπιθυμίας ὁ ἄμε- 
τάβλητον ἔχει παρὰ τῆς τέχνης ἡ κόρη. Νίηδεν ἀπολεί- 
πεσϑαι νόμιζε τῶν ἐπ᾿ ἐμοὶ φήσας ὁ Χαρικλῆς, ἀπέ- 
τρεχεν, ἔργον ἀποφῆναι τοὺς “λόγους ὑφ᾽ ἡδονῆς ἔπει- 
γόμενος. καὶ ἔπραξέ γε. ὡς ὕστερον € yu, ὥπερ ὑπε- 
θέμην, οὐδὲν ὑπερθέμ ενος , ἐσϑητάώ τε ἄλλην πολύτιμον, 


& accommodemus nos ad voluntatem numinum, eo 
magis in id, ut puellae perfuadeamus, incumbentes. Hoc 
vero interrogante , quid facto opus effet, ut magis ob- 
temperantem puellam baberet: Si forte tibi adhuc eft, 
inquio, pretiofi aliquid in repofito, aut veftis auro in- 
- tertexta, aut monile magno conftans, haec tanquam fpon- 
falia affer a fponfo, & donis placa Charicleam. Maxi- 
mam enim vim ad inefcandas mulieres habet aurum ὃς 
lapis. Deinde alia quoque ad hanc celebritatem tibi 
funt apparanda. Oportebit enim continuare. nuptias , 
nulla interpofita mora, dum adhuc puella cupiditatem 
arte extortam immutabilem retinet. Nihil me intermií- 
furum effe exiftima eorum, quae in me fita funt, cuni 
dixiffet Charicles , difceffit, ut, quae dixiffet, ftatim prae 
voluptate effe&ta daret: & fecit, quemadmodum poftea 
cognovi , ea, quae illi fuggefferam , nulla dilatione, cum 


1 Πρὸς yvva'ixac)Sic rectius γα- ad Char, p. 205. Reliqui πρὸς γυ- 
tic. Xyl. & Taurin, tefte Dorv, vzixz. 
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MO" N Node 1 ἃς , N. * 2 
καὶ δὴ καὶ τοὺς ὅρμοὺς τοὺς Αἰθιοπικοὺς τοὺς συνεκτεθέν- 
ε b ^ , - 
rac ὑπὸ τῆς {[ερσίνης εἰς γνωρίσμωτω τῇ Χαρικλείω » 
e L4 Ubri X ^" s ΄ , 
ὡς yeh δηθεν παωρὼ τοῦ Αλκαωμένους προσκομίσας. 
Um NS 8 ^ 7 N ^ 
icr. Ἔγω δὲ τῷ Θεαγένει συντυχων, ποῦ Tvy- 
, , € N Ν » ^M ^ 
χάνουσιν ἐπιδημοῦντες οἱ τὴν πομπὴν αὐτῷ πληρώ- 
de uh eM NS » ἢ y P4 2 o 
σώντες, v ἡρώτων. ὁ ὅξ, τὰς μὲν κόρας ἔφασκεν ἐξωρμη- 
κέναι, τοῦ σχολαίτερον βαδίξειν € ἕνεκέν οἰ ὐώῤμνμας 
μένας: τοὺς δὲ ἐφήβους οὐδὲ Φέρειν ἔτι δ ὄχλου γι- 
γνομένους, καὶ πρὸς τὴν ἐπάνοδον τὴν οἴκαδε συνε- 
Ἧς eb ε x X / , 
λαύνοντας. ὥπερ ὡς ἔγνων, παρεγγυήσας τά τε εκεῖ- 
« ^ v ᾽ ^ Á SN Ν , »- 
νοις ῥητέω καὶ αὐτῷ πρακτέα, καὶ τὸ παρ᾽ ἐμοῦ δὸ- 
, » Ld ἣν ^ e, » » t 
θησόμενον τοῦ καιροῦ καὶ τῆς ὥρας ἐνδόσιμον ἐπιτηρεῖν 
»- ^ Ν , ͵΄ QUINOS Ν Ν - 
ἐπιστείλας, TOU μὲν ἀπεχώρουν ἐπὶ δὲ τὸν νεῶν τοῦ 
δ € Ἂς , / IN e] M P4 
ΤΠυῤίου τὴν ὁρμὴν ἐποιούμην, τὸν ὥμω τοὶς νέοις ὅρασ- 
x € ^ " Ν ΝΣ 7ὔ E ΕΣ 
μὸν ὑφηγήσασϑαι χρηστηρίῳ τὸν Θεὸν ἱκετεύσων. ὠλλ 
4 5$ x ^ Ν 32 / NC - Ν - 
ἥν ὥρω Xo νοῦ παντὸς ὀξύτερον τὸ Θεῖον, καὶ τοὶς κῶ- 
vefiem pretiofam, tum monilia Aethiopica, a Perfina 


cum Chariclea indiciorum ergo expofita, veluti fponfa- 
lia ab Alcamene praeferens. 

XVI. Ego autem obvius fa&us Theageni, ubinam 
verfarentur ii, ex quibus pompa conftitiffet, interroga- 
bam. Ille autem, virgines quidem dicebat iam egreffas 
effe, ideo quod lentius iter faciant praemiífas; ceterum 
ephebos neque amplius ferre moram, tumultuantes , & 
fe ad reditum in patriam congregantes. Quae ut co- 
gnovi, &, quae illis dicenda effent, ac fibi facienda, ut- 
que obfervaret, cum a me daretur fignum occafionis & 
temporis, imperavi, ab hoc difcedebam. Ad remplum 
autem Apollinis contendebam , fupplicaturus Deo, ut 
me oraculo de fuga una cum decor facienda edo- 
ceret. Sed erat vel quavis cogitatione celerius numen, 








ὶ 
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τὰ βούλησιν αὐτῷ δρωμένοις ἐπίκουρον γίγνεται, καὶ 
ἄκλητον εὐμενείᾳ πολλάκις φθάνον τὴν αἰτησιν. ὡς δὴ 
καὶ τότε πρὸς τὴν οὐδέπω γενομένην 7r&UTW , ἐφ θη τὴν 
ἀπόκρισιν ὁ [Πύϑιος, καὶ τοῖς ἔργοις ἐπεσήμαινε τὴν 
ὑφήγησιν. ἐσπουδωκότω γάρ με τὼ Φροντιζόμενα,. καὶ 
παρὰ τὴν πρόμαντιν» ὡς ἔφην, ἐπειγόμενον, ἐπεῖχέ τις 
βοὴ παριόντα" 2 σπεῦδε, ὦ ᾽γαϑὲ, ξένων κωλούν-- 
των. ἔθυον δὲ ἄρα σὺν αὐλήμασιν Ἡρακλεῖ τὴν εὐω-. 
χίαν. ἐπέσιχον τὴν. ὁρμὴν, ὡς τούτων ἠσϑόμην. οὐδὲ 
γὰρ ἣν μοι ϑεμιτὸν ἱερῶν κλῆσιν ,παραδαμεῖν. καὶ: 
πειδὴ τοῦ λιβανωτοῦ λαβὼν ἐπέθυσα. καὶ ὕδατος 
ἐσπεισα, ϑαυμάφουσι μὲν ἐῴκεσαν ! τὸ πολντελὲς 
τῶν ἐμῶν ϑυμάτων' ὅμως δ᾽ οὖν καὶ τῆς εὐωχίας συμ- 


δὲ iis, qui actiones fuas ad illius voluntatem accommo- 


dant, auxiliatur etiam non imploratum, benevolentia 
faepius preces antevertens: quemadmodum & tunc, 
nondum ícifcitationem factam anticipavit Apollo re- 
fponfione, reque ipfa fignificabat fuum ductum & vo- 


luntatem. Siquidem me follicitum de iis, quae cogita- 


bam, exfequendis, & ad vatem, ut dixi, properantem, 
cohibuit quaedam tox praetereuntem: Properes, o 
bone, hofpites cum te vocent. Celebrabant autem cum 
cantu tibiarum convivium in honorem Herculis. Co- 
hibui impetum, poftquam haec fenfi: neque enim mihi 
fas erat, divinam vocationem praeterire. Poftea vero 
quam accepto thure adolevi, & aqua libationes feci, 
videbantur mirari fumptum mearum oblationum: ut ta- 
men una particeps effem convivii, petebant. Obtempe- 


1 Τὸ πολυτελὲς τῶν ἐμῶν ϑυμά- "Taur. habet ἀπέθυσα & ἀπέσπεισας 
Trav) Αἴ aqua & thure rem divinam Haec Dorv. ad Char. p. 796. Sed 
facere , non eft adeo fumptuofum, recte πολυτελές nam εἰρωνιχῶς 
vel magnifici viri. Cuiufvis eft e)- haec accipienda : Tam fumiptuofum 
πελὲς reponere. Verum aliud quid — fcilicet facrificium admirantes , h. 
latere arbitror. Ceterum Codex e,tam vile facrum deridentes. 
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^ yd e "du. X b τς Ν $ y 
μετέχειν 1 ἴουν. ὠπήκουον xai 4 TeurÜ καὶ XaTA4- 
κλιθεὶς ἐπὶ τῆς στιβάδος, ἢ ἣν μυῤῥίνωι xe δάφναι τοῖς [ἢ 


fg € ἐστρώκεσαν, τῶν τε ἐξ ἔϑους ἀπογευσάμενος. 


᾿Αλλ᾽, ὦ ω ᾿γαβὰ, πρὸς « αὐτοὺς ἔφην, δαιτὸς μὲν ἡδίστης 
οὐκ ἐνδεὴς, ἀκοῆς δὲ ἔτι τῆς περὶ ὑμῶν ἀμαϑής. ὥστε E? 


ὥρα λέγειν ὑμῖν, οἵ τινες ἢ πόθεν ἐστέ. δημώδες γὰρ 
οἴμοι xdi τῶν ἀγροικοτέρων, σπονδῶν καὶ τραπέζης 
κοινωνήσαντας, καὶ Φιλίαρ ἀρχὴν ἱεροὺς ὥλας ES 
μένους, μὴ οὐχὶ καὶ τὴν περὶ ἀλλήλων γνῶσιν ἔχρν-- 
τας ὠπελῤεῖν. ἔλεγον δὴ οὖν ein μὲν Φοίνικες Τύριοι, 
τέχνην δὲ ἔμποροι, πλεῖν δ᾽ ἐπὶ Καρχηδόνα τὴν Λι- 
Boon, ὁλκάδα μυριοφόρον Ἰνδικῶν τε. καὶ Αἰδιοπικῶν 
“καὶ τῶν ἐκ Φοινίκης ἀγωγίμων Φέροντες" τὸ δὲ παρὸν 
Ἡρακλεῖ Τυρίῳ τήνδε νυκητήριον puo de τὴν εὐωχίαν, 
τουὸδε τοῦ νεωνίου ( δείξαντες τὸν προκατωκείμενον) ἀνα- 
δησαμένου τὸν ἀπὸ τῶν πωλαιστῶν ἐνθαδὲ στέφανον. 


rabam & hac in parte, & cum recubuiffem in thoro, 
quem myrthi & lauri hofpitibus firavarant, ac ea , quae 
folitus eram, deguftaffem: O praeclari, ad ipfos inquam;' 
convivio quidem fuaviffimo non amplius indigeo, cete- 
rum rerum veftrarum omnino adhuc fum ignarus, Qua- 
re tempus eft, ut mihi dicatis, qui, aut unde fitis. In- 
decorum enim eft ὃς agrefte, eos, qui eiufdem libatio- 
nis & meníàe fuerint participes, & facrum falem ini- 
tium amicitiae fecerint, ante, quam de utrifque, qui 
fint, conftiterit, difcedere. Dicebant igitur, fe effe Phoe- 
nices Tyrios, mercaturam facientes: navigare autem 
Carthaginem, fitam in Africa; navem onuftam Indicis ac 
Aethiopicis, & ex Phoenice mercibus, eo ferentes. In 
praefentia vero Herculi Tyrio pro vi&oria parta epu- 
lationem inftituere , quod hic adolefcens (oftenfo eo, qui 
ante me fedebat) ornatus fit hic corona palaeítrica, & 


«τ 
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^ μὴ 7 δ τ 3 / 
καὶ νικῶσαν τὴν Τύρον ἐν “λλησιν ἀναγορεύσαντος. 
Ü uo, ἐπειδὴ Νίαλέαν c j "T 
οὗτος γὼρ, ἐπειδὴ Νίαλέαν ὑπερβαλόντες, ἀνέμοις τε 
2 7΄ Lad , ^, 
ἐναντίοις χρησάμενοι, τῇ Κεφαληναίων * προσέσχομεν» 
3, Ν᾿ NCHM / N / , Ν 
ὄναρ αὐτῷ προμαντεύειν τὴν μέλλουσαν πυβιονίκην y τὸν 
« »" 74 Ν , / » ^ " 
πάτριον ἡμῶν τόνδο: Θεὸν ἐπομνύμενορ» ἐκτραπήναί τε 
ὶ 
τοῦ προκειμένου πλοῦ, καὶ τῇδε κατάραι πείσας, dg 
yos ἐπιστώσατο τὴν μαντείαν. καλλίνικος ἡμῖν ὁ 
τέως ἔμπορος ἀναδειχθείς" καὶ τήνδε τὴν ϑυσίωαν à ἄγει 
τῷ ϑεῷ τῷ Φήναντι νικητήριόν τε καὶ χαριστήριον » 
ἅμα δὲ καὶ ἐμβατήριον. εἰς $m γὰρ ἀφήσειν, ὦ λῶ- 
΄ , NA 5 e ὧν Lo Á 
στε. μέλλομεν» εἰ TÀ ἐκ τῶν ἀνέμων τῇ βουλήσει 
7 x ^ 5 ^ P NN ΄ 
συμπνεύσειε. Νιέλλετε δητα ἀληθως: ἐφην. Ναὶ μέλ- 
Dept, ἀπεκρίναντο. ἽΣυνέμιπορον ὁ dpa, ἑξετέ με" βου- 
λόμενοι. πλοῦς γάρ μοι πρόκειτωι κατά τι χρέος εἰς 


vildricem Tyrum inter Graecos declararit. Hic enim, 
poftquam fuperata Malea, ventis adveríis ufi ad Cepha- 
lenorum infulam applicabamus, fomnium illi praedicere 
futuram victoriam in Pythiis, per patrium hunc Deum 
iurans, cum nobis, ut defle&teremus a propofita navi- 
gatione , & huc applicaremus, perfuafiffet, re ipía fidem 
fecit vaticinio, victor nobis declaratus, qui ad hunc 
diem mercator fuiffet: & hoc facrifcium Deo monitori, . 
ob victoriam partam, & gratitudinis ergo, celebrat. Di- 

luculo enim, optime, folvemus, fi venti noftrae volun- 
tati adfpiraverint. Sic igitur revera ftatuiftis? inquio. Ita 
omnino, refponderunt. Quamobrem comitem me ha- 
bebitis, fi volueritis. Mihi enim propofita eft navigatio 


I Προσέσχομεν) Vitiofe Palat. 2 Βουλόμε:ο1) Cod. Taur. . apud 
Xyl. & Baf. προσέχομεν. Μοχέμα | Dorv. ad Char. p. 662, βευλόμενον, 
ji xal ἐμβατήριον abfunt ab ed. quod eidem re&ius videbatur. Ego 
Bat. & Interprete. Male. Nam fe- vulgatam teneo. Mox pro ἀνύουσε 
, quitur εἰς ἕω yàp x. ^. De v. une ed. Baf, ἀγύονταις 
τήριον v. Intpp, ad Hefych, ἢ 
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Σικελίαν᾽ ἡ δὲ νῆσος, ὡς ἴστε, σαράπλους ὑμὴν ἐπὶ 
τὴν Λιβύων ἐσπουδακόσιν. Ei ἂρ βουληϑεΐης, ἐλε- 
ys ἀγαθὸν οὐδὲν ἀπεῖναι νομιοῦμεν ἄνδρ᾽ σοφῷ τε. 
ἡ Ἕλληνι», καὶ ὡς δίδωσιν Ἶ πεῖρα. συμβάλλειν. 
TUYA που καὶ Seis κεχιαιρισμένῳ συνόντες. Βουλήσο- 
μαι, πρὸς αὐτοὺς ἔφην. εἰ μίαν ἐνδοίητε πρὸς παρα.- 
σκευὴν ἡμέραν. Ἕξεις, ἔφασαν, τὴν αὐριον' Μόνον εἰς 
ἑσπέραν γοῦν ἐπὶ “άλατταν εἶναι. πολὺ γάρ τι καὶ 
γύκτες εἰς πλοῦν ἀνύουσι, ἀπογ είοις αὔραις, ἀκύμονα 
τῶ σκάφη παραπέμπουσαι. συνετιϑέμην οὕτω. ποιής- 
σειν, ὅρκω πρότερον, ὅτι μὴ προανηχιϑήσονται τὴν ET- 
αὐγγελίαν, πιστωσάμενος. 
id. Kai τοὺς μὲν αὐτοῦ καταλιπῶν;, πρὸς αὐλοὶς 
ἔτι καὶ ὀρχήσεσιν ὄντας, ἃς ὑπὸ πηκτίδων WU. 
μέλος, ᾿Ασσύριόν τινα νόμον ἐσκίρτων, ἄρτι μὲν ἢ κού-- 


in Siciliam, quadam de caufa. Haec autem infula, ut 
fcitis, praeternaviganda vobis eft, Africam petentibus. 
$i volueris, dicebant. Magno enim bono nos affectos 
exiftimabimus, cum viro fapiente & Graeco, &, ut te- 
ftatur experientia, Diis grato verfantibus. Velim, ad 
ipfos inquic, fi modo mihi unum diem ad apparatum 
concefferitis. Habebis, inquiunt, craftinum, tantum ut 
fub vefperam fis ad mare. Magna enim ex parte nobis 
& noGes in navigatione confumuntur, auris a terra 
confurgentibus, tranquille naves deducentes. Paciícebar 
1e ita facturum effe, iureiurandi prius, quod non ef- 
fent ante foluturi, quam promififlent, accepta (pong 
fione. : 

XVII. Ac hos quidem ibi reliqui, adhuc tibiis ac tri- 
pudiis operam dantes, quae ad fidicularum volubile melos 
Aifyriaca quadam confuetudine tripudiabant, nunc le- 


1 Κούφοις ἅλμασιν) Inepte edd, &ppiacir. 
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Quis. ὥλμασιν εἰς ὕψος. αἰρόμενοι, ἄρτι δὲ τῇ γῇ συν-- 


; εχὶς ἐποκλάζοντες , καὶ στροφὴν ὁλοσώματον, ὥσπερ 


οἱ κάτοχοι» δινεύοντες. ἀφικόμενος δὲ παρὰ τὸν Xapí- 
κλειαν, ἐπὶ τῶν κόλπων ἔτι τὰ παρὰ τοῦ ὑ Χαρικλέους 


ΐ κειμήλια Φέρουσάν τε καὶ ἐπισκοποῦσαν: καὶ παρὰ 
τὸν Θεωγένην μετ᾽ ἐκείνην, eure δεήσει καὶ ὁπότε πράτ- 


- 


τειν ἑκάτερον ὑποθέμενος, οἴκαδε ἐλθὼν, ἐφήόδρευον τοῖς 
ἐσομένοις. καὶ εἰς τὴν ἑξῆς τοιάδε 1 ἐγίγνετο. ἐπειδὴ | μέ- 
p γύκτες ὕπνῳ τὴν πόλιν ἐβάπτιζον, £yo7 Aog κῶμος 
τὴν οἰκήσιν τῆς “Χαρικλείας κατελάμβανεν. ἐστρατής- 
ye δὲ Θεαγένης τὸ τὸν ἐρωτικὸν τοῦτον πόλεμον, εἰς Aó- 
χον ἀπὸ τῆς πομπῆς τοὺς ἐφήβους συντάξας. οὶ δὴ 
μέγα τι καὶ ἀθρόον ἐμβοήσαντες. καὶ δούπῳ τῶν ἀσ-- 
πίδων τοὺς καταμικρὸν αἰσιθομένους ἐμβροντήσαντες., 
ὑπὸ λαμπάσιν ιἡμμέναις εἰσήλωντο εἰς τὸ δωμάτιον. : 
τὴν αὔλειον οὐ χαλεπῶς ἐκμοχλεύσαντες, ἅτε, τῶν 
κλείθρων εἰς ῥωδίαν ἄνοιξιν ἐπι(βεβουλευμένων, 2 τὴν 


vibus faltibus in altum fublati, nunc ad terram fucci- 
duo proplite demiffi, & toto corpore tanquam numine 
afilati fefe intorquentes. Et cum ad Charicleam venif- 
fem, adhuc in finu pignora a Charicle ferentem & con- 
templantem, & ad Theagenem poft illam, & utrique, quae 
facienda effent, & quando, fuggefiffem , domum rever- 
fus, intentus eram in ea, quae erant futura. Sequenti 
aurem die talia accidebant. Cum no&e intempefta fo-- 
mno urbs immerfía effet, globus iuvenum armatus ae- 
des Charicleae occupabat. Dux autem erat Theagenes 
huius amatorii belli, ex pompa in cohortem ephebis in- 
firu&is. Qui fubito ingenti clamore edito, ὅς fonitu 
fcurorum iis, qui audirent, perterrefa&tis, cum facibus 
accenfis irruperunt in domunculam, emota haud difli- 
culter ianua, (quod iam antea, ut repagula facile ape- 
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7 5 ^ E Nx e) . “ NUN E 
“Χαρίκλειαν εὐπρεπή καὶ ὡπάντο προειδυίαν » καὶ τῆν 
^ Εἰ 0 € ἐγ wb B , ^ 
βίαν ἑκοῦσαν ὑφιστωμένην, ἀνωρπάζουσιν, οὐκ ὀλίγω Ὁ 
Ao» : N / ^ ^ ; 
τῶν ἐπίπλων, ὅσω κατὼ βούλησιν wy τῇ κόρῃ» mUy- 

΄ 3 NERA , D a Οἷς, 
sxQopia ares. κὠώπειδη της οἰκίως ἐκτὸς γεγόνεσαν » οἱ 
Ἂς I A TIO / 3 7 v / TA 
μὲν ᾿ τὸν ἐνυάλιον ἀλαλάξαντες, καὶ βαρύν viva, πά- 
, i 5 » bre N » 
[i ον ἐκ τῶν ἀσπίδων ἐπικτυποῦντες., διὼ πάσης ἐχώ- 
pov» τῆς πόλεως, εἰς ἄφραστόν τι δεϊμιω τοὺς ἐνοικοῦν. 
τῶς ἐμβαλόντες, ὥτε νυκτός τε ἀωρία τὸ Φοβερώτε- 
po δοκεῖν προειληφότες, καὶ τοῦ Παρνασσοῦ πρὸς τὴν 
βοὴν ὑπόχαλκον αὐτοῖς συνεπηχρῦντος. καὶ οἱ μὲν QU- 
τῶ τοὺς Δελῷ οὺς διεξηλθον, ἐπώλληλόν τι “Χαρίκλει- : 
ey καὶ συνεχὲς ἀναφθεγιγόμενοι. 
ol e / 
^. Kara TOU ἄστεος ἐκτὸς ἦσαν, ὡς τάχους 
-* 2955 C AEN UNA NUES MP D / c 
εἰχον ἐπι τὸ Λοκρὼν ὁρή. 32 Οἰταίων ἀφιππεύσωντο. ὁ 
N P4 Nye "S A 
δὲ Θεαγένης καὶ ἡ Χαρίκλειω τὼ προδεδογ μένα πράτ- 
riri poflent, praeparatum fuerat) Charicleamque inftru- 
&am, & omnia praevidentem, ac vim fponte fuftinen- 
tem, rapiunt, non paucam fupelle&dilem, quam virgo 
volebat, fimul efferentes. Poftquam autem domo egreffi 
funt, hi quidem, bellico ciamore fublato, & horrendum 
. * Li 
quendam ftrepitum fcutis edentes, tranfibant per totam 
urbem, in incredibilem quendam terrorem incolas con- 
iicentes; quod ὃς intempeftam no&em ideo, ut formi- 
dabiliores viderentur, elegerant, ὅς Parnaífus ad illum 
Íonitum, ab aere redditum, viciffim refonabat. 
XVIII. Pofiquam autem egrefli funt ex urbe, quanta 


celeritate potuerunt, in Locrenfium & Oetaeos montes 
equis ave&i funt. At Theagenes ὃς Chariclea, quae antea 


τ Τὸν ἐνυάλιον) Palat. τὸ ἐγυά-- χίον χέλαδον ἀνασχόμενοι. Mox pro 
λιον fc. μέλος. Reliqui tamen re- ἐπιχτυποῦντες Bad. ἐπιδουποῦντες, 
€tius. τὸν à. fc. (Cus κέλα ov, quod praeftare videtur. | 
uti plenius eft 1, I, οὐδὲ σὸν ἐννά- 
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| qüyT 6G , ὑπολείπονται μὲν τῶν Θετταλῶν, ὦ ὡς ἐμὲ δὲ λα- 
gei κωταφεύγουσι, καί μου τοῖς γόνασιν uuo leuis 
| πεσόντες ἐπιπλεῖστον εἴχοντο, τρόμῳ τε πὰλλ μενοι 
| καὶ υὐσῶξε , πάτερ ; συνεχὲς ἐπιφϑεγγόμενοι' ἀλλ᾽ 7 
p Χ αρίκλειο, τοῦτο καὶ μόνον εἰς γῆν τε γεύουσει. καὶ 


| τὴν ape ὁ ἄρτι καιινοτομεου μένην ἐρυθριῶσα. à δὲ Ora- 
γόης καὶ ἕτεραι προσεπέσκηπτε, Σώξε, λέγων, ὦ Κα- 
᾿λάσιρι: ξένους καὶ ἀπολίδας ἱκέτας, πάντων ὠλλο- 
τριωθώτας, ἵν ες πάντων μόνους ἀλλήλους κερδήσωσι" 
σῶξε τύχης λοιπὸν ἀγώγιμω σώματα, καὶ σωφρο-- 
γοῦντος ἔρωτος αἰχμώλωτα, Cvyadas αὐθαιρέτους μὲν, 
* ἀλλ᾽ εὐθύμους., καὶ πᾶσων εἴς σε προσδοκίαν iE un 
ρίας ἀναῤῥίψαντας. συνεχύθην τοῖς εἰρημένοις, καὶ νῷ 
πλέον » ὀφύαλμῳ τοῖς νέοις ἐπιδακρύσας, καὶ ὅσον 
Ἐκείνους μὲν ἐλάγθανεν, i ἐμὲ δὲ ἐπεκούφιζεν, ἀνίστων τε 


B ontita fuerant, facientes, deferunt Theffalos, & ad 
me clanculum confugiunt, & fimul provoluti ad genua, 
"diu ample&ebantur , trementes, & , Serva, pater , con- 
"tinue dicentes. Ac Chariclea quidem hoc folum, etiam 
demiffo in terram vultu, tanquam recens fa&um eru- 
|» befcens: ceterum "Théagenes & alia me obteflans adii- 
"ciebat, Serva, dicens, Calafiri , peregrinos, & urbe ca- 
| rentes fupplices, omnibus privatos, ut ex omnibus fe 
"folos lucrifaciant: ferva fortunae deinceps addicta cor- 

ora, δὲ caflo amori mancipata, exfules, voluntarios 
quidem, fed alacres, & qui omnem fpem falutis in τε 
.ollocarunt. Confufus fum his dictis: & cum animo ma- 

is, quam oculis, fupra iuvenes collacrimaffem, ita ut 
iios lateret, meum aurem dolorem levaret, erigebam 


Y'AAN εὐθύμους) Palat. ἀνευθύ- feqq. optime convenit. Mox vi- 
bs. innoxios. Melius Vatic. Xyl. tiofe Baf. ἐπιχεχρῆσσαι pro émi- 
& Taurin. apud Dorv. ad Char. χεχειρησσαις 
p. 368, ἀλλ᾽ ἀνευϑύμους, quod 


Heliod, P. I. R 
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22 ἀνελάμβανον. Xe χρηστὸς ὑποθέμενος. τῶν ἔσδα 
μένων τὰς ἐλπίδας, σὺν γὰρ Dee γὴν ἀρχὴν ETIXET 
LE 'Eyz 22) μὲν ἐπὶ τὸ ἑξῆς τῆς πρώξεως ἄπειμι, 
ἔφην᾽ ὑμεῖς δέ με κατὰ χώραν περιμένειν; τοῦ μή τις 
σιν ὀφόηναι πλείστην ὅσην Φροντίδω € €X/0VT£6. καὶ εἰπὼν, 
ἀπέτρεχον. ὠλλ᾽ ἡ Χαρίκλεια δοιματίου τε UTEM 
βάνετο καὶ ὑπεῖχε nol, Xl πάτερ, ἀδικίας, € ἔλεγεν». ^ 
ἀρχὴ τοῦτο, μᾶλλον δὲ προδοσίας." εἰ μόνην οἰχήσῃ με 
κατώλιπῶν; Θεαγένει τὰ καθ᾿ ἡμᾶς ἐπιτρέψας» οὐδὲ 
ἐννοήσεις, ὡς ἄπιστον εἰς Φυλακήν ἐραστής » εἰ γένοιτο 
τῶν pta ἐγκρατῆς. καὶ οὐχ, ἥκιστ τῶν arae j 
δέσαι δυναμένων μονούμενος. ἀνωφλέ yere y2o, ὡς 
οἴμοι, πλέον, ὅταν ἀπρόσμαχον βλέπῃ ᾿ τὸ ποβούμε-. 
yov 5 προκείμενον." ὥστε οὐ πρότερον σε Mehta s πρὶν δή. 
μοι: τῶν τε παρόντων ἕνεκώ, καὶ ἔτι μῶλλον τῶν / μελ- 


eos, & confirmabam. Denique bona fpe eventus illis 
propofita, quod divino aufpicio negotium inchoatum ef- 
fet: Ego quidem ad reliqua exfequenda, inquam, abeo: 
vos vero me hoc in loco opperimini, in id omni cura 
& diligentia incumbentes, ne ab aliquibus confpicia- 
mini Et hoc cum dixiffem, difcedebam. Sed Chariclea 
me vefte apprebendebat, ac retinebat : & , O pater, in- 
iuflitiae, dicebat, initium hoc, vel magis proditionis, ft 
me fola reli&a difcedes, Theageni me concredens; ne- 
que cogitabis, quam infidus fit ad cuftodiam amator, 
fi in illius poteftate fuerit, ut amore perfrui poffit, & 
ii, qui illi pudorem incutere poffint, abíint. Magis enim 
incenditur, ut exifüimo, cum omni praefidio deftitutum 
id, quod expetit, expofitum fibi videt. Quamobrem non 
prius te dimittam, quam mihi tum praefentis temporis, 


1 T? ποθούμενον προχείμενον) Per-.— ϑούμενον. Nam ἀπρόσμαχον προχεία 
fpicuitatis caufa haec tranfponi «rov iungenda videntur. 
malim, βλέπη προκείμενον τὸ πο- 
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᾿λόντων, ὅρκῳ πρὸς Θεαγένην τὸ τὸ ἀσφαλὲς ἐμπεδωθείη; 
ὡς ὀῦτε ὁμιλήσῃ τὰ ᾿Αφροδίτης πρότερον, L γένος τε 
καὶ οἶκον τὸν ἡμέτερον ἀπολαβεῖν. ἡ ἡ εἴπερ τοῦτο κωλύει 
δαίμων, ἀλλ᾽ οὖν γε πάντως βουλομένην γυναῖκα σοι-- 
εἰσϑαι εἰ δὲ pi μηδαμῶς. ἐμοῦ δὲ τὰ εἰρημένα 9.αυ-- 
μάσαντος, καὶ οὕτω ποιητέον εἶνωι πάντως ἐπικρίναινς- 
. τος; τήν τε ἑστίαν ἐσχάραν εἰς βωμὸν ἀνώψωντος , καὶ 
λιβανωτὸν ἀποβύσαντος., € ἐπώμνυεν ὁ Θεαγένης, ἀδιε- 
xd at μὲν φάσκων, εἰ προλήψει τοῦ ὅρκου τὸ πι- 
στὸν τοῦ τρόπου προύποτέμνετ eA" οὐ γὰρ ἐπιδείξειν ἔχειν 
προαίρεσιν φόβῳ τοῦ ᾿Ἀρείττονος κατηναγκάσθϑαι yap 
φομέην. $ ἐπώμνυε δ᾽ ὅμως. Ἀπόλλω τε luti ) καὶ 
Ἄρτεμιν καὶ ᾿ΑΦροδίτην, αὐτὴν, καὶ Ἔρωτας, ἦ 5 μὴν 
᾿ὥπᾶντα οὕτω ποιήσειν ὡς" εββουλήβθη Χωρίκλειω καὶ 
ἐπέσκηψε. 

i9. Koi οἱ μὲν TAUTA καὶ ἕτερω ὥττα πρὸς τού- 


tum magis etiam confequentis gratia, iureiurando Thea- 
genes fidem dederit, quod confuerudinem Veneream non 
fit mecuin ante habiturus, quam genus & domum meam 
recuperavero: aut fi hoc rumen prohibuerit, faltem, 
priufqgram ie fponte confentientem in uxorem acce- 
- perit: fin minus, nequaquam. Cumque ego ea , quae di- 
&a fuerant, miratus, omnino ita faciendum effe decre- 
viffem, & domefticum focum in aram fuccendiffem, 
thufque adoleviffem , iurabat Theagenes, iniuria fe qui- 
dem affici dicens, quod anticipatione iurisiurandi fides, 
- quam fponte praeftiturus fuiffet, praecideretur: neque fe 
nunc oftendere poffe, fe fponfe facere hoc, quod metu 
 muminis effe&um videatur: iurabat tamen per Apolli- 
. nem Delphicum, & Dianam, δὲ Venerem ipíam , & Amo- 
res, ita fe omnia facturum, ficuti Chariclea vellet. 

XIX. Et hi quidem haec, & quaecumque alia, Deos 

R 2 
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ron ἐπὶ μάρτυσι τοὶς Deci ὡμολόγουν ἀλλήλοις. ἐγὼ i 
δὲ ὡς. τὸν X αρικλέω δρομαῖος ἥ ἥκων; ϑορύβου τε UMS 
p καὶ ὀδυρμοῦ. καταλαμβανω τὴν οἰκίαν" οἰκετῶν 1 Y 
"up αὐτὸν ἀφιγμένων, καὶ τὴν τῆς κόρης ἁρπαγὴν ὲ 
ἐξαγγειλάντων, καὶ πολιτῶν εἰς πλῆξος supper. 
xc τὸν Χαρικλέῳ ϑρηνοῦντα " περι ἐστοιχισμένον, ἂγ- | 
νοίω τε τῶν γεγονότων Xe ἀμηχανίῳ τῶν passé : 
συνεχόμενον. ἐμβήτας οὖν, Ὡ ϑυσδαίμονες, 8 ἔφην, ὑμεῖς Ἶ 
δὲ ἐγψεοὶς: προσερικότες, ἄχρι τίνος ἀἄναυδοι καὶ ἄπρα- 
κτοι καβεδεισίε; ὥσπερ ἅμα τῷ δυστυχεῖν, καὶ τὸ 
Φρόνειν προσωφηρημένοι: ; οὐκ ἐν ὅπλοις 204 καὶ ἐπι- À 
διώξετε τοὺς πολεμίους ; οὐ καταλήψεσθε καὶ τημωρή- 
cire τοὺς «ἐξυβρικότας s καὶ ὁ X ages » Περιττὸν 
μὲν ἔσως. διαμάχεσϑ' ab πρὰς τῶ παρόντα᾽ συνίημι γὰρ 


conteflati, pacifcebantur inter fefe. Ego autem ad Cha- 
riclem contento curíu veniens, tumultu plenam & lu- 
&u domum deprehendo: cum iam miniftri ad ipfum ve- 
niffent, & raptum virginis nuntiaffent; & cives fre- 
quenres confluerent, ὅς Chariclem lugentem circumái- 
íterent; denique infcitia eorum , quae facta effent, δὲ 
inopia confili, quae facienda effent, laborarent. Into- 
nans igitur magna voce, O infelices, inquio: quamdiu 
tandem .ftupidis haud abfimiles, muti & ignavi fedebi- 
tis, tanquam. una cum adverfa fortuna mens etiam vo- 
bis erepta fit? An non armati iam perfequimini hoftes ? 
Non comprehendetis & fupplicio afficietis eos, qui vos 
iniuria affecerunt? Charicles autem: Supervacaneum 
eft fortaffis, deinceps certare cum praefenti fortuna. In- 





- Y Περιεσποιχ ἰσμένον ) Ita Palat. 7e/. Immo in Baf. totus locus αὐ 
& Xyl. At Baf: περιεστοιχ ισρένων, legitur: περιεστοιχ ἰσμέτων ἀγνοίᾳ 
ἀγίοία τε Tüy πρυχτέων συν ἐχομέ- τε τῶν γινομένων xai ἀμηχανίᾳ τῶν 
νων, quam le&tionem interpres σπραχτέων συνεχομένων. 
quoque Gall, fecatus eft. Com- 
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ὡς ἐκ Θεῶν μηνίδος ταυτηνὶ τίνω τὴν δίκην, ἣν εξ οὗπερ 
εἰς τὸ ἄδυτον ἀωρὶ παρελθὼν, εἶδον. ὀφϑωλμοῖς ἃ à μὴ 
ϑέμιρ» i ὃ Sei μοι προεῖπεν, ἀνθ᾽ ὧν οὐ προσηκόντως 
εἶδον, τῆς τῶν φιλτάτων ὄψεως στερήσεσϑαι. ὅμως δὲ 
οὐδὲν κωλύει καὶ πρὸς δαίμονα Φασὶ μάχεσθαι, εἰ 
καί τινας χρὴ μεταθέειν, ἢ ἢ εἴ τις ὃ τὸν βαρὺν τοῦτον 
ἐπενεγκῶν κίνδυνον € ἐγιγνώσκομεν. 'O Οὐκ τἀ λοεν: : «om 
καὶ παρά σοι ϑαυμαστὸς, ὃ oy καί μοι Φίλον εἰσεποί- 
εἰς» Θεαγένης t ἐστὶ καὶ οἱ σὺν αὐτῷ μείρακες. οὐκοῦν 
εὕροις ἂν τινὰ τούτων πατὰ, τὴν πόλιν, οἱ μέχρι τήσδε 
is ἑσπέρας ἐπεχωρίαζον. ὥστε ἀνίστασό. καὶ εἰς βου- 
Am κάλει τὸν δήμιον. t ἐγίγνετο ταῦτα. καὶ οἵτε σίρατε 
ry σύγκλητον ἐκκλησίαν ἐκήρυττον , σάλπιγγι τὸ 


κήρυγμα πρὸς τὴν πόλιν ἐπισημαίνοντερ' xe à δημος 


Ν 
αὐτίκα παρῆν: και τὸ ϑέατρον i ἐγίγνετο γυκτερινὸν βου- 


᾿λευτήριον. ὅτε “Χαρικλῆς εἰς μέσους παρελθὼν; πρὸς 


telligo enim, quod ob iram Deorum luo hanc poenam, 
|. quam ab eo tempore, quo intempeftive in adytum in- 
- greffus, vidi quae fas non fuerat, Deus mihi praedixit, 
propter ea his, quae animo meo cariffima effent, me 
privatum iri. Attamen nihil impedit, etiam cum Diis, 
utaiunt , pugnare: num aliquos, qui perfequantur, mitti 
.. Oporteat, utque, quis tantam cladem nobis intulerit, co- 
gnofcamus. Theffalus, inquio, qui apud te fuit in ad- 
miratione, quem etiam mihi amicum fecifti, Theage- 
nes eft, & ii, qui cum eo fuerunt, adoleícentuli. Ho- 
rum invenias forte aliquem adhuc in urbe, qui ufque 
ad hanc vefperam hic morabantur. Quamobrem furge, 
& in concilium convoca populum. Fiebat ita: duces 
E indicebant, tuba praeconium urbi fignifican- 

populus ftatim aderat: theatrum nocGurna curia 
ΗΝ Charicles , in medium progreffus , fubito omnibus 

R3 
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οἰμωγήν τε ἀθρόον ' ἐκίνει τὸ πλῆθος᾽ xo μόνον ὀφϑὲς, 
ἐσϑητά τε μέλαιναν ἀμπεχόμενος, καὶ κόνιν τοῦ TÉ 
προσώπου καὶ τῆς κεφαλῆς κατωχεάμενος, τοϊάδε ἔλε-. 
ye" Ἴσως μὲν, ὦ Δελφοὶ , πρισαγγεϊλαί μὲ βουλό: 
μένον ἐμαυτὸν ἥκειν εἰς μέσους, καὶ ταύτην συγκεκλή- 
κέναι; τὴν ἐκκλησίαν ἡγεῖσθε πρὸς τὴν ὑπερβολὴν τῶν 
ἐμῶν. συμφορῶν ἀφορώντερ' ἔχει δὲ οὐχ οὕτως. πράτ- 
τω μὲν χη, Θανάτου καὶ πολλάκις ἀξίως" τὸ δὲ νῦν» 
ἔρημος καὶ Θεήλατος, καὶ μόνη λοιπὸν οἰκία, πάντων. 
ἅμω τῶν Φιλτάτων enero μοὶ συνομίλων. ὅμως 
τ᾿ οὖν ἥ τε κοινὴ πάντων ἀπάτη καὶ μάταιος ἐλπὶς» 
ἔτι με καρτερεῖν ἀνωπείθει, τὴν εὕρεσιν τῆς θυγατρὸς 
ἐνδεχομένην ὑποτιβεμένη᾽ καὶ ἔτι πλέον ἡ πόλις, ἣν ἰδεὶν 
πρότερον τιμωρίαν εἰσπεπραγ μένην repos τῶν ἐξυβρι- 


lacrimas excuffit, tali habitu vifus: & facie atque ca- 
pite cinere fparfis, talia dicebat: Fortaffis me , o Delphi ; 
meas ipfius rationes exponere volentem , in medium pro» 
greffum, & tantam convocaífle concionem exiftimatis , 
ut magnitudinem mearum calamitatum intueamini. Sed 
aliter fe res habet. Etfi enim faepius ea fuftineam, quae 
vel morte ipfa graviora fint; & nunc deferta, & divi- 
nitus vaftata, & fola in pofterum mihi fit domus, omni- 
bus fimul cariffimis, in quorum confuetudine & fua- 
vitate acquiefcebam, orbata: tamen, quae omnes at- 
tingit, fruftratio & inanis fpes adhuc me fuftentat, ut- 
que perdurem, excitat, me filiam recuperaturum pol- 
licens: maxime vero urbs, quam vi&ricem, fumta poe- 
na de his, qui illam iniuria affecerunt, prius me videre 

I {[Ἐχίνει τὸ πλῆθος" χαὶ μόνον Quae uncis inclufi, defunt in 
ὀφϑεὶς, ἐσθῆτά TÉ μέλαιναν ἀμπε- Baf. fuppleta e tribus Codd, a 


χόμενος, xoà κόνιν τοῦ τε προσώπον  Commelino. Lacugam hanc nota- 
xai τὴς χεφαλὴς χοτα)] χεάμενος)  vitiam Canter. Lectt. var. lib, 1110 
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Sé ἀναμένω" εἰ μὴ ἄρα καὶ ἡμῶν τὸ Φρόνημα τὸ 
᾿ ἐλεύθερον » καὶ τὴν ὑπὲρ τῆς ἐνεγκούσης καὶ Θεῶν τῶν 
ra GUY ἀγανάκτησιν, τὰ OlerraAA μειράκια προσ- 
ἀφύρηται. τὸ γὰρ à πάντων βαρύτατον, ὅτι χορευταὶ 
παῖδες εὐαρίθμητοι, καὶ εωρίας ὑπηρέται, πόλιν οἷς 
pour τῶν Ἑλληνίδων τὴν πρώτην πατήσαντες, καὶ 
τὸν νεὼν τοῦ lluf&ícu τοῦ τιμιωτάτου κτήμωτος ἀποσυ- 
λήσαντες, “ΧΚαρικλείας οἴμοι τῶν ἐμῶν ὀφῥαλμῶν. ὦ 
τῆς ἀμειλίκτου ed ἡμῶν TOU δαίμονος Φιλονεικίας. 
τὴν πρώτην μοὶ xe γνησίαν, ὡς ice, Sroyarépe, ταῖς 
γυμφικαὶς λαμπάσι συναπέσβεσε' τὴν | μητέρα μοὶ τὴν 
ἐκείνης. 1 ἐπὶ νεαρῷ τῷ πάϑει συναπήγαγεν' ἐμὲ τῆς 
ἐνεγκούσης ἐξήλασεν. ἀλλ᾽ ἦν πάντα Φορητὸ μετὰ τὴν 
“Χαρικλείας εὕρεσιν. Χαρίκλειω μοὶ βίος ἦν, ἐλπὶς καὶ 
διαδοχὴ τοῦ γένους" Χαρίκλεια μόνη Tape uni καὶ, 
ὡς εἰπεῖν: ἄγκυρω. καὶ ταύτην ὑπετέμετο καὶ παρή- 


expeto & εχίρεέξϊο. Nifi forte nobis animum genero- 
fum, & indignationem pro patria, & Diis patriis, Thef- 
falici adolefcentuli etiam abftulerunt. Nam quod eft gra- 
viffimum, pueri tripudiones pauci, & facrae legationis 
miniftri, abeunt, primaria urbe inter Graecas vaftata, 
& templo Apollinis pretiofiffimo thefauro fpoliato, hei 
mihi! ablata e meis oculis Chariclea. O implacabilem 
numinis erga nos, & pertinacem iram. Primum mihi, 
ut fcitis, &enuinam filiam, una cum fponfalibus faci- 
bus exfünxit: matrem prae dolore, quem ceperat ex il- 
lius morte, fimul abduxit: me patria expulit. Sed erant 
omnia tolerabilia, poft Charicleae inventionem. Chari- 
clea mihi vita erat, fpes & fucceffio generis: Chariclea 
fola folatium, &, ut ita dicam, ancora. Et hanc abru- 


I Ἐπὶ γεαρῶ τῷ πάθει) Male mox omittit μὴ ante συμβαπτι» 
δεῖ, ἐπὶ γεχρῶ τῷ πάϑειν Eadem ζώμεθα. 
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V£*y/3:5V 6, Ti ποτέ ἐστι τὸ εἰληχός Hs κλυδώνιον" οὐχ, 
ἁπλῶς τοῦτο; οὐδ᾽ ὅτε ἔτυχεν, ἀλλὰ και ὃν eie 
καιρὸν ἀωρὶ καὶ ὠμὰ κατ᾽ ἔμου. κωμάς Jy, ἀπ᾿ αὐτῶν 1 
μικροῦ τῶν παστάδων, ἄρτι τῶν γάμων ἅπασιν ὑμῖν 
Niere ἡρυγμένων. 

x. Ἔτι λέγοντω ταῦτα. καὶ ὅλον εἰς pim TA- 
pt ἐρόμενον » ὁ στρῷ τηγὺς Ἡγησίας à ἐπεῖχέ το καὶ εἕς- 
κρούετο. καὶ, ( παρώντες. ἔφη, ΣΧ αρικλεὶ μὲν ἐξέσται 
yuy τὲ καὶ μετὰ TAUTA Θρηνεὶν, ἡ ἡμεῖς δὲ μὴ συμβα- 
πτιζώμεθω τῷ τούτου "rabia, μηδὲ λάθωμεν ὥσπερ ῥεύ- 
x e / , B / N UON í 
pe $26 τούτου δάκρυσιν ur d ispuueon s x2 bx: Xoi- — 
pov προϊέμενοι" πρᾶγμα ὃ μείονα ἐν ἅπασιν ἔχει καὶ 

e N 

πολέμοις QUY, ἠκιστῶ τὴν peri. ὡς νῦν μὲν καὶ ἀπὸ 
τῆς ἐκκλησίας ἐξιόντων , ἐλπὶς καταληῷ θήνωι τοὺς Zr0- 
λεμίους. ἕως ῥαθυμοτέραν αὐτοῖς τὴν mepeidn 4 σροσ- 
δοκίω τῆς ἡμετέρας ἐμποιεῖ παρασκευῆς. εἰ δὲ cixridi- 
pit, acabftulit, quaecunque eft, quae me invafit, tem- 
peftas. Nec quidem fimpliciter, neque fortuito, fed quo 
tempore confuevit intempeftive & crudeliter nobisinful- 
tare, propemodum ab ipfis thalamis, tanquam nuptiis 
vobis omnibus iam ante denuntiatis. 

XX. Adhuc haec dicentem, & totum in lu&um a . 
propofito delabentem , dux Hegefias cohibcbat , & amo- 
vebat. Et, O vos, qui adeftis, inquit, Charicli quidem ὅς 
poftea lugere licebit: nos vero non mergamur huius do- 
lore, neque inconfiderate illius lacrimis, tanquam aquae 
impetu, auferamur, occafionem negligentes, quae cum - 
omnibus in rebus, tum in bellis maximum momentum 
haàbet. Nam nunc nobis, ex concione exeuntibus, ípes 
eit aliqua. hoftes poffe comprehendi, dum, ut fecurius 
iter faciant, efficit noflri apparatus cun&atio. Quod fi 
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peti μᾶλλον δὲ γυναικιζόμενοι, πλείονα τῇ μελλή- 
c8 τὴν προτέρησιν αὐτοῖς παρασχοῖμεν, οὐδὲν ἄλλ᾽ ἢ 
παταγελᾶσθαι, καὶ ταῦτα πρὸς μειρακίων, περιλεί- 
πεται οὺς ἐγὼ φημὶ χρῆναι αὐτοὺς τέως ὅτι τάχιστω 
καταλαμβάνοντας ἀνασκολοπίσαι;, καὶ τοὺς ἐξ αὐτῶν 
3 S δ 7 VICA ς Z^ N 
ἄτιμωσαι, διωιβάσοντας καὶ εἰς τὸ γένος τὴν τιμω- 
D WS 7 ε , N * 
ρίαν. rovro δ᾽ ἂν γένοιτο ῥαδίως, εἰ πρὸς ἀγανάκτησιν 
1 ἮΝ ἃς SS ΕἸ , ^ / Dm 
κινήσαιμεν Θετταλοὺς, τὴν κατ᾽ αὐτῶν τε τούτων εἴ 
/ Ν s. Uy » ^ 5 ? E 
τινες διαφύγοιεν, καὶ τῶν εξ αὐτῶν, ἀπειπόντες αὐτοῖς 
3 , : N 9 ΄ NIS So Ν E 
εκ ψηφίσματος τήν Μεωρίων. καὶ τὸν ἐνωγισμοὸν τοῦ 
e/ 2 ^ (v6 ^ ^ Ll 
p £X, TOU δημοσίου τοῦ ἡμετέρου τελεῖσθαι τοῦτον 
ἐπικρίναντες. 
κα΄. Ἔτι τούτων ἐπαινουμένων, καὶ δόγματι τοῦ 
"d 
δήμου κυρουμένων . Ἐπικεχειροτονείσϑϑω, ἔζη ὁ στρατη- 
Ἂς P pz » - Z^ N Go / E 
*yüc » εἰ δοκεῖ» κῴώκεινο, μήκετι τήν ζάκορον ἀνωφαίνειν; 
b Nu Ψ ^ ε Ἂς “ι e 
τοις τὸ ἐνόπλιον τρέχουσιν. ὡς γῶρ tX συμβαλεὶν ᾽ 
adhuc miferantes, vel potius muliebri geftu deploran- 
tes, cunctatione maiorem illis facultatem ad effugiendum 
praebuerimus, nihil aliud, nifi ut irrideamur, atque id 
ipfum ab adolenfcentulis, relinquitur. Quos ego aio 
quamprimum «comprehenfos, cruci afligi oportere, ὅς 
quofdam ex illis ignomina affici, translata etiam in fami- 
liam poena. Hoc autem facile fieri poffit, fi ad indigna- 
tionem commoverimus Theffalos contra hos ipfos, 
qui effugerint, & eorum pofteros, tnterdicentes illis de- 
creto facra legatione, & iuftis funebribus herois, quae 
ut aerarii publici fumtu fierent, decreveramus. 
XXI. Cum haec adhuc collaudarentur, & decreto 
populi comprobarentur: Confirmetur fuffragiis veftris, 
inquit dux, ἢ videtur, & illud, ut non amplius often- 


datur aeditua his, qui curfu in armis certant. Quan- 
Helied. P. ἃ S 
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ἐκεῖθεν ἡ 7 ἀρχὴ Θεαγέρνει τή τής. ἀσεβείας ἐξήφβη, καὶ τὴν 
ἁρπαγὴν, ὡς ἔοικεν» ἐκ, τῆς πρώτης ϑέας ἐνεθυμήθη. 
καλὸν οῦν περιγράψαι τὸν ἑξῆς χρόνον, τὴν ὁμοίαν m 
γῶν bep ὡς δὲ καὶ ταῦτα pu ψήφῳ καὶ à χειρὶ 
τῇ πάντων * ἐκράτησεν, ὃ μὲν Ἡγησίας εὐδίδου τῆς de 
δου τὸ σύνφημε., καὶ πολεμεκον ἡ σάλπιγξ ὑπεσής- 
μαννν; τὸ δὲ ϑέατρον εἰς τὸν πόλεμον διελύετο, καὶ 
δρόμος ἀκάθεκτος à ἀπὸ τῆς ἐκκλησίας ἐπὶ τὴν μάχην 
ἤνύετο, οὐ τῆς ἐνόπλου μόνον. καὶ ἰσχυούσης ἡλικίας, 
ἄλλα πολλοὶ μὲν παῖδες, καὶ ἀμφιβόλως ἔφηβοι τὴ τὴν 
προθυμίαν εἰς ἀκμῆς προσθήκην ποιησάμενοι » τῆς εξζό- 
δου μετασχεῖν ἐκείνης ἐθρωσύνοντο. πολλαὶ δὲ γυναῖκες 
ἀνδρειότερον τῆς Φύσεως ἐφρόνησαν: καὶ τὸ προστυχὸν ] 
£ic ὅπλον ἁρπασάμεναι, μετέθεον ὁ ἀνήνυτα" καὶ τὸ Sn- 
λυ xdi οἰκεῖον ἀσϑενὲς ὑστερίζουσωι τῶν ἔσγων ἐγνώ- 


' 
tum enim coniicere poffum, inde primum Theagenes 
hoc facinus animo concepit, & de hoc raptu, ut vi- 
detur, ftatim primo eius afpectu cogitavit. Confultius 
enim eft, ipfam in confequens tempus occafionem talis 
aliquorum conatus praecidere. Poftquam autem & haec 
uno calculo, & manu omnium obtinuit, Hegefias exi- 
tus fignum dabat, tuba bellicum canebat, theatrum in 
bellum diffolvebatur, & curfus effufus ex concione in 
proelium fiebat, non tantum robuftae & armatae aeta- 
tis; fed etiam multi pueri & puberes promiícue, prom- 
ptitudine quod deeffet aetati addentes, audebant illius 
expeditionis effe participes. Multae quoque mulieres for- 
tiores quam pro natura animos gerebant, & eo, quod 
cuique fuit obvium, armorum loco arrepto , nequidquam 
infequebantur: fucceífuque fruftratae, femineam fui- 
que fexus imbecillitatem cognoverunt, Vidiffes & fenis 


τ Ἔχράτησεν )' Baf, ἐγχράτασεγ' vitiofe, 
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peo. εἶδες ἂν καὶ πρεσβύτου πρὸς τὸ γῆρας μάχην, 
καὶ ὥσπερ, Ἑλκουσαν τὸ σώμα τὴν διάνοιαν, καὶ ὄνει- 
διζομένην τὴν ἀσϑέγειαν ὑπὸ τῆς προθυμίας. οὕτως ἄρα 
To ἥ πόλις ὑπερήλγησε τὴν τῆς Χαρικλείας à ἀφαί- 
peo, καὶ ὥσπερ &l πάβει κεκινημένη πρὸς τὴν δίω- 
£v αὐτοβοεὶ, καὶ οὐδὲ ἡ ἡμέραν ἀναμείνασω. πάνδημον 
ἑαυτὴν ἐπαφῆκεν. 


€um fene&ute pugnam, & tanquam trahentem corpus 
animum, ac illi prae ardore & promtitudine infirmi- 
tatem ut probrum obiicentem. Tantum omnino dolo- 
rem urbs cepit ex raptu Charicleae: & tanquam uno 
affedu commota, ad perfecutionem fubito, ne diem 
quidem exfpe&ans, univería fefe effudit. 
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H MEN δὴ πόλις 5 Δελφῶν ἐν τούτοις ἦν, καὶ 
ἔδρασεν ὅ ὅ, τι ὃ καὶ ἐθρασεν᾽ οὐ γὰρ ἔχω γιώσκειν' 
ἐμοὶ δὲ τὸν καιρὸν τῆς Φυγῆς 7 ἐκείνων ἐπιδίωξις ὁ ἐπέ- 
"aas ἀναλαβών τε τοὺς νέους, ἦγον ἐπὶ ϑάλατταν, 
αὐτῆς ὡς εἶχον τῆς νυκτὸς, ἐνεβίβαζόν τε εἰς τὴν ναῦν 
τὴν Φοίνισσαν ; ἄρτι, τὰ πρυμνήσιαι λύειν ἱμέλλουσαν" 
καὶ γάρ πως λοιπὸν καὶ ὄρθρου ὑποφαίνοντος, οὐδὲ 
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| E... igitur Delphorum his erat occupata, quicunque 
tandem fucceíffus fuerit: neque enim compertum ha- 
beo, Miht vero occafionem fugae illorum perfecutio at- 
- tulit: ὃς affumtos iuvenes ducebam ad mare, ut erant, 
eadem nocte, & imponebam in navem Phoeniciam , con- 
: tinuo funes foluturam, Etenim iam diiuculo aliquomo- 
Hiliod. P. II. Ἂ a 
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H ,ὕ » Ἂς Ψ, e/ € ,ὕ e P 
ὑπερβαύειν ζοντο TOV TS d ορον οἱ Φοίνικες, ΡΞ 
ρῶν καὶ γύκτα ἀναμεῖγαι μόνην συνθέμενοι. λίαν οὖν 
χαίροντες ἥκοντας ἡμᾶς ὑποδέχονται. καὶ “παραχρῆμα 
λιμένων ἐκτὸς ὑπ᾽ εἰρεσία τὸ 7 ὦτον ἀνήγοντο ὡς δὲ, 
μ ή 
λείου πνεύματος €x yn προσπγεομένου, κῦμα xia. 
μαλὸν ὑπέτρεχέ τε, "Ae οἷον προσεγέλα, τῇ πρύμνῃ 3j] 
τότε δ zu yaUy τοῖς icr ὑποφέρειν ἐπέτρεπον. Ka- 
pauci μὲν δὴ κόλποι, καὶ Παρνασσοῦ πρόποδες, Ai- 
Á rn ΄ 
τωλοί τε καὶ ἱΚαλυδώνιοι σκόπελοι μμόνονου διπτωμέ- 
N € "/ 4 ^ S D M 
yp τὴν ὁλκάδω παρημείβοντο᾽ νῆσοι δὲ "Ofen xou 
^ NX. V4 T ^ 327) bt 
σχήμω καὶ ὄνομω. ϑάλωττώ τε “Ζιωκύνθιος, auri πρὸς, 
4 CE, : y 5 , » Ν /, lad , 
δύσιν ἡλίου νεύοντος, ἀνεφαίνοντο. e&AAc, τί ταῦτω ἀω- 
x ΠΝ ,ὰ / E N Nec Cr ERO 
pi μηκύνω s τί δὲ λανθάνω ἐμαυτὸν καὶ ju iG, καὶ Exc 
5 N P4 ; ^ y , x ^" ten 
τείνω τὴν διήγησιν, εἰς πέλαγος ὄντως ὠφεὶς τῶν ἑξῆς; 
ΕἸ d Ν ͵ » ΄ E M Nn 
ἐνταύθω ποι τὸν λόγον ἐπίσχωμεν; ὀλίγον δὲ καὶ ὕπνου 


do apparente, non exiftimabant fe amplius iusiurandum 
mihi datum violaturos Phoenices, diem tantum & no- 
Gem unam exfpectandi mecum pai. Magno igitur cum 
gaudio venientes nos recipiunt, & ftatim e portu remi- 
gum ope primum in altum provehebantur: deinde poft- 
quam placido vento a terra adípirante , fluctus humiles 
fubibant, & quafi arridebant puppi, navem velis paí- 
fis ferri permittebant. Atque ita Cirrhaei finus, & emi- 
nentiae Parnafhi, ac Aetoli & Calydonii fcopuli prope- 
modum tranífvolantem navem praeteriebant: & infulae 
Acutae fieura ac nomine, ac mare Zacynthium, fole 
tum primum ad occafum vergente , apparebant. Sed quid. 
haec inrempeftive produco? Quid porro mei ipfius & 
veftri fum oblitus, & narrationem extendo, pelago vos. 
deinceps revera committens? Hic reliquum fermonis co- 
hibeamus, vicifümque paullulum'fomni capiamus. Etfi 
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᾿ σπάσωμνν. εἰ γὰρ καὶ λίαν ἄοκνος ὑπάρχεις τὴν ἀκοὴν, 
x2 ἐῤῥωμένως ἀπομάχῃ πρὸς τὸν ὕπνον, ὦ Κυήμων, 
ἀλλ᾽ ἡγοῦμαί σε λοιπὸν ὀκλάξειν, ἐμοῦ τἀμαυτοῦ 
πάθη μέχρι πόῤῥω τῆς νυκτὸς οαὐτεήαντα: καμὲ δὲ 
λοιπὸν, ὦ τέκνον, γῆρας τε βαρύνει, καὶ ἡ τῶν συμ- 
Φορῶν ὑπόμνησις παραλύουσα τὴν διάνοιαν, εἰς ὕπνον 
καταφέρει. Ἐπίσχες, εἶπεν ὁ Κνήμων, ὦ πάτερ᾽ οὐχ; 
ὡς ἐμοῦ τὴν διήγησιν ὠποσκευαζομιένου" δοκῶ γάρ μοι 
μήδ᾽ εἰ πολλὰς μὲν γύκτας. ῥπλείηα δὲ ἡ ἡμέρας ἐσιι- 
ἡ συνάπτοις, τοῦτο ἂν ἥοτε παθεῖν, οὕτως ἀκόρεστόν τι 
xai δειῤῆνμον τὸ κατ᾽ αὐτήν. ἀλλά με πάλαι proe 
τις καὶ βόμβες ὄχλου κατὰ τὴν οἰκίαν περιηχεῖ. καὶ 
ἦν μὲν οὐκ ἐκτὸς τοῦ Θορυβεῖσθαι, σιωπᾶν δὲ ἐβια- 
:| ζόμην. ἐπιθυμίᾳ τῶν ἀεὶ πρὸς σου λεχβησομένων ελκό- 
reves. Ἐγὼ μὲν οὐκ ἡσϑόμην; ἔφη ὁ ὁ ΚΚαλάσιρις, τάχω 
᾿ μέν που καὶ δὲ ἡλικίαν γωθρότερος a ὧν τὴν ἀκοὴν, (υό. 


enim minime fis in audiendo taediofus, & fortiter fo- 
mno repugnes, Cnemon, tamen exiftimo te iam dein- 
ceps labafcere, cum ego meos affectus ad multam no- 
&em produxerim. Et me alioqui, fili, cum fenecus gra- 
vat, tum calamitatum recordatio, mentem conturbans, 
ἴῃ fomnum defert. Cohibe, dixit Cnemon, pater, non 
'? tanquam me narrationem averíante: nam mihi quidem, 
etiamfi multas noctes, G& dies plures coniungas, id ac- 
| €idere non poffe videtur, adeo infatiabili quadam fua- 
vitate & Sireniis illecebris condita e(t. Sed me iam pri- 
| dem murmur quoddam, & fonitus tumultus cuiufdam 
| €irca aedes circumíonat. Et quidem non eram pertur- 
batione vacuus, fed repreffi me, cupiditate a te di- 
cendorum ille&us. Ego quidem non fenfi, inquit Ca- 
»lafiris, tum quod fim vel ob aeratem hebetiori ac lan- 
A 5 
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cos γὰρ OU ek os A S γῆρας ) i ἴσως δὲ xd 
TN 

πρὸς τὴν διήγησιν ἠσχολημένος. ἔοικε δέ μιοι Ναυσικλῆς. Ἶ 


ἥκειν ὁ τῆς οἰκίας δεσπότης" ἀλλὰ τί ἄρω ποτὲ, ὦ Se, 
dier em perry μένος τ᾽ !Ἄπωντω, ὡς ἐβουλόμην: P ὁ Ναυ- 


cix ἀθρόον αὐτοῖς ἐπιζφωνείς. οὐ γάς με Ane. 


τ ὦ yas Καλάσιρι, Φροντίζων τὰς ἐμὰς πράξεις; καὶ Na 


ὥσπερ τῇ διανοίω συνεκδημών. ἀἄλλώ σε ἐφώρασα τῷ. d 
TE ὥλλῳ σου περὶ ἐμὲ τρόπῳ καὶ οἷς ἐνταῦθα εἰσιὼν. 
καωτείληφα διαλεγόμενον. ἄλλω τίς ὅδε ὁ ξένος ; ἡ Ἔλει X 
n, ἔφη ὁ ΚΚαλάσιρις᾽ τὰ δ᾽ ἄλλω εἰσαῦθις ἀκούσῃ., 

σὺ δὲ εἴ τι σοι κατώρθωται δεξιὸν, ἀπάγγελλε ϑᾶτ- 
TOV, ὡς ἂν τοῦ χαίρειν γ᾽ ἔχοις κοινωνοῦντας. ᾿Αλλὰ, 
καὶ ὑμεῖς, εἶπεν ὁ Νιαυσικλῆς, εἰς ἕω μαθήσεσθε: τὸ , 
δὲ παρὸν ὑμῖν, ὅτι βελτίονα (Θίσβην ἐκτησάμην, ἀπός, 


guidiori auditu: (fene&us enim. cum aliarum partium, 
tum aurium praecipue morbus eft ) tum fortaflis eo quod. 
narrationi animo vacarim. Videtur autem mihi Nauficles. 
venire, aedium dominus: fed quid tandem, o Dii, ef- 
fecit? Omnia, ut volebam, inquit Nauficles, cum fu- 
bito illis apparuiffet. Neque enim me latuit, bone Ca-- 
lafiri, quod follicitus effes de mea expeditione, δὲ tan- 
quam animo una effes. Sed te perfpexi, cum alias ex 
tua erga me obfervantia & voluntate, tum ex his, de 
quibus te hic colloquentem ingreffus deprehendi. Sed 
quis eft hic hofpes? Graecus, inquit Calafiris: alia ve- 
ro deinceps audies. Tu vero, fi quid a te dextre confe- 
&um eft, nuntia citius, ut habeas quoque gaudii parti- 
cipes. Sed & vos, inquit Nauficles, diluculo audietis? 
in praefentia autem vobis, quod egregiam Thisben ac- 


^0 yabi Καλάσιρι) Huic prae- ineleeans, quae bene convenit 
Mie Palat. Cod. le&ionem ὦ  Naufich, re bene gefta laeto; 
χολέ' eft enim paronomafia non  Comuzel, 


| 
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Ox pale ἐμοὶ γὰρ τήν τε ἐκ τῆς ὁδοιπορείας καὶ τῶν 
ἄλλων Φροντίδων κάκωσιν, ὕπνω βραχεῖ γοῦν ἔστι 
᾿ παραμυθητέον. 


^ p. 'O μὲν TAUTA, εἰπὼν ἀπέτρεχεν: ὡς εἰρήκει 
| "ποιήσων. ὁ δὲ Κυήμων' αὖος ἐγεγόνει πρὸς τὴν ἀκοὴν 


j τῆς Θιίσβης" ὑπό τε ἀμηχανίας πᾶσαν ἔννοιαν διαπο- 
ρῶν ἀνέστρεφε, βαρύ τε καὶ συνεχὲς ἐπιστένων, τὸ λει- 


᾿ 'πόμενον $re Aur opta. τῆς νυκτός" ὥστε οὐδὲ τὸν KaA&- 
^ σιριν ἐλάνθανε τελευτῶν, ὕπνῳ καὶ ταῦτα βαθεὶ κατ- 


εσιχημεένον. ἀλλὰ ἀνασχὼν ἑαυτὸν ὁ πρεσβύτης, κοἰπὶ 
τοῦ ἀγκῶνος ἐρείσας: ὅ, τι πεπόνθοι, διηρώτα, καὶ δι’ 
ἣν αἰτίαν οὕτως ἐκτόπως ἀλύοι, σχεδὸν τι τῶν ᾿μεμηνό- 


|» Τῶν οὐκ ἀποδέων. Εἶτα οὐ μὴ μανῶ, πρὸς οὐτὸν ὃ Κνή- 


opm, | Θίσβην ὅτι περίεστιν ἀκηκοώς; Kok τίς ἡ Θισ- 
E ἔφη ὁ Καλάσιρις, ἢ ἢ πόθεν γνωρίζεις γε ἀκούσας, 


quifiverim, fcire fufficiat. Mihi enim cum ex itinere, 


^. tum ex aliis cogitationibus moleftia fomno brevi utique 


. eft lenienda. 
II. Hic quidem cum haec dixiffet, difcedebat fa&urus, 
quae dixerat. Cnemon autem contriftatus eít, audito 


| Thisbes nomine, praeque follicitudine exfanguis ftetit, & 
" graviter continueque ingemiícens, reliquum noctis fefe 


, difcrucians traducebat: ut neque Calafiridem ad extre- 
mum lateret, quamvis arCtiore fomno detentum; fed 
| erigens fe fenex, & cubito innixus, quid illi accidiffet, 
interrogabat, & quam ob caufam tantopere inquietus 
effet, non multum diftans ab.iníanis. An non merito 
infaniam, ad ipfum Cnemon, cum, quod Thisbe fit fu- 
| perftes, audierim? Quae autem eft haec Thisbe, inquit 
Calafiris, aut unde auditam agnofcis , ὅς, nuntio allato, 


i Αὖος ἐγεγόνει!) Vitiofe Baf. nam fupplendam cenfet Dorvill. 
αὐτὸς ἐγεγ. Similiter Charit. ΠῚ, ρ. 290. Inepte : interpres vertit, ac 
p.48, αὐαλέος dy, uti doctelacu- filegerit αὖ ὃς ἐγεγόνει 
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xai ζῶσαν ἀγγελλομένην Φρωντίζεις ; : καὶ ὃς, Τῶν μὲν, 
ἄλλων ἀκούσῃ μετὰ, TAUTA, ὅταν. ποτὲ καὶ τὰ ἐμαυ-. " 
τοῦ δηγήσομαι. ἐκείνην δὲ ἀνῃρημένην τούτοις ἔγὼ τοὺς r 
ὀφθαλμοῖς t ἐγνώρισα: καὶ παρὸ τοῖς [βουκόλοις χερσὶ. | 
ταύταισι ταῖς ἐμαῖς κατέθανψψα. Ἰζάῤευδε, εἶπεν. δ 
Καλάσιρις᾽ ταῦτα δὲ ὅπῃ ποτὲ ἔσχεν. οὐκ εἰς μακρῶν, 
εἰσόμεθα. Οὐκ ἂν δυναίμην» ἔφη. ἀλλὰ φὺ μὲν ἀτρέ-. j| 
μας ἔχε σαυτόν ἐγὼ δὲ οὐκ ἔστιν ὅπως ἂν βιώην, εἰ Ü 
μὴ Surrey ὑπεξελθὼν, τρόπον. 5 Twa, d; πολυπραγ- i 
μενήσαιμι» τίς πότε πλάνη τὸν Ναυσικλέω κατεί- | 
ληφεν, ἢ ὅπως παρὰ μόνοις Αἰγυπτίοις οἱ τεθνεῶτες ὦ 
ἀναβιοῦσιν. ἐμειδίασε πρὸς, ταῦτα μικρὸν ὁ. Καλάσι- 
pie καὶ αὖθις ὑπηνέχθη τῷ ὕπνῳ. ὁ δὲ Κυήμων TOU δω- . 
ματίου προήκων ^ ἔπασχε μὲν οἷω εἰκὸς ἦν τὸν νύκτωρ᾽ 
καὶ σκότους καὶ κατ᾽ οἰκίαν ἄγνωστον ὠλύοντα᾽ πλὴν 
ἀλλὰ πάντώ γε ὑπέμενε τὸ dco τὸ ἐκ τῆς Θίσβης 








quod vivat, follicitus es? Et ille: Alia quidem audies 
poftea, quando tibi & meas res exponam: ceterum il- 
lam interfectam hifce oculis ego agnovi, & apud bubul- 
cos hifce meis manibus fepelivi. Dormi, dixit Calafiris, 
Haec autem quomodo fe habeant, non ita multo poft 
cognofcemus. Non potero, inquit. Sed tu quidem quief- 
ce immotus: ego autem haud fcio an poffim vivere, nifi 
quamprimum clam egreffus, aliquo modo curiofins] in- 
quifiero, in quo errore Nauficles verfetur, & quomo- | 
do apud (οἷος Aegyptios mortui revivifcant. Arrifit ad 
haec leniter Calafiris, & rurfus lapfus eft in fomnum. 
Cnemon autem egreffus conclavi , paffus eft utique, quae 
confentanea erant, ut qui no&u & in tenebris in igno- 
ta domo oberraret: attamen omnia fuftinebat , metu pro- 


1 Tabraiei ) Hifce meis mani- 2 Ἔπασχε) Interpres vertexat, 
bus. Male igitur omittitur h. v. ἐπλεδιῖε, fe; legit igitur, ἕπεσχιε. 
in Bat, : Male vel proptet feq. ὑπέμενε. 
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NNI ὃς 7. , / {ΔΆ εἴν ἣν 
καὶ fuv ὑπόνοιαν AzroducacO oi σπεύδων᾽ eue ὀψέ πο- 
σε καὶ πολλάκις τοὺς αὐτοὺς ὡς ἄλλοτε ἄλλδὺς aye- 
porro τόπους, jc O ero γυναικος λαῤραϊόν τι καὶ 7γ0ε- 
᾿ ρὸν» οἷον spits ἀηδόνος ' ἔλειον φδὴν i ἐν νυκτὶ μυρομεέ- 
"ye. ἐπί τε τὸ δωμάτιω ὑ ὑπὸ τοῦ ϑρήνου χειραγωγού- 
| μένος ὥρμησε" καὶ ταὶς Θύραις, xal ὃ συνέπιπτον 
5 P4 4 x 5 ^ 2 Le Ν M, 
ἀλλήλαωις,, τὸ οὖς παραθέμενος, ἐπηκῥοῶτο, καὶ τοϊώ- 

΄ 37 D X NU ue 
'δὲ κατελάμβανεν ετι ϑρηνοῦσαν' Ἔγω δὲ ἡ παναθλία, 
p λῃστρικὴν ἐκπεφευγέναι, καὶ μιαιφόνον φύμὴν 
ϑάνατον ἐλπισϑέντα διαδεδρακέναι. : βιώσέσθαί τε τὸ 
λειπόμενον dua τῷ QiATÁTO, ἕέγον μὲν καὶ ὡλήτην 

, 3 Ν 35 ,ὕ 7 - e PEL Y x 
βίον, ἀλλὰ μέτ ἐκείνου γιγνόμενον ἥδιστον. οὐδὲν yao 
e Sula NN Nx ^ ἊΝ 3: ΄, ΄ N 
οὐτῶς ἐμοὶ χωλεπὸν» ὁ μή μετ ἐκείνου ζορητόν. νυνέ 
4 X se ΄ ^ 320 ND oz 2 Nx 
δὲ ὁ μηδέπω κεκορεσμένος ἐμὲ ἐξαρχήῆς εἰληχὼς δαίμων 


pter Thisben, ὅς fufpicione exonerare fe quamprimum 
properans: donec fero tandem, & faepius iifdem locis, 
tanquam in alis fefe volvens, fenfit mulierem clam. & 
lugubriter tanquam vernam lufciniam, lugubri & mife- 
rabili cantilena lamentantem: & ad domunculam luctu 
quafi manu ductus contendit, & foribus, qua' parte in- 
ter e committebantur, aurem admovens, audiebat , ta- 
lique modo adhuc lamentantem deprehendit: Ego vero 
mifera, ex manibus praedonum me elapfam efle, ὃς 
mortem cruentam exípe&tatam effugiffe arbitrabar, & 
a&uram me deinceps cum cariffimo erraticam quidem 
in peregrina terra vitam, fed cum illo fuaviffimam fu- 
turam. Nihil eft enim mihi tam moleftum, aut grave, 
quod non cum illo fit tolerabile. Nunc autem nondum 
fatiatum , quod ab initio fortitus fum, numen, cum pa- 

1 Ἔλειον dóiy) Ita Palat, & Βα, loco: airo εὐδ᾽ οἴκτρα γόον ὄρνι- 


Sed Vatic. αἴλιον, unde Commel. θοὸς ἀηδοῦς beet δύσμορος. Alias pof- 
coni, αἰλιενὸν, appofito Sophoclis fis etiam coni, ἐλεεινόν. 
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pong τῶν ἡδονῶν ὑποθέμενος » εἴτα ἠπάτησε. δουλείαν Ὁ 
ὦμην ἐκπεφευγέναι, xe δυυλεύω πάλιν δεσμωτήριον, d 
καὶ ρουροῦμαι' νῆσος εἶχέ μὲ καὶ σκότος. ὅμοιοι τῶ, i 
vor ἐκείνοις, ἀληθέστερον δὲ εἰπεῖν, καὶ πικρότεροι; τοῦ Ἷ 
xoi à βουλομένου καὶ δυνωμένου ταῦτώ mapa putain a, Ἢ 


κεχωρισ μένου" σπήλαιον ἤν μοι λῃστρικὸν εἰς τὴν i di 
eA curar τὸ καταγώγιον ἄδυτον καὶ βάραθρον' καὶ τί 
γὰρ AA ἢ τάφος ^ οἴκησις; ἐπεκούφιξε καὶ TOUTO 


παρὼν ὁ πάντων ἐμοὶ. Φίλτατος. Ἔκεῖ μὲν καὶ ζῶσαν E. 


ἐθρήνησε;, καὶ τεβνεῶσαν, ὡς Qro ἐδάκρυσεν ὡς ἄνῃ- 
ρημένην ἐπένδῳσεν. ἀπεστέρημαι γυνὶ καὶ τούτων. οἴχε- 


τῶι ὃ diy Med τῶν δυστυχημάτων, καὶ, ὡς an TR 


eran πρός με γεμόμενος. ἐγὼ δὲ μόνη καὶ ἔρημος; 
«αἰχμάλωτος καὶ πολύθρηνος, ᾿ τύχης βουλήμασι σι- 


rum voluptatum propofuiffet, rurfus decepit. Servitu- 
tem me eífugiffe exiftimabam, at fervio rurfus; carce- 
rem, & in cuftodia detineor. Infula me habuit antea, 
& tenebrae: praefens ftatus illi iam eft fimilis, vel, ut 
verius dicam, etiam acerbior, eo, qui haec confolatio- 
ne lenire & voluiffet & potuiffet, feparato a me, & 
avulfo. Antrum praedonum die, qui praeceffit , diverío- 
rium mihi fuit: infernus & barathrum, denique quid 
aliud quam fepulcrum illa habitatio? Ceterum & haec 
omnium mihi cariffimus, praefens levabat. Illic & vi- 
ventem luxit, & propter mortuam, ut rebatur, lacri- 
mas profudit, & tanquam interfectam deploravit. Nunc 
& his fum orbata. Perit particeps mearum calamitatum, 
mecum dolores tanquam onera partiri folitus. Ego au- 
tem fola, & deferta, & captiva, & multis modis deploran- 
da relinquor, acerbae fortunae arbitrio expofita, & eo 


I Tóxuc βουλήμασι) Palat. βου- Paullo tamen argutius b. I di&um, 


xoMAuazi,l. 6. ἀπάταις, ut Judus, videtur: inprimis cum non ha- 
ludcre,etiam latinis de Fortuna, beas,quodin vulgata reprehendas, 


΄ 
/ 
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κρᾶς ᾿ἐκικειμένη, καὶ ζῇν τέως ἀντεχομένη, διότι μοι 
περιεῖναι τὸν γλυκύτατον ἐλπίζω. ἀλλ᾽, ὦ ψυχὴ i ἐμὴ, 
ποῖ ποτε ἄρα τυγχώνεις: τίς dé σε διεδέξατο τύχη ; 
ἄρα μὴ, καὶ αὐτὸς, οἴμοι» -ϑουλεύεις * τὸ μόνον ἐλεύθε-- 
por, καὶ ἀδούλωτον, πλὴν ἔρωτος Φρόνημα: ἀλλὼ 
σώζοιό γε μόνον, καὶ ϑεάσαιό ποτε Θίσβην τὴν σήν" 
τοῦτο γάρ με καλέσεις καὶ μὴ βουλόμενος. 

y. Ou € ἐτι κατέχειν ἑαυτὸν ἐκαρτέρησεν ὁ Κνήμων, 
ὡς τούτων ἤκουσεν, οὐδὲ ὑ ὑπέμεινε τὴν τῶν ὑπολοίπων 
ἀκρόασιν' ἀλλ᾽ ἐκ τῶν πρώτων ἕτερα, ὑπονοήσας. £x 
τῶν ἐπὶ τέλους τὴν Θίσβην εἶ εἶναι τῷ ὄντι πιστεύσας» 
ὀλίγον μὲν ἐδέησε καὶ κατενεχβηναι παρ᾿ αὐταῖς σχε- 
doy τι ταῖς Θϑύραις. ἀντισχὼν δὲ χαλεπῶς, καὶ δέει 
τοῦ μὴ πρός τινος ἁλῶναι, (κοὶ γὰρ καὶ ἀλεκτρυόνες 
δὴ τὸ δεύτερον ἦδον) ἀπέτρεχε σφαλλόμενορ" καὶ γὺν 
μὲν τὼ πόδε προσπταίων, VUV δὲ τοὶς τοίχοις ἀθρόον 


tantum vitam retinens, quod fuperfiitem effe carifimum 
Ípero. Sed, o anima mea, ubi tandem es? aut quae te 
, excepit fortuna; ?An& ipfe, hei mihi! fervis, libero ani- 
mo, & fervitutis impatiente, praeter amoris, praedi- 
tus? Sed fuperftes fis tantum, & confpicias aliquando 
- 'Thisben tuam. Ita enim me vocabis etiam nolens. 

III. Non amplius fe continere potuit Cnemon, ut haec 
audivit : neque exfpectabat, ut reliqua audiret , fed ex pri- 
mis alia fufpicatus, ex his autem, quae fub finem audie- 
rat, Thisben effe prorfus ftatuens, parum aberat, quin 
collaberetur apud ipfas propemodum fores. Ceterum cum 
vix reftitiffet, metu, ne ab aliquo deprehenderetur, 
(iam enim galli fecundo occinebant) aufugit lapíans, 
& nunc pedes offendens, nunc vero in parietes fubito 


I T? μόνον) Parum commode ou γε μόνον hic illata, aut omni- 
' haec intrufa h.l, Forte e fq. σώ- πὸ corrupta, 
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ἐμπίπτων» xe ἄρτι μὲν ὑπερθύροις, ὁ ἄρτι δὲ σκεύεσιν ; 
εἴ ua ds τῆς ὀροφης ἤρτητο τὴν κεφαλὴν π προσαράσσων, 
ἐπὶ τὸ δωμάτιον QU κατήγοντο μετὰ πολλὴν τὴν πλά- 
Vy ἀφικόμενος, ἀθρόον € ἐπὶ τὴν εὐνὴν καταφέρεται". καὶ 
αὐτῷ τὸ μὲν σώμα παλμὸς εἶχε: , τῶν δὲ ὀδόντων d ἄρα- 
oc 2s ἐγίγνετο. καὶ τάχα ἂν καὶ εἰς ET n eT OV ἡλ- 
ὃς κινδύνου, εἰ n ϑᾶττον ὁ ὃ Καλάσιρις αἰσθόμενος » 
ἐβωλπέ τε συνέχων, καὶ λόγω παντοίως ἀνελάμβα-- 
νεν. ἐπεὶ δὲ μικρὸν ἀνέπνευσε, τὴν αἰτίαν ἐξεμιάνθανεν. 
ὃ δὲ, ᾿Απόλωλώ σοι: ἔφη) ζῇ γὰρ ὡς auos ἡ 5 κοί: 
στη Θίσβη. καὶ εἰπὼν, αὖθις ἐξέθανε. 


à. Ke ὃ Καλάσιρις. αὔϑις πράγματα εἶχεν » 
ἐπιῤῥωννῦνωι πειρώμενος. ἔπαιζε δὲ ὁ dpa Ti TV Kwr- 
nova δαιμόνιον, ὃ ὃ καὶ τὰ ἄλλα χλεύην ὡς ἐπίπαν τὰ 
ἀνθρώπεια καὶ παιδιὰν πεποίητωι, καὶ οὐδὲ τῶν ἡδί- 


* 
incidens, .& iam liminibus fuperis, iam vafis, ficubi 
forte laqueari dependebant, caput impingens. Cum au- 
tem ad domunculam, ubi diverterant, longum tandem 
pof errorem veniffet, continuo in le&um corruit: & 
ipfius quidem corpus tremor invadebat, dentium autem 
multa collifio exiftebat. Et fortaffe ad extremum peri- 
culum deveniffet, nifi ftatim Calafiris, poftquam id fen- 
fit, afhidue illum foviffet, ὃς fermone omnino ut ad fe 
rediret effeciffet., Utque paullulum refpiravit, caufam 
ex :eo fcifcitabatur. Ille autem: Actum eft de me, in- 
quit. Vivit enim revera peílima "Thisbe. Et cum haec . 
dixiffet, iterum emoriebatur. 

IV. Calafiris autem rurfus multum negotii habuit, 
dum bono eum animo effe iuberet. Enimvero illudebat 
plane Cnemoni quoddam numen, quod, ut alioqui ut 
plurimum res humanas in ludibrii ὃς lufus loco collo- 
cat, ita neque tum fuaviflimis tranquille abfque mole- 
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| στῶν ἀλύπως μετέχειν ἐπέτρεπεν, ἀλλ᾽ ὃ, τι μετ᾽ ὁλί- 

yov ἡσϑήσεσιθαι ὃ ἔμελλεν, ἤδη τὸ τὸ ἀλγεινὸν ἐπέπλεκε᾽ 
τάχα μὲν οὕτως CL ὃν αὐτῷ καὶ νῦν ἐπιδεικνύμενον" 

τάχα δέ που καὶ τῆς ἀνθρώπου Φύσεως ἀμιγὲς, Xi 
| καθαρὸν τὸ χαῖρον. οὐκ | ἐπιδεχομένης. ὡς 4 καὶ τότε δ 
(00 Kwuor ἔφευγέ τε τὰ πάντων μᾶλλον. αἱρετὼ, καὶ 
φοβερὰ τὰ ἥδιστα ὑπελάμβανεν. ἥν γὰρ οὐ Θίσβη 
τὸ Sm γύναιον, ἀλλὰ Χαρίκλεια. ἐγεγόνει δὲ τὰ 
σερὶ αὐτὴν ὧδε. ἐπειδὴ γὰρ ὁ μὲν Θύαμις ἁλοὺς Lon 
y po » καὶ εἴχετο αἰχμάλωτος, ἡ! ἡ ἰδὲ νῆσος ἐνεπέπρη- 
στο, καὶ τῶν ἐνοίκων ἐκεκένωτο Doku ὃ μὲν Κυή- 
μῶν καὶ ὃ Θέρμουϑις ὁ ὁ τοῦ Θυάμιδος v ὑπασπιστὴς, 
ἑῶοι τὴν λίμνην διέπλευσαν, ὃ, τί ποτε τὸν | λύσταρχον 
ἔδρασαν οἱ πολέμιοι, κατασκοπήσοντες. ἐσχε τε τὰ 
κατ᾽ αὐτοὺς, ὡς δ καὶ εἴρηται. μόνοι δὲ Θεαγένης καὶ 

Χαρίκλεια κατὰ τὸ σπήλαιον ὑπολείποντωι, τὸ ὑπερ- 


ftia frui permittebat, fed ei, quod magnam voluptatem 
allaturum paullo poft fuerat, cafum adverfum implica- 
bat: vel quod ea fit ipfius confuetudo, etiam tunc often- 
dens; vel quod natura humana, meram & non tempe- 
ratam laetitiam capere non poflit. Quamobrem Cnemon 
quoque tum fugiebat ea, quae illi omnium maxime fue- 
rant expetenda, & fuaviffima, formidabilia effe exifti- 
. mabat. Muliercula enim , quae plorabat, non erat This- 
be, fed Chariclea. Ita autem fefe res illius habebant. 
Pofiquam Thyamis vivus venerat in hoftium potefta- 
tem, & captivus detinebatur, infula autem incenfa fue- 
rat, & incolis bubulcis vacua: Cnemon quidem & Ther- 
—muthis, fcutifer Thyamis, matutini lacum tranímiferunt, 
qua conditione effet praefectus apud hoftes, explora- 
turi. Talis autem fuit ratio illorum itineris, qualis an- 
tea expofita eft. Porro foli Theagenes & Chariclea in 


) t 





14 ILEIESDOQDORSR:I 
^V ^ ^N. Á ^ : 
βάλλον τῶν παρόντων δεινῶν ἀγαθὸν μέγιστον τιθέμε: 
^ ^ » tv x E P4 
yo. τότε yo πρῶτον ἰδίῳ, καὶ σαντος ὡπηλλώνγ μένοι 
F5 Á^ , Z^ 4 » Á/ ἊΣ ,ὔ 
του οχλήσωντος: ὠλλῆήλοις ἐντυχόντες ἀπαρωποδίστων 
AN ri ^ ev. Ν / » , 
30b ΘΛΡΟ ΣΑΙ 1 ope τε καὶ Φιλημώτων Mss. 
9r AaTO καὶ πάντων ὥμα εἰς λήθην ἐμπεσόντες, εἴχον- 
TO ἐπιπλεῖστον ἀλλήλων οἱονεὶ συμπεφυκότες, ὡγνεύ- 
οντος μὲν ἔτι καὶ παρθενεύοντος ἐ ἔρωτος κορεννύμενοι, δά- 
κρυσι δὲ ὑ ὑγροῖς τε καὶ Seele εἰς ἀλλήλους κεραννύ-- 
μένοι» καὶ καθωροὶς μόνον μιγνύμενο! τοῖς Φιλήμασιν. 
« ς- 7 N ^ ν D n 
ἡ γὰρ XapixAua τὸν (Θεαγένην, εἴ τι rapasiowyra, 
p v , € Ld c 3 λ 6  4 
αἰσίϑοιτο καὶ ἀνδριζόμενον, ὑπομνήσει τῶν ὅρκων ἀνέ- 
ἢ «ἃ 2 ; ^ 59 ^ Ἂ Ν ^ 
στελλεν. ὁ δὲ οὐ BART S £7 νη γΎετο xoi σωΐζρονων 
ῥαδίως ἡνείχετο, ἔρωτος μὲν ἐλάττων, ἡδονῆς. δὲ κρείτ- 
τῶν γιγνόμενος. ἐπεὶ δὲ ὀψέ ποτε τῶν πρακτέων εἰς ἐν- 
yosety ἐλθόντες, δόξαι κόρον ἔχειν ἐβιάσϑησαν, ἄρχεται. 


antro relinquuntur , praefentium calamitatum finem ma- 
ximum bonum aeftimantes. Tum primum enim feorfim, 
& omni, qui obturbare potuiffer, liberati, fecum ver- 
fantes, non impediti toti fe complexibus & ofculis ex- 
plebant, & in omnium oblivionem delapfi, in amplexu 
mutuo diutiffime haerebant, veluti in unum corpus co- 
aluiffent; cafto quidem adhuc & pudico amore fe (a- 
tiantes, lacrimis autem humidis & calidis, purifque 
tantum mixti ofculis. Etenim: Chariclea, fi quid Thea- 
genem molientem, & decori fines egredientem, fenfe- 
rat, commemoratione iurisiurandi coércebat. Ille autem 
haud difficulter reduci fe in viam patiebatur, & ad mo- 
derationem revocari, cum amore quidem inferior, vo- 
luptate autem fuperior effet. Ceterum cum fero tan- 
dem, quae effent agenda, cogitarent, neceffitate coa- 
Gi, fe fatiatos effe ftatuerunt: & Theagenes eiufmodi 
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» ( d ^ Y εν 
ὁ Θεαγένης λόγων τοιῶνδε" Τὸ μὲν συνεῖναι ἡμᾶς ἀλ- 


΄ ἊΣ Z , N r. : : 
λήλοις, ὦ Χαρίκλεια, καὶ τοῦτο ἔχειν, ὃ πάντων τε 
προτιμότερον ἐποιησάμεθω., καὶ διὸ πάντα ὑπέστημεν, 
ἡμεῖς τε εὐχόμεθα, Θεοί τε Ἑλλήνιοι παρέχοιεν. ἐπεὶ 


4 δὲ ἀστάθμητόν τι τὸ ἀνθρώπειον καὶ ἄλλο τε πρὸς ἄλ- 
Aa Φερόμενον καὶ πολλὰ μὲν πεπόνθαμεν. πολλὰ 
- dk ἐλπίζομεν, πρόκειται δὲ ἡμὶν κατὰ τὰ συγκείμενῳ 


x 7 » SS P N ^, » 
πρὸς Κνήμωνω πάντως ἐπὶ Χέμμιν τὴν κώμην ἐπεί- 
γεσϑαι, καὶ ἄδηλον, ἥτις ἡμᾶς διαδέξετωι τύχη, πὸ- 


7 v N Nx vr € 4 y. ^ , ͵΄ὕ͵ 
AU δὲ καὶ ἄπειρον, ὡς ἔοικε, διάστημω τῆς ἐλπιζομέ- 


νης ἡμὶν γῆς ὑπολείπετωι, Φέρε σύμβολά τινα ποιη- 


gn DOCU »€ / f? / x 
σώμεθα, ài ων eur oppure. τε γνωριουμνεν σώροντες ; xc 


εἰ χωρισϑηναί ποτε συμβαίνοι, μαστεύσομεν ἀλλή- 


λους. ἀγαθὸν γὰρ σιλάνης ἐφόδιον, σύνθημιω Qux 


, 5 ͵7 
εἰς ἀνεύρεσιν φυλαττόμενον. 


orationem exorfus eft: Ut mutua confuetudine praefen- 


tes fruamur, Chariclea, & hoc confequamur, quod om- 
' nibus rebus antepofuimus, & propter quod omnia fufti- 


nuimus, & nos optamus, ὃς Dii Graecanici praebeant. 
Atqui cum humanarum rerum ratio fit inftabilis , & alias 
alio inclinet, & multa paffi fumus, & multa fperamus, 


| propofitum eft nobis etiam, ficuti pacti fumus cum Cne- 


mone, omnino ad Chemmin pagum properare; tum in- 
certum eft, quae nos fortuna fit exceptura, & magnum, 
immenfumque, ut videtur, intervallum ad terram, quae 
Íperatur a nobis, conficiendum reítat: age, notas ali- 
quas compbnamus, per quas & praefentes arcana co- 
gnofcemus, & fi aliquando, ut feiungamur, acciderit, 

abfentes nos exquiremus mutuo. Bonum eft enim erro- 
ris compendium, amicorum teffera, quae inventionis 
cauía affervatur. 
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δ᾽ 0. / - € , es E 
€. Ἔπήνει ravra ἡ Χαρίκλεια" καὶ ἐδόκει γωοὶς, 
ἐπιγράφειν. εἰ χωρισϑεῖεν EP ἀγάλμασιν ἐπισήμοις, Ὁ 


ἑρμαὶς τε καὶ λίῤοις ἐπὶ τριόδων, τὸν μὲν Θεαγένην, δ᾽ 


ΤΠυδικός" τὴν δὲ Χαρίκλειαν, ἡ 7 Ilvize, & ἐπὶ δεξιὸ ἢ 
er áp ἰστερὰ NERO, πόλιν ἐπὶ τήνδε ἢ κώμην. 
ξθνος. ἡ ἡμέραν καὶ ὥραν προσδιορίζοντας. E eu ς ravra 


“γίγνοιντο: ἄρκξιν μὲν τῷ ἑτέρῳ τὸν ἕτερον. καὶ μόνον 
ge οὐδένα yao χρόνον εἶναι ὃς ἀμαυρῶσαι αὐτοῖς 
τῶν ψυχῶν τὰ EDIT 0L an apigucue. ὅμως δ᾽ οὖν Ó μὲν 
Xop ἰκλεία τὸν RUNE αὐτῇ me poor ἐδείκνυ δα. 


κτύλιον᾽ οὐλὴν δὲ ἐπὶ τοῦ γόνατος ἐκ pas συὸς ὁ P. 


Θεαγένης. ἐκ δὲ λόγων σύμβολα. ἡ 5 μὲν λωαμπάδε, 
6 δὲ φοίνρκω συνετίθεντο. ἐπὶ τούτοις περιέβωλλον ἀλ- 
EA cr 37 - Ὁ» ^ ^ 

λήλους, καὶ αὐϑις EXÀCHOV , ὡσσερ οἴμοι σπονδῶν τῶν 

/ ^ / 204, Ἂς E 

δακρύων ἀπάρχοντες. καὶ ὅρκια τὰ Φιλήμωτα ποιού- 
V. Collaudabat haec Chariclea: & vifum eft, fra fe 
invicem fepararentur, ut templis aut ftatuis infignibus, 
hermis & lapidibus in triviis, Theagenes quidem, Py- 


thicus; Chariclea vero, Pythias inícriberent, ad dex- 
tram, an ad finiftram abierit, ad hanc urbem, pagum, 


aut gentem, diem infuper & horam exprimentes. Quod 


fi convenirent , fufficere quidem, ut alter ab altero tan-- 
tum confpiciatur: nullum enim tempus obfcurare in il- 


lorum animabus amoris figna poffe: attamen Chariclea 


paternum annulum fecum expofitum oftenderet; cicatri- 
cem autem in genu, ex vulnere infli&o a filveftri fue, 
Theagenes. Porro e condi&o tefferas, illa quidem fa- 
cem, hic autem palmam ut haberet, inter fe conftitue- 
runt. Mox complectebantur fe invicem, & rurfus plo- 
. rabant, lacrimas, ut exiftimo , tanquam libationes funde- 
re incipientes, ὃς ofcula iurisiurandi loco figenres. His 
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| | even, τούτων συγκειμένων s ἀνεδύοντο τοῦ σπηλαίου, 
κειμηλίων μὲν s ὥλλων τῶν ἐναιστοκειμιένων οὐδενὸς 9 (- 


᾿γῶτες" τὸν yo ἀπὸ σύλων πλοῦτον, βέβηλον &doxi- 


| Bp à δὲ αὐτοὶ μὲν ἐκ Δελφῶν & ἐπήγοντο, οἱ λῃ- 


era) δὲ αὐτῶν ἀφείλοντο, TAUTA, συνεσικευάξοντο. ἥ 
Χαρίκλεια, δὲ καὶ μετημφίασεν ἑαυτὴν, ἐνθεμένη, μὲν 
πηριδίῳ τινι τούς τε ᾿ὅρμους καὶ τὰ στέμματα: καὶ τὴν 
ἱερὰν ἐσθήτω, καὶ ὥστε λανθάνειν eps P καὶ ἄλλα 
᾿ σκεύη τῶν εὐτελῶν ἐπιβωλοῦσα᾽ τὸ δὲ τόξον καὶ τὴν 


| Φαρέτραν Θεαγένει Φέρειν ἐγχειρίσωσα, φόρτον ἥδι-- 


στον ἐκείνου καὶ Θεοῦ τοῦ κρατοῦντος ὅπλον οἰκειότα- 
τον. ἄρτι δὲ τῇ λίμνῃ πλησιάσαντες. καὶ σκάφους ἐπι- 
 βήσισϑαι μέλλοντες, ἔνοπλον ὁρῶσι πλῆθος ἐπὶ τὴν 
γήσον περαιούμενον. 


"i 5 Ν N ^ , ^ 
στ΄. Ἰλιγγιάσαντες οὖν πρὸς τὴν ϑέαν, ἐπιπλεῖ- 


: 2 m c ^A e , D N P 
στον ἀχοίνεις εἰστηϊεισων » οἱον ὠποωλγουντες πρὸς τήν 


ita inter fe conítitutis, antro egrediebantur, omnino 


- thefauros , qui ibi erant reconditi, non attingentes. Ete- 


nim opes ex fpoliis partas, impuras ducebant. Ceterum 
quae fecum ipfi Delphis advexerant, praedones autem 


- eripuerant, ea collecta ad iter fecum apparaveranr. Cha- 
| -yiclea vero etiam veftem mutavit, impofito in farcinu- 


lam quandam monili, & coronis, & facra vefte, atque, 
ur occultiora effent, etiam alia fupelle&ili vilior de- 


fuper iniecta; arcu autem & pharetra Theageni ad fe- 
rendum tradita, onere illi fuaviffimo, & armis Dei im- 


perium in illum obtinentis propriis. Quamprimum au- 
tem lacui appropinquarunt, & navigium *confcenfuri 
erant, multitudinem armatam ad infulam tranímitten- 


.tem conífpiciunt. 


VI. Quo formidabili fpe&aculo vertigine quafi cor- 
repti, diu flererunt obftupefadi, tanquam prae magrni- 
Heliod. P, 1]. 























Ho ἀνε δ DON 


τύχην, οὕτως ἐπαλλήλως ἐπηρεάφουσαν.. DE δ᾽ οὖν 
σοτε καὶ μονονοὺ προσορμιζί ὁμένων ἤδη τῶν ἐπιόντων» | 
ἀποδιδράσκειν ἡ ἡ Χαρίκλεια καὶ τῷ σπηλαίῳ κρύπτειν, « 
ἑαυτοὺς €i πῇ διαλάβοιεν ἠξίου" καὶ ἅμα AEQ 
ἄλλ᾽ ὁ Θεαγένης ὁ ἐπεῖχέ τε; καὶ», Axp τίνος. ἔλεγε. 
Φευξόμεθα τὴν πανταχοῦ διώκουσαν εἱμιαρμοένην εἴξω- 
μὲν τῇ τύχῃ. καὶ ᾿ χωρήσωμεν ὁμόσε τῷ Cigar. 
κερδήσωμεν a ἀνήνυτον, καὶ πλάνητα fiw, καὶ TA 
ἐπάλληλον τοῦ δαίμονος xa ἡμῶν πομπείαν. οὐχὶ 
ὁρῶς ὡς Quydais ἐπισυνάπτει πειρατήρια, καὶ τοῖς 96 — 
ϑαλάττης ἀτόποις τὰ ἐκ τῆς γῆς Φιλοτιμεῖτωι χαλε- 
πώτερα: πολέμους ἄρτι: λῃστὰς per ὀλίγον" ix 
μαλώτους μικρῷ, πρόσϑεν εἶχεν; ἐρήμους exu dmi. 
δειξεν ἀπαλλαγὴν xe φυγὴν ἐλευθέραν ὑπέθετο, καὶ 


tudine doloris occalluiffent ad fortunae iniurias, ita fine 
intermiffione in illos faevientis. Sero igitur tandem, & 
propemodum applicantibus iis, qui adveniebant , Chari- 
clea ut refugerent, & antro fefe abfconderent, atque 
ita clam delitefcere poffent, petebat: fimulque ipía re- 
fugiebat. At Theagenes illam retinebat, ὅς, Quoufque 
tandem, dicebat, fugiemus fatum , quod nos ubique in- 
fequitur? Cedamus fortunae, neque opponamus nos im- 
petui, qui nos agit. Quid aliud, auam errorem irritum , 
& vitam erraticam , & infultum numinis, alium alii fuc- 
cedentem, lucrabimur? An non vides, quemadmodum 
exfilio coniungat piratarum latrocinia, & periculis mari- 
ni5 longe afperiora in continenti, magno ftudio & cons 
tentione conflare nitatur? Belia non ita pridem excie 
tavit, praedones paullo poft adduxit: captivos paullo 
. ante detinuit, folitarios rurfus ὃς defertos effecit: libe» - 
rationem ὃς fugam liberam propofuit, e veftigio inter-; 


I. Χωρήσωμεν ὁμόσε) À Baf. abeft ὁμόσε" nec, fi abfit, valde illud 
defideres, 


ET ^X 


ἡ 
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τοὺς ἀναιρήσοντας ἐπέστησε. τοιοῦτον παίζει καθ᾿ ἡμῶν 


πόλεμον, ὥσπερ σκηνὴν τὰ ἡμέτερα καὶ δράμα πε- 
ποιημένος. τί οὔν οὐχ ὑποτέμνομεν αὐτοῦ Τὴν τραγικὴν 


ταύτην ποίησιν, καὶ τοὶς βουλομένοις ἀναιρεῖν ἐγχει- 


ρίζομεν; μή 7T καὶ ὑπέρογκον τὸ τέλος. τοῦ δράματος 
Φιλοτιμούμενος καὶ αὐτόχειρας ἡμᾶς ἑαυτῶν ἐκβιά- 


σήται γενέσϑαι. 


ee ς΄ Tero εἰρημένοις οὐ πᾶσιν ἡ | Χαρίκλεια συν-- 
ετίθετο, τὴν μὲν τύχην ἐν δίκῃ κακηγορεῖσιοδαι πρὸς αὐ- 
| YOU φάσκουσα; τὸ δὲ τοῖς πολεμίοις, εκόντας ἑαυτοὺς 


ἐγχειρίξειν οὐκ ἐπαινουσα᾽ μὴ γὰρ €iyeu πρόδηλον, ὦ ὡς 
ἀναιρήσουσι λαβώνες. οὐ γὰρ οὕτω χρηστῷ, τῷ Óaí- 


quon προσπαλαίειν, ὡς ταχεῖαν τῶν συμφορῶν ἀπαλ- 
λογὴν συγχωρῆσαι» &AX ἐνδεχόμενον [βουληθήναι καὶ 
EI περισώξειν ἑαυτοὺς εἰς δουλείαν" ὃ τίνος οὐκ ἂν γένοι- 
B το ϑανάτ κρότερον; ὀλεθρίοις βαρβάροις ἐκκεῖσιϑ. 
τὸ Θανάτου πικρότερον; ὀλεθρίοις βαρβάροις ἐκκεῖσιϑα: 


| fe&ores admovit. Tale belium quafi per lufum contra 


nos fufcepit, noftras rationes non fecus quam fcenam 
aut fabulam repraefentans, Cut non igitur praecidimus 
& abrumpimus hoc tragicum ipfius inceptum , & nos 
jis, qui volunt interficere , tradimus? ne, fi forte into- 


lerandum finem fabulae imponere conetur, nobis ipfis 


manus afferre cogat. 

VII. His di&is non omnibus affentiebatur Chariclea, 
Fortunam quidem iufte ab illo accufari dicens, cete- 
rum hoftibus fponte fefe tradere, neutiquam confultum 
effe cenfens, Neque enim exploratum effe, an fefe com- 
prehenfos ftatim interfe&uri fint; neque fe cum tam fa- 
cili ac benevolo numine IuGdri^, ut celerem calamita- 
tum exitum & liberationem conceffurum fit, fed fieri 
poffe, ut ipfos etiam refervare fervituti velit: quod qua 
tandem morte non effet acerbius? barbaris fceleratis ae 


Ba 
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πρὸς ὕβριν ἐπίῤῥητον καὶ δυσώνυμον, ἢ ἣν πάντα τρόπον͵ 
καὶ ὡς δυνατὸν ἐκκλίνωμεν, ἐπιτυχίος ἐλπίδω τὴ τὴν πεῖς. / 
pa τῶν παρελθόντων ὑποθέμενοι: πολλάκις ἤδη xc d 
ἀπιστοτέρων περιγενόμενοι. ἢ IIo ὡς βούλει, φήσας, 
ὁ Θεαγένης, εἵπετο ἡγουμένη. καθάπερ ἑλκόμενος. οὐ 
μὴν ἔφθησάν yt πρὸς τὸ σπήλαιον διελθόντες, ἀλλ᾽. 
ἕως τοὺς κατὰ πρόσωπον ἐπιόντας περιεσκόποιν, adi 
Soy ὑπὸ “Μοίραις τῶν πολεμίων s ἣ κατ᾽ ἄλλο μέρος, 
ἀπέβη τῆς νήσου κατόπιν σανγηνευθέντες. καὶ οἱ μὲν. 
ἐκπλαγέντες ἔστησαν, ὑποδραμούσης τὸ τὸν Θεαγένην τῆι T" 
Xapsosías ὡς, €i καὶ τεθνῶνωι δεήσειεν, ἐν χερσὶ, 
ταῖς ἐκείνου γίγνοιτο. τῶν δὲ ἐπελθόντων i ἐπαγετείναντο, 
μέν τινὲς ὡς πατάξωοντε" ὡς δὲ ἐπιβλέψαντες. οἱ νέος, 
κατηύγασαν τοὺς ἐπιφερομένους, ὠκλαιξεν αὑτοῖς d 
ϑυμὸς, καὶ παρεῖντο αἱ δεξιαί. τοὺς γὰρ καλοὺς καὶ 






perditis expofitum effe ad iniuriam indignam & horren- 
dam: quam ut omnibus modis, & quoad fieri poteft, 
declinemus, fpem fucceífus experimento cafuum, qui 
praeterierunt, metiri fas eft; cum faepe iam etiam il- 
linc, unde minus credibile fuerat, fuperftites evaferi- 
mus. Faciamus, ut vis, cum dixiffet Theagenes, feque- 
batur praeeuntem , non fecus ac fi traheretur. Neque 
tamen hoftes fuga ad antrüm anteverterunt; fed dum 
eos, qui a fronte adveniebant, circumfípicerent, non 
animadverterunt, fe a parte hoftium , quae in aliam par- 
tem infulae deícenderat, a tergo cinccos & conclufos 
effe. Et hi quidem perculfi fteterunt, confugiente-fub - 
Theagenem Chariclea, ut, fi etiam mori opus eflet , in 
manibus Theagenis id fieret. Ex his autem, qui inva- 
debant, intentaverant iam quidam icum: ceterum poft- 
quam adípe&u fuo iuvenes eos, qui irruebant, collu- 
ftrarunt, concidit iis animus, & torpsebant dextrae, 
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βάρβαροι χεῖρες ὁ ὡς ἔοικε, δυσωποῦνται, κεὼ πρὸς τὴν 
pd aov ϑέαν καὶ ἀπρόσφιλος ὀφθαλμὸς ἡ ἡμεροῦται. 
«$4. ἸΣυλλαβθόντες οὖν ἦγον ἐπὶ τὸν ἄρχοντα, λίαν 
ἐσπουδακότες λαφύρων ᾿ τὸ κάλλιστον πρῶτοι προσά- 
yt. ἔμελλον δὲ a ἄρα καὶ μόνον προσφέρειν' ἄλλῳ γὰρ 
οὐδενὶ τῶν ἄλλων οὐδεὶς & ἐπετύγχανεν, ἐκ περάτων καὶ 
᾿ταῦτω εἰς πέρατα τὴν νῆσον ἐπιδραμόντες, καὶ ὡς ἄρ- 
| κυσι τοὺς ὅπλοις πανταχόθεν πᾶσαν περιβωλόντες' 

E μὲν γὰρ ἄλλη. πυρὶ : πρὸς τοῦ ᾿ προτέρου πολέμου 
| κατηνάλωτο, μόνον δὲ λειπόμενον τὸ σπήλαιον ἤγνοεῖ- 
TO. καὶ οἱ μὲν οὕτως ἤγοντο ἐπὶ τὸν πολέμαρχον. " 
LP Murgarre ó φρούραρχος pondere TOU τῷ 
βασιλεῖ τῷ μεγάλῳ τὴν Αἴγυπτον σωτραιπ-εύοντος ἐπὶ 
χρήμασι πολλοῖς ὑπὸ Ναυσικλέους, ὡς δεδήλωται, 
xara ζήτησιν τῆς Θίσβης ἀφιγμένος ἐπὶ τὴν. νῆσον. 













| Formofos etiam barbaricáe manus verentur, ut vide- 
f tur; & ad amabilem adfpe&um, etiam immanis oculus 
| manífuefcit. 
.. VIII. Comprehenfos igitur ducebant ad ducem, ma- 
| gnopere cupientes fpoliorum pulcherrimum in primis ad- 
| ducere. Et quidem hoc unum tantum. allaturi fuerant, 
Neque enim quidquam aliud ullus eft adeptus, quam- 
vis omnes oras infulae percurriffent, & armis, tanquam 
- retibus, totam undiquaque circumdediffent. Nam reli- 
qua quidem infula priore bello conflagraverat, praeter 
antrum, quod ignorabatur. Et hi quidem ita ad ducem 
ducebantur. Is autem erat Mitranes, praefectus excubia- 
| rum Oroondatis, fatrapiam Aegypti regi magno admi- 
flrantis, magna fumma pecuniae, ut dictum eft, a Nau- 
fide condu&us, inquifitionis 'Thisbes gratia ingreffus 


Πρὸς τοῦ πρ. πολ.) Ed. Baf. coni. ἀπὸ τοῦ προτ. πολ. Sed πρὸς 
πρὸ τοῦ πρ. πολ, Xyl. legendum  reftitutum e Codd, 
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ὡς οὖν ἀγόμενοι. σιλησίον οἱ περὶ τὸν Θεαγένην d 
σαν; Θεοὺς σωτῆρας ἐπιβοώμενοι πολλάκις, ἐμπορικόν 
Ti καὶ δραστήριον ὁ ἐννοήσας ὁ Ναυσικλῆς: ἐξήλατό. T£. 
xai προσδραμὼν, Αὕτη $ ἐκείνη Θίσβη. κεκραγὼς £e 
γεν; ἣν ἀφυρέθην μὲν πρὸς τῶν ὀλεθρίων βουκόλων᾽ € ἔχω, 
δὲ διὼ σὲ, Μιτράνη, xe τοὺς ϑεούς. ἐδράώττετό τε τῆς [ 
“Χαρικλείας » καὶ χαίρειν εἰς ὑπερβολὴν ἐνεδείκνυτο καὶ 
τῇ “Χαρικλείῳ Θίσβην ὁμολογεῖν ἑαυτὴν, εἰ βούλοιτο, 
Σώξεσθαι, duis de ἠρέμιω καὶ Ἑλληνιστὶ TA- 
βαφϑεγγόμενος. * Ὁ ὡς λανθάνειν τοὺς παρόντας. καὶ τοῦ 
σοφίσματος ἔτυχεν ἡ γὰρ δὴ “Χαρίκλεια, γλώσσης, 
τῆς Ἑλληνίδος αἰσϑομένη, καί τι καὶ συνοῖσον ἀνύς-- 
σϑαι πρὸς τοῦ ἀνδρὸς στοχιαφομένη, συνύφαινε τὸν σκο- 
σπόν᾽ κοὶ τῷ Μιτράνῃ πυνβανομένω, τίς ποτε κωλοῖτα;, 


infulam. Poftquam igitur Theagenes & Chariclea addu- 
&i funt propius in confpe&um, fervatores Deos faepius 
invocantes, mercatorio quodam & callido confilio ini- 
to Nauficles exfiluit, & accurens, llla ipfa eft Thisbe, 
:agua voce dicebat, qua privatus fueram a perditis 
bubulcis, nunc autem eam tuo & Deorum beneficio 
recupero, Mitrane. Tum apprehendebat Charicleam, 
magnopereque fe gaudere fimuflabat: ὅς Charicleam , ut. 
fe Thisben effe fateretur, fiquidem falva efle vellet, ad- 
hortabatur, fubmiffe & Graece illam alloquens, ut la- 
teret id eos, qui aderant. Succeffitque illi fophifma. Cha- 
riclea enim cum fenfiffet linguam Graecam, & aliquid, 
quod effet fibi profuturum, a viro agi conieClaretur, 
accommodabat fe quoque & componebat ad fcopum, 
& Mitrani interroganti, quaenam cognominaretur , This- 


“Ὡς λανθάνειν τοὺς παρ.) Ita σοφίσματος ἔτυχεν" ut ὡς ἣν acci- 
Baf. At MSS. tres , ὡς ἣν λανθάνοι, piatur pro ἐπεί. Commel, Mox. rà 
quam quidem le&ionem fi recipia- σχαπῷ, pro τὸν σχοπὸν, ed. Baf, 
mus,ficeritinterpungendum:ác prava firu&tura. 
m λαγϑάνοι τοὺξ παρόγτας, καὶ τοῦ ᾿ 
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Θύβῃυν : ἑαυτὴν ὡμολόγει. τότε δὴ προσδραμὼν, εἐφί- 
λει τε πολλὼ τὴν κεφαλὴν τοῦ Μιτράνου, καὶ τῆς 
᾿χύχης ὑπερθαυμάζων, ἐφύσα τὸν βάρβαρον, à ὡς ἄλλα 
τε πλεῖστα κατωρθωκότα ἐν πολέμοις, καὶ τὴν παροῦ- 
σὰν στρατείαν εὐδαιμόνως πεποιημένον. L δὲ χαυνωϑεὶς 
τοῖς ἐπαίνοις, καὶ ἅμα τὸ πράγμα οὕτως ἔχειν ὑπὸ 
τοῦ ὀνόματος ἀπατηθεὶς, ἐξεπέπληκτο μὲν τῆς ὥρας, 
ἀπ᾽ εὐτελοῦς γὰρ καὶ ταῦτα τῆς ἐσθῆτος οἷ οἷον γέφους 
| αὐγὴ σεληνοίας δεξέλαμπεν. δμὼς δ᾽ οὖν τὸ κοῦφον 
| ToU φρονήματος ἀπάτης ὀξύτητι συσχεθεὶς, καὶ τὸν 
/ καιρὸν τῆς μεταμελείας poles Ταύτην μὲν οὖν, 
ἔφη, σὴν οὖσαν ἀπολαβὼν d ἄγε. καὶ εἰπὼν ἐνεχείριξεν᾽ 
ἀφορῶν τε εἰς αὐτὴν συνεχῶς, καὶ ὅτι ἄκων καὶ ej 
λήψει τοῦ μισιϑοῦ παραχωροίη τῆς κόρης ἐπισημωί- 
γων. οὑτοσὶ δὲ ὅ ὅστις. ποτέ ἐστι, λέγων τὸν Θεαγένην ; 
λάφυρον ἡμέτερον ἔστω, καὶ ἑπέσϑω Φρουρούμενος, 


ben fe vocari fatebatur. Tunc accurrens ille, ofculaba- 
tur diu Mitranis caput, & fortunam ipfius demirans, 
inflabat barbarum, quod cum alia multa praeclare gef- 
fiflet in bellis, tum praefentem expeditionem profpere ὃς 
feliciter fufcepiffet. llle autem inflatus laudibus, & fi- 
| mul rem ita fe haberc, ex nomine falfo exiftimans, 
etfi perculfus eft forma , quae ex vefte, atque hac vili, 
tanquam ex nube lunae fplendor relucebat, tamen cum 
fraudis celeritate impediretur, quo minus animi levitatem 
oftenderer, & tempus poenitendi praereptum effet : Hanc 
igitur, inquit, cum tua fit, recuperatam ducito. Et cum 
hoc dixiffet, tradebat illi in manus, refpiciens in illam 
- €ontinuo, & quod invitus, ac propter praemium ante 
| , acceptum, cederet de poffeffione puellae, fignificans. Hic 
autem , quicunque tandem eft, Theagenem innuens , fit 
" nofirum fpolium: ὃς fequatur, cuftodia illi adhibita , 
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ἀναπεμφϑησόμενος εἰς Βαβυλώνα" τραπέζῃ Ὑὰρ τοῦ ᾿ 
βασιλέως διωκονεὶν € ἐμπρέπει. 

9. Τούτων εἰρημένων : ἐπτρουιοῦντο τὴν λίμνην᾽ xd "ἢ 
χωρισθέντες ἀλλήλων; ὃ μὲν εἰς τὴν Χέμμιν, ὁ 0 Nav3 
conie, ἔχων τὴν Χαρίκλειαν, & Ἔρχεται" Murpán δὲ 
ἐπὶ ἑτέρας, κώμας τῶν ὑπηκόων ἐκτρωπ εὶς οὐδὲν ὑπέρ- 
ϑέμενος » ἅμα γράμμασι τὸν (Θεαγένην πρὸς "Opon- 
δώτην ὁ ὄντω κατὼ τὴν Νέμφιν ἐξέπεμπεν. εἶχε δὲ ὧδε, 
τὰ ἐπεστάλμενω. OPOONAATH: ΣΑΤΡΑΠΗ͂Ι ΜΙ-᾿ 
TPANHZ ΦΡΟΥΡΑΡΧΟΣ. Ἕλληνα νεανίσκον ὑπεραί-. 
pora τὴν ἐμὴν δεσποτείαν, καὶ Seo βασιλεῖ τῷ με- 
γίστῳ μόνῳ καὶ Φαίνεσιθαι καὶ διακονεῖσιϑωι ἄξιον, 


ἮΝ 


αἰχμάλωτον εἰληφὼς, πρός, σε διεπεμιψώμην. ἐ ἐκχω- 
ρῶν σοι τηλικοῦτον καὶ τοιοῦτον δῶρον τῷ κοινῷ a δεσπό-. 
τῇ προσάγειν, τ οἷον ἡ βασίλειος xdv κόσμον οὔτε, 
πρότερον εἶδεν, οὔτε αὖθις ὄψεται. 


mittendus Babylonem. Siquidem ea ineft corpori digni- - 
tas, ut ad menfam regiam ftare poffit. ; 

IX. His dictis, tranfmittebant lacum, ὃς feparati a fe. 
invicem, Nauficles quidem Chemmin, habens Chari- * 
cleam, pervenit; Mitranes vero, cum ad alios pagos 
fuae ditionis deflexiffet, nulla mora interpofita, Thea- 
genem una cum literis ad Oroondatem, qui tum erat 
Memphi, emifit. Sic autem erat fcriptum in literis: 
Oroondati Satrapae, | Mttranes | Praefeétus.  Adolefcentem 
Graecum, praeftantiorem, quam ut fub meo degat im- 
perio, & dignum, qui in Dei regis maximi folius con- 
fpe&u verfetur, & illi fit ab obfequiis, captum ad te 
tranfmifi, concedens tibi, ut tantum & tale donum he- 
ro communi offeras , quale aula regia nec unquam an- 
tea vidit, nec poftea confpectura eft. 


τ Οἷον ἡ βασίλειος αὐλὴ χύσμον) p. 677, reponere iubenti χόσμον, 
Obfecutus fum Dorvill. ad Char, quod agnofcant Codd. Palat. Xyl. 
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4. Ταῦτα μὲν ἐκεῖνος ἐπέστελλεν. οὔπω δὲ ἡ ἡμέρας 
| ἀκριβῶς ' ὑποφαινούσης, ὁ Καλάσιρις ἅμα τῷ ω Kuj- 
pom παρὰ τὸν Ναυσικλέα σπεύδων μαωβεὶν τι τῶν 
ἀγνοουμένων ἔρχεται" καὶ πυνθανομένῳ τίνα en δια-- 
πεπραγμένος, aaro, ὃ Ναυσικλήῆς ε ἔλεγεν' ὡς ἦλ- 
Se € ἐπὶ τὴν γήσον᾽ ὡς κατέλαβεν € ἐρημον᾽ ὡς οὐδενὶ τὰ 
πρῶτα συνέτυχεν᾽ ὡς ἀπάτῃ τὸν Νἰιτρώνην περιῆλθε; 
καί τινῶ Φανεῖσαν κόρην ὡς Θίσβην ἀπέλαβεν" καὶ 
ὅτι βέλτιον e διαπεςραγμένος, ταύτης ἐπιτυχὼν, ἢ 
ἐκείνην ἀνευρών' οὐ γὰρ μικρὸν εἴνωι τὸ διάφορον, ἀλλ᾽ 
ὅσον ἄν τις γένοιτο Deco πρὸς ἄνθρωπον. οὕτως οὐκ εἰς 
| ψαι τοῦ κάλλους ὑπερβολὴν, οὐδὲ αὐτῷ δυνατὸν εἶναι τῷ 
λόγῳ φράζειν, καὶ ταῦτωῳ ἐξὸν παροῦσαν ἐπιϑεικνῦναι. 

ιῳ. Ταῦτα ὡς ἤκουσαν, ὑπόνοιαν εὐθὺς τῶν ὠλη-- 


X. Haec ille quidem per literas fignificavit. Ceterum 
cum nondum dies exace illuxiffet, Calafiris cum Cne- 
mone , fperans fe aliquid cogniturum , quod ignoraret , ad 
Nauficlem venit. Atque ita quaerenti , quid confeciffet , 
omnia Nauficles dicebat, quod veniffet ad infulam , quod 
defertam deprehendiffet, quod primum nemo ili ob- 
vius fuiffet, quod Mitranem fraude circumveniffet , 
quod quandam virginem, quae apparuerat, tanquam 
Thisben accepiffet, & quod melius illi fucceffiffet hanc 
nacto, quam fi illam inveniffet. Neque enim parvum 
difcrimen effe, fed quantum fieret in comparatione 
Deae ad hominem. Adeo nullam effe praeftantiam for- 
mae, quae illius pulchritudinem fuperet: neque fe id 
exponere verbis digne poffe, praefertim cum liceat prae- 
fentem demonftrare. 

XI. Haec ut audierunt, ftatim fufpicati id, quod erat, 


Vatic. & Taur. In ed. Baf. exfu- — 1 Ὑποφαινούσης) Re&efic Palat. 
4 Oratio fane paullo elegantior & Xyl. Reliqui ἀποφαινούσης, 
ic evadit. 
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Say nd ἱκέτευδν τε ᾿ προστάττειν ὡς ὅτι τάχι- 
στῶ παρεῖνωι τὴν κόρην" τὸ γὰρ ἄφραστον κάλλος Xa- 
pitslas ἐγνώριζον. ὦ ὡς δὲ ἤχθη. καὶ ( τὰ πρῶτα κάτω. 
νεύουσα,, καὶ τὸ πρόσωπον εἰς ὀφρὺν σκέπουσα τοῦ 
"NaweixAéouc ϑαρσεῖν παρακελευομένου, ᾿ μικρὸν ἀνέ-- 


* 


γευσεν, εἶδέ τε καὶ a 2n παρ ἐλπίδας" ὀδυρμὸς ἃ ἅπα- 
σὶν ἀθρόον. ἀνεκινήθη, καὶ ὥσπερ, ἐξ εγὸς συνθήματος ἢ 5 
πληγῆς τῆς αὐτῆς ἀνωλόλυξαν. ἡ ἦν τε ἀκούειν ἐπιπλεὶ- 
στον, ὦ πάτερ, καὶ, ὦ à θύγατερ, καὶ ἀληθῶς Xapí- 
κλείῳ, καὶ οὐχ, ἢ Θίσβη τοῦ ΚΚνήμωνος. ὁ ὁ δὲ Ναυσι- 
X6 bvebg ἐγεγόνει" τόν τε Ἰζαλάσιριν, ἐφ᾽ ὅσον σε- 
ριβαλὼν τὴν Χαρίκλειαν πε ον ἐφορῶν, καὶ τίς ὃ 
καβώπερ ἐ ἐπὶ σκηνῆς ἀνωγνωρισιμὸς ? ἀγνοῶν xod δια. 
πορῶν » ἕως αὐτὸν à Καλάσιρις ἐφ᾽ ὅσον πλεῖστον Φι- 


obnixe orabant, ut quamprimum adeffe puellam iube- 
ret. Ineffabilem enim pulchritudinem Charicleae effe, 
noverant. Sed poftquam eft adducta, &, cum incede- 
ret oculis in terram deiectis, & facie ufque ad fuper- 
cilia velata, Nauficles ut bono animo effet adhortare- 
tur, paullulum oculos fuftulit, viditque ac vifa eft praeter 
omnem fpem & opinionem: repente ploratus ab omni- 
bus fimul fublatus eft, & tanquam ad unum fignum aut 
piagam eandem eiulare coeperunt. Licebatque audire 
ut plurimum eas voces, o pater, o filia, revera Cha- 
riclea, non Thisbe Cnemonis. Nauficles autem prae ftu- 
pore & paene oblivione fui obmutefcebat, cum Cala- 
fiim, amplexum Charicleam, lacrimas non tenentem 
intueretur, & , quaenam effet, tanquam in fcena, agni- 
tio mutua, ignoraret ac dubitaret: donec illum diffua- 


t Μικρὸν ἀνένευσεν ) Cod. Palat. 2' Ayyvo&v xal) Sola ed. Baf. haec 
ἀνέπνευσεν, quod huius loci non verba agnofcit. In Codd. quidem 
eft. Mox idem Palat, ἐκινήθη. Sed | mon leguntur ; fatis tamen oratio» 
ἀνεχινήθη follemnius noftro fcri- nis feriei apta videntur, 
ftori & aptius h. 1. 
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λήμασι κατασπασάμενος, "X βέλτιστε ἀνδρῶν, t ἐλε- 
γε: σοὶ δὲ ἀντὶ τούτων οἱ Θεοὶ τοσαῦτα δοῖεν, ὅσα, κα- 
T γνώμην ὄντα τὴν σὴν εἰς κόρον τελεσθῆναι. σωτήρ 
μου τῆς οὐδαμόθεν rid rs € ἔτι | θυγατρὸς γέγονας. 
καὶ δέδωκας ide " τὴν ἐμοὶ πάντων ἡδίστην ϑέαν. 
ἀλλ᾽, ὦ ϑύγατερ, ὦ Χαρίκλεια, Θεαγένην δὲ ποῦ 
κατέλιπες; ἀνωλόλυξε πρὸς τὴν ἐρώτησιν, καὶ 5 διαλι- 
ποῦσώ μικρὸν, Αἰχμάλωτον, εἶπεν, ἄγει λαβὼν, & ὅς 
τίς ποτέ ἐστιν, ó xp τούτω παραδεδωκώς. ἱκέτευεν 
οὖν 6 Καλάσιρις τὸν Νιαυσικλέα μηνύειν & γινώσκει 
περὶ τοῦ 9 Θεαγένους, καὶ τίς μὲν ὁ YO δεσπόζων, 6 ὅποι 
δ᾽ ἄγει “λαβών. ἔλεγε πάντα 6 Ναυσικλῆς, συνεὶς 
ἐκείνους εἶνα; τούτους, περὶ ὧν δείλεκτο πολλάκις πρὸς 

αὐτὸν ὁ πρεσβύτης, καὶ ὧν xard ζήτησιν ἀλώμενον ἐν 
Ones ἐγίνωσκε. προσετίθει δὲ, 3 αὐτοὶς μηδὲν εἰναι 


viatus Calafiris, allocutus eft. Tibi quidem, vir opti- 
me, Dii tanta largiantur, quanta tuo defiderio & vo- 
. lunrati fatisfaciant. Servator meae filiae nunquam fpe- 
ratae exftitifti, & effecifti, ut fruar confpe&u mihi lon- 
ge omnium iucundiffimo. Sed, o filia, o Chariclea , ubi- 
nam Theagenem reliquifti? Ploratum fuftulit ad inter- 
rogationem, & parvo fpatio intermiffó: Comprehen- 
fum, inquit, captivum ducit, quicunque tandem eft, 
qui & me huic tradidit, Petebat igitur Calafiris a Nau- 
ficle, ut indicaret ea, quae de Theagene fciret, quis ef- 
fet, qui in illum imperium haberer, & quo illum ca- 


ptum duceret. Dicebat ómnia Nauficles, cum intellexif- . 


fet illos effe hos, de quibus faepe cum illo fenex col- 
locutus fuiffet, quibuífque inquirendis oberrare ipfum 
in lu&u fciret. Addebat autem, nihil illis inde acceffu- 


1 Ty ἐμοὶ πάντων ἡδίστην S.) 2 Διαλιποῦσα) Baf. διαλυποῦ- 
Tta refcripfi e Cod. Taurin, Vul- ca. Forte aliud v. latet. 
g0: Thy ἐμὸν T. ἡ. ὥς 3 Αὐτοῖς μηδὲν εἶναι πλέον τῆς 
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πλέον τῆς γνώσεως ἀνθρώποις ἀπορουμένοις. τοῦ Με 
τράνου ϑαυμαστὸν | εἰ καὶ ἐπὶ πολλοῖς ἂν αἱρησομένου. 
χρήμασιν ἀφεῖνωι τὸν νεανίσκον. Ἔστιν ἡ ἡμῖν, ἔφη, χρή- 
para, λάβρω πρὸς τὸν Καλάσιριν ἡ 2 Χαρίκλεια, καὶ 
ἐπάγγειλε πλῆθος ὁ ὁπόσον βούλει. τὸν ὅρμον ὃν οἷς 
σϑω, διασώζω, καὶ ἔχω Φέρουσα. 

ιβ΄. Θαρσήσας οὖν πρὸς ταῦτα ὃ Καλάσιρις, δε- 
διὼς δὲ μή τινῷ λάβοι τῶν ὄντων ὃ Ναυσικλής ὑ ὑπό- 
Volet » 3:00 ὧν ὑπεφέρετο “Χωρίκλειω, A vyal Navcí- 
κλες, ἔφη, οὐκ ἔστιν ὅτε ἐστὶν ἐνδεὴς ὁ 0 σοφὸς, ἀλλ᾽ 
ὕπαρξιν € ἐχει τὴν βούλησιν. τοσαῦτω λαμβάνων παρὼ 
τῶν κρειττόνων» ὅσω. καὶ αἰτεῖν οἶδὲ καλόν. ὥστε καὶ 
Φράζε μόνον ὅπου ποτέ ἐστιν ὁ κρωτῶν Θεαγένους, ὦ $3 
τόγε ἐκ τῶν ϑεῶν ἡ ἡμᾶς οὐ περιόψεται, ἀλλ᾽ ἐπαρκέ- 
σει Ζρὸς ὅσον ἂν βουληθῶμεν τὸ Περσικὸν ϑεραπεύσαι 


rum effe praeter cognitionem, hominibus inopibus & 
egentibus; cum mirum fit futurum, fi vel magna fum- 
ma pecuniae propofita inducat in animum Mitranes, ut 
dimittat adolefcentem. Sunt nobis & pecuniae, clam ad 
Calafirim Chariclea, ὃς promitte fummam , quantamcun- 
que vis. Monile, quod tute ícis, affervo, & mecum 
fero. 

XII. Ere&us igitur animo ad haec Calafiris, ceterum 
metuens, ne aliquam fufpicionem rei, ut fefe habebat, 
caperet Nauficles, & eorum, quae Chariclea offerebat: 
Bone Nauficles, inquit, nunquam fapiens laborat ino- 
. pia, fed facultates voluntate metitur, tantum accipiens 
a praeftantioribus, quantum petere honeftum effe iudi- 
cat. Quamobrem dic tantum, ubi fit is, a quo detinea- 
tur Theagenes: fiquidem divina beneficentia nobis non 
deerit , fed fuppeditabit, quantum voluerimus , ut avari- 


γνώσεως) In Codice Taurin. hoc δὲν αὐτοῖς εἶναι πλέον τῆς γγώ- 
ordine haec verba leguntur: μη σέωςς 
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φιλοχρήματον. ἐμειδίασε πρὸς ravra ὁ Νιαυσικλῆρ᾽ 
xai, Τότε, ἔφη. ! δώσεις ἐμὲ πιστεύειν δύνασϑαί σε 
καθάπερ s ἐκ μηχανῆς ἀθρόον πλουτεῖν, tiro ἐμοὶ προτέ- 
pe τὰ ὑπὲρ τῆσδε λύτρα καταθοῖο. πάντως δὲ ἐννοεὶς ὡς 
τὸ Περσικὸν καὶ τὸ ἐμπορικὸν, ἐν ἴσῳ Φιλοπλούσιον. 
Oa, εἶπεν ὁ ὁ Καλάσιρις, καὶ ἕξεις. τί δὲ οὐ μέλλεις 
φιλανθρωπίας οὐδὲν ἀπολείπων, ἀλλὰ φθάνων τε τὼς 
ἡμετέρας παρακλήσεις. καὶ τὴν ἀπόδοσιν τῆς ϑυγα- 
τρὸς αὐτεπάγγελτος ἐπινεύων; εὐχῆς δὲ δεῖ μοι πρότε-- 
por. Οὐδεὶς φῥόνος, ἔφη ὁ Νιαυσικλῆς" μᾶλλον δὲ, εἰ ds- 
κεῖ, ον γὰρ μέλλω χαριστήρια. τοῖς Θεοῖς) ἐπεύ- 
Am ^ παρὼν Toi ἱεροῖς, Θεοῖς, κοὶ τὸν πιλοῦτον ἡμῖν 
μὲν αἴτει» σαυτῷ δὲ λάμβωνε. Μὴ παῖξε μηδ᾽ ἄπι- 
cTog ἔσο, ἔφη πρὸς αὐτὸν ὁ Καλάσιρις ἀλλ᾽ ἡγοῦ 


tiae Perficae hac ratione medeamur. Subrifit ad haec 
Nauficles, & , Tunc, inquit, efficies ut credam, te poffe 
repente tanquam ex machinatione ditefcere, fi pro hac 
mihi prius pretium, quo redimatur, depofueris. Omni- 
no autem ícis, quod Perficum & mercatorium genus 
perinde ftudeat opibus. Scio, dixit Calafiris, & habebis. 
Ceterum cur non cunClaris, & nedum inh genus 
beneficentiae erga nos intermittis, fed etiam anticipas 
noftras petitiones, & reftitutionem filiae fponte appro- 
bas ac denuntias? me autem prius precari oportet. Ni- 
hil invideo, inquit Nauficles. Quin etiam, fi ita videtur, 
' (faciam enim rem divinam) adefto facris, δὲ precare 
Deos, & nobis quidem opes petito, tibi autem accipe. 
Ne ludas, neque fis tam incredulus, ad ipíum inquit 


τα Δάσεις ἐμὲ πιστεύειν δύνασθαι 2 Παρὰν vic ἱεροῖς, Seoic) Male 
σε) Melior haec Codd. Palat. Xyl. collocata haec verba leguntur it 
Vatic. & Taur. lectio. Baf. ἐμοί. ed. Baf. nimirum ἐπεύχου παρὼν 
Voc. σε debetur Cod. Taurin, v. τοῖς Sei τοῖς ἱεροῖς, quafi Dii 
Dorv. Mi(cel, X, 350. , hie facri dicantur, 
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καὶ εὐτρέπιζε ᾿ τῶ πρὸς τὴν ϑυσίαν. ἡμεῖς δὲ παρεσό: 
μεθα πάντων ἡτοιμασμένων. 


ιγ΄. ᾿Ἔποίουν᾽ οὕτως, καὶ μετ᾽ οὐ πολὺ παρὰ τοῦ 


Ναυσικλέους ἥκων. τις ἐκάλει σπεύδειν ἐπὶ τὴν ϑυσίαν᾽ 


οἱ δὲ, (τὰ πρακτέα γὰρ αὐταὶς ἤδη  συνέκειντο ) χαί- 


porre ἐπορεύοντο. αὐτοὶ μὲν ὥμα τῷ ΝΝαυσικλεῖ καὶ 
&AAQ πλήθει τῶν κεκλημένων, ( δημοτελῆ γὰρ ηὐτρέ- 
bw: τὴν ϑυσίαν)) ἡ ἡ “Καρίκλεια δὲ σὺν τῇ ϑυγατρὶ 
τοῦ Νιαυσικλέους. καὶ γυναιξὶ Teig ἄλλαις; ὅσαι 
παρηγοροῦσαι σολλὰ καὶ λιπαροῦσαι, ἢ μόλις ἔπει- 
σαν ἅμα βαδίζειν, τάχω οὐκ ὧν ποτε mcd ray, εἰ 
μὴ τῇ προφάσει τῆς Θυσίας εἰς τὰς ὑπὲρ, Θεαγένους 
εὐχὰς ἀποχρήσασθϑοι διενοήθη. ὦ ὡς 4 οὖν ἐπὶ τὸν νεὼν 
ποῦ Ἕρμου παρεγένοντο, ( τούτῳ γὰρ Tyt zm ϑυσίαν 
NawcixAqm ὡς ὠγοραίῳ τε PY ἐμπορικῷ dia Depüv- 


Calafiris ; fed incipe, ὃς inftrue facrificium pro facultati» 
bus, nos autem aderimus omnibus paratis. 
XIII. Faciebant ita: & paullo poft a Nauficle quidam 


veniens vocabat, ut properarent ad facrificium. llli au- 


tem (iam enim, quae effent facienda, inter illos con- 
venerat) laeti & alacres ibant: hi quidem una cum 
Nauficle, Gr reliqua multitudine invitatorum , ( publi- 
cum enim inftruxerat facrificium) Chariclea vero cum 
filia Nauficlis, & aliis mulieribus, quae varias confo- 
Jationes adhibentes, & obfecrantes, vix illi ut una iret 
perfuaferant: & haud fcio, an unquam fibi perfuaderi 
paffa fuiffet, nifi praetextu facrificit defungi precibus 
pro Theagene cogitaffet. Poftquam igitur ad templum 
Mercurii pervenerunt , (huic enim facrificium faciebat 
Nauficles, tanquam forenfi & mercatorum praefidi, prae 


1 Τὰ πρὸς. τὸν Θυσίαν) Ed. Baf. 4 Μόλις ἔπεισαν ) Cod. Taurin, 
τὰ πρὸς ty οὐσίαν, quae voces ὅς μεόγις ἐπ. apud Dorv. ad Charit, 
alibi inter fe permutantur. P. 345* 
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Tus τῶν ἄλλων ϑεῶν αὐτὸν καθοσιούμενος ) καὶ τὰς ἱε-- 
μὰ τάχιστά τε; οὕτω καὶ πρὸς βραχὺ τὰ σπλάγχνωῳ 
ὁ Καλάσιρις ἐπιθεωρήσας, καὶ ποικίλην δηλοῦσϑαι τῶν 
μελλόντων συντυχίαν; ἡδέων τε καὶ λυπηρῶν, ταῖς τοῦ 
tinae Tpozraris ἐμυφήνας s ἐπιβάλλει τὼ χεῖρε τοῖς 
βωμοῖς " ἐπιφθεγγόμενος, καὶ ὡς τῆς πυρᾶς ὄηϑεν 
σπασάμενος & πάλαι ; ἐπεκομίζετο » Ταῦτά σοι, ἔφη, 
λύτρα Χαρικλείας, c Ναυσίκλες, οἱ Θεοὶ dv ἡμῶν 
προσάγουσι. καὶ ἅμα ἐνεχείριζε δακτύλιόν τινά τῶν 
βασιλικῶν, ὑπερφυές τι χρήμα καὶ ϑεσπέσιον, τὸν 
μὲν κύκλον ἡλέκτρῳ διάδετον, ἀμεθύσῳ δὲ Αἰθβιοπικῇ τ᾿ τὴν 
σΦενδόνην φλεγόμενον; μέγεθος μὲν ὅσον ν ὄμμα πάρθε- 
γικὸν περιγράφει, κάλλος δὲ μοικρῷ τῆς Ἰβηρίδος TÉ 
καὶ Βρετανίδος * ὑπερφέρουσα. ἡ μὲν γὰρ ἀδρανεῖ τῷ 


ceteris Diis ipfum colens & venerans) & facrifieium fie» 
bat, paullulum exta Calafiris contemplatus, & varium 
fignificari rerum futurarum eventum, iucundarum pa- 
riter ac triftium, mutationibus vultus declarans, iniicit 
manus altari adhuc flagranti, & , tanquam e pyra extra» 
xiffet ea, quae iampridem ipfe ferebat Hoc tibi , inquit, 
pretium. redimendae Charicleae, o Nauficles, Dii per 
nos offerunt: & fimul tradebar annulum quendam re- 
gium, eximiam rem & divinam, quod ad circulum at- 


tinet ex ele&ro confectum, 


ceterum in pala amethyfto 


Aethiopica relucentem , tanta magnitudine, quantam 
oculus virginalis circumfcribit & occupat; pulchritudi- ' 
ne autem longe Ibericum & Britannicum fuperante. 


Y Ἐπιφϑεγγόμενος ) Admurmu- 
rans aliquid, ut folent praeftigia- 
tores. Sic vero Codd. Palat. & 
! Xyl. quibus accedit Taurin. nifi 
quod ex altera lectione , mox affe- 
renda, aliquid traxerit , ἔτι Qey- 
γόμενος. At ed. Baf. ἔτι φλεγομέ- 


νοις, quod praeferendum iudica- 
bat Commel. & unice firmatur i üs, 
quae infra leguntur, διὰ τοῦ πυρὸς 
-- τὸ δῶρον ῥιαχογήσαντος, 

2 Ὑπερφέρουσα) Syntaxeos. rae 
tio poftulare videtur ὑπερφερούσηο 
Sed eiufmodi ἀναχόλουθον Noftro 
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ἄνθει Φοινίσσεται» καὶ ῥόδῳ προσέοικεν ἐκ καλύκων Y 
ἄρτι πρὸς πέταλω σχιζομένῳ.. καὶ πρῶτον ἡλιακοῖς 
ἀκτίσιν ἐρευθομένω" ἀμεθύσου δὲ Διθιόπιδος, eps 
γῆς p καὶ ἐκ βάθους i ἑαρινή τις. ὥρα πυρσεύεται.. &4 
δὲ κατέχων περιτρέπεις, aacra προσβάλλει χρυσῆν, 
οὐκ ἀμαυροῦσαν τροχύτητι τὴν ὄψιν, ἀλλὼ Φαιδρότη- N 
Ti περιλάμπουσαν. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ δύναμις αὐτῇ 
γνησιωτέρα. τῶν ἐκδύσεων ἐγκαθίδουται.᾿ οὐ γὰρ ἐπι- ] 
ψεύδεται τὴν προσηγορίαν » ἀλλ᾽ ἀληθῶς ἀμέθυσος τῶ ἢ 
Φέροντι γίγνεται, νηφάλιον ἐν τοὺς συμποσίοις διωφυ-ἢ Ἵ 
λάττουσα. z 
ιδ΄, Τοιαύτη μὲν καὶ πᾶσα ἐξ Ἰνδῶν τε καὶ Ai- ? 

Ὁ ιόπων ἀμέβυσος. ἣν δὲ τότε τῷ Ναυσικλεῖ προσεκό- Jj 
puce ὁ Καλάσιρις, μακρῷ xc ταύτας ἐπλεονέκτει. Ὁ 
γραφῇ γὰρ dero, Xd εἰς μίμημα ζώων ἐκοιλαίνε- 
TO καὶ ἦν ἡ γραφὴ: παιδωρίσκος ἐποίμωινε πρόβατα: 





Haec enim inerti, & cui nullus adeft fplendor, flore ru- 
bet, fimilifque eft rofae, quae primum ex baccis in fo- 
lia finditur, & tum radiis folis rubefcere incipit: at ame- 
thyftus Aethiopica valde & ex profundo rutilat. Quod 
fi tenens illam circumverfíes,,, radium proiicit aureum, 
non obfcurantem afperitate vifum , fed gratia & puritate 
fingulari illuftrantem. Atqui & vis ipfi ineft genuina 
prae occidentalibus. Neque enim falfo fibi vindicat ap- 
pellationem, fed vere arcet ebrietatem ab eo, quo fer- 
tur, fobrium illum in conviviis retinens. 

XIV. Ac eiüfmodi quidem eft omnis Indica & Ae- 
thiopica amethyftus: ceterum illa, quam Nauficli offe- 
rebat Calafiris, longe vel has fuperabat. Pidura enim 
fuerat exornata, & ad imitationem animalium exfcul- 
ptà. Ac pi&ura quidem talis erat. Puer pafcebat oves, 


haud infrequens. Codices Palat. σαν, "quod referatur ad σφεν- 
& Xyland. offerünt wzsppípiu- δόνην. 
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| p μὲν πέτρον σρὸς περιωπὴν ἐφεστὼς, ἢ τὴν 
δὲ νομὴν τῇ ἀγέλῃ πλαγίοις αὐλήμασι δατάττων. 2à 
de ἐπείθετα, ὡς ἐδόκει, καὶ γνείχετο, πρὸς τὸ; ἐνδόσιμια 
τῆς σύριγγος ποιμιοινόμιενει. εἶπεν ὧν ie αὐτὸν καὶ χρυ- 
E. βεβριθέναι τοὺς μαλ λοῖς» οὐ τῆς τέχνης τοῦτο χα- 
ρζομένης» ἀλλ᾽ οἰκεῖον ἐρύθημα τῆς ἀμεθύσου τοῖς νώ- 
τοῖς ἐπανϑούσης. t ἐγέγραπτο καὶ ἀρνιῶν ὡπαλὼ σχίρ- 





ita 

(Típerer καὶ ci μὲν ἀγεληδὸν & ἐπὶ τὴν πέτραν ἀνατιᾷ- 
᾿χωντες οἱ δὲ περὶ τὸν γομέω κύκλους ἀγερώχους ἐξε- 
: λίττοντες ; ποιμενιοὸν δ ίατρον £605. divum any τὸν κρημνόν. 


i 


ἄλλοι δὲ ὥσπερ ἡλίῳ τῇ φλογὶ τῆς ἀμεβύσου γαννύ- 
|goo ἅλμασιν ἀκρωνύχοις τὸν πέτραν ἐπέξεον. ὃ ὅσος 
δὲ αὐτῶν πρωτόγονοι καὶ Spacirepat, s ca ὑπερώλλε- 
eeu βουλομένοις τὸν κύκλον ξῳκεσῶν , e “μένοις δὲ 
δι πὸ τῆς τέχνης ὡσπερεὶ μάνδραν χρυσῆν τ τὴν σφενδό- 


ἝΞ admodum editae rupi circumfpiciendi caufa tan- 
"quam fpeculae infiftens , paícua gregi obliqua tibia diftri- 
buens: illae autem parebant, ut videbatur, & ad fi- 
55 ac praecentum fiftulze in paflione perfeverabant, 

ixiflet quifpiam, eas etiam aurea vellera habere, non 
E. id gratiae addente, fed amerhyfto proprio rubore 
ἃ teris illarum rutilante, Depi&tr erant & agni lafci- 
lentes: & quidam gregarm curíu petram confcenden- 
"tes, quidam circa paftorem petulantius fefe in orbem 
dntorquentes, paítorale theatrum praecipitium reprae- 
"fentabant; alii vero in flamma amethyfli tanquam in fo- 
Je la(civientes , falientibus fimiles faltibus extremam un- 
"gulae pariem petrae infcribebant, Nonnulli autem ex 
Mipfis recens nati, & ferociores, etiam tranfilire velle 
 éirculum videbanrur, ceterum ab arte prohiberi , au- 


| 
| 












Lp Τὴν δ νομὸν τῇ ἀγέλῃ) Xyl. τῇ δὲ γομῇ τὸν AyOor, minus accurate, 


Heliod. P, I1, 


ΕΣ 
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νῆν αὐτοῖς τε καὶ τῇ πέτρ; D περιβαλλούσης. ἡ n δὲ ἣν 2 | 
Tpa τῷ dm καὶ οὐχὶ pipes τῶν γῶρ ἄκρων τῆς 
Mey μέρος εἰς τοῦτο περιγ peas ὃ τεχνίτης » ἔδειξεν € ἐᾷ 
τῆς ἀληθείας, ὃ 0 ἐβούλετο. περίεργον mrt MS AC 
Soy € ᾿ λίθῳ σοφίζεσθαι. τ τοιοῦτος μὲν ὁ δωιτύλιος. — 
ie. Ὁ δὲ Νιαυσικλής, ἐκπλαγείς τε ἅμα πρὸς τὸς : 
παράδοξον, καὶ πλέον ἡ ἡσθεὶς πρὸς τὸ πολύτιμον »᾿ 0U- | 
σίας ὅλής τὴν λίθον ἰσοστάσιον κρίνων Ἐγὼ μὲν ἔπωι- Ἷ 
ζον, εἶπεν, ὦ ᾿᾽γαθὲ Καλάσιρι; τ καὶ λόγος ἄλλος ! 
ἦν, 7 τῶν ona αἴτησις" σκοπὸς δὲ ὁ ὠπριάτην σοι λύ: 
caca τὴν ϑυγατέρα. ἐπεὶ δὲ οὐκ ἀπόβλητώ t £C TW s 
ὡς Cast, eov ipixudéa δώρω; δέχομαι τὴν ϑεόπεμ-. 
“τον Tauri λίθον" πειθόμενος TD Ῥρμοὺῦ τοῦ καλ- 
λίστου καὶ ἀγωβωτάτου τῶν Θεῶν ἥκειν μοι συνήθως, 






















ream palam illis & rupi, tanquam fpeluncam Mew 
circumdante.. Erat autem rupes revera, & non imita- | 
tio. Cum enim extremam partem lapidis ad hoc ipíum 
circumfcripfiffet artifex , oftendit nativa veritate id, quod | 
volebat; fupervacaneum efle exiftimans, lapidem ia la- - 
pide fingere. Talis igitur erat annulus. ᾿ 
ΟΧΥ. Nauficles autem, perculíus novitate rei, ma- 
gis etiam delectatus praeftantia, facultatibus fuis omni-- 
bus pretio lapidem refpondere exiftimans, Ego quidem 
ludebam, dixit, bone Calafiri, & alioqui verba tan- 
tum erant, cum redemtionis pretium poftularem; ani- 
mi autem íÍententia, ut tibi abfque eo filiam liberam 
dimitterem. Enimvero cum non reiicienda fint, ut di- 
citis, praeftantia dona Deorum, accipio hunc divinitus: 
miffum lapidem, perfuafum habens, & hoc inventum 
mihi venire more folito, a Mercurio Deorum optimo: 


Y Καὶ λόγος ἄλλος m) Mom,ea accedit Taurin. apud Dorvill. ad 
anihi mens erat. Βα, ἄλλως, cui Char, p. 641, 
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καὶ τόδε τὸ εὕρημα» c διὸ τοῦ πυρός có: τῷ ὄντι τὸ δῶ- 
po διακονήσαντος. ὁρῶν γοῦν πάρεστι τῇ Φλογὴ mpi 
λαμπόμενον.. καὶ ἄλλως κρίνω κέρδος κάλλιστον, ὃ 
μὴ ζημιοῦν τὸν παρέχονται. εὐπορώτερον ἀπεφαίνει τὸν 
λαμβάνοντα. ravra ! ὡς εἰπὼν ἐποίησεν, ἐπὶ τὴν εὐ- 
à χίαν αὑτόν τε καὶ τοὺς ἄλλους ἐπέτρεπεν, ἰδίῳ μὲν 
τοις γυναιξὶ τὴν ἐνδοτέρω ToU ἱεροῦ χώραν ἀποκληρώ- 
σας, τοὺς δὲ ἄνδρας ἐν τῷ προτεμενίσματι κατακλίνας. 
ἐπεὶ δὲ εὐφροσύνης τῆς ἐκ τῶν ἐδεσμάτων εἰς κόρον. ἤσαν» 
καὶ τοῖς κροτήρσιν, αἱ τράπεζαι παρεχώρουν, οἱ μὲν ἄν-- 


M 


δες ἐμιβατήρια τῷ Διονύσῳ καὶ nde) καὶ ἔστπενδογ᾽ αἱ 
δὲ γυναῖκες ὕμινον τῇ Δήμητρι χαριστήριον ἐχόρευον. 3 ἡ 
“Χαρίκλεια & χωρισιδεῖσα, τὸ αὐτῆς ἕπραττεν" ηὔχετο 
Θιαγένην σώξεσθαι, κοἰκεῖνον ἑαυτῇ φυλάττεςϑαι. 


& beneficentiffimo, qui tibi omnino donum per ignem 
fubminiftravit; unde & videre eft, eum flamma reluce- 
ye. Et alioqui iudico lucrum effe pulcherrimum , quod 
cum nulla iactura praebentis, ditiorem efficit accipien- 
Jtem. His di&is, cum confummaffet facrificium, epulas 
xum alis una iniit, mulieribus feorfim in interiori tem- 
pli parte loco attributo, viris autem in veftibulo col- 
JMecatis. Poftquam autem obleGationis ex cibis fatietas 
lillos cepit, & poculis menfae cedebant, viri quidem 
[Bacchum invocabant, cum libatione & cantu ufitato 
in ingreffu in navim; mulieres autem ad hymnum in 
honorem Cereris compohiluia faltabant. Chariclea vero 
lecedens, res fuas agebat, orans, ut Theagenes falvus 
i s]! & incolumis fibi fervaretur. 


“τ Ὡς εἰπὼν ἐποίησεν) Taurin. 2 Ἢ Χαρίχλεια db o φυλάττει 
Ἵ ἐποίησεν ἐπιέναι; & ἃ manu fec. ἐέ- σῶα!) Haec, & quae ftatim fe- 
timo; oan, & mox ἐπέτρεψεν. Mihi muito quuntur , ὡς σοὶ Φίλον -- νύμφας. 
|toncinnius videtur, fi totumlo- defunt ed. Βεί. fuppleta e Codd. a 
dp m fie legas: ταῦτα εἰπὼν ἐπὶ  Commel. In his quidem ὡς σοὶ φί- 
[3 &c. omiffis ὡς ἐποίησενε λον &c. erroris caufa fat mapifeíta, 


C a 
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ιστ΄, Τοῦ πότου X! λαμπρῶς ἤδη βράζοντος, wa 
ἄλλου πρὸς ἄλλο Ti τῶν τερπόντων ὥποκλίνωντος, ὕδαω 


τὸς ἀπαραχύτου φιάλην προτείνως ὁ ΝΝαυσικλῆς ν΄ 
3 S Á/ x L4 ἃς ͵7 

γαθέ Καλάσιρι, een. καβαρώς σοι τὰς νύμφας 
ec QA , καὶ ἀκοινωνήτους τοῦ Διονύσου, καὶ ἀληβ i | 
e νύμφας προπίνομεν' σὺ δὲ εἰ λόγους ἥμιν οὃς ποτ᾿ 
ϑοῦμεν ἀντιπροπίνοις. ἀπὸ καλλίστων ἂν κρατήρων, 
εὐωχρίης. τὰς μὲν yae γυνοίῖκας ἀκούεις ὡς διατριβὴ 


A 


τῷ πότῳ χορείαν £o TOC ATO" ἡμῖν δὲ ἡ 2 σὴ πλάνη xd v 
Mm ay, εἰ eoi ud , τὴν εὐωχίαν mapa 


1 


| 
| 
i 


χόροῦ Té γινομένη καὶ αὐλοῦ παντὸς ἡδίων, ἣν πολλ 
xig μοι διελθεῖν, ὡς οἶσθα, ὑπερθέμενος, ἐπειδή σε 
συμβεβηκότα ἐβάπτιξεν, οὐκ ἔστιν ὅπως ἂν ἐς καὶ- 
ρὸν βελτίονα τοῦ παρόντος Φυλάξειας, ὅτε C'tU τῶν. 
παίδων ἡ μὲν. Θυγάτηρ ἥδε σώζεται καὶ ὁρῶτω: , 0 παῖς 
4 

XVI. Ceterum iam egregie fervente compotatione, 
& alio ad aliam obleGationem verfo, phiala fincerae 
aquae protenfa Nauficles, Tibi, o bone Calafiri , inquit, 
Nymphis, quando ita placet, quibus nihil cum Baccho 
commune , fed vere adhuc Nymphis, propinamus: tu ve- 
ro,fi gum nobis fermonibus, quorum defiderio tene 
mur, propinaveris, pulcherrimis fane, fuaviffimifque po- 
culis nos obleCaveris. Audis enim, ut mulieres morae 
caufa, ὃς remiffionis a potatione, choream inftituerint, 
Nobis. vero tuus error egregie, fi volueris, convivium 
traduxerit, fuavior omni chorea ac tibia futurus: cuius 
narratiohem cum antea faepe, ut fcis, diftuleris, quo: 
niam te cafus tui obruebant ac demergebant, iam certe 
ad nullum tempus commodius, quam praefens eft , eam 
refervare pofüis, quando ex liberis filia quidem falva efl 
E Δαρπρῶς i ἤδη βῥάζοντος ) Multo elegantius Codex Palat. Aaf) g 
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és t ὅσον οὐδέπω σὺν 9 εοῖς ἐφθήσεταν καὶ μά; λιστα εἴ 
ἪΝ με μὴ Aves, ὑπερθέμενος xe πάλιν τὴν διήγησιν. 
᾿Αλλώ σοι πλεῖστα ἀγαβο γένοιτο ἂν, ὦ a Ναυσίκλες, 
ὑπολαβὼν ὁ ὁ Κνήμων, ὡς ἅπαν μουσικῆς, ὄργανον εἰς 
D συμπόσιον παρακεκληκὼς, ἐκείνων μὲν τὸ παρὸν 
i Urspopais » καὶ τοῖς δημωδεστέροις i bots πραγμά- 
τῶν δὲ ἰῷ τος ὡς ἀληύως, καὶ | uri Sua τῷ ὄντι 


δαιμονίου κάλλιστα συνιέναι, τὸν Epp μήν τῷ Διονύσῳ 
συγκαθιδρύων, καὶ λόγων ἥἤδσμα τῷ πότῳ συνανα- 
| χέων. ὡς ἐγώ σου καὶ τὴν ἄλλην μὲν" τῆς ϑυσίας πο- 


'vivium advocaris, illa quidem in praefentia negligis, ἃς 
| vilioribus concedis; ceterum arcanas res, & cum volu- 
| ptate quadam divina temperatas, aves audire. Et mihi 
quidem videris numinis vim & naruram optime intelli- 
| gere, qui Mercurium iuxta Bacchum colloces, & fer- 
—monum obleGationem potationi mifceas. Quamobrem 
| etfi reliquum facrificii fplendorem & apparatum iufle 
fum miratus, tamen haud fcio, an quifquam magis ulla 
ratione Mercurium placare poffit, quam fi narrationum 
| illius inprimis propriam fymbolam in convivium confe- 
Y Τῆς θυσίας πολυτέλειαν) Tta nino contextus refpuit. Vel feq. 


reponendum cenfui pro vulgato οὐχ ἔστι -- ἰλάσαιτο, docent, uni- 
πῆς οὐσίας πολυτέλειαν, quod om- — ce locum habere pofTe veían, 
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aua μὲν τῷ 2 Κνήμωνι χαριζόμενος. c ὥμα δὲ τὸ τὸν Nags. 


cada τῶν p" «rà ταῦτα ἕνεκεν ὑποποιούμενος, κα, 
acera ἔλεγε" TÀ μὲν πρῶτα καὶ 22 λεχβέντω πρὸς, 
Κυνήμωνα ε ἐπιτεμνόμενος, καὶ ὡσπερεὶ 2.ὲ Φαλαιούμε-, 
νος, καί TWeh καὶ ἑκὼν ὑπερβαίνων, & ὅσια τὸν Ναυσι-, 
κλέα γνώσκειν οὐ συμφέρειν ἐδοκίμαξε, TA δ᾽ ἔτι ades 
vy καὶ ἐχόμενω τῶν εἰρημένων ἔνθεν ἑλών" ἥν 

ag. "Oc ἐπειδὴ τῆς Φοινίσσης ὁλκάδος ἐπέβησαν», 
τοὺς Δελφοὺς ἀποδράντες, τὰ μὲν πρῶτα σλεὶν xaT 
γνώμην; eoxpatti TÓ πνεύματι; καὶ εκ νώτων ὑποῷ Te 
ρομένους᾽ ἐπεὶ δὲ κατὰ τὸν Καλυδώνιον πορϑ μὸν yet 
σϑαι. δαταραχβηναι σφας οὐ μικρῶς, rapax adu τῶ 
πολλὰ Φύσει ϑαλάσσῃ προστυχόντας. TOU v δὲ Κυήμω- 
yog μηδὲ τοῦτο παράλιπεὶν ἀξιοῦντος, ὠλλὰ φράζειν & 
TUA κωτωμεμοθήνοι τῆς ἐπιπολαζούσης τῷ τόπῳ τρῶ- 


͵) 


rat. Parebat Calafiris, & , cum Cnemoni gratificans, tum : 
Nauficlem fibi propter ea, quae confecutura erant, devin- 
ciens, omnia dicebat: prima quidem, & quae iam Cne- 
moni expofita fuerant, contrahens , & praecipua tantum 
quafi capita repetens; quaedam autem fponte tranfgre- 
diens, quae Nauficlem fcire, non eífe operae pretium 
iudicabat. Porro ea, quae nondum erant narrata, & co- 
haerebant cum his, quae dicta fuerant, continuabat, in-- 
de indudo exordio: 

XVII. Ipfos, cum navem onerariam Phoenicum con- 
fcendiffent, poftquam Delphos effugerunt, primum na- 
vigaffe ex fententia, cum fecundo vento etiam a tergo 
impellerentur: at cum ad Calydonium fretum pervenií- 
fent, non mediocriter turbatos effe, cum incidiffent in 
mare natura inquietum ac turbulentum, Cnemone au- 
tem, ut neque hoc praetermitteret, petente, fed dice- 
ret, fi quam caufam commotionis illo in loco. exiftentis 
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| pomme αἰτίαν Τὸ πέλαγος. εἐΦη. τὸ lówoy ἔκ πολ- 
λῆς ξυρ τ ρίας ἐνταύθω, στενούμενον, καὶ καθάπεῤ διῶ 
eno τινὸς εἰς τὸν ἱκρισσαῖον κόλπον εἰσχεόμενον, 
ἐπιμίξαί TÉ πρὸς τὴν Αἰγαίαν ϑάλασσαν t ἐπειγόμενον, 
ὑπὸ τοῦ lleAezon ier Ἰσομοῦ, τῆς δὲ πρόσω φορᾶς 
ὗ ἀνακόπτεται. σρομηβείω κρειττόνων, ὡς ἔοικεν, ἔπι- 
J| XU eu τὴν ἀντίθετον προβολῇ, τοῦ αὐχένος emere 
Gp. κοῖς τοῦδε παλιῤῥοίας ὡς τὸ εἰκὸς γινομένης » 
καὶ περὶ cum τὸν πορθμὸν πλέον, 7 κωτὰ τὸν ὥλλον 
ὶ κόλπον ϑλιβιμόης, τοῦ iilum ἔτι τῷ ἀνατρέχον- 
τι πολλάκις ἐμπίπτοντος, ᾿ βρασμόν s τε ἰσχει TO 0 ὕδωρ, 
xdi κύμω φλεγμαῖνον SYM πρὸς τῆς ἀντιτυπίας εἰς 
Sm κορυφούμενον. ἐπὶ τούτοις κρότου γενομένου 
J : , ^ ^ EI ^ μὴ / 
/— XO ἐπαίνου. τῶν πωρόντων ὥληβθη εἰναι μαρτυρούντων 
AN »* « / » T. tg. € / 
| τὴν euríay, 0 Καλάσιρις εἴχετο τῶν ἑξῆς Ὑπερβαλόντες 
|" anvefligaffer: Pelagus, inquit, lonium, ex magna lati- 
- tudine ibiin anguftias redactum, & tanquam per oftium 
- quoddam fe(e in num Criffaeum infundens, & mifceri 
.cum mari Aegaeo properans, ab It?hmo Peloponnefia- 
co inhibetur ac retunditur, providentia numinis fortaí- - 
"fe, ne ex adverfo fitam terram eluvione obruat, obie- 
. &o colio intercluíum. Et cum inde, ut confentaneum 
eft, reluxus exiflat, & circa hoc fretum magis, quam 
in reliquo finu, cogatur ὃς coarétetur, eo, quód adhuc 
influit, in id cip reciprocatur faepius incidente, bul- 
lionem aqua efficit, & aeftum ferventem excitat, ex 
| mutuo concuríu ὃς collifione in flu&um cumulatum. 
|. Quae cum plaufu & laudibus excepta eflent, his, qui 
/— aderant, veram effe caufam contefltantibus , Calafiris con- 
»tinuabat narrationem: Cum fuperaílemus, dicens, fre- 


I Βρασμόν τε ἴσχει τὸ ὕδωρ, editio Bafil. xavpa φλεγμίίνον. 
χαὶ χῦμα) Paladin. | ραυσμόν" G& — male. 
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δὴ» λέγων, τὸν πορϑμὲν xa νήσους Ὀξείας ἀπεκρύ- 
Varie, τὴ τὴν “Ζακυνθίων & ἄκραν mpor uos eiy Ape Bee | 
feu: uda Agi τὰ νέφος τὰς ὄψεις ἡ ἡμῖν ὑπο- i 


ἐπέταττεν. ἡμῶν δὲ xn διότι παραλύει τὸ * 
ῥόθιον, τῆς νεῶς οὐριοδρομούσης"" Ὅτι, ἔφη Medi j 


νήσῳ pou ορμίσαιμεν » καὶ δέος odi σκοταίουρ, ἢ 
τόποις ὑφάλοις ταπολλὸ καὶ ioci καλὸν οὖν y 
ἐννυκτερεύσαι τῷ πελάγει, καὶ τὸ πνεῦμα, ᾿ὑφειμένως, b 


dero Οὐ!» συμμετρουμένους. ὅσον ἂν γένοιτο αὔταρκες, 
ἑῴους ἡμᾶς τῇ γῇ τρήεσελάσθθι 


ἡ. Τοῦτα εἶπε μὲν ὃ κυβ: φνήτηρν οὐκ ἐγένετο δὲ, 


ὦ Ναυσίκλες, ἀλλ᾽ eua ἥλιός τε ἀνίσχε, Y ἡμεὶς | 


ἄγκυραν καθίεμεν. οἱ δὲ τῆς νήσου περὶ τὸν ὅρμον οἰ-- 


tum, & confpe&um infularum Acutarum amififfemus, 
Zacynthiorum promontorium profpicere nos opinaba- 


iur, tanquam obfcuram quandam nubem in oculos no- 


ftros incurrentem; & gubernator velum contrahere iu- 
bebat. Nobis autem percontantibus, quamobrem diffol- 
veret & laxaret impetum, cum navis fecundum ventum 
haberet; Quoniam, inquit, fi fecundis auris vela permife- 


rimus, circa primam noCis vigiliam ad infulam appelle- D 
mus, cum interim metuendum fit, ne in tenebris, in | 


loca faxis latentibus magna ex parte plena, & praeru- 
pta impingamus. Confultum eft igitur, pernoGare in 
mari, & ventum ceffim & leviter excipere, ea proportio- 
ne, qua fuficere poffit, ut mane ad terram applicemus. 

XVliL Maec dixit quidem gubernator, ceterum non 
fiebant, Nauficles; fed una cum oriente fole, nos quo- 
que ancoram demittebamus. Porro infulae incolae, qui 


1 Ὑφειμένως ) ReGe fic Palat. Reliqui ὑφιεμένως. 
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^ κοῦντες » ἀπέχωτα οὐ πολὺ τῆς, πόλεως, LL E ἐπί 
oTi παράδοξον τὴν D éay τὴν ἡμετέραν συνέῤῥεον, ἀγά με- 
- yet μὲν» ὡς ἐφ eder, καὶ τὸ τῆς ὁλυκέδος εὐώγωγον, 
εἰς κάλλος TÉ ἅμα καὶ μέγεθος Vid ced ἐκπεπονη- 
μθης, Φοινέκειον τὸ Φιλο οτέχνημιαι γνωρίζειν λέγοντες» 


i πλέον δὲ ϑαυμάζοτες ἃ ως παραλόγῳ τῇ τυ y χρησῶ- 


p dh T€ καὶ ἀπήμονα στλοῦν ἐν χειμερίῳ τῇ 
ὥρᾳ καὶ 1ἰληΐάδων t δυομένων ᾿ἀγύσαντας. οἱ μὲν 
οὖν ἄλλοι σχεδόν τι πάντες, ἔτι τῶν πρυμνησίων ἄνω- 


πτομένων, ἀπολιπόντες τὴν ναῦν; ἐπὶ τὸ ἄστυ τὴν Zi 


κυνθον ἀγοράσοντες ἀνέτρεχον. ἐγὼ δὲ (( τοῦ κυβερνή- 
του γὰρ ἀκηκοὼς EOS ὡς χειμαδίῳ χρήσονται 


͵ p" νήσῳ) καταγωγὴν σπειψόμενος αὐτεῦ σου περὶ τὴν 


ἀκτὴν ἤρχόμην᾽ τὴν μὲν ναῦν ὡς ἀπρεπὲς οἰκητήριον "da 
τὴν γαυτικὴν τύρβην, τὴν πόλιν δὲ ὡς οὐκ ἀσφαλὲς διὰ 
τὴν τῶν νέων ζυγὴν; παραιτούμενος. ὀλίγον οὖν ὅσον 


b Bitushant circa portum, non procul diftantem ab urbe, 


ad fpectaculum noftri adventus, tanquam novum & in- 


^ » 35s 1 : 
E m quidpiam, confluebant, admirantes, ut appa- 


rebat, habilitatem navis onerariae, ad pulchitirudineul 
"fimul & altitudinem elaboratae, Phoenicum induftriam 
& artificii gloriam vel inde cognofci dicentes ; & quod 
incredibili & inufitata fortuna ufi effemus, qui tran- 


|^ quillam navigationem & fecundam hiberno tempore, & 
.jam occidentibus Pieiadibus, confeciffemus. Re!iqui igi- 


tur omnes, cum adhuc funes religarentur, relita navi, 
ad urbem Zacynthum negotiaturi currebant: ego vero 


(audieram enim forte a gubernatore, quod in infula ef- 
fent hibernaturi ) ibam quaefiturus alicubi diverforium 
q 


circa litus; nzvem, quod effet inconveniens nobis ha- 
bitaculum futurum propter turbam nauticam , urbem 


- autem, quod parum tutum propter fugam iuvenum, de- 


42 H ETZXTO DO RTI 
προήκων , δρῶ πρεσβύτην ἁλιευτικὸν σπρόσιϑεν τῶν ϑυ- — 
ρῶν τῶν αὐτοῦ καθήμενον, καὶ δμοτύου διεῤῥωγότος βρο-. 
eo eu κεόμενον. τλησιίασίας δὴ, Xe, εἶπον, ὦ Be- ; 
TIC TÉ ; καὶ Φράᾷ: ὅποι τις ἂν τύχοι παν e ug ód5 
IIo: £p τὴν πλησίον ἄμραν s ἔφη, χοιράδι πέτρα τῆς dis | 
τεραίος ! ἐγεχβὲν, λεσπάρακται. κώγῶ, Τοῦτο μὲν; Ἧ 
ἔφην, οὐδὲν ἐδεόμην pala ὅμως δ᾽ οὖν χρηστῶς ἂν 
zroie καὶ Φιλανθρώπως ἢ αὐτὸς ὑποδεχόμενος, ἢ ἐτε- 

1 / SUM ; YN P M ᾿ 
pov υφηγούμενος. καὶ ὃς» Οὐκ αὐτὸς, Quei οὐ γαρ 
συνέπ' λεον᾽ μὴ γὰρ οὕτω ποτὲ σφαλείη, μηδὲ ὑπὸ γή- 
pax 7 πιεσϑ είῃ Tur ἀλλ᾽ ἔστι σταϊαμά τῶν πα!:- 
δαρίων, ἀπειρίᾳ τῶν ὑφώλων οὗ μὴ ἐχρήν τὰ, δίκτυα 
καθορ μισάντων. ὄψὲ δὴ οὖν συνεὶς ὡς πωχύτερον ἔχει 
τῆς ἀκοῆς, γεγωνότερον ἐμβοήσας, Χαίρειν κελεύω σοι» 


vitans. Cum igifur paullulum progreffus effem, video 
fenem piícatorem, fedentem pro foribus, & retis lace- 
rati nexus reficientem. Accedens igitur propius, Salve, - 
dicebam , vir optime, & dic, ubinam diverforium quif- 
piam adipifci poffit? Ille autem , Circa propinquum pro- 
montorium , inquit, faxo latenti hefterno die illifum, la- . 
ceratum eft. Rurfus ego: Hoc quidem cognofcere mea 
nihil interfuit: ceterum officiofe feceris & humaniter, 
fi aut ipfe me hofpitio receperis, aut alterum demon- . 
ftraris. Atille: Non ipfe, inquit, neque enim una na-- 
vigabam, (abfit enim, ut ita offendat, aut tantopere a 
fene&ute prematur 'T'yrrhenus) fed eft puerorum cul- 
pa, qui infcitia faxorum fub mari latentium, ubi non . 
oportebat, retia tetenderunt. Sero igitur tandem cum 
intellexiffem, quod hebetiorem haberet auditum, alta 
voce intonans, Salvere te iubeo, dicebam, &, ut nobis 


t Ἐνεχβθὲν) Omnes Codd, tefte Commel. συσχεθὲν, quod paullq 


$ortius eft, 
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ἔφην, καὶ φράξειν ἡμῖν ξέγοις οὖσι καταωγωγήν. ᾿Αλλὰ 
καὶ αὐτὲς χαίροις ὠπεκρίνωτο;, καὶ μένοις, εἰ βούλοιο, 
παρ᾿ ἡμῖν» εἰ n7] τις TU γχάνοις τῶν πολυκλίνους οἷ- 
aus ἐπιζητούντων, ' ἣ ϑεραπείαν εἰς πλῆθος € nu 
" Μένων. ἐμοῦ "m εἰπόντος ; ὡς σαϊδες εἰσί μοι dvo, καὶ τρί- 
τος ye Χαρίεν, ἔφη » τὸ σύμμετρον, ἑνὶ γὰρ πλείους 
ἡμᾶς εὑρήσετε. 2222 γὰρ παῖδες εἰσὶν ἔτι δύο συσ-- 
| ci tyres" οἱ προγενέστεροι δὲ ᾿γήμωντες, οἴκου ἄρχου- 
σὺ καὶ τετάρτη τροφὸς ἡ τῶν παίδων. ἡ D γὰρ pario 
αὐτοῖς οὐ πρὸ πολλοῦ τέθνηκεν. ὥστε, ὦ λῶστε, μὴ 
μέλλε, μηδὲ ap Φίβαλλε, ὡς οὐ χαίροντες ὑποδεξό- 
sta. ἄνδρα καὶ ἐκ πρώτης ἐντεύξεως εὐγένειαν ἐμφαί- 
γόνται. ἔπραττον οὕτως. καὶ μετ᾽ οὐ πολὺ σὺν τω 2 Θεα- 
γένει καὶ τῇ Χαρικλείω παρόντα με ἄσμενος ὁ Τυῤ- 


i PELN € P4 x Á^ δ ᾽ / 5 Z^ 
| 9006 ὑποδέχετωι » X&i μέρος τὸ ὠλεεινότερον ὠπεκλη- 





hofpitibus diverforium oftendas, oro. Sed & ipfe vi- 
cilm fis falvus, refpondit, & maneas, fi vis, apud 
nos: nifi forte es aliquis ex eorum numero, qui domos 
multis le&is exornatas inquirunt, aut famulitii ac fer- 
vorum turbam fecum adducunt. Ego vero cum dixif- 
fem, quod liberi mihi effent duo, & ego tertius; Gra- 
τὰ εἴ, inquit, proportio: uno enim plures nos inve- 
nietis. Etenim & mihi funt duo filii convictores, (maio- 
res autem natu, ductis uxoribus, funt ipfi patresfami- 
lias) & quarta, nutrix infantum: fiquidem mater ipfis . 
eft non ita pridem mortua. Quamobrem, optime, ne 
cun&teris, neque dubites, quin te fimus laeti & alacres 
excepturi, virum etiam ex primo colloquio generofita- 
tis fpecimen exhibentem. Faciebam ita: & non multo 
poft cum Theagene & Chariclea me venientem lubens 
Tyrrhenus exepit) & partem calidiorem domus nobis 


[^H ϑεραπείαν, εἰς πλῆθος ἐ éma- ραπείαν ἐπαγ. Ceterum pto ἐπα γ9 
Ὑημένων) Forte: 3 πλῆθος εἰς ὅε5 μιέγων Palat. ἐπειγομκένων, 
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ὌΝ τσ, οἰκήσεως. κοί πῶς οὐκ, ἀηδῶς Tzu χειμέριον. 


ὥρων T& πρῶτα inge. τὼ μὲν ἄλλα συνδιημιερεύ- 
eyes, οχωριζόμενοι δὲ, ὅτε ποιθεύδειν ἔδει" σὺν τῇ τρο- 
Co μὲν ἡ Χαρίκλειοι ἐγὼ δὲ ἰδίῳ καὶ Θεαγένης ὁ 


Τυῤρηνὸς δὲ σὺν τοῖς αὐτοῦ παισὶ xa ἢ ἕτερον δωμά- | 


TIO), drasr aupra. 4 τράπεξ. « δὲ ἡμὶν κοινὴ προῦτί- 
Sero! τὰ μὲν ἄλλα ἡμῶν παρεχόντων, τοῦ Τυῤῥηνοῦ 
δὲ ὄψον ὥζβονον t ἐκ ϑαλάττης τοὺς νέους ἑστιῶντος » 
τῶ μὲν xa^ αὐτὸν, ὡλιεύοντος, τὼ δὲ καὶ ἡμῶν ἔστιν 
ὅτε τὴν σχολὴν διατιθομιόνων καὶ συνεφαπτομένων τῆς 
ἄγρα, ἣν HE TE καὶ πρὸς πᾶσαν ὥραν ἁρμό- 


διον : ἐξήσκητο. καὶ ἦν εὔβολό τι χρῆμα καὶ πολύδη- [i 


pov ὥστε καὶ οἱ πολλοὶ τὴν ἐμπειρίαν αὐτῷ τῆς τέχ- 
Vg, εἰς εὐμένειον τύχης, VIRO SMLN 

19", ᾿Αλλ᾽ οὐ “γὰρ ἦν; Φησὶ, τοὺς δυστυχοῦντας, 
μὴ οὐχὶ παντοχοῦ δυστυχεῖν. οὐδὲ ἐπὶ τῆς ἐρημίας ἀν- 


attribuit, Saneque non infuaviter hibernum tempus ini- 
to tranfigebamus, dies quidem fimul confumentes ; fe- 
junGim autem cum dormiendum fuit, cum nutrice qui- 
dem Chariclea, ego autem feparatim. ὃς "Theagenes, 
Tyrrhenus vero in altero conclavi cum fuis liberis, re- 
quieícentes. Menía nobis etiam communis apponeba- 
tur, alia quidem nobis praebentibus, Tyrrheno vero 
obfonia affatim ex mari iuvenibus fuppeditante, cum 
partim ipíe pifcaretur, partim nos quoque interdum per 
otium in captura adiuvaremus, quam variam, & ad 
omae tempus accommodatam inftruxerat. Et erat locus 
Jaciendis retibus idoneus, ὃς pifcofus, adeo ut plerique, 
Quod capiebat ex arre commodum, fortunae benevo- 
lentiae referrent acceptum. 

XTX. Sed haud fieri potuit, quin, ut dicitur, femel in- 
felices, non femper advería fortuna laborarent. Neque 
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εμόχλητον εἶχεν ἡ Χαρίκλεια τὸ né Ag" ἀλλ᾽ o Tó- 
βιὸς ἐκειὸς ἔμπορος ὁ Π]υβιονίκης, ὦ συνεπλεύσαμεν ; 
j ἰδω μοι προσιῶν, ἠνώχλει πολλάκις, καὶ ἀπέχναιε 
λιπαρῶν, καὶ εἰς γάμον ὡς ἂν παρὰ πατρὸς αἰτῶν τὴν 
ΣΧ αρῤολειριν, “πολλὸς σεμγύνων ἑαυτὸν, καὶ τοῦτο μὲν 
ψένος ἐνδοξον καταλέγων, τοῦτο δὲ τὸν παρόντα “πλοῦ- 
τον. καταριθμούμενος.» τήν τε ὁλκάδα ὡς ἴδιον αὐτοῦ. 
πιήμω Ἤν ΘΗ Ια xe ὡς τοῦ πλείονος Φόρτου τῶν ἀγω- 
γίμων ! δεσπόξει, χρυσοῦ τε ὄντων, καὶ λίθων πολυ- 


N 


L Ἂς 

ταλάντων, καὶ σὴ apes ἐσιθήτος. οὐκ ὀλίγον δὲ εἰς εὐς- 
δοξίας mper a ien, καὶ τὴν ΓΠυδιονίκην ὠνόμαζεν, ἕ ετε-- 
pé τε αὖ πολλὼ πρὸς τούτοις. ἐμοῦ δὲ τήν τε παροῦσαν 
πενίαν προβαλλομένου, καὶ ὡς οὐκ ἄν ποτε TQ χώ- 
QU ^ ^ 

pev ἄλλην οἰκοῦντι καὶ εῆνος ὃ τοσοῦτον κεχώρισται 126 
à , » àv N 7), : ΄ ΄ 
Αἰγυπτίων, ἐκδοῦναι τὸ ϑυγάτριον αἱρησομένου, {16- 


in folitudine turbis & moleftiis caruit forma Charicle2e: 
fed Tyrius ille mercator, vi&or in Pythiis renuntiatus, 
cum quo navigaveramus, feorfim me conveniens, fae 

pius mihi moleftus erat, obtundens me precibus, ac in 
matrimonium fibi dari tanquam a parve Charicleam pe- 
tens, multa de fe praedicans, δὲ parim genus illuftré 
exponens, partim praefentes opes enumerans, & holca- 
dem, quod illius propria poffefio effet, quodque maio- 
rem partem mercium prae ceteris pofüderet, quae ef- 
fent auri, lapidum multis talentis conftantium, & ferici. 
Nec parvum momentum ad acceffionem fplendoris ὃς 
gloriae, etiam victoriam in Pythiis partam nominabat, 

& alia praeter haec multa. Me vero praefentem ino- 
piam praetendente, & id, quod nunquam in animum in- 
. du&urus effem, ut in alia regione & gente habiranti, 
quae tanto intervallo diftet ab Aegypto, filiolam meam 


1 Δεσπόζε:) Syntaxeos ratio poftulat δεσπέζει, 
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, “ S EI A TEM Ν N e 
Zrauco τουτῶν; ἐλέγεν: ὦ πώτερ᾽ Τήν μὲν γῶρ πρὸ 
m ΕΥ̓ e N ᾿ Ν / N E 
3e ὥπέεχειν ἡγήσομαι 1004 πολλῶ TRÀ GT OG καὶ πλου- 
x hy / ΕΣ NI Nx / « ZA 
voy ὅλον τὴν κόρην. ἔθνος δὲ καὶ πατρίδω τὴν ὑμετέραν 
3 7 P CTS UNI , « Lm N 
ἀλλάξομαι; τῆς μὲν ἐπὶ ἱζ αρχηδονίους ὁρμῆς εκτροπεὶς» 
εὐ τ ἮΝ 7 Fe NN x / / 
ὑμὶν δε CULA ACUG , CU δὴ X0 βούλεσθε, Ὑενομένος. 
T ec ΝΣ νον ; Ny pe B 355 
x. Opav δὲ τὸν Φοίνικω μή entra, ὠὥλλ᾽ εἰς 
͵΄ Ν M 7 
ὑπερβολήν τε πρὸς τὸ βούλημα θερμαινόμενον, καὶ 
ἡμέραν οὐδεμίαν τοῦ διοχλεῖν μι περὶ τῶν αὐτῶν ἀπο- 
λειπόμενον» ἔγνων. τὸ παρὸν ὑπερύέσιθαι χρησταῖς er- 
eye iris μὴ καὶ βίαιόν τι κωτὰ τὴν νῆσον ὑποσταῖί- 
ἡμεν» κοὼ ὥπαντω ποιήσειν ἐλθὼν εἰς τὴν Αἴγυπτον 
3 ΄ I 
ez «y yeAAcuamv. 
P4 Lad by ΟΝ τ ^. 
€ X£UcT 0 A SVOU , κυμώ ( φησὶν.) ἐπί κυμώ προσέβαλ.- 


ej 5 r | MN E NE- τῶν 5» 
οὕτω δὲ μου τοῦτον ἐπ’ ὀλίγον ὠπο-- 


€ € Ν .€6 Ν , e € € 
Ay 0 δαίμων. 0 γαρ Τυῤῥηνὸς οὐ πολλα:ς ὕστερον ἡμέ- 


elocarem : Omittas haec, patet, dicebat. Dotem quidem 
me tuliffe multorum talentorum, & DEB τ opum, 
ipfam puellam arbitrabor. : Gu E vero & parriam ve- 
flram cum mea permutabo, defle&ens a propofita na- 
vigatione verfus Carthaginem, vobis autem me comi-, 
tem, quo volueritis , adiungens. 

XX. Cum igitur viderem, Phoenicem non remittere, 
fed & vehementi calore in ea voluntate & propofito 
perfiftere, & diem nullum, quin de iifdem mihi mole- 
ftus effet, intermittere, ftatui in praefentia rem blandis 
pollicitationibus differre, ne aliquid pez vim in infula 
pateremur, & omnia me facturum, cum veniffem in Ae- 
gyptum, pollicebar. Ita cum hunc paullulum removif- 
fem, rurfus flu&um, ut aiunt, fupra flu&um numen ad- 
volvit. Nam Tyrrhenus non multis poft diebus, cum 


1 Οὕτω dé μου) Vatic. οὔπω, tur. Sane perinde eff, utramvi$ 
quod Commelino melius videba- eligas, 
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ee εἰς τινά με παρηγκωνισ μένην ἀκτὴν mapa e Dan, 
"Q Καλάσιρι, £n, τον [ἰοσειδῷ σοι τὸν πελάγ 40V ἐπό- 
propi , καὶ τοὺς ὥλλους ἐναλίους “εοὺς, ἢ ἢ μὴν αὐτόν 


"τέ σε ὡς ἀδελφὸ Oy ν᾽ meu. τε τοὺς σοὺς ica. καὶ παι-- 
σὶν ὁρῶν τοῖς ἐμοῖς. ἥκω δή σοι φράσων i ἐγειρόμενόν τί 


σρῶγμα, ἀνιαρὸν μὲν» ὥλλ᾽ ἐμοίγε σιωπήσαι ἀῤέμι- 
TO), ἑστίας qur τῆς, αὐτῆς κεκοινωνηκότι» ci Te γνῶ- 
γαι πάντως ἄνευ γκαίον. ναυλοχεὶ τὴν ὁλκάδα τὴ τὴν Qi 


yum a c πειρατικὸν £p γαστήριον, κατὰ τὴν περιπτύσσου- 


vay τῆσδε τῆς ἄκρας πλευρὰν ὑποκαφήμενον, DNE 


ἣν 
ἀμοιβαιδον τὸν eur toy τῆς νεὼς ἐπιτηρούμενον. ὅρα 97 
οὖν. Φυλώττου, καὶ λογίζου τί ἂν ποιῇ ge. σοῦ yo δὴ 


hex, μᾶλλον δὲ TRO ϑδεμεν p σῆς, τὸ οὕτως ἄπη- 
ἶ γὲς ἔργον» ἐκείνοις δὲ σύνηϑες, διανοοῦνται. κἀγὼ πρὸς 


αὐτόν" ?t μὲν. ἔφην, ἀντὶ τούτων οἱ Oeo xev ἀξίαν 


ἀμείψαιντο. πόθεν δὲ, ὦ e) Τύῤῥηνε, συνείληφας τὴν ἐπι- 


me in litus quoddam flexuofum affumfiffet: O Calafiri, 
inquit, per Neptunum iuro, & alios marinos Deos, me 
& te non fecus, ac fi meus effes frater, & tuos liberos 


| perinde atque meos ferre in oculis. Di&urus fum autem 


- tibi negotium, quod contra te ftruitur, moleftum quidem 


δὲ acerbum, ceterum quod & me reticere fas non eft, 


- cum iidem lares fuerint mihi tecum communes, & tua 


fcire omnino intereft. Infidiantur. holcadi Phoeniciae pi- 
ratae, fub latere huius promontorii eos tegente & am- 


. ple&ente delitefcentes, δὲ fpeculatoribus per vices egref- 
fum navis obfervantes. Quamobrem vide, ut caveas, & 


cogites, quidnam tibi faciundum fit. Siquidem propter 


te, magis autem propter filiam tuam, hoc tam crudele 


| facinus, ilis autem ufitatum, conceperunt. Ego autem 


- ad ipfum: Tibi quidem Dii pro his dignas referant gra- 
tias: cererum unde infidias deprehenditti , Tyrrhene? At 


, 


. 
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βουλήν; καὶ ὃς. ᾿Απὸ τῆς τέχνης, ἔφη: τοῖς dodi 1 


γνωρίξομαι. xo ὅ ὄψων αὐτοῖς πρεσκομίζων, πλέον ἢ * 
παρὰ τῶν ὥλλων τὸ τίμημα Maps cent τῇ προτεραίαν ; 
δὴ κύρτους ἀναλεγομένῳ μοι gs τοὺς κρημνοὺς ἐντυχὼν, 

ὃ λύσταρχος, Ilóre ἄρα οἱ Φοίνικες ἐξορμήσειν μέλ- ἢ 


λουσιν, εἴγε πέπυσωι, διηρώ ὦτα. κοὶ ὦ συνιεὶς τὴν ἐνέ- ᾿ 

Y τὴ b 
oper τοῦ ἐρωτήματος, Τὸ μὲν ἀκριβὲς, ἔφην» " 2 Tpa- ; 
xis οὐκ ἔχω λέγειν" εἰς ἔαρ δὲ πρῶτον ἡγοῦμαι αὖ- 1 


τοὺς ὧῷ ορμήσειν. Ae οὖν, ἔφη, καὶ ἢ κῦρη αὐτοῖς LE 


παρά σοι καταγομένη συμπλεύσετωι: "Agar mo 


;- 


πον. ὥλλῳ τί πολυπραγ μονεῖς 5. "Oz αὐτῆς. EQ. Qa 
μανικῶς, ἃ ἅπαξ ϑεασάμενορ" οὐ γὰρ οἶδα προστυχὼν 
τοιούτῳ κάλλει» πολλὸς κοὶ τοῦτω καὶ οὐκ ἐξώρούς ὦ 


, Á^ € ΄ € 7 a »,N e^ ^ 
φἰχμώλωτους ηρήκῶς. υσώγομενος OU C'UTOV ὡστε 7: CV 


/ / X fx x Ve 
ἀνωπτύξαι τὸ βούλευμα᾽ Τί οὖν, ἔφην, δεῖ σε συμπλέ- 


ille, Ex arte, inquit, viris fum notus, & , cum illis obfo- 
nia affero, maius pretium, quam ab aliis, reporto. Ita- 
que heri, cum naffas colligerem circa praecipitia, me- 
cum congreffus archipirata, Num audifti, quando Phoe-/ 
nices e portu funt foluturi ? quaerebat. Ego autem cum in- 
tellexiffem infidias fermonis , Certi quidem, inquio, quod 
dicam, habeo nihil, Trachine: ceterum ineunte vere pri- 
mum illos foluturos puto. Igitur, inquit, & virgo, quae 
apud te diverfatur, una cum illis navigabit? Incertum 
eft quidem, dixi; verum cur tam curiofe & anxie id. 
Ícrutaris? Quod depereo illam, ita ut vix fim compos 
mentis, cum femel tantum viderim. Neque me fcio un- 
quam incidiffe in talem formam, praefertim cum mul- 


tas & non deformes caprivas ceperim. Occulte igitur .- 


eum pertrahens eo, ut mihi totius confilii fui rattonem 
xplicaret: Quid igitur, inquiebam, te opus eft confe- 


uu 0 Ww € — "A 
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xe Ou τοὶς Φοίιξιν, ἀλλὼ μὴ ἀναιμωτὶ καὶ πρὸ τῆς 


᾿ϑαλάσσης € ἔχειν» ἐκ τῆς οἰκίας ! ἁρπάσαντά τῆς ἐμῆς, 


Σώξεται καὶ παρὼ λυσταῖς, ἔφη, τὶ συνειδὸς καὶ πρὸς 
τοὺς γνωρίμους φιλάνθρωπον. σοῦ τε οὖν φείδομαι; 
μὴ πραγμάτων πειραϑείης τοὺς ἕέγους ἐπιζητούμενος. 
ἐγὼ δὲ δὲ iic ἔργου. δύο τὰν μέγισται βούλομαι κτή- 
p τόν τε πλοῦτον τῆς νεὼς» καὶ τὸν γώμον τ τῆς 
apte ὧν ϑατέρου πάντως ἐστὶν ἀποτυχεῖν κατὰ yn 


| ἐγχειροῦντα τὴν πρᾶξιν. καὶ ἄλλως οὐδὲ ἀκίνδυνον εἴ 


τι τούτων γένοιτο πλησίον τῆς πόλεως, ἔκ τοῦ σαρω- 
χρῆμα τῆς τε αἰσθήσεως καὶ τῆς ἐπιδιώξεως ἐσομένης. 
πολλὼ δὴ τῆς συνέσεως αὐτὸν ἐπαινέσας. ἐκείνου μὲν 
ῥπηλλαττόμην, cà δὲ κωτοα μηνύων τὴν σκευωρουμέ- 
On» πρὸς τῶν ἀλαστόρων ἐπιβουλὴν, ἱκετεύω Φροντίδω 
rere manus cum Phoenicibus, & non potius fine fan- 
guine, & priufquam confcendant, adipifci ex aedibus 


meis? Servatur, inquit, & apud praedones confcientia 
Erga notos officii & humanitatis. Tua igitur caufa par- 


| «o, ne tibi ea res difficultatem & laborem pariat, cum 


ἃ te hofpites amiffi repofcerentur: tum una opera duo 
maxime confequi volo, opes navis, & matrimonium 


' virginis; quorum altero omnino me fruftrari neceffe eft, 
| terra negotium aggredientem: & alioqui neque tutum 


e(t, cum, fi quid eiufmodi accideret prope fita urbe, 


"«ontinuo & factum fentiretur, ὃς perfecutio futura ef- 


fet. Cum igitur eum multis modis ob prudentiam col- 


"laudaffem, ab illo difcedebam. Tibi vero indicans infi- 
. dias, quae ab his ftruuntur fceleftis hominibus , magno- 
pere oro & obteftor, ut in id curam & cogitationem 


1 "Aprásayra ) Ita Palat. Male. μιέγιστα,, non utique male, fi τὰ 
reliqui cum ed. Baf. ἁρπάσαντε.  €iicias, 
Mox eadem τὰ μάλιστα; pro τὰ 


MHeliod, P. 11. D 
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ποιεῖσϑαι τοῦ σαυτόν τέ καὶ τοὺς σεαυτοῦ dirait 


























xa. "Aergew κατηφῆς τούτων ἀκούσας » καὶ Tay- 
τοίας ἔστρεφον παρ᾽ ἐμαυτῷ βουλὰς, € εῶς ἐκ ταῦτας, 
μάτου μοι πάλιν ἐντυχὼν ὁ ἔμπορος, καὶ περὶ τῶν MU 
τῶν διαλεγόμενος, c σκέμματός τίνος ἐνδόσιμον παρεῖ-. 


M. 
Ὁ 


xe. ἀποκρύπτων γὰρ τῶν παρὰ TOU Τυῤῥηνοῦ pau 
ϑέντων. ἅπερ ἐβουλόμην, i ξκεῖνο μόνον τὸ τὸ μέρος ἐξέ 
Φαινον. ὡς ἁρπάσαι τις τῶν ἐγχωρίων διοινοεῖται τῆν, i 
κόρην; πρὸς ὃν οὐκ ἔστιν ἀξιόμαχος, ἀντιτάξασθαι. i ἐγὼ, 
δέ σοι μῶλλον ἂν; £n, ἑλοίμην ᾿αὐτὴν κατεγγυήσαε, 
διώ τε τὴν προυπάρχουσαν γνῶσιν, δά τε τὴν περίου- 
cíay καὶ πρὸ πάντων ὅτι τὴν ἡμετέραν οἰκεῖν» εἰ τοῦ, 
γάμου τύχοις, ἔφθης ἐπαγγελλόμενος. ὥστε εἴ σοι 
“πάντως Φίλον, σπουδαστέον ἡμῖν τὸν ἐνθένδε ὠπόπλουν, 
πρίν τι καὶ πρὸς τὸ ἀκούσιον προληφύηναι παβώντας.. 
ὑπερήσϑη τούτων ὡκούσως" καὶ εὖγε» ὦ πάτερ, ἔφη, 


intendas, quo paGo te ipfum & tuos fervare pofhs. 

XXI. Difcedebam triftis, cum haec audiffem, ὃς va- 
ria veríabam apud me confilia: donec forte cafu mihi 
obviam factus mercator, & de iifdem mecum colloquens, 
anfam cuiufdam confilii praebuit. Occultans enim ex iis, 
quae.erant indicata a Tyrrheno, quae volebam, illam 
tantum partem retegebam, quod quidam indigenarum 
cogitaret rapere virginem, cui refiftere ipfe & fe op- 
ponere non poffet. Ego autem tibi potius, inquiebam, 
mallem ipfam defponfare, tum propter notitiam , quae 
mihi tecum iam antea intercedit, tum propter opes tuas; 
& inprimis, quod te in noftra patria habitaturum, fi ma- 
trimonium confecutus fueris, ante promififli. Quam- 
obrem fi id tibi omnino cordi eft, propere hinc abna- 
vigemus, priufquam anticipemur, aliquid vel. per vim 
paífi. Vehementer eft delectatus, his auditis: ὅς, Recte, 
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so aua ἐφίλει προσιὼν τὴν κεφαλήν" ἐπυνθάγετό τε 
πότε ἀνάγεσιδαι κελεύοιμι" xdi γὰρ εἰ μηδέπω τῆς 
ὥρας εἶναι τὰ πλόϊμω, aAA ὑπάρχειν μεταστησαμέ- 
γοὺς εἰς ἕτερον Nor A ἐπιβουλῆς τε ἐκτὸς γενέσθαι τῆς 


ψ »᾽ 


ὑπονοουμένης» I καὶ τὸ ἀκριβὲς τοῦ epos περιμεῖναι. 
| Οὐκοῦν » ἔφην» εἰ δὴ μέλλει τὸ ἐμὸν ἰσχύειν πρόσταγ- 
μα. τῆς ἀρχομένης ἂν βουλοίμην ἀποπλεῦσαι νυκτός, 
| xoi ὃ μὲν; Οὕτω ye ἥσεται, εἰπὼν, ἀπεχώρει. ἐγὼ δὲ 
δ δὲ ἐλθὼν, πρὸς μὲν τὸν Τυῤῥηνὸν οὐδὲ ἕν, πρὸς δὲ 
qoUe παῖδας ἔφραζον, ὦ ὡς μεθ᾽ ἑσπέραν βαθεῖαν αὖβις 
ἐπιβαίνειν δεήσει τῆς ὁλκάδος. τῶν δὲ τὸ αἰφνίδιον ϑαυ- 
μαζόντων, καὶ τὴν αἰτίαν πυνθανομένων, ὑπερεϑέμην 
εἰσαῦθις ἐρεῖγ᾽ Yov δὲ οὕτω πραχβήναι ἢ συμφέρειν ἔλεγον. 
: κβ. Ἐπεὶ δὲ δείπνου πρὸς ὀλίγον μεταλαβόντες 
εἰς ὕπνον ἐτράπημεν» ὄνωρ μοί τις πρεσβύτης ἐφαίνε- 


pater, inquit: fimulque accedens caput ofculabatur, & 
quaerebat, quando folvere iuberem ? Etfi enim nondum 
tempeftiva effet navigatio, licere tamen in alium por- 
tum fefe transferentibus , infidias , quae ftruerentur, evi- 
tare, & veris conftantiam operiri. Igitur, inquiebam, 
fiquidem valebit meum imperium, fub initium nodis 
[| navigare velim. Et ille quidem, fic futurum cum dixif- 
W fet, difcedebat. Ego autem domum reverfus, Tyrrheno 
| quidem nihil, liberis autem dicebam, quod poft cre- 
|» pufculum rurfus holcadem confcendere oporteat. His 
autem repentinum illud fadum mirantibus, & caufam 
quaerentibus, diftuli, poftea me di&urum pollicens: 
nunc autem conducere, ut ita fiat, dicebam. 

XXII. Ceterum poftquam fumpta coena modica in fo- 
mnum lapfi fumus, in fomnis mihi apparuit quidam fe- 
le 


EI Καὶ τὸ ἀχριβὲς τοῦ ἔαρος) εἰ μηδέπω τῆς ὥρας εἶναι τὰ TAa 
"Praeclare ita Cod. Palat. Reliqui 2 Συμφέρειν ἔλεγον) Xyl. ὃς 
€um Baf. τοῦ ἀέρος. Paullo ante; Pal. συμφέρει, ἔλεγογ" aeque recte. 


Da 
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ῷ οὐ πα πὰ Σ 


ens τ» NH Y ^ 
τὸν τῷ μὲν AAA οὐ ηνίάῳ {μη 1: ἐπεγουνίδαι δὲ λείψα: 
I 























o τῆς eQ. ἡλικίας ἰσχύος ἀνεσταιλμένου ζώματος 


vgeQaiiay κυνῆν μὲν τῆς κεφωλῆς ἐπικείμενος, ἄγ! | 
χίνουν δὲ c ὥμω καὶ πολύτροπον περισκοπούμενος; καὶ 
NC ^ à Ν / Z 
cioy €x, πληγῆς τινος μήρον CXe yr σαρέλκων. πλήη- 
/ ΄ N 7 , 3 / 
σιώσας δὴ μοι xou σεσηρὸς τι μειδιάσας, Ὁ ϑαυμά- 
Y PER / D , N / ΄ ΄ 
σιε, ἔφη. σὺ δὲ μόνος εν οὐδενὸς λόγου μέρει vé eura. 
- C Up M 5» Ἂς / e/ IG / Ν᾽ 
và xal ἡμῶς, ἀλλὼ πάντων ὅσοι δὴ τὴν ΚΚεφαλήνων 
΄ x N e| RA , UA : 
παρεπλευσῶν.» OLX0V T€ TOV ἡμέτερον ἐπισκεψωμένων». 
x /5 ^ N e ZA BJ ^v Z^ 2:92 
κοὼ δόξων γνῶνωι τὴν ἡμετέραν ἐν σπουδῇ Θεμένων, αὖ- 
Ν «“ 3 [4 y € Ἂς D NE RM 
τὸς ουτῶς ολιγωρως ἐσχήκας; ὡς panos TOUTO δὴ TO 
e » / Ἂς [nd , mM 
κοινὸν προσειπεῖν» εἰ γειτόνων καὶ ταυτα οἰκουντῶ, TOL 
7, / € ΄ ) , ἃς N / NI 
γάρ τοι τούτων ὑφέξεις οὐκ εἰς μωκρᾶν τήν δίκην, xt 
[NI ἡ ΤΉ XJ INS ed ] "4 / eJ 
τῶν ὁμοίων ἐμοὶ παθὼν αἰσϑήσῃ, ϑαλάώττῃ τε GL 


nex, reliquo quidem corpore arefadus; verum fuccin- 
&a vefte genu paullulum ofiendens, íatis apparebat, 
quae ipfius aetate vegeta vires fuiffent; galerum in ca- 
pite gerens, & fapientiam ac verfutiam adfpectu decla- 
rans, & tanquam ex vulnere aliquo femur claudicans 
pof fe trahens. Cum igitur ad me propius acceffiffet, 
δὲ minaci oris habitu fubrififfet: O praeclare , inquit, tu 
vero nullam rationem noftri habuifti, fed folus ex óinni- 
bus, quicunque Cephalenen praeternavigarunt, & noftram 
domum contemplati funt, gloriamque noftram cogno- | 
Ícere magni aeftimarunt, adeo nos contemfifli , ut ne- 
que, quod vulgare eft , nos falutaveris, praefertim in vi- 
cinia habitantem. Ac tu quidem Pubs non multo poft 
lues poenas, ὅς fíenties eofdem cafus & calamitates, 
quas ego fum expertus, mari ac terra fimul in hoftes 


I Ἴσχύος ἀνεσταλμένου ζάματος) σώματος, parum appofite. Refpe- 
Ῥτο ἰσχύος vitiofe Baf. ἴχνος. ζώ- — xit vero Heliodorus Hom. Οὐ. σ᾿ 
paroc vero debetur Commelini Οἵην ἐκ ῥαχέων ὁ γέρων ἐπιγου- 
ingenio: nam omnes libri tenent ' vida φαίγεια 
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3 καὶ γῇ πολεμίοις ἐντυγχάνων. τὴν κόρην δὲ ἡ Jn ἄγεις. 
παρὼ τῆς ἐμῆς γαμετῆς πρόσειπε᾽ χαίρειν γὰρ αὐτῇ 
[^ a διότι πάντων ἐπίπροσϑεν ἃ ἄγει τὴν σωφροσύνην" 
καὶ τέλος αὐτῇ δεξιὸν εὐωγγελίζεται. ἀνηλάμην ὑπὸ 
' τῆς ὄψεως πωλλόμενος" καὶ τοῦ Θεαγένους, ὅ 0, TL πέ- 
| oa, ἐρομένου, Τάχα, ἔφην, ὠψίσθημεν τῆς ἀνα-- 
yon καὶ τεδορύβημαι à ἀφυπνίσας πρὸς τὴν ἔννοιαν. 
| &AX αὐτός τε enira, xci τὰ üvra συσκευάζου, τὴν 
“Χαρίκλειάν τέ ἐγὼ μετελεύσομαι. παρῆν ἡ παὶς ἐμοῦ 
τοῦτο σημήναντος. καὶ ὁ Τυῤῥηνὸς αἰσολόμενος dert, 
καὶ τὸ oam ἐπυνθάνετο. κοῤγὼ, Τὸ μὲν γινόμενον 
ἐστιν» ἔλεγον, ! ἡ σὴ συμβολή. διαδρᾶναι πειρώμεθα 
τοὺς ἐπιβουλεύοντας. σὺ δὲ αὐτός, τε σώζοιο πρὸς τῶν 
Θεῶν, ἀνδρῶν βέλτιστος περὶ ἡμῶς γεγενημένος, καὶ 


- incidens. Virginem vero , quam ducis, meae coniugis no- 
mine alloquere. Salutat illam, quod inprimis colat & 
omnibus rebus anteferat caflitatem, finemque illi pxo- 
Íperum ac felicem annuntiat. Proripui me, prae vifione 
tremens: & Theagene, quidnam mihi accidiffet, quae- 
rente, Propemodum, inquiebam, exitum navis e portu 

negleximus, & expergifcens, ea cogitatione fum per- 
turbatus. Sed & ipfe furge, ac tuas res collige: Chari- 
'cleam autem ego acceríam. Aderat filia, cum fignificaf- 
fem. Tyrrhenus quoque cum fenfiffet, furrexit, & de 
eo, quod fieret, inquirebat. At ego, Id quod in prae- 
fentia fit, tuum confilium eft, dicebam: effugere cona- 
mur infidiatores. Te vero Dii falvum & incolumem con- 
fervent, qui optimi viri officio erga nos funus es. 


1'H eh συμβολὴ) Md koc tu 
- «ontulifli, quod nunc fit. Nondum 
igitur hanc le&ionem damnare au- 
fim prae altera , quam Cod. Palat. 
fuggerit, quamque Commelinus 
alteri praeferendam cenfet , ἡ σὰ 





συμβουλὴ, quod nunc fit , id te au- 
ore facimus, Cum Palat. confen- 
tit Taurin, apud Dorvill. ad Char. 
p.34, qui & ipfe Commelino ac-. 
cedere videtur, 
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τήνδε δίδου τελευταίαν χάριν" ϑύς διαπλεύσας εἰς T 
rri ὑπὲρ ἡμῶν Osveea, xoi αἴτει" τῆς μήνιδος ἀνεῖς 
νον τῆς xe ἡμῶν, ἣν ὠγανακτεῖ, ὡς παρεωραμέ- 
νος: τῆσδε μοι τῆς νυκτὸς ἐπιφανεὶς, ,ξξηγόρευσεν. i επ-: 
ηγγέλλετο ποιήσειν οὕτω, καὶ ἄχρι. τῆς νεὼς παρέπεμ- 
πεν:  ἐπιδοικρύων τε Tara, 3.2 τὸν πλοῦν ἡμὶν ἀπή- 
μονά τε γενέσθαι καὶ κωτὼ vouy ἐπευχόμενος. τί δεῖ 
μηκύνοντα ἐνοχλεῖν: ἄρτι Φωσφόρου διαλάμιψαντος à ἂν- 
ηγόμεθα, πολλὰ μὲν τῶν ναυτῶν τὴν πρώτην &VayTI- 
ουμένων, τέλος δὲ πρὸς τοῦ Τυρίου τοῦ ἐμπόρου πει- 
σϑώντων, λῳστρικὴν προωγορευθεῖσαν ἔφοδον δαδιδράσ- 
κειν εἰπόντος. καὶ ὃ μὲν EAM TU, ὄντω ὡς “σπλά- 
σμῶ λέγων. ἡμεὶς δὲ πνεύμασι βιαίοις X pir uero, Cas 
λῆς τε ὠπροσμάχρου; καὶ κλύδωνος ἀφράστου ' 7ti- 


Hanc autem da nobis ultimain gratiam ac beneficium: 
tranfmittens in Ithacam, facrifica pro nobis Ulyffi, & 
pete, ut iram fuam erga nos mitiget, qua fe commotum 
effe, tanquam fpretum & contemtum, cum nobis hac 
nocte apparuiffet, fignificavit. Promittebat fe ita fa&tu- 
rum effe, & ufque ad navem deducebat, magnam vim 
lacrimarum profundens, &, ut nobis navigatio feliciter 
& ex animi fentenia fuccederet , a Deo deprecans. Quid 
multis opus eft? Cum primum lucifer illuxiffet, in altum | 
provehebamur, initio quidem nautis magnopere con- - 
tradicentibus, ad extremum autem a Tyrio mercatore 
perfuafis, cum, fe fugere adventum piratarum fibi prae- - 
nuntiatum, dixiffet. Et illum quidem latebat, quod ve- 
ra diceret, cuim figmento uti voluiffet. Nos autem ven- - 
tis adverfis ac. violentis ufi, & tempeftatem infeftam 
δὲ flu&us horrendos experti, & eo propemodum, ut non 


I Πειραθέντες, ἀπολέσϑαί τε πα- πειραθέντες, ὃ ὥστε ἀπολέσϑαι παρὰ 
ph μιχρὺν ἐλθόντες) Forte fic le- μικρὸν, ἐλϑόντες εἰς ἄχραν τινὰ 
gendum, atque interpungendum ; ἘΚ ρητιχὺν., φροσωχείλαμεν. 
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ot ᾽ὔ ΄ ἃς Ν , , . 
ραθέντες » ἀπολέσϑαί τε παρὰ μικρὸν ἐλθόντες, εἰς 
Y N r N , ^ 
εὐκρῶν τινῶ Κρητικὴν προσωκείλαμεν, τῶν τε πηήδα- 

7 , P xv xd " m 

λίων Θάτερον ἀποβαλόντες, κοι τῆς κεραίως τὸ πλεὶς- 
) Δ. i E ^ e » 

στον συντρίψαντες. ἐδόκει οὖν ἐπισκευῆς τε ἕνεκεν τῆς 
H y. NR € ὅτ δὴ bk , “4 d v 

ῥλκάδος. καὶ ἡμων αὐτων ἀνωλήψεως, ἥμερας τινῶς 
| e ^ 4 N 7 e ΄ t mM 

ἐπιμεῖναι τῇ νήσω. καὶ τούτων οὕτω Ὑενομένων , ὁ πλοῦς 

€« v [cd ΄ Á r Á^ ^ 9 

ἡμῖν av'ig παρηγγέλλετο πρώτην ἡμέραν τῆς σεληναί- 

Ν Ν Ν e /s , / 

ας μετα τῆν προς ἥλιον σύνοδον ἐπιλαμπούσης. καὶ 
ΕἸ δέ YwN I v». / δ ^ Í ^ € ) A /, 

ἀναχθέντες wo ' ζεφύρων εαρινων ὑπηχρούντων εφερο- 

v. AP! μὰν UR, ΘῊΡ i, S / ^ "T 
μεθα, νύκτω τε καὶ ἡμέρων Ἐπὶ τὴν Λιβύων γῆν τοῦ 

: P N « / mM » x 

ὶ κυβερνήτου τὴν ὁλκάδα χειρωγωγουντος. εθασκε γὰρ 

"4 N , 2 ὃς. N ^ 
ἐνδέχεσιϑαι μὲν εὐθυβόλως καὶ διαμπὰξ περαιωβήνωι 
N ^ “ / , 7 hs / 

τὸ πελάγος TOU πνεύμιωτος ἐπιτρέποντος ἐπείγεσθαι 
S ^ δῦ , S ad Ne» 
δὲ λαβέσθαι τινὸς ἡπείρου καὶ ὄρμου, πειρατικον εἰν 
NU 7 5 - » ΄ D ^A , 7 
TO εκ πρύυμνής ἀναζαινον ὠκώτιον υφορωμένος. εξ οὗ 
procul ab interitu abeffemus, pervenientes, ad promon- 
torium quoddam Creticum appulimus, altero clavo amif- 
Ío, & maxima parte antennarum confracta. Vifum eft 

ipitur, reficiendae navis caufa, & noftrüm ipforum re- 

.«reandorum, dies aliquot in infula commorari. Et his 

ita faCis, navigatio nobis iterum denuntiabatur, ubi 

primum Luna, poít coniundionem cum Sole, iterum 
apparuiffet. Et profe&i in altum, ípirantibus iam Ze- 
phyris vernis, ferebamur diem & noctem, gubernatore 
ad Africae terram holcadem dirigente. Dicebat enim, 
e&a, & continuo, curfu, vento impellente, pelagus 


tranfmitti pofle. Accelerare autem fe, ut poflit conti- 
nentem attingere, aut portum. Piraticum enim navigium 


I Ζεφύρων ἐαρινῶν ὑπηχούντων) babere Vatic. & Taurin. teftatur 
Cómmel. vere ita reponendum iu-. Dorv. ad Char. pag. 302. Vulgo, 
dicabat, Palat. €& Xyl.au&orità- ἐπηχούντων. Mox ὑφορώμενος ab- 
te fuffultus, Eandem le&ionem  efta Baf. 
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N y (^ ^" o» » y » 
γὰρ» $Qu. τῆς ἹΚρητικῆς ἤρώμεν ὥκρας, ἕπεται xam 
ἴχνος, καὶ ὦ ὠπαροιλλάκτως μεταθέει τὸν ἡμέτερον πλοῦν, i 
ὥσπερ τῆς αὐτῆς ὁρμῆς ἐξηρτημένον' ᾿ἐφώρασώ τε πολ- 
λάκις σὐμπαραφερόμενων; ἐμοῦ τὴν YaUy ἐξεπίτηδες ὦ 


2, 


e/ 
ἐστιν ens TOU εὐθέος παρατρέποντος. 


ey. Τούτων ei μὲν ἐδήχθησαν εἰρημένων». καὶ apt 
ὥμυναν εὐτρεπίῤεσιδαι παρνουν' οἱ δὲ ὀλιγώρως εἶχον, ) 
ἔθος εἶναι φάσκοντες ἐν ταὶς πελάγεσιν ἔπεσϑαι ταῖς. 
ὑπερόγκοις. γαυσὶ τὰς βραχυτέρας, ὁ ὥσπερ ὑπὸ πλείο-. 
γος ἐμπειρίας ᾿ ὁδηγουμέναις. ἐ ἔτι τούτων. ἐπὶ ϑάτερα 
γυμναζομένων, ἦν μὲν ἤδη τῆς ἡμέρας, * ὅτε ἀρότρου 
Bow ἐλευθεροῖ γηπόνος. ὁ δὲ ὁ ἄνεμος τῆς ἄγαν Φορᾶς 
ὥκλαξε;, καὶ κατ᾽ ὀλίγον ἐνδιδοὺς, ὥπρακτός, τε καὶ 
μαλακὸς Toig ἱστίοις ἐνέπιπτε, καὶ σοββῶν μᾶλλον ἢ 


ex puppi apparere. Nam poftquam a Cretico promon- 
torio folvimus, fequitur veftigiis noftris infiftens, &, 
nufquam declinans, perfequitur noftram navigationem, 
tanquam ex eodem curfu fufpenfum : deprehendique, il- 
lud faepius una circumvehi, cum ego navem ex indu- 
ftria a redo curíu deflecterem. 

XXIIL Haec cum di&a effent, quidam commoti funt, 
& reliquos adhortabantur, ut fe ad detenfionem appara- - 
rent: quidam vero negligebant, folere, dicentes, in ma- 
ri breviores naves, magnas confequi, tanquam maiori 
experientia & certitudine viam: demonftrantes. . Cum 
haec adhuc in utramque partem difputarentur, erat diei 
tempus, quo iuga bobus demere folet agricola, & ven- 
tus iam ex nimio impetu languefcebat, & paullo poft 
remiffus , inefficaciter & molliter in vela incidebat,:con- 


1 'Ojryouucveic) Affumfi hanc. fi pertineat ; ad βραχυτέρας. 
le&ioner e Baf. Nam referendum 2 Os: ἀρότρου βοῦν ἐλευθεροῖ 
ad fuper. ταῖς ὑπερόγχοις, ναυσί. γηπόνος) Ἐπὶ βουλυτὰν. h. e. ἐπὶ 
Male igitur alii ὁ δηγουμένας, qua» τὴν ἑσπέραν. 


i 
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3 Jal NIA 3A "4 3 , ἡ 
᾿ προωθων τὴν ὀθόνην , τέλος καὶ εἰς γαλήνην * ἐξενικήβθη, 
καθάπερ τῷ ἡλίω συγκαταδυόμενος, ἢ 7 ἀληθέστερον d- 
πεῖν; τοῖς ἐπιδιώκουσιν ὁ ὑπηρετούμενος. οἱ γὰρ κατὰ τὴν 


i 
ἄκατον;, ἕως μὲν ἡμῖν ὃ πλοῦς ὑπήνεμος ἠνύετο, μα- 


κρῷ τῆς ὁλκαδὸς., ὡς τὸ εἰκὸς, ἀπελείποντο, μείζο- 
po τοῖς ἱστίοις πλέον τὸ πνεῦμα δεχομένης. ἐπειδὴ δὲ 
τὴν ϑάλασσαν t ἐστόρεσεν ἥ γαλήνη » καὶ τὰς, κώπας 4 

χρεία παρεκάλει, Sarroy ἡ ἡμῖν, ὥστε εἰπεὶν;, ἐπέστη- 


^ sa ὥτε οἰμαι mpi x στάντες οἱ ἐμπλέοντες s 


καὶ κοῦφον ἀκάτιον, καὶ πρὸς εἰρεσίαν εὐπειθέστερον 
"ἐλαύνοντες. 

xJ'. Ἤδη δὲ πλησιαζόντων, ἃ ἀνέκραγέ τις τῶν συμ- 
 βεβηκότων, ὁ ἀπὸ τῆς Ζακυνθίων, Tevro ἐκεῖνο ἀνδρὲς, 
ἀπολώλαμεν" πειρατικὸς ὁ στόλος" “Γραχίνου γνωρίζω 


cutiens magis, quam promovens, aut protrudens lintea. 
.Ad extremum & in tranquillitatem. fubfedit, tanquam 
una cum fole occidens, vel, ut verius dicam, perfe- 
quentibus inferviens. Nam hi, qui erantin navigio, quam- 
diu impulfu venti navigabamus, longe a tergo navis 
onerariae, ut eft confentaneum, relinquebantur, maio- 
ribus velis plus venti capientibus: ceterum poftquam 


- tranquilitas mare ftravit, ὃς neceífitas remos advoca- 


bat, celerius, quam dici poteft, fupervenerunt, cum, ut 
exiftimo, omnes remigum officio fungerentur, leveque 


navigium , & ad remigium magis accommodatum , im- 


pellerent. - 
XXIV. Cum autem iam in propinquo effent, excla- 


. mavit quidam ex Zacynthiis, qui nobifcum una con- 


fcenderant: Hoc illud eft, viri, periimus! piratica eft 


Y Ἐξενικήθ») Sic omnes Codd. ἀπαύγασμα; quod pro fe facere 
tefte Commel. qui & ipfe pro hac idem exiftimat, Praetulerim adeo 
le&ione ftat, Sed hic tantum muta-  Baf. le&ionem , ἐξεχινήθη, flatus 
tur, remittit ventus. Aliter enim zzoZ/efcunt, remittunt, 


5 infra σχότος ἐχγιχᾶν dicitur φωτὸς 


1 


58 ἘΠ DOT 


Ν 32) 5 / N Ν 5 p e € * M. 
χὴν ὥκατον. ἐσεἰσ πρὸς τὴν ἀἄγγελίων ἡ ὁλκὸις, εὐ 
TÉ gain κλύδωνος ἐμπέπληστο, ϑορύβοις, ὀλόλθ νυ j 


Mos v διαδρομιαὶς xar ay ifo pir τῶν C εἰς τὸ κοὶ- 
Aa τῆς νεὸς καταδυομένων, τῶν δὲ πρὸς μάχην ἐπὶ τῶν 


ἰκρίων ὠλλήλοις παρακελευομένων; τῶν δὲ εἰς τὸ σκά- ἣν 
Nee ἊΝ el Ν ^ uj 
Φος τὸ ὑπηρετιοὸν Dr Das καὶ διαδρᾶναι βουλευο- 


2 bf , ^ ». NOT E AN 
μένων᾽ ἐὼς εν τῷ μέλλειν καὶ φκοντῶς CLUTOUG προλα- 


ἧς MN ε / "od » Ν 327 
βὼν εστήσεν 0 πόλεμος: T6) 7 pog TUXJVTI 7 po Qu vouy di 
ε » Nx N NC "m » 
ὁπλίσας. ἔγὼ δὲ καὶ ἡ Καρίκλειω τῷ ΘΘεαγένει mpi 


7 e » ^ bY N / x ^" 
Φυύντες, ὅλον ἐνδουσιώντα προς, τῆν, μην t ζέοντα 
μόλις ἐπείχομεν᾽ ἡ μὲν» ἵνα μηδὲ παρὰ τὸν Θάνατον, 
ὡς ἔφασκε, aep ίζοιτο, ξίφει δὲ ἐὰν καὶ πληγῇ pus 
τοῦ πάθους ὁ E κοινωνήσειεν" ἐγὼ δὲ, ὡς Τροχῖνον 
εἴνωι τὸν ἐπιόντα ἔγνων, συνοῖσον Trpoc τὰ μέλλοντω τι 

" « N NETT ΄ 4A Ν 
προμηβούμενος. ὅπερ δὴ καὶ συνέβη. πλησιάσαντες γὰρ 


claffis: agnofco Trachini navem. Concuffa eft ad hunc 


nuntium holcas, & in tranquillitate tempeftate imple-: 


batur, tumultu, lamentis, & tranfcurfationibus incitata, 
aliis in concavas partes navis fubeuntibus, aliis fefe ad 
pugnam in tabulatis adhortantibus, quibu(ídam defcen- 
dendum effe in fcapham ὃς effugiendum cenfentibus: 
donec interim dum cuncarentur, vel invitos ipfos an- 
ticipans bellum fedavit & cohibuit, eo, quod obvium 
fuit cuique, armatos. Ego autem & Chariclea amplexi 
Theagenem, totum aeítuantem & ardentem pugnandi 
ftudio, vix cohibuimus: illa quidem, ut neque in mor- 
t€, ut dicebat, ab eo fepararetur, fed uno gladio ὃς eo- 
dem! vulnere communicatam cum illo calamitatem fu- 
flineret ; ego vero, poftquam Trachinum effe , qui adve- 
niebat, agnovi, aliquid, quod effet in pofterum profu- 


turum, providens. Quod & ita evenir. Cum enim ap- | 
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οἱ λῃστοὶ» καὶ ἐγκάρσιοι παρελαύνγοντες, ἀποπειρώ- 

ενοί T£, εἰ πὼς ἀναιμωτὶ γῴνοιντο ἐγκρατεῖς τῆς 0À- 
κάδος, ἔβαλλον μὲν οὐδέπω" τοῖς δὲ εἰς κύκλον περί- 
πλοῖς οὐδαμοῦ προβαίνειν i ἐπέτρεπον, E τε πο- 
λιορκοῦσι, καὶ τὴν νοῦν. ἐξ ὁμολογίας ἐλεῖν ἐσπουδω- 
IC. καὶ, Ὼ δυσδαίμονες, 8 , ἔφασαν, TÍ δ σοτε μαίνε- 
03s, καὶ πρὸς οὕτως ἄμαχον καὶ εὑπερφέρουσαν ἰσχὺν 
ἐναντίας αἰρόμενοι χεῖρας» προῦπτον ἀναῤῥιπτεῖτε ϑά- 
νῶτον 5 ἔτι Φιλανθρωπευόμεβα ὑ ὑμᾶς" ἐπιτρέπομεν εἰς τὸ 
ἐφόλκιον eio s καὶ σώξειν ὃ ἑαυτοὺς εἰ βούλεσθε. 
| οἱ | μὲν ταῦτα προῦτ r&woV.. οἱ δὲ ἐπὶ τῆς ὁλκάδος, € ἑως 
μὲν ἀκίνδυνον μάχην. καὶ πόλεμον ἀναίμακτον ἤγωνί- 
ζοντο, ϑρασεὶς τε "row, καὶ οὐκ ἂν ἔφασαν ἐκ- 
στῆναι. 


3 N ^ ^ ^ * », 
Ἐπεὶ δὲ τις τῶν λῃστων o τολμηρότερος ενωλ- 


propinquaffent piratae, ὃς tranfverfim effent adve&i, 
periculum facientes, fi quo modo incruenti holcadem 
. occupare, & in fuam poteftatem redigere poffent, te- 
la non coniiciebant, fed tantum circumnavigarionibus 
orbicularibus, nufquam navem progredi permittebant: 
denique obfidentibus erant fimiles, & iis, qui pa&tis ac 
deditione navem capere omnino cuperent: & , O infe- 
lices, dicebant, cur ita amentes eftis, & contra vires 
adeo invictas, & longe veftris fuperiores, adverfías ma- 
 nustollentes, manife(tum vobis interitum accerfitis? ad- 
huc humaniter vobifcum agimus. Permittimus, ut fca- 
pham conícendatis , & fervetis vos incolumes, fi velitis. 
Illi quidem haec proponebant. At ii, qui erant in hol- 
cade, quamdiu proelio fine difcrimine & bello incruen- 
to decernebant, audaces erant, & neutiquam fe excef- 
furos effe dicebant. 


XXV. Sed poftquam quidam ex piratis audacior, in- 


6o HELIODORI 


λόμενος εἰς τὴν ναῦν, καὶ παίων τῷ ξίφει τοὺς Tp E 
τυχόντας, Φόνῳ καὶ ϑανάτῳ κρίνεσϑαι, τὸν πόλεμον A 
nbi ἐφήλαντο δὲ καὶ οἱ λοιποὶ πάντες" τότε δ 

* μετομέλοντο οἱ νον ἢ καὶ προσπεσόντες, ἀπέ- ὴ 
xs Sau σφῶν ἱκέτευον, ^ &Q' ὦ τε τὼ ᾿ προσταχῥησό- * 
μένα ποιήσειν. οἱ δὲ, καίπερ ἤδη Φονῶντες.» αἵματος 
“γὰρ ὄψις, Φ Φρονήμωτος γίνεται στόμωσις, ἐν προστάγ- 
ματος τοῦ Τραχίνου, παρ᾽ boris πᾶσαν ἐφείδοντὸ 
TÀV ὑποπεσόντων. ἐγίνετο δὲ ἄσπονδος i ἐκεχειρία, καὶ 
πόλεμος. ἔργοις ὃ χαλεπώτατος, εἰρήνης ὀνόμωτι νόθῳ 
παραλυόμενος, συνθήκης βαρυτέρας πλέον 5 τῆς μάχης 
δριζομένης. σὺν ei γὰρ χιτωνίσκῳ τῆς ὁλκάδος εξίστα- 
σϑα; προηγορεύετο, καὶ ϑάνατος τῷ παραβαίνοντι 
διηπειλεῖτο. ἀλλ᾽ ἔστιν; ὡς ἔοικεν, ἀνθρώποις ψυχὴ 
πάντων προτιμότερον' δι’ ἣν καὶ τότε οἱ Φοίνωιες gri 
dog πλούτου τῆς γεὼς ἄποσυλώμενοι; καθάπερ οὐ στε- 


flens, & gladio obvium quemque feriens, caede & 
morte bella geri docuit: tum poenitebat fa&ti Phoeniees, 
& procumbentes, ut ipfis parcerent, quod imperata fa- 
Quri effent, orabant. Illi autem, quamvis iam caede 
graffabantur , ( confpe&tus enim fanguinis, irritatio & ex- 
citatio fit animi ) tamen iuffu Trachini praeter omnem 
fpem parcebant procumbentibus: & erant induciae atro- 
ces, & bellum re ipfa quidem crudeliffimum, pacis au- 
tem falfo & adulterino nomine diffolutum, conditione 
proelio ipfo graviore propofita. Siquidem ut cum una 
tantum vefte nave excederent, pronuntiabatur, & mors 
ei, qui viohaffet, edicebatur. Sed eft hominibus, ut vi- 
detur, anima omnibus rebus pretiofior: propter quam 
tum quoque Phoenices, fpe opum navis fpoliati, tan- 


τ Μετεμέλοντο) Vitiofe omnes 5. Ἔφ᾽ ᾧ ἢ ee) Corrupte Baf. ἐφῶ 
Cd. pem eA ÉANOVTO, τε, Commel. malebat ἐφ᾽ ᾧ ye. 
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| ρούμενοι» κερδαίνειν δὲ μέλλοντες, ὅστις πρότερος τὸν 
n ἕτερον φθάσας ἐπιβαίη. τοῦ σκάφους, ἠπείγοντο, 9 ῷτ-. 
TO) ἐν τῷ βεβαίω τοῦ περιείνωι yea πᾶς τις 
ἁμιλλώμενος. 

κστ΄. Ἐπεὶ δὲ καὶ ἡμεῖς τῷ δόγματι πειθόμενοι 
mappe, ὁ Τραχῖνος τῆς Χαρικλείαρ ἐπιλαβόμε- 
γος, Οὐδὲν, ἔφη. πρός σε ὅδε ὁ πόλεμος, ὦ Φιλτάτη» 
ἀλλὰ dia σε γεγένηται καί σοι πάλαι καὶ ἐξ οὗ γε 
᾿ἀπολελοίπατὲ τὴν Ζιωκυνβίων, € επομοθι, τοσοῦτον ἕνε-- 
κα σοῦ καὶ πέλαγος καὶ κίνδυνον ἀναδεξάμενος. ὥστε 
| Θάρσει; καὶ ἴσϑι δέσποινα σὺν ἡμῖν τῶνδε ἁπάντων 
ἐσομένη. ταῦτα ἐκεῖνος μὲν ἔλεγεν. ἡ δὲ (ἔστι γάρ τί 
χρῆμα σοφώτατον, καιρὸν διωθέσϑιαι δραστήριος) d ἅμα 
^ δέ τι καὶ τῆς ἐμῆς ὑποθήκης ἀνύουσα;, τὸ κατηφὲς τῶν 
περιεστἠκότων τοῦ βλέμματος ἄποσκευωσαμέν, καὶ 


quam iacturam non feciffent, fed lucrum confecuturi 
eflent, ut alius alio prius fcapham conícenderet, acce- 
lerabant ; quilibet fe in primis, & celerius, quam ceteros, 
fuperftitem effe magna contentione expetens. 

XXVI. Poftquam autem & nos decreto obtemperantes 
aderamus , Trachinus , arrepta Chariclea, Nibil ad te, in- 
quit, pertinet hoc bellum, cariffima, fed propter te fuf- 


|. «ceptum eft. Et te iampridem inde ufque ab eo tempore, 





quo Zacynthum reliquiftis, fequor, tantum propter te 
ὃς pelagus & periculum aggreffus, Quamobrem omitte 
timorem, ὅς ades animo, & ícito, te dominam omnium 
horum mecum effe futuram. Haec ille quidem dicebat. 
At illa (eft enim prudentis confilii, temporis rationem 
confiderare, & in bonum commodiffime vertere ) indu- 
flria fingulari, & nonnihil ex mea admonitione moe- 
gore ob circumítantia mala vultu excuffo, & ad ve- 


62 HELIODORI Y 
S. su NS / , PN s s wo NE 
πρὸς τὸ επτωγωγότερον ἐκ[θιασωμένη᾽ Ae Θεοῖς uer 
Ε ͵7 e ἢ Z Δ πον αν Ce NS «a 
£O". χάρις τοῖς τῷ Φιλανθρωπότερω περὶ ἡμων mà 
e N Ν » , WM ^ os 3* (9 
γοῦν τὸν σὸν ἄγουσιν. εἰ δὲ βούλει με τῷ ὄντι ϑαῤῥοῦ- 
NY 2 db ld Á .ῇ7΄ : ^ / j 
cay καὶ ἔχειν καὶ μένειν, πρώτην [ ἐφη ] δίδου τούτην 
2, ^ ^ Ὺ 21.3 x N , Nx 
αἴσθησιν τῆς σῆς εὐνοίας᾽ ἀδελφὸν τουτονὶ τὸν ἐμὸν καὶ 
΄ No Ν "ds A 
"“τατέρῶ περίσωζε, μηδὲ ἐπίτρεπε τὴν VOLU. ὠπολιπεῖν" 
« , y e/ P4 / P4 δι 
ὡς οὐκ ἐστιν ὅπως βιώσομαι τούτων χωριζομένων. καὶ 
e * 2 - 5, ^ x M 
dua, λέγουσα» τοῖς γόνασι προσέπιπτε, καὶ εἴχετο 
N € z E 
7r I7 A&10 TOV ἐπ τ τοῦ ΤῬρωχίνου τοῖς περιπλο- » 


καὶς ἐντρυφῶντος, καὶ τὴν ὑπόσχεσιν ἐπίτηδες παρέλ- 


I 


xoyToc. e δὲ ὑ ὑπό τε τῶν δακρύ ἐπ ΄ ὃς οἴκτον £- 
d à: Ty 


To, καὶ πρὸς τῶν βλεμμάτων πρὸς τὸ ὑπήκοον ἐδου- 
λοῦτο, τὴν κόρην ἀναστήσας, Τὸν μὲν ἀδελφὸν, ἔφη, 
δωροῦμαι σοι καὶ μάλω χαίρων ὁρῷ "yao νεανίσκον. 
ἀνδρίας ALAS TOV s xe βίῳ τῷ ἡμετέρῳ συντελειν 


nuftatem ac illecebras compofito: At ego, inquit, Diis 
ago gratias, qui hoc in animum tuum, ut lenius in nos 
ftatuas, inducunt. Quod fi me vis omnino confidentem : 
effe, & manere, exhibe hanc primam fignificationem 
tuae erga me benevolentiae: fratrem hunc meum & pa- 
trem ferva, neque iubeas illos navem deíerere. Nam his 
feparatis, nulla ratio eft, quae me in vita retinere queat, 
Et fimul, haec dicens, proeunibebar ad illius genua, & Ὁ 
diu tenebat fupplex, Trachino fe amplexibus oble&an- 
te, & promiffionem ex induftria protrahente. Tandem 
cum & ob lacrimas in commiferationem deduceretur, 
δὲ vültu ad obfequendum manciparetur, erecta virgine, 
Fratrem quidem, inquit, dono tibi fumma voluntate, 
Video enim adolefcentem plenum fortitudinis, & qui ra- . 


1 Πρὸς οἶκτον ἤγετο) Sic Cod. ἤρχετο, quae pro meris aberratios - 
Xyl. At Palat. ἤγχετο, & Baf. nibus habenda. 
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ἐπιτήδειον. ὅδε δὲ ὃ πρεσβύτης. ἄχθος μὲν τηνάλλως » 
εἰς δὲ χάριν μόνην τὴν σὴν τ pereo, 

κζ΄. Τούτων xai λεγόμένων καὶ γινομένων, ὁ μὲν 
ἥλιος ἀκριβὼς εἰς δυσμὰς περιελῥῶν, τὸ “μεταίχμιον 
ἡμέρας καὶ νυκτὸς σκιόφως ἀπετέλεσεν" ἢ QaAecca 
- dk αἰφνίδιον ε ἐτραχίύνετο' TAY μὲν τροπὴν ἐκ τοῦ και- 
μοῦ λαβοῦσα. τάχω δέ που καὶ τύχης τινὸς βωλήμα- 
τι μεταβληθεῖσα" x2 βόμβος à ἀνξμιου κατιόντος Ἰκούε- 
TO, καὶ ὅσον οὕπω πνεῦμα λαβρόν τε καὶ βίαιον αὐτό-- 
9 εν « ἐμπεσὸν, ἀπροσδοκήτ ου Θορύβου τοὺς Àj στὰς üe- 
πεπλήκει, τὴν μὲν ἰδίων ὄἄκωτον ἀπολιπώντας, κατὰ 
δὲ τὴν ὁλκάδα πρὸς τῇ διαρπαγῇ τοῦ Qu κατα- 
ληφϑέντας, ὅπῃ τε χρήσονται τῷ μεγέθει τῆς γεῶς 
ἀπείρως ἔχοντας. TOL Yes τοι πᾶν μὲν ναυτιλίας μέ- 
poc ὑπὸ τοῦ προστυχόντος ἐσιχεδιώζετο. . τέχνην δὲ &A- 
Aog ἄλλην αὐτοδίδοκτος ἐβρωσύνετο᾽ τῶν μὲν τὼ ἱστίω 


tionibus neftris adiumento eff? poffit. Senex autem hic, 
inane pondus, in gratiam tuam tantum adífit. 

. XXVII. Haec cum dicerentur & fierent, fol quidem, 
cum circuitu fuo exacte ad occafum perveniffet, fpa- 
tium inter diem ὃς no&em interpofitum, obfcurum & 
opacum reddidit: mare autem repente, feu caufa mu- 
tationis a tempore accepta, feu fortunae alicuius vo- 
luntate tranfmutatum, commovebarur, & murmur de- 
fcendentis venti exaudiebatur: flatufque nimius ac vio- 
lentus irruens, tumultu inopinato & perturbatione pi- 
ratas implebat, cum propriam navem reliquiffent, ὅς 
in holcade in direptione mercium deprehenfi effent, &, 
quonam modo magnitudine navis ufuri effent, ignora- 
rent. Quaelibet igitur navigationis pars, a quovis ob- 
» vio ex tempore & inconf(ulte tractabatur , & artem alius 
- aliam, quam nunquam didicerat, proprio marte audacter 
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Eu Xu ΄ ^ js s 2 3. — 
τεταραγμένως ἀνιμιώντων, τῶν δὲ τοὺς κάλως ἄπει. 


ρῶς κατανεμόντων᾽ xe ὃ μέν τις τὴν πρώραν doni uam 
στος ἐκληροῦτο, ὁ δὲ τὴν πρύμναν εἶχε καὶ τοὺς αὐὖ- 


᾿χένας. οὐχ pum TOL γοῦν ἡμᾶς εἰς τὸν ἔσχατον τῶν Vl 
; D 53. ON Qd 7 Y E 
δύνων ἐνέβωλεν, οὐ τὸ βίαιον τοῦ κλύδωνος, (οὔπω γὰρ 


ὁλοσχερῶς ἐτετάρακτο ) ἀλλὰ τὸ ἄτεχνον τοῦ κυβερ- 


νῶντος: ἀντισιχόντος μὲν ἐφ᾽ ὅσον ἡμερινοῦ Φωτὺς au. 


γασμω περιέλωμπεν: ἀπειπόντος δὲ τοῦ σκότους ἔκνι- 
y DA V 7 Ν Ν 
κήσαντος. ἤδὴ δὲ βαπτιζομένων, καὶ κωταδύνωι μικρὸν 
, ^ , ἃς ^A P4 ^ ^ 
€T 0247 YT Y » ἐπεχείρουν τῆν πρωτήν ἔνιοι των λήστων 
, Ν » v » "UM UA - τῇ , PY 
eig τὴν ἰδίων αὐτῶν μετεισβωίνειν ἀκωτον᾽ ἐπειτῶ ἐπ εῖς- 
« 7 d / , "A kA M 
χον, ὑπό τε TOU κλύδωνος ἐκκρουόμενοι, καὶ τοῦ Τρα- 
€ / ; , 
χίνου πείθοντος, ὡς μυρίοις σκάφεσιν ? 
29^ P4 Ν ε z NANI P RA, D 
ἐξέσται γενέσθαι τὴν ὁλκάδα καὶ τὸν ἐνόντα πλοῦτον 
egrediebatur, quibufdam vela tumultuarie & pertur- 
bate remittentibus, aliis funes imperite diftribuentibus; 


Atque aliquis imperitus proram fortiebatur, alius pup- - 


pim tenebat & colla. Praecipue igitur nos in ultimum 
periculum coniecit, non vis tempeftatis, (nondum enim 


prorfus fuerat commota) fed infcitia gubernatoris, qui. 


refliterat quidem, quamdiu luminaris diurni fulgor luce- 
bat, fed ad extremum fuccubuerat, cum tenebrae fu- 
peraffent. Itaque cum iam mergerentur, & non procul 


abeffet, quin deprimerentur, initio quidam ex piratis - 


conabantur in fuam navem tranícendere: deinde re- 
prefferunt fefe, excuffi.a propofito tempeflate, & Tra- 
chini confilio, qui perfuadebat illos. fexcentis navigiis 
abundaturos, fi holcadem , & opes, quae illa condi 

I ᾿Ανιμώντων) Nefcio an re&e.  liodorus defignare voluerit. Baf. 
Nam in tempeftate vela contra- habet ἀνικώντων. - 


huntur, fubducuntur. Nifi forte 5. Εὐπορωτέροις) Baf. εὐπορωτέ- 
hocipfoimperitiannautarum He-  poug male. 


3 ^ ἢ 
ξυπορωτέροις 


* u 


i 








 AETHIOPICORUM LIB. V. és 


Ζ Ν ρου EUN t A. 
διασώξζουσι. καὶ τέλος καὶ τὸ καλώδιον * εξ cU 'τῆς. 


ΤΟ P y 2 τ 
(y&Q ἤρτητο διέκοψεν, ἄλλον χειμῶνα τοῦτον ἐφέλκε- 
σϑαι σφᾶς διατεινόμενος, καὶ ὥμω καὶ τοῦ μέλλον- 
τος ἀσφαλοῦς 7rpovoeiy ὑφηγούμενος" εἶναι γὰρ ὕπο- 
στον ἀμφοτέραις προσπλεῦσαί ποι ταῖς ναυσὶ, τῶν 
ἐμπλέυσάντων ϑατέρο πάντως ἐπιζητηθησομένων. εδό-- 
x& τε εἶναι πιθανὸς, καὶ δυοὶν di &vàg τὸ παρὸν εὐδοκι- 
| μεν, βραχείας i ῥᾳστώνης αἰσιϑομένων, ἐξ οὗ τὴν ἄκα-. 
gor ἐχώρισεν" οὐ μὴν παντάπασι τῶν δεινῶν ἀπαλλα- 
γέντων, ἀλλὰ & τρικυμίαις τε ἐπαλλήλοις ἐλαυνομένων, 
| καὶ πολλὰ τῆς γεὼς ἀποβαλόντων, καὶ κιγδύνου TAY 
εἶδος ὑφισταμένων, ἕως ἐκείνης τε τῆς νυκτὸς μόλις 
διαδραμούσης, καὶ ; πρὸς τῆς ἐχομένης ἡμέρας περὶ dí 
λὴν ἀκτῇ τινι κατὼ τὸ στόμιον τοῦ Νείλου τὸ Ἥρα- 
κλεωτικὸν προσωκείλαμεν, καὶ γῆς Αἰγυπτίας ΩΣ 


tur, integras rerinerent. Et ad extremum etiam funem, 
in quo pendebat, ab holcade abícidit, aliam tempefta- 
tem hanc ipfos accerfere affirmans, & fimul fecuritati 
in pofterum fe profpicere docens. Sufpectum enim eí- 
fe, applicare aliquo cum utraque nave, cum fit futu- 
rum omnino, ut de his, qui in altera navigaffent , in- 
quiratur. Videbaturque probabilia dicere, & duabus in 
rebus uno facto confilium fuum probare, cum brevem 
remiffionem fenfiffent, poftquam  acatum feparavit: 
.quamvis non omnino periculis liberati effent, fed flu- 
&ibus continuis fine intermiffione iactarentur, & mul- 
tas navis partes amififfent, denique omnem periculi fpe- 
ciem fuftinerent; donec illa nocte vix elapía, circa oc- 
cafum confequentis diei, ad litus quoddam, iuxta oftium 
Nili, quod Heracleoticum appellatur, appulimus, & in 


1 Ἔξ οὗ τῆς νεὼς ἤρτητο) Cod. ἄχατος ἤρτητο ἐχ τοῦ χαλωδίον, Pro 
Taur. ὃ ἔξω τῆς v. i. ut χαλώδιον ἤρτητο Baf. ἐξύρτυτος 
intelligatur. Enimvero σχάφος vel 
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PA H € , , . ΠΌΣΩΝ y ᾿ 
λήτως * οἱ δυσδαίμονες ἐπιβαίνομεν, οἱ μὲν ἄλλοι orti 
L € ἮΝ Ν M 

ρόντες. ἥμεις ὃς ἀνιώμενοι, καὶ πολλὼ σωτηρίας τὴν 


ϑάλατταν ὀνειδίζοντες, ὡς ἀνυβρίστου ϑανάτου φθο- 
νήσασαν, καὶ φοβερωτέρο; γῇ» καὶ προσδοκίᾳ grape 


δῦσαν, ἀβέσμοις βουλήμασι λῃστῶν ἐκκειμένους. οἷο, 
γὰρ καὶ ἐπεχείρουν, οὔπω σχεδὸν τῆς γῆς ἐπιβεηκό- 
τες οἱ ὠλιτήριοι» χαριστήριω δηθεν Ποσειδῶνι Θύειν 
βούλεσϑαι φήσωντες, οἶνον μὲν Τύριον, καὶ ἄλλα ὥτ- 


^ I » j ^ NO» ^ 
τὰ τῆς νεὼς ἐξεκόμιζον' βοσκήματα δὲ ἔκ τῶν πέριξ᾽ 


1 , ΠΝ » e , ^ , » λυ, e/ 

χωρίων τους ὠνησομένους ὠπεστέλλον ; ὠργυριὸν τε ὁσον 
-“ νῷ , Ἂν ὃς Ld , / 

πλείστον ἐγχειρισᾶντες: καὶ τίμημω TO πρρωτον φιτοῦ- 
" vi / 

μένον διδόνωι κελεύσωντες. 

/ c NM m 7] ^ e) 
xL. Kc δὲ ἐκεῖνοι τε ταχίστὼ πῶρησῶν, ολην 


/ Nx ^ 2 γος: , 7 eZ Ν 
προβάτων καὶ συῶν ἀγέλην ἐλαύνοντες, οἵ τε κατὰ 


terram Aegyptiam fortuito, & praeter noftram volun- 
tatem infelices defcendimus: alii quidem laeti, nos au- 


tem magno cum dolore, & mari falutis beneficium ut 


probrum obicientes, quod nobis mortem omnis exper- 
tem iniuriae invidiffet, & terrae formidabiliori, & ex- 
fpectationi tradidiffet, nefario ac fcelerato piratarum ar- 
bitrio expofitos. Quod cernere licebat ex iis, quae, 
cum nondum in terram propemodum defcendiffent pia- 
cula, aggrediebantur. Nam cum {6 Neptuno facrificia 
gratiarum actionis ergo faCturos dixiffent, vinum Ty- 
rum, & alia id genus ex navi efferebant: quofdam ad 
pecudes in vicinis locis coémendas dimittebant, cum 
plurimo argento, datis mandatis, ut pretium, quod pri- 
mum poftularetur, folverent. 


XXVIII. Poftquam autem illi ftatim aderant, totum 


ovium δὲ fuumagentesgregem, δὲ hi, qui manferant, iis 


τ Οἱ δυσδαίμονες) Baf. οἱ δεισιδαίμογεξι 


N 
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j E , og δ 7 ᾿, » 6^ hs 
“χώρων μείνωντες ὑπὸ ἑξώ μενοι; πυρὰν τε ἐξηπτον, καὶ 
IAN O4 d dei ayTé p. A » Ν ΓΑΒ. ὰ 
TO Upon ip VT£$ εὐτρεπιζον τὴν £UG YA 0 0 Tea- 


^ , ὃς ^3 » , *, ν 
χινος ἰδίων, μὲ καὶ τῶν ἄλλων εἰς ἀγήκοον παραλαβὼν, 


ΝΣ λ v 4 N TP T 
Ὦ, πάτερ, ἔφη: ϑυγατέρα τήν σὴν ἐμαυτῷ γαμετὴν 


» 7 N Ν / € ev « -“ 
εμνηστευσῶ μὴν 9 και τοὺς γάμους; ως ρας; £T Tic 


lo ΄ 7 € ^ N Inv ; ^ ^ ^" 
μέλλω τήμερον, ἕορτων τὴν ἡδίστην ϑυσίῳ τῇ τῶν ϑεῶν 


/ e/ ^ M , » 
ἐπισυνώπτων. ὅπως οὖν μὴ αὐτός τε ἀνήκοος στυγνό- 
. ““ b ὃν mM ^ 74) 
τερον συμποσιάζοις, ἥ τε παῖς διὼ σοῦ μαθοῦσα δέξη- 
͵ NOS / 2 m 
ται χαίρουσα τὸ ἐσόμενον, ἐδικαίωσα προειπεῖν σοι τὴν 
Us ^ » N v m 
ἐμαυτοῦ γνώμην: CU βεβαιωξηναι παρὰ σοῦ ταύτην 
7 rd 7 ^» Ν 
βουλόμενος" ἔχω γάρ μοι κωτεγγυωσαν τὸ βούλημα 
Ν , 1 " 3. m » NI , PN 
τῆν εξουσίων ἀλλ᾽ eii ὥλλως καὶ εὐπρεπὲς δοκι-- 
ΤΩΝ , [ ^ J / Q. N Zi E Ν eM 
μάζων;, εὐπειθεστεραν ηὐτρεπίσνλωι τὴν νύμφην, διὰ τοῦ 


j e N is 2 / Ν , 
Quvroc προμαθουσαν τὸν γάμον. ἐπήνουν TOL εἰρημένα 3 


Morix , z^ e €N 4 € € 
xci χαίρειν ἐνεδεικνύμην» τοὺς τε Θεοῖς χάριν ομολοόγειν 


' receptis pyram fuccendebant , ac vi&imis excoriatis con- 
» vivium apparabant ; Trachinus, me feorfim, ut alii exau- 
.| dire non poffent, affumto, O pater, inquit, filiam tuam 


defpondi mihi in uxorem, & nuptias, ut vides, celebra- 


|» turus fum hodie, follemnitatem fuaviffimam cum facri- 
"ficio Deorum coniungens. Quamobrem ne & tu ipfe, 
- re antea non audita, áliquid trifitiae aut moeroris in 
^convivio prae te feras, & filia, a te edocta, laeto ani- 


mo accipiat id, quod eft futurum , ftatui tibi meam prae- 


ἢ dicere fententiam: non quod fuffragio tuo confirmari 
ΑΒΗ . . “1." 
ilam velim, fiquidem non deeft mihi poteftas, defpon- 


dens & obligans voluntatem; fed quod alioqui fauftum 
& decorum effe iudicem , fi maiori affenfu & alacritate 


- fponfa fe praeparet, cum a parente nuptias praeíciverit. 


Collaudabam haec ab illo di&a, gaudereque me affimu- 
E" 
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ἥτις μεγίστη, τοῖς ἄνδρω τὸν δεσποτεύοντω τῆς ϑυγά- 
τρὸς ἄποφηνασιν. 
xS. ᾿Αποχωρήσας δὲ μικρὸν, καί Tia τῶν πρα- 1 
κτέων £WVOldy ἐπ᾽ ἐμαυτοῦ Φροντίσας. ἐπανελθὼν i ἱκέ- 
τεῦον σεμνότερον τ τελεσιθήναι τὰ δρώμενω, καὶ ϑάλα- 
ον ἀποφῆναι τῇ κόρῃ τὴν ὁλκάδα, i ἐπεισιέναι δὲ wm | 
déo μηδὲ ὀχλεῖν κελεύσωντα, ὡς ἂν καὶ κόσμου τοῦ 
γυμφικοῦ xc τῆς ἄλλης ' [ἐπιμελείας καὶ] εὐπρε- 
πείας ἐπιμεληθῆναι κωτὲν καιρὸν ἐγγένοιτο. καὶ γὰρ ἂν 
em T AVTOV ἀτοπότατον, τὴν εὐγενείωυ καὶ πλούτῳ p 
μῶσαν, καὶ, τὸ μέγιστον, Τραχίνου γαμετὴν, ἐσομέ- 
"n μηδὲ ao ὧν ἔξεστιν ἁβρύνεσϑαι" εἰ καὶ τὰ i Aag 
πρότερω τῆς γαμηλίου πομπῆς ὃ καιρὸς ἡμᾶς καὶ ὁ τό- 
σος Arrian, διεχεῖτο πρὸς ταῦτω ὃ Τραχῖνος." καὶ 
χαίρων οὕτω * προστάξειν ἐπηγγέλλετο. καὶ προσέτα- 


labam, & gratias agere Diis quam maximas, qui domi- 
num filiae maritum defignafflent. 

XXIX. Cumque difceffiffem paullulum, ac animum in- 
tendiffem in cogitationem eorum, quae facienda effent, 
reverfus obfecrabam , ut gravius celebrarentur ea, quae 
inchoata effent, & ut thalamum puellae holcadem de- . 
fignaret, datis mandatis, ne quifquam ingrediatur, aut 
moleftus fit; ut etiam ornatus fponfae convenientis, ac 
reliqui cultus, ac decoris cura in tempore fufcipi poffit. 
Etenim effet omnium abfurdiffimum, fi ea, quae generis 
dignitate & opibus efferatur, δὲ, quod eft maximum, 
Trachini coniux fit futura , neque his, quibus licet, co- 
meretur, etiamfi nobis fplendidiorem pompae nuptialis 
apparatum tempus & locus ademiffent. Diffufus eft gau- 
dio, his auditis, Trachinus: & lubens, fe ita fa&turum, 


ι Ἐπιμελείας καὶ) Abfunt haec | quod Thrafonicum videtur Com- 
8 Palat. Vatic. Xyl. Recte. mel. qui ideo praefert Baf. lectio- 
2 Προστάξειν) Sic Palat; & Xyl. nem σράξειν, quod & ftatim fe- 


AETHIOPICORUM LIP. V. 69 


ἔεν. αὐτίκα πάντα κομισαμένους ὧν ᾿χρήξοιεν, τοῦ λοι- 
ποῦ τῇ νηὶ μὴ πλησιάζειν. καὶ οἱ μὲν τ τὰ ἐντετωλμένα 
ἔπραττον" ᾿ἐξεφρόρουν τραπέξας, κρατῆρας, τάπητας, 
παραπετάσματω, Σιδωνίων € ἔργα χειρῶν καὶ Τυρίων, 
τ ἄλλα οἷς δεῖπνον ὑ ὑπηρετεῖται πάντα ἀφειδῶς, καὶ 
ἐπὶ τῶν ὦμων. ἀκόσμως ἐξετίθεντο πλοῦτον, | ὃν πολλοὶ 
πόνοι καὶ Φειδωλοὶ συνήθροισαν, à ἀσώτῳ συμποσίῳ τῆς 
τύχης ἐνυβρίσαι παραδούσης. ὁ ἐγὼ δὲ τὸν Θεαγένην πα- 
ραλαβὼν, καὶ παρὰ τὴν Χαρίκλειαν ἐλθὼν, εὑρών τε 
δεδακρυμένην: "Q, ϑύγατερ, ἔφην»: εἰωθότα μέν σοι καὶ 
οὐ ξένα. Spiele δ᾽ οὖν ὅμως, à καὶ πρότερον, " τι κῶι- 
νότερον ; ἡ ; δὲ, Πάντα μὲν, ἔζη" πρὸ πάντων δὲ τὰ pon 
δοκώμενω * καὶ τὴν ἐμοὶ Τραχίνου πολεμίαν εὔνοιαν, 


promittebat ; iuffitque, ut ftatim omnibus, quibus illis ef- 
fet opus, exportatis, deinceps ad navem non appropin- 
quarent. Et hi quidem, quae fuerant imperata , faciebant: 
efferebant menías, pocula, tapetes, aulaea , Sidoniarum 
manuum ὃς Tyriarum opera, & alia, quorum in inftruen- 
do convivio ufus eft: omnes denique profufe & fine 
ullo ordine in humeris exportabant opes, multis labo- 
ribus & frugalitate partas, eas profufi convivii petu- 
lantiae tradente fortuna. Ego vero, affumto Theagene, 
cum ad Charicleam veniffem, & illam lacrimantem in- 
veniffem: O filia, inquam, haec tibi iam funt ufitata, 
& non peregrina: attamen luges, & haud fcio, an ea- 
dem, quae prius, vel etiam aliquid novi. Illa autem, 
Omnia quidem, inquit: prae omnibus autem ea, quae 
exfpe&do, & mihi invifam Trachini benevolentiam; 





quatur προσέταξεν. . Atqui hoc 3p- 
fum firmat προστάξειν,, & Thrafo- 
nifmus hic, fi quis ineft h. v. a 
Trachini moribus haud alienus 
videtur. 

Í Καὶ hw ἐμοὶ Τραχίνου πολε- 


μίαν εὔνοιαν) Omnia quidem , in- 
quit Chariclea, dep/oro; maxime 
vero lugeo, id quod timueram , τὴν 
«-- εὔνοιαν. Hic eft fen(us huius lo- 
ci; unde patet, eiiciendum x«J 
poft προσδοχώμεγας 


E 3 
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ἣν εἰκὸς ἐκείνῳ τὸν καιρὸν, ἐπιτεινοι. Φιλεὶ γὰρ εὐημεῖ i 
ρία παράλογος, ὕβρεως ἔργώ προκωλείσιναι. Tox 
yog μὲν οὖν καὶ ὁ V ani στυγητὸς ἔρως οἰμώξετωι». ᾿ 
ϑανάτου μα, προλήψει περιγραιφησόμενος. ἐμὲ δὲ ἥτε ἢ 
σὴ ἐνγοιώ καὶ L Θεαγένους. 6i πρὸ τοῦ τέλους aoapr- i 
σϑήσομαι, πρὸς ϑρήνους κατήγαγε. Te 5 OyT& ἔφην, j 
εἰκάζεις. ὁ ὃ yao Τραχῖνος εἰς γώμον τὸν αὐτοῦ T& καὶ . 
σὸν ἀπὸ τῆς ϑυσίας μεταποιεῖ τὴν εὐωχίαν" ἐμοί TÉ y 
ὡς πατρὶ, τὴν βουλὴν ἐξηγόρευσεν, εἰδότι μὲν ᾿αὐτοῦ 
καὶ TAA τὴν ἐπί σοι μανιώδη κίνησιν, εξ ὧν ὁ ὁ Τυῤ- 
ῥινός μοι κατὰ τὴν “Ζωκυνθίων διείλενκτο" σιωπῶντι δὲ 

πρὸς ὑμές ; ὡς ἂν τοὶς μέλλουσιν ἀλγεινοῖς μὴ mp 
κάμνοιτε τὰς γνώμας, ἐνδεχόμενον καὶ διαδρᾶναι τὴν 
ἐπιβουλήν, ἐπεὶ δὲ, ὦ παῖδες, πρὸς τοῦτο μὲν ὁ δωί- 
μων ἀντέπρωξεν, ἐν αὐτοῖς δὲ τοῖς δεινοὶς ἐμβεβήκα- 
μὲν, Φέρε τι γενναῖον καὶ ἀπότομον ἐγχειρήσαντες » 


quam confentaneum eft illi rationém temporis intende-- 
re. Solent enim fucceffus inopinati, ad petulanter agen- 
dum provocare. Ceterum Trachinus, ἃς Trachini odio- 
fus amor lugebit, qui a me anticipatione mortis evita- 
bitur. Mea autem de te & de Theagene cogitatio, fi 
quidem me a vobis feparari ante finem continget, ad lu- 
&um deduxit. Rem ipfam, inquam, conie&aris. Nam 
Trachinus in nuptias fuas & tuas, poft facrificium , 
convivium tranfmutat, & mihi ut patri confilium ex- 
pofuit, iampridem cognitum habenti illius erga te furi- 
bundum amorem ex his, quae mecum Tyrrhenus in Za- 
cyntho collocutus eft: quem celavi, ne ob impendentes 
calamitates animo ante tempus deficeretis, praefertim 
cum fieri potuerit, ut infidias effugeremus. Ceterum, o 
liberi, quoniam, quo minus id fieret , Deus refltitit, & in 
extrema pericula venimus , age, generofum & audax fa- 
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ὁμόσε τῇ ἀκμῇ τοῦ κινδύνου χωρήσωμεν, ἢ τὸ εἶναι 
ψενναίως καὶ ἐλευθέρως κατορθώσαντες, ἢ. τὸ τεθγῶγα!. 
σωφρόνως καὶ ἀνδρείως κερδήσωντες. 

— X. Ὡς δὲ ποιήσειν ὅ, τι ἂν κελεύω καβυπέσχοντο, 
ὑποθέμενος τὸ πρακτέον, ἐκείνους μὲν ἀπολείπω dia 
σκεναζομένους. ἐπὶ δὲ τὸν δευτερεύοντα Τραχίνου. Ag- 
στὴν. ἐκαλεῖτο δὲ οἴμαι ᾿πέλωρος ὃ ἀφικόμενος, ἔχειν 
τι Φράξειν αὐτῷ κερδαλεώτερον i ἔλεγον. ἐκείνου δὲ ἕτοί- 
pias ὑπακούσαντος, καὶ, οὗ μηδεὶς ἀκροάσεται j Umap- 
αγαγόντος, ᾿Ακούοις ἃ ἂν» ἔφην, ὦ τέκνον, ἐπιτετμημέ- 
γῶς. τὸ yas στενὸν TÉU καιροῦ "7 a die οὐκ ἐπιδέ- 
eran. ga σου Θυγάτηρ ἡ ἐμή. καὶ ϑαυμαστὸν οὐδέν" 

ἡττήθη τοῦ βελτίονος. wopéand δὲ τὸν λήσταρχον, ὡς 
εἰς γάμον παρωσκευάζοντα τὸ συμπόσιον καὶ γάρ τι 


cinus aggreffi, contra periculi fummum incrementum ea- 
mus: aut re bene geíta praeítaturi, ut nobis generofe 
& libere vivere liceat; aut faltem id, ut cafte & forti- 
ter moriamur, in lucro pofituri. 

XXX. Poftquam autem fe facturos effe, quidquid iu- 
berem , promiferunt, & quid faciendum effet ego docui, 
ilos quidem relinquo fefe apparantes. Ad eum autem 
praedonem , qui fecundas poft Trachinum tenebat , ( vo- 
cabatur autem Pelorus, ut opinor) cum veniffem, habe- 
re me quidpiam utile, quod cum illo communicarem , 
dicebam. Cumque ille prompte obtemperdífet, ὅς eo, 
.ubi nullus exauditurus effer, perveniffet; Audias, in- 
- quam, fili, breviter & compendio: neque enim anguftia 
"temporis prolixiteatem orationis admittit. Amat te filia 
mea, fiquidem ut a praefiantiore vica eft. Sufpicatur 
autem, quod archipirata convivium nuptiarum caufa 

Y Εαραγαγόντος) Baf. παραγεγονότος, infcite. 


EA 
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xe τοιοῦτο ἐνέφηνεν., εὐπροπέστερον αὐτὴν κοσμηθήναι,, 
e. 
προστάξας. ὅ dii δὴ πῶς ἂν τοῦτο διακρούσαιο, καὶ σαυ- ] 
τῷ μᾶλλον τὴν παῖδα περιποιήσωιο. Φησὶ yap ἀἄπο- ὦ 
δι ΄ D , ΄ d NUS 
ϑανεῖσθαι πρότερον. ἡ Τραχίνῳ γαμηθήσεσιϑαι. xo 
δ 7 7 * » u N SN ^ ͵ j 
ὃς. Θάρσει. €Qw' πώλων yao τοὶ καὶ ὠὐτὸς τῇ XOpH. 
ἊΝ , L 4 N E 7 e 
προσπεπονθως. ἐφοδίου λαβέσθαι τινὸς ηυχόμην; ὥστε 
by e e: UN - Ἂς - ^M 
3 παραχωρήσει μοι. Τραχῖνος ἐκῶν εἰς TO, πρωτείον τής 
νύμφης». & χρεωστούμαι!. προεμβάτης τῆς ὁλκάδος yes 
γονῶς, » πικρόγαμος ἐσται πρὸς τῆσδε τῆς δεξιᾶς ἃ ΑἹ 
προσήκει παβών. ἀπέτρεχον, τούτων ὠὡκούσας, ὡς μή 
, v e Y ὃν D e/ , 3 
τινὰ ἐγγενέσϑαι ὑπόνοιαν, καὶ τοὺς ποιδως YMO ἐθάῤ- 
« € N^ / N ^ , 
puvov , ὁδῷ βαδίζειν τὴν σκέψιν εὐαγγελιζόμενος. 
/ M AME 772 ej NS 6 
Aa. ᾿Εδειπνοῦμεν ὀλίγον ὕστερον. καὶ ὅτε διαβε-, 
^ » NUR ἡ κν Node 
βρεγμένους 3104 καὶ πρὸς τὸ ὑβριστμοώτερον παραφε- 
P4 5 Z 2 N Ν ΄ , / 
ρομένους ἡσϑόμην, ἡρέμῶ προς τὸν Τ]Πέλωρον, ( εκείμιην 
apparet: nam eiufmodi quidpiam fignificavit, cum, ut 
elegantius exornetur, imperaffer. Quamobrem vide, quo- 
modo id difcutere, & tibi potius filiam vindicare pof- ' 
fis. Dicit enim, fe prius morituram effe, quam nuptu- . 
ram Trachino. Tum ille: Efto fidenti animo. Nam cum 
iampridem & ipfe perinde fim affe&us animo, atque - 
puella, optabam , me aditum aliquem ad rem & occafio- 
nem nanciíci poffe. Itaque aut fua fponte mihi fponfam 
Trachinus cedet, aut acerbas fentiet nuptias, ab hac 
dextra, quae convenit, paffus. Recurrebam, cum haec 
audiffem, ne aliqua oriretur fufpicio; & ad liberos ve- 
niens, confirmabam eos animo, confilium rectam tene- 
re viam nuntians. 
XXXI. Coenabamus paullo poft. Tum ego, quando 


iam madidos vino, & in petulantiam proclives vide- 
bam, fubmiffe ad Pelorum, ( fedebam autem proxime 
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δὲ αὐτοῦ πλησίον ἐπιτηδεύσας) Eie, ἔφην, ἕπως ἡ 
/ / e à Οὐ “ Pd AA 
κόρη κεκόσμηται; TOU δὲ, ὑδαμὼς »Ξἰπόντος" Ko μὴν 

5 * 

ἔξεστιν, εἶπον, ' [ ἰδεὶν αὐτὴν; 7 εἰ λάθρα * παρέλθοις 
εἰς τὴν ναῦν. οἶσθα γὰρ ὡς καὶ τοῦτο διεκώλυσεν Ó 
Τραχῖνος. αὐτὴν τὴν Αρτεμιν ὄψει προκαθημένην. ἀλλ᾽ 
ὅπως τὸ παρὸν ϑεάσῃ σωφρόνως, μὴ σαυτῷ τε κεκεί- 
" ϑάνατον προξθνήσης. ὁ δὲ μηδὲν μελήσας, ὥς τινος 
τῶν ἀναγκαίων ἐπείγοντος, ἀὐίέτατά καὶ λαβὼν εἰσ-- 
τρέχει τε εἰς τὴν ὁλκάδω, καὶ ἰδὼν τὴν Σαρίκλειαν 
δαφνης τε Φέρουσον ἐπὶ τῆς κεφαλῆς. στέφανον, καὶ 
χρυσουφε! στολῇ καταυγάζουσων, (τὴ τὴν γὰρ ἔκ Δελ- 

pa ἢ πεν» ἃς » ^ , ͵ ς ^ ^ ^» / 
Quy ἱερὰν ἐσϑητα ἡμφίεστο, ὡς ἢ νικητήριον ἢ ἐντά- 
7 A ᾿ς 9. Ν 3 ΣΝ ͵7΄ 

Φιον ἐσομένην ) κωὶ τ CA περὶ aT Φαιδρυνόμενα, 
καὶ σχήμω παστάδος ἀπομιμούμενω, διακαίεται ( ὡς 


ipfum dedita opera) Vidiftine, inquiebam, quo modo 
. puella exornata eft? Hoc vero, Nequaquam, dicente; 
Atqui licet, dixi, ipíam videre, fi clam perveneris ad 
navem: fcis enim, quod & hoc Trachinus prohibuit. 
Ipí(am Dianam fedentem videbis: fed ita, ut in praefen- 
tia moderate adípicias, ne & tibi & ipfi mortem conci- 
lies. Ille autem nihil cun&atus, tanquam urgente aliquo 
neceffario negotio, furgit, & clam incurrit in holcadem. 
. Cumque vidiffet Charicleam, coronam ex lauro capite 
gerentem , & auro intexta vefte refulgentem, ( fiquidem 
facra vefte, Delphis afportata, amica fuerat, tanquam 
aut victoriae ornamento , aut funeri parentationi futu- 
ra) & alia circa ipfam exornata , & fpeciem thalami nu- 
ptialis referentia, incenditur, ut eft confentaneum , fpe- 

1 Ἰδεῖν αὐτὸν) Re&ius haec in- παρέλθοις Thy ναῦν, omiffo εἰς, 
telliguntur ex antec. Nec agnofcit quod inter veríus manus fecunda 


ea Palat. adícripíit. Idem Taur. mox urdiv 
2 Παρέλθοις εἰς τὴν γαῦν) Taur. μελλήσας, Sed rectius alterum. 
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εἰκὸς ) τῇ UM πόθου τε ὁμοῦ καὶ φίλου προσπεσόν-. 
TUM καὶ δῆλος ἢ ἥν αὐτόθεν € ἐπανήκων ἀπὸ τοῦ βλέμμα- 
τὸς ups Ti “διανοούμενος. οὔπω yo σχεδόν τι xa 3 
τοικλινεὶς. Ἐγὼ δὲ, ἔζη, τὸ γέρας τὸ προεμίβατήριον 
τίος EVEX8V οὐχὶ κομίζομιαι y Oz ξφη Τραχῖνος, οὐκ 
ἤτησας. ἀλλ᾽ οὐδὲ νέμησις οὐδέπω m peii τῶν ejÀzH- 
μένων. καὶ ὃς. Οὐκοῦν αἰτῶ τὴν κόρην τὸν αἰχμάλω- 
τον. τοῦ Τραχίνου δὲ, Παρ᾽ αὐτὴν, ὃ βούλει, λάμβα- 
PA εἰπόντος, ὁ Logos ὑπολαβὼν, Κατωλύεις οὔ οὖν τὸν 
νόμον τὸν λῃστρικὸν, ὃς τῷ πρώτῳ ἐπιβάντι νηὸς πο- 
λεμίας ὲ καὶ | τὸν ὑπὲρ πάντων ἀγῶνα προκινδυνεύσαν- 
τι, τὴν κατὰ βούλησιν ἐκλογὴν ἀπένειμεν. Οὐ τοῦτον... 
εἶπεν ὁ Τρωχῖνος , ὦ βέλτιστε, καταλύω, ἀλλ᾽ tré- 
po νόμῳ διισχυρίζομαι; 1 τοὺς ὑπηκόους εἴκειν τοῖς ἄρ- 





€aculo, cum fimul defiderium ac aemulatio concurri(- 
fent. Eratque manifeftum indicium in vultu redeuntis, 
quod infeftum quidpiam & furibundum cogitaret. Siqui- 
dem cum vixdum accubuiffet ; Ego vero, inquit, prae- 
mium, quod debetur ei, qui primus navem conífcendit, 
quamobrem non reporto? Quoniam, inquit Trachinus, 
non poftulafti: fed ne divifio quidem adhuc eft propo- 
fita eorum, quae capta funt. Tum ille: Igitur virginem 
captivam mihi depofco. At cum Trachinus, Praeter 
ipfam, quod vis, accipe, dixiffet; Pelorus fermonem 
excipiens, Diffolvis igitur, & abrogas piratarum legem, 
quae ei, qui primus nàvem hoftilem conícendit, & fe. 
pro omnibus certamini periculofiffimo obtulit, electio- 
nem pro ipfius arbitrio tribuit. Non hanc, inquit Tra- 
chinus, optime, diíffolvo, fed alterius legis auGtoritate 
& patrocinio nitor, quae, ut praefectis cedatur, im- 

Y Τοὺς ὑπηχόους) Defunt haec tentiae enuntiatio Trachinum ad- 


in Paf, Et fane abíque his fenfus modum decere videtur. 
faps-conflat, & concifa haec fen- 
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p x&Aevorri. πέπονξω δή τι πρὸς τὴν κόρην, καὶ ; γα- 
| μετὴν ἐμαυτῷ λαμβάνων προτιμηθηνωι δικαιῶ" σὺ δὲ, 
(€ μὴ τὸ κελευόμενον πράττεις, οὐκ εἰς μακρὰν οἰμώ- 
| Ep. τῶδε τῷ aperi βαλλόμενος. ὁ ὁ δὲ Πέλωρος ἀπιδὼν 
| εἰς τοὺς παρῶτας, "Ores , «en » Tügrí χειρῶ τῶν πόνων; 
| p καὶ ὑμῶν ὃ ἕκαστος τοῦ γέρως ποτε στερηθήσεται, 
᾿ καὶ τυραννικοῦ τούτου Do πειραθήσεται. τί ἦν ἰδὲ 
᾿ τὸ ἐνγτευθεν,ω!ΐν αὐυσίκλες; ϑαλάττῃ προσείκασας ἂν 
τοὺς ἄνδρας αἰφνιδίῳ σπιλάδι κατασεισβϑέντας, οὕτως 
ὥλογός τις ὁρμὴ πρὸς ἄφραστον αὐτοὺς ἤγειρε τά- 
pax» ὥτε dire xd ϑυμῷ κατόχους γεγενημένους. 
λβ΄. Oi μὲν yao ὡς τοῦτον; οἱ δ᾽ ὡς ἐκεῖνον ἀπο- 
κλίναντες" οἱ μὲν auideim Dea τὸν ἄρχοντα » οἱ δὲ Μὴ κα: 
Ε΄ πσϑϑιτι τὸν νόμον ἐθορύβουν. καὶ τέλος ὁ μὲν Tpa- 
qvos ? ἐπανετείνετο;, ὡς τῷ κρωτῆρι πτατάξων τὸν n. 


perat. Sane affe&us. (um fingulariter erga puellam, & 
accipio mihi illam in uxorem: anteferri me tibi, iuftum 
| effe pronuntio. Tu vero nifi id, quod lex imperat, fece- 
ris, non multo poft plorabis , percuffus hoc poculo. Pe- 
lorus autem eos, qui aderant, intuitus, Videtis, inquit, 
quae fint laborum praemia? Sic ὃς veftrüm quilibet ali- 
quando praemio privabitur. Quid igitur deinceps videre 
' licuit, Nauficles? Mari comparaffes viros, repentino tur- 
- bine concitatos: adeo caecus quidam & ftultus impetus 
- ad ineffabilem tumultum eos impellebat, vino fimul & 
"ira tanquam furore quodam correptos. 

XXXII. Cum igitur alii in huius, alii in illius partes 
inclinaffent; hi honorem & reverentiam tribui praefe- 
&o,illi non diffolvendam effe legem, tumultuabantur. 
Ad extremum Trachinus quidem intentabat icum, tan- 


1 Καὶ τυραννικοῦ τούτου γόμιου — addidit haec verba Commel. 


^ περαθήσεται) E Palat. ὃς Xyland. 22 Ἐπανετείνετο) Pal. ἐπαγατείνε» 
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λωρον. ὁ δὲ, προπαρεσκεύαστο γὰρ, ἐγχειριδίῳ Qa. 
νει διελωύνων TOV μαιζόν. καὶ à μὲν ἔκειτο καιρίρ; βε- 
βλημένος" τοῖς λοιποῖς δὲ ἄσπονδος ! ἐκτέτωτο πόλεμος" 
ἐπαιόν τε συμπεσόντες ἀλλήλους ἀφειδῶς" οἱ μὲν ὡς. 
ἐπαμύναντες τῷ ἄρχοντι, οἱ ἃ ὡς τοῦ Ιελώρου σὺν 
τῷ δικαίῳ προασπίξοντες, καὶ ἦν οἰμωγὴ μίω- ξύλοις, 
PY He κρατῆρσι» 2 δαλοὶς. τραπέζαις, βαλλόντων καὶ 
βαλλομένων. i ἔγὼ δὲ ὦ ως ποῤῥωτάτω χωρίσας. ἐμαυτὸν, 
ἐπί iae λόφου ϑέαν ἀκίνδυνον € ἐμαυτῷ κατένεμον. οὐ 
μὴν οὐδὲ Θεαγένης ἀπόλεμος ἥν. οὐδὲ ἡ 5 Χαρίκλεια. 
τὰ γὰρ συγκείμενα πράττοντες. ὃ μὲν ξιφήρης Sure 
pa và πρῶτα μέρει συνεμάχει: παντάπασιν ἐνθουσιῶν-- 
τι προσεοικώς. ἡ δὲ, ὡς συνεῤῥωγότω τὸν πόλεμον i- 


quam poculum impa&turus Peloro: at eum hic ( erat 
enim inftru&tus antea) praevertit, pugione mammam 
traiiciens. Itaque ille iacebat, mortifero vulnere acce- 
pto: inter reliquos autem atrox continuabatur bellum: 
& concurrentes fefe feriebant, nihil omnino fibi par- 
centes; illi quidem tanquam praefectum ulcifcentes , hi 
autem tanquam Pelorum iufte protegentes. Eratque unus 
gemitus omnium, fuftibus, lapidibus, poculis, menfis, 
pulfantium ὃς pulfatorum. Ego autem cum me longiffi- 
me removiffem ac feiunxiffem , e quodam tumulo fpecta- 
culo hoc impune frui mihi licebat. Ceterum neque Thea- 
genes erat expers belli, neque Chariclea. Siquidem ea, 
quae conflituta fuerant, facientes, ille armatus gladió 
alteri parti fefe initio adiungebat focium, omnino fu- 


rore afflati fimilis ; haec, poftquam commiffum effe proc- 


ται. Xyland. ἐπανατείνετο" in quo 
utriufque fcripturae apparent ve- 
aom 

"Exréraro πόλεμος) Palatin. 
Xyl. ἐτέταχτο, quibus & Taurin. 
accedit, tefte Dorvill. ad Char. 


pag. 643. Ceterum vitiofe omnes 
edd. ἐχτάτετο. Mox ἀλλήλοις ΧΥ], 

2 Δαλοῖς) E Pal. Commelinus 
inferuit. Recte: nam inter facrifi- 
cium res agebatur, & fupra I pr. 
δαλῶν &t mentio in illa narrationce 
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δὲν. ἀπὸ τῆς νεὼς ἐόξευεν, εὔσκοπά τε, καὶ μόνου τοῦ 
Θεαγένους Φειδόμενα. καὶ ἔβαλλεν οὐ xaO ἕν τῆς 
| μάχης μέρος. ἀλλ᾽ ὅντινώ πρῶτον idoi , τοῦτον ἀνήλισ-- 
εν" αὐτὴ μὲν οὐχ ὁρωμυξνη, ἀλλὰ pais πρὸς τὴν T ule 
| καϊὰν τοὺς MAURUS κατοπτεύουσα. τῶν δὲ ἀγνοούν- 






τῶν τὸ κακὸν, καὶ δαιμονίους εἶ εἶναι τὰς πληγὰς ἐνίων 
 ὑπονοούντων, ἕως τῶν ἄλλων πεσόντων, μόνος ὁ Θεα- 
γθης ὑπελείφθη τῷ Too μόνομαχῶν, ἀνδρὶ τῶ 
πάντα γωναίῳ. καὶ Φόνοις ἐγγεγυμνασμένω FéHe 
πόλλοις, οὐδὲν οὔτε τῆς Χ αρικλείου τοξείας ἐπαμύνειν 
ἔτι δυναμένης » ὠδινούσης μὲν εἰς τὴν βοήθειαν, δεδοι-- 
κυίας δὲ τὴν ἀποτυχίαν αὐτοσχέδιον, xd ἐν χερσὶ τῆς 
μάχης αὐτοὶς ὠβουμένης. οὐ μὴν εἰς τέλος γε ἀντέσχεν 
ὃ ΤΠέλωρος. ὡς γὰρ ἀποροῦσα πρὸς τὴν “ἔνεργον συμ- 
μαχίαν ἡ Χαρίκλεια, λόγον ἐπίκουρον τῷ Θεαγένει 


lium vidit, e navi iaculabatur, fingulari certitudine fa- 
gittas dirigens, & tantum Theageni parcens. laculaba- 
tur autem non in unam proelii partem, fed quem in 
primis viderat, eum conficiebat, cum ipfa non videre- 
tur, fed hoftes facile ad ignem confpicaretur, & per- 
luftraret; illis interea malum ignorantibus, & quibuf- 
dam, divinas effe plagas , fufpicantibus: ufque dum, cum 
alii cecidiffent , folus- Theagenes relictus eft, cum Pe- 
loro fingulari certamine dimicans, viro valde ftrenuo, 
& plurimis caedibus exercitato ; cum ne Charicleae qui- 
| Jdem iaculatio prodeffe ideam poffet amplius, dolen- 
1 εἰς quidem, quod auxilium ferre non poffet, metuen- 
tis autem fruftrationem, cum iam cominus ὃς confertis 
,manibus proelium i inirenr. Verumtamen ad extremum non 
fuftinuit illius impetum Pelorus. Poftquam enim ad in- 
opiam auxilii re ipfa ferendi reda&a Chariclea, fermo- 


58 | ""NEPRBRUEPOOD'OR- 
διετόξευσεν, ᾿Ανδρίζου, Φίλτατε, ἐμβοήσασω᾽ ἐνταῦθα. 
E ^ MN ΄ € -υ € ^ e/ 
ἤδη μωκρῷ τὸν Π]Πέλωρον ὑπερεῖχεν ὁ (Θεαγένης, ὥσπερ 
ἰσχὺν αὐτῷ καὶ ϑάρσος τῆς Φωνῆς διοικονούσης, καὶ 
e/ ^ ; » / , 
ὅτι τής μάχης περίεστι τὸ ἔπαθλον μηνυούσης. ἐγείρας 

AN Ν ͵ V Y D / j 
γὰρ τὸ φρόνημα. πολλοῖς 904 τοῖς puces do ; 
μένον, ἐφήλατό τε τῷ Πελώρῳ, καὶ τῇ κεφαλῇ τὸ 
ἐγχειρίδιον ἐπιβαλὼν, τῆς μὲν ἀπέτυχεν» ἐκείνου pi- 
"ρὸν πο; μὐς ἄκρον δὲ τὸν ὦμον παραξέσας, τὴν 
xti ga κατὰ τὴν συμβολῆν᾽ τοῦ ἀγκῶνος ἀπέκοπτε. X 
τούτου δὲ ὁ μὲν ἐτράπη πρὸς Φυγήν' ὁ δὲ ἐδίωκε. 

λγ΄. Καὶ τὰ μὲν ἄλλα τῶν μετὰ ταῦτω οὐκ ἔχω 

λέγειν; πλὴν ὅτι γέ ἐμὲ μὲν ἔλαθεν ἐπανελθὼν, t din: 
ταμείνοντ τῷ λόφῳ, Xc οὐ ϑαῤῥήσωντα vi τῆς νυκτὸς 
ἐσ μίξαι χωρίῳ πολεμουμένῳ" τὴν Χ αρίκλειαιν δὲ iA 
δαμῶς. ἀλλ᾽ εἶδον ἡμέρας γενομένης, τὸν μὲν ἴσα καὶ 
nem auxiliarem Theageni eiaculata eft, Strenuus efto, 
cariffime, exclamans; tum iam longe Pelorum fupera- 
bat Theagenes, tanquam robur & audaciam illi voce 
fubminiftrante ac fuppeditante, & , quod pugnae prae- 
mium fupereffet, indicante. Nam ere&o animo, multis 
vulneribus iam fraco & afflido, infiluit in Pelorum, 
& gladio caefim in caput deiecto, ab hoc quidem ab- 
erravit, cum ille paullulum i&um declinaffet; ceterum. 
fummitate humeri praefe&a, manum illi in commiffura 
cubiti abfcidit: & inde ille quidem verfus eft in fu- 
gam, hic autem infequebatur. 

XXXIII. De aliis, quae haec funt confecuta, non: 
habeo, quod dicam, nifi quod clam me reverfus eft, 
cum manfiffem in tumulo, nec aufus effem noctu ver- 


fari in loco hoftili; fed minime infcia Chariclea. Nam 
animadverti, poftquam dies illuxit, illum. quidem non 
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νεκρῷ προκείμενον. τὴν δὲ προσκοιβημένην καὶ ϑρηνοῦ.--: 
σαν» καὶ à βούλεσϑαι μὲν ἐπ σφάττειν ἑαυτὴν ἐνδερονυ- 
pé; ὑπὸ δὲ ὀλίγης ἐλπίδας. τοῦ rixa dy καὶ περι- 
ψενέσϑαι τὸν γεαγίσικον.» ἐπεχομιένην. οὐδὲ ἔφθην ὁ δυσ-. 
| δαίμων εἰπεῖν τε καὶ μαθεῖν». οὐδὲ ἐπικουφίσαι 7 παρα.- 
: pln τὴν συμφορὰν, οὐδὲ τὰ ἐνδεχόμενα ἐπιμεληξη- 
yai, τὰ ἐκ “αλάττης. κακὸ; τῶν εκ γῆς ἀδιωαστώτως 
διαδεξαμένων. ἃ ἄρτι γὰρ ἐμοῦ καὶ ὅτε ἡμέραν εἶδον, τὸν 
λόφον κατιόντος. λῃστρικῶν Αἰγυπτίων mutas ὁ ἐκ τοῦ 
ὑπερτείνοντος ὄρους. ὡς £x i κατέτρεχεν. εἶχέ τε ἤδη 
τοὺς νέους, καὶ yt μικρὸν ὕστερον, ὅσω Φέρειν ηδύ-. 
γάτο τῆς νεὼς eroe put ever, ἐγὼ δὲ τηνῴλλως πόῤ- 
m εἱπόμην ὀδυρόμενος Ὁ τὰς ἐμαυτοῦ τε. κοῤκείγων τύ- 
χας, οὔτε dk e ἐπαμύνειν ἔχων, οὔτε ἐπιμίγνυσϑαι δδ-. 
κιμάζων, εἰς ἐπικουρίας ἐλπίδα t ἐμαυτὸν τα μιευόμενος. 
οὐ μὴν ἐπήρκεσά γε πόθεν, ἀπολειφϑεὶς μὲν τότε» τοῦ 


abíimilem mortuo iacere; hanc autem affidere , & plora- 
re, & , quod fe defuper confodere vellet, declarare; ce- 
terum parva fpe, quod fuperftes manfurus effet, repri- 
mere fe, ac fuftentare. At ego infelix nec alloqui prius 
' potui, neque rem cognofcere, neque confolatione levare 
calamitatem , nec ea, quae fieri potuiffent, curare, quam 
marina mala terreftria, nullo fpatio interpofito, excepif- 
fent. Cum primum enim, fimulatque diem confpexi, e 
tumulo defcenderem, praedonum Aegyptiorum manus, 
ex monte, qui illac protenditur, ut videbatur, decurrebat: 
& iam ceperat adoleícentes, ac paullo poft abducebat, 
quaecunque ferre poterat e navi exportans. Ego autem 
nequidquam e longinquo loquebar, meas & illorum de- 
plorans fortunas, cum neque defendere poffem, ne- 
que illis immifceri confultum effe iudicarem, ad fpem 
auxilii me refervans. Ceterum minime equidem par fui , 
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γήρως ἐμποδίσαντος ἐν τοὺς ὀρέίοις μέρεσι συνεκ doe pA 
τοῖς Αἰγυπτίοις, ἐπί τε τοῦ Poreóites εἰς τὴν ἀνεύρεσιν 
τέως τῆς ϑυγατρὸς, ϑεῶν μὲν εὐμενείᾳ σῇ δὲ, ὦ Nav- 
σίκλες» εὐνοίω χρησάμενος. αὐτὸς δὲ οὐδὲν ἐρανισάμε-" 
νος, ϑρήνων δὲ μόνων τῶν ἐπ᾿ αὐτοῖς καὶ ὀδυρμῶν aq- 
Ova χαριζόμενος. & ἐπὶ τούτοις ἐδάκρυε μὲν αὐτός" εδά- 
κρύον δὲ οἱ παρόντες" καὶ εἰς ϑιῆνον ἡδονῇ τινι σύγκρα- 
τον μετεβέβλητο τὸ συμπόσιον᾽ ἐπίφορον. γάρ τι πρὸς 
δάκρυον οἷ οἶνος ἕως ὁ Ναυσικλῆς ἐπιθαιῤῥύνων τὸν Κα- 
λάσιριν. ΓΟ πάτερ, ἔφη, σὺ δὲ εἰς τὸ ἑξῆς γοῦν εὔθυ- 
μὺς εἶναι, τὴν μὲν ϑυγατέρω ἤδη τήνδε κεκομισμένος" 

τὸν πωῖδα δὲ ἰδεὶν ὑπὸ τῆς νυκτὸς μόνης εἰργόμενος. εἰς 
ἕω γὰρ ἀφιξόμεθω πρὸς τὸν Μιτράνην, καὶ πάντα τρό-- 
πον λύσασϑαί σοι τὸν ἄριστον (Θεωγένην πειρασόμε- 
Sa. Βουλοίμην ἂν, εἶπεν ὃ Καλάσιρις. γῦν δὲ ὥρα γε 


procul reli&us, fene&ute impediente, ut per ardua lo- 
ca cum Aegyptiis una decurrere poíffem; nunc autem 
in inventione filiae, Deorum clementia, & tua, Nau- 
ficle, benevolentia ufus, cum quidem ipfe nihil ad id 
contuliffem, fed luctus tantum íolos δὲ lamentationes 
affatim largirer. Ad haec lacrimabat ipfe, lacrimabant & 
ii, qui aderant: denique in fletum, cum voluptate qua- 
dam temperatum , tranfmutatum fuerat convivium: vi- 
num enim proclives quodammodo in lacrimas efficit: 
ufque dum Nauficles, confirmans Calafiridem, O pater, 
inquit, tu vero iam in pofterum efto laetus ac hilaris, 
quandoquidem filiam hanc recuperaveris, & , ne non fi- 
lium videas, fola nocte prohibearis. Mane enim Mitra- 
nem conveniemus, & omni ratione liberare & redi- 
mere optimum Theagenem conabimur. Vellem omnino, 
dixit Calafiris. Nunc vero tempus eft diffolvendi convi- 
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διαλύειν τὸ συμπόσιον. μνήμη τοῦ δαιμονίου γινέσϑω, 
— xc τὰς λυτηρίους τῇ σπονδῇ περιαγέσϑω. 

. λδ΄, Ἐκ τούτου περιήγοντο. μὲν αὶ σπονδαί" ἐλύετο δὲ 
τὸ συμπόσιον. à ὁ Καλάσιρις δὲ τὴν Χαρίελειαν ἐ 0 X07 6i- 
0 καὶ ὡς τὴν 7r c podoy τοῦ πλήθους παρατηρῶν οὐκ &QtU- 

u purior, ὀψέ τινος γυναίου Φράσαντος, εἰς τὸ ἄδυτον πώρ- 
4 £A v, BATA βάνει τοῖς ἔχνεσι" του ἀγάλματος dieu 
᾿ πεφυκυῖαν, καὶ εὐχῆς τε μωκρῷ παρολκῇ καὶ λύπης 
: προσβολῇ, πρὸς ὕπνον βαθὺν ὀλισθήσωσαν. ἐπιδακρύ- 
σᾶς οὐν ὀλίγα, καὶ πρὸς τὰ βελτίονα τρέψαι τὸ τὰ κατ᾽ 
p αὐτὴν ἱκετεύσας τὸν Θεὸν, ἡ ἡσυχῇ τε ἀφυπνίσας, ἦγεν εἰς 
* τὴν κουταυγουγῆν ἐρυθριώσιαν ὦ ὡς ἐφαίνετο, διότι λάθοι πρὸς 
τοῦ ὕπνου κεκρατημένη. καὶ ἡ μὲν εἰς τὴν γυνωμκωνίτιν Dto 
j ρσϑεῖσα, σὺν τῷ Ὁ ϑυγατρίῳ τε τοῦ Ναυσιλκέους κωτώ- 
κλινεῖσο;, τὰς παρούσας ὠγρυπνίω διετίθετο φροντίδας. 


l 


'vii. Recordatio fiat numinis, & gratiarum aGio pro li- 
. beratione, cum libagorie coniungatur. 
XXXIV. Poft haec circumducebantur libationes, dif- 
- folvebatur convivium: Calafiris autem Charicleam cir- 
 cumfpiciebat. Cumque tranfitum multitudinis obfervans, 
— eam non inveniífet, fero tandem indicio cuiufdam mu- 
lerculae, aditum ingreffus, deprehendit veftigia fimula- 
«cri amplexam , & cum orationis prolixitate, tum dolo« 
ris acceffione , in arCtiorem fomnum delapíam. Cum igi- 
-tur paullulum collacrimaffet, & a Deo, ut eius ratio- 
nes in melius verteret, fupplex petiiíffet, paullatimque 
"ipfam excitaffet de fomno, ducebat ad conclave eru- 
befcentem, ut videbatur, quod effet a fomno vica im- 
prudens. Haec igitur cum fe in gynaeceo feorfum cum 
filia Nauficlis ad fomnum compofuiffet, vigilando va- 
cabat curis & cogitationibus, quae illi incumbebant, 
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Q AE Καλάσιρις καὶ ὃ Ἰζνήμων, κατά τι TOU ὧν- 
δρῶνος. ἑαυτοὺς. ἀναπαύσαντες" ἐπειδὴ τὸ λειπόμενον. 
τῆς νυκτὸς, βράδιον μὲν ἢ ἐβούλοντο, Θᾷττον δὲ 1 gui 
TO; διέδρωμεν» οἷο δὴ παρά τε τὴν. εὐωχίαν καὶ τὸ 
ἀπρόσκορες μῆκος τῶν διηγημάτων τῆς πλείστης παρ-. 
ὠχηκυίας" οὐδὲ ἀκριβῶς ἡ ἡμέραν ἀνωμείναντες. ὡς τὸν 


Ναυσικλέα σαρωγίνονται; καὶ φράξειν & ὅποι τὸν Θεα-͵ 
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(C orca autem & Cnemon, cum in quadam parte 
conclavis virilis quieviffent, poftquam reliquum no&is 
tardius quidem, quam volebant, celerius autem, quam. 
exiftimabant, elapfum eft, quod illius maxima pars fu- 
per convivium, ὃς narrationum prolixitatem, infatiabili 
conditam fuavitate, praeterierat; neque exa&um diem; 
exfpe&antes, ad Nauficlem veniunt, &, ut exponeret, 
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γένην διάγειν οἱ οἴοιτο, καὶ ἄγειν ὡς ὅτι τάχιστα παρε- 
κάλουν. ὃ δὲ ἐπείθετο καὶ ἀναλαβὼν ἢ γεν. ἡ Χαρί- 
κλείω δὲ πολλὲ συνέπεσθαι i ἱκετεύουσω, μένειν κατῶ 
χώραν Bie ὡς οὔτε πόῤῥω που ὠφίξοντωι, καὶ 
ὡς αὐτίκα σὺν τῷ Θεαγένει ἥξουσι διεγγυωμένου τοῦ 
ΝΝαυσικλέους. καὶ τὴν μὲν αὐτοῦ καταλείπουσι, λύ- 
πῆς T£ ἐπὶ τῷ χώρισμῳ. καὶ χαάρως ἐπὶ τος eri 
ζομένοις à £y “μεταιχμίῳ σαλεύουσαν. αὐτοὶ δὲ d : ἄρτι τῆς 
κώμης ἐκτὸς γεγονότες, καὶ τὰς ὄχβας τοῦ Νείλου 
πορωμεί(βοντες . κροκόδειλον ὁρῶσιν ἀπὸ τῶν δεξιῶν ἐπὶ 
propa. διερπύφοντει, καὶ τῷ ῥείθρῳ τοῦ ποταμοῦ σὺν 
ὀξείω τῇ ῥύμῃ καταϑυόμενον. οἱ μὲν δὴ ἄλλοι συνήθως 
τε καὶ ἀθορύβως τὸ ὀφθὲν wyeV πλὴν ὅσον ὁ Καλά- 
σιρις κώλυμά τι τῶν καθ ὁδὸν ἐπισημαίνεσθαι προῦ- 
λεγεν᾽ ἴθι ΚΚνήμων. καὶ ; σφόδρα i ἐπτοεῖτο πρὸς τὴν ὄψιν: 
οὐδὲ ἀκριβῶς αὐτῷ τοῦ ζώου φανέντος. ἀλλὰ Ckid6 


ubi Theagenem degere arbitraretur, ac eo quamprimum 
duceret; orabant. Atque hic quidem illis morem gere- 
bat, & fecum fumptos ducebat. Chariclea vero cuim 
multis modis, ut fequeretur, oraret, nianere coatta eft; 
Nauficle, quod neque procul éffent progreffuri , & quam- 
primum cum Theagene redituri, affirmante. Hanc igitur 
ibi relinquunt, inter moerorem, propter illorum dif- 
ceffum, & laetitiam, propter ea, quae fíperabat, flu- 
&uantem. Ipfi vero cum primum e pago egreffi effent, 
& ripas Nili praeterirent, crocodilum conípiciunt, qui 
a dextra parte in altéram reptabat, & alveum fluvii 
concitato impetu fubibat. Alii igitur, illo vifo, ut con- 
fueto minime movebantur; praeterquam quod Calafiris 
Ampedimentum quoddam in itinere futurum fignificari 
praedicebat: Cnemon autem vehementer etiam fuge- 
rat, confpe&u perterritus, quamvis non exa&e illi ani- 
ΕΣ 
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αὐτὸν πλέον χϑαμαλής ὑποδραιμούσης' καὶ ὀλίγον eder 
xol ὑποφεύγειν. ὁ δὴ Καλάσιρις, ὅσον πλεῖστον, τοῦ 
Ν,αυσικλέους ἐκγελῶντος X, Kwon, € «C, yo ep 
νύκτωρ σοι μόνον τὴν δειλίων ἐνοχλεῖν, καὶ πρὸς τοῦ 
σκότους σοι τὸ Ψψοφοδεὲς ἐπιγίγνεσι᾽ αι" σὺ δὲ ὁ ἄρα xS 
μεθημέραιν ἤσϑα λίαν, ὡς ἔοικε, τολμηρός' καὶ οὐκ 
1 ὀνόματά c σοι μόνον ὀκουόμενω, 505 δὲ καὶ “εάματα 
τῶν ἐν ποσὶ καὶ dta τάραχων ἐμβάλλει. Kai τίνος 
Θεῶν, ξζη ὁ Ναυσικλῆς. , ἢ τίνος δαιμόνων ἃ ἀκούων τὴν 
ἐπωνυμίαν ὃ χρηστὸς ἡ ἡμῖν οὗτος CUX ἀνέχεται"; Εἰ μὲν 
καὶ ϑεῶν, ᾿ἀπερρίνατο, ἢ δαιμόνων, οὐκ ἔχω Ayer 
ἀνθρώπου δὲ, ὃ ὃ καὶ πλεῖον ἐστὶ θαυμαστὸν, οὐδὲ ἂν- 
δὸς τινος ἢ τῶν UT ἀνδρίω β βλιρέμαν: ἀλλὰ γυναι 
ns καὶ ταύτης νεκρῶς» ὡς αὐτός Qoi, & Tig λέγει 
τοὔνομα, πέφρικε. τῆς γοῦν νυκτὸς κωϑ᾽ ἣν ἀπὺ τῶν 


mal apparuiffet, fed umbra potius tenuis illum fubiiffet; 
adeo ut parum abeflet, quin retugeret. Calafiris igitur, 
Nauficle in rifum effufo; Cnemon , inquit, putabam ego 
te nocurnam tantum timiditatem infeffare , atque eam 
tibi ex ftrepitu cbfcuro ac tenebris involuto accidere: 
tu vero & interdiu nimium es, ut videtur, animofus, 
& non nomina tantum exaudita, fed iam etiam fpecta- 
cula vulgaria, & cuivis obvia, ac minime metuenda, 
t;bi terrorem incutiunt. Cuius autem Dei, Nauficles in- 
quit , aut numinis appellationem audiens bonus hic, fer- 
re non poteft? Sane fi ex Diis alicuius, refpondit, aut . 
numinibus, non haberem, quod dicerem: ceterum ad ' 
nomen hominis, quod magis eft mirandum, neque viri | 
cuiufpiam , aut eorum, qui gloria fortitudinis funt illu- 
fires, fed mulieris, & huius, ut ipfe dicit, mortuae, fi - 
quis illud commemoret, cohorrefát. Hac enim nocte, . 
i 'Oyópara) Vid. (upra f. 2 libri V. 
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P » b) ^ » Á € 0 ^5 ν δ Ν 
βουκόλων ἐπέστης ἀνασώξων ἡμῖν, ὦ ᾽γαθε, τὴν Xapi- 
λ pe οὐκ ti) ὅπως η ὅῆεν οὗ λέγω, τούτου Yen 

Μηκοῶς τοῦ ὀνόματος, οὐδὲ ὅσον 7 πρὸς βραχὺ γοῦν ὕπνου 

μοι ! μεταλαβεῖν ἐνδέδωκε. συνεχὲς ὑπὸ τοῦ δέους t £x- 

V ϑνήσκων, καί Bn πρά φως ἔχοντος ὥστς ἀνάλαμ- 

B... καὶ εἰ μὴ λυπεῖν αὐτὸν ἢ πτοεὶν ἔμελλον, εἰς 

! b New L4 y. , « D AZ 
᾿ς uro» oy X04 VUV TOUVOROL, ὦ Ναυσίκλες, Qg ὧν πλέον 
A S AUMES Nd. » ^ N Θί 
ψελώης" καὶ euo, ἐπήγε τὴν Θίσβην. 

ἱ MO LIRAER eoo A N y, 0 3 7E 
B. Keio Ναυσικλῆς ἐγέλω μὲν οὐκ £r συνεστά- 
M N IN N N / , - : ΄ 
τ λη δὲ πρὸς τήν ὥπκοην.» καὶ σύγνους ἐπιστλεῖστον εἱστή- 
! $7 Á ? 7) c P. Ν / 
χει, διωπορὼν προφάσεως ἐκ, ποίως ὁ Κνήμων; ἢ τίνος 
, QUPIN £ N » ^N , 
κοινωνίας. ἢ τί πεπόνϑοι πρὸς τουνομίῶ τῆς Θίσβης. 
ME. 4 N M m iq, 'u NU 8 » N 
ἐξεκώγχωσε δὴ πρὸς ταῦτα 0 ἱζνήμων" καὶ, €. yals 
7 e fv - .“ [MP e / 
| Ka^ácipi, 09206 5 εἶπεν, ὑσή τις TOU ὀνόμῶτος ἢ δύναμις, 
N. t » 2 N ZA / c ἌΝ V 
καὶ ὡς οὐκ ἐμοὶ. μόνον μορμολύκειον. ὡς αὐτὸς Oye, 
qua venifti a bubulcis, incolumem nobis adducens Cha- 
ricleam, nefcio quo pacto, aut unde , hoc , de quo dico, 
exaudito nomine, ne paullulum Dulce (omni me ca- 
| pere permifit, contine prae metu emoriens: ut mul- 
tum negotii babuerim, illo revocando ad fefe, & refi- 
ciendo: ὃς nifi illum dolore affe&turus effem, aut per- 
terrefa&urus, & nunc dicerem, Nauficles, nomen, ut 
rideas, magis: fimulque Thisben commemorabat. 

H. Báuficlos autem non amplius ridebat, fed contri- 
flatus eft, cum audiffet, & diu ftetit cogitabundus ; 
haefitans & quaerens apud animum, qua de cauía Cne- 
moni, aut quo commercio, aut quid a Thisbe accidiffet. 
Tum vero miros rifus edidit prae nimia laetitia Cne- . 


mon; ὃς, O bone Calafiri, vides, dicebat, quanta fit 
buius nominis vis, & quod non mihi tantum eft perío- 


3 MeraAafiiy) Cod. Taurin. μεταλαχ εῖν" aeque re&e. 


pos 7 





96 HET TODTORI 
ἀλλ᾽ 404 καὶ ΝΝαυσικλεὶ γίνεται: μῶλλον δ καὶ 6Ao- 
σχερὴς γέγονε τοῦ πόθους μετάστασις καὶ re mrt 
λιν ἐγὼ μὲν γελῶ, γινώσκων οὐκ ἔτ᾿ οὐσαν᾽ ὁ δὲ yu- 
vadag ἡμῖν Ναυσικλῆς» καὶ πολλῷ γέλωτι τῶν G^ 
λων κατατωθαζων ἐτύγχωνε. llérauco, ἔφη ὁ Ναυ- 
σικλῆς . καὶ aig zu τῆς εἰς ἐμὲ ἀμύνης. ὦ Κνήμων. 
ἀλλὰ πρὸς ξενίων καὶ Φιλίων ϑεῶν, πρὸς ἁλῶν καὶ 
τραπέζης: ἃ ὧν, ὡς οἶμαι; Φιλανθρώπων ἐ &y ἡμετέρου σε- 
πείρασϑε, πόθεν τὸ Θίσβης oi ὄνομα» εἴτε γνωρίζετε, εἴτε 
πεφύβησϑε, εἴτε ' παιδιὰν € ἐμὲ σεποίησι!ϑε, nean 
νύσωτε. καὶ ὁ Καλάσρρις ; 2.06, & £C, 0 λόγος, D Ὁ ΚΚνή- 
μῶν: ἣν πολλάκις μοι διελθεῖν, γνῶσίν τε τῶν κατὸὼ 
σεαυτὸν mapa "σχεῖν ἐπαγγειλώμενος, εἰς deupá TÉ ποι- 
κίλαις aa διαδύσεσιν ὑπερθέμενος, & ἐν καιρῷ λέγοις ἂν 
τὸ παρὸν, Ναυσικλεῖ τε ὥμω τῷδε χαριζόμενος, καὶ 


nae inflar ac terriculi, fed etiam Nauficli noftro? Qin 
etiam plane mirificam affedus mutationem attulit. Ego 
enim viciffim rideo: fcio enim, non amplius effe fuper- 
ftitem: generofus autem Nauficles antea multo rifu aliis 
illudebat. Define, inquit Nauficles: fatis enim nos ultus 
es, Cnemon. Sed per hofpitii & amicitiae cuftodes Deos, 
per fales & menfam, quae in noftra domo experti eftis, 
ut arbitror, fumma voluntate vobis exhibita, unde fit 
Thisbes nomen, five fcitis, five me terretis, five io- 
cum in me compofuiftis, indicate. Calafiris autem , Ti- 
bi iam incumbit, inquit, narratio, Cnemon: quam cum 
faepius mihi te expofiturum promiferis, ὃς communica- 
turum mecum de rationibus tuis, nihilominus tamen ha- 
é&enus variis effugiis diftuleris, opportune in praefentia 
, inftitues , Nauficli fimul gratificans , & nobis moleftiam 


Y Flaudiky ἐμὲ πεποίησ δε) Sic διὰν ἐμὴν memoineSe, Conf. l, VI, 
haud dubie legendum, Vulgo gas» c. τος 


* 
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Ν P4 LAE , iN ^ » 
ἡμῖν TOV πόνον τής ὁδοιπορίας ἐπιμουφίζων, καὶ τῷ διη- 


᾿γήματι παραπέμπων. ἐπείθετο ὁ Κνήμων, καὶ ἐἔλε- 


εἶ , "f ce/ 27 ^ v4 v ^ 
γεν arare, , ἐπιτέμνων ὅσω ἠδὴ τῷ Θεαγένει καὶ τῇ 


/ ΄ E / B NS ' 
“Χαρικλείον προδιηγήσατο᾽" τὴν vraTpído ὡς καὶ ᾿Αθη- 
- € , - x NY / 
yarog" τὸν πωτέρα ὡς ᾿Ἀρίστιππος᾽ καὶ τὴν Δημαινέτην 

- UEM / N à / 34 MEE e 
ὅτι μητρυιὰ * γεγόνοι. [ καὶ ] Ouen καὶ τὸν ἀθέμιτον 


p 3 Feri ὧν * ΕΝ δ εκ 7, 
"£z αὐτῷ τῆς Δημαινέτης partt καὶ ὡς ἀποτυγχά- 


» / / » N D N 
youca, ἐπιβουλεύσειε, διάκονον εἰς τὴν ἐπιβουλὴν καῇ- 


e N " : , NS Ν ^, : Ἂς: ἔχ 
"£100 τῆν Θίσβην προσετίθει Xo τὸν Τροστον Xo OTE 


φυγαδευβείη τῆς ἐνεγκούσης» ὡς πωτραλοίου TOU δήμου 


, 


ὃ / , » / ῳ ὙΕῊΡ- " EN N x 
ταύτην ζημίαν ἐπιθέντος᾽ καὶ ὡς διώγοντι κατὰ τὴν Ai- 


^ UN ^ / ἊΣ 
γιναν, πρώτα μὲν Χαρίας τις τῶν συνεφήβων τὴν Δη- 
^ c/ P4 X 2 ct n v oí 
μαινέτην ὅτι τέθνηκε, καὶ ὅπως εἐξωγγείλειε, τῆς Θίσ- 
, n N » ὃς " Er Wer 5 
βης κὠκείνῃ τὴν ἐπιβουλὴν συνθείσης᾽ emere "Avri- 


^ ej N H N , ^ / ^ » 
κλής, ὅπῶς μὲν 0 πατήρ CUTOO δημεύσει τῶν ὄντων 


itineris levans, narrationeque amoliens. Morem illis ge- 
rebat Cnemon, & narrabat omnia compendio, quae an- 
tea Theageni & Charicleae expofuerat: quod illius pa- 
tria Athenae, quod pater Ariftippus, quod Demaene- 


'ta noverca fuifle. Recenfebatque nefandum amorem, 
- quo illum Demaeneta deperibat, & quod, fpe lapfa, in- 
— fidis ili firuxiffet, miniflrra infidiarum Thisbe fubor- 


nata. Addebat & modum, ὃς quod pulfus effet in exfi- 
lium e patria, populo tanquam parricidae hanc poenam 
irrogante : quodque illt in Aegina degenti, primum Cha- 
rias unus ex fynephebis Demaenetam effe mortuam , & 
modum mortis nuntiaffet, a Thisbe ipfi quoque ftru&is 
infidiis; deinde Anticles, quod pater in calamitatem in- 
cidiffet, facta bonorum publicatione, cum ii, qui con- 


τ F'eyévor) Refer. ἐγεγόνει, quo. &e inclufit Commcl, qüod & abeft 
& ducit Baf. γεγόνει, Mox xal ze- ἃ Palat. 


F4 
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L , zZ 24153 MSS ^ Ν 4 ^ 
ὑποβληθείη, συστάντων ἐπ᾿ αὐτὸν τῶν κώτῶν γένος τὴ 


Δημαινέτῃ προσηκόντων, καὶ πρὸς ὑπόνοιαν. Φόγου τὸν. 
δῆμον κατ᾽ αὐτοῦ κινησάντων" ὅπως δὲ 1 Θιίσβη τῶν᾽ 
᾿Αδανῶν ἀπέδια σὺν τῷ ἐραστῇ τῷ ἐμπόρῳ. τῷ Nav- - 
κρωτίτῃ. καὶ τέλος ἐπῆγεν ὁ Κνήμων; ὅ ὅτι σὺν τῷ Bo. | 


TIAM κατὲν ζήτησιν τῆς, Θίσβης ἐκπλεύσας ὡς ἐπὶ. 
τὴν Αἴγυπτον εἰ ór de ἂν ipn, ary ay TÉ εἰς τὰς 
᾿Αὐήνας, λύσεις μὲν τῷ πατρὶ τὴν. συκοφωντίων, τι- 
μωρήσαιτο δὲ i ud καὶ πολλοὶς μὲν. ἄλλοις κινδύνοις, 


πολλαῖς δὲ τύχωις ' τοὺς μεταξὺ χρόνους περιπεσὼν » j 


e X δ Ἂν ΤΟΝ CN ^ — ^ Ν 
ὥλους δὲ xe ὑπὸ κατωποντιστων, εἰτῶ πὼς διαδρὰς 
S. xw Q^ cf € NN ^ ͵΄ 
Xo Αἰγύπτῳ προσορμεισι εἰς, αὐθις ὑπὸ των βουκόλων 

᾿ς xy X NN ΄ 3 
ληφθείη λῃστῶν &yUos xt) τὴν πρὸς Θεαγένην καὶ X 


5. ^M z^ ? v N ; 
ρίκλειαν. αὐτῷ γενέσιϑϑαι συντυχίαν καὶ τὴν Θίσβης. 


5 el ^ X ae ED. / tno 
ἀνωίρεσιν ἕμο καταλέγων» κὶ τῶ ἐπὶ τούτοις ECIG x 


iun&ione fanguinis Demaenetam attingebant, in damna- 
tionem illius coiviffent, & populum in eam fufpicio- 
nem, quod ipfe caedem perpetraffer, adduxiffent. De- 
nique quo pa&o Thisbe fugiffet Athenis cum amatore 
quodam, mercatore Naucratenfi. Ad extremum com- 
memorabat Cnemon, quod cum Anticle ad inquifitio- 
nem. Thisbes navigans in Aegyptum, ut fi forte illam 
ibi inveniíffet, reducens Athenas, liberaret patrem ca- 
.lumnia, & de illa poenas fumeret; cum in multa alia 
"pericula incidiffet, & varios cafus medio. temporis in- 
:ervallo fuiffet expertus, etiam in piratarum poteftatem 
veniffet. Deinde, cum quodam modo effugiffet, & ad 
Aegyptum rurfus appuliffet, a bubulcis captus fuerit, 
atque ibi cum Theagene Charicleaque familiaritatem 
inierit. Simul etiam Thisbes interitum attexebat, & re- 


i Τοὺς μεταξὺ χρόγους ) ReQius forte τοῦ μεταξὺ χρόγου, 





΄ 
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ἄχρι. τῶν γνωριφομένων τῷ τε Καλασίριδ, καὶ τῷ 
ΝΝαυσικλεῖ πάντων. 

y. ud οἷς ὃ Ναυσικλῆς μυρίας ἔστρεφε βουλάς" 
γὺν μὲν ἐξειπεῖν τῶ ἀμφ᾽ αὐτῷ τε καὶ Τῇ Θίσβῃ δια- 
poe νῦν δὲ εἰσαῦδις ὑπερθέσιϑ οἱ κρίνων. καὶ τέ- 

5. μόγις ἐπέσχε" τὸ pe τοι αὐτὸς οὕτω δοκιμάζων, 
τὸ “ἃ καὶ ὑπὸ συντυχίας ἑτέρας ἐμποδισισείς. ἃ ἄρτι γὰρ 
ἐξηποντώ που στάδια ἀν τς καὶ ἠδὴ τῇ κώμῃ: 
κωϑ' ἥν ὁ Μιτράνης διῆγε» πλησιάζοντες.» γνωρίμω 
τιν! τῶν -vet d aee ἐν "τυγχάνουσι, καὶ ὅπου προθυ- 
μοῖτο οὕτως ἐσπουδεοισ μέ; vag ἀγηρώτων. ὁ δε, Ὦ Ναυσί- 
κλες, ἔφη. τὴν ὁρμὴν ex ὑπυνθανῃ vi τὴν ἐμήν; ὥσπερ ἀγνο- 
| à ὅτι μοι τὸ ó παρὸν πάντω πρὸς ἕνα σπουδάζεται σκο- 
7, ὅπως ἂν leis τῇ Δ εμμιώτιδε, τὼ προσταττό- 
μῆνα ὑπηρετοίμην. ἐκείνῃ; γεωργῶ, πάντω ἐκείνῃ πορί- 
ζω δ’ ἐκείνην ἀγρυπνῶ νύκτα τε καὶ ἡμέραν, οὐδὲν 


liqua deinceps ordire, ufque ad ea, quae erant Calafi- 
ridi & Nauficli nota omnia. 

III. Quibus auditis, Nauficles multa verfabat animo, 
nunc aperire fuas & Thisbes rationes cogitans, & rur- 
fus differre ftatuens. Poftremo vix fefe continuit, par- 
tim ipfe commodius eíle iudicans, partim alio cafu 
impeditus. Cum enim circiter fexaginta ftadia fuiffent 
emenfi, & ad pagum, in quo Mitranes habitabat, pro- 
pius accederent, cuidam, qui fuit Nauficli notus, fiunt 
obviam, &, quo con tenderet tanto ftudio, rogabant. 1]- 
le autem, O Nauficles, inquit, quaeris, quo properem? 
tánquam ignores, quid mihi in praefentia incumbat. À 
me omnia ftudia ad unum diriguntur fcopum, ut Ifiadis 
Chemmitenfis imperata faciam. llli colo agrum, illius 
caufa quaero & comparo omnia, propter illam noctes 
diefque infomnes duco, nihil omnino recufans, ( quam- 


9o H EILIQQ;D.O:;R M 


ἀπαγορεύων' ἀλλά μοι ζημία καὶ μόχθος, t$ ἂν μὴ 
ἐπιτάττῃ μέγα ἣ μικρὸν Ἰσιὰς ἐκείνη. καὶ νυνὶ δὲ ϑέω, 
ὄρνιν τινὰ τοῦτον, ὡς opzc , IN & AOV Φοινικόπτερον. τῆς 
Φιλτάτης ἐπίταγμα κομίζων. Ως εὐγνώμονι: ἔφη ὃ 
Νιαυσικλῆς. ἢ ἐρωμένῃ συμπέπλεξαι, καὶ ὡς μικρὸν λέ 
ey αὐτῆς τῶ ἐπιτάγματα», εἴγε Φοινικόπτερον, ἀλλ᾽ 
οὐκ αὐτόν σοι τὸν Φοίνικα τὸν e Αἰθιόπων ἢ ἡ lé» ὦ ὡς 
ἡμᾶς ec Ῥικνούμενον ὄρνιν ἐπέταττε. καὶ ὃς, Ταῦτα μὲν 
ἐκείνη, €C n, χλεύην ἐμὲ συνήδως, καὶ τὰ ἐμὰ πεποίη- 
ται. ἀλλὰ ποῖ [d καὶ ὑμεῖς καὶ ἐπὶ τίνω τὴν xptíav; 
ὡς δὲ, ὅτι παρὰ τὸν Musgomy ἐσπουδέώκασιν: ἀπεκρίς 
yayro' ᾿Αλλὰ μάτην ὑμὶν, ἔφη, καὶ εἰς κενὸν ἡ σπουδὴ, 
ΝΜ τράνου τὼ VOV κατὰ χώραν οὐκ ὄντος, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοὺς 
Βήσσαν τὴν κώμην ἐνοικοῦντως (βουκόλους ταύτής τῆς 
γυκτὸς EXC TDATEUT AUTOS ; ὅτι δή τινώ γεανίσκον αἰχμά- 


quam inde nihil praeter mul&am, & laboris moleftiam 
reportem) quod mihi imperarit, feu magnum, feu par- 
vum fuerit, Ifias illa. Et nunc accelero, avem quan- 
dam hanc, ut vides, Niloticam pboenicopterum carif- 
fumae mandato ferens. Quam facilem es, inquit Naufi- 
cles, amafiam confecutus, & quam exigua funt illius 
imperia, quod tibi phoenicopterum, & non ipfam phoe- 
nicem potius, quae avis ab Aethiopibus aut Indis huc 
ad nos pervenit, afferre iufferit! Et ille rurfus: Illa qui- 
dem, inquit, more folito ex me meifque rationibus lu- 
fum facit. Ceterum quo vos viciffim, & quam ob cau- 
fam, iter inftituiftis? Poftquam autem, quod ad Mitra- 
nem contenderent, refponderunt: Inane eft, inquit, & 
iritum veftrum ftudium, quod Mitranes in praefentia 
hic non fit, fed contra incolas Beffae bubulcos hac no- 
&e exercitum duxerit. Adolefcentem enim quendam ca- 
'xEJO ἂν μὴ ἐπιτάττν) Legendum exiftmo , 8 dy μοι ἐπιτάττῃ.. 


r 
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Auro» Ἑλληνῶ πρὸς ᾿Οροονδάτην εἰς τὴν Μέμφιν ἄπε- 
στωλκότος, ὡς ἂν ἐκεῖθεν, tieu, βασιλεῖ τῷ μεγά- 
Aw δῶρον ᾿ ἀναδειχβείη, Βησσαεὶς καὶ ὁ τούτων ἐναγ-- 
aoc ἀποδειχθεὶς ἔξαρχος Θύαμις, ἐξ ἐπιδρομῆς ἑλόν- 
τες ἔχουσι. 

δ΄. Καὶ ὁ μὲν ἔτι λέγων, ἀπέτρεχεν' rug δὲ ἐπὶ 
τὴν Ἰσιάδω σπευστέον, εἰπὼν, εἰπου μὲ VUY * πολλοὶς 
τοῖς ὀφϑαλμοὶς περισκοπεῖ, μὴ δ τι μοὶ καὶ πρόσ- 
κρουσμα ἐρωτικὸν ἡ βρωϑδύτης € ἐνέγκῃ. δεινὴ δὲ ἐκείνη 
καὶ ὠπροφασίστους αἰτίας. ἐγκλήματά τε καὶ 3 ἀκ- 
κισμοὺς ἀναπλάσαι XOT ἐμοῦ. οἱ δὲ, ὡς τούτων ἤκου-- 
σῶν; exa ἐπιπλεῖστον εἱστήκεσαν, πρὸς τοῦ det 
πίστου τῆς ἀποτυχίας τῶν προσδοκηθέντων. ἀλλ᾽ ὀψέ 


ptivum, quem. ille Memphim ad Oroondatem miferat, 
ut inde, ut arbitror, ad regem magnum muneris loco 
' perveniret, Beffaenfes & eorum d declaratus Rec 
mis, incurfione fa&a, ereptum detinent. 

IV. Et ille quidem his di&is abibat, Mihi vero ad 
lfüadem eft properandum, inquiens, quae me nunc for- 
fitan fuis acribüs oculis circumfpicit, ne mihi aliquam 
offení(am in amore mora ὃς cunclatio afferat. Eft autem 
nimium callida in accuíationibus etiam fine cauía, & 
criminibus ac infimulationibus contra me finzendis. Illi 
vero, ut haec audiverunt, taciti & ftupentes diu fiete- 
runt, quod praeter opinionem fpe & exfpeGtatione fua 
fruftrati effent: donec fero tandem ipfos Nauficles re- 

d ᾿Αναδειχθείη) Palat. ἀναχθείη. certe ἀχχισμοὶ nunquam fignifi- , 

2. Πολλοῖς oic ὀφθαλμοῖς) Πολ- carint infimulationes. Quare le- 
Asi vix fanum videtur. Poffis, cio, quam Cod. praefert, gon 
QAocic , πικροῖς, quod in animo ha- reiicula, Amicae in amatorem a/- 
buiffe videtur i interpres. χισμὸς non male ad(cribitur. Nifi 

3 ᾿Αχχισμοὺς) Dubitaveris, u- ἀχχισμοὶ faffidiofae recufationes 
trum le&ionem receptam ferves, verti poffent. Haec Dorvill. ad 
δὴ ex Taurin, malucris ajxie;49£* — Char. p. 145. 


js τῷ SIEJNDODOET 


ποτε αὐτοὺς ὃ Ναυσικλής ἀνελάμβανεν, ὡς οὐ δέοι. 
τὴν ἐπ᾿ ὀλίγον : καὶ πρὸς καιρὸν ἀποτυχίαν τέλεον 
ἀπεγνωκέναι, ἢ τῶν ἔν χερσὶν ὑποτιθέμενος" ἀλλὰ La 
μὲν χρῆναι εἰς τὴν Χέμμιν t ἐπανιέναι" τῶν δὲ πρακτέων 
£y Pre ἢ ἐχομένους, καὶ ὡς πρὸς ἐκδημίων πλείο: 
ya συνεσικευασ μένους πρὸς τὴν τοῦ (Θεαγένους ἐπιζή- 
τΆθ εἴτε παρὼ τοῖς βουκόλοις, εἴτε καὶ παρ᾽ ἄλλοις 
τισὶ πυνβάνοιντο τρέπεσϑαι, ἀγαθὴν τῆς ἀνευρέσεως δλ- 
πίδω πανταχοῦ προβαλλομένους. ὦ ὡς καὶ νῦν οὐκ ἀξεεὶ 
γενέσϑαι δοκεὶν, τὸ δή τινι τῶν γνωρίμων ἐντυχάντας,. 
χειραγωγη βήνει! πρὸς τῶν e γγελόέντων, ὅποι δεήσει 
τὸν Θεαγένην. μαστεύειν, τὴν ὁρμὴν τῆς “τορείας» οἷον 
ἐπὶ σκοπὸν τὴν [βουκολικὴν κώμην τείνοντας. 

€. Tavra λέγων, οὐ χωλεπῶς Cree ἅμα TÉ, 
οἴνωι, καὶ ἑτέρας ἐλπίδος τοῖς ἄγγελθεισι eva peuo- 


vocavit ad fefe, & confirmavit, admonens, non opor- 
tere brevis frufirationis caufa, & quae ad tempus tan- 
tum acciderit, omnem fpem & curam eorum, quae prae 
manibus effent, abiicere; fed nunc quidem Chemmin 
redeundum effe, & eum confilium gerendae rei cape- 
ve, tum peregrinationem, maiore viatico inftru&tos , ad 
inquirendum Theagenem, five apud bubulcos, five apud 
alios quofcunque illum effe audiverint, fufcipere, bo- 
nam fpem inventionis ubique fibi proponendo. Nam 
neque nunc abfque numine & providentia Deorum vi- 
deri fa&um effe, quod cum in quendam ex notis inci- 
diffent, iis, quae nuntiata funt, quafi manu ducantur eo, 
ubi Theagenem inquirere oportebit, iter ad bubulco- 
rut) pagum tanquam ad ícopum dirigentes. 

V. Haec cum dixiffet, haud difficulter iliis perfuafit, 
fimul, ut exiftimo, alia fpe ex iis, quae nuntiata fuerant, 


Y Καὶ πρὸς χαιρὸν) Kal πρόσχαιρον una. voce Cod. Tauria, 
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2 N: τὰ / N bi 7 γ ἢ; 7 
μένης. καὶ τοῦ ἱκνήμωνος πρὸς τὸν Καλάσιριν ἰδίῳ σά- 
γυ D'apo ei ὡς ὁ Θύαμις περισώσειε τὸν Θεάγνην, 
δισχυριζμένου. ἐδόκει οὖν ἐπανιέναι. xc ἐπανήεσαν" 
τήν τε Χαρίκλειων t ἐπὶ τοὶς προθύροις κατωλαμβάνου-: 
& 75: » nei N. 3 . 

σι πέῤῥωθεν αὐτοὺς καὶ & πάντων κλιμάτων σερισκο- 
E. m NIXUS , m UN / € 7 M , 
᾿ς ποῦσωαν. καὶ ὡς οὐδαμοῦ τὸν. Θεωγένην ἑώρω σὺν αὐὖ- 
e 3 7ὕ "» 7 9.4 »^ 7 N Á 
τοῖς, λίγιόν τι ὠνωκωκύσασω, AAA ἢ μόνοι μοι» πῶ- 
L MN N mM , ^ »€ "4 Á 

T&D, €Du. καὶ οἷοί περ ἐντευθεν εξζωρμήκατε, πώλιν 
E] Á » N Y € 57 /A PA 
Evo Θεαγένης δὲ cpot, ὡς £01X€, τρῦνηκεν 5 εἰ TL 

, 1 N m Nm» 

ἀκὴν ἔχετε. Carrey ἐξείπατε, πρὸς Θεῶν pn δὲ ezi- 
τείνητέ μοι τὴν συμῷ Φορῶν παρολκῇ τῆς ἐπαγγελίας. 
᾿ ἔχει τι Φιλάνθρωπον ὀξεῖα, δυστυχημάτων δήλωσις, τὴν 
ε ^A ^ N N Ν ^ ^ x - 
ὁμόσε χῶώρησιν πρὸς TO δεινὸν τῇ Ψυχῇ. καὶ ταχεῖαν 
ΕἸ 74 Á e N 
ἀπάλγησιν παρωσκευάζουσω. ὑποτεμνόμενος δὴ Ove Co- 

D [4 € Á € , ^ n p 
poucay ὥγαν à Ἀνήμων, Ke ἐργῶδες σου τοῦτο, C4, 
elucente, & Cnemone feorfim etiam Calafirim bono 
animo effe, quod Thyamis Theagenem fervaturus ef- 
fet, iubente. Placuit igitur, ut redirent. Reverfi Cha- 
ricleam in veftibulo deprehendunt, procul & in omnes 
regiones illorum caufa circumípeGantem. Cum vero 
nufquam cum illis Theagenem cerneret, lugubri plora- 
tu edito, An foli, inquit, pater, & quemadmodum hinc 
.,exiftis, rurfus revertimini? Theagenes vero procul du- 
bio, ut coniicere licet, occubuit? Exponite, per Deos 
orati, quamprimum, fi quid habetis , neque augeatis ;ni- 
hi calamitatem nuntii dilatione. Cum humaritate qua- 
dam coniunctum eft feftinum adverfíae fortunae indicium, 
ut quod animum ad refiftendum magnitudini mali prae- 
paret, & fatietatem doloris cito afferat. Praecidens igi- 


tur eius moerorem , admodum aegrae animo, Cnemon: 
Quae, malum, eft, inquit, ifta confuetudo, Chariclea? 
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ὦ Χαρίκλεια) ἐπίφορός πῶς ἀεὶ τυγχάνεις τῶ χείρονώ 
μαντεύεσιδαι, καὶ ψεύδη γε AP, y κωλῶς κατὰ τοῦ- 
τὸ ποιοῦσα. Θεαγένης γοῦν ἔστι καὶ σώξεται ϑεῶν 
βουλομένων Xon ὅπως καὶ παρὰ τ τίσιν, ἐπιτεμὼν ἔλε- 
γε. καὶ ὃ Καλάσιρις, Οὔπω ποτὲ ἠράσϑης, εἶ εἶπεν, εξ 
ὧν λέγεις» ὦ 2 Κνήμων. ἡ " γὰρ ἂν ἔγνως, ὡς καὶ τὰ ὠδεῷ 
Coa τοῖς ἐρῶσι, καὶ μόνοις ὀφθαλμοῖς μάρτυσι 5 7i- 
στεύουσιν ὑπὲρ τῶν παιδικῶν' ἡ δὲ ἐκείνων ἀπουσία s 
δειλία τοῦτο ἤδη καὶ ἀγωνία ψυχαῖς i ἐρωτικοῖς γίε- 
ceu. αἴτιον δὲ, πεπείκασι ἑαυτοὺς , οὐκ ἄλλως πώποτε 
c Qoy ὠπολείπεσϑαι τοὺς Φιλτάτους, μὴ οὐχὶ κωλύ- 
ματος ἀηδοὺς ἐμποδίζοντος. ὦ ὥστε, ὦ Φίλος, Χαρικλείᾳ 
μὲν συγγινώσκωμεν, εὖ τῶ ἐρώτων σπάθη καὶ ἀκριβῶς 
γοσούσῳ. αὐτοὶ δὲ ἐντὸς ϑυρῶν γενόμενοι; τῶν πρακτέων 


Φροντίζωμεν. 


Proclivis es quodammodo in augurium deteriorum, fed 
falforum utique: qua quidem in parte re&te facis. Thea- 
genes enim eft, & , Diis volentibus, manet incolumis: & 
quomodo, & apud quos, breviter referebat. Calafiris 
autem, Apparet, te nondum amorem expertum effe, - 
Cnemon, ex iis, quae locutus es, dicebat. Scires enim 
profecto, quod & ea, quae nihil habent periculi, for- 

midolofa amantibus exiftunt: folifque oculis, in iis, 

quae iucundiffima & gratiffima funt, fidem habent. Illo- 

rum vero abfentia, metum iam & follicitudinem in ani- 

mabus amore captis efficit. Porro in cauía eft, quod fi- 

bi perfuaferunt uterque alteri carifimi, nunquam fe re- 

licturos effe, nifi illorum coniun&ioni aliquod triíte ob- 

ftet impedimentum. Quare, mi Cnemon, Charicleae qui- 

dem veniam damus, quae vere exa&i amoris affectu 

laboret: ipfi vero, ingreffi oflium, de iis, quae funt 

agenda , cogitemus. 


Ἵ 
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στ΄. Kai ὥμα λαβόμενος τῆς χειρὸς μετὰ δή τινος 
πατρικῆς Θεραπείας εἰσήγε τὴν AX api Ain. ὁ δὲ Nav- 
σικλῆς τὸ ἐντεῦθεν ἀνεῖναι τῶν Φροντίδων αὐτοὺς βουλό-- 
μένος» καί τι καὶ ἕτερον πραγματευόμενος. ἐστίασίν 
τε λαμπροτέραν » LA τὸ εἰωθὸς παρεσκεύασε ; καὶ 
μόνοις σὺν τῇ ϑυγατρὶ τὸ συμπόσιον ὠφηκεν, ἁβροτέ- 
pav τε TOU εἰωθότος ὀφίηναι τὴν παῖδα, καλλωπίσας, 
καὶ πολυτελέστερον κοσμήσας. κοἰπειδὴ τῆς εὐωχίας 
ἱκανῶς ἔχειν ἐδόκει» λόγων πρὸς αὐτοὺς ἄρχεται τοιῶν-- 
óc Ἐμοὶ, λέγων, 4t ξένοι, S43 μάρτυρες τῶν λεχβη- 
σομένων' ἡδὺ μὲν καὶ εἶπερ αὐτοῦ τῇδε καὶ TTA ἐμοὶ 
μένοντες ἐθέλοιτε τὸν πάντω διάγειν χρόνον: ἐπὶ κοινοῖς 
μὲν τοὶς οὖσι. κοινοῖς δὲ τοῖς φιλτάτοις. οὐ γὰρ ὡς 
ἐπιδήμους ἕέγους , ἀλλὰ Φίλους λοιπὸν», εὔνους τε ἐμοὶ 
καὶ γνησίους νενομικῶς» βάρος οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἅπαν τὸ εἰς 
ὑμᾶς. ἐσόμενον ἡγήσομαι, ἕτοιμος δὲ καὶ τοὺς οἰκείους 


VI. His di&is, acceptam a manu Charicleam, cum 
quadam obfíervantia paterna in aedes introduxit. Nau- 
ficles autem , recreare illos a curis volens, atque etiam 


aliquid aliud moliens, convivium fplendidius , quam fo- 


lebat, inftruxit, & folis cum filia (ympofium conceffit, 
ut delicatior & comptior folito. appareret, illam in- 
firuens, ὃς fumptuofius exornans. Cum autem convi- 
vio fatis effe oble&atos exiftimaret, ita ad illos eft lo- 
cutus , Mihi, inquiens, hofpites, (Dii funt teftes eorum, 
quae a me dicentur) praefentia veftra eft iucunda, etiam- 
fi hic apud me totum velitis degere tempus, communi 
iure facultatum , & eorum, quae mihi cariffima funt. 
Cumque vos non in advenarum hofpitum loco, fed 
amicorum in pofterum, amantium mei & verorum, ha- 
beam, nihil erit mihi oneri, quod in vos collatum fue- 
rit. Quin etiam vobis neceffarios veftros inquirere vo- 
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ἀναζητεῖν ὑμῖν βουλομένοις, τὰ εἰς δύναμιν, ἕως aV 
παρεϊνωΐ μὲ συμβαίνῃ, συμπράττειν. ἀλλὰ ἴστε που : 
καὶ αὐτοὶ πάντως, ὅτι μοι βία ἐστὶν ἐμπορικὸς. xci 
ταύτην yeapyo τὴν τέχνην καὶ ὡς λαμπροὶ ζέφυροι 
πάλαι καταπγέοντες, ἀνέωξαν μὲν εἰς ναυτιλίαν τὴν 
ϑάλατταν, τὼ πλόϊμιω δὲ τοὶς terne εὐαγγελίζον- 
7a. καί ue κωϑάπερ κήρυγμα ἡ Jum καλεῖ πρὸς 
τὴν εἰς Ἕλληνας ἐκδημίαν. δίκαια τοίνυν ἂν mue, τί 
ποτε καὶ ὑμὶν βουλομένοις ἐστὶ, κοινούμενοι, ὡς ἂν καὶ ἢ 
αὐτὸς πρὸς τὸν ἡμέτερον σκοπὸν, τὰ κατ᾽ ἐμαυτὸν δια- ἢ 
Solum. 

ud Μικρὸν δὴ ἐζησυχάσας τοὺς εἰρημένοις ὁ Kz- 
λάσιρις , Q. Ναυσίκλες. ἔφη, aoi μὲν ἐπ᾿ αἰσίοις ὁ ἐκ- 
πλοὺς στέλλοιτο᾽ καὶ "Euge μὲν κερδῶος, Τ|ωσειδῶν 
δὲ ἀσφάλειος, συνέμποροι καὶ πομποὶ γίγνοιντο, πᾶν 


lentibus paratus fum, quoad fieri poterit, quantumque - 
in me fitum erit, opem ferre. Ceterum haud dubie 
ipfi fcitis, quod mihi ratio vitae ad mercaturam eft 
infüituta, & hanc artem colo ὅς exerceo tanquam 
agrum. Cum itaque iam Zephyri egregie flantes, ut 
navigationi mare pateat efliciant, & navigandi com- 
moditatem mercatoribus promittant, me quoque nego- 
tium tanquam praeconium quoddam ad peregrinatio- . 
nem in Graeciam evocat. Recte igitur feceritis, fi me- 
cum viciffim veftram fententiam communicaveritis, ut. 
& ipfe ad fcopum vobis propofitum, meas rationes 
conflituere poffim. 

VII. Poft haec di&a paullulum. quiefcens Calafiris, 
O Nauficles, inquit, Tu quidem bonis avibus naviga- 
tionem pares, Mercuriufque lucrum praeftans, & Ne- 
p'unus tranquillitatis. effe&or, comites & dedu&ores 








΄ 
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1 p» ἐπὶ πέλαγος εὔρουν καὶ εὐήνεμιον παραπέμποντες, 


πάντα. δὲ o ὁρμν εὐλίμενον » καὶ πᾶσαν πόλιν εὐπρόσο- 


| d καὶ Φιλέμπορον ὠποφαίνοντες, οὕτως "ag καὶ 


παρόντας περιέποντι, καὶ ἀπιέναι βουλομένους πέμ- 
πόντι, καὶ τοὺς ξενίους τε καὶ Φιλίους ϑεσμοὺς ὠκρι- 
βοῦντι. ἀλλ᾽ pir ἀλγεινὸν μὲν ἴσως τὸ χωρίξισϑαι 
σοὺ τε καὶ οἰκείας τῆς σῆς» ἣν ἰδίαν ἡ ἡμῶν ἡγεῖσαι 


παρεσκεύασας" ἀναγκαῖον δὲ καὶ ἀπαραίτητον τῆς 


τῶν Φιλτάτων ἀνευρέσεως παντοίως ἀντιλαμίβάνε- 
σϑαι.. € ip μὲν οὕτως καὶ Χαρικλείᾳ ταύτη" Κυή- 
B δὲ τί ποτε " γνώμη: καὶ εἴτε συνωλητεύειν ἡμῖν 


E καὶ χαρίζε cca € éreipuos εἶτε ὥλλῃ πῃ διέγνωκεν, αὖ- 


τὸς ay λέγοι παρών. βουλόμενος δὴ ὃ 0 Κνήμων πρὸς 
ταῦτα &roxplver e at καὶ μέλλων τι ἤδη καὶ Φϑέγ- 


γεσϑαι, ἔλυξέ τε αἰφνίδιον, καὶ ἀθρόον αὐτῷ δάκρυον 


ϑερμὸν προχυϑὲν ἐπεστόμιξε τὴν γλώτταν" ἕως ὀψέ 


ibi adfint, teque in omne pelagus latum & tranquil- 


lum deducant: omnem portum tutum, & omnem ur- 


|. bem acceftu facilem & mercatorum ftudiofam efüciant, 


quod & paefentes nos tanta benevolentia complexus 


es, & difcedere volentes dimittis, hofpitii & amicitiae 
ho leges exacte fervans. Nobis autem etfi grave & mole- 


ftum eft, a te & domo tua, quam ut noftram effe exi- 
ftimemus effecifti, feparari; neceffarium eft tamen ὅς 
irrecufabile, ad inquifitionem carifimorum omnino ag- 


.gredi. Et haec quidem mea eft & Charicleae fententia. 


Cnemon autem quid habeat in animo, & five nobifcum 
una oberrare, & gratificari nobis, five aliud quidpiam 
facere ftatuit, ipfe dicat in praefentia. Volens igirur ad 
haec refpondere Cnemon, & iam iam aliquid prolocu- 
turus , fingultivit fubito, & repente illi calidae lacrimae 
profufae linguam obftruxere: donec fero tandem fpi- 
po Heliod. P. £I. G 
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ἃ," ^ 374 X ὦν / D 
ποτε τὸ πνεῦμα συλλεξάμενος καὶ ἐπιστενάξας,᾿ X), 
d Y ““ ΓΝ Τα » A 
πάσης, €Qu, τροπῆς ἀνώμεστον καὶ ἀσταϑμητότωτον 
/ E γε »€ ^ » ) 
τύχης ἀνθρωπίνης κίνημνο" oc πωλίῤῥοιαν κώκων, ἐπί 
DA Νὰ ^ 7 Ν , m 
τε ἄλλων δὴ πολλὼν πολλάκις, καὶ xa ἐμοῦ ' πε- 
" κ᾿ b N , /4 » z 
Φιλοτίμησαι γένους μὲν καὶ οἰκίως πώτρωας εστέρη- 
2 / NE ^U 7. Pil 97 
Ca σωτρίδος Té καὶ πόλεως τῆς τῶν Φιλτάτων εξέ- 
Ξ ᾽ 4 ^ Ἂς AG 22^ 
νωσας Αἰγυπτίῳ Me γῇ ( πολλὰ τὰ μεταξὺ σιω- 
^ ^ . te / Wi 
maa.) TEENS AM Anc ToLiG βουκόλοις παρέδωκας, 
μικράν τιν χρηστὴν. ἐλπίδα v ὑπέφηνεις, ἀνδρῶν συν-- 
TUXÍA » ᾿δυστυχὼν μὲν καὶ τούτων, πλὴν ἀλλ᾽ 'EA- 
λήνων, σπρυτανεύσασω j pe ὧν τὸ λειπόμενον τοῦ χρό- 
΄ ». » NS t € rd € 
you. βιώσεσϑωι ἡλπιζον᾽ καὶ ταύτην, ὡς ἐοικεν, Uzro- 


΄ N bí e ES 2 / ji »" 
τέμνῃ τὴν παρωμυθίων. Tros γῶρ 7 τράπωμωι; τί δὲ 


Ν N M 
μὲ καὶ χρὴ πράττειν; καταλείπω Χαρίκλειαν, οὔπω 

7 , D 5 Ν Ν 2 2 NIC is A 
Θεωγένην ἀνευρηκυΐαν ; ὥλλὼ δεινὸν, ὦ "yn, καὶ ἀθέ- 


ritu colle&o, & gemitu edito, O fortunae, inquit, hu- 
manae omnis mutationis plena ὅς inflabiliffima ratio, 
quantum malorum refluxum , cum in aliis multis fae- 
pius, tum in me declarafti! Genere & domo paterna me 
privafii, patria & urbe, quae mihi eft cariffima, extor- 
rem egifti: ad Aegyptiam terram (üt multos intercape- 
dinis cafus taceam) impegifti, praedonibus bubulcis tra- 


didifli. Paullulum quidem bonae fpei oftenderas, fami- . 
liaritatem virorum, etfi calamitoforum, Graecorum ta- 


men, concilians: cum quibus ego me reliquum tempus 
vitae tranfa&urum putabam. Sed & hanc, ut videtur, 
praecidis confolationem. Quo enim vertar? quidve mi- 
hi faciendum eft? An relinquam Charicleam, quae non- 
dum Theagenem invenit? Sed initoleraüdusm O terra, 


I Πεφιλοτίμησαι) Baf. πεφιλο- σας, ἐξένωσας. 
αἰμησας. At Palat. Xyl. Vatic. πε- 2 Τράπωμα!) [τὰ Ραΐατ, Reliqui 
φιλοτίμηταις Sed fequitur éeré£ps- τράπομαες 
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x e/ N NS N , N 
μίτον. ἀλλ᾽ ἐπεσϑαΐ με χρὴ καὶ συναναζητεῖν s εἰ μὲν 


᾽ 7, ^ e: N N ῬΑ ἃ ) 
ἐπὶ προδήλῳ τῇ εὑρέσει, καλὸν τὸ μοχθεῖν ἐπ᾿ ἐλπίδι 


τοῦ πωτορβώσειν᾽ εἰ δὲ ἄδηλον τὸ μέλλον καὶ πλέον TÓC 
δυσχερὲς, ἀδηλον [ καὶ ἢ σοὶ πότε στήσεταί μοι τὰ 
τῆς ἄλης. τί δὲ οὐχὶ συγγνώμην παρ ὑμῶν τε καὶ 
Θεῶν Φιλίων αἰτήσας, γῦν γοῦν ποτε τῆς ἐπὶ τὴν πώ- 
τρίδω καὶ τὸ γένος ἐπανόδου μνησϑήσομαι, καιροῦ καὶ 


» , b E] t ^ € » 
ταῦτω εἰς καλὸν tX τοῦ Θεῶν, ὡς ἐοικε. ! πάρεμπε- 


» N NS "4 τς EY, 
πτωκότος 5 καὶ τουτουὶ ΝΝαυσικλέους. ὡς Qu, sic EA- 

N P4 N N ^ 
quer ἀφήσειν μέλλοντος, ἢ δὴ po Ti καὶ den 7ra- 
τρὸς ἐν τούτῳ παθόντος, $ ερημος εἰς τὸ παντελὲς, διωδό-. 
χουν καὶ ἄκληρος ὃ οἶκος ἀπολειζ θείη. καὶ γὰρ καὶ 
, 7 ΄ A m TS 
ei πένεσθαι pe Mua σώζεσθαι γοῦν τι λείψανον δι 

, E ^m v NV N y E , 5 

ἐμοῦ τῷ γένει καλὸν καὶ αὐτώρκες. ἀλλ᾽» ὦ Χαρί- 


Xd s σοὶ γὰρ προηγουμένως ἀπολογοῦμαι, καὶ συγ- 


& nefas fa&tu eft. An fequar, & una inquiram? Si qui- 


dem certa eft inventio, praeclarum eft fubire laborem 


fpe felicis exitus: fin inexplorata eft futurorum ratio, 
& maior moleftia nos excipiet, incertum eft, ubi tan- 
dem confiftret, aut quem finem confequetur hic meus 
error. Quid fi a vobis, & Diis amicitiae praefidibus, 
veniam deprecatus, nunc tandem in familiam & patriam 
reditus mentionem faciam? praefertim cum occafio op- 
portune divina providentia, ut videtur, inciderit, & 
Nauficles hic, ut ait, in Graeciam fit foluturus, ne, vel 


interim fi patri aliquid acciderit, omnino fucceffore or- 


ba & exheres domus relinquatur. Etenim, etiamfi in 


inopia vi&urus fim, fervari tamen per me aliquas reli- 


quias generis honeftum eft, & propter fe expetendum. 
Sed, o Chariclea, tibi enim me praecipue excufatum ve- 


I ΠΙαρεμπεπτωχότος) Pal. παραπεπτωχότος. Cui favet locus inf, 
qi» παραπεσοῦσαν πρόφασιν CCo : 
Ga 
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pene αἰτῶ, καὶ δέομαι» δός" ὄχρι μὲν τῶν βωυκό- ! 


λων ἕψομαι, μικρὸν ἐπιμείνωι Νιαυσικλέαι, κῶν σφό- 


dpa, ὁ rema; παρακαλέσας' εἴ πὼς σε Θεαγίνει 


παρόντι ἐγχειρίσας. χρηστὸς μὲν παρακαταθήκης φύ- 
λαξ ἀποδειχβείην" € ἐπὶ χρησταῖς δὲ καὶ αὐτὸς ταῖς μελ- 
λούσαις ἐλπίσι μετὰ ἀγαθοῦ τοῦ συνειδότος χωριζοί- 
μῆν. εἰ δὲ ἀποτύχοιμεν, ὃ μὴ γένοιτο, καὶ οὕτω συγ- 
γνωστὸς. ὅτι Sy δ μόνην σε οὐδὲ τότε κατωλιπὼν, 
AX ἀγαθόν σοι Φύλακα καὶ πωτέρα Καλάσιριν του- 
τονὶ παρακαταστήσας. ἡ δὲ “Καρίκλειο, τόν τε Κυήμω- 
y ἐκ πολλῶν ἤδη συμβάλ ὑσῶ τοῦ  Ναυσικλέους i ἐπὶ 
τὸ ϑυγάτριον ἢ ἑπτοημένον f ( ὀξὺς γὰο ὁ ἐρῶν Φωράσαι 
τὸν ὠπὸ τῶν ἴσων στωβῶν κεκρατήμένον ) καὶ τὸν Ν αυ- 
cix πρὸς τῶν. vr αὐτοῦ λεχθέντων cuve e, ὡς 
ἀσμένως γένοιτο ἂν τὸ κῆδος, καὶ πάλαι τοῦτο πραγ- 


ματεύετωι; καὶ τὸν Κνήμωνα ? ἐμπορεύεται ποικί- 


lim, δὲ a te veniam peto, ac deprecor, da mibi hoc 
beneficium: ufque ad bubulcos fequar, a Nauficle, ut 
parumper exípectet, etfi nimium properet, impetrans: 
ut fi te forte tradidero in manus Theageni, fedulus de- 


pofiti cuftos fuiffe declarer: bona quoque fpe futura- . 


rum rerum , cum bona conífcientia fa&orum, a vobis fe- 
parer. Sin autem, quod abfit, fpe lapfi fuerimus, fic 
quoque veniam merear, neque te folam tum relinquens, 
fed adhibens tibi Calaüirim hunc bonum ὃς cuftodem ὅς 
patrem. Chariclea vero, & Cnemonem multis argumen- 
tis coniiciens erga Nauficlis filiam commotum effe, (a- 
cris enim eft amans in deprehendendo eo, qui fimili af- 
fe&ui fuccubuit) & Nauficlem, ex iis, quae ab eo dicta 
fuerant, ut afiinitas contraheretur iampridem moliri, ὃς 
Cnemonem variis illecebris allicere, intelligens, fimul- 


᾿Εμπορεύετα!) Non expedio. ελχόμενος, ne fecum proficifcere- 
Fortéts ἐμπορεύεσχαι ποιχίλας ἀφ- fUr, abducere conatus, 
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Auc ἐφελκόμενος. καὶ ὥμα οὐδὲ eU peri λοιπὸν τῆς 
ὁδοῦ κοινωνὸν, οὐδὲ ἀνύποπτον ἡγουμένη τὸν ἰκνήμωνα" 
"Qe LZ σοι Φίλον, ἔφη ; τῆς μὸν ἐπὶ τοὺς προυπηργ μένοις 
παρὼ σου χρηστοὶς εἰς ἡμᾶς χάριτος, κεχρεωστημένης 
καὶ ὁμολογουμένης" ἐπὶ δὲ τοῖς λειπομένοις, οὐ πάντως 
ἐπούσης ἀνάγκης τὰ ἡμέτερα ἐκφροντίζειν, οὐδὲ ἀλλο- 
τρίαις τύχαις καὶ ἄκοντα συναποκιγδυνεύειν. ἀλλὰ σὺ 
μὲν ᾿Αθήνας τὰς σὰς, καὶ γένος καὶ οἶκον τὸν σὸν κο- 
μίσαιο. Ναυσικλέα τουτονὶ καὶ τὴν δι αὐτοῦ ud 
πεσοῦσαν, ὡς Cus; πρόφασιν ᾿οὐδωμῶς παρωσάμενος. 
ἐγὼ δὲ καὶ Καλάσιρις πρὸς τὰ συμπίπτοντα pax 
σόμεθα, € εως ἂν τὸ τέλος τῆς πλάνης εὕρωμεν᾽ εἰ καὶ 
ἀνθρώπων μηδεὶς συνεφάπτοιτο, TEM συνεμπόρους 
ἔχειν κωτωπιστεύοντες. 


η. Ὑπολαβὼν δὲ πρὸς s TOTO ὃ Ναυσικλῆς »Χα- 
ρικλείῳ μὲν: ἔφη; κατ᾽ εὐχὰς ἀποβαίη, καὶ ϑεοὶ συν- 


que ne convenientem quidem itineri comitem, & fuf- 
picione vacantem, in pofterum futurum Cnemonem exi- 
ftimans, Quemadmodum lubet, inquit. Ac pro officiis 
quidem antea nobis praeftitis habeo tibi gratiam, ὃς 
debere confiteor: quod autem ad confequens tempus at- 
tinet, non omnino incumbit neceffitas, ut noftrarum re- 
rum curam fuícipias, & in aliena fortuna vel invitus 
una pericliteris. Sed tu quidem Athenas tuas, & fami- 
liam, ὃς domum tuam recuperes, Nauficlem hunc, ὃς 
occafionem, quae cum ipío offertur, neutiquam negii- 
gens & contemnens. Ego vero & Calafiris cum iis, quae 
acciderint, pugnabimus tamdiu, quoad finem erroris in- 
venerimus; etiamfi nemo hominum adiuvet, Deos co- 
"mites nos habituros effe confidentes. 
VIII. Haec verba Nauficles excipiens, Charicleae qui- 
dem, inquit, ex animi fententia, quae vult, eveniant , & 
G 3 
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ἔμποροι xaT, τὴν αὐτῆς αἴτησιν giyvamos p τοὺς 
οἰκείδυς Χομοίξοιτο; οὕτως CUT γενναία μὲν τὸ λημω»ν 
συνετὴ δὲ τὸ Φρόνημω. σὺ δὲ, ὦ Ἰζνήμων, μήτε, εἰ 
, 57 , Ἂ, ΄ 327 NM 
Θίσβην οὐκ ἄγεις εἰς τὰς ᾿Αθήνας, ἄσχωλλε, καὶ 
Lu 3, « » M v ^v ,» « 
ταῦτα ἔχων ὑπόδικον ἐμε τουτονὶ τῆς κατ᾽ ἐκείνην ὧρ- 
^ ΝΥ ds "os (M ne Pra e UON 
πογήῆς» καὶ τῆς ἔκ τῶν ᾿Αθηνῶν ὑπεξωγωγής. ὁ "yap 
DA € N / € (9 » S (d 2e 7 
ἐμπορος 0 'Ναυκρωτιτής, ἰσίβης ἐρωστὴς » οὗτος tym. 
y 507 7 37 ; ΄ , 
μῆτε * πενίαν ὀδύρου , πτωυχεύσειν ετι προσδοκήσας. εἰ 
à / e NI bs ͵ὕ 7 , 
γάρ σοι QiAcY, ὡς καὶ €uot, φανείη, χρημώτων τε €U- 
4 ΠῚ * B ^ N N 
πορήσεις συχγῶν- οἶκον τέ ἄπολήιψῃ καὶ σατρίδᾳ τὴν 
N , D / ἐν ^ ^ 
σήν» ἐμοῦ Ies γήμαι τε βουλομένῳ, ϑυγα- 
eu 
TÉpeb TOUT νὴ τὴν ἐμὴν ἁρμόζω Ναυσίκλειαν, poat 
ἐπιδιδοὺς αὐτὸς μὲν πλείστην ὅσην τὴν. παρὰ σοὺ δὲ 
πάλιν εἰληφέναι κρίνων» ἐξ ἐὺ γέρος x2 οἶκον xe ei 
yog τὸ σὸν ἐγνώρισα. πρὸς vcrc οὐδὲ πρὸς -βρωχὺ 
Dii comites iuxta illius preces adfint, & propinquos re- 
cuperet, quandoquidem tam excelío animo & pruden- 
tia fingulari praedita eft. Tu vero, Cnemon, quod This- 
ben Athenas non reducas,. non amplius aegre feras, 
praefertim cum me habeas reum raptus illius, & clan- 
deftinae Athenis avectionis. Ille enim mercator Nau- 
cratites, Thisbes amator, ego fum. Quod fi tibi per- 
inde atque mihi placebit, & pecuniae magnam copiam 
confequeris , & domum & patriam tuam recuperabis, re- 
ducente me, denique, fi uxorem ducere volueris, hanc 
meam Nauficleam tibi coniungente, & maximam dotem 
addente, & illam, quod ate viciflim exfpectandum eft, 


accepiffe ftatuente , poftquam genus & familiam tuam 
cognovi. Ad haec ne paullulum quidem cun&atus Cne- 


Y Hevíay ὀδύρόυ) Verwxetay Cod. σις Baf. agnofcit, neque inter- 
Taur. apud Dorv. ad Char. p. 607. pres Lat. Éxftat tamen in Palat, 
, Ceterum totam kánt pM ne» &Xyh- ^" 


ES 
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ἃ διαμελλήσας. ὁ Kip, ἀλλὼ πάλαι δι᾽ εὐχῆς τε 
καὶ ἐπιθυμίας ἔχων ὼ οὐκ Jr , ταῦτα ὑπερ εὐχὴν 
καὶ ἀπροσδόκητα, λαμβάνων, ᾿ 'Λπωντα, € ἔφη; δέδεγ- 
pais ὦ καταγγέλλεις. ἄσμενος. καὶ ἅμα τὴν δεξιαν 

προτείναντι τὸ ϑυγάτριον ὁ ὁ Νιαυσικλῆς € ἐνεχείρι iE καὶ 
κατηγγύα" καὶ τὸν ὑμέναιον ὠδεσϑιι πρὸς τῶν οἰκείων 
ἐγκελευσάμενος, χορείαις ἐν πρώτοις ἐξηρχεν, εἰς αὐ- 
τοσχέδιον γάμον τὸ παρὸν συμπόσιον ἀνωδείξας. οἱ μὲν 
δὴ ἄλλοι πρὸς χοροῖς ἤσαν» καὶ τὸν ὑμέναιον ἀπρόσ- 
TO er τοὺς ϑαλάμοις ἐκώμαξον, καὶ γαμήλιος 
πωννυχὶς τὴν οἰκίαν κατέλαμπεν. Ü 1 Χαρίκλειω δὲ χω- 
ρισϑεῖσα μόνη τῶν ἄλλων, ἐπὶ τὸ σύνηθες & ερχέται δω- 
μάτιον' καὶ τὰς Θύρας εἰς τὸ ἀσφαλὲς ἐπικλεισαμές- 
γή; πρὸς οὐδενός τε ὀχλεῖσιϑαι παραπιστεύουσα» βάκ- 
χιόν τι οἰστρηθεῖσα, τάς τε κόμφς ἀφειδῶς λύεται, 
καὶ Θοιμάτιον, περιῥηξαμένη. Φέρε, ἔφη, καὶ ἡμεῖς 


mon, fed, quae optans antea & expetens non fperabat, 
ea tum praeter fpem oblata arripiens, Omnia, inquit, 
lubens accipio, quae promittis. Simulque dexteram por- 
rigenti, filiam Nauficles tradebat, & defpondebat ; & 
hymenaeum cani a fuis iubens, choream primus inci- 
piebat, fubitas nuptias ex praefenti convivio efficiens. 
Ali igitur in coetu reliquo erant, & hymenaeum non 
denuntiatum in thalamis cum faltationibus & cantu ce- 
lebrabant, & nuptiali face tota noce domus colluce- 
bat. Chariclea vero, feparata ab aliis, confuetum ingre- 
ditur conclave, ac oftium claudens ac muniens, a nul- 
loque fe impeditum iri confidens, quafi furore quodam 
Bacchico percita, capillos, nihil omnino fibi parcens, 
Íolvit & turbat, & , vefte fciffa, Age, inquit, & nos 


1 Διαμελλῆσοις) Omnes libi, nus commode. Mox ὑπὲρ εὐχὴν à ἀκ 
praeter Taurin, διαμελήσας, mi- προσδόχητον ed, Baf. 
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δαίμονι τῷ εἰληχότι χορεύσωμεν, κατῷ τὸν ἐκείνου T 
στον" ἄσωμεν αὐτῷ ϑρήνους, καὶ γόους ὑπορχησώμε- 
3a ζόφος ài ἐπηχείτω. καὶ νὺξ ᾿ἀλαμπὴῆς ἡγείσθω 
τῶν δραμένων, τοῦδὲ τοῦ λύχνου τῇ “ἢ mor aj pax fet 
τος. οἵαις γὰρ δὴ xci &Q «ἡμῖν τὰς παστάδας ἐπήξε- 
το; οἷον τὸν ϑάλαμον ἀνέδειξε; ' perm μὲν. ἔχει με 
καὶ ἀγύμφευτον [ δαίμων ὁ εἰληχώς, us ] τοῦ δὲ μέ- 
ὀνόματος νυμφίου, ipa. χορεύει Κυήμων, γα- 

“Θεαγένης δὲ ἀλητεύει, καὶ ταῦτα αἰχμάλωτος: 
τάχα καὶ δέσμιος. καὶ ταῦτα ἂν ti^ τὰ εὐτυχέ- 
στερα᾽ σώξοιτο μόνον. Ν᾿αυσίκλεια γυμφεύεται, κοῤμου 


numini, quod res noftras fortitum eft, qua poftulat ra- " 
tione, choreas ducamus. Canamus illi ploratus, & la- 
mentis tripudiemus: tenebrae autem refonent, & nox 
obfcura, hac face terrae impaéta , iis, quae agentur, prae- . 
fit. Quem enim etiam noftra caufa thalamum exftruxit ? 
qualemve nobis comparavit ? Solam & orbatam fponfo 
me ifle habet, eo, inquam, hei mihi miferae! qui nomine 
tantum. eft fponfus. Choreas ducit Cnemon, coniugium 
contrahit: Theagenes vero errat, atque adeo captivus 
fortaffis & vinctus. Atque hic quidem effet benignioris 
fortunae cafus, fi modo maneret incolumis. Nauficlea 


1 Máéwm pv ἔχει -- γαμεῖ) Ver- 
ba δαίμων ὃ εἰληχώς με abfünt Pa- 
latino. Ab aliquo adiecta οχτῆϊ- 
. no, qui hic aliquid deeffe fufpi- 

cabatur. Totum locum ita legerim 
cum Palat. Xyl & interpunxe- 
rim : οἷον τὸν ϑάλαμον ἀνέδειξε, 
μόνην μὲν ἔχει με ἀνύμφ ευτον" τοῦ 
οὲ μέχρις àvZ ὀββατος γυμφίου Θεαγέ- 
yoUc, οἴμοι; χυρεύει. ᾿Κγήμων γαμέϊ, 
: Θεαγένης i ἀλητεύει, χαὶ τοῦτα 
αἰχμάλωτος, Ut fit: quemnárt mi- 
hi thalamum paravit? folam me 
quidem habet (2haZamus) & innu- 
bam', illo vero vel nomine tenus 
fponfo Theagene, ehem, viduus 


eft, Cnemon uxorem ducit &c. Si 
cum vulgato legas, oigo: χορεύει 
Κνήμων, videbitur Chericlea invi- 
diae vitio laborare. Commel. Ver- 
ba uncis inclufa omnino ab indo- 
&o homine, qui, quo pertinerent 
verba ἔχει με fc. ϑάλαμος, non 
videret. Τὸ οἴμοι vero loco fuo 
motum opinor, & inter verba óvó- 
βατος & νυμφίου interferendum. 
Reliqua cum ipfa interpunctione 
retinenda, Nam χορεύει apprime 
refpondet τῷ ἀλητεύει, pro. quo 
vitiofe Baf. ἀληθεύει. 
2 Τὰ güruxéeTepa) τὰ εὐχερέ- 


'erepa , εἰ σώζοιτο, Palat, 
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P € Z^ ^ W € / " 
διέξευκται» ἡ μέχρι τῆς παρελθούσης ὁμόκοιτος᾽ Xa- 
» N / NY NU AXES i3). ca 
ρίκλειωῳ δὲ καὶ μόνη, καὶ ἔρημος. καὶ οὐ τῶν ἐπ᾿ ἐκεί- 
" € vw ^ |! 5 7 N j , UR. UN v 
yug ἡμῖν péuuyig, ὦ τύχη καὶ δοιίμονες; φλλῶ καὶ 
/ Ν -2 ἰὴ ἀν δὰ SS Y e SY 
πράττοιεν xara, γνώμην τῶν ὃὲ καθ ἥμας, ὅτι μηδὲ 
᾿πούτοις ἡ spei εξ ἴσου κέχρησϑε. οὕτω τὸ dpapua τὸ περὸ 
ἡμᾶς εἰς ἄπειρον ἐμηκύνατε, καὶ πᾶσαν λοιπὸν σκηνὴν 
ὑπερφθέγγεται. ἀλλὰ τί ταῦτα ἀωρὶ ϑεηλατοῦμαι:. 
ΤΥ Ν ΧΟ ὦ € x. ᾽ nm 
τελείσϑω καὶ τὼ ἕξης ὅποι τοῖς Θεοῖς φίλον. ἀλλ᾽, ὦ 
2 5i Z4 Led Ps. ᾽ N ^ 
Qr yo , & μόνη μοι yAuxeia Copovrie εἰ μεν τέθνη- 
AE: ie ud XS NP M 7 
X46, καὶ τοῦτο 7T £,C-O οίην, r ὃ μῆ ποτε γνοίην) τὸτε μὲν 
D E ς 2d N N ^ ΄ 
σοι συνεῖναι οὐχ ὑπερθήσομιαι. τὸ παρὸν δέ σοι τάσδε 
2 ^ pa N oU Y V , NA τὸς 
£z epo 26006 xo Quo, ετιλλε τῶς τρίχας» καὶ ἐπὲ 
2 ái . N; » ^ N N 2 
κλίνῃ ἐπέβαλλε καὶ τάσδε ἐπιχέω τὰς crow ἐκ 
E " 2 PE N: , 5 
τῶν σοι Φίλων ὀφθαλμῶν" καὶ αὐτίκα διάβροχος tv 
ε hi ^ PAN 4 ^ ^ ^ : 
ἡ στρωμνή τοῖς δάκρυσιν. εἰ δὲ po περισώζῃ 3,0, 06 
nubit, & a me disiuntta eft, quae ufque ad praeteritam 
noctem una cubarat: Chariclea vero & fola, & defer- 
ta. Nec invidemus illorum fortunae, o fors & numina; 
quin etiam, ut illis ex animi fententia fuccedat, opta- 
mus; fed noftris rationibus, quod non aeque nobis haec 
impertiamini. Sic hunc acum noftrum in immenfum pro- 
duxiftis, ut ultra ones fcenas repraefentetur. Sed quid 
importune de calamitatibus divinitus immiffis queror? 
Perficiantur & reliqua, quoufque Diis placet. Sed, o 
"Theagenes, o fola mihi cura fuavis, fi quidem mortuus 
es, & hoc audiero, (quod utinam nunquam refciam!) ne- 
que ipfa differam, quin una fim tecum futura. In prae- 
fentia vero has tibi perago inferias, (fimulque vellebat 
crines, & in le&um imponebat) & has tibi defuper fun- 


do libationes ex oculis, qui tibi cari funt; ( moxque hu- 
mecCabatur flratum lacrimis.) Si manes incolumis, ficuti 
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γε ποιῶν, δεῦρο καὶ cuve dr atom at Φίλος ὄναρ “οὖν 
ὀφθείς. Φείδου δὲ καὶ τότε, ὦ ᾽γαβὲ, καὶ φύλαττε yos 
μίμῳ γάμῳ τὴν σὴν παρθένον. [.i μηδὲ xol ὕπνους 
συγγένῃ. 7 ἰδού σε καὶ περιπτύσσομιαι, παρεῖναι ἢ καὶ. 
ὁρῶν ὑποτιθεμένη. ᾿ 


9΄. Καὶ ὁ ὥμω λέγουσα, ῥίπτει κατὰ τῆς κλίνης 
ἐπὶ πρόσωπον ἑαυτὴν ἀῤρόον. xe περιχυθεῖσα περιέ- 
Eas; λύῤουσά τε Xe | pine ἀνωστένουσαι» ἕως ἂν 
αὐτὴν ὑπὸ τῆς ἄγαν͵ λύπης. ὠχλύς τε καὶ ἰλιγγος 
ὑποδρωμῶὼν, καὶ τὸ γοερὸν τῆς ψυχῆς ζοφώσας πρὸς 
ὕπνον ἔλαθεν ὑ ὑποφέρων; καὶ εἰς ἡμέραν ἤδη λαμπρὰν 
κατέχων. ὥστε καὶ ὁ Καλάσιρις ϑαυμάζων. καὶ T a- 
ρώ γε τὸ εἰωδὸς οὐχ ὁρωμένην ἐπιζητῶν: ἐπὶ τὸν O- 
λώμον ἀφικόμενος, ἔπαιέ τε σφοδρότερον τὰς opas , 


merito debes, huc ades, & una requiefce, in fomnis 
mihi apparens. Parce tamen tum quoque, mi Theagenes, 
& cuftodi connubiali lege tuam virginem, neque com- 
ercium ullum: cum illa in fomnis habeas. Ecce te & 
amplector, adeffe te & me intueri exiftimans. 

IX. Atque haec elocuta, deiicit fefe in le&um re- 
pente pronam, ὅς circumfufía haerebat in amplexu fin- 
gultiens, atque vehementius ingemiícens : donec illam 
prae nimio dolore ftupor & vertigo fubiens, & parti 
animae intelligenti caliginem quandam offundens, clam 
in fomnum deduxit, & ad diem u(que claram detinuit. 
Quamobrem Calafiris mirans , & , quod nufquam praeter 
confuetudinem appareret, inquirens , ad. thalamum ve- 
nit, pulfanfque fores vehemenrus, & nominatim con- 

1 Μυδὲ καθ᾽ ὕπνους συγγένη) Ἐ, ζοῦσα τιθεμένη. Unde fimul patet , 
margine illata haec puta: & ab- alteram νομίζουσα fupra fcriptam 
funt a praeftantiffimo Cod. Palat. fuiffe, & , in contextum illatam, 


2 Καὶ δρᾶν ὑποτιθεμμέν"}} Duas h. fatis. importune mediam vocem 
i. le&iones offert Baf. ὑπονομί-  infediffe, 
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καὶ ὀνομαστὶ συνεχῶς “Χαρίκλειαν ἀνακαλῶν,, ἀφύ- 
σνίζεν. ἡ 5 δὲ πρὸς τὸ αἰφνίδιον τής κλήσεως διεταρώχῥη 
τε» καὶ ὡς κατελήφθη σχήματος ἐπὶ τὰς Opa ὃ ὁρ- 
μήσασωα: τόν τε μοχλὲὸν παρήνεγκεν καὶ πρὸς εἰσοδὸν 
τῷ πρεσβύτῃ διέστελλεν. 0 δε, ὡς εἶδε τῆς τε κόμης τὸ 


JUR N N ^ 5c ΄ IN M ἡ 
«i oxroy " ds. τοῦ eA oes Li ς δον IUE qd 


Deci, καὶ | ὄμμα ἔτι κυμαῖνον, L7 καὶ τὸ πρὸ τῶν ὕπ- 
γων ἐμμανὲς ἐπισημιαῖνον ] φησι μὲν τὴν ωἰτίαν" aya- 
γὼν δὲ αὖθις € ἐπὶ τὴν κλίνην καὶ καθίσας, ἐΦεστρίδω τε 


|. ἐπέβαλε καὶ πρὸς τὸ εὔσχημον περισχειλας» Τίταυ- 


74; ἔφη. Χαρίκλεια; τί λίαν οὕτω καὶ ἄμετρα δυσ--- 
Φορεῖς: τί δὲ οὕτως ἐκζρόνως ἥττων ycyn τῶν did 


πιπτόντων ; οὐδέ σε γνωρίζω τὸ παρὸν, ἀεὶ γενναίαν 


N LA / ? m C ͵΄͵ , ^ ^ 
καὶ σωζρονώ τύχως ἐνεγκεῖν TO πρόσϑεν εγνώκῶς. οὐ 


tinuo Charicleam compellans, excitavit e fomno. Illa 
vero fubita vocatione turbata eft, & eo habitu, in quo 
deprehenfa fuerat, ad oftium fefe proripiens, ve&tem 


removit, & ad ingreffum fenis forés aperuit. Ille vero 
ut vidit capillos turbatos, & veftem fíciffam circa pe- 


&us , adfpfttumque adhuc flu&uantem, & quo furore, 
antequam in fomnum laberetur, agitata effet, faris indi- 
cantem, caufam intellexit. Cumque illam ad lectum re- 
duxiffet, & collocatam exornaffet , palliumque illi impo- 


fuiffet: Quid haec, malum, inquit, Chariclea? Cur tam 
graviter & abfque modo te excrucias? Cur ita, omni 


abiecta ratione, fuccumbis cafibus? In praefentia te non 
agnofco, quam scho generofam & modeftam antea 
1 Kal τὸ πρὸ τῶν ὕπνων ἐμμανὲς qualis Baccharum ; poteft & effe, 


᾿ἐπισημιάῖνον) Haec verba-e Palat. vultus, qui defiderium prae fe 


inferuit Commelin. quod factum | feit, ut adeo referatur ad ample- 
nollem. Nam manifeftam gloffam xus vanos, modo memoratos. Po- 


"féU χυμαῖϊνον fapere videntur ; teft denique effe, oculus lacrimis 


iod ipfum dubito an recte cepe-  turgidus. Atque hoc tenere prae- 
rit gloffator. Poteft fane effe $4- fiat, Nam lacrimis profufs illud 
μα Xvjxaiyoy , vultus trux , eferus, ἐμμανὲς dudum obliteratum fuerat, 
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/ Esp 7 5 n , , P4 D » 1 
παύσῃ τῆς ὥγαν ταύτης ἀνοίας: οὐκ ἐννοήσεις, ἄνθρω- 
* e : Nd d SNC 
πος 072, πρῶγμω ἀστάθμητον καὶ ὀξείας ῥοπὰς e 
ε ^ Ν e / 
ἑκάτερω λωμβάνον; τί σαυτὴν vrpoavepeig βελτιόνων 
᾽ -Ὁ N Xe ^ IG P ^ H 
ἴσως ἐλπίδων; Φεῖσοι καὶ ἡμῶν» ὦ τέκνον, (Qeican , εἰ 
P4 A , Ν Ind ». fc n CES. 
μήγε σαυτῆς, ἀλλὼ γοῦν COaryévouc, ᾧ βίος ὁ σὺν 
ε Ν b 9 ΄ ^. ΟΣ Cut 
σοι μόνος αἱρετὸς, καὶ ἐπί σοι σωζομένῃ τὸ εἶναι κέρ- 
, 7 / E 7 c / V ΄ 
δος. ἠρυθρίω τούτων ἀκούσασω ἡ Χααρίκλειο;, καὶ πλέον 
ἐν οἵοις κατείληπτο ἐννοσυσα᾽ σιωπήσασά τε ἐπιπλεῖ- 
« » v N , 7 ε / δἰ 
στον; ὡς ἐνέκειτο πρὸς τὴν ἀπόκρισιν ὁ Κωλάσιρις 
E] ^ UN » » i2. AERE S. 2M N 
᾿Αληβη μὲν» εφη;: ἐπιτιμὼς" aAA ἴσως ἐμοὶ συγγνω- 
Ν * / , / ; ΄ ν δὰ ᾿ " / 
στὰ, ὦ πάτερ. οὐ γώρ με δημώδης, οὐδὲ νεωτερίζουσώ 
, N D / N 9 E ὰ 
τις ἐπιθυμίω πρὸς τοῦτα διεξάγει τὴν ἀθλίαν, ἀλλῶ 















/ x ^ , / N * 5 , 
καθαρός τε καὶ σωζρονων» ὠπειράτου μέν, MAX. ἐμοὶ 
3 N 7, Ν Lnd vc 
ὙῈε ἀνδρὸς πόθος, καὶ τοῦτο Θεωγένους, λυποῦντος 
τὰ NU uer ad / P4 ORAS uv * S 
μὲν καὶ ὅτι μὴ σύγεστι, πλέον δὲ εἰ περίεστιν ἢ μὴ» 


cognovi. Àn non ab hac ingenti amentia defines? An 
non cogitabis, hominem te effe natam, rem inftabilem, . 
& levibus momentis ad utramque partem declinantem ? 
Cur te ipfa interimis ante fpes fortaffe meliores? Parce 
nobis, nata, parce, inquam , fi non tua ipfius caufa , fal- 
tem "Theagenis, cui vita tecum tantum eft optabilis, ὅς 
te fuperftite in lucro ponitur. Erubuit his auditis Chari- 
clea, maxime cum reputaret ea, in quibus deprehenfa 
fuerat. Cumque diu tacuiffet , Calafiri refponfionem fla« 
 gitante: Veras quidem ob caufas , inquit, obiurgas , pa- 
ter, fed tamen mihi fortaffe condonandas. Neque enim 
me pervulgata aut nova quaedam cupiditas ad haec 
impulit miferam, fed purum & caftum utique, quamquam. 
me non attigerit, defiderium, atque hoc ipfum Thea- 
genis, qui me moerore afüicit, quod una mecum non eft: 
.àc magis etiam terret, quod, utrum. vivat, an non, fci- 
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φοβοῦντος. ᾿Αλλὰ τούτου yt ἕνεκα ϑάρσει, , ἔλεγεν à 0 


Καλάσιρις, ὦ ὡς ὄντος, ἐκείνου, καί σοι συνεσομένου, ϑεῶν 


νευόντων; εἶπερ τι xpi τοὺς προθεσπισϑεῖσι περὶ ὑμῶν" 


Án δὲ πιστεύειν καὶ τῷ διαγγείλαντι χβιζὸν, ὦ ὡς εἴ- 
|^ λῆπται ὑπὸ Θυάμιδυς, εἰς τὴν Μέμφιν à ἀναπεμπόμε- 


yos. εἰ δ εἴληπτοι » δῆλον ὦ ὡς καὶ σώξεται, Φιλίας αὐ- 


τῷ πρὸς τὸν Θύαμιν καὶ γνώσεως προυπαρχούσης. 


καιρὸς δὴ, μὴ μέλλειν, ἀλλὰ σπευστέον ὡς ἔνεστιν 


| Rd τώχρυς ἐπὶ Βήσσαν τὴ τῆν κώμην; καὶ ἀναφητητέον, 
| σοὶ μὲν τὸν Θεαγένη » ἐμοὶ δὲ πρὸς τούτῳ καὶ τὸν υἱόν. 


οἶσθα που πάντως προοκηκουῖα; παῖδα ὁ ἐμὸν εἶναι τὸν 
Θύαμιν. καὶ ἡ Χαρίκλεια γενομένη σύννους . E μὲν 


δὴ, ἔφη. παῖς ἔστι σοι Θύαμις, καὶ ἔστιν ὁ σὺς, ὡλ- 
EU ἑτέρου καὶ ἄλλος, γῦν μὲν δὴ τὰ ἡμέτερω πρὸς 


κίνδυνον ἐλαύνει τὸν μέγιστον. ϑαυμάσαντος δὲ, καὶ 


re non poffim. Quod ad hanc rem attinet, bono ani- 
mo efto, dicebat Calafiris, tanquam illo fuperüite , & 
tecum una vi&turo, Diis annuentibus: fiquidem oportet 
iis, quae funt de vobis oraculo praedicta, fidem habe- 
re: atque etiam credendum eít ei, qui heri, quod a 
Thyamide, cum Memphim duceretur, captus eflet, nun- 


'fiavit. Quod fi captus eft, haud dubie quoque fervatur 
| incolumis, cum illi iam antea amicitia & familiaritas 
|, €um Thyamide intercedat. Quocirca non eft cun&an- 


, fed properandum, quantum fieri poteft , ad Beffam 
Eus. & inquirendi, tibi quidem Theagenes, mihi ve- 
το infuper filius. Audivif(ti enim omnino antea, filium 


meum effe Thyamidem. Tum Chariclea cogitabunda, 


Siquidem, inquit, filius tibi eft Thyamis, & eft tuus, 
& non alterius cuiufpiam , & alius, nunc res noftrae in 
fummum difcrimen adducuntur. Mirante, & caufam quae- 

A Τοῖς προϑεσπισσεῖσι) Taurin, Cod, tefte Dozv, ad Char, p. 585: 


» σοῖς τε προθεσμίσμιασι- 
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N , » μΆ -“ »* * Li 3 
τὴν αἰτίων ἐρομένου TOU Καλασίριδος OicSa, εἶπεν» 
- , PÀ E] 7A € Ν ^ A E - ἢ 
ὡς εαἰχμώλωτος ἐλήφθην ὑπὸ τῶν βουκόλων. $xei τοίς-- 

A N / Li ^A N Ν ᾽ m 
γυν xe τὸν Θθύωμιν ὑπηγάγετο πρὸς τὸν κατ᾽ ἐμοῦ 
" ^ T [nd n 32 
πόθον ἡ δυστυχῶς μοι προσεῖναι δοκοῦσω τῶν ὄψεων. 
V το NV 35 -“ , / Nos Do 
ὥρα" καὶ δέος, εἰ ἀναζητοῦντες ἐκτύχοιμεν, μὴ ὀφϑεὶῖ- 
, * 2 ε Ν Ἂς Z 

cay ἐκείνην εἴνωι με ταύτην ὑπομνησϑεὶς, TOV γώμον,, 
e / ὧν E , “Ἢ “7 τὼ , 
ὃν τότε μοι! προτεινόμενον, παρ᾽ αὐτοῦ διεκρουσώμιην ἐπ - 

7. 1 γ Y y / N^ ve Á " 
vías » εἰς εργον ἄγειν βιάσηται. καὶ ὃ ΚΚαλάσιῤιφε! 
M; οὕτω μέν T£, Φησὶ, ἐπιθυμία κρατήσειεν, ὡς καὶ ἢ 
τὴν πατρῴαν ὄψιν ὁ ὁρωμένην ὑπεροφύηναι, καὶ ὄμματ, 
τοῦ φύντος, μὴ καταιδέσαι τὸν παῖδα, κολάσαι τὴν». 
εἴπερ καὶ ἔστιν οὐκ ἔννομον ὄρεξιν. 6, ὅμως δ᾽ οὖν, κω- 

, SOIT SENSE UN DO 7 s 
λύει "ydp οὐδὲν, τί οὐχὶ καὶ μηχανήν τινῶ πρὸς περι- 

Ν ^ / , e N ^ 37 * 0 
γραφὴν τῶν Φοβούντων ἐπινοεῖς; δεινὴ δέ τις ἐοικας εἰς 
D N oce. Hd / 

νοῦ, σοφιστευσαι κωτῶ τῶν ἐπιχειρουντῶν ; διαδύσεις τε 

b ME ^ i 
xai ὑπερθέσεις. 
rente Calafiri: Scis, inquit, quod veneram in potefta- 
tem bubulcorum captiva. Ibi igitur & Thyamidem im- 
pulerat in amorem mei infaufta, qua praedita effe vi- 
deor, forma: & periculum eft, ne, fi inquirentes in eum 
inciderimus, confpectam me, ilam ipfam effe recorda- 
tus, nuptias, quas aliquando mihi ab illo propofitas fal- 
laciis eluferam, ad rem deduci cogat. Calafiris autemz. 
Abfit, ut tanta fit vis cupiditatis, ut etiam paternt 
vultum confpe&tum audeat contemnere, & oculos pa- 
tris non revereatur flius, & non reprimat, fi quae eft, 
pravam cupiditatem. Sed tamen quid prohibet, quomi- 
nus aliquam machinam ad eludenda ea, quaé tibi funt 
formidabilia, excogites? Videris autem effe induftria, 


δὲ callida, ad excogitanda contra eos, qui te adoriuntur, 
effugia & dilationes. 
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I p Ἂς [nd Ν ς 2 
ε. ᾿Ἀνείθη πρὸς raura, μικρὸν ἡ Χαρίκλεια" καὶ; 
F LANE / 5 D / 
Ei uev ἀληθεύεις, εἶπεν, ἢ ποωιδιάν με πεποίησαι, σαρ- 
2 Ν / 2 EN ἐν δὰ Zi eJ ^ " 
εἰσίϑω. τὸ παρόν. ἔγὼ de τέχνην eua τῷ (Θεαγένει 
Ἂς Ν ZÁ 2 € € N N ^ 
μὲν καὶ πρότερον ἐπιχειρηθεισαν , ὑπὸ δὲ τῆς τότε TÜ- 
- , P4 bt ἴω , 
χῆς διακοπεῖσαν, εἰσηγήσομιωι καὶ yv ἐπ᾿ ἀμείνοσι 
ld 7 [6.1 EN 4 ^ m » ri 
Tai τύχαις. τής Gp νήσου τῆς βουκολικῆς euzrodpaeu 
M 5.07 Ν , ^ 
* διωανοηθεῖσιν, ἐδόκει τὴν em gra μεταμφιασαμένους 
" N Á/ NC - « Ἂς E] 
ἐς τὸ λυπρότατον, καὶ πτωχοῖς ἑαυτοὺς ὠπεικάσων-: 
- , ys Ν » 
τας, οὕτως ETIM yYUTO a4 κώμαις TE καὶ πόλεσιν. εἰ 
N ^4 2 NY ^ N 
δὴ συναρέσκει, πλαττώμεθω τὸ σχήμω καὶ πτωχεύω- 
c/ "S e / 2? 7 x ^ 
μέν. οὕτω γὰρ ἡττόν τε ἢ ἐπιουλευσόμεθα πρὸς τῶν 
/ / AX / Nu ai - / euis 
τυγχανόντων ἀσφάλειω γὰρ ἐν τοὶς τοιούτοις ἡ εὐτέ- 
ΕΣ Lad * ^4 € ^ 
Asia, οἴκτου TE μώλλον ἡ φθόνου πέλας 9" πενία" τῆς 


τε καθημέραν ἀναγκαίου τροφῆς pao» εὐπορήσομεν" ξένῃ 


X. Exhilarata eft his Chariclea, &, Sive ferio dicis, 
inquit, five iocaris, mitte ifta in praefentia. Ego vero 
artem, etiam prius cum Theagene compofitam, a fortu- 
na vero praecifam, & nunc , quod fauftum felixque fit, in- 
troducam. Cum enim, ut fugeremus ex infula bubul- 
corum , neceffitas poftularet, placuerat, permutato habi- 
tu, pannofos, & ad mendicorum fimilitudinem, verfari 
in pagis & urbibus. Quamobrem, fi placet, fingamus 
. hunc habitum, δὲ mendicorum perfonam agamus. Sic & 
minus erimus obnoxii infidiatorum iniuriis: fecuritas 
enim inter eiufcemodi tenuitate comparatur, fereque 
commiferationi propior eft paupertas, quam invidiae: 
, δὲ quotidie neceffarium victum facilius adipifcemur. Er- 
enim in peregrina terra emturis, ignorantibus loci con- 

1 Διανοηθεέϊσιν) Xyl. βουλυθεῖ- rin. ἐπιβουλευθησόμεσα, quod ὅς 


σιν. Bat. δεηθεῖσιν. .  ample&ebatur Dorvill, ad Charit. 
2 ᾿Επιβουλευσόμεθα) Cod. Tau- p.695, 


hs 
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το y mem mM 
γὰρ ἔν γῇ» τὸ μὲν ὥνιον, σπάνιον τοῖς ἀγγοουσι" τὸ δὲ, 
αἰτούμενον. εὐμετώδοτον TOig ἐλεοῦσιν. 
ια΄. Ἔπήνει ταῦτω ὃ Καλάσιρις, καὶ ἔχεσϑαι τῆς ; 
ὁδοιπορίας VIE M τοὺς τε περὶ τὸν ΝΝαυσικλέα καὶ 
Κυήμωνω i ἐντυγχάνοντες, τήν T& ἔξοδον «οινωσώμενοι 
εἰς τρίτην ἐξώρμησαν" οὔτε ὑποζύγιον, καίτοι depu 
LE οὔτε ἀνθρώπων οὐδένα συνέμπορον ἀνασχόμενοι" 
τοῦ τε Ναυσικλέους καὶ Κνήμωνος, προπεμπόντων : 
καὶ ἄλλου τῆς οἰκίας πλήθους. προέπεμπε δὲ xe ἡ 
Ναυσίκλειω, πολλὰ τὸν πατέρα, ἐπιτρέψαι wal 
τεύσασω τῆς νυμφικῆς αἰδοὺς v ὑπὸ Φίλτρου τοῦ περὶ 
τὴν Χαρίκλεμειν ἐκνικηθεῖσωα. καὶ ὅσον πέντε σταδίους 
προελθόντες , ἤσπαᾷζιν τότε ἀλλήλους τὰ τελευταϊω | 
κατὰ γένος, " καὶ τὰς δεξιὰς ἐνέβαλλον. ἐπιδωκρύ- 
σαντες δὲ ὅσον πλεῖστον, καὶ ἐπὶ βελτίοσι χωρισϑῆ- 


fuetudinem, Redi carius venduntur; mendicantibus ve- 
ro dantur facilius. 

XI. Collaudabat haec Calafiris, & quamprimum iter 
ingredi properabat. Itaque cum Nauficlem & Cnemo- 
nem acceífiffent, & exitum cum illis communicaffent , 
perendie funt egrefii, neque iumentum ullum, etfi da- 
batur, neque hominem quemquam comitem fibi adeífe 
patientes, Nauficle & Cnemone deducente, & reliqua 
domus multitudine. Deducebat etiam Nauficlea, multis 
modis patrem, ut hoc illi concederet, orans, fponfae con- 
venientem pudorem amore erga Charicléam fuperante. 
Ad quinque autem fere ftadia progreffi, valedicebant 
fibi invicem ultimo pro fexus ratione, & dextras iun- 
gebant. Cumque magnam vim lacrimarum profudiffent, 
&, ut profpere ac feliciter a fe invicem fepararentur, 


Ox Καὶ σὰς δεξιὰς ἐνέβαλλον) ᾿Επέβαλλον Cod, Taurin, impzobante 
Dorv. ad Char. p. 48. 
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yai ταῖς τύχαις. ἐπευξάμενοι, τοῦ Κυήμωνος δὲ καὶ 
συγγνώμην αἰτοῦντος εἰ μὴ συμπορεύοιτο, γεοπήκτους 
fn τοὺς ϑαλάμους € ἔχων, ἐπικατωλήψεσθαί τε εἰ 
καιρὸς γένοιτο, πλαττομένου. δεχωρίσινδησαν' οἱ μὲν 
ἐπὶ Χέμμιν' 5 Χαρίκλειω δὲ καὶ ὃ Καλάσιρις, πρῶ- 
τῶ μὲν εἰς πτωχικὸν πλάσμα μετημζφοιξννυντο, ῥάκε- 
σιν ἑαυτοὺς προπαρεσκευασμένοις εξευτελίσαντες" ἐπει- 
τῶ δὲ ἡ “Χαρίκλεια τό τε πρόσωπον ἐνύβριξεν, ἀσβό- 
AU τε ἐντρίψει καὶ πηλοῦ καταχρίσει μολύνασα, καὶ 
᾿κρηδέμονου ἡ ῥυπῶντος τὸ κράσπεδον ὁ ἀπὸ μετώπου xaT 
| Sazépou TOW ὀφύαλμοϊν, εἰς ἄτωκτον προκάλυμμα 
ἐπισοβοῦσα" πήραν γε ὑπὸ μάλης, οὑτωσὶ μὲν ἰδεῖν 

ὠμῶν τινῶν καὶ ὠκόλων δήβεν ταμιεῖον, X, χρειωδέστε- 
p δὲ τῆς deas ec Δελφῶν ἐσθῆτος καὶ τῶν στεμ- 
μάτων, τῶν τε συνεκτεθέντων μητρῴων κειμηλίων καὶ 
γνωρισμάτων εἰς ὑποδοχὴν. itae. 0 δὲ Καλάσιρις 
| τὴν μὲν Φαρέτραν τῆς Χαρικλείας τετρυχωμένοις κω- 


precati effent , ac etiam Cnemon veniam , quod una non 
iret , quod recens illi thalamus effet, peteret, & quod illos 
effet affecuturus, occafionem nactus, fingeret, digrefüi 
funt a fe invicem: hi quidem ad Chemmin ; Chariclea ve- 
| ro & Calafiris in mendicorum fi&um habitum fe transfor- 
| marunt, pannis fefe, antea praeparatis, vilibus admodum, 
operientes. Poftea vero Chariclea & faciem confpurca- 
vit, interfa fuligine & luto illito contaminans, & fafciae 
confpurcatae oram defuper a fronte demiffam circa ocu- 
los incompofite loco tegmenti iactari finens; porro pe- 
ram fub ala, eo praetextu, tanquam buccellarum & via- 
tici promptuarium effet, re ipfa vero ad receptaculum 
facrae veftis, Delphis afportatae , & coronarum ac mo- 
numentorum , cum illa a matre expofitorum , indiciorum- 
que fufpendens. Calafiris autem , pharetram quidem Cha- 
E Heliod. P. 1]. 
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/ » / € / P A 3 γν LC 4 
δίοις ἐνειλήσας, ὡς δή Ti Φορτίον ἕτερον, ἐπὶ τῶν ὠμῶν 
» / Y ες s. N ΄ ^ n: ; ἼΩΝ 
ἐγκάρσιον epe" τὸ δὲ τόξον τῆς Veubag παραλύσας ; 
5 NS / N NT 5 3 Ζ E : 
ἐπειδὴ τάχιστα πρὸς τὸ εὐθύτερον ἀνεκώμῷφβη, βακτη- 
m t E 7 5». Fd X 
ρίαν ταῖν χεροῖν ἐποιεῖτο πολύς τε αὐτῇ καὶ βαρὺς 
B Υ » N να E 4 
ἐμπίπτων, καὶ εἴ ποι τισὶν ἐντευξόμενος "rpeidei , κυ- 
A 7 ΄ » Li * NC ^ , ME e 
Φότητά τε πλέον ἐπετήδευεν, ἡ τὸ γῆρας ἐπηνάγκοιξε 
v "^ ^ " / s ^ 
καὶ τοῖν σκελοῖν ϑάτερον πωρεσύρετο; πρὸς τῆς ΣΧ αρι, 
» ς“ ὦ 7 
κλείας $m. ὅτε χειραγωγούμενος. 
/ . N N ^M € Nu e τ 
ιβ΄. Koen và τῆς ὑποκρίσεως αὐτοῖς διηκρίβω-, 
ζ N D No ΄ , , ^ N « 
το: μιξρῶ xou ἐπισκώψαντες εἰς ἀλλήλους, καὶ ὡς 
΄ Ἂς £* Us ^ , / Á 
πρέπει τὸ σχήμα ϑάτερος ϑατέρῳ ἐπιχλευάσας » τόν 
, e N NN 7 M 
τε εἰληχότα δαίμονω στήσαι τὰ δεινὰ μέχρι γοῦν τού- 
5 ^ Ἢ 24 j x , 
τῶν καὶ ἄρκεσθηνωι παρώκωλέσαντες, ἐσπευδὸν ἐπὶ 
Z^ δὲ Ν ^ Icd Ν Á ἃς; Ἂς / 
Βήσσων τὴν κώμην, οὗ τὸν (Θεωγένην καὶ τὸν Θύαμιν 
3 GA , ͵ Ὺ SX e ͵΄ 
ἐλπίσαντες εὑρήσειν, ἀπετύγχανον. ὥρτι γὰρ τῇ Βησ- 


ricdlae corrupto & inutili corio involvens,, tanquam. 
onus aliquod aliud , tranfverfum ia humeris ferebat: ar- 
cum vero, nervo laxato, poftquam celerrime ad re&i- 
tudinem rediit, loco baculi fumpfit, totus illi, & ma- 
gno onere incumbens. Et fi forte fe venturum alicui 
obviam praeviderat, dedita opera maiorem gibbum fi- 
mulabat, quam fenium cogebat, & aitero pede clau- 
dicabat, a Chariclea interdum manu du&us. 

XII. Poftquam autem perfona eiufcemodi fuerat il- 
lis prope- affimulata ac eflida, paucifque fcommati- 
bus fefe petierunt, & alter alterius habitum , ut con- 
venit, ioco perftrinxit, a Deo, illorum rationes guber- 
nante, ur mala ibi fifteret, & praeteritis effet conten- 
tus, deprecati, ad Deffam pagum properabant: ubi cum 
Theagenem ὃς Thyamim fe inventuros fuiffe fperavií- 
fent, optato eventu frufirati funt. Propius enim ad 








, 
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eu περὶ δύσιν ἡλίου πλησιάξοντες, πλῆθος τι κειμένων 
ye: βῶν ὁρῶσι γνεοσῷ φαγώῶν' τῶν μὲν “πλειόνων llogcar 
εἶναι τῇ στολῇ τε καὶ καβοπλίσει γνωριζομένων, ὀλί-. 
γῶν δέ τινων ἐγχωρίων. καὶ πολέμου μὲν εἶναι τὸ dz 
μα εἰκαζον᾽ τίνων δὲ, καὶ πρὸς τίνως ; ἡπόρουν' ἕως 
ἐπιπαριόντες τοὺς νεκροὺς Xo ὥμια, περισκοποῦντες, μή 
; ^ x od , , I Ἂς Ἂς € 

που τις κεῖται καὶ τῶν οἰκείων, ( δειλαὶ γὰρ αἱ ψυ- 


N Ἐν e / N 
᾿χαὶ περὶ τοὺς QuXTATO τὰ δεινότερα μαντεύεσιϑαι ) 


γυναίῳ προστυγχιάνουσι πρεσιβυτικῷ, σώματι τῶν ἐγ- 
χωρίων προσπεφυκότε, καὶ παντοίους ἐγείροντι ϑιρήνους, 
ἔγνωσαν οὖν ἐπιχειρεῖν τι παρὰ τῆς πρεσβύτιδος, εἰ 
οἷόν τε, ἐκμανθάνειν. καὶ παρακαβισάμενο;» πρῶται 
μὲν παροιμυθεῖσιδαί τε καὶ καταστέλλει, τῶν ὥγαν 


Syria 8 ἐπειρῶντο. erra προσιεμένης» ὃν Tiy&. πενβοίη, 


- Beffam circa folis occafum accedentes, ingentem ftra- 
|gem recens caeforum hominum confpiciunt, plurimo- 

rum quidem Perfarum, qui ex habitu & armatura co- 
|gnofcebantur, paucorum vero quorundam etiam indi- 


genarum. Et belli quidem effe repraefentationem conie- 


 &abantur, ceterum, a quibus & cum quibus gefti, igno- 
 Fabant: donec circumeuntes cadavera, fimulque cir- 
| eumfpicientes, ne forte aliquis ex propinquis alicubi 


iaceret, (cum enim fint meticulofi & folliciti animi de 
iis, quae carifiima funt, facile etiam acerbiora auguran- 
tur) inciderunt in quandam vetulam mulierem , corpori 


cuiufdam indigenae adhaerentem, & multiplices eden- 


tem ploratus. Statuerunt igitur conari, aliquid, fi fieri 


| poffet, ex anu cognofcere. Et cum propius aftediffent,, 
| principio quidem confolari & fedare illius vehementem 


]u&um conabantur: deinde, cum confíolationem admit- 


 Δειλαὶ γὰρ) In Palat. γράφεται δειναὶ δὲ padiar. Equidem priug 
πα πὶ. 4 1 
H a 
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καὶ τίς ὁ πόλεμος ἠρώτων, τοῦ Καλασίριδος πρὸς, τὸ 
γύναιον αἰγυπτιάζοντος. ἡ δὲ ἔλεγεν azayra ἐπιτέμ- 
γουσα᾿ ἐφ᾽ υἱῷ μὲν εἶνωι κειμένῳ τὸ πένθος, καὶ ἐπι- 
τετηδευκέναι τὴν εἰς τοὺς νεκροὺς ἄφιξω, εἰ πῃ τις διε-- 
λάσας τοῦ ζῆν ἀπαλλάξειε, τέως μέντοι τὰ νομειζό- 
μένα τῷ παιδὶ ἐκ τῶν ἐνόντων, δωκρύουσάν τε καὶ 


ϑρηνῦσων, ἐπιφέρειν. | 4 

y. Τὸν δὲ πόλεμον ἔλεγεν ὧδε. ἤγετο ξένος Veoh | 
γίως τὶς; κάλλει τε καὶ μεγέθει διαφέρων, ὦ ὡς Ὄρουν- 
δάτην τὸν μεγάλου βασιλέως ἱ ὕπαρχον, εἰς τὴν Μέμ- 
Cn. ἀπέστωλτο δὲ οἶμαι παρὰ ΜΙιτράνου τοῦ Φρουρ- 
ἄρχου ληφϑεὶς αἰχμάλωτος, ὥς τι τῶν μεγίστων δώ- 
per, ὡς Φασί. τοῦτον οἱ τῆς κώμης τῆς ἡμετέρας ταυ- 
τησὶ, δείξασα τὴν ἐχομένην» * ἐπελθόντες γνωρίζειν, | 
εἴτ᾽ οὖν ἀληθεύοντες, εἴτε καὶ πρόφασιν πλάσαντες » 


teret, quem lugeret, & quodnam bellum effet geftum, 
percontabantur, Calafiride cum muliere, Aegyptiaca 
lingua loquente. Illa autem dicebat omnia breviter: 
Propter filium quidem iacentem fe lugere, & ex indu- 
ftria ad cadavera veniffe, ut aliquis armatus decurrens 
illam occideret: interea vero iufia filio pro facultati- 
bus, lacrimantem & lamentantem, folvere. 

XIII. Quod ad bellum attinet, ita narrabat. Deduce- ὦ 
batur quidam peregrinus adoleícens, forma & proce- 
ritate excellens, ad Oroondatem regis magni princi- 
pem, Memphim. Miífus autem fuerat a Mitrane, ut 
exiftimo, excubiarum praefecto, captus, tanquam ma- 
ximum quoddam donum, ut ipfi aiunt. Hunc noftri ex 
hoc pago (oftendens in vicinia fitum ) advenientes eri- 
puerunt: cognofcere fe ut fuum, five revera, five prae- 

1 Ἐπελθόντες γνωρίζειν) Palat. fcit. Sed γνωρίζειν, propter feqq. 


& Xyl. ἐπελθόντες ἀφείλοντο, dele- εἴτ᾽ ἀληθεύοντες, tolli neqáit. 
to ἔλεγον, quod nec Vatic. agno- 
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ἔλεγον. ὁ δὴ Μιτράνης ταῦτα πυθόμενος, καὶ κατὰ 
τὸ εἰκὸς ἀγανακτήσας, ἐπιστρειτεύει τῇ κώμῃ, δυσὶ 
ταύταις πρότερον ἡμέραις. καὶ (8 ἔστι γὰρ μαχιμώτα- 
τον ἡ κώμη γένος, βίων ud τὴν λῃστείαν πεποιημένοι; 
καὶ Θανάτου παντὸς ὑπερόπται' [ καὶ] πολλὰς δὴ 
διὰ τοῦτο πολλάκις ἄλλας TÉ » καἰμὲ τὸ παρὸν, ὧν-- 
δρῶν τε καὶ παίδων χηρώσαντες ) reda τὴν ἔφοδον 
ἐσομένην ἐτεκμήραντο: προλοχίζουσί τε τινὰς ἐνέδραις. 
| xdi δεξάμενοι τοὺς ἐναντίους, ἐπικρωτέστεροι γίνονται" 
€i μὲν κωτὰ στόμα καὶ ἐκ τοῦ εὐθέος μαχόμενοι, 6i 
| dk κατόπιν ἐκ τῶν λόχων ἀπροφυλάκτοις σὺν (βοῇ τοὶς 
| ΤΊῴσαις ἐπελθόντες" καὶ πίστει μὲν ὁ Δι τράνης & ἐν 
πρώτοις μαχόμενος, πίπτουσι δὲ σὺν αὐτῷ σχεδόν τι 
| πάντες, oio. δὴ κυκλωθέντες, καὶ οὐδὲ Φυγῆς τόπον 
εὐμοιρήσαντες᾽ πίπτουσι δὲ καὶ τῶν ἡμετέρων ὀλίγοι. 
καὶ γίνεται τῶν ὀλίγων, βαρείῳ βουλήσει δαίμονος» 


textum fingentes, dicebant. Mitranes igitur cum haec 
audiffet, ut eft confentaneum, iratus, adduxit exerci- 
tum contra pagum, ante hoc biduum. Eft autem belli- 
-cofifünum genus hominum in hoc pago, femperque 
praedando vitam agunt, & mortem defpiciunt omnino: 
multafque propterea faepius alias, & me in praefentia, 
viris & filiis orbas reddiderunt. Poftquam igitur adven- 
tum illius certis argumentis cognoverunt, occupant in- 
fidiis loca quaedam occulrandis copiis idonea, & exce- 
» ptos hoftes vincunt: pars collatis fignis, & a fronte 
proelium ineuntes, pars a tergo ex infidiis cum clamo- 
re incautos Perías adorti. Cadit igitur inter primos Mi- 
tranes proelians, cadunt & reliqui propemodum omnes 
cum eo, tanquam circumdati, & neque fugae paten- 
tem locum habentes: cadunt ὃς noftri pauci. Ex quorum 


mumero , gravi δὲ afpera numinis voluntate, etiam fi- 
H3 
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καὶ [ ὁ ] Tui ὃ ἐμὸς. βέλει Ieri πρὸς τὰ στέρ- 
ya, ὡς ὁρᾶτε, βληθείς. καὶ νῦν ἡ ἀθλία τὸν μὲν Spr- 
yd κείμενον" τὸν δὲ ἔτι p μόνον 7reida, λειπόμενον, EE 
xc Θρηνήσειν, & ἐκστρατεύσάντος καἰκείνου τῇ προτεραΐδα 


Ν ^ ^ 3 NAUES » ^ ᾽ / 
Mera, τῶν λοιπῶν ἐπί τήν Μίεμφιτῶν πόλιν. ἐπυνθάνε--᾿ 


το καὶ τὴν αἰτίαν τῆς ἐκστρωτείως ὃ Καλάσιρις" καὶ ἡ 
γραῦς ἀκηκοέναι παρὰ τοῦ λειπομένου παιδὸς προστι- 
δέσα. ἔλεγε. διότι στρωτιώτας βασιλείους καὶ Φρούρ- 
ἄρχον μεγάλου βασιλέως ἀνελόντες, ἐπὶ μὴ πεπραγ- 
μένοις καλῶς, εἶδον ἔκεῖνο καλῶς, μὴ εἰς μικρὸν au- 
τοῖς, ἀλλ᾽ εἰς τὸν περὶ τῶν ὅλων κίνδυνον τὸ πρῶγμῶ 
τελευτήσειν, ᾿(ὐροονδάτου τοῦ κατὰ τὴν Νίέμφιν ὑπάρ- 


/ Ἂν x ΄ NS , ᾽ 
χου, πλείστῃ τε χειρὶ πεφραγμένου, καὶ αὐτίκα, εἰς 


7 N Z Y y N ^ 
σύβοιτο, κατὼ πρώτην €(DoOoy σωγηνεύσοντος τὴν κώ- 
& ^ , / , Ω 
μῆν» καὶ πανολεθρίῳ τῶν ἐνοικούντων δίκην εἰσπράξον- 


“ N *5 N Cx dA , (c rh 
τος. οἷω δὴ ουν TOV περὶ τῶν λων ὠνωρριστουντες κίν- ' 


lius meus hic eft, qui iaculo Perfico, ut videtis, in pe-- 
&ore vulnus accepit. Et nunc quidem mifera hunc ia- 
centem lugeo: deinceps autem eum, qui mihi eft reli- 


€&tus, lu&ura videor; quod & ille heri cum reliquis | 


contra Memphitarum urbem expeditionis fuerit focius. 
Quaerebat & caufam expeditionis Calafiris. Et anus, 


audiviffe fe a filio fuperítite dicens, narrabat, eos, cum ' 


militibus regiis caefis , & praefecto cohortium magni re- 
gis interfe&to, fcirent, propter ea, quae perperraffent, . 
rem non in parvum, fed in ipfum de fumma rerum dif- 


crimen illis defituram effe, Oroondate principe, qui eft 
Memphi, maximis copiis inftructo, & , quamprimum au- - 


diffet, primo adventu cin&cturo pagum, & inrernecione | 


eorum, qui locum incolunt, iniuriam vindicaturo; fta- - 
*uiffe, quod femel fe in periculum de fumma rerum | 
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ὅδνον, € ἐγνώσαν μεγάλα τολμήματα, μείζοσιν * εἰ δυ- 
l γωτὸν ὠνήσασϑαι, καὶ φόηναι τὴν ᾿Ομοονδάτου zrapa- 
σκευὴν, ἀπροσδόκητοί τε ἐπεισπεσόντες, ἢ προσανελεὶν 
| κοὐκεῖνον εἰ κατὼ τὴν δΜιέμφιν à ὀντῶ καταλάβοιεν, 5 
εἴπερ ἐκδημῶν τυγχάνοι, πολέμου τινὸς αὐτὸν ὥς Qa- 
σι Αἰθιοπικοῦ τανῦν ἀπασχολοῦντος, jan τε τὴν πό- 
λιν παραστήσασθαι τῶν ὑπερμιαχομένων ἔρημον. καὶ 
αὐτοί τε ἐκτὸς κινδύνου γενέσϑαι τὸ παρὸν, xe προσ- 
κατορθώσειν τῷ Θυώμιδὶ λυστάρχῳ τῷ σφῶν, τὴν 
τῆς προφητείας ἱερωσύνην s ἰ καὶ] οὐ κατὼ νόμον παρ᾽ 
ἀδελφοῦ νεωτέρου . κατεχομένην 1 aval m a ἢ 
εἰπερ καὶ ἀποτυγχάνειν συμβαίνοι, πολέμου γοῦν 
ἔργον μαχρμμένους σψενέσϑαι, μηδὲ ὥλλως ὡλῶνωι, 
καὶ ταῖς Τἰερσωκαὶς αἰκίαις καὶ ὕβρεσιν BOT a, 
ἀλλ᾽, ὦ ξέγοι, σοι 144 τὲ τὸ γὺν ἀφίξεσϑθε ; Εἰς τὴ τῆν κώμην; 


conieciffent, magnos aufus maioribus, fi fieri poflit, 
redimere, & antevertere Oroondatis apparatum: exifti- 
mantes, fe, cum inopinato advenerint, aut illum etiam 
fublaturos effe, i Memphi deprehenderint; aut fi ab- 
fit, bello ΠΥ ut aiunt, Aethiopico nunc occupatus, 
& facilius urbem ad deditionem compulfuros, tanquam 
propugnatoribus defertam, & ipfos extra periculum in 
praefentia futuros, infuperque Thyamidi fuo praefe&o 
egregiam navaruros operam, & antiftitii facerdotium, 


^ quod iniufte a fratre natu minore per vim teneretur, 


cum illo recuperaturos elfe. Sin fpe fruftrari illos acci- 


| derit, proeliantes tamen occubituros efle, neque aliter 





venturos in Perfarum poteftatem, & illorum cruciatibus 
.. & ludibriis expofitos fore. Ceterum, hofpites, quo nunc 
ibitis? Ad págum, dixit Calafiris. Illa vero, Non eft tu- 


| LA 


1 Εἰ δυγατὸν ὠνήσασϑα!ι) Palat. Taurin. εἰ δύναιντ᾽ ἰάσασπαι" pro 
5 


εἶ δύναιντο, Xyl. εἰ δύγιντο. Cod. quo tamen praeftat ὠνήσασϑα!. 
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€ / Y 1€ M , v € v Ld A 
ὃ Καλάσιρις ee ἡ δὲ, Οὐκ ἀσφαλὲς ὑμῖν, εφη» 
τῆς TÉ ὥρας ἀωρὶ καὶ οὐδὲ γνωριζομένοις, ἐπιμίξαι, 
τοῖς ὑπολειπομένοις. '"AAX εἰ ξεναγοίης» ἔφη ὁ Κωλά-" 
σιρις» οὐκ GT ἐλπίδος ἡ ἡμῖν xci τὰ τῆς ἀσφαλείας. 
᾽ Ν Ν E Ur V / 
Ov μοὶ καιρὸς, πεκρίνατο ἡ πρεσβύτις νυκτερινους γάρ 
, AE, ^ 7 i s ) m 
τινῶς ἐνωγισμοὺς ἐπιτελέσει μοι πρόκειται ἀλλ᾽ εἰ δὴ 
€ v , M Ν N δ , 
Φόρητον ipis ἐπάναγκες δὲ καὶ μὴ βουλομένοις, eu- 
τοῦ ποὺ καὶ τῶν νεκρῶν ἐν καθαρῳ μικρὸν ἀναχωρί- 
e 
σαντες, τὴν μὲν νύκτω ἐγκαρτερήσατε᾽ τὴν ἕω δὲ ὑ ὑμῖν 
πρόξενος ἐγὼ τῆς ἀδείας ξεναγουσα γενήσομαι. 
id. Tavra εἰπούσης 6- ἹΚαλάσιρις ὥπαντω πρὸς 
x 
τὴν Χαρίκλειαν Φράσας, καὶ παρωλαβῶὼν, μεβίστα- 
Nx N e x ΄ L v Ἢ 
το. καὶ μικρὸν ὁσὸν τοὺς κειμένους ὑπερβάντες. βουνω 
΄ , EO c SN 
τινι χωμαιζήλωῳ προστυγχάνουσι. κεούνταυθα ὁ μὲν κατ- 
΄ € N ^ ^ N ^ € ΄ a 
ἔκλινεν ἑαυτὸν, τῇ κεφαλῇ τὴν Φαρέτρων ὑποθέμενος 
€ , M od N / , ἣν 
ἡ Χαρίκλειῳ δὲ καβθήστο, τὴν πήραν εἰς κωθέδρων ποιη- 
tum vobis, inquit, & intempeftive, & praeterea igno- 
tis, verfari inter eos, qui relicti funt. Sed fi nos hofpi-- 
tio exceperis, inquit Calafiris, non defperamus, nos fe- . 
curos fore. Verum temporis ratio non patitur , anus re- 
fpondit. Siquidem nocturnas quafdam inferias agere con- 
fütui. Attamen fi ferre poteflis, neceffe eft autem for- 
taffe, etiamfi nolitis, alicubi a cadaveribus feiun&i va- 
cuo in loco noctem tranfigatis: diluculo vero, ego vo- 
bis me fecuritatis conciliatricem , hofpitio exceptis, re- 
cipio fore. 
XIV. Haec illa elocuta, Calafiris omnia Charicleae - 
exponens, & eam fecum affumens, feceffit. Cumque 
paullulum cadavera praetergrefli effent, in quendam tu- - 


mulum humilem incidunt. Ibi ille quidem recubuit, ca- 
piti pharetra fuppofita: Chariclea vero fedebat, pera 
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caen. am δὲ τῆς σεληναίας ἀνισ'χούσης, καὶ Cori 
Dang τὰ πάντα καταυγαζούσης. τρίτη “γὰρ μετὰ 
πανσέληνον ἐτύγχανεν, ὁ μὲν Καλάσιρις, οἷ cia δὴ πρεσ- 
βυτικός τε ἄλλως, καὶ πρὸς τῆς ὁδοιπορίας κεκοπω- 
μένος, ὕπνῳ κατείχετο" ἡ Χαρίκλεια δὲ ὑπὸ τῶν συνε-- 
. χόντων Φροντισιμάτων δια γρυπνοῦσω , σκηνῆς τινος οὐκ 
εὐώγους μὲν; ταὶς δὲ Αἰγυπτίαις ἐπιχωριαζούσης, 
ϑϑεωρὸς ἐγίγνετο. ἡ γὰρ πρεσβύτις ἀνενοχλήτου καὶ 
ἀκατόπτου σχολῆς er evi Qon. νομίσασα» πρῶτα μὲν 
βόθρον ὠρύξατο' rera πυρκαϊὰν, ἐκ ϑατέρου μέρους 
εξηψε. καὶ μέσον ἀμφοὶν τὸν νεκρὸν TOU παιδὸς προ- 
ϑεμένη: κρατήροι τε ὀστραικοῦν ἔκ τινὸς παρακειμένου 
τρίποδος ἀνελομένη, μέλιτος ἐπέχει τῷ βόθρῳ" καὶ αὖ- 
θις ἐξ ἑτέρου γάλακτος, καὶ οἶνον ἐκ τρίτου ἐπέσπεν- 
δεν. εἶτα πέμμα στεάτινον εἰς ἀνδρὸς μίμημα πεπλασ- 


loco fellae fubie&a, oriente tum primum luna, & lu- 
mine fuo illuftrante omnia: tertia enim dies poft ple- 
nilunium fuerat. Et Calafiridem quidem, ut & alioqui 
fenem, & itineris labore feffum, ar&ior fomnus com- 
ple&ebatur: Chariclea vero prae curis, quae illam an- 
gebant, pervigilem noctem ducens, fcenae cuiufdam im- 
piae quidem & abominandae, ceterum indigenis ufita- 
tae, fpectatrix fiebat. Anus enim, vacationem fe, ut a 
nullo neque interturbari, neque videri poffet, nactam 
efle exiftimans, primum quidem fcrobem fodit, poítea 
rogum ex utraque parte fuccendit, & medium inter 
utrumque cadaver filii collocans, & craterem fictilem 
ex quodam tripode, qui iuxta aderat, promens, mel in 
foffam infundebat, rurfus autem ex altero lac, ex ter- 
tio porro tanquam libationem faciebat: denique piftam 
quandam farinae maffam , ad viri fimilitudinem effictam, 
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μένον, δάφνῃ καὶ μαρώϑρῳ καταστέψασα, εἰς τὸν 
βόθρον ἐνέβαλεν. £Q' ἅπωσι de! ξίφος ἀνελομένη, καὶ 
πρὸς τὸ ἐνθουσιῶδες σοβηδεῖσωα, καὶ πολλὼ πρὸς τὸν 
σεληναίαν βαρβόροις. τε καὶ ξενίξουσ: τὴν ἀκοὴν ὀνό- 
pan κατευξαμένη; τὸν βραχίονα t ἐντεμοῦσα; καὶ i δώφ- 
γῆς ἀκρέμονι τοῦ αἵματος ἀποψήσασα, τὴν πυκραϊὰν 
ἐπεψέκαζιν' ἄλλω TÉ ἅττω τερωτευσαμένη πρὸς, τού- 
τοῖς ἐπὶ τὸν νεκρὸν τοῦ παιδὸς apitaca. καί Te. 
πρὸς τὸ OUG ἐπάδουσα, ἐξήγειρέ τε, ? καὶ ἀθρόον € ἐστάᾶ- 
yai τῇ ᾿μαγγανείᾳ κατήνά ὑγκαζεν. ἡ ἡ Χαρίκλεια ς δὴ οὗ οὖν 
οὐδὲ τὰ πρῶτα ἄδεως κατοπτεύουσαι, τότε δὴ καὶ ὑπέ- 
Φριττε, xctl πρὸς τῶν γινομένων ἀήθων ἐκδειματωθεῖ- 
σώ; τὸν Καλάσιριν ἀφυπνίξεται [τε] καὶ ϑεατὴν γε- 
νέσϑαι τῶν δρωμένων παρεσκεύωξιν. αὐτοὶ pm οὖν » 
ἅτε ἐν σκότω διάγοντες, οὐχ ec κατώπτεῦον ὃὲ 


lauro & marathro, five bdellio, coronatam, in fofíam in- 
iecit. Deinde gladio inter fcuta fubláto, tanquam furore 
quodam percita, multa ad lunam peregrinis auditu no- 
minibus precata, brachium incidit, & lauri furculo fan- 
guine abfterfío, rogum confpergebat: aliaque multa por- 
tenti fimilia praeter haec faciens, tandem ad cadaver ' 
fiii inclinata, &. quaedam illi ad aurem accinens, ex- 
citavit, & fubito confiftere praeftigiarum vi coé&git, 
Charicléa vero, quae neque antea fine metu & formi- 
dine fpectabat, tum quidem & cohorruit , & , inufitato 
fpectaculo prorfus confternata, Calafiridem de fomno ex- 
citavit, &, ut fpectator effet eorum , quae fiebant, effe- 
cit. Ipfi igitur ut in tenebris non confpiciebantur, vide- 

X Ξίφος ἀνελομένη) Tautin. Zpa- ὄρθρον, quod probabat Commelin, 
μένη, quod perinde. eft. Mox Baf. Deberet faltem effe ἐρθόν. Sed be- 
ἐφ᾽ ἅσπισι, pro ἐφ᾽ ἅπασι, quod πε ἔξ habet ἀθρόον, fimul erexit. 
τ Σ libri tuentur. Mox Palatin. àsd&v pro da3wv* 


3 Καὶ ἀθρόον) Palat. & Xyl. male. 
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qà, ty τῷ φωτὶ, καὶ πρὸς τῇ "rUpueio ῥφώον καὶ τῶν 
λεγομένων οὐ πόῤῥωθεν ὄντες ἐπηκροῶντο, τῆς γραὺς 
ἤδη καὶ γεγωνότερον ἐκπυνθανομιένης παρὸ τοῦ νεκροῦ. 
καὶ ἣν ἡ πεῦσις, εἴπερ ὁ ἀδελφὸς μὲν ὁ ἐκείνου , παῖς 
δὲ αὐτῆς ὃ λειπόμενος, ἐπανήξει περισωδείς. ὁ δὲ ἀπε- 
κρίνατο μὲν οὐδέν᾽ ἐπινεύσας δὲ μόνον, καὶ τῇ μητβὶ 
τὰ κατὰ γνώμην ἐλπίζειν ἀμφιβόλως ἐνδοὺς, κατήν- 
éy/4 τε ἀθρόον, καὶ ἔκειτο. ἐπὶ πρόσωπον. ἢ ἡ δὲ i ἐπέ- 
στρεφέ τε τὸ σῶμω πρὸς τὸ ὕπτιον, καὶ οὐκ ania τὴν 
σπεῦσιν, ἀλλὰ ! Meo. ὡς ἐῴκει τὸς xav yay κής 
πολλὰ τὸς ὠσὶν ais ἐπῴδουσα, καὶ μεθαλλομένη 
ξιφήρης» ὁ ἄρτι μὲν σρὸς τὴν πυρκαϊὰν, ἄρτι δὲ ἐπὶ τὸν 
βόβρον, ἐξήγειρέ τε eUÜig καὶ dpbolcos περὶ τῶν οαὐ- 
τῶν ἐξεπυνθάνετο᾽ μὴ νεύμασι μόνον, ὠλλὼ καὶ Qui- 
γῇ τὴν μαντείαν ἀρισήμως δηλοῦν ἐπαναγκάξουσω. καὶ 


bant vero ea, quae agebantur , ad lucem & ad rogum fa. 
cilius, atque ea , quae dicebantur, quod non procul ab- 
€rant, exaudiebant, anu iam clarius etiam cadaver per- 
contante. Erat autem interrogatio haec: An frater qui- 
dem illius, filius vero fuus fuperftes, effet falvus redi- 
turus? lllud autem nihil refpondit, fed annuens tan- 
tum, ὅς matri fpem quandam fucceffus ex animi fenten- 
tia ambigue praebens, collapfum eft fubito, & iacebat 
pronum. Illa vero convertit corpus, ut fupinum iace- 
ret, & non intermittebat quaeftionem, fed vehemen- 
tius inftans, ut videtur, multa ad aures rur(us accinens, 
& tranfiliens armata gladio, nunc ad rogum, nunc ad 
foffam, excitavit rurfus, & ere&um de iifdem rebus in- 
terrogabat, non nutibus tantum, fed voce etiam, vati- 
cinium manifefte & perfpicue indicare cogens. Interea 


1 Βιαιοτέροις ) Ita Palatin. At τὰ Cod. Xyl. utad folum Calafi- 
af. Eifaioriooig. Mox πλησιάσαγε rin referatur, 


* 
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τῆς πρεσβύτιδος ἐν τούτοις οὔσης, ἡ Χαρίκλειω πολλὰ 
τὸν ΚΚωλάσιριν καθικέτευε , τοῖς γιγνομένοις, πλησιά- 
σαντώς πυνβάνεσϑαί τι καὶ αὐτοὺς περὶ τοῦ Θεαγέ- 
νους. ὁ δὲ παρῃτεῖτο, φάσκων καὶ τὴν ϑέαν οὐκ sua 
y" μὲν, κατ᾽ ἀνάγκην δ᾽ οὖν ὅμως γινομένην ἀνέχε- 
σϑαι εἶγωι γὰρ οὐ προφητικὸν, οὔτε ἐπιχαίρειν, οὔτε 
παρεῖναι ταῖς τοιαιϊσόξε πράξεσιν. ἀλλὼ τὸ μαντικὸν᾽ 
τούτοις μὲν ἐκ ϑυσιῶν ἐννόμων καὶ εὐχῶν καθαρῶν 
παρουγίνεσιλαι" vois δὲ βιβήλοις καὶ περὶ γῆν τῷ ὄντι 
καὶ σῶμα νεκρὸν εἱλουμένοις' οὕτως ὡς τὴν Αἰγυπτίαν 
ὁρῶν ἡ τοῦ καιροῦ περίπτωσις ἐνδέδωκε. 

i. Kal ἔτι λέγοντος , ὁ νεκρὸς οἷον ἐκ μυχοῦ τινος. 
ἢ σπηλαίου Φαραγγώδους βαρύ τι κοὶ δυσηχὲς ὑ ὑπο- 
τρύζων᾽ Ἐγὼ μὲν; ἔφη, σοὺ τὰ ; πρῶτα ἐφειδόμην , ὦ 
μῆτερ, καὶ παρανομοῦσαν εἰς τὴν ἀνθρωπείαν φύσιν, 
καὶ τοὺς ἐκ μοιρῶν ϑεσμοὺς ἐκ[βιαζομένην, καὶ τὰ ἀκί- 


vero multis modis Calafiridem orabat Chariclea, ut 
propius accedentes ad ea, quae fiebant, & ipfi inquire- 
rent aliquid ab anu de Theagene. Ille autem recufabat, 
dicens, ὃς fpe&aculum quidem impium effe, fed tamen 
neceffario a fe tolerari. Non enim decere antiftites, aut 
dele&ari, aut adeffe eiufmodi a&ionibus ; fed his vati- 
cinia ex facrificiis legitimis & precationibus fieri, non . 
ex impuris, & revera circa terram & corpus mortuum 
errantibus : quale nunc Aegyptia petente, ut videremus, 
cafus huius temporis attulit. 

XV. Haec illo adhuc dicente, cadaver tanquam ex 
angulo quodam, aut antro confragofo, grave quiddam 
& afperum prorumpens: Ego quidem, inquit, initio ti- 
bi parcebam , mater, & delinquentem te graviter in na- 
turam humanam, & Parcarum leges violantem , atque 
€a, quae manere debent immota, praeftigiis atque in- 
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^ , o UT ͵΄ N 
yyra, μαγγανείαις κινουσαν ἡνεχόμην᾽ cicero γὰρ ἡ 
x *s / »^* 245423 .ὦ T7) 5 i3 m 
περὶ τοὺς Φυύντας αἰδὼς, € ὅσον οἷόντε, καὶ ἐν τοὶς 
» ΄ us 3543 N N / B D N 
ἀποιχομένοις᾽ ἀλλ᾽ ἐπειδὴ καὶ ταύτην ἀναιρεὶς τὸ κά- 
hy N NUS / U / Ni. s. 
τὰ σαυτὴν, καὶ ἐλαύνεις, οὐκ ἀθεμίτοις μόνον τὴν Gup- 
NC ΄ , 9 57 NRI » AO ES or. 
χῆν ἐπιχειρησασω» eAA δὴ καὶ εἰς ὠπειρον τὸ ἀθε-- 
, 7 , , r / x / 
puroy ἐπεξάγουσα;, οὐκ ὀρθοῦσθαι μόνον καὶ νεύειν» 
5 Ν Nd ΄ Les ἊΝ » ΄ 
ἄλλῳ καὶ φθέγγεσθαι σώμω νεκρὸν ἐκ[βιωζομένη s 
ἊΝ ^ , ^ D Ν M D 
κηδείας μὲν τῆς ἐμῆς ἀμελουσα, καὶ ταῖς λοιπαὶς 
ἐπιμίγνυσνδαι ψυχαῖς ἐμιποδίξωσα, χρείας δὲ μόνης 
γενομένης. τῆς σῆς: ἄκουες τοῦθ᾽ ἃ πάλαι σοι ass 
ἐφυλαττόμην' οὔτε ὁ παὶς σοι σπερισωθεὶς i ἐπανήξει, 
οὔτε αὐτὴ τὸν ἀπὸ ξίφους ἐκφεύξῃ ϑάνατον᾽ ἀλλ᾽ ἤδη 
ἧς: “Ἢ ᾽ «“ 5 A^ 
τὸν σαυτῆς (βίον, ἐν οὕτως ἀθέσιμοις πράξεσι κατανα- 
^ Ν 3 ΨΚ δος m D / 
λώσωασω., τῆν ἀποκεκληρωμένην πᾶσι τοῖς τοιούτοις, 
βιωίαν οὐκ εἰς μικρὰν ὑποστήσῃ τελευτήν ἥτις πρὸς 
τοῖς ἄλλοις, οὐδὲ ἐπὶ σαυτῆς, τὰ οὕτως ἀπόῤῥητω x καὶ 


cantationibus moventem, patiebar. Servatur enim & 
apud mortuos erga parentes, quoad fieri poteft, reve- 
rentia. Ceterum poftquam & hanc tollis, & pergis, non 
contenta nefanda & fícelerata actione, quam initio es 
aggreffa, in immenfum nefandum hoc facinus produce- 
re, & non erigi tantum , & nutus dare, fed etiam loqui 
corpus mortuum cogis, fepulturam meam negligens, & 
venire in coetum reliquarum animarum prohibens, pri- 
vatae neceffitatis caufa; audi iam ea, quae iampridem 
tibi indicare verebar. Neque filius tuus incolumis redi- 
bit: neque ipfa mortem, gladio tibi paratam, effugies; fed 
quae tuam vitam in tam nefandis actionibus confumfe- 
ris, violentam mortem, deftinatam talibus omnibus, non 
ita multo poft obibis: quae non fola feorfim, fed in 
confpe&u etiam aliorum , haec tam arcana ὅς filentio 
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σιγῇ καὶ σκότῳ Φυλαττόμενα μυστήριαι ὅρων ὑ ὑπέμει- P 
νας.» ἀλλ᾽ ἤδὴ καὶ ἐπὶ μάρτυσι τοιούτοις τὰς τῶν ut 
μένων ἐξορχῇ τύχος' e μὲν προφήτῃ € καὶ τοῦτο μὲν 
ἔλαττον, σοζὸς γὰρ τὰ τοιαύτα σιγῇ πρὸς τὸ ὠνεκ- 
λάλητον ἐπισΦραγίσασϑθαι, καὶ ὥλλως Deci; Φίλος" 
τοὺς γοῦν παῖδας εἰς τὸν i αἵμοτος ἀγώνα καὶ ξιῷ- 
ἥρεις καθισταμένους» καὶ μονομαυχήσειν μέλλοντας, 
ἀποκωλύσει τε καὶ παύσει Φανες, εἴπερ ἐπισπ' εύ- 
σειεν ai ἀλλ᾽ ὃ δὰ βαρύτερον, & ὅτι καὶ κόρη τις τῶν ἐπ᾿ 
ἐμοὶ γίνεται ϑεωρὸς, καὶ πάντων ἐπάκροῶται, γύ- 
ναῖον ὑπ᾽ ἔρωτος σεσοβημένον, καὶ πᾶσαν, ὡς εἰπεῖν, 
ἐρωμένου τινὸς ἐπὶ “ἦν ἕνεκεν ὠλώμενον᾽ ῶ pea Μὸν 
ρίους μὲν μόχθους. μυρίους δὲ κινδύνους, γῆς ἐπ᾿ ἐσχά- 
τοις ὅροις j τύχη σὺν “λαμπρῷ καὶ βασιλικῇ συμβιώ- 
σετῶι. τούτων εἰρημένων» ὁ μὲν ἔκειτο ᾿ καταῤῥαγείς. 5 
γραῦς δὲ συνεῖσω τοὺς ξένους εἶναι τοὺς κατασκόπους, : 


occultanda myfteria agere fis aufa, ac teftibus his mor- 
tuorum enuntias & prodis fortunas: ex quibus alter 
eft antiftes. Et hoc quidem effetlevius: fcit enim, quae 
eft eius fapientia, talia ne evulgentur, filentio apud fe 
obfignata occultare: & alioqui Diis eft carus, ac filios 
fuos, in cruentum certamen armatos defícendemtes, ὃς 
monomachia dimicaturos, interventu fuo prohibebit, & 
rem componet, fi quidem acceleraverit. Sed illud eft 
multo gravius, quod & virgo quaedam, horum, quae 
hic circa me aguntur, eft fpe&atrix, & exaudit omnia: 
muliercula, inquam, amore concita, & omnem, ut ita 
dicam, terram, amafii cuiufdam cauía pererrans: cum. 
quo poft infinitos labores, & fexcenta pericula, in ex- 
tremis terrae terminis, tandem in praeclara fortuna & 
regia vitam tranfiget. His didis, illud quidem iacebat 
corruens. Anus vero intelligens, hofpites effe eos, qui 
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ὡς εἶχε σχήματος, ξιφήρης gs καὶ ἐμμανὴς πρὸς αὐὖ- 
, τοὺς ἴεται, καὶ κατὰ πᾶν μέρος τῶν κειμένων ἐφέρετο, 
τοὶς νεκροῖς ἐγκεκρύφθαι αὐτοὺς ὑποπτεύουσα" γνώμην 
δ ποιουμένη, διαχρήσασϑα.. εἰ ἀνεύροι » ὡς ἐπιβού- 
λους τε καὶ πρὸς ἐναντίους τοὶς αὐτῆς μαγγανεύμασι 
κατασκόπους γεγενημένους, ἕως ἀπερίσκεπτον ὑπὸ 
ϑυμοῦ τὴν κατὼ τοὺς νεκροὺς ἔρευναν ποιουμένη: ἐλα- 
Se ὠρθωμένῳ κλάσματι δόρατος, κατὰ τοῦ ,βουβω- 
yoc areprrepeima, X04 " μὲν ἔκειτο, τὴν ἐκ τοῦ πωιδὸς 
μαντείαν οὕτω παραπόδας ἐν 0x3 πληρώσασα. 


fpe&cabant, quo fuerat habitu gladio àrmata, ὃς furi- 
bunda ad ipfos contendit, & per omnes partes iacen- 
tium ferebatur, inter cadavera ipfos latitare fufpicans; 
in animo autem babens interimere, fi inveniffet, tan- 
quam infidiatores, & eos, qui fpeculatores illius prae- 
fligiis adverfi fuiffent: donec, dum incautius prae ira 
inter cadavera illos inquirere pergit, fragmento hafize 
ere&to per inguen traiecta eft. imprudens. Haec igitur 
ita iacebat, vaticinium redditum a filio extemplo iufte 
implens. 
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: 
Q AE Καλάσιρις καὶ i Χαρίκλειω παρὰ 'τοσου- 
τὸν ἐλθόντες κινδύνου : καὶ ἅμα μὲν τῶν παρόντων Qó- 
βων s ἐκτὸς ἑαυτοὺς ποιούμενοι » ἅμα δὲ τῶν μαντευ- 
deor £yex€y ἐπισπεύδοντες, τῆς ἐπὶ τὴν Μέμφιν ὁδοῦ 

* σπουδαιότερον εἴχοντο. καὶ δὴ καὶ ἐπλησίαζον τῇ πό- 
λει, τῶν ἐκ τῆς νεκυίας μεμαντευμένων ἠδὴ κατ᾽ αὐ- 
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[o s autem & Chariclea, cum proxime tantum 
difcrimen effent, tum fegregantes fefe a praefentibus 
terroribus, tum etiam propter ea, quae vaticinio prae- 
di&a fuerant, accelerantes, iter Memphim feftinato con- 
tinuabant. Et quidem accedebant ad urbem, cum iam 
ea fierent, quae mortuus , quem evocaverat mater , prae- 

X Σπουδαιότερον ) Baf. σπουδέ- nem fluctuat Codex Xyl. rud 


στερον, Eadem mox τοίχου pro reí- — exhibens, 
xv. Inter utramque hanc le&io- , 





J^  HELIODORI AETHIOPIC. L. VIL. 139 


E τελουμένων. ὡς γὰρ ὁ Θύαμις τὸ τ ἀπὸ τῆς Βήσσης 
λῃστρικὸν ἐπάγων SQirvaira, οἱ μὲν κατὰ τὴν Μῴ.- 
(Qv Sy ὅσον ἔφθησαν τὰς σύλας ἐπικλεισάμενοι» 
kd τινὸς τῶν ὑπὸ Murpawny ᾿διαδνάντων τὴν 
κατὰ τὴν Βήσσαν μάχην: προϊδόντος τε τὴν ἔφοδον, 


᾽ 
᾿ καὶ τοῖς ἐν τῷ ἄστει προμηνύσαιντος. ὃ δὲ Θύωμις 








| Ἷ περί τε μέρος τοῦ τείχους τὰ ὅπλο. κωταϑέσθαι κε- 
λεύσας, διαγέπαυξ τε ἅμω ἐκ συντόνου τῆς ὀδοιπορί ας 
- χὸν στρατὸν, καὶ ὡς πολιορκήσων δήθεν € ἐποιεῖτο “νώ- 


qu. οἱ δὲ κατὰ τὴν πόλιν, πρότερον μὲν ὡς zr Abos 

τὸ 6 ἐπιὸν καταδείσαντες, ἀπὸ δὲ τῆς ἐκ τῶν τειχῶν 
κατασκοπῆς ὀλίγους eei τοὺς ἐπελθόντας καταγγόν- 
τες. ὥρμησαν μὲν καὶ αὐτίκο τοὺς ἐγκαταλελειμμέ: 
(tus adips εἰς Φρουρὰν τῆς πόλεως τοξότως τε καὶ. 
ἱππέας ἀναλαβόντες, καὶ τὸν ἀστικὸν δημον τοῖς Ἄς 
τυχοῦσιν εξοπλίσαντες, ἐξελθεῖν τε καὶ συμπεσεὶν εἰς 


᾿ dixerat. Hi enim, qui erant Memphi, paullo ante, quam 
—adveniffet praedonum manum e Befía ducens Thyamis, 
"portas clauferant, milite quodam, qui fub Mitrane me- 
vcruerat, & ex proelio ad Beffam effugerat, adventum 
ilius praevidente, & iis, qui erant in urbe, praenun- 
| tiante. Thyamis igitur, circa quandam muri partem ar- 
ma deponere imperans, fimul quiete poft continuum 
| laborem itineris reficiebat exercitum , & obfidionem ur- 
bis inchoare ftatuebat. Oppidani autem, qui prius metu 
| magnarum copiarüm adventus confternati fuerant, cum 
paucos effe ex muris defpicientes cognoviffent, extem- 
. plo colle&is fagittariis & equitibus, qui pauci ad prae- 
"fidium urbis reli&i fuerant, & reliqua multitudine ci- 
vium armis, quae cuique cafus obtulerat , infiru&a , exi- 
|!ae ex urbe, & cum hoftibus proelium committere pro- 
Fisliod, P. II. 
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μάχην τοὺς ἐναντίοις" πρεσβυτικοὺ δέ τίνος καὶ τῶν 
ἐπὶ δύξης διακωλύσαντος, καὶ ἐκδιδάξαντος, διότι καὶ, 
εἰ τὸν σατράπην ᾿Οροονδάτην ἀπεῖνδι συμβαίνει, TAA v 
Uy ἐπὶ τὸν Αἰϑιοπικὸν : ἐκστρατεύσαντα πόλεμον. 
ἀλλὰ ᾿Δρσάκῃ γοῦν τῇ ἐκείνου γαμετῇ δίκαιον πρός, 
ΤΕΡΟΝ ἀναικοινοῦσϑαι τὴν πράξιν, ἃ oe ἂν μετὰ γνώμης. 
TU ἐκείνης τὸ εὑρισκόμενον κατὰ τὴν πόλιν στρατιω-᾿ 


τικὸν» ῥῶόν τε συλλαμιβάνοι καὶ gen νὰ : 


β΄. Ἐδόκει δὲ ταῦτα καλῶς ipm on καὶ ἐπὶ τὰ 
βασίλεια πάντες ὥρμησαν. ταῦτω ἐχόντων εἰς κατοίς. 
κησιν τῶν σατραπῶν, βασιλέως μὴ παρόντος. 7 δὲ 
᾿Δισάκη τὰ μὲν ἄλλα καλή τε ἦν καὶ μεγάλη» 
καὶ συνεῖναι δραστήριος, " τό τε φρόνημα εξ εὐγε- 
velas ὑπέρογκος» καὶ οἷον εἰκὸς τὴν ἀδελφὴν βασιλέως: 
τοῦ μεγάλου γεγονυῖαν ἄλλως δὲ τὸν βίον ἐπίμω-: 


perabant: grandiore quodam & claro viro contradicen- 
te, & docente, etiamfi fatrapam 'Oroondatem abeífe. 
contigiffet, ad Aethiopicum bellum profe&dum, attamen. 
ad Aríacen illius coniugem rem prius deferri conveni-. 
re, quod illius confenfu milites, qui in urbe reperiren-. 
tur, facilius effent & promtius ad opem ferendam civis. 
tati concurfuri. 

II. Cumque rece dixiffe videretur, contenderunt. 
omnes ad domicilia regia, in quibus abfente rege fatra- 
pae habitant. Arface autem erat alioqui formofa. & pro- 
cera, & fingulari induftria in rebus adminiftrandis prae- 
dicia atque animo elato propter ortus fui nobilitatem , 
qualem exítitiffein ea, quae foror magni regis nata eí- 
fet, confentaneum eft: ceterum propter voluptatem il- 


1 Ἐχστρατεύσαντα ) Codex Pa- | ZAAX xai ᾿Αρσάχῃ οὖν. 
latinus cum Bafil. ἐχστρατεύσαγ- 2 Τό τε φρόνημα -- ὑπέρογκχος) 
τος, quo Galludit vitiofa Xyland. Vitiofe Baf. ὑπερόγγον, male quo- 
ledio ἐχστρατεύσαντας. Mox Baf, que τῷ. φρόνημα accomzodatumg 
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poe καὶ ἡδονῆς παρανόμου καὶ ἀκρατοῦς ἐλάττων. 
πρὸς γοῦν ἄλλοις παὶ τῷ Θυάμιδι, παραιτία τῆς ἐκ 
Μέμφεως ποτὲ" Φυγῆς ἐγεγόνει. ἄρτι γὰρ τοῦ Ka- 
λασίριδος διὰ, τὸν €x, Θεῶν αὐτῷ περὶ τῶν παίδων πὰρ 
ϑισπισϑέντα, τῆς Μέμφεως ὁ ἑαυτὸν λάθρα σάντων 
ἐξοικίσαντος,, καὶ ἀφονους ὄντος, ἢ καὶ ἀπολωλέναι 
δοκοῦντος, τοῦ δὲ Θυάμιδος, ὡς ἂν πρεσβυτέρου σαι- 
loc; ἐπὶ τὴν προφητείαν κληθέντος , καὶ τὰς a τῆς 
| βίους ϑυσίας πανδημεὶ τελοῦντος, ἐντυχουσωα κατὰ τὸν 
γεῶν τῆς Ἴσιδος ἡ Ἶ Apres γεανίσκω χαρίωντι καὶ du 
μάντι, καὶ πρὸς τῆς ἔν χερσὶ πανηγύρεως Tr Aou 
ὡραϊσμένῳ» ὀφϑαλμούς τε ἐπέβαλεν οὐ σώφρονας. 
'καὶ γεύματα τῶν αἰσιχροτέρων αἰνί γμώτω. καὶ ταῦτα 
lé μὲν Θύαμις οὐδὲ κατὰ μιαρὸν προδίετο; Φύσει τε 
xdi ἐκ παίδων εὖ πεφυκὼς τὰ εἰς σωφροσύνην καὶ 


liitam ac diffolutam in vita, eI reprehenfione non 
| |Carebat. Inter cetera quoque & Thyamidi aliqua ex 
;parte caufa aliquando extiterat exilii, quo Memphi ce- 
(dere coaQus eft. Cum enim, fimulatque Calafrris pro- 
pter ea, quae illi divinitus. de filiis refponfa fuerant, 
 Memphi dim emigraffet , ac nufquam compareret, atque 
"etiam periiife putaretur, illico Thyamis, tanquam filius 
[matu maior, effet ad dignitatem antiftitii vocatus , & (a- 
| erificia in ingreffu celebraret publice, cum incidiffet in 
| templo Ifidis Arface in adolefcentem. gratiofum, & ae. 
tate florentem, atque etiam in illa panegyri magis con- 
Mpicuum ὃς exornatum, oculis illum petiit inremperan- 
tibus, & nutibus turpiorum rerum involucris. Quae 
|quidem Thyamis ne paullulum quidem ad animum ad- 
mittebat, cum natura ad temperantiam idoneus, tum a 
|puero praeclare inftitutus. Alioqui etiam ea, quae ab 
ia 
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τῶ πρὸς ἐκείνης δρώμενα s ἀλη ἐνὶ τε ἤν; ὡς ἐρατὸν. 
ὑποπτεύειν καὶ τυχὸν ἄλλως Pur γίνεσιθαι veris 


Oro, τῶν ἱερῶν ὅλος γινόμενος. ὅγε μὴν ἀδελφὸς auo. 


τοῦ à Πετόσιρις, καὶ πώλωι ζηλοτυπίαν t em αὐτῷ νοσῶν. | 
τῆς ἱερωσύνης, τάς τε προσβολὰς τ τῆς, ᾿Δρσάκης Ὁ Tropea 
τηρήσας» ἀφορμὴν εἰς ἐπιβουλὴν του ῦ ἀδελφοῦ τὴ τῆν exei 
γης οὐκ ene πεῖραν ἐποιήσατο. καὶ τῶ ᾿Οροονδώτῃ, 


λάῤρα προσιῶν κατεμήγυιν, οὐ τὴν ἐκείνης p μόνον ^ 
ἀλλ᾽ ἤδη καὶ» ὡς ὃ Θύαμις συγκωτατίϑοιτο; kde 
επιψευδέμενος. ὃ δὲ ῥαδίως " ὑποπεισϑεὶςΣ εξ ὧν TM. 
[o6 προυπώπτευε, τῇ μὲν κατ᾽ οὐδὲν ἠνώχλει», 

e τε ἔλεγχον οὐκ ἔχων, καὶ aua φόβῳ καὶ ai 
x τῇ περὶ τὸ βασίλειον γένος, & τι καὶ ὑπώπτευεν. 


ἀνέχεσθαι βιαζόμενος. τῷ μέντοι γε Θυάμιδι ϑάνω- 


illa agebantur, longius fuerant petita, quam ut ille fu-| 
fpicari poffet: & forfaffis aliter quodammodo fieri exi 
fümabat, cum totus effet facris rebus intentus. Cete-. 
rum frater Petofiris, qui & iampridem illi antiftitii di-. 
gnitatem inviderat, & illecebras Arfaces obfervaffet, 
occafionem ad ii dias fratri faciendas, illius. illegiti-: 
mam follicitationem arripuit. Et Oroondatem clam ac-. 
cedens , indicavit non illius tantum cupiditatem, fed ia-- 
fuper, quod Thyamis iam cum illa pacifceretur: falfo. 
id adiiciens. Ille autem facile fibi perfuaderi paffus eft, 
propter fufpicionem, quam iam antea de Arface con-, 
ceperat: verumtamen moleftus illi rion fuit, tum quod.) 
manifeftum argunientum, quo illam convincere poffet, 
non haberet, tum quod reverentia generis regii, etiam- 
fi quid fufpicabatur, tolerandum, & premendum efie! 
putaret. Ceterum Thyamidi palam denuntiare & minari 


1 Πόῤῥω΄ τε ἣν -- ὑποπτεύ εἰν) For- eft: πόῤῥω ἣν τοῦ ὑποπτεύνιν. “Ὁ 
te partic. j.excidit ante ὑποπτεύ- — 2 Ὕποπεισϑεϊ 2) Ita omnes Μ58.. 
εἰνν $ed & vulgatum fic ftare pot- tefte Cosumel. Baf. meiezeic, 
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Tov! ἐκ προῤῥήσεως, συγεχῶς διωπειλῶν, ^ οὐ πρότερον 
ἀνῆκεν, ἄχρις οὗ τὸν μὲν ἐφυγώδευσε, τὸν ΤΠΠετόσιριν 
δὲ εἰς τὴν προφητείαν NEM od 

Ny. ᾿Αλλὰ TAUTO μὲν 3 χρόνοις ἐγεγόνει προτέροις. 
"πότε δ' οὖν ἡ ᾿Δρσάκη τοῦ πλήθους € ἐπὶ τὴν οἴκησιν αὐ-- 
τῆς συῤῥυέντος : καὶ τήν τε ἔφοδον τῶν ἐναντίων διλοῦν- 






οὔπω μὲν τὸ UM τῶν πολεμίων ὅσον. οὔπω δὲ 
οἵτινες εἰσὶν d πόθεν eiduiu" καὶ πρός γε. οὐδὲ τὸ τὴν πρό- 
φασιν, δὲ ἣν ἐπεληλύθασι, γυώσκουσα. χρῆναι οὔν 
exp τῶν τειχῶν διωίβήναι πρότερον, wo ὥπαωντω ἐκεῖ- 


A 


| mortem non prius deflitit, quam illum in exfilium pe- 
| pulit, & fratrem eius Petofiridem in antiflitii dignitate 
A collocavit. | 

. HII. Sed haec quidem temperibus, quae praecefferant, 
acciderunt. Tum autem Aríace, cum multitudo ad illius 
" domicilia confluxiffet, adventumque hoftium, quod ὃς 
lla praefenferat , nuntiaret, & , ut imperaret convenire 
milites, qui effent, peteret, non ita fe facile id permif- 
furam dixit, cum nondum, quantae fint hoftium copiae, 
.aut qui fint -hoftes , aut unde; fciret, ad haec, ne cau- 

m quidem, propter quam venerint, cognoviffet, Opor- 
litere igitur ufque ad muros prius tranícendere, & illinc 





co Ἔχ προῤῥήσεως) Ἀςῶς fic om- 
"neslibri. Baf. vitiofe : ἐχποβρήσεως. 
2 Οὐ πρότερον ἀνῆχεν) E. fcriptu- 


| rae compendio vitium huic loco 
| enatum eft, quod e Baf. in reli- 


quas edd. migravit, οὐ προανῆχεν. 
ρα alterum οὐ πρότερον ἀνῆχεν re- 


δε praeferunt Codd. Palat. Xyl. 
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Vatic. cum Taurin. tefte Dorvill. 
"ad Char. p.43 


3 Χρόνοις ἐ 


γόνε: προτέροις) 


Cod. Taur. apud Dorvill. ad Char. 
l.l. xp. éyey- πρότερον" quam le- 
ctionem ferri poffe, atque χρόνοις 
ita abundare, iudicabat idem vir 
doctus. Sed in Heliodoro vulga- 
tum praetulerim , confenfu reli- 
quorum librorum munitum. Male 
mox Xyland. συβῥέοντος pro συῤρυ- 
έγτος. 

4 Tavra) Abeft a Cod. Palat, 
& (ane recte abeffe poteft, 


I 3 
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Dg κατοπτεύσαντας » καὶ ἄλλους συλλαβόντας, eU-- 
τω τοῖς δυνωτοὶς καὶ λυσιτελοῦσιν, ἐπιχειρεῖν. ἐδόκει 


κώλῶς eim ur καὶ ὥρμησαν. ὡς εἶχον ἐπὶ τὸ τεῖχος. 


ela, σκηνὴν ὑπὸ ὡλουργγοὶς καὶ χρυσουφέσι Tapa 
τάσμασιν ἐκ προστάγμωτος ἡ ᾿Δρσάκη mile y 
πολυτελῶς τε αὑτὴν καλλωπίσασα, καὶ €Q ὑψης. 
λῆς καβέδρως προκαβίσασω, : τούς τε σωματοφύλα-. 
xag ty ὅπλοις ὑχοχρύσοις. περιστήσασω, κηρύκειόν τε 
εἰς εἰρηνικῶν Jia ieu σύμβολον ἀναδείξασα;, τοὺς, 
πρώτους καὶ ἐπιδόξους τῶν ἐναντίων; πλησίον ἥκειν τοῦ. 


À 


τείχους προέτρεπτν. ὡς δὲ ὁ Θύωμις καὶ ὁ Θεαγένης, 
αἱρεθέντες ὑπὸ τοῦ πλήθους, ἀφίκοντο καὶ ἔστησαν, 


4| 


ὑπὸ τῷ τείχει» τὼ μὲν ὥλλα ὡπλισμένοι, γυμνοὶ δὲ 
τοῦ κρώγους» δ᾽ κήρυξ τάδε ἔλεγεν" ᾿Δρσάκη λέγει, 
πρὸς ὑμᾶς, Ὀρουνδάτου μὲν τοῦ πρώτου σατρώπου 
yw; μεγάλου δὲ βασιλέως ἀδελφή, τί βουλόμενοι, 


omnibus rebus confpe&tis, aliifque infuper collectis , ad 
ea, quae fieri poffe, & conducere viderentur, aggredi. 
ReGe dixifle vifa eft: contenderuntque inde recta ad. 
murum. Ibi cum tabernaculum, purpureis auroque in-. 
textis intentum velis, Arfaces iuffu collocatum effet, 
ipfaque fumptuofe exornata veniffet, pro tribunali edi-. 
tiori confidens, collocatis circa fe fatellitibus, in armis | 
auro fulgentibus, & caduceo prolato, tanquam collo-' 
quii pacificatorii fymbolo, primos & praecipuos ex ho«- 
fübus propius ad murum venire iuffit. Poftquam autem. 
Thyamis ὃς Theagenes, electi a multitudine, venerunt, 
& fub muro confliterunt, reliquo corpore armati, cete- 
rum aperto capite , praeco haec dicebat: Arface, Oroon- 
daüs primi fatrapae uxor, foror autem magni regis, 


1 Τούς τε σωματοφύλαχας) Palat, τοῦ τε σώματιφιρύλαχας, & mox. 
προύτρεπενς hs 
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καὶ τίνες ὄντες, ἢ τίνα αἰτίαν ἐπάγοντες, τὴν ἔφοδον 
Ev οἱ δ, τὸ μὲν πλῆϑος εἶνωι Βησσαέων 
ἀπεκρίναντο" ἑωυτὸν δὲ ὁ  Θύαμις ὅ ὅστις εἴη, καὶ ὅτι 
 MATIENE ὑπό τε τοῦ ἀδελφοῦ Πετοσίριδος καὶ 
| Ὀροονδατου, τῆς τε προφητείας εξ ἐπιβουλης a 

τ ρεθεὶς, i ἐπὶ ταύτην ὑπὸ Βησσαέων κατάγοιτο. καὶ εἰ 
pe ᾿ amu Daun τὴν ἱερωσύνην. εἰρήνην τε εἶνωι» 
ox Βησσαΐέας, εἰς τὴν οἰκείαν ἐπανήξειν, οὐδενὶ κατ᾽ 
e τ οὐδὲν λυμῃναμένους" εἰ ἃ μὴ: πολέμῳ κριτῇ καὶ τοῖς 
| ὅπλοις ἐπιτρέψειν. χρῆναι δὲ καὶ ᾿Αρσάκην εἴπερ τι 
| διανοεῖται τῶν προσηκόντων. εἰς καιρὸν τῆς εἰς αὐτὴν 
|^ ἐπιβουλῆς i ἐκ ἸΠετοσίριδος τὴ τὴν ὥμυνων εἰσπράττεσθαι, 
— καὶ τῶν ἀθεμίτων διωβολῶν, ἃ ὼς ψευδῶς πρὸς Ὄροον- 
᾿ δάτην ποιησάμενος. ἐκείνῃ: μὲν πρὸς τὸν ἄνδρο παρανό- 
τ μου καὶ αἰσχρῶς ἐπιθυμίας ὑποψίαν, αὐτῷ δὲ τὴν 









| quaerit ex vobis, qui fitis, quove animo, & qua de 
caufa, huc venire aufi. Illi autem, multitudinem qui- 
|. dem Beffaenfium effe, refponderunt. De fe vero Thya- 
. mis, quis effet, expofuit, δὲ quod iniuria affeQtus a fra- 
| .tre Petofiride, ac Oroondate, & antiftitio per infidias 
| privatus, in priftinam dignitatem a Beflaenfibus redu- 
- ceretur. Quod fi facerdotium recuperaverit, pacem ef- 
fe, & Beí(aenfes domum reverfuros, nullo omnino da- 
..mno illato: fin minus, belio fe iudici & armis rem com- 
mittere ftatuiffe. Merito autem debere & Arfacen, fi 
» quid cogitet eorum, quae fieri oporteat, opportune de 

Petofiride poenas fumere infidiarum fibi fadarum, & 
criminum nefariorum, quorum cum falfo illam apud 
. Oroondatem infimulaffet, & ipfi apud virum illicitae 
. turpifque cupiditatis fufpicionem , & fibi exfilium e pa- 


Y ᾿Απολεριβάνοι) Male Baf. 2 ἀπο- Nam legatorum haec eft oratio 
deep , & mox οὐδὲν pro οὐδενί, — etfi Thyamis his intereffet. 
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£x τῆς πατρὶ ἴδος φυγὴν ! ἐπιβεβουλευκὼς τυγχάνοι. 
πρὸς, TAUTA drag n μὲν καὶ σύμπαν τὸ Moe 
Φιτῶν ditiis τόν τὲ Θύαμων c ἄνα γνωρίζοντες. καὶ τῆς jd 
ἀπροσδοκήτου Φυγῆς αὐτῷ τὴν euTÍay , ἐν ἀρχῇ μὲν 
καὶ qve, ἐγίγνετο ἀγνοήσαντες, ex δὲ τῶν λεχθέντων 
δ ὑποψίας τε ἄγοντες » καὶ ἀλήβειαν εἶνωι πιστεύοντες. 

ἄν. ἜΠ à ᾿Δρσάκη πλέον καὶ σύμπαντες συνεχύθη 
τὴν διάγοιων, καὶ κλύδωνι Φροντισμάτων περιστοίχι- 
στο, ϑυμοῦ μὲν ἐπὶ τὸν Πετόσιριν πληρουμένη, καὶ | 
πρὸς τὰ πάλαι συμβάντα, τὴν διάνοιαν ἀναπεμπά- à 
Cura, ὅ ὅπως ἂν. ν τιμωρήσαιτο, συνέτωττε᾽ τὸν δὲ Θύα- 
μὴν ὁρῶσα, καὶ aUbi τὸν Θεαγένην, διεσπᾶτο τὴν 
διάνοιαν, καὶ ἐμερίζετο εἰς τὴν πρὸς ἑκάτερον ἐπιθυ- 1 
μίαν, ἔρωτα ἐπ᾿ "ἀμφοτέροις, τὸν μὲν ἀνανεουμιένη » 
τὸν δὲ δριμύτερον ἄρτι ? τὴν ψυχὴν καταβαλλομένη, 


tria, dolo & infidiis comparaffet. Ad haec perturbata eft 
tota Memphitarum multitudo, cum & Thyamim cogno- 
fÍcerent, & inopinati illius exfilii caufam, quam initio, 
tum cum pelleretur, ignorabant, ex his, quae dicta fue- 
rant, fufpicarentur, & veram efle crederent. 

IV. Arface autem omnium maxime perturbatione 
plena erat, & tanquam procella cogitationum undiqua- 
pue premebatur. Nam ira contra Petofiridem inflamma- 
t3, & ad eorum, quae iampridem acciderant, cogitatio- 
nem animum revócans, quo pacto illum ulcifci poffet, 
deliberabat: Thyamidem vero adfpiciens , & rurfus Thea- 
genem, diftrahebatur animo, & alternis in cupiditatem 
erga utrumque rapiebatur: erga alterum quidem, vete- 
rem amorem renovàns; erga alterum autem, acrioris ^ 
adhuc & vehementioris initia flammafque concipiens: |. 

τ Ἐπιβεβουλευχὸ,) Xyland. ἐπι. Melius e fyntaxi verbi Codd. Pa- 


βεβλυχὼς, male. latin. & Xyland, τῇ ψυχῇ χατα- 
2 Τὸν ψυχὴν χαταβαλλομένν) βαλλομέγης - 
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Vu »9 Ν ͵ DA ^ ps 
ὥστε οὐδε τοὺς περιεστηκότας ἐλαθεν ἀδημονοῦσω. 
NI. N 5 AS MODUS. N ^ x e ες 
τὐγλήν aAA qux boy δὴ διωλιποῦσα, καὶ; ὥσπερ οἱ εξ 


7 « N E] nm Á ^N G 
᾿ἐσιλήψεως, εαυτῆν ἀνωλαβούσω, ΠΠολέμου μὲν: ὦ 


, 


- 


βέλτιστοι, ἔφη, μανίαν; ἐνοσήσατε᾽ πάντες μὲν Βησ-- 
σαεῖς, οὐχ ἥκιστα. δὲ ὑμεῖς, ἀκμαῖοι καὶ xaplerres 
οὕτω νεανίαι καὶ εὖ γεγονότες" ὡς γινώσκω τε, καὶ 
εἰκάζειν a Dank εἰς προῦπτον κίνδυνον, "ἢ ὑπὲρ ^u- 
στῶν καὶ ταῦτα, ἑαυτοὺς καϑέντες᾽ οὐδὲ πρὸς τὴν 


T π βώτην RI βολὴν, εἰ μάχης δεήσειεν.» ἀρκέσοντες. μὴ 
yàp οὕτω τὰ μεγάλου βασιλέως ἀσϑενήσειεν, ὡς εἰ 


καὶ τὸν σατράπην ἀπεῖναι συμβαίνει, μὴ διὰ τῶν 
λειψάνων γοῦν τῆς ἐνταῦθα στρατιᾶς, er ayrag ὑμᾶς 
σαϊγηνευθῆναι᾽ ἀλλ᾽ οὐδὲν οἶμαι. dei τρίβεσνϑαι τοὺς 
πολλοὺς, καὶ τῆς κατὼ τὴν ἔφοδον προφάσεως ἰδίως 


TW) οὔσης, ἀλλ᾽ οὐ δημοσίας οὐδὲ κοινῆς, μὴ οὐχὲ 


ut neque circumftantes latuerit illa 'animi anxietas ac 
follicitudo. Verumtamen cum fe, parvo fpatio intermif- 
fo, non fecus ac ii, qui ex morbo facro redeunt ad fe- 
fe, recepiffet: Optimi, inquit, fane vos ad bellum amen- 
tia quaedam impulit, cum omnes Beffaenfes, tum vos 


etiam florentes aetate & venuftos adolefcentes, & bo- 


no genere natos, qui vos, ut animadverto, & conie&u- 
ram facere licet, in manifeftum diícrimen pro praedo- 


mibus conieciftis; cum ne primum quidem impetum, fi 


proelium fit committendum, fuftinere poffitis. Non enim 
eo angufliae redactae funt regis magni rationes, ut, 
etiamfi fatrapam abeffe contingat, non a reliquiis exer- 
citus, qui eft in urbe, omnes vos cingi pofitis. Sed. ni- 
il attinet, ut exiftimo, vulgus aflligi: praeftatque, cum 
privata qu&cüitdam 4 iniuria adventus fit cauía, non pub- 


1 Ὑπὲρ λῃστῶν) Palat, ὑπὺ ληστῶν" male, 


.x38 H EIL I!0 D ORI 

καὶ ide, τὴν ἀμφισβήτησιν κρίνεσθαι, x2 πέρεις τὸ 
ex, Θεῶν τε καὶ δίκης αὐτῆς ὁρισιϑησόμενον ἐκδέχεσθαι. 
δοκεῖ δή μοι, ἔφη; καὶ προστάττω τοὺς μὲν ἄλλους 
Μεμφιτῶν τε καὶ Βησσαέων ἡσύχους icu, μηδὲ 
ἀπροφάσιστον ἀλλήλοις ἐπιφέρειν πόλεμον" τοὺς δὲ 
τῆς προφητείας ἀμφισβητοῦντας. πρὸς ἀλλήλους μο- 
γομαιχήσοντας, ἔπαθλον τῷ γικῶντε προθέσιϑιαι τὴν 
ἱερωσύνην. 

g. Ταῦτα τῆς Δρσάκης εἰπούσης, οἱ μὲν ker 
TA πόλιν TNT ἀνεβόησαν, καὶ và εἰρημένα. ἐπῇ- 
youy' ἅμα μὲν ' εἰς ὑποψίαν μοχιληρᾶς προαιρέσεως 
xaT, τοῦ ΤΠετοσίριδος xeumpén s ὥμα δὲ καὶ τὸν ἐν 
ὀφθαλμοῖς καὶ ὅσον οὔπω προσδοκώμενον κίνδυνον s 
&UTÓg Tig ἑκάστος εἰς τὸν δὲ ἑτέρων ἀγῶνω duoc ac Ok 
δοκιμάφων. οἱ πολλοὶ δὲ Βησσωέξων t ἑῳκεσαν᾽ οὐκ ἀν τῷ 
κομένοις, οὐδὲ ἐκδοῦναι προκινδυνεύειν σφῶν τὸν - 


lica, neque communis, privatim etiam controverfiam 
componere, & finem, qui a Diis & aequitate illis defi- 
£nabitur, ratum habere. Aequum igitur mihi effe vi- 
detur, & impero, ut reliqui Memphitae ὃς Beffaenfes 
quieti fint, neque fibi viciffim fine caufa bellum infe- 
rant; hi autem, quibus eft de antiftitio controverfia , 
fingulari certamine dimicent, ea conditione, ut victori 
facerdotium praemium proponatur. | 
V. Haec cum Arface fuiffet elocuta, omnes, qui erant 
Memphi, exclamarunt, & ea, quae dicta fuerant, col- 
laudabant; eum ὃς Petofirim in fufpicionem fceleratae 
voluntatis & propofiti vocarent, & periculum, ob ocu- 
los pofitum & imminens, alieno fe quifque certamine 
depulíffe laetaretur. Multitudo vero Beffaenfium non 
utique decreto contenta effe, neque periculo exponere 


x Eh ὑποψέαν) Sic Palat. Xyl. At Baf. εἰς ὑποψίας, minus bene, 
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ἄρχον βουλομένοις, ἄ ἄχρις ὃ ᾿Θύαμις € ἔπεισε συγκατα:- 
OO Od od vv avions καὶ τὴν εἰς πολέμους ἀπειρίαν 
τοῦ ΠΠετοσίριδος καταμηνύων, καὶ ὡς ἐκ πολλοῦ τοῦ 
περιόντος ἔσται αὐτῷ τὼ τῆς μάχης ἐπιϑαῤῥύνων. 
ὥπερ: ὡς ἔοικε, καὶ ἡ ᾿Δρσάκη λαβοῦσα ἐνθύμιον τὴν 
μονομωχίαν προύδηκεν, ἀνύποπτον ἑωυτῇ κατορβωθή- 
cto Dai τὸν σκοπὸν συνορῶσαι" καὶ ὡς ὃ ΓΠετόσιρις à ἄρα- 

ὅτως αὐτῇ δίκην ὑφέξει πρὸς πολλῷ γενναιότερον τὸν 
seed διωγωνιζόμενος. "y οὖν καὶ λόγου ϑᾶττον ὁρῶν 
τὼ ' τῆς προστάξεως περαινόμενοι, τοῦ Θυάμιδος προ- 
ϑυμίωῳ πάσῃ τὴν πρόκλησιν ἐπισπεύδοντος, καὶ τῶ 
λειπόμενω τῶν ὅπλων ἐν κόσμω τῶν γινομένων γεγη- 
ϑότως ἀνωλαμίβάνοντος" -πολλὼ καὶ τοῦ Θεαγένους 
ἐπιβαρσύνοντος , καὶ τό τε κράνος τῇ κεφαλῇ περιθέν-- 
τος, εὔλοζόν τε καὶ ὑποχρύσῳ μαρμαρυγῇ πυρσευό- 


fuum ducem velle videbatur , tamdiu, quoad illis Thya- 
mis, ut affentirentur, perfuafit, imbecillas vires Peto- 
firis & infcitiam bellandi exponens, &, quod longe me- 
liore conditione, propter peritiam, proelium ipfe ini- 
turus effet, eos confirmans. Quod etiam, ut eft veri- 
fimile, Arface cogitans, fingulare certamen propofue- 
rat: animadvertens fore, ut fine ulla fufpicione id, 

quod animo expetebat, ex illus fententia eveniret, & 
quod conveniente modo Petofirris illi daturus effet poe- 
nas, cum Thyamide longe generofiore dimicans. Ibi con- 
Ípici potuit, vel di&o citius ea, quae fuerant imperata, 
perfici, cum Thyamis omni ftudio ad id, quod denun- 
tiatum fuerat, properaret, ac reliquum armorum, quod 
defiderabatur ad iuftam armaturam, alacriter fumeret; 
Theagene quoque multis modis illi animum addente, & 
galeam cepiti imponente egregie criftatam, & deaura- 


4 Τῆς προστάξεως) Xyl. προτάξεως, Palat. vero προτάσεως: 


- 
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pes Xo τἄλλω τῶν ar Xu πρὸς τὸ ἀσφαλὲ ς óu- 
δέ arae" τοῦ δὲ Heror indes καὶ ὑπ᾿ ἀνάγκης πυλῶν 
τε ἐκτὸς ἐκ προστώγματος καὶ τῆς Δρσάκης ὠθουμέ- 
νου, πολλῴ τε καὶ εἰς παραίτησιν. βεῶντος, καὶ πρὸς 
βίαν ἐξοπιλιζομένου. Θεασάμενος δὲ αὐτὸν ὁ Θύαμις» 
Ὦ "yaf, ἔζη, Θεάγενης. οὐχ ὁρῶς ὅπως. τῷ δέει 
πάλλεται ὃ ἹΠετόσιρις ; Ὅρῶ, ἔφη. ἀλλὰ πῶς χρήσῃ 
τοῖς προκειμένοις οὐ yo ἁπλῶς πολέμιος, &AAA καὶ 
ἀδελφὸς ὁ ἐναντίος. 6 δὲ, Eo λέγεις, εἶπε, καὶ τοῦ 
e TOU τῆς ἐμῆς διανοίως t ἐστοχασμένως. νικῆσαι d οὖν» 
Θεοῦ νεύοντος. οὐκ ἀποκτεινοωι προύρημιαι. μὴ γὰρ οὕ-- 
τω ποτὲ ὀργὴ καὶ μῆνις $Q' οἷς προπέπονθω κρατήσειεν, 
ὡς αἵματος αὐταδέλφου καὶ φόνου καὶ μιάσματος 
ὁμογαστρίου ἄμυναν μὲν ἐπὶ τοὺς παρελβοῦσι» τιμὴν 
δέ τινα ἐπὶ τοῖς μέλλουσιν ἀλλάξασϑαι. Γενναίου τὰ 


to fulgore micantem, & reliqua arma firmiter circum- 
ligante: Petofiris autem vi, prout imperatum fuerat, 
extra portas truderetur, multa ad deprecandum certa- 
men clamans, & arma invitus & coactus capiens. Cum 
igitur illum confpexiffet Thyamis: Bone, inquit, Thea- 
genes, an non vides, quantopere prae metu tremat Pe- 
tofiris? Video, inquit. Ceterum quo modo iis, quae funt 
prae manibus, uteris? Neque enim fimplex hoftis, fed. 
frater tibi obiectus eft. Ille autem, Re&e dicis, inquit, 
δὲ proxime fcopum meae mentis attigifti. Ego vero vin- 
cere, annuente Deo, non interficere, decrevi. Abfit e- 
nim, ut tantopere ira & indignatio propter ea, quae 
antea fum paflus, in me effervefcat, ut cum fanguine 
fratris, & germani caede atque contaminatione vindi- 
£m iniuriae praeteritae , honorem aurem futurum com- 
mutare velim. Generofi hominis verba funt, inquit 
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ῥήματα, ἔφη. ὁ Θεαγένης » καὶ γνωρίξοντος εὖ εὖ τὴν φύ- 
σιν. ἀλλ᾽ ἐμὰ gra, τί ᾿παραφυλάττειν ἐπιστέλλεις ; 
καὶ ὃς, Ὃ μὲν πρθκαίμερθος ἀγὼν, εὐκαταφρόνητορ" ὠλλ᾽ 
ἐπειδὴ πολλὰ καὶ παράδοξα πολλάκις αἱ xaT ὧν- 
ϑρώπους τύχαι wairosy dirus εἰ μὲν ἐγεερωτοίην, σὺν-- 
εἰσελεύσῃ τε εἰς τὸ ἄστυ, καὶ συνοικήσεις ἐπὶ τοὺς ὁμοίς- 
eig εἰ dé τι τῶν πάρ ἐλπίδας ἀποβαίνοι, Byrraiay 
ἡγήσῃ τούτων, εὔνοιαν πρός σε πολλὴν ἐχόντων καὶ 
τὸν λῃστρικὸν διαῤλήσεις βίον, « ἕως ἄν τι τέλος τῶν κα- 
τά σε εξιώτερον ὑποφηνῃ Θεός. 

στ΄. Ἐπὶ τούτοις Ἰσπάζοντό τε ἀλλήλους σὺν δά-- 
Ἀρυσιν ἅμω καὶ Φιλήμασιν. καὶ ὁ μὲν οὐτοῦ καβήστο 
ὡς εἶχε περισκοπῶν τὸ μέλλον' καὶ τῇ Αρσάκῃ παρ- 
εἶχεν οὐκ εἰδὼς à ἐντρυφῶν αὐτοῦ τῇ ϑέα. παντοίως αὖ-- 
τὸν περισκοπούσῃ; καὶ τοὶς ὀφθαλμοῖς τέως ἀπολαύ- 


Theagenes, & naturae vim egregie intelligentis. Mihi 
vero quid, ut obfervem, imperas? Tum ille: Certamen 
quidem propofitum nihil habet periculi, ita ut facile 
contemni poflit: verumtamen quoniam multa, atque 
ab opinione hominum aliena, faepius fortunae humanae 
varietas efficit, fi victor evafero, una ingredieris ur- 
bem, & habitabis mecum aequali iure; fin aliquid prae- 
ter fpem acciderit, Beffaenfium iftorum , qui tibi ma- 
gnopere favent, dux eris, & praedonum vitam ages, 
donec aliquem finem tuis rationibus dexteriorem Deus 
oftenderit. 

VI. His ita compofitis, comple&tebantur fe 1 mutuo cum 
lacrimis & ofculis. Et hic quidem ibi, quo fuerat habi- 
tu, fedebat, circumípiciens id, quod futurum erat; & 
Aríacae praebebat, infcius ipfe, occafionem voluptatem 
capiendi ex fuo fpectaculo, undiquaque illum circum- 
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ew τῆς ἐπιθυμίας ἐπιτρεπούσῃ. ὁ δὲ Θύαμις i ἐπὶ τὸν. 
Herórin 9 ὥρμησεν. οὐ μὲν ὑπέστη γε ἐκεῖνος τὴν ἐφο- 
δον * ἀλλὰ τὴν πρώτην κίνησιν τραπεὶς ἐπὶ τὰς πύ- 
λας εἰσφρῆσαι εἰς τὸ ὦ ἄστυ προθυμούμενος. ὠλλ᾽ qui 
τε οὐδὲν, ὑ ὑπὸ τῶν ἐφεστώτων ταῖς πύλαις ἀποκρουό- 
μένος. καὶ τῶν ἐπὶ TOU τείχους μὴ παραδέχεσθαι 

? καθ᾿ ὃ μέρος ὁρμήσειεν ἐπικελευομένων.. ἀπεῦδίδρασκε 
δ τε ὡς εἶχε τάχους περὶ τὸν κύκλον τοῦ ἄστευς, ἤδη 
xci τὼ TA ἀποβαλών. συμπαρέθει δὲ κατόπιν καὶ 
ó Θεαγένης; i ὑπεραγωνιῶν τε τοῦ  Θυάμιδος, καὶ τῶν 
γινομένων μὴ πάντα ὁρῶν. οὐ φέρων οὐ μὴν ἔνοπιλος 
γε: τοῦ μή τινα λαβεῖν ὑπόγοιων ὡς τῷ Θυάμοιδι τοῦ 
ἔργου συνεφωψόμενος, ἀλλ᾽ ἔνθα κοθήστο ποῦ τείχους 
ὑπ᾿ ὄψει; τῆς ᾿Αρσάκης τὴν ἀσπίδω καὶ τὸ δόρυ κατα-- 


fpicienti , & oculis tum cupiditate frui permittenti. Thya- 
mis vero ad Petofiridem contendit. Ceterum ille non 
fuftinuit eius adventum: fed cum illum fe aggredi vi- 
diffet, converfus ad portam, recipere fe in urbem vo- 
luit. Sed nihil proficiebat , cum ab iis, qui ad portas fta- 
bant, reiiceretur; & hi, qui erant in muro, ad quam 
partem curfum direxiffet , ne a quoquam reciperetur , ad- 
hortarentur. Fugiebat igitur, quanta celeritate potuit, 
in circuitu urbis, iam & abiectis armis. Currebat au- 
tem una quoque a tergo Theagenes, propter Thyami- 
dem follicitus, & non continens fefe, quin videret omnia, 
quae fiebant: verum non armatus, ne veniret in fufpi- 
cionem , quod Thyamidi effet opem laturus; fed ad eam 
partem muri, ad quam confederat in conípectu Aría- 
I ᾿Αλλὰ τὴν πρώτην χίνησιν ) In (ita Palat. & Xyl. ) εἰσφρῆσαι eic τὸ 
Codd. hiclocusita legitur: ἀλλὰ ἄστυ προθυμούμενος. Quae fupple- 
παρὰ ( quod tamen recte ἀρεῖ a menta pro gloffis habenda effe vi- - 
Palat.) τὴν πρώτην κίνησιν εἰς φυγὺν ditiam Dorv. ad Charit. P: 797- 


(additum hoc in Palat. & Xyl.) — 2 Ka$' 9 μέρος) Καϑὸ μέρος om. 
ἡραπεὶς ἐπὶ τὰς πύχας ἔβη, εἰς τὸ πες edd, vitiofe. 
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ϑέμενος, καὶ ταῦτα περισκοπεῖν αὐτῇ πάλιν ἀνθ᾽ 
ἑαυτοῦ παρασχῶν, συμπαρωμάρτει τοὺς δρόμοις, οὔτε 
ἁλισκομένου τοῦ ἹΠετοσίριδος, οὔτε κατωπολὺ, φυγῇ 
φθάνοντος, ἀλλ᾽ ἀεὶ ληφϑησομένῳ προσεοικότος, καὶ 
τοσοῦτον ὑπεκφεύγοντος, ὅσον εἰκὸς ἥν τοῦ ἀνόπλου 
καθυστερεῖν ὡπλισμένον τὸν Θύαμειν. εἰς eat μὲν 
οὖν καὶ δεύτερον. οὕτω περιήλασαν τ τὸ τεῖχος" ἀλλ᾽ ὅτε ὃ 
τρίτος αὐτοῖς ἠνύετο κύκλος, ἤδη τὸ δόρυ τοῦ Θύαμιδος 
κατὰ τῶν μεταφρένων τ᾽ ἀδελφοῦ κατασείοντος, xa 
pere. ἢ 1 βεβλῆσϑαι διωπειλοῦντος, ἡ ἡ πόλις δ ὡς ex 
ϑεάτρου περιεστῶσω τοῦ τείχους ἠθλοθέτει τὴν ϑέαν᾽, 
τότε δή πως εἴτε δαιμόνιον, εἴτε τύχη τις T ᾿ ἀνθρώπεια 
βραβεύουσα, καινὸν ἐπεισόδιον ἐπετρωγῴδει. τοῖς δρω-- 
pé , ὥσπερ εἰς. ἀνταγώνισμα δράματος ἀρχὴν ἄλ- 
τὴν παρεισφέρουσα. καὶ τὸν ἱκαλάσιριν εἰς ἡμέραν καὶ 
ὥραν ἐκείνην» ὥσπερ ἐκ μηχανῆς σύνδρομόν τε καὶ οὐκ 
ces, fcutum & haftam deponens, & fpe&anda illi rur- 


fus pro fe exhibens, fequebatur illorum curfum, neque 
adhuc Petofiride capto, neque longe praecurrente, fed 


᾿ς jam iam comprehendendo fimili, & tantum eatenus οἷς 


fugiente , quatenus confentaneunt fuerat, armatum Thya- 
mim à tergo inermis relinqui. Semel igitur atque iterum 
ita decurrerunt circa murum. Sed quando tertium or- 
bem conficiebant, iam haftam Thyamide dorfo fratris 
intentante, & manere, nifi vulnus accipere mallet, iu- 
bente, civitate autem, tanquam ex theatro, iudice & 
arbitra fpe&aculi conftituta: tunc fane feu numen, feu 


——. fortura quaedam, gubernans res humanas, nova accef- 





fione, tanquam in tragoedia, auxit ea, quae agebantur, 
quafi aemulatione quadam initium alterius fabulae affe- 
rens; & Calafiridem die ac hora illa, tanquam ex corri- 
pofito, focium curfus, & infelicem fpe&tatorem certa- 
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, ^ N ^ ἊΝ ^ E ^ Ll 
εὐτυχῆ “ϑεωρὸν τῷ περὶ ψυχῆς ἀγῶνι τῶν παίδων ἐφ ί-. 


ε- Ν S us " S ΠΝ RE pi 
στησι πολλῶ μὲν ὠνωτλάντῶ xou zrOWTOS ^ μηχῶνη- 


€ ^ N 327 M , 
σάμενον, φυγάς τε ἑαυτῷ καὶ ἄλας ξενικὰς vri Da 
3, , X «“ [or £ , 
λόντω, εἴπως ἐκκλίνειε τὴν οὕτως ἀπήνη Θέων, exi 
Z^ ΝΣ οὐ ev. c ^4 Ns. Sure ἃ / ? το νῶν 
ϑέντω δὲ ὑπὸ τῆς εἱμαρμένης. καὶ ἰδεῖν ἃ πάλαι a 


τῷ οἱ Oed προεθέσπισαν συνελωϑέντω πόῤῥωϑεν μὲν 
τὼ τῆς διώξεως προκατοπτεύσανται, ἐκ δὲ τῶν πολ- 
Aic προῤῥηθέντων τοὺς παῖδας εἶναι τοὺς αὐτοῦ συν- 
»βήσαντα: καὶ συντονωτέροις. ἢ xaO ἡλικίων dine. 
ἐπὶ τῷ φϑήναι τὴν εἰς τέλος αὐτῶν συμπλοκῆν, καὶ 
τὸ ynpas βιασάμενον. | 

ζ΄. Ὡς δ᾽ οὖν ἐπέστη, xc πλησίον ἤδη συμπαρέ- 


Sa, Tí ταῦτω, * ὦ Θύαμι καὶ Teréripis συνεχῶς 


2 [od ^ 5 2 D L , 
ἐβόα" τί ταῦτω παῖδες ; ἀνεκάλει πολλάκις. οἱ δ᾽ οὐ- 


minis liberorum de vita, conftituit. Qui etfi multa per- 
peffus fuerat, δὲ multa tentaverat, exfilioque fe ὃς fe- 
ceffu in peregrinas terras mul&averat, ut tam crudele 


fpecaculum evitare poffet: tamen fato vicus, videre. 


ea, quae illi iampridem Dii oraculo praedixerant; coa- 
étus eft. Et e longinquo curfum δὲ infeCtationem pro- 
Ípiciens, ex iis, quae illi faepius praedicta fuerant , filios 
fuos effe intellexit: intenfiorique curfu, quam alioqui 
aetas patiebatur, antevertere illorum ultimam manuum 
confertionem conatus eft, etiam vim faciens fene&uti. 


VII. Poftquam igitur fupervenit, & propius iam una 


currebat, Quid hoc fibi vult, o Thyami & Petofiri 2. 


continue vociferabatur: quid, malum, hoc amentiae eft, 
flii? faepius inclamabat, Illi autem , cum nondum patris 


1 Muyavncápeeyov ) Baf. μηχανη- εχῶς ἐβόα) Abfunt haec verba a 
σόύμενον, & mox ἄλλας pro ἄλας,  Baf. ,cuius erroris caufa in repeti- 
utrumque vitiofe. to τί ταῦτα latet, 

2 Ὦ Θύαμι xci Πετόσιρι; συν- 


ΝΡ ΝΣ μα lle uc nC e μὲ yr TM 
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δέπω τὴν πατρῴαν γνωρίζοντες ὄψιν, τοῦ μὲν ἔτι τοῖς 
πτωχικοῖς ἡμφιεσμένου ῥάκεσιν, αὐτοὶ δὲ ὅλοι τῆς 
po» ὄντες 5 ὥς TiVo, τῶν ἀγυρτῶν ἢ καὶ ἄλλως εξε-- 
| στηκότων παρήμειβον. τῶν δὲ ἐπὶ τοῦ τείχους, οἱ μὲν 
ἐθαύμαζον ὡς ἀφειδοῦντω αὐτοῦ καὶ εἰς ξιφήρεις ὁ ἐμ- 
βάλλοντα" οἱ δὲ ὦ ὡς παραπλήγα καὶ μάτην Φερόμε- 
γον ἐγέλων. ἀλλ᾽ ὅτε συνεὶς ὁ πρεσβύτης v ὑπὸ τῆς £U- 
τελείας τοῦ σχήματος ἑαυτὸν οὐ γνωριζόμενον. ὃ eyv- 
μνώθη μὲν τῶν ἐπιβεβλημένων ῥακῶν, τὴν δὲ ἱερὰν 
κόμην ἄδετον οὔσων καθήκε, καὶ τὸ κατ᾽ ἽΝ Φορ- 
Tío, Xo τὴν ἐν χερσὶ βακτηρίαν ἀποῤῥήψας, ' 6n 
κατὰ πρόσωπον, καὶ ὠφόη γεραρός τε καὶ à Ἱεροπιρεπῆς, 
ὑπώκλασέ τε ἠρέμα, καὶ τὰς χεῖρας εἰς ἱκετηρίαν 
προτείνας, ὮΩ, τέκνα, σὺν δάκρυσιν ἀγωλόλυξεν, οὗτος 


vultum agnofcerent , adhuc mendicorum pannis veftiti , 
& ipforum animus totus effet in certamine, tanquam 
aliquem circulatorem , aut alioqui non fatis mentis com- 
potem, praeteribant. Ex iis vero, qui erant in muro, 
nonnemo mirabatur, quod fibi non parceret, & inter 
digladiantes fefe coniiceret: aliqui vero tanquam amen- 
tem, & fruftra fefe medium inferentem, ridebant. Cum 
igitur fenex intellexiffet, fe propter vilitatem habitus 
non agnofci, deiecit pannos, quibus defuper erat indu- 
tus, & facram comam, cum non effet religata, promi- 
fit, ac onere, quod gerebat in humeris, cum baculo, 
-quem habebat in manibus, abiedto, ftetit adverfus, ὃς 
facie ipfis paruit veneranda ac pontifice digna, fenfim- 
que fe curvavit, & «manus fupplices protendens, lacri- 
pis obortis, eiulando infit: O filii, en ego fum Calafi- 





| ^ χα Ἔστη χατὰ πρόσωπο, χαὶ ἄφθη re&e e tribus Codicibus Com- 
| γεραρός τε καὶ ἱεροπρεπὴς, ὑπώχλα- melinus reftituit, ὅς ad exorna- 
σέ τε ἠρέμα, καὶ τὰς χέϊρας) De- tionem totius loci epprime fa- 
ficiunt haec verba in Bafil, quae ciunt, 
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ἐγὼ a Καλάσιρις, οὗτος ἐγὼ πατὴρ, ὃ ὑμέτερος" αὐτου στῆς - 


uL καὶ τὴν £x μοιρῶν μανίαν στήσατε, τὸν Φύντα καὶ | I 


ἔχοντες καὶ aider dés τες. τότε οἱ μὲν παρείθησαν. καὶ 
κατενεχθῆναι μικρὸν ἀπολιπόντες, προσέπιπτον. ἄμφω 1 
τῷ πατρὶ» καὶ τοῖς γόνασι περιφύντες, πρώτῳ μὲν ἄτε- ᾿ 
γέστερον ἐνορῶντες, διηκριβοῦντο τὸ τὸν ἀγαυιγνωρισμόν. ὡς E | 
οὐ φάσμα τὴν ὄψιν, ἀλήβειων δὲ, 1 ἐγνώρισαν. πολλὼ 
ἅμα καὶ εξ ἐναντίων ἔπασχον. ἥδοντο ἐπὶ τῷ φύντι Gao 
ζομένῳ Tap ἐλπίδα" Lo j κατελαμβάνοντο πράξει, 
καὶ qnare καὶ ἠσχύνοντο᾽ τῆς ἀδηλίας τῶν ἀποβη- " 


σομένων εἰς ἀγωνίαν καθίσταντο. Xa) ταῦτω ἔτ: τῶν Ἢ 


2x τῆς πόλεως δαυμαζόντων, καὶ λεγόντων μὲν οὐδὲν, à 
οὐδὲ πρωττόγτων; ὥσπερ 0$ ἀχανῶν ὑπὲρ ἀγνοίας καὶ 
τοῖς γεγραμμένοις THU TAVIQEAP. πρὸς μόνην τὴν ϑέαν ἰ 
ἑπτοημένων » ἕτερον ἐγίγνετο παρεγκύκλημα τοῦ dp&- 
prog. ἡ Χαρίκλεια xaT ἴχνος ἐφεπομένη τοῦ Ka- 


ris, en ego fum vefter pater. Hic iam confiftite, & fu- 
rorem, qui malo fato exortus eft, compefcite, cum pa- 
trem & habeatis , & revereri debeatis. Iam tum langue- | 
bant, tantumque non collapfi, provoluti funt ad g&nua 
patris, & amplexi, primum defixis oculis intuebantur, 
examinantes ilius agnitionem: deinde, poftquam non. 
fpe&rum effe, fed ipfum revera, cognoverunt, variis 
affeCibus & inter fe contrariis commovebantur. Lae- 
tabantur propter parentem, praeter fpem fuperftitem 
confpectum : excruciabantur & erubefcebant propter 
actionem in qua deprehenfi fuerant: & erant  folliciti | 
ob futurorum incertitudinem. Haec autem adhuc iis, qui | 
erant in urbe, mirantibus, & neque dicentibus quidquam, 
neque agentibus, verum paene ftupentibus prae inícitia, | 
& pi&orum fimilibus ad folum (pe&aculum arre&tis, 
alius actus obiter inferebatur fabulae, Chariclea, vefti- 
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λασίριδος, x2 πόῤῥωθεν ἀνωυγνωρίσασα τὸν Θεωγένην,. 
(ὀξὺ γάρ τι πρὸς ἐπίγνωσιν ἐρωτικῶν ὄψις» καὶ κίνη- 
μα; πολλάκις καὶ σχήμα μόνον" κῶν πόῤῥωθεν ἢ ) κἂν 
ἐκ νώτων τῆς ὁμοιότητος τὴν Φαντασίαν παρέστησεν) 
ὥσπερ οἰστρηθεῖσα ὑ ὑπὸ τῆς ὄψεως, ἐ ἐμμανῆς ἐπ᾿ αὐτὸν 
ferai καὶ περιφῦσα τοῦ αὐχένος ἀπρὶξ εἴχετο καὶ ἐξ- 
primos Xe γοεροὶς τισι κατησπάξετο S piv. ὁ δὲ, 
οἷον εἰκὸς, ὄψιν τε ῥυπῶσαν καὶ πρὸς τὸ αἰσιχρότερον 
ἐπιτετηδευμένην ἰδὼν, καὶ ἐσθήτα τετρυχωμένην, καὶ 
κατεῤῥωγυῖϊαν., ὥσπερ "Wa τῶν ἀγειρουσῶν καὶ a 
Duc ἀλήτιν, διωθεῖτο καὶ παρηγκωνίζετο. καὶ τέλος 
ἐπειδὴ οὐ μεβίει. ὡς Bex umen καὶ τῇ ϑέᾳ τῶν A 
e Καλάσιριν ἐμποδὼν ἱσταμένην, καὶ δεῤῥάπισεν. 
ἡ δὲ, ὦ Ille, πρὸς αὐτὸν ἠρέμα" οὐδὲ τοῦ λαμπα- 


6115 infequens Calafiridem, cum e longinquo cognovif- 
fet Theagenem, (acris eft enim in cognofcendo aman- 
tium adípe&us, faepiufque motus tantum & habitus, 
quamvis e longinquo, aut etiam a tergo, fimilitudinis 
εὐ opinionem praebuit) tanquam i&ta iliius adfpe&u, furi- 
'"bunda ad ipfum fertur, & haerens in amplexu, e collo 
mulla voce edita pendebat , lugubribufque quibufdam 
lamentis eum falutabat. Ille autem, ut eft verifimile, 
vultum fqualidum, & ex indufiria contaminatum ὃς 
| pollutum, videns, δὲ veftem vilem ac laceram, veluti 
aliquam ex circulatricibus, & revera vágabundam, re- 
|pellebat ac reiiciebat: & ad extremum, cum non defi- 
'fteret, tanquam fibi moleftae, ὃς fpe&aculum illud Ca- 
lafiridis impedienti, etiam alapam inflixit. Illa autem, o 
Pythie, fubmiffe ad illum, neque faculae amplius re- 

1 Ἰδὼν) Abeft hoe verbum a. e Baf. illud reduxit; iniurius ta- 
Palat. & Xyl. Quo tamen eie&o, menin hoc, quod uncis inclufe- 


| mefcio quomodo tota oratio flare rit, e quibus nos illud optimo 
| poffit. Vidithoc iam Cominel, qui . iure exemiffe putamus, 
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deu μέμνησαι" καὶ τότε Θεωγένης ὥσπερ βέλει τῷ 
ῥήματι βληθὲς, καὶ τῶν συγκει "μένων αὐτοῖς ! CUM 
βόλων τὸ λαμπάδιον γνωρίσας, ἐνωτενίσας v xdi 
ταῖς βολαὶς τῶν ὀφθαλμῶν τῆς “Χαρικλείας, " ὥσπερ 
ὑπ᾽ exrivog ἐκ γεφών διωττούσης καταυγασϑεὶς, 7- 
ριέβαλλέ τε καὶ ἐνηγκαλίζετο᾽ καὶ τέλος τὸ πρὸς τῷ 
τείχει σύμπαν μέρος καθ᾿ à προκαθήστο ἡ ή ᾿Δρσάκη διε 
οιδουμένη , καὶ οὐκ ἄνευ By enhrids ἤδη τὴν X αρίκλειαν 
ϑεωμένη; σκηνογρωφικῆς ἐπληροῦτο ϑιαυμωτουργίας. 
4. Λέλυτο μὲν ἄθεσμος ἀδελφῶν πόλεμος, καὶ 
ἀγὼν ὁ δὲ αἵματος κριθήσεσιϑαι προσδοκώμενος , εἰς 
κωμικὸν ἐκ τραγικοῦ τὸ τέλος κατέστρεφε. πατὴρ τοὺς 
παῖδας ξιφήρεις i ἐπ᾿ ἀλλήλους καὶ μονομια;χοῦντας ϑεα- 
σάμενος: καὶ ὃ τὸν παρὰ τοσοῦτον τῶν τέκνων ϑάνα- 
voy ἐν ὀφϑαλμοὶς rois γεννήσασι δυστυχήσαι κινδυ-- 


cordaris? Tum Theagenes, verbo illo tanquam iaculo 
i&us, & ex conftitutis inter illos tefferis faculam co- 
gnofcens, defixifqdue oculis contuitus, & obtutu Cha- 
ricleae tanquam ex nubibus radio emicante illuftratus, 
in collum invadebat: poftremo tota pars ad murum, in 
quo federat Aríace tumens, & non fine zelotypia iam 
Charicleam adfpiciens, plena erat fcenica quadam mi- 
rificaque repraefentatione. 
, VIIL Diremtum eft nefarium bellum inter fratres, 
& certamen, quod cruentum fore putabatur, in comi- 
cum finem ex tragico defiit. Pater, filios armatos con- 
tra fefe, fingulari certamine dimicantes confpicatus, qui 
eo diícriminis venerat, ut paene oculis parentis infelix 
1 Συμβόλων) Baf. συμβόλοις" — p.362. Nam proprium hoc de tab 
vitiofe. gure & ftellis ,raücientibus ver- 
2 Ὥσπερ ὑπ᾽ dxrivog ἐκ νεφῶν bum. Vulgo: ὥσπερ ἐκ νεφῶγ umb 


διαττούσης) Praeclareita hunc lo- ἀχκτίγος διαπτούσηςς 
cum emendavit Dorvill. ad Char. 
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γεύσας, εἰρήνης αὐτὸς ἐγίνετο πρύτανις" διαδρᾶναι, μὲν 
τὸ προωρισμένον ἐκ μοιρῶν ἀδυνατήσας, εἰς καιρὸν δὲ 
ἐπιστῆναι τοῖς ᾿ἀποκεκληρωμένοις εὐτυχήσας. παῖδες 
τὸν Φύντα. μετὰ δεκαετοῦς ἄλης χρόνον ἐκομίζοντο᾽ καὶ 
τὸν αἴτιον τῆς ἐπὶ τῇ | προφητείᾳ καὶ μέχρις αἵματος 
στάσεως, αὐτοὶ μικρὸν ὕστερον κατέστεζον, καὶ τοὶς 
T6 συμβόλοις τῆς ἱερωσύνη ἧς ἀναδοῦντες παρέπεμπον. 
ἐφ᾽ ἅπασι, δὲ τὸ ἐρωτικὸν μέρος τοῦ ὁράματος à " Xa- 
pou καὶ ὁ Θεαγένης, ' ἐπήκμαζεν, ὦ ὡραῖοι καὶ χω- 
᾿ρίοτες οὕτω νέοι, παρ᾿ ἐλπίδα πᾶσαν ἀλλήλους ὥπει- 
ληφότες, κοὶ πλέον τῶν ἄλλων εἰς τὴν ἐφ᾽ ἑαυτοὺς 
B ϑέαν τὴν πόλ " ἐπιστρέφοντες. ἐξεχύθη γοῦν πᾶσα διὰ 
πυλῶν; καὶ T6 à προκείμενον eoo ἐπιλήρου δὰ πάσης 
ἡλυκίας' τοῦ μὲν ἐφηβεύοντος τῆς πόλεως, καὶ εἰς ἄν- 
(pac ἄρτι παραλλάττοντος; τῷ Θεαγένει ? προστρέ- 






mors liberorum fubiiceretur, ipfe pacis fiebat arbiter. 
Qui effugere quidem fatorum neceffitatem non poterat: 
ceterum tempori ad ea, quae definita fuerant , veniens, 
fortunae fucceffu ufus videbatur. Filii parentem poft 
decennalem erroris intercapedinem recuperabant, & eum, 
| qui fuerat caufa propemodum cruentae propter antifti- 
| tium feditionis, ipfi paullo poft coronabant, facerdotii- 
que infignibus ornatum deducebant. Inter omnia vero 
amatoria pars fabulae , Chariclea atque Theagenes, for- 
mofi & venufü iuvenes, cum praeter omnem fpem & 
' opinionem fe recuperaffent, vigebat, & magis, quam ce- 
B tera, urbem ad fpe&aculum fui convertebat. Effuía 
3| namque fuerat per portas, & patentem campum fre- 
4 quentia cuiuslibet aetatis impleverat: parte civitatis pu- 
$* bere, & virilem aetatem tum primum attingente , accur- 


I Ἔπόήχμαζεν) Palat. ἐπύχμα- 2 ΤΙροστρέχοντος ) Baf. vitiofez 
| ον, quod praeferebat Commel, πρ'στρέχροντες. 
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χοντος" τῷ δὲ Quá τῆς ἀκμαζούσης ἡλικίας, καὶ 
τοὺς ἄνδρας ὁλοκλήρως, πληρούσης. καί Ti καὶ ἄνα.- 
γνωρίζειν. τὸν Θύαμιν € ἐχούσης. τὸ δὲ παρβενέυον τοῦ 
ἄστεος, καὶ νυμφώνας ἤδη φανταζόμενον, τὴν Χα- 
ρίκλειαν περιεῖπε᾽ πρεσβυτικὸν δὲ καὶ ἱερὸν ἅπαν γέ- 
γος ἐδορυφόρει τὸν Καλάσιριν' καὶ πομπή τις ἵεροπρε- 
73g αὐτοσ'χέδιος ἐστέλλετο" τοὺς pe Βησσαεῖς τοῦ 
Θυάμιδος ἀποπέμψαντος, καὶ χάριν τε τὴν γενομένην 
ὑπὲρ τῆς προθυμίας ὁμολογήσαντος" καὶ βῶς μὲν ἐκώ- 
Τὸν» χίλια δὲ πρόβατα, καὶ δραχμὰς ὁ ἑπάστῳ δέκα 
μικρὸν ὕστερον καὶ εἰς πληρουμένην τὴν σελήνην. aro- 
στέλλειν ἐπαγγειλαμένου" τὸν αὐχένα δὲ ὑ ὑπάγοντος 
ταῖς χερσὶ τοῦ πατρὸς, κοὶ τὴν πορείαν ἐπικουφίζον- 


τος, καὶ τὴν βάσιν τοῦ πρεσβύτου πρὸς τὸ παρ᾽ £A-. 


πίδω χαῖρον ἠρέμα παραιλυομένην ἐφεδράζοντος. ἐποίει 
δὲ ταυτὸν ἐκ ϑατέρων 1 καὶ ὃ | Heróriie καὶ ὑπὸ λομ- 
πάσιν ἡμμέναις ἐπὶ τὸν νεὼν τῆς Ἴσιδος κοωτήγετο ὃ 


rente ad Theagenem; ad Thyamidem vero, florentis 
aetatis, & exacta maturitate viros conftituentis, atque 
etiam per aetatem Thyamim cognofcentis. Porro virgi- 
nea urbis portio, de fponfo iam cogitans, ad Charicleam 
adhaerefcebat. Senile autem & facrum genus totum fti- 
pabat Calafiridem. Atque ita pompa quaedam facra re-. 
pente conftiterat, cum Thyamis Beffaenfes remififfet, 


gratiafque illis pro navata fibi cupide opera egiffet, bo- | 
ves centum, mille vero oves, & fingulis decem drach-- 


mas paullo poft ad plenilunium fe miffurum promittens; 
collum vero manibus patris fubiiceret, & itineris mo- 
leftiam levaret , inceffumque fenis, prae infperato gau- 
dio fenfim languefa&tum ac diffolutum, fuffulcirer & fu- 
ftentaret. Faciebat vero idem ex altera parte Petofiris:: 
& cum facibus accenfis deducebatur in templum lfidis 
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πρεσβύτης, ὑ ὑπὸ κρότῳ καὶ εὐφημίᾳ πολλῇ δορυφορού- 
μένος: “πολλῶν ἅμα Ri yy καὶ αὐλῶν ἱερῶν ἐπη- 
“χούντων, καὶ πρὸς χοροὺς ' τὸ ἀγέρωχον τῆς ἡλικίας 
ἐκββακχευόντων. οὐ μὴν οὐδὲ ἡ ῇ ᾿Αρσάκη κατόπιν ἐλεί- 
πετὸ τῶν δρωμένων ὠλλ᾽ idwy δορυφόρημα καὶ πομ- 


Ν 


πείαν καθ᾽ ἑαυτὴν ὑπέρογκόν τινὶ σοβοῦσα, * ὅρμους 
καὶ πολὺν χρυσὸν ἐνέβαλεν εἰς τὸ Ἴσιον, οὑτωσὶ μὲν 
δοκεῖν» διάπερ καὶ ἡ λοιπὴ πόλις" ἐκ μόνου δὲ τοῦ 

Θεαγένους τὸ τὸν ὀφδωλμοὸν ὁ ἀναρτήσασω: καὶ πλέον τῶν 
᾿ ἄλλων τῆς ἐκείνου Sag ἐμιφορουμεένη" οὐ μὴν ἔχουσα 
yt καθαρὸν τὸ εὐθύμημα ἡδόμενον. ὠλλὰ τὴν Χαρί- 
κλειαν ὃ Θεαγένης εξ ὠλένης χειραιγωγῶν» καὶ τὴν 
ὀχλικὴν ἐπιφορὰν. ἀναστέλλων, δριμύ τι τῇ ᾿Δρσάκῃ 
ζηλοτυπίας κέντρον ἐνέβωλεν. ὡς eur 3 e ἐντὸς ἐγεγόνει 
τῶν ἀνακτόρων ὁ Καλάσιρις, ῥίπτει μὲν ἑωυτὸν ἐπὶ πρό- 


fenex, plaufu δὲ gratulationibus ftipatus, multis fimul 
fiftulis & tibiis facris refonantibus, & ad tripudia fer- 
ventem & vegetam aetatem exfufcitantibus. Porro nec 
Aríace a tergo relinquebat ea, quae fiebant; fed fuam 
quoque catervam & comitatum feorfim magno cum fa- 
ftu oftentans fequebatur: monilia multumque auri in 
templum Ifidis impofuit, eo quidem praetextu, quod ex- 
emplum reliquae urbis imitaretur; ex folo vero Thea- 
gene fufpendens oculos, & prae ceteris illius confpectu 
perfruens, nec tamen fincero erga illum ftudio fe ob- 
le&ans. Porro cum Charicleam Theagenes manu tenens 
duceret, turbamque confertam removeret, acrem quen- 
dam zelotypiae ftimulum Aríacae infixit. At Calafiris, 
ut ingreffus eft interiorem templi partem, procidit in 

Y Τὸ ἀγέρωχον τῆς ἡλικίας) Ε- “5 Ὅρμους) Abeft a Baf. additum 
rocem, exfuleantem iuventutem, Ma- a Commelino e Palat. & Xylandri 


le Palat. & Xyl. τὸν ἀγέρωχον τῆς libro. 
BALA, 3 Ἐντὸς) Baf. ixróc male, 
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P ^ N o» M ^ 5 / € v 
σωπον᾽ τοῖς δὲ ἰχνεσι "rpog Que του ἀγάλματος» ὥρων 
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, M e DA 3 IN ME NONI “ 
τε ἐπιπλεῖστον οὕτως ἔχων. ὀλίγου μὲν ἡ καὶ ἐκβανεὶν 
/ 9 7 M ^ 74 / 
ἐδέησεν. ἀναλαββθόντων δὲ τῶν περιεστώτων; μόλις δια-- 
N N , ^ d Ν Z 
yacrde, καὶ σπείσας τε τῇ Θεῷ καὶ κατευξάμενος » 
- Ν ^ € n: ^ S ^ € / LA 
ὠζελων τῆς €ouTOU xX€(DeÀxs TOV τῆς ἐἑερωσύνης στε- 
N € N / ΄ . ΓΝ NL 
Φανον τὸν grande, τὸν Θύαμιν κατέστεφεν᾽ αὐτὸς μὲν 
57 / ἊΨ Ν X ^ SN ie M 
ἤδη γηρωιός τε εἰνωι πρὸς τὸ πλήθος εἰπὼν, καὶ ἄλ- 


»" Ἂς Ν C N N m 
λῶως 7rpoopoty ^ τὴν τελευτὴν πλησιάζουσαν" τὸν δὲ 7rai- 


^ y! » e "4 «M ?n v 
δὼ πρεσβύτερον üvroh τοῦ γένους, χρεωστεῖσϑοί τε τὰ 
᾿ ^ ᾽ D e No € $9 
σύμβολωῳ τῆς προζητείας ex τοῦ νόμου" καὶ ἱκώνως TÉ 
* ^ εἰ Noe NOBEN / 
ἔχειν ψυχῆς τε ὥμω καὶ σώματος πρὸς τὼς ἱερωσύνης 
λειτουργίας." 
/ /, D x Ll f ^ Ν 
S. 5 Ἐκβοησάντων d£ πρὸς Tavra τοῦ δήμου, καὶ 
7, ΠΝ ^47 , , 7] 
συγκατατίδεσθει δὼ τῶν ἐπαίνων παραδηλούντων, 


faciem, &, cum veftigiis fimulacri incubaret, multo- 
que tempore ita maneret, parum aberat, quin moreretur. 
Revocantibus autem eum ad fefe circumftantibus, vix 
confurgens, cum libaffet Deae, votaque nuncupaffet, 
demens fuo capiti facerdotit coronam, filium Thyaii- 
dem coronabat, fe iam fenem effe, ad multitudinem di- 
cens, & alioqui fibi imminere mortem profpicere; fi- 
lio vero maiori natu ὃς deberi infignia antiftitii lege, 
& illum fatis habere dotum animi & corporis ad facer- 
dotii munia obeunda. 

IX. Cum ad haec populus exclamaffet, feque appro- 
bare laudibus & praeconiis fignificaffet, ipfe templi quan- 





τ Καὶ ἐχϑανεῖν) Ex Euripide 
Hec. 246, ἃ Heracl, 560, haec 
p?cic videtur petita. 

2, Τὴν τελευτὴν) Sic Baf. Reliqui 
omnes τὴν τελευταίαν, ἴς, ἡμέραν, 
quod magis graecum videtur. 

3 Ἐχβοησάντων —- τοῦ ὀήμου, 


xal -- παραδηλούγτων) Exquifitio- 
rem hanc σύνθεσιν habet Cod. Pal. 
vulgarem rationem exhibet Baf. 
ἐχβοήσαντος, fervato tamen alte- 
ro παραδηλούντων. Mihi tamen τοῦ 
δήμου gloffa τῶν πολλῶν vel fum. 
videtur, 
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εἴὐτὸς μὲν TOU νεὼ μέρος τι καταλαβὼν, ὃ δὴ oic σρο- 
φητεύουσιν ἀποκεκλήρωτο, τούς τε παῖδας ἔχων ἅμα 
καὶ τοὺς περὶ τὸν Θεαγένην, & ἐγκατέμεινεν' οἱ λοιποὶ 
δὲ εἰς οἴκησιν ἕκαστος τὴν ἑαυτῶν ἀπεχώρουν. ἀπεχώ- 


nz δὲ καὶ 7 Aprésur μόλις μὲν καὶ πολλάκις δ ρος 


στρέφουσα, καὶ πλείονι ϑεραπείῳ, δηθεν τῇ περὶ τὴν 
Sev ἐνωλύουσα: πλὴν ἀλλ᾽ ἀπεχώρει γε ὀψέ ποτε, 
καὶ ϑαμὰ πρὸς τὸν Θεαγένην, € εως ἐξῆν» ἐπιστρέφου- 


σα. ἐπεὶ δ᾽ οὖν εἰς τὴν βασίλειον αὐλὴν ἤλθε, διαμ- 


zal i eri τὸν ϑάλαμον ἴ lero, καὶ καταβαλοῦσα ὃ ἑαυτὴν 
ἐπὶ τῆς κλίνης, ὡς εἶχε σχήματος, ἔκειτο ἄναυδος" 
γύναιον καὶ ἄλλως πρὸς ἄσεμνον ἡδονὴν ἐπίφορον, τότε 
δὲ πλέον ὑπὸ ϑέας ἀμάχου τῆς Θεαγένους, καὶ τὰς 
πώποτε εἰς πεῖραν ἐλθούσας ὄψεις ὑ akin da ἀνώ- 
καιόμενον. παννύχιος γοῦν ἔκειτο, ' πυκνὰ μὲν πρὸς 
ἑκατέραν πλευρὰν τὸ σῶμῶ διαστρέφουσα , πυκνὰ δὲ 


dam partem occupans, quae antiftitibus eft attributa, 
filios una fecum habens ὃς Theagenem, ibi manfit. Re- 
liqui vero in fuam quifque domum difcedebant. Difce- 
debat & Arface, vix quidem, & faepius revertens, 


" quafique maiori obfervantia circa Deam immorans: ve- 


rumtamen difcedebat aliquando, identidem fefe ad Thea- 
genem, quamdiu licuit, convertens. Poftquam igitur in 
regiam aulam eft ingreffa, re&a ad thalamum ibat, & 
'deiiciens fefe in le&um, eo habitu, quo fuerat, iacebat, 
nuila voce edita: emiljerculo alioqui procliyis in libidi- 
nem, tum vero praecipue confpe&tu formae Theagenis 
excellentis, & reliquas omnes, quaícunque antea co- 
gnoverat, fuperantis, inflammata. lacebet igitur tota 
noCte, fubinde in alterum latus corpus obvertens, iden- 


f Took. piy --- διαστρέφουσα ) Colores huius loci defumti ex Ho- 
mcz. Iliad. o/, 5, τὸ feq. 
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x ^h 5 Z » Ν , ^ ^ ἧς 
καὶ [βύθιον ἐπιστένουσα., vuv μὲν ὀρθουμένη., vuv δὲ 
f » NO ^ NIA OMEN 
ὀκλάζουσω ἐπὶ τῆς στρωμνῆς, καὶ τῆς ἔσθητος ἑαυτὴν 
N ΄ Β n Ν τῇ 3 An S UN, Ν 
κωτὰ μέρος ὡπογυμνουσώ, καὶ abis ἀθρόον Ἐπὶ τὴν 
3 NN " Ἂς 5 
εὐνὴν κωτωζερουσῶ καί ποτε καὶ ποιδίσκην ὠπροῷο- 
Z. n 5 ΄ δ , 
σίστως προσκωλέσασω, αὖθις ἀπέπεμπεν οὐδὲν ἐπι- 
N « ἀν ᾽ , x 
στείλασω. καὶ ἁπλῶς εἰς μανίαν ἐλάνθανε λοιπὸν ὃ 
2 c r2 / e P4 7 7) 
ερως ὑποφερόμενος: εως δή τις πρεσβύτις, ovo Κυ- 
p ^ / x P4 NO Ἂς ^ 
βέλη, των ϑαλαμηπόλων καὶ συνήθως τῶ ερωτικὼ τῇ 
΄ , £s , ᾿ς 4 
᾿Αρσάκῃ διωκονουμένων, εἰσδρωμοῦσα εἰς τὸν ϑάλα- 
x. N $4 E , c [od ^ ΄ 
μον, ( ἔλαθε γὰρ αὐτὴν οὐδ᾽ ὁτιοῦν τῶν γιγνομένων, 
ef / ) N cd »y ms 
ere λύχνου Qaívovrog καὶ οἷον συνεξάπτοντος τῇ Δρ- 
/, PN M , D 35, S; ΡΟ ᾿ 
σάκῃ τὸν ἔρωτω ) Τί ταῦτω, ἔλεγεν, ὦ δέσποινε s τί 
Pd * N 7 7 7 , N 
σε νέον ἢ καινὸν ἀλγύνε; πάθος ; τίς πάλιν ὀφϑεὶς. 
NS YN à / ^l / e/ , N v 
τὴν ἐμήν διωτωρώττει τροφίμην; τίς οὕτως ὥλωζων καὶ 
- c “ " / / UN de Ἂν 
εἐκῴρων, ὡς TOU κατῶ σᾷ, τοσούτου κώλλους μὴ ἡττή- 
ἧς. γ n € ^ N v 3 7, 
σϑαι, μηδὲ εὐδωιμονίαν ἡγεῖσθαι τὴν σὴν ἐράσμιον 
tidemque vehementius ingemifcens, nunc fe erigens, 
nunc in ftrato labans, δὲ magna ex parte vefte fefe nu- 
dans, & rurfus repente in le&um corruens. Aliquando 
& ancilla vocata fine caufa, nihil dans mandatorum, 
irerum eam ablegabat. Denique in furorem illam iníciis 
omnibus in pofterum egiffet amor, nifi quaedam anus, 
nomine Cybele, cuftos cubilis, & rerum Venerearum 
Ar(aces miniftra, incurriffet in thalamum: (neque enim 
illa clam erat quidquam eorum, quae fiebant, tanquam 
lucente candela, & flammam (ord amori addente ) 
Quid haec, VEU domina? inquiens. Nam quis te no- 
vus aut inufitatus affe&us excruciat? Cuiufnam confpe- 
€tus meam turbat alumnam ? Quis eft adeo infolens atque 


amens, qui tanta tua forma non capiatur, neque feli- 
citatem ducat effe fingularem, tuam Veneream confue- 
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ὁμιλίαν." ἀλλὼ γεῦμα τὸ σὸν καὶ βουλὴν ὑπερφρονεῖν; 
ἔξειπε μόνον, ὦ γλυκύτατον ἐμοὶ 7rcudioy οὐδεὶς οὕτως 
ἀδαμάντινος, ὦ ως μὴ τοῖς ἡμετέροις ὡλώναι ϑελγήτροις. 
ἔξειπε, καὶ ' οὐκ ἂν Φβάώνοις ἀ ἀνύουσα τὰ κατὰ γνώ- 
pn. ἔργοις δὲ οἱ οἶμαι πολλάκι J τὴν πεῖραν eas. 

CH pin ταῦτα καὶ ὅμοια ἕτερω κατεπῇδε, ^ πολ- 
AA Toig ποσὶ τῆς ᾿Αρσάκης προσκνυζομένη, καὶ σαν- 
τοίαις κολακείαις Dore τὸ πάθος € ἐπειγομένη. 7 δὲ, 
μικρὸν ἐφ Φησυχάσασα, Βέβλημαι; εἶπεν, t) μῆτερ, 
ὡς οὔπω ) πρότερον" καὶ πολλὼ δ πρὸς CoU καὶ πολ- 
λάκις εὖ παβοῦσω ἐν ὁμοίαις ταῖς χρείαις . οὐκ οἶδα 
εἰ καὶ γὺν ἕξω κατορθοῦσαν. ὃ D ydo TOL πόλεμος ὃ πρὸ 
τῶν τειχῶν τήμερον, ὀλίγου μὲν συγκροτηθεὶς » 3 ἀθρόον 
tudinem, fed nutum tuum & voluntatem contemnat? 
Expone mihi tantum, fuaviffima filiola. Nemo eft adeo 
' adamatinus, quin noftris capi pofüt blanditiis & ille- 
cebris. Expone quamprimum, & non fruftraberis fuc- 
ceffu ex animi fententia. Re ipfa vero faepius, ut exi- 
fimo, id ipfum experta es. 

X. Ifta quidem haec, & alia horum fimilia , accinebat, 
multum pedibus Arfaces abblandiens , & variis adulatio- 
nibus ab illa confefhonem affe&tus flagitans. llla autem, 
cum paullulum quieviffet, Accepi vulnus, inquit, mater, 
quantum antea nunquam: cumque multis beneficiis, & 
faepe, fim a te in fimilibus cafibus affecta, haud fcio, 
an nunc fis eadem felicitate rem geftura. Bellum enim, 
quod ad muros hodie propemodum commiífum fuerat, 





1 Οὐχ à» φϑάνοις ἀνύουσα) Vi- 
tiofe Vatic. QSóvoic , & in margi- 
ne notatum ὑστερήσης, quae glof- 
fa irrepfit in Baf, ed. pro φϑάνοις 
ita exhibentem. 

2 [Πολλὰ τοῖς ποσὶ τῆς ᾿Αρσάχης 
προσχνυζομένη) Legendum videtur: 
πολλὰ τοῖς ὠσὶ τῆς ᾿Αρσάχης προσ- 


χνιζομένη. Ultimum fuppeditat li- 
ber Palat. e quo eodem mox cor- 
reximus παντοίαις χολαχεία!ις, pro 
παντοίας χολαχείας, quod rihili eft. 
3 ᾿Αϑρόον δὲ χατασταλεὶς) In- 
ferta haec e Palat. & Xyl. In Baf. 
abfunt, Paullo ante ὑλίγον Cod. 
Taur, apud Dorv, ad Char. p. $5. 
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δὲ κατασταλὴς, τοῖς μὲν. ἄλλοις ἀνοιίμεαιντος ἀπε- 
Cabo, καὶ εἰς εἰρήνην κατέστρεψεν ἐμοὶ δὲ ἀρ χή "E 
ἀληθεστέρου πολέμου» xdi, τραῦμα οὐ ᾿ μέρους μόνον 4 
μέλους, ἄλλα καὶ ψυχῆς αὐτῆς γέγονε, τὸν ξένον 

ἐκεῖνον νεανίαν, τὸν τῷ Θυάμιδι κατὰ τὴν μονομαχίαν 
παραθέξοντα, οὐκ ξυτυχῶς ἐπιδείξας. οἶσθα ποὺ πάν- 
τως, dg μῆτερ, ὃν λέγω" οὐ γὰρ μικρῷ τῷ μέσω 
τοὺς ἄλλους τῷ κάλλει κατήστραπτεν, οὔϑ᾽ ὥστε 
καὶ ἄγροικόν "e. λαθεῖν καὶ τῶν καλῶν ἀνέραστον, 
μήτοι ye on σε xe τὴν σὴν πολυπειρίαν. ὥστε, ὦ φιλ- 
τάτη, τὸ μὲν βέλος τοὐμὸν ἔγνωκεις" ὥρα δέ σοι 3 
νεῖν πᾶσαν param» Tra. y πρεσβυτικὴν ἴ uy yt καὶ 
αἰμυλίαν. εἶπερ δὴ [βούλει τοι περιεῖναι τὴν τροφίμην' 
ὡς οὐκ ἔστιν ὅπως βιώσομαι, μὴ πάντως ἐκείνου τυγ- 
χάνουσω. Γινώσκω, ἔφη. τὸν νεανίαν, ἡ γραῦς. εὐρύς 


alis quidem incruentum fuit, & in pacem defiit; mihi 
vero initium verioris belli, & vulnus non partis tantum 
alicuius, aut membri, fed etiam ipfius animae, exftitit, 
cum peregrinum ilum adolefcentem, qui iuxta Thya- 
mim fub monomachiae tempus currebat, infeliciter mihi 
oftendiffet. Scis omnino, mater, quem dicam. Neque 
enim parvo intervallo reliquorum formam fua, tanquam 
fulgore quodam, obruebat, adeo ut neque agreftem 
quemquam , & prorfus ab amore pulchritudinis alienum, 
id latuerit, nedum tuam multiplicem fapientiam latere 
poffit. Quamobrem, cariffima, cum vulnus meum co- 
£noveris, tempus eft, ut omnem admoveas machinam, 
omnem anilem faícinum, & blanditias, fi quidem tuam 
zlumnam fuperftitem effe volueris. Neque enim eft ulla 
ratio, quae me poffit in vita retinere, nifi omnino illo 
porita fuero. Novi, inquit anus, adolefcentem. Lato fuit 


τ Ὦ μῆτερ) Cod. Taur. ὦ μητέ- tamen e fequenti ὃν enatam hanc 
βίον, non utique male: fufpicor le&ionem., 
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τις ἦν τὰ στέρνα καὶ τοὺς ὥμους, xa) τὸν αὐχένα ὅρ-- 
Suy. καὶ ἐλεύθερον ὑπὲρ τοὺς ἄλλους αἴρων» καὶ εἰς 
κορυφὴν τοὺς ἅπαντας ὑπερέχων γλαυκιῶν τὸ βλέμ- 
μά; καὶ ἐραστον ἅμα καὶ γοργὸν προσβλέπων' ὃ κα- 
ταβόστρυχός. που πάντως ἐκεῖνος, τὴν παρειὰν ἄρτι 
ξανθῷ τῷ ἰούλῳ T περιστέφων, ᾧ γύναιόν τι ξενικὸν, 
οὐκ ἄωρον μὲν, ἄλλως δὲ ἰταμὸν, ὡς ἐδόκει, προσ-- 
δρωμὸν αἰφνίδιον περιέφυ, καὶ περιπλακὲν ἐξήρτητο. 
RIS m ΄ 7T wv e » ? 
ἢ οὐ τοῦτον λέγεις. ὦ Dea roots louroy, €Qn, μαμμί- 
- εὐ Á v N € ^ * 
diey' εὖ γάρ με καὶ τὸ παράσημον ὑπέμνησας, τὴν 
: 7 ᾽ NET A TUS zou a IN "S 
ὥλιτήριον ἐκείνην, καὶ τῶν ἀπ᾽ οἰκήμωτος ^ ἐπὶ μακρῷ 
x r^» ^ NE P4 74 ΄ ; 
καὶ των 7 0ÀÀGV καὶ ἐπιτετηδευμένω κώλλει» μεγώ 
N Á N , , n N , rn 
μὲν Φανταζομένην, πλὴν ἀλλ᾽ ἐμοῦ γε 3 δὴ εὐτυχρῦ- 
» c e N 2 
σαν πλέον, ἡ τοιοῦτον κεκλήρωτωι τὸν ἐρώμενον. βραχὺ 


pe&ore, & latis humeris, collo ere&o & ingenuo fu- 
pra ceteros eminens, &, ut uno verbo tanquam fafii- 
gio rem abfolvam, omnes fuperans; igne micantes ha- 
bens oculos, amanter & fevere fimul adípiciens: ille, 
qui omnino delicate capillum nutrit, & genas nunc pri- 
mum flava lanugine veftit; ad quem muliercula quae- 
dam peregrina , non deformis quidem, fed infigniter im- 
pudens, ut videbatur, fubito accurrens , adhaerens illi 0 
& circumfufa ex illo dependebat. An non hunc dicis, 
hera? Hunc, inquit, mater. Recte enim mihi & infigne 
in memoriam reduxifti, os illud impurum ὅς fcelera- 
tum, cui forma longo tempore domi affervata, quoti- 
diana tamen & fucata , animos attollit: attamen me lon- 
£e felicior eft, quae eiufmodi na&ta fit amafium. Ad haec 


1 Τ|Εεριστέφων ) Inepte Ῥα]ατῖπ.. 3 Aà εὐτυχοῦσαν ) Cod. Taur, 
cum Xyl. περιστρέφων. apud Dorv. ad Char. p. 681 : dieu- 
᾿2 Ἐπὶ paxjS) ἴτα omnes, ex- τυχοῦσαν, una voce, Mex omnes 
cepto Palatin. in quo ἐπὶ μικρῷ, vitiofe ἢ τοιοῦτος 
quod verum putabat (ζοπιπιεὶ. 
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δὴ πρὸς ταῦτω καὶ σεσῃρὸς ὑπομειδιάσασω ἡ 7 πρισβύ- 
τις. Θάρσει, ἔφη. ὦ deat n τὴν τήμερον ἐκείγη 
καλὴ τῷ ξένῳ νενόμισται" εἰ δέ σοι καὶ τῷ σῷ κώλ- 


λει προστυχεὶν αὐτὸν ἀνύσαιμι; x, apa Qaci Qaa 
κείων ἀλλάξεται, ὡς ἑταιρίδιον τὸ ἐθελάστειον i ἐκεῖνο 
καὶ μάτην ϑρυπτόμενον παρωγκωνισάμενος. * Ej γὰρ 
οὕτω ποιήσειας, Ἰκυβέλιον Φίλτατον, δυοῖν δι ενός μοι 
γενήσῃ νόσων ἰατρὸς, ἔρωτος τε καὶ ζιλοτυπίας, τοῦ 
μὲν ἐμπλήσασω, τῆς δὲ ἀπαλλάξασω. xa ἣ Γρωή- 
σεται, εἶπεν; τό γε er ἐμοί. σὺ δέ μοι σαυτὴν aya- 
λαμβάνειν, καὶ τὸ παρὸ ἡσυχάξειν, μηδὲ δυσϑυμοῦ- 
σαν προωποκάμνειν, ? ἀλλ᾽ εὔελπιν εἶναι. 

ιβ΄. Ταῦτ᾽ εἶπε, καὶ ἀφελοῦσα τὸν λύχνον, ἐπι- 
κλεισαμένη τε τοῦ ϑαλάμου τὰς ϑύρας, ἐξώρμησεν. 
οὔπω δὲ ἀκριβῶς ἡ ἡμέρας ἐπησθημένη, τῶν τε βασι- 


leviter arridens anus, Adefto animo, & omitte follici- 
tudinem, inquit, hera: ad hodiernum diem illa eft a 
peregrino formofa habita: fi vero effecero, ut te & tua 
forma potiatur, aurea, ut aiunt, cum aereis permutabit, 
illa meretricula petulante, & fruftra fefe ia&ante, con- 
temta. Si quidem ita facies, Cybelion cariffima, duo- 
rum pro uno morborum eris mihi curatrix, amoris & 
zelotypiae; illo quidem implens, hac vero liberans. At 
ila: Hoc meae curae cogitationique incumbet: tuum eft 
autem, ut te revoces, & in praefentia quiefcas, neque 
defpondeas animum, antequam ad rem aggrediamur, 
fed bona fpe te fuftentes. 

Xl. Haec dixit, ὅς, ablato lychno, atque conclufis 
thalami foribus, abiit. Cum autem vixdum diem fen- 


τ Εἰ yàp οὕτω ποιήσ σειοις) Ej yÀp . Xyl εὔελπις εἶγαι, quae exquifi- 
τοῦτο Cod. Taur. ποιήσεις ed, Baf. — tior eft ratio, Supra, laudante iam 
male. - Commel. μόνον εὔθυμος εἶναι. 

2. ᾿Αλλ᾽ «ϑελπὶν εἶνα!) Palat. & 
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λείων εὐνούχων ἕνώ παραλαβοῦσα, καὶ ἄλλην ϑερά- 
παινάν, ὥμω ποπάνοις, καὶ ἑτέροις δή τισι ϑύμασιν 
ἕπεσϑαι προστάξασα, i ἐπὶ τὸ Ἴσειον ἐσπευδὲν. ὡς δὲ 
τοῖς προθύροις ὁ ἐπέστη, ϑυσίαν ὁ ἄγειν τῇ Θεῷ λέγουσα 
ὑπὲρ ἈΠ: δεσποίνης ᾿Αρσάκης, 6 ες Vois ὀνειράτων T£- 
ταραγ pev καὶ ἐξιλεώσασϑαι τὰ ὀφθέντα, βουλο-- 
μένης. τῶν νεωκόρων διεκώλυέ τις καὶ ἀπέπεμπε 
κατηφείας τὰ περὶ τὸ ἱερὸν ἐμπεπλήσιϑαι Φάσκων᾽ 
τὸν γὰρ δὴ προφήτην τὸν Καλάσιριν μακροῖς χρόνοις 
εἰς τὴν οἰκείαν ἐπανήκοντα. ὡστιαθήναι μὲν λαμπρῶς 
ἅμα τοῖς φιλτάτοις κατὰ, τὴν ἑσπέραν, καὶ πρὸς πά- 
cay ἄνεσιν καὶ ψυχαγωγίαν ὃ ἑαυτὸν ἐκδουνωι μετὰ 
δὲ τὴν εὐωχίαν» erai τε καὶ πολλὼ ἐπεύξασϑαι 
τῇ Θεῷ" καὶ τοῖς παισὶν εἰπόντω, ὡς ἄχρι τοῦ παρόν-- 
j τος ὄψονται τὸν “πατέρα, καὶ πολλὼ erii yore 2 
τῶν σὺν αὐτῷ νέων Ἑλλήνων ἀφιγμένων, ὡς ἔνι μά- 
λιστα, προνοεῖν , καὶ ἐν οἷς ἂν βουλομένοις αὐτοῖς γί- 


fiffet, uno ex regiis eunuchis affumto, praeterea pe- 
diffequa una cum placentulis, & aliis rebus ad facrifi- 
cium deftinatis, fubfequi iuffa, ad templum Ifidis pro- 
perabat. Poftquam ftetit pro foribus, facrificium fe Deae 
facturam dicens pro domina Aríace, quibufdam inío- 
 mniis territa, & placare viía volente, quidam ex aedi- 
tuis prohibebat, & ablegabat, moeftitiae plenum effe 
templum referens. Antiftitem enim Calafiridem, cum 
poft longum tempus domum rediiffet, convivatum effe 
lautius una cum cariffimis fub vefperam, & ufum effe 
remiffifimo ad omnem hilaritatem ac delectationem ani- 
mo. Poft convivium aurem libaffe, & multum fuppli- 
caffe Deae: cumque filiis dixiffet, quod hactenus effent 
vifuri patrem, dediffetque mandata de iuvenibus Grae- 
cis, qui cum eo venerunt, ut illis diligentiffime profpi- 
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yere d δυνατὰ συμπράττειν' κατακλίναντά τε αὖ- 
τὸν». καὶ εἴτε di τὸ τῆς χαρᾶς μέγεθος. τῶν πνευμα- 
τικῶν πόρων εἰς ὑπερβολὴν ἀνεθέντων καὶ χωλασϑέν- 
τῶν, οἷω δὴ γηραιοῦ τοῦ σώματος ἀθρόον διαιφορηθέν-- 
τος, εἶτε καὶ Θεῶν αἰτήσαντι τοῦτο παρασιχομένων » 
εἰς ἀλεκτρυόνων ὠδὼς τετελευτηκότω γνωσθῆναι, τῶν 
παίδων εξ ὧν προὔλεγεν ὁ πρεσβύτης. πωννύχιον πα- 
ρωτηρούντων" καὶ yUV ; ἔφη. δεπεμιψάμεθα τοὺς μετώ- 
καλέσαντας τὸ λοιπὸν τῶν κατὰ τὴν πόλιν missum 
κῶν TÉ καὶ ἱερωτιυκῶν CL ὡς ἂν τὰ; νομιζόμενα 8 er 
αὐτῷ τῆς κηδείας. κατὰ τὸν πάτριον νόμον τελοῖεν. ὧπο- 
χωρητέον. οὖν ὑμῖν. οὐ γὰρ ϑέμις μὴ, b3 τι ps Θύειν, 
ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐπιβαίνειν τοῦ γεῶ πλὴν τοῖς ἱερωμένοις, ἐπ- 
τὼ τούτων ὅλων τῶν ἐχομένων ἡμερῶν. lo οὖν οἱ ξένοι 
διάξουσιν; ἔφασκεν ἡ Κυβέλη. καὶ ὃς, ΚΚαταγώγιον 
αὐτοῖς εὐτρεπισιϑήναι πλεῖστον, καὶ ἔξω που περὶ τὸν 


cerent, &, quibus in rebus opem implorarent, pro vi- 
rli adiumento effent, cubitum fe contuliffe. Deinde, 
feu propter gaudii magnitudinem meatibus fpirituum 
ultra modum folutis & laxatis, tanquam fenio confecto 
corpore fubito viribus deflituto, feu Diis, a quibus hoc 
perierat, illi praebentibus, circa gallicinium cognitum 
effe mortuum, filiis propter ea, quae illis praedixerat. 
pater, tota nocte in illius obfervationem intentis. Et 
nunc, inquit, mifimus nuntios, accerfituros ex urbe re- 
liquum pontificium & facerdotale genus, ut illi iufta fu- 
nebria fecundum legem patriae perfolvant. Difcedendum 
eft igitur vobis. Neque enim fas eft cuiquam, ingredi 
templum, nedum mactare quidquam, per hos totos fe- 
ptem dies, praeter hos, qui facerdotio funguntur. Quo- 
modo itaque hofpites hoc tempus traducent? quaerebat 
Cybele, Tum ille: Habitaculum illis extra templum ad- 
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- γεὼν ὃ νέος προφήτης à ὁ Θύαμις ἐ ἐπέστειλε᾽ καὶ ὡς dps» 

αὐτοίγε οὗτοι ! προσίασι, τ τῷ νόμῳ πειθόμενοι. καὶ &£- 
ομκίζοντες ὃ ἑαυτοὺς τῶν ἱερῶν τὸ παρόν. ἡ δὴ Κυβέλη 
τὴν ξυντυχίαν ἅ ἅρπαγμα, xe ὥσπερ ἄγρας, ἀρχὴν ποιή- 
σαμένη, Οὐκοῦν, , € een» D νεωκόρων ϑεοφιλέστατε, Xe 
ps τούς τε ξένους καὶ ἡμᾶς ἅμα εὖ ποιεῖν. μᾶλλον 
δὲ ᾿Δρσάκην. μεγάλου βασιλέως ἀδελφήν oir. Da γὰρ 
ὡς φιλελλήν τε ἐστὶ; καὶ δεξιόν τι χρῆμα πεὶ ξένων 
ὑποδοχήν. λέγε οὖν πρὸς τοὺς νέους. ὡς κατὰ πρόστα- 
Ad τοῦ Θυάμιδος ἐν ἡμετέρου τὸ καταγώγιον αὖ-- 
τοῖς ηὐτρέπισται. ἐποίησεν οὕτως ὃ νεωκόρος οὐδὲν τῶν 
E βυσσοδομευομένων X ὑπὸ τῆς Κυβέλης ὑποτοπήσας. 
T εὐεργετήσειν τε οἰόμενος τοὺς ξένους, εἰ πρόξενος 
αὐτοῖς αὐλῆς σατραπικῆς γένοιτο, καὶ ἅμα τοῖς αἰ-- 
τοῦσι τὴν χάριν ὠβλαβη καὶ ταῦτω οὖσαν καὶ ἀξί- 


ornari iuffit novus antiítes Thyamis: &, ut vides, ifti 
ipfi cedunt, dum legi obtemperant, in praefentia e tem- 
plo emigrantes. Cybele igitur occafionem, quafi ad ra- 
pinam, ὅς initium aucupii accommodans, Quamobrem, 
inquit, aeditue Deorum amantiffime, opportune poteris 
δὲ hofpites & nos beneficio afücere, magis vero Aría- 
cen, regis magni fororem. Scis enim, quantopere Grae- 
«is faveat, quantoque ftudio peregrinos hofpitio foleat 
acopere. Dic igitur iuvenibus, quod, iuffu Thyamidis, 
in noftris aedibus habitaculum illis eft inftru&tum. Fe- 
^€it ita aedituus, nihil eorum, quae Cybele moliebatur , 
fufpicans, fed exi(timans, fe beneficium collaturum eí- 
fe in hofpites, fi illis opera fua fatrapicam aulam con- 
ciliaffet, & fimul iis, qui petebant, rem gratam, neque 
1 Προσίασι) Βαΐ. προΐασι, & mox 16. Notus fatis Homeri verfus: 
ἐρῶν" utrumque vitiofe. £c3A* ἀγορεύοντες, καχὰ ὁὲ φρεσὲ 


2 Βυσσοδομευομένων) Palat, βυσ- βυσσοδόμευον. 
σομέγων. Vatic. βυσσευομένωγ, Maz 
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μον καϑιετεύσειν.. κατηφεῖς δὲ καὶ δεδακρυμένους 
πλησιάσαντας ᾿ τοὺς περὶ τὸν Θεαγένην ἰδὼν ὁ Ó νεωκό- 


pos Οὐκ éweua μὲν, ἔφη: οὐδὲ συγκεχωρημένα £x τῶν 
πατρίων διαπράττεσϑε, καὶ ταῦτα προαιπηγορευ μένον 
opi; ὀδυρόμενοι καὶ ϑρηνοῦντες ἄνδρα προφήτην. ὃν 
χαίροντας καὶ εὐφημοῦντας ἐκπέμπειν. ὡς τῆς βελ- 
τίονος μετειληχόται λήξεως, καὶ πρὸς τῶν ,Ἀρειττόγων κε- 
κληρωμένον, ὁ Sce καὶ ἱερὸς παρεγγυῷ, λόγος. πλὴν 
ἀλλὰ συγγνωστὰ μὲν. ὑμῖν, πατέρα (ὦ ως Care) καὶ 
κηδεμόνα καὶ ἐλπίδα τὴν μόνην ἀποβεβληκόσι.. οὐ μὴν 
ἀθυμητέα παντάπασιν. ὃ γὰρ Θύαμις, οὐ τῆς δ 
σύνης μόνον τῆς ἐκείνου ἔοικεν εἶνοωι διάδοχος. ἀλλὼ καὶ 
τῆς περὶ ὑμᾶς διωθέσεως. τὰ γοῦν πρῶτο; προνοηθήναι 
ὑμῶν ἐπέστειλε; καὶ καταγώγιον ὑμῖν ηὐτρέπισται 


cuiquam detrimentum aut periculum allaturam , fa&urum. 
Cumque ad Theagenem & Charicleam veniflet , moe- 
rore ac lacrimis perditos, Sane haud legitima, inquit, 
neque ea, quae patrii mores inítitutaque ferant, prae- 
fertim cum fit vobis antea luctu interdictum, facitis, 
quod antiftitem deploratis & lugetis: quem laetitia ὃς 
gratulationibus profequendum εἴθ, tanquam meliorem 
confecutum requiem, ὃς praeftantiorem ftatum forti- B: 
tum, divina ὅς íacra dottrina praecipit. Quamquam B 
vobis quidem venia danda eft, qui , ut dicitis, patrem, ὅς 
patronum, & eum, qui fola tem veftra fuerit, amiferi- 
tis: verumtamen non omnino vos defpondere animum 
oportet. Thyamis enim, ut videre eft, non tantum in 
antiftitium, fed etiam in ftudium & benevolentiam erga 
vos, illi fucceffit, & in primis provideri vobis impera- 
vit: habitaculumque vobis inftru&um eft fplendidum, 


I Τοὺς περὶ τὸν O say.) Commel, Taurin. plane habet ἰδών" unde 
bene animadvertit, ἑωρακὼς, vel hanc vocem inferuimus, re ipfa 
tale quid, h. 1. excidiffe, Codex iubente. 
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λαμπρὸν, καὶ οἷον εὔξαιτ᾽ ἄν τις καὶ τῶν εὐδαιμόνων 


καὶ ἐγχωρίων. μήτοι γε δὴ ξένων, καὶ εὐτελεστέρων 
τῶν ov πράττειν δοκούντων. ἕπεσϑε δὴ κοινὴν ὑμῶν 
| μητέρω τήνδε νομίσαντες , ( δείξας τὴν Κυβέλην ) καὶ 
ξεναγούσῃ πείθεσθε. 

ιβ΄. Ταῦτα i ἐκεῖνος μὲν ἔλεγεν. ἐποίουν δὲ οἱ περὶ 
τὸν Θεαγένην' τὸ μέν τι πρὸς τῶν παρ᾽ ἐλπίδα προσ-- 
πεπτωκότων βεβυθισμένοι τὴν διάνοιαν" τὸ δὲ ἀἄγψα-- 
πῶντες ὅπου δὴ τὸ παρὸν καταγωγῆς τε καὶ kara 
| Quy τυχεῖν ᾿ Φυλαξόμενοι ἃ ἂν; ὡς τὸ εἰκὸς, εἰ τὸ 
| τραγικὸν τῆς οἰκήσεως καὶ ὑπέρογκον καὶ πρὸς κακοῦ 
γενησόμενον αὐτοῖς ὑπείδοντο. γυνὴ δὲ ἡ ἢ τὼ κατ᾽ αὐτοὺς 
ὠθλοθετοῦσα τύχη: πρὸς ὀλίγον ὡρῶν, μέρος ἀναπαύ-- 
'σασώ, καὶ εἰς χαρὰν ἐφήμερον ἀνεισα Ταραχρήμω 


& quale fibi optaret aliquis altioris gradus hominum, 
& indigenarum , nedum peregrinorum, & eorum, quo- 
|rum in praefentia anguftae rationes, ὃς humilis fortuna 
effe videatur. Sequimini igitur hanc, ( oftendens Cybe- 
len) communem veftram exiftimantes effe matrem, & 
excipienti vos parete. 

XII. Haec ille quidem dicebat: faciebat autem Thea- 
genes, vel quod veluti procella quadam eorum, quae 
praeter fpem acciderant, depreffus effet; vel quia in tali 
fatu rerum, quodcunque oblatum habitaculum ὃς re- 
|€eptum boni confuleret. Caviffet autem fibi, ut eft 
|confentaneum, fi, tragicos & intolerabiles cafus alla- 
turum effe habitaculum illud, & magno malo ipfis fu- 
turum, fufpicatus fuiffet. Tum vero fortuna, illorum 
rationes gubernans, cum paucarum horarum intervallo 
illos recreaffet ac refeciffer, & unius diei tantum fpa- 
tio laetitia frui permififfet , fubito triflia & adverfa ad- 


1 Φυλαξόμενοι ) Palatin, φυλαξά μενοι. Idem mox cum Taur. ὀλί- 
Ὑων., male, 
Ls 
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τὰ "λυποῦντα ἐπισυνήπτε, καὶ δεσμώτας ὥσπερ els | 
φιρέτους τῇ πολεμίῳ προσῆγε. δι ὀνόματος Que. | 
ϑρώπου ξενίας, νέους καὶ ξένους καὶ ἀπείρους. τοῦ μέλ- | 
λοντος αἰχμαλωτίζουσω. οὕτως ἄρα ὃ πλανήτης βίος, 
οἷον τυφλότητα τὴν ἄγνοιων ἐπιβάλλει roig ξενιτεύου-. 
σι. οὗτοι γοῦν ἐπειδὴ τώχιστω παρῆλθον εἰς τὰ σα-᾿ 
τραπεὶο. προπυλαίοις τε ἐντυχόντες ὑπερόγκοις. xdi | 
πλέον ἢ κατὰ ἰδιωτικὸν οἴκησιν ἐξρρμένοις, φαντασίας | 
τε δορυφόρων καὶ κόμπου τῆς. ἄλλης Θεραπείως εμ- | 
πεπλησμένοις, ἐθαύμαζον μὲν καὶ Δεταράττωντο, τῆς 
παρούσης κωτ᾽ αὐτοὺς τύχης τὴν οἴκησιν ὑπερέχουσαν | 
ὁρώντες.. "εἵποντο δ᾽ οὖν τῇ Κυβών πολλὰ πρότρεπο-. 
μένῃ; καὶ “αρσεῖν παρακελευομένῃ, " καὶ τεκνία συνῇ | 
ἐχῶς καὶ φιλτάτους ἀνακαλούσῃ: καὶ ὡς εὔθυμα χρὴ | 
προσδοκῶν τὼ δαδεξόμενα παρεγγυώσῳ. καὶ τέλος «΄ 
ἐπειδήπερ αὐτοὺς εἰς τὸ δωμάτιον; QU κατήγετο ἥ πρίσ-᾿ 
iungebat, & , tanquam fua fponte vincula fibi accerfen- 
tes, ΠΟΙΗ͂Ι adducebar; praetextu benigni hofpitii, iuve- 
nes, ὃς hofpites, & ignaros futurorum, captivos efli- 
ciens. Sic hercle vita, quae in errore agitur , infcitiam, | 
tanquam caecitatis tenebras , offundit iis, qui in peregri- 
nis terris & exteris nationibus vexfünrür: Hi igitur, cum| 
veniffent ad domicilia fatrapae, ὃς ingrederentur vefti-| 
bula magnifica, & editiora, quam ut cum privati ho- 
minis conditione comparari poffent, & ftipatorum faftu,| 
aliorumque aulicorum írequentia repleta, mirabantur| 
ac turbabantur, aedes praefentem illorum fortunam fu-| 
perare videntes, Sequebantur tamen Cybelen, mulris mo- 
dis adhortantem, δὲ adeffe illos animo iubentem, &,| 
quod exfpeCtare deberent laeta, quae illos effent exce-| 
ptura, promitrentem. Ad extremum, poftquam eos ift 


1 Kal τεχνία evexSc xal φιλ- haec e Palat, & Xyland, In Baf; | 
τάτους ἀναχαλούσῃ) Inferta funt defunt. 
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βύτις, ἀνακεχωρηκός πως καὶ ἰδιάζον. i ἐγκατέστησε, 
μεταστησαμένη τοὺς παρόντας, καὶ μόνη παραικαθι- 
σαμένη, o τέκνα, ἔλεγε; τῆς μὲν. κατειληφυϊας ὑμᾶς 
κωτηφείως τὸ παρὸν; τὴν αἰτίαν ἔγνων, καὶ ὡς ὁ 7rpc- 
φήτης ὑμᾶς ὃ Καλάσιρις τελευτήσας λελύπηκεν, r ἐν 


πατρὸς ὑμῖν χώρῳ γεγονώς. dioe δ᾽ ἃ a ποιοῖτε; καὶ 


οἵ ard ἢ πόθεν i ἐστὲ λέγοντες" ὅτι μὲν γὰρ Ἕλληνες, 
καὶ τοῦτο ἔγνων καὶ ὅτι τῶν εὖ γεγονότων, πάρεστι 
τοὺς ὁρωμένοις τεκμαίρεσθαι. βλέμμα γὰρ οὕτω λαμ- 
πρὸν, καὶ εὐσχήμων ὄψις ὥμω καὶ ἐπέραστος, εὐγε- 
νείως ἔμφασιν κἀν οὔκ νὼ ἀλλὰ τῆς ποίας 'EAAa- 
doc, ἢ πόλεως τίνος, καὶ τίνες ὄντες, καὶ ὅπως δεῦρο 
πλανηθέντες ἀφίκεσϑθε, βωλομέν μοι μαθεῖν, ὁ ὑπὲρ 
συνοίσοντος τοῦ ὑμετέρου, κατείπατε;, ὡς ἂν καὶ πρὸς 
δέσποιναν τὴν ἐμὴν ᾿Αρσάκην, τὴν μεγάλου μὲν βασι- 


conclave, in quo habitabat anus, feparatum & feiun- 
€um a turba, introduxit, remotis arbitris, fola illis af- 
ἢ dens, O liberi, dicebat, moeftitiae, in qua nunc ver- 
famini, caufam cognovi, atque dolorem, quem ex an- 
tiftitis Calafiridis morte, merito a vobis culti in pa- 
rentis loco, accepiftis. Aequum eft autem, ut prae- 
terea mihi, qui fitis, ὅς unde, exponatis. Nam ὃς hoc, 
quod Graeci fitis, cognovi: &, quod bono genere nati, 
ex iis, quae in vobis cernuntur, argumentum capere 
licet. Vultus enim adeo liberalis, & elegans atque libe- 
ralis forma, fpecimen praeftantis generis exhibent: fed 
ex qua Graecia, atque adeo urbe, fitis, denique quo- 
modo oberrantes huc veneritis, cum aveam id cogno- 
fcere, veftrae utilitatis caufa, quaefo, mihi exponite, 
ut etiam dominam meam ΠΈΣ ΝΣ regis magni foro- 


I Ἔν πατρὸς χώρᾳ ) Equidem Char. p. 127, vulgata nihilo de- 
praetulerim Cod. Taur.le&ionem  teriorem iudicabat, 
ἐν πατρὸς μαίρῳ., quam Dorvill, ad 
L3 
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λέως ἀδελφὴν, ᾿Οροονδώτῃ δὲ τῷ μεγίστῳ σατραπῶν 
συνοικοῦσαν, Φιλέλληνά τε καὶ Φίλαβρον καὶ ξένων 


εὐεργέτην, ἔχοιμι τὰ καθ᾽ ὑμᾶς, ἐξαγγέλλειν, ὑπὲρ 


τοῦ καὶ pera πλείονος ὑμᾶς καὶ τῆς Χρεωστουμένης 
τιμῆς ὀφδθηναι. ἐρεῖτε δὲ καὶ πρὸς γυναῖκα οὐ παντά- 
σασιν ἀλλοτρίαν ὑμῖν" ep yápra καὶ αὐτὴ τὸ γέ- 
yog Eois, xci Λεσβία τὴν πόλιν, ὑπ' αἰχμαλω- 


σίας pir ax fera δεῦρο, πράττουσα δὲ τῶν οἴκοι βέλ- 
τιον; εἰμὶ γάρτοι τῇ δεσποίνῃ τὰ πάντα" καὶ μόνον. | 


οὐκ ἀναπνεῖ με καὶ ὁρῶ» ἀλλὰ καὶ us ἐκείνῃ καὶ 
ὦτα καὶ πάντα, τυγχάνω, τοὺς κωλοὺς αὐτῇ xe y a 
ots ' γνωρίζουσω à ἀεί. τοῦ δὴ Θεαγένους τὰ εἰρημένα 
παρὰ τῆς Κυβέλης Toig πεπραγμένοις τῇ προτεραίῳ 
zrapa, τῆς ᾿Δρσάκης παράλληλω καθ᾽ ἑαυτὸν ἀντεξετά-- 


rem, Oroondatis vero , maximi fatraparum, coniugem, 
Graecorumque & elegantiae amantem, & in hofpites 


beneficam , de veftris rationibus certiorem facere pof- 


fim, atque ita cum maiore debitoque vobis honore in 
confpe&um illius veniatis. Dicetis vero mulieri non 
prorfus a vobis alienae. Sum enim & ipfa natione Grae- 
ca, Lesbia vero, urbis, in qua fum nata, cognomine, 
captiva quidem huc adducta, ceterum fucceffu fortunae 
meliore, quam domi, utens. Sum enim dominae omnium 
rerum miniftrra, ὅς tantum non per me fpirat, ὅς vi- 
det; fed mens illi, & aures, & in fumma omnia fum 
ego, probos honeftofque femper in illius notitiam dedu- 
cens. Theagene vero ea, quae di&a fuerant a Cybele, 
cum iis, quae pridie ab Arface facta fuerant, conferen- 


»-- 


1 Γνωρίζουσα ἀεὶ) Cod. Taur. οἶδα ὦ ὡς τὸ πιστὸν ἔχει φυλαχῆς τῶν, 


poft haec yerba addit : xal Tb mi- ἀποῤῥήτων. Equidem omnia poft 
στὸν διὰ πάντων ἀποῤῥήτων φύλατ- τυγχάνω ferius adfuta arbitror, & 
τουσα. Átque hoc fupplementum cum hoc verbo Cybelae oratio- 
Dorvill. ad Char. p. 552 , putabat nem claudi. 

vindicari fimili loco huius libri: 
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doro Xo ὡς ἀτενὲς αὐτῷ καὶ ἰταμὸν, συνεχές τε 
καὶ τῶν ἀπρεπεστέρων διλωτικὸν προσέβλεπεν i ἐννοοῦν-- 
τος ; καὶ ἀγαβὸν οὐδὲν i ἐπὶ τοῖς μέλλουσι wrap. 
τευομιένου. » μέλλοντός τε 1/04 τι λέγειν πρὸς τὴν σρεσ- 
βύτιν, ἠρέμα προσκύψασα πρὸς τὸ οὖς ] Χαρίκλεια, 
Τῆς ἀδελφης, ἔφη. μέμνησο, ἐφ᾽ οἷς ἂν λέγοις. 
On. Συνεὶς οὖν τὸ δηλούμενον, 'Q μῆτερ, ἔφη. τὸ 
μὲν Ἕλληνας εἶναι καὶ αὐτή που “μαθοῦσα τυγχά- 
ya. ἀδελφοὶ δὲ ὄντες πατέρων ὑπὸ λυσταῖς ἁλόντων» 
ἐπὶ ζήτησιν ἐξορμήσαντες, χαλεπωτέραις ἐκείνων ré- 
χαὶς κεχρήμεθω, ὠμοτέροις ἀνδράσι περιπεσόντες, Xo 
πάντων μὲν τῶν ὄντων (πολλὰ δὲ ἦν) ἀποσυληϑέν- 
τες» μόλις δὲ αὐτοὶ περισωθέντες, καὶ κατά τι δεξιὸν 
βούλημα δαίμονος τῇ πρὸς τὸν ἥρωω Καλάσιριν συν- 
τυχίῳ χρησάμενοι, ἀφιγμένοι τε ἐντωυθω. ὡς τὸ λοι- 
πὸν TOU χρόνου μετ᾽ αὐτοῦ βιωσόμενοι, vov ὡς ὁρῶς 


te, & , quod illum defixis oculis, & lafcive, denique fi- 
ne intermiffione, & cum indecoro parumque modera- 
to nutu ac fignificatione intuita fuiffet, cogitante, ni- 
hilque boni inde eventurum augurante, & iam dicturo 
aliquid ad anum, fubmiffe in aurem illi Chariclea: So- 
roris, inquit, memineris in iis, quae dicturus es. 

XIII. Cum igitur intellexiffet id , quod illi fuggeftum 
fuerat: Mater, inquit, quod ES fumus, iam & ipfa 
fcis. Illud 2utem cognofce, quod, cum germani effe- 
mus, parentibus a praedonibus captis, ad illorum in- 
quifitionem profe&i, magis adverfa fortuna, quam illi, 
ufi fumus, in crudeliores viros incidentes, & omnibus 
facultatibus (multae autem erant) fpoliati, vix vero 
ipfi fervati, & quadam dextra numinis voluntate cum 
heroé Calafiri congreffi, cum veniffemus huc, tanquam 
reliquuin tempus vitae cum illo tranfacturi , nunc , ut vi- 

L 4 


168 HFEEFÁTODOORIE 


* πάντων ἔρημοι x2 μόνοι περιλελείμιμεϑα,, τὸν δο-: 
κοῦντα καὶ ὄντα. πατέρο μετὰ τῶν ἄλλων | προσαπο- 
λωλεκότες. T phi δὴ xa ἡμᾶς, ταῦτα. σοὶ δὲ, πλεί- 
στή μὲν χάρις xdi τῆς νῦν δεξιώσεως. καὶ ξεναγίας" 

χιοιρίσιαιο δ᾽ ἂν πλέον, εἰ καϑ' ὃ ἑαυτοὺς ἡμῖν διάγειν 


τε καὶ λανθάνειν παράσχοις, τὴν εὐεργεσίαν ἣν ἀρτίως Ἶ 


ἔφασκες. καὶ τὸ γνωρίζειν ἡ ἡμᾶς πρὸς ᾿Δρσώκην ὑπερθε- 
μένη; μὴ δὲ ἐ ἐπεισάγῃς οὕτω λαμπρῷ καὶ εὐδαίμονι 


τύχῃ; ξένον καὶ ἀλήτην καὶ στυγνάζοντα βίον. τὰς 


yao δὴ γνώσεις xe τὰς ἐντεύξεις, ἐκ τῶν ὁμοίων, ὡς 
* 7 / 
eic Da , γίγνεσθαι xo Av. 


/ , , 7 H ^A / ᾽ ^ b 
ιδ΄. Οὐκ ἐκωρτέρησεν Κυβέλη τουτῶν ie nens 
ἀλλὰ καὶ τῇ διαχύσει τοῦ προσώπου κατάδηλος i εγ:- 


γόνει σφόδρα ὑπερησιλεῖσα, εἰς τὴν ἀκοὴν τῶν ἄδελ- 
Φῶν, € ἐνθυμουμένη μηδὲν κώλυμα μηδὲ ἐμπόδιον ἕξειν 


des, ab omnibus deferti & foli relicti fumus, eo, qui vi- 
debatur effe pater, & erat, cum aliis parentibus antif- 
fo. Ac noftrae quidem rationes fic habent. Tibi vero 
ingentem habemus gratiam pro hoc officio humanitatis 
δὲ hofpitalitatis. Maiore autem beneficio nos tibi de- 
vincies, fi, ut feorfim & clanculum habitemus, effece- 
ris, officium, quod nuper commemorafti, fcilicet ut per 
te Aríacae innotefcamus, differens, neque introducens 
in tam fplendidam & illuftrem fortunam, peregrinam, 
erroneam, tetricamque vitam. Notitias énim & familia» 
ritates cum fimilibus, ut fcis, inire convenit. 

XIV. Non potuit fe reprimere Cybele, cum haec di- 
Ga fuiffent; fed ex hilaritate vultus manifeftum exfifte- 
bat indicium, quod magnopere , audito germanorum no- 
mine, fuiffet dele&ata, cogitans, nullo fibi impedimento 


1 Hávra» : ἔρημο!) Palat. τούτων ἔρημοι, Forte utrumque olim lege- 
batur: πάντων τούτων ἔρημόθεν 


- 
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πρὸς τὸς ἐρωτιριὸν τῆς ᾿Αρσάκης τὴ τὴν X apii nai, 
^2, κάλλιστε νεανιῶν, ἔφη. οὐκ ἂν εἴποις ταῦτα περὶ 
᾿Αρσάκης, ἐπειδὰν εἰς σγειροιν ἔλθοις τῆς γυναικός. κοι- 
yóy τι χρῆμά ἐστι πρὸς Trama τύχην, καὶ πλέον επί- 
λουρος γίνεται τοὺς παρ᾽ ἀξίαν ἔλαττόν τι πράττουσι. 
καὶ Περσὶς οὖσα τὸ γένος. σφόδρα ἑλληνίξει τὴν γνώ- 
μην» χαίρουσα καὶ προστρέχουσα τοῖς. ! οἷοι YUV ὑμεὶς» 
7 τοὶς ἐντεῦθεν, ἡθός τε καὶ ὁμιλίαν τὴν. Ἑλληνικὴν εἰς 
ὑπερβολὴν ἡγάπηκε. ϑαρσεῖ τε οὖν, ὡς σὺ μὲν ὅσα 
εἰς ἄνδιας : καβήκοι, πράξων καὶ τιμηθησόμενος" ἀδελ- 
- Cn δὲ ἡ σὴ, “συμπαίστριά τε καὶ συνόμιλος ἐσομένη. 
ἀλλὰ τίνω ὑμῶν ὀνόματα χρὴ προσωγγέλλειν: ὡς 
δὲ ὅτι Θεαγένην καὶ Χαορίκλειαν 5 esci dud αὐτοῦ με 
περιμένειν εἰποῦσα. ὡς τὴν ᾿Δρσάκην ἀπέτρεχιν, ἐπι- 
| στείλασω πρότερον σρὸς τὴν Θυρωρὸν; (4 ἦν δὲ καὶ αὐτὴ 


fore in rebus Venereis Arfaces Charicleam: &, O pul- 
cherrime adolefcens, inquit, nunquam hoc de Arface 
dices, poftquam expertus fueris mores mulieris. Aequa- 
lis et enim, & accommodata ad omnem fortunam. Quin 
etiam magis eft auxilio iis, qui praeter digaitatem quid- 
piam funt paffi. Cumque fit Perfis genere, magnopere 
ingenio Graecos imitatur, gaudens iis, & fe oblectans, 
qui inde adveniunt, morefque & confuetudinem Grae- 
corum fupra modum amplectitur. Efte igitur bono ani- 
mo, quod fit futurum, ut tu omnibus dignitatibus, quae 
ad viros pertinent, orneris; foror autem tua familiaris & 
convictrix illius fit futura. Ceterum quae veftra nomi- 
na illi nuntiari oportet? Cum vero Theagenis & Cha- 
ricleae audiffet, ut ibi illam operirentur dicens, ad Ar-- 
facen cucurrit, datis prius mandatis ianitrici, (erat aus 


Y Οἷοι νῦν ὑμεῖς, ἢ τοῖς) Haec adhaefit ftatim. pofteriori τοῖς, 
e Palatin. Cod. inferuit Comme- emiffis , quae interiecta funt, 
linus, Nimirum librarii calamus : 
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ypaus ) ei τις βούλοιτο παρεισιένωι s μηδαμῶς ἢ ἐπιπρέ- 
σειν᾽ ἀλλὼ μηδ᾽ ἐξιένωι ποι συγχιωρεῖν τοὶς νέοις. τῆς 
δὲ, Mad^ ἂν ὁ παὶς ὁ coc ᾿Αχαιμένης παραγένηται» 
3 5 Ν M » N 
ἐρωτησάσης, ὥρτι γὰρ καὶ μετὼ τὴν σὴν εἰς τὸν νεῶν 
πρόοδον ἐξελήλυθεν, ἐνωλειψψόμενος τῷ ὀφθωλμῷ. οἷ- 
SS c 7 NUM 294 x Z : ATOW 
σϑα γὰρ ὡς Φέρει τι μικρὸν ἔτι κακώσεως" Made 
3. v B ’ suEs 3,05 VA NS / 
ἐκεῖνος, ἀπεκρίνατο" ἀλλ᾽ ἐπικλεισαμένη τὰς ipae, 
- »*N 2 " 
καὶ τὴν κλεῖν αὐτὴ κατέχουσα, Φάσκε ἐμοὶ κομίξειν. 
[74 , Á^ N 357 N ^ x 
οὕτως ἐγένετο. καὶ οὕπω τοι σχεδὸν τῆς ἱζυβέλης χω- 


Nee ^ "n NDS mu 
im D εἰσης, καιρὸν ἡ μόνωσις τῷ Θεαγένει καὶ τῇ Κα- | 
P ? Ρ ra n E 


, ^ NOE Z ^ $t x 
ρικλείᾳ θρήνων. τε καὶ ὑπομνήσεως τῶν καθ e 
ὑπηγόρευεν᾽ ἀπὸ τῶν αὐτῶν τε σιχεδόν τι ῥημάτων, καὶ 
νοημάτων ἀπωλοφύροντο' ἡ μὲν, ὦ Θεώγεένες, à ὁ δὲ, ὦ 
“Χαρίκλεια, συνεχῶς ἐπιστένοντες. καὶ ὁ μὲν, Τίς e ape 
τύχη πάλιν κατείληφεν ἡμᾶς: ἡ δὲ, ποίοις τε ἄρα 
συντευξόμεθω πράγμασι: καὶ ἐφ᾽ ἑκάστῳ συνησπά- 


tem & ipfa anus). ut neminem ingredi pateretur, atque 
adeo ne ipfos quidem iuvenes quoquam egredi permit- 
teret. Hac vero , Neque fi tuus filius Achaemenes adve- 
nerit? interrogante; modo enim & poft tuum diíceffum 
in templum egreffus eft, ungendi oculi gratia, quod 
aliquantulum adhuc doloris & molefliae fuftineat: Ne- 
que fiille veniat, refpondit ; fed, obferata ianua , & cla- 
vem ipía apud te habens, dic me afportaffe. Sicque ac- 
cidit. Nam cum vixdum Cybele abíceffiffet, folitudo 
Theageni & Charicleae lu&uum & recordationis fua- 
rum calamitatum tempus fubminiftravit: iifdemque pro- 
pemodum verbis, & mente eadem, fefe deplorabant ; illa 
quidem, o Theagenes, at ille, o Chariclea, identidem 
ingemifcentes. Et hic: Quaenam fortuna nos invafit? 
llla autem: In qualinam ftatu rerum verfamur? & poft 








AETHTIOPICORUM LIB. VII. 17: 


ζοντο ἀλλήλους, καὶ δωκρύσαντες ἀνάπαλιν ἐφίλουν. 
καὶ τέλος τοῦ Καλασίριδος ὑπομνησϑέντες, εἰς πένθος 
τὸ ἐκείνου τοὺς ϑρήνους κατέστρεφον᾽ καὶ πλέον ἡ Κα- 
ὶ βίκλειω, ὥτε καὶ πλείονι τῷ χρόνω. μείζονος τῆς ἀπ᾽ 
αὐτοῦ σπουδῆς τε καὶ εὐνοίας πεπειρωμένη" καὶ, Ὦ τὸ τὸν 
Καλάσιριν, ἀνεκάλει κωκύουσα. τὸ γὰρ χρηστὸν ὄνο-- 
μα καλεὶν ἀπεστέρημαι πατέρα, τοῦ δαίμονος yes 
ταχόθεν μοι τὴν τοῦ πατρὸς προσηγορίαν περικόψαι 
(ιλονεικήσαντος: τὸν LJ φύσει γεννήσαντα οὐκ ἔγνω- 
καὶ ' τὸν δὲ ποιησάμενόν με Θετὴν ϑυγατέρα, οἴμοι» 
προδέδωκα᾽ τὸν [δὲ] διαδεξάμενον καὶ τρέφοντα καὶ 
περισώξοντα ἀπολώλεκω, καὶ οὐδὲ Spice τὰ νενο-- 
μισμένα τῇ κειμένῳ, τῷ πτώματι πρὸς τοῦ προφητι- 
κοῦ συγκεχώρημαι. ἀλλ᾽ ἰδού σοι: rp. ceo. καὶ COT€0; 
προσϑήσω δὲ καὶ πάτερ; κῶν ὁ δαίμων μὴ βούληται, 


fingula verba ample&ebantur fe invicem, & , rurfus cum 
illacrimaffent , diffuaviabantur: poftremo Calafiris recor- 
dati, in illius luctum ploratus conferebant ; inprimis 
autem Chariclea, tanquam maiore fpatio temporis, ma- 
gis illius ftudium & benevolentiam erga fe experta. Et, 
O bonum Calafiridem! exclamabat plorans: etenim or- 
bata fum ífuavi nomine, quo minus illum patrem vo- 
care poffim, cum numen mihi patris appellationem un- 
diquaque praecidere contendifet. Patrem, qui me pro- 
creavit, non agnovi: eum vero, qui me adoptivam fi- 
liam fecerat, hei mihi! prodidi: porro hunc, qui me re- 
cepit, & aluit, & fervavit, amifi, & neque lugere fu- 
nerum ritu ac caerimonia, adhuc iacens cadaver, a 
coetu prophetico mihi eft permiffum. Enimvero, nutri- 
cie & fervator, addam autem & pater, ecce , etiamfi no- 


1 Τὸν δὲ ποιυσάμενόν pe Seri Su- δὲ ϑέμενον Χαριχλέα, recte. Vulga- 
γατέρα) Codd. Palat. & ΧΥ]. τὸν tamle&ionemegioffa ortam puta, 
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ἔνθα. γοῦν ἔξεστι καὶ ὡς ἔξεστιν, Aor τῶν ἐμ- 
αυτῆς δακρύων, καὶ ἐπιφέρω χοὰς ἐγ τῶν ἐμαυτῆς 
πλοκώμων᾽ xx ἅμα ἀπεσπάραττεν ὡς ὅτι πλείστας 
τῶν ἑαυτῆς τριχῶν. καὶ ὁ μὲν Θεαγένης ἐ ἐπεῖχεν; ἔπι- 
λαμβανόμενος σὺν ἱκεσίαις τῶν χειρῶν" ἡ δὲ βΈτραγ 
ὠδει, Τί γὰρ xoà Civ dà ἔτι, λέγουσω;, εἰς πτοίαν ἀ2.--: 
ρῶντας ἐλπίδα: ὁ χειραγωγὸς τῆς ξένης, ἡ 1 βακτηρία 
τῆς πλάνης: ὃ ξεναγὸς τῆς ἐπὶ τὴν EVE MaUC 2b ὁ τῶν 
Φύντων ἀναγνωρισμὸς, ἡ παραψυχὴ τῶν δυστυχημά- 
τῶν: ἡ Ἴ εὐπορία καὶ λύσις τῶν ἀτυχημάτων, 7 πάντων 
xe ἡμᾶς ἄγκυροι Καλώσιρις ἀπόλωλε, τὴν ἀδλίαν 
ἡμᾶς ξυνωρίδω, πηροὺς. «ὥσπερ τῶν «πρακτέων ἐπὶ τῆς 
ἀλλοδαπῆς κατωλιπών. πᾶσω μὲν ἡμῖν ὁδοιπορία, 
πᾶσα δὲ mier ὑπ᾿ ἀγνωσίας ὑποτέτμηται. οἴχεται 
5 σεμνὴ καὶ μείλιχος, " σοφὴ καὶ πολιὰ τῷ ὄντι φρὴν, 
τῶν εἰς ἡμᾶς εὐεργεσιῶν οὔτε αὐτὴ τέλος ἀραμένη. 


lit numen, ubi licet, & quo modo licet, facio tibi li- 
bationes meis lacrimis, & addo inferias ex meis capil- 
lis. Simulque vellebat plurimos crines: & "Theagenes 
quidem eam reprimebat comprehendens, tendenfque ma- 
nus fupplex. Illa vero lamentabatur nihilominus, Quid 
enim, dicens, vel vivere iam conducit? In quam fpem 
oculi coniiciendi funt? DuGor in peregrina terra, ba- 
cillus erroris, dux reditus in patriam, parentum notio, 
folatium in adverfis rebus, adiumentum ac depulfio in- 
fortuniorum, omnium noftrarum rationum ancora Ca- 
lafiris periit, nos miferum iugum, quafi caecos infcitia 
gerendarum rerum, in peregrina terra relinquens. Omne 
nobis iter, omnis denique navigatio prae inícitia prae- 
cifa eft: atque gravis & blanda, fapiens & cana re- 
vera mens evolavit, bene&ciorum erga nos neque ipfa 
finem confpiciens. 








- 
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ιε΄, Koi τοιαῦτα ἔτι καὶ ἕτερῶ πρὸς τούτοις ἐλεεῖς 
νῶς ὀδυρομένης καὶ τοῦ Θεαγένους Tà μὲν συνεξαίρον- 
τὸς TOig παρ ἑαυτοῦ τὸν Spr; τὰ δὲ Φειδοὶ τῆς X a- 
ρικλείας καταστέλλοντος, ἐφίσταται ὃ ᾿Αχαιμένης" 
καὶ τὰς ϑύρας, τοις κλείϑροις ἐναπειλημμένας edel 
λαβὼν, Τί ταῦτα: τὴν ᾿ϑυρωρὸν ἡ ἠρώτω. ὡς δὲ καὶ τῆς 
αὐτοῦ μητρὸς εἶναι τὸ ἔργον ipae ν προσεστὼς ταῖς 
ϑύρωις καὶ τὴν αἰτίαν διωπορῶν, ἤσϑετο τῆς, Χαρι- 
κλείας ὀδυρομένης" καὶ διακύψας n τῶν ὀπῶν, καθ 
ἃς δήνοικτο τῶν κλείόρων " ἅλυσις, εἶδέ τε τὰ γινό- 
μενώ. καὶ αὖθις τὴν ϑυρωρὸν, οἵ τινες εἰσὶν οἱ ἔνδον, 
ἠρώτα. i δὲ, τὰ μὲν ἄλλα οὐκ, ἔχειν εἰδέναι t ἐλεγεν᾽ 
ὅτι δὲ κόρη. καὶ νεανίας ξένοι τινὲς ὡς ἔχοι εἰκάξειν. 
ἀρτίως παρὸ τῆς αὐτοῦ μητρὸς ἐσῳκισμένοι. ὁ δὲ αὖθις 
διακύψας ὁ ἐπειρῶτο διακριβοῦν τοὺς ; ὁρωμένους. τὴν μὲν 
à; Χαρίκλειαν παντώπασιν ἀγνοῶν, ὅμως τοῦ κάλ-- 


XV. Cum talia, atquealia praeterea, miferabiliter 4: 
mentaretur, Theagene partim apud fefe clam lugente, 
partim fe, ut parceret Charicleae, cohibente, advenit 
Achaemenes, & ianuam fera firmatam deprehendens, 
Quid, malum, haec? ex ianitrice quaerebat. Cum vero, 
matris effe fa&um, cognoviffer, accedens ad fores, & 
caufam perpendens apud animum, fenfit Charicleam la- 
mentantem: & inclinans fefe, per anguftias, per quas 
aperitur clauftri compages, vidit omnia, quae fiebant, 
& rurfus ianitricem, quinam effent intus, interrogabat. 
Illa autem, aliud quidem fe nefcire dicebat, praeter- 
quam quod effent virgo & adolefcens, peregrini qui- 
dam, ut conieCtari licet, nuper ab ipfius matre intro- 
du&i. Tum ille iterum fefe incurvans, conabatur exa- 
&ius cognofcere eos, quos videbat. Et Charicleam qui- 
dem, cum omnino non noffet, propter formam tamen 
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λους ὑπερεθαύμαζε.. καὶ τίς ἂν ὀφθείη καὶ ποῖα μὴ 
θρηνοῦσα, t tercer καὶ τὸ appa. λανθάνον. εἰς ἐρωτι- 
»κὸν πάθος αὐτὸν κατέφερε᾽ τὸν δὲ Θεαγένην ἀμυδρῶς 
τε καὶ ἀμφιβόλως γνωρίζειν εφαντάξετο. καὶ προσ- 
κειμένου τῇ σκέψει τοῦ ᾿Αχαιμένους, € ἐφίσταται ἄνω- 
στρέψασα ἡ ἡ Κυβέλη, πάντα μὲν τὰ κατὰ τοὺς νέους 
ὡς ἐγεγόνει διωγγείλασω, πολλὰ δὲ τῆς εὐτυχίας τὴν 
᾿Αρσάκην μακαρίσασαι, ὑφ᾽ ἧς αὐτῇ τοσουτὸν εκ ταυ- 
τομάτου κατώρθωται, ὃ 0 βωυλαῖς μυρίαις καὶ Noa 
"dis οὐκ ἄν τις ἤλπισεν, ὡς καὶ σύνοικον ἔχειν τὸν 
ἐρώμενον, Tog ᾿ἀδείας ὁ ὁρῶντα καὶ ὁρώμενον. καὶ πολ- 
λοῖς τοιούτοις τὴν ᾿Δρσάκην Φυσήσασα. μόλις τε ἐπει- 
γομένην πρὸς τὴν ϑέαν τοῦ (Θεαγένους i ἐπισχροῦσω: 
καὶ ὡς οὐ βούλοιτο αὐτὴν ὠχριῶσαν καὶ κυλοιδιῶσων 


demirabatur: atque adeo, quae apparitura effet, & 
qualis, nifi moerore ac luctu conficeretur, cogitabat ; 
denique admiratione, in amatorium affectum clam de- 
ferebatur. Theagenem vero obfcure & ambigue fe agno- 
Ícere opinabatur. Atque ita intento in illam confide- 
rationem Achaemene, advenit reverfa Cybele, cum 
omnia de adolefcentibus, quemadmodum gefta fuerant , 
nuntiaffet, & multis modis Aríacen beatam ob fortu- 
nae fucceffum praedicaffet, a qua illi tantum cafu quo- 
dam eflet perfectum bonum, quantum fexcentis confi- 
lis & machinis nemo fperaffet confici potuiffe, ut co- 
habitatorem habeat amafium, ita utalter ab altero abf- 
que ullo metu confpici poffet. Et cum multis eiufmodi 
verbis Arfacem inflaffet, properantemque ad adípe&um 
Theagenis, iam vi cohiberet, propterea quod nollet , il- 
lam pallentem, ὅς turgidis oculis ex infomnio , praebere 

1 "Em ἀδείας ὁρῶντα xol ὁρώμε- ἐρώμενον, ἃ Commelino e Codici- 


yo») Exciderunt haec verba e qui- bus reducta, Mox ἐπειγοῤένη vi- 
bufdam lhbris propter antecedeas tiofe Baf, 
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πρὸς τῆς ἀγρυπνίας ὀφϑήνάι τῷ νεανίᾳ" ἀναπάνσα- 
μένην δὲ τὴν παροῦσαν ἡμέραν, καὶ ἀνωλαιβυῦσαν" τὸ 


' σύνηθες κάλλος. 


/ Ν᾿; e / Y j SN. DC 
στ . Καὶ πολλοῖς τοιούτοις εὐθυμον αὐτὴν καὶ τῶν 
xaT γνώμην εὔελπιν παρασκευάσασω, & τε προσή- 


| X8 πράττειν, καὶ ὅπως προσφέρεσιϑαι τοῖς ξένοις σαρ- 


εγγυήσασα" ἐπεὶ δ᾽ οὖν ἐπέστη, Τί prpay ptt, 
6) τέκνον: ἔλεγεν. ὃ δὲ, Τοὺς ἔνδον, ἔφη, ξένους οἵ τινές 
εἰσιν, ἢ πόθεν. Οὐ ϑέμις, ὦ e) mei, πρὸς. αὐτὸν d Κυβέ- 
λη. ἀλλ᾽ ἐχεμύθει, καὶ da σαυτὸν ἔχε; καὶ μηδενὶ 
φράξ:, μήδε s ἐπιμίγνυσο TÀ πολλὰ τοῖς ξένοις. οὕτω 
γὰρ δέδοκται τῇ δεσποίνῃ. & ἐκεῖνος μὲν οὖν mme pa- 
στῶ τῇ μητρὶ πεπεισμένος" σύνηθές Ti καὶ ᾿Αφροδίσιον 
διακόνημα τῇ Aprés τὸν Θεαγένην ὑ ὑποτοπήσας. καὶ 
ἀπιὼν, Οὐχ οὗτός ἐστιν, πρὸς ἑωυτὸν ἔλεγε; ὃν ἐγῶ 
πρώην παρὼ Murpáyou τοῦ Φρουράρχου παραλαβὼν, 


fe confpiciendam adolefcenti; fed poft praefentem diem; 

cum requieviffet, priftinamque formam recuperaffet. 
XVI. Ita cum laetam ipfam, & bonae ípei de even- 

tu ex animi fententia plenam effeciffet ὃς tum, quae fa- 


cere conveniret, tum quomodo hofpites accipere, cum 


illa conftituiffet ; ut advenit , inquam, & fubftitit, Quid, 
ait, ita curiofe rimaris, fili? Ille autem, Eos, qui funt 
intus, hofpites, qui fint, aut unde, dicebat. Non eft fas, 
inquit ad eum Cybele ; immo id, quod fcis, preme filen- 
tio, & apud te retine, neque cuiquam narres, neque 
multum veríare inter hofpites. Sic enim dominae vifum 
eft. Ille igitur abibat, facile matri obtemperans, & ad 
confuetum ac Venereum minifterium Arfaces Theage- 
nem aílervari fufpicans. Et difcedens, An non hic eft, 
fecum loquebatur, qui mihi nuper, cum eum accepif- 
fem a Mitrane praefecto excubiarum , ut deducerem ad 
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€ 3, x 3 5 7 j 
ὥστε ἄγειν πρὸς ᾿(Οροονδάτην, ἀνωπεμφϑησόμενον βώ- 
- ^ / e N Á^ N E 7 À di 
σιλει τῷ μεγώλω;, υπὸ Βησσαέων τε καὶ Θυάμι “ς 
E ^ k e Ἂς Ν x - € x , 
ἀφηρέθην, μιρροῦ καὶ τὸν περὶ ToU ζῆν ὑποστὰς κίν- 
δυνον, καὶ μόνος ἔκ τῶν ἀγόντων διωδρᾷναι δυνηϑ εἰς s 
Icd ex L] ^ «Ὁ» M 
μὴ apa, σφάλλουσί με οἱ ὀφθαλμοί; ἀλλὼ patov ἔχω 
N x ΄ δὰ N /9, Ν 
μὲν καὶ διαβλέπω σχεδὸν Toi λοιπὸν συνήϑως. καὶ 
N 3» ἐδ -" ^ 
μὴν καὶ τὸν Θύαμιν ἀκήκοα παρεῖναι τῇ sis a 
xai διαμονομωχήσαντα πρὸς τὸν ἀδελφὸν à ἀνακεκομι- 
σϑαι τὴν ἱερωσύνην. οὗτος dpa, ἐκεῖνος ἐστίν. ἀλλὰ τὸ 
παρὸν σιγητέον τὸν ἀνωγνωρισμόν᾽ ὥμω δὲ παρατηρη- 
- ε SN hy [P4 / P 
τέον τίς ποτε ἡ zm Tous ξένους διάνοιω τῆς δεσποίνης. 
ὁ μὲν. TAUTA πρὸς ἑαυτόν. 

Tw δὲ Κυβέλη πρὸς τοὺς νέους rapa, 
*oQyu τῶν ϑρήνων κατελάμβανε. πρὸς γὰρ τὸν «ψό- 
^ ^ 5 Á/ » N « 

Quy τῶν ϑυρῶν ἀνοιγομένων , κατέστελλον μὲν ἑαυτοὺς, 


Oroondatem, mittendum regi magno, a Beffaenfibus 
ereptus eft, quando & de vita propemodum periclita- 
tus fum, & folus ex iis, qui eum ducebant, vix effu- 
gere potui? Àn vero me fallunt oculi? Atqui melius 
iam valeo, & fere ita, quemadmodum antea coníueve- 
ram, perfpicio. Quin etiam Thyamidem audivi hefter- 
no dieadveniffe, &, cum fingulari certamine cum fratre 
dimicaffet, facerdotium recuperaffe. Ille ipfe eft omni- 
no. Ceterum in praefentia hoc indicium tacendum eft, 
& fimul obfervandum, qui fit animus dominae erga ho- 
fpites. Hic quidem haec fecum. 

XVII. Cybele vero, ad iuvenes incurrens, veftigia eo- 
rum, quae faciebant, deprehendebat. Quamvis enim ad 
ftrepitum forium, cum aperirentur , componebant fefe, 


τ Ἴχνη τῶν ϑρήνων) Lamentatio- ἴχνη τε τῶν νέων. Interpres legiffe 
nis figna deprehendit, Inepte Baf, — videtur, ἴχνη τῶν ὁρωμένων. 


) 


N 
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καὶ πρὸς τὸ σύνηθες σχῆμα καὶ βλέμμα διαπλάττειν 
διέσπευδον, οὐ μὴν ἔλαβόν γε τὴν πρεσβύτιν, τῶν ὅα-- 
κρύων ἔτι τοὶς ὄμμασιν ἐπιπλανωμιένων. ἀναβοήσασα 
οὖν, X. γλυκύτατα τέκνα, ἔλεγε; τί ταῦτω ἀωρὶ ϑρη- 
ees ἡνίκα προσήκει χαίρειν, ἡνίκα εὐδαιμονίξειν ὁ ἕαυ- 
] τοὺς τῆς δεξιᾶς τύχης. ᾿Αρσάκης τὰ κάλλιστα καὶ τὰ 
κατ᾽ εὐχὰς ἐφ᾽ ὑμῖν δανοουμέμης, καὶ o nad τε ὑμᾶς 
εἰς τὴν ἑξῆς Ε ἐπινευσάσης;, καὶ τὸ παρὸν πᾶσαν δεξίω-- 
σιν καὶ ϑεραπείαν € ὑμῖν ἀποκληρωσάσης:; ἀλλ᾽ Arb 
purto ὑμῖν τοὺς ληρώδεις τούτους καὶ μειρακιώδεις τῷ 
ὄντι ρήνους" ὁρῶν δὲ καὶ ῥυθμίζειν ἑαυτοὺς, εἴκειν τε 
xol ὑπηρετεῖσιϑαι Toig ᾿Δρσάκης βουλήμασι. καὶ ὃ 
᾿Θεαγένης, Μνήμη; fon, c μήτερ, τῆς Καλασίριδος τε- 
λευτῆς εἰς λύπην ἡμῶς ἀνεκίνησε, καὶ τὸ πατρικὸν ἐκεί- 
yeu περὶ ἡμᾶς βούλημα ἀποβείβληκότας, εἰς δώκρυαι 
κατήγαγεν. ᾿ Ὑόλοι, ἔφη, ravra! Ἰζαλάσιρις καὶ πα- 


δὲ confuetum vultum & habitum affimulare conaban- 
tur; tamen non potuerunt celare anum, oculis adhuc 
lacrimis innatantibus. Exclamans igitur, O fuaviffimi li- 
beri, dicebat, quid ita intempeftive ploratis, quando 
gaudere oportebat, & gratulari vobis ipfis fortunae dex- 
teritatem, Aríace optima quaeque, & quae vobis optare 
- poffetis, cogitante , & , ut cras in illius confpectum ve- 
niatis, annuente, ac nunc vobis omnia officia humanita- 
'tis & omnem obfervantiam attribuente? Quamobrem 
- abiiciendi funt vobis ifti fatui & pueriles plane fletus, 
Antueri vero vofmetipfos & componere convenit, acce- 
dere ac obfequi Arfaces voluntati. Theagenes autem, 
Memoria, inquit, mortis Calafiridis dolorem in nobis 
excitavit, & ad lacrimas nos deduxit, qui illius pater- 
nam erga nos volunratem amiferimus. Nugae funt, in- 
- quit anus, iftae: Calafiris, & pater quifpiam fi&us, qui 
Heliod. P. 11. 
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τήρ τις προσποιητὸς, πρεσίβύτης͵ τῇ κοινῇ Φύσει καὶ τῷ 
χρόνῳ τῆς ἡλικίας εἴξας. πάντα σοι πάρεστι δ᾽ ἑνός" 
προστασία, πλοῦτος, τρυφὴ. xd ἀπόλαυσις τῆς «o 
ἡλικίας ἀκμῆς" καὶ ἁπλῶς τύχην σαυτοῦ νόμιζε, καὶ 
προσκύνει τὴν ᾿Δρσώκην. μόνον ἐμοὶ πείθεσιϑε, “πῶς μὲν 
αὐτῇ προσιτέον » » καὶ ὀπτέον ὅταν τοῦτο ἐπιτρέψῃ, πὼς 
δὲ χρηστέον καὶ ὑπουργητέον, ὅτων᾽ τι προστάττῃ. τὸ 
yao Φρόνημα. ὡς οἶσθα. μέγα καὶ ὑπέρογκον καὶ 
βασίλειον, νεότητι καὶ κάλλει προσεξαιρόμενον. καὶ 
ὑπεροφόηναι εἴ τι κελεύοι μὴ ἀνεχόμενον. 

"ἡ. πρὸς ταῦτα σιγήσαντος τοῦ Θεαγένους, καὶ 
κατ᾽ ἑαυτὸν ὡς ἀηδῶν τινων καὶ μοχϑηρών ἐστι δηλω- 
τικὰ ἐννοοῦντος ὀλίγον ὕστερον εὐνοῦχοι παρῆσαν. As- 
ψανα μὲν eoo τῆς Campanis τραπέζης s ἐπὶ χρυ- 
σοῖς τῶν σκευῶν κομίζοντες, πᾶσαν δὲ πολυτέλειαν 
xci χλιδὴν ὑπεραίροντα" καὶ τούτοις εἰπόντες ἡ δέσποι- 
communi naturae legi , & aetatis tempori ceffit. Omnia 
tibi adfunt per unum hominem, praefe&ura, divitiae, 
deliciae, & fructus florentis aetatis: denique fortunam 
tuam effe puta, & adora Arfíacen. Tantum mihi obtem- 
perate , quomodo illam accedere & adfpicere debeatis,, 
quando hoc praeceperit, & qua ratione agendum tra- 
&andumque fit, fi quid imperaverit. Animus enim illius 
magnus eft, ut fcis, & excelfus, & regius, aetate iu- 
venili & forma infuper elatus, & qui fe contemni, fi 
quid poftularit , non patiatur. 

XVIII. Cum ad haec reticuiffet Theagenes, & apud 
fefe, quod turpium quarundam rerum, & cum flagi- 
tio coniunctarum, fignificationes effent cogitaret; paullo 
poft eunuchi aderant, reliquias fatrapicae menfae, quae 


omnem fumtum ὃς mollitiem fuperabant, in aurea fu- 
pellectili afferentes. Et cum dixiffent, quod his domina 
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[nd N ano N N N [^74 x 
ye δεξιουται καὶ «huc τὸ παρὸν τοὺς ξένους. καὶ 7ra- 
ραθέμενοι τοῖς νέοις, παρωχρήμώ ἀπεχώρουν. οἱ δὲ, 
ἅμα μὲν τῆς Κυβέλης προτρεπούσης, ἅμα δὲ προο- 
βῶντες μὴ δοκεὶν ἐνυβρίξειν : [τὴν δεξίωσιν.} ὁ ἀπεγεύον- 
TO πρὸς βραχὺ τῶν παροικειμένων. καὶ τοῦτο καὶ εἰς 
ἊΝ 
ἑσπέραν ἐγίνετο: κα κατὰ τὰς ἄλλας λοιπὸν ἡμέρας. 
τῇδ οὖν ἑξῆς κατὰ πρώτην που τῆς ἡμέρας ὥραν; οἱ 
συνήθεις εὐνοῦχοι παρόντες ὡς. τὸν Θεαγένην, Μετακέ- 
| 4,072 ; o μακάριε, πρὸς τῆς δεσποίνης, ἔ ἔλεγον, καὶ 
ὀφϑηναί σε προστετάγμεθα᾽ καὶ ἧκε τῆς εὐτυχίας 
- / (et »& ^ N NU / / 
| Aebendes ἧς ολίγοις δὴ γα! ACH μεταδίδωσιν. 
ὁ δὲ μικρὸν ἐφησυχάσας. καὶ οἷον πρὸς βίαν ἑλκόμε- 
LX διανέστη TÉ; καὶ Ρ Mo δέ με ἥκειν ἐπέσταλται, 
πρὸς αὐτοὺς ἔλεγεν, ἢ καὶ ἀδελφὴν ταυτὴν τὴν ἐμήν: 
τῶν, ᾿ δὲ, ὅτι μόνον, ἀποκριναμένων, ἐκείνην δὲ καθ᾿ ἑαυ-. 
χὴν ὀφιϑήσένϑαι γυνὴ γὰρ συμπαρεῖνοιι τῇ ᾿Αρσάκῃ 
honoris caufa excipiat hofpites, & appofuiffent iuveni- 
bus, continuo difcedebant. At hi, Cybele quidem hor- 
tante , fimul vero profpicientes, ne quid officio detrahere 
viderentur, aliquantulum deguftabant ea, quae erant ap- 
pofita. Atque hoc & vefperi fiebat, & reliquis deinceps 
diebus. Poftridie vero fere circiter horam primam diei , 
iidem eunuchi venientes ad Theagenem , Accerfitus es, 
o nimium felix, a domina, dicebant ; & iuffi fumus, ut te 
in illius confpe&tum deducamus. Quamobrem eas, frui- 
turus felicitate, quam fane paucis ὅς rariufcule imper- 
tiri' folet. Ille autem paullulum quievit: deinde ranquam 
wi traheretur, invitus confurgens, Solumne me venire 
Amperatum eft, ad ipfos dicebat, an etiam una mecum 
fororem hanc meam ? Cum autem, Solum , refpondiffent, 
|. & illam feorfim effe venturam; nunc vero adeffe Ar- 


1 Th δεξίωσιν) Abfunt haec caufa τῷ ἐγυβρίζειν a. quopiam ad- 
Verba a Palatino, interpretamenti iéa. 
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τῶν ἐν τέλει τινὰς ΤΠερσῶν᾽ καὶ ἄλλως d εἶναι 3 
ἀνδράσι μὲν ἰδία, γυναιξὶ δὲ xa ἕτερον καιρὸν χρη, 
ματίξειν, προκύψας ὁ Θεαγένης, Οὔτε καλὰ ταῦτα 
27 ΒΝ, ] 
οὔτε QWUTOTTA, πρὸς τὴν “Χαρίκλειαν ἢ ἠρέμα. ema 
ἀντακούσας δὲ ὡς δεήσοι μὴ ix abd: ἀλλὰ συν-: 
τρέχειν τὴν πρώτην; καὶ ἐνδείκνυσϑιαι ὡς πάντα πρὸ 
νοῦν τὸν ἐκείνης ποιήσοντα, εἵπετο τοῖς ἄγουσι' καὶ 
ὅπως δεήσει τὴν ἔντευξιν rei Senes καὶ τὸν τρόπον 
τῆς ἀροδηγοῤίαξ ὑφηγουμένοις, καὶ ὡς tüog προσκυ- 
γεῖν τοὺς εἰσιόντας, οὐδὲν μὲν ἀπεκρίνατο. 
ι9΄. Εἰσελθὼν δὲ, καὶ προκαιϑημένην ἐφ᾽ ὑψηλοῦ, 
καταλαβὼν, ἀλουργῷ μὲν καὶ Χρυσοπάστῳ τῇ ἐσθῆτι 
φΦαιδρυνομένην , d epu. δὲ πολυτελείον καὶ τιάρας ἀξιώς. 
In μεγαλαυχουμένην s καὶ παντοίω xag Maro πρὸς. 
τὸ ὡβρότερον ἐξηνθισι μένην, δορυφόρων τε ἐμπαρεστώ- 
x ^ A Ax ΄ € ^ d 
τῶν; X0 τῶν ἐπί δόξης εκωτέρωθεν προξόρων προκοβη- 
facae quofdam ex magiftratibus Perfarum , alioqui moris 
effe, ut feorfim cum viris, cum mulieribus autem alio 
tempore agatur: inclinans fefe Theagenes, Neque ho- 
nefta haec funt, neque non fufpe&da, ad Charicleam 
fubmiffe cum dixiffet, ab illaque viciffim audiffet, quod. 
non oporteret contraire, fed curfum una tenere initio, 
& prae fe ferre voluntatem omnia ex illius fententia fa- 
ciendi , fequebatur praeeuntes. Cumque modum, quo il- 
lam oporteret compellare atque alloqui, & quod moris | 
effet adorare ingredientes, docerent, nihil refpondit. ἡ 
XIX. Ceterum ingreffus eft, & illam fedentem pro tri- 
bunali deprehendens, purpura & auro intexta vefte exore 
natam, moniliumque pretio & tiarae dignitate faperbiens 


tem, ac delicate delibutam & fucatam, fatellitibus adftan- 
tibus,.& primariis utrinque magiftratibüs affidentibus, 
δ᾿ 
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μένων, οὐκ ἔπτηξε τὸ Φρόνημα" ἀλλ᾽ ὥσπερ τῶν σὺγ- 
“κειμένων αὐτῷ πρὸς τὴν Χαρίκλειαν ὑ ὑπὲρ τῆς ϑερα- 
“πευτικῆς ὑποκρίσεως ἐπιλελησμένος ᾽ ἀντεξανέστη 7 A£0y 
εἰς μεγωλοῷ ροσύνην; πρὸς τὸ aa ovis τῆς llgc;- 
πῆς ϑέας. καὶ οὔτε ὀκλώσας οὔτε προσκυνήσας » AX 
em ὀρθῆς τῆς κεφαλής, Σ Δ αῖρε, ἔφη; βασίλειον αἷμις, 
᾿Δρσάκη. τῶν δὲ παρόντων ἀγανακτούντων, καὶ buy 
pa. ὅτι μὴ προσεκύνησε, καταστασιωστικὸν τοῦ ὕθεα- 


B γγένυς ὡς τολμήρου καὶ ϑρασέως ἀφιέντων, ἡ ᾿Δρσά- 








x μειδιάσασα Σ Συύγγνωτε; εἶπεν, ὡς ἀπείρῳ καὶ ξέ- 
|j yo, καὶ τὸ ὅλον Ἕλληνι, καὶ τὴν ἐκεῖθεν ὑ ὑπεροψίαν 
ΤΣ ἡμῶν νοσοῦντι καὶ ὥμω καὶ τῆς κεφαλῆς τὴν 

P4 5 - Ἂς ὩΣ ^ P4 I ^ 
n QO&A€ , 7rT0ÀÀ o, τῶν παρόντων κωλυόντων. ^ TOU 
NS * , Ν , / 7] ^ 
γὰρ ἀμείβεσϑωι τὸν ἀσπασάμενον σύμβολον τοῦτο 
| - ΄ 3 N ΄ ΟΣ yx es x 
πεποίηνται [Πέρσαι καὶ, Θάρσει, ὦ ξένε, εἰποῦσω διὰ 


non confternatus eft animo, fed tanquam eorum, quae 
illi fuerant cum Chariclea conftituta de: affimulata ob- 
fervantia & veneratione, oblitus, magis eft ere&tus ani- 
mi magnitudine contra faftum Perfici fpe&aculi: & ne- 
'que genu flectens, neque adorans, fed ere&o capite, 
Salve, inquit, regie fanguis, Arface, Indignantibus ve- 
'ro iis, qui praefentes aderant, & murmur quoddam con- 
tra Theagenem , tanquam temerarium ὃς audacem , quod 
non adoraflet, emittentibus: Arface fubridens, Date ve- 
niam, inquit, ranquam ignaro & peregrino, & prorfus 
Graeco, & illinc contemtu noftri laboranti. Simul & 
de capite tiaram depofuit , multum iis , qui aderant, pro- 
hibentibus: hoc enim faciunt Perfae ad reddendam gra- 
tiam ei, qui falutavit. Et cum ad illum, Bono animo 

1 Τοῦ ykp ἀμείβεσϑδαι -- ΤΤέρ- neleguntur : τοῦτο UT πεποίηνται 
σαι) Et haec a Bafil. abfunt, fup- Πέρσαι τοῦ τὸν ἀσπασόμενον ἀμείβε- 


pleta e Palat. & Xyl. Comme/. σαι. Male vero fcribitur Zoma- 
Immo haec verbainBaf, hoc ordi- σόμκενον. 
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τοῦ ἑρμηνέως, ( cuire γὰρ τὴν Ἑλλάδα γλῶτταν, 
οὐκ €O Φθέγγετο ) καὶ λέγε, τίνος χρήξεις ὦ ὡς οὐκ. ao- 
τευξόμενος» ἀπέπεμπε: νεύματι τοῦτο πρὸς τοὺς εὐ- 
γούχρους ἐποισομηνοσί. παρεπέμπετο δὲ μετὼ δορυφο- 
βίας. καὶ ὃ ᾿Αχαιμένης αὖθις Θεασάμενος, ἐγνώριζε 
μὲν ἀκριβέστερον. καὶ τῆς ἄγαν εἰς αὐτὸν τιμῆς τὴν 
αἰτίαν ὑποπτεύων ἐθαύμαξεν. ἐσίγα δ᾽ οὖν ὅμως τῶ 
δεδογμένα πράττων. ἡ δὲ ᾿Δρσάκη τοὺς ἐν τέλει ΠΕρ- 
σῶν ἑστιάσασιω, δῆθεν μὲν ὡς συνήθως ἐκείνους τιμώ- 
σα: ἀληθέστερον δὲ τὴν πρὸς Θεαγένην ἔντευξιν εὐω- 
χίαν ἄγουσα, οὐ μοίρως μόνον κατὰ τὸ εἰωθὸς τῶν 
ἐδεσμάτων τοῖς περὶ τὸν (Θεαγένην ' ἀπέστελλεν, ἀλ- 
λὰ καὶ δάπιδας τινὰς , καὶ i στρωμνὰς πεποικιλμένας, 
“Σιδωνίας τε κοὶ Λυδίας € ἔργα χειρός. συναπέστελλε 
δὲ καὶ ὠνδρώποδω ὑ ὑπηρετησόμενω, κόριον μὲν τῇ Xa- 


efto, hofpes, per interpretem dixiffet, (quamvis enim in- 
telligebat linguam Graecam, loqui tamen non potuit) | 
& dic, fi qua re indiges, repulfam non paffurus; remit- 
tebat, innuens eunuchis. Deducebatur vero cum pom- 
pa fatellitum. Ibi & Achaemenes, cum illum iterum con- 
fpexiffet, cognovit exactius: & nimii honoris, qui illi 
tribuebatur, caufam fufpicans, mirabatur; tacebat ta- 
men, ea, quae decreverat, faciens. Arface autem, opti- - 
matibus Perfarum & magiítratibus magnifico apparatu 
acceptis, eo praetextu, quod id honoris caufa, quem- 
admodum folebat, faceret, verius vero propter collo- 
quium cum Theagene habitum convivium agitans, non 
tantum portiones ciborum, ut confueverat, Theageni 
mittebat, fed etiam tapetes, ὃς periftromara verficolo- 
ria, Sidoniae & Lydiae manus arte elaborata. Mitte- 
bat quoque una & mancipia ab obfequiis futura, an- 


Y ᾿Απέστελλεν, ἀλλὰ xad δάπι- πάπητας" utrumque recte, v. Eu- 
Ver) Palat. ἀπέστειλεν, ἀλλὰ xal  ftath, ad lliad, o^, 645. 
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quete. παιδάριον δὲ τῷ 2 Θεαγίνει, τὸ τὸ μὲν γένος Ἴωνι- 
xA, τήν δὲ ἡλικίαν, ἥβης ε ἐντός" πολλὼ τὴν Κυβέλην 
παρακαλέσασα ἐπισπεύδειν, καὶ ὡς ὅτι τάχιστα dia- 
γύειν τὸν. σκοπὸν» οὐ yao ἔτι φέρειν τὸ πάθος, οὐδὲν 
᾿οὐδὲ αὐτὴν QUII e ἀλλὰ παντοίως ἐκπεριοῦσαιν τὸν 
Θεαγένην᾽ προδήλως μὲν γὰρ οὐκ ἐξέφαινε τὸ τὸ βού- 
λευμώ τής ᾿Δρσάκης:» κύκλῳ δὲ καὶ δ᾽ αἰνιγμάτων 
εἰς τὸ συνιένοι προσβιβάζουσα καὶ τήν τε περὶ αὐ- 
τὸν Φιλοφροσύνην τῆς δεσποίνης μεγαλύνουσα,. καὶ 
τὸ κάλλος; οὐ τὸ φαινόμενον μόνον, ἀλλὼ καὶ τὸ ἐν- 
τὸς ἐσθῆτος μετώ τινῶν εὐλόγων προφάσεων Ur ὄψιν 
ἄγουσα, καὶ τὸ ἤθος, ' ὡς ἐράσμιον καὶ εὐόμιλον» : καὶ 
χαίρουσα τοῖς ἁβροτέροις καὶ ἀγερωχοτέροις, τῶν νέων" 
καὶ ὅλως ἀπόπειρων ἐν οἷς διεξήει λωμίβάνουσα. εἰ 


- cillam quidem Charicleae, puerum vero Theageni, gen- 
τα Ionica, aetate vero pubertatem attingentia: multis 
modis adhortata Cybelen, ut acceleraret, & quampri- 
mum fícopum illi propofitum perficeret, non amplius af- 
fe&tum ferenti; neque ipfam quidquam remittentem , fed 
variis rationibus circumdantem Theagenem. Ac manife- 
fte quidem non exponebat Arfaces voluntatem, cete- 
rum circuitione & involucris tectam intelligendam re- 
linquebat, benevolentiam dominae erga ipfum praedi- 
cans, & cum pulchritudinem, non apparentem tantum, 
fed & eam, quae veftitu contineretur, quibufdam con- 
venientibus occafionibus ob oculos ponens, tum mores, 
quod effent amabiles, & cum quadam facilitate con- 
iuncti, & quod deleclaretur delicatioribus & valentio. 
ribus adolefcentibus. Et in fumma, experimentum ca- 
piebat in iis, quae narrabat, an Venereis rebus allice- 

1 “Ὡς ἐράσμιον xal εὐόμιλον) 645: ὡς ἐρασμία xal εὐόμιλος" G 
Codd. Vatic. Palat. Xyland. & hoc τεᾶς. 
Taurin, tefte Dorv, ad Char. p. 
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» ys Loy dt ; Ν ε Θ ^ t AN 
προστρέχει τοις ian irüig. καὶ ὃ εαἰγενῆς. P n 


τῆς Φιλοφροσύνης » xol ὡς Φιλέλλην τὸ ἦθος. καὶ ὅσοι 


τοιοῦτοι» Tuer iei καὶ χάριν. ὡμολόγει" τὰ δὲ i ἐπα.- 
γωγὰ τῶν ἀτοπ᾿ωτέρων : ὡς ἂν μηδὲ συνιεὶς τὴν ἀρ- 


χὴν». ἑκὼν ὑπερέβαινε. πνιγμὸς τοίνυν εἶχε τὴν. ypew, : 


! καὶ οἷον ἔλυφε τὴν καρδίαν, στοχαιζομένη μὲν ὡς 


συνίησι τῆς προωγωγείας, dryer ad vado pue) δὲ καὶ 


διωθούμενον ὁρῶσα τὴν πεῖραν; καὶ τὴν ᾿Δρσάκην QUE 


ἔτι Φέρειν οἷώ τε δι’ ὄχλου γινομένην» καὶ καρτερεῖν οὐκ 
ἔτι δύνασθαι λέγουσαν, καὶ τὴν ἐπαγγελίαν ἀπαι- 
TOUC A ; ἣν. ἄλλοτε ἄλλαις προφάσεσιν ὑπερετίθετο ἡ ἥ 
Κυβέλη νῦν μὲν βουλόμενον ἀποδειλιῶν τὸν νεανίαν 
Φάσκουσα» νῦν δὲ ἀνωμαλίαν τινὰ προσπεπτωκέναι 
πλαττομένη. j 
x. Καὶ πέμπτης που λοιπὸν καὶ ἕκτης ἡμέρας Tapa" 


retur. Theagenes autem benevolentiam illius erga fe, 
& quod moribus effet propenfis in amorem Graecorum, 
& quaecunque talia praeterea, collaudabat, & infuper 
agebat gratias, Porro illecebras abfurdiorum rerum ne- 


'que intelligens ab initio, fponte praeteribat. Angor igi- - 


tur quidam invafit anum, & quafi pungebatur dolore 
cordis , cum conieCtaretur, eum intelligere illecebras , fa- 
füdire autem & repellere omnes conatus videret, & 
Arfacem non amplius ferre íciret, tumultuantem, & 
non amplius fe cohibere poffe dicentem , & pollicita re- 
pofcentem, quae alias aliis praetextibus Cybele differe- 
bat ; interdum, quamvis vellet, reformidare adoleícentem 
dicens, interdum vero aliquid incommode cecidiffe fingens. 

XX. Et cum iam quintus ἃς fextus dies praeteriiffet, 

Y Καὶ οἷον ἔλυζε τὴν καρδίαν) tamen ad eundem | p.680, legen- 
Cod. Taur. tefte Dorv. ad Char. dum proponit &v£e, quod inter 


p.208, ἔλαζε, refragante eodem, pres lat. habuiffe videtur, punges 
& in vulgata acquiefcente. Idem batur dolore cordis. 
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χηκυίας ἤδη, καὶ τὴν Χαρίκλειαν τῆι πε ᾿Δρσάκης arat 
που καὶ δεύτερον προσκεκλημέρης, » καὶ εἰς τὸ τῷ Osa- 
γένει κεχαρισμένον μετὰ eene καὶ Φιλοφροσύ; ἧς ἕω- 
ρακυίας. ἀναγκάζεται καὶ λευκότερον di ex yet τῷ 
Θεαγένει, καὶ τὸν ἔρωτα ἀπαρακαλύπτως £ ξηγόρευε" 
πολλὰ καὶ μυρία ἀγαθὰ συγκατατιθεμένω διεγγυω- 
μένη: καὶ, Τίς ἡ ἀτολμία, προστιθεῖσα. τί δὲ τὸ ἀνώ- 
Φρόδιτον; νέος οὕτω καὶ καλὸς καὶ ἄκμαίος, yovasna 
ὁμοίαν καὶ προστετήκυϊαν ἀπωθεῖται; καὶ QUY, ἅρπα- 
γμα οὐδὲ Ὁ ἕρμαιον : ἡγεῖται τὸ πρᾶγμα: δέους μὲν 
οὐδενὸς ὃ ἑπόντος τῇ πράξει, μήτε ἀνόρος, παρόντος. xd 
μοῦ τῆς ϑρεψαμένης, καὶ πάντω ἀπόῤῥητα διὰ χει-- 
pe ἐχούσης, τὴν ὁμιλίαν διωκονούσης" μήτε σοί τινος 
ἑπόντες κωλύματος, οὐ νύμφης. οὐ γαμετῆς παρού- 
σῆς. καί τοι XC τούτων ὑπερεῖδον πολλοὶ πολλάκις» 


Charicleamque Aríace femel atque iterum ad fe vocaf- 
fet, &.ad gratificandum Theageni honorifice illám acce- 
piffet, benevolentiaque fingulari fuiffet intuita, cogeba- 
tur planius colloqui cum Theagene, amoremque aperte 
exponebat, multa ὃς fexcenta bona, fi affentiretur , cer- 
to pollicens, δι, Quae, malum, eft haec tergiverfatio? 
addens, quidve adeo alienum a rebus Venereis? ado- 
lefcens tam formoíus, & florenti aetate, mulierem fi- 
milem & amore illius contabefcentem repellit, & non 
praedam ducit, & in lucro ponit negotium: praefertim 
nulla formidine rem confequente, neque viro praefen- 
te, & me, quae illam educavi, ac omnia arcana in po- 
teftate habeo, hanc confuetudinem illi procurante? ne- 
que, quod ad te atüinet, ullo intercedente impedimento, 
non fponfa,.non uxore. Atqui & haec íaepius multi 


I "Hyéireu τὸ πρᾶγμα) Cod. Pal. δὲ ΧΙ, τὴν ξυντυχίαν ἅ ἁρπαγμα T0 
& Xyl. ποιεῖται. Sic inferius: &;-.— eapiéin. E. gloffa igitur ortam puta 
qaypha τὸ ῥηθὲν ἐποιήσατο, XÍupra alteram lectionem , ἡγέεϊταις 
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ej d ^ Ld V N 3i PA » 5 SY 
ὅσοι d. VOUV ἔχοντες, τοὺς μὲν οἰκείους εγνωσαν οὐδὲν 
» / , ΄ Ν᾿ ὦ ^ ^ 
ἐκ τούτου κατωβλάψειν, αὐτοὺς δὲ ὠφελήσειν, κτή- 
4 ^ NY P 3i 4€ N 
σεῶς χρημάτων προσγενομένης, κοὶ τῶν καθ᾽ ἡδονὴν 
7 ^ NN. s Z/ 
ἀπολαύσεων. τελευτῶσα δὲ καὶ ἀπειλήν TIVO, κατε- 
S MU eus Ν ΄ N 
μίγνυ τοῖς λεγομένοις" Ai χρησταὶ, λέγουσω, καὶ Φι- 
͵ e 5 L , x P4 
λονεοι SyuyotuXeG , ὠὡμείλιζτοι γίνονται καὶ βαρυμήνιδες, 
A Ἂς N € ͵7ὔ € ε N 
ἄποτυγχάνουσαι, καὶ τοὺς ὑπερόπτας ὡς ὑβριστὰς 
»" 7 E / / N ὦ Ἂς Ν N ^ 
εἰκότως ἀμύνοντοι. τωύτην δὲ, ὅτι καὶ Περσὶς τὸ γέ- 
᾽ / M € ΄ τῇ ἊΜ N N cU 
γος. ἐννόει, κωὶ ὡς βασίλειον αἷμα, τοῦτο δὴ τὸ τῆς 
^ / N « N cr , ING / 
σης προσρήσεως» καὶ ὡς πολλήν ἐξουσίαν xo δύνωμιν 
^A e e » ^ Y ^ Ν » 
περιβέβληται, ὑφ᾽ ἧς αὐτῇ καὶ τιμήσαι τὸν εὔνουν , 
M / NOS / 3.1: 5.19. /NSEA DS CLEAN M 
xol κολάσαι, τὸν ἐναντιούμενον ἐπ᾿ ἀδείας" σὺ δὲ καὶ 
΄ NY NOTE "4 5 2. D 
ξένος καὶ ἔρημος,» καὶ ὁ προσιϑησόμενος οὐδείς. Φεῖσαι 
N ^ NI e e 9 , L] , 5» x 
τὸ μέρος καὶ σαυτοῦ, (eirca xexelue. ἀξίω δ᾽ ἐστὶ 
s: ^ - ubt v Pen caf MP LL 7 z 
παρὼ σοὺ Φειδοὺς, εἰς τὼ δίκωιω τῶν σῶν πόθων οὕ- 


contemferunt, qui fana mente praediti, domeflicis ea 
re nihil fe nocituros intellexerunt , fibi autem profuturos 
poffefhone opum, & fru&u voluptatis in lucro acce- 
dente. Ad extremum & minas quafdam immifcebat ora- 
tioni, Comes, dicens, mulieres, & iuvenum cupidae, 
implacabiles exfiftunt, & faevam iram concipiunt, cum 
fua fpe labuntur : & contumaces, tanquam eos, a quibus 
iniuria funt affeCtae , merito ulcifcuntur. Iam de hac, 
quod & Perfis fit genere, cogita, & regius fanguis, 
quod tu ipfe antea tua confeffhione teftatus es, & quod 
magnis viribus & potentia fit ftipata, qua illi & honore 
afficere benevolos erga fe, & punire fibi obfiftentes im- 
pune liceat. Tu vero & peregrinus es, & defertus, &, 
qui tibi opem ferat, nemo eft. Parce partim tibi ipfi, 
partim & illi. Digna vero eft, cui a te parcatur, quae 
defiderio tui, quo tufte potiri debet, tam furiofe fit in- 
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TU ἐκμεμῃνυῖα. εὐλαβηθητι καὶ μῆνιν ἐρωτικὴν, φύ- 
λαξωι καὶ τὸ ἐκ τῆς ὑπεροψίας arr πολλοὺς 
cid, μεταμεληθέντας. πεῖραν ἔχω σοὺ * μῶλλον τῶν 
᾿Αφροδΐτης. 5 “γολιὼ ϑξ , ἣν ὁρᾷς, αὕτη πολλοῖς τοῖ- 
ούτοις ἐνήθλισεν. ἀλλ᾽ οὕτως ἄτεγκτον καὶ ἀνήμερον 
οὔκ ἔγνωκώ. καὶ ἀποστρέψασα τὸν λόγον πρὸς τὴν 
| Χαρίκλειαν; G Vr ἀνάγκης γὰρ κακείνης εἰς ἐπήκοον 
ἀπεθάῤῥησε τῶ τοιαῦτα διαλέγεσϑαι) Συμπαρακά- 
λεσον, &Qu. ὦ ϑύγατερ, καὶ σὺ, ^ τὸν οὐκ Oi) ὅν 
Tia, προσείπω προσηκόντως ἀδελφόν σου τοῦτον. συν- 
οίσει καί σοι τὸ πρᾶγμα: οὐκ ἔλωττον ἀγαπηϑήσ᾽ 
7 πλέον τιμηθήσῃ; πλουτήσεις εἰς κόρον᾽ γάμου σοὶ προ- 
γοήσει Actu ptu. ζιλωτὰ δὲ ταῦτα καὶ εὖ πράττουσι, 
μήτοι γε δὴ ξένοις, καὶ ἐν ἐνδείᾳ τὸ παρὸν ἐξεταζο- 
μῴοις. 


flammata. Verearis & iram amatoriam: caveto quoque; 
quae contemtum fequitur, vindictam, Multos novi , quos 
poftea eiufmodi animi poenituit. Maiorem experientiam, 
quam tu, in rebus Venereis confecuta fum. Canus ca- 
pillus ipfe, quem vides, in multis eiufmodi rebus eft 
verfatus: fed ufque adeo rigidum & incicurabilem ne- 
minem unquam cognovi. Denique converfo fermone ad 
Charicleam , (neceffitate enim adducta, auía eft audien- 
te illa talia loqui) Adhortare, inquit, filiaptu quoque, 
nefcio quem merito appellem, iftum tuum fratrem. Pro- 
derit & tibi haec ipfa res: non pilo minus ab illa ama- 
beris, maiores confequeris honores, diteíces ad fatieta- 
tem uíque, de coniugio tibi profpiciet fplendido. Haec 
vero & felicibus optanda funt, nedum peregrinis, & 
egeftate in praefentia laborantibus. 


1 Μᾶλλον τῶν ' Aep.) Commel, 2 To oix οἶδ᾽ ὃ ον τινα) Plenius 
notat, legi quoque μᾶλλον τῆς Cod. Palat. τὸν ἀκατάδεχτον, οὐχ, 
"Asp. fed male, eodem monente, οἱδ᾽ ὧν rixa. 
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Ἡ δὲ Χαρίκλεια σεσηρός τι καὶ κατεσμυγ- 
T pibe Εὐκτὸν μὲν ἥν, ἔφη: καὶ κάλλι- 
στον, μηδὲν τοιοῦτον Ute Tao τὴν πάντα ἀρίστην Ap- 
σάκην. εἰ δὲ ua, δευτέρα, “οὔν ἐγκράτειω φέρειν τὸ 
πάβος. ἀλλ᾽ ἐπειδή τι πέπονθεν ἀνθρώπινον, καὶ γενί- 
κήται, ὡς Cre; καὶ ἥττων ἐστὶ τῆς ἐπιθυμίας. συμ- 
βουλεύσαιμ᾽ ἂν καὶ αὐτὴ Θεάγένει τούτῳ τὴν Tj&- 
ἕξιν, εἰ τὸ ἀσφαλὲς αὐτῷ προσείη. μὴ ἀρνεῖσϑαι, μὴ D. 
δή τι λάθοι κωκὸν "αὐτός τε ἑαυτὸν καἰκείνην ἐργασό- 
μένος, εἰ ταῦτω εἰς Φῶς ἔλθοι, sol γνοίη ποθὲν τὸ πα- 
βάνομον τῶν δεδρασμένων ὃ σατράπης. ἀνήλατο πρὸς 
τοὺς λόγους ᾿ Κυβέλη, καὶ περιπτύξασα καὶ Φιλή- 
coca πολλὰ τὴν “Χαρίκλειαν, Evys, € ἔφη, ὦ τέκνον», 
ὅτι καὶ γυναῖκα ὁμοίαν σοι τὴν Φύσιν ἠλέησας, καὶ 
τῆς ἀσφαλείας τἀδελφοῦ πεφρόντικας. ἀλλὰ τούτου 
AE ἕγεκώ ϑάρσει,. ὡς οὐδ᾽ ὁ ἥλιος τοῦτο δὴ, τὸ τοῦ 
λόγου, γνώσεται. Πέπαυσο τὸ παρὸν; ἔφη ὁ Θεα- 


XXI. Chariclea vero, torve & ardenter contuita, O- 
ptandum quidem, inquit, fuerat, & pulcherrimum omni 
ex parte, optimam Arfíacen nihil eiufmodi pati: fin mi- 
nus, faltem moderate ferre affectum. Verumtamen cum 
quiddam humanum illi acciderit, & vica eft, ut dicis, 
fuccubuitque cupiditati, confulerem & ipfa Theageni 
huic, ut rem non recufet, fi tuto id facere poffit, ne 
δὲ fibi per infcitiam, & illi, mali aliquid accerfat, ἢ 
haec in lucem prodierint, & alicunde cognoverit hoc 
flagitiofum factum fatrapa. Profiliit ad haec dicta Cybele, 
& amplexa & diffuaviata Charicleam , Recte, inquit, 
facis, filia, quod & mulieris natura tui fimilis miferta es, 
& fecuritati fratris follicite profpicis. Verumtamen hac 
de caufa non eft, quod labores: quod neque fol, ut dici 
folet, id fit cogniturus. Define in praefentia, inquit 








M 
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γένης. καὶ ἔνδος ἡ ἡμῖν, εἰς ἐπίσκεψιν. ἐξελθούσης δὲ za- 
papa τῆς Κυβέλης. Ὦ Θεάγενες, € ἔλεγεν 3 Xa- 
picea, ὁ μὲν δαίμων τοιαῦται ἡμῖν προξενεῖ τὸ τῷ εὐτυ-- 
χήματω, ἐν οἷς πλέον ἐστὶ καὶ τὸ κακῶς πράττειν τῆς 
δυκούσης εὐπραγίας. πλὲν ἀλλὼ συνετῶν γέ ἐστι καὶ 
; πρὸς τὸ βέλτιον 
διατίθεσθαι. εἰ μὲν οὖν € ἔχεις γνώμης καὶ τελείως ὁρᾶ- 
σαι τὸ ἔργον: οὐκ ἔχω λέγειν», καίτοι “ΖΞ οὐκ ἂν σΦό- 
δια διενεχϑείσαι, εἰ πάντως ἡμῖν ἐν τούτῳ τὸ σώξεσϑαι 
καὶ μὴ ἐπτεριλείπεται. εἰ δὲ eu “ποιῶν ἄτοπον δοκιμά- 
ἕξεις τὸ αἰτούμενον, ἀλλὰ σύ τε πλάττου τὸ συγκα- 
τατίθεσιλαι, καὶ τρέφων ἐπαγγελίαις τῆς βαρβάρου 
τὴν ὄρεξιν: ὑπερθέσει ὑ ὑπότεμνε τὸ ἐπρὸς ὀξύ τι καθ᾿ ἡ ἡμῶν 
βουλεύσασθαι, ἐφηδύνων ἐλπίδι καὶ καδαβαλαντῶν 
ὑποσχέσει τοῦ ϑυμοῦ τὸ φλεγμαῖνον. εἰκός: τινα καὶ 


τὰ δυστυχήματα ἐ £x τῶν ἐνόντων 


Theagenes, & concede nobis deliberandi fpatium. Cum 
vero illico exiffet Cybele: O Theagenes, exoría eft 
Chariclea , numen tales fucceffus nobis conciliat, in qui- 
bus plus ineft adveríae fortunae, quam quae extrinfe- 
cus apparet felicitatis. Quod cum ita fit, prudentium 
tamen eft, etiam parum profperos cafus , quatenus fieri 
poteft, in melius convertere. An igitur habeas in animo 
prorfus perficere hanc rem, dicere non poffum: quam- 
vis non admodum :/repugnem , fi omnino in hoc, ut fer- 
vemur, aut non, momentum confiflit. At fi, ut fieri. 
debet , ac honeftum eft , abfurdum iudicas effe id, quod 
petitur, finge tu quidem te affentiri, & , alens promiffis 
barbarae cupiditatem, dilatione praecide, ne praecipi- 
tanter durius aliquid in nos ftatuat, fpe deliniens, & 
molliens pollicitatione irae incendium. Coníentaneum 

1 Πρὸς τὸ βέλτιον διωατίδεσσαι) 23: illud , quod forte cecidir, arte 


Palat. πρὸς τὸ βέλτιστον. Ad fen- ue corrigas. 
tentiam Terent. Adclph. IV, 7: 


x 
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/ ^) ΄ ἮΝ ^ 
λύσιν ϑεῶν βουλήσει τὸν μεταξὺ χρόνον ἀποτεκεῖν. 
» 3; MS: Θ n e MED Tu ΄ ᾽ N 3 
€LÀA. , t) Θεάγενες: ὁπὼς pun €x τῆς μελετῆς εἰς πὸ αἱ- 
IN ^ X N / * ὁ 
σχρὸν TOU ἔργου κατολισϑήσῃς. μειδιάσας οὖν ὁ Θεα- 
^ 5 ^ JA S" » e M 2, NX 
“ένης. ᾿Αλλὰ σύ γε οὐδὲ ἐν Toig δεινοὶς, ἔφη. τὴν γυ- 
"ox / Ὶ , ΄ »N X 
γαιῶν £j Duroy νόσον ζηλοτυπίαν ἐκπέφευγας. ἐμὲ δὲ 
ΕΣ δι. / Ν - / ἣν 
ἴσϑι μηδὲ πλάσασϑαι τὰ τοιαυτα δύνασϑει. ποιεῖν 
N N , b: X  À € 3 3. 
γὰρ τὰ αἰσχρὼ καὶ λέγειν, ὁμοίως ὠπρεπές. καὶ ὥλ- 
Ἀν 9 e Nu 5 , 
λως τὸ ἀπογνῶναι τὴν ᾿Αρσάκην, αὐτόθεν Φέρει τι χω- 
/ NU Z à "oc mv , ds / Z 
ρίεν, τὸ μηκέτι ὁϊοχλεῖν ἡμῖν. εἰ δὲ πάσχειν τι δέοι. 
΄ N / » t, 
Φερειν τὰ προσπιπτοντῶ ἤδη με πολλάκις ἥτε τύχη 
Ne e ^ / N / 5 ^ 
καὶ ἡ γνώμη παρεσκεύασε. μὴ λαθῃς εἰς μέγα κακὸν 
ἡμᾶς ἐμβάλλων εἰποῦσα ἡ Χαρίκλεια, ἐσιώπησε. 
/ N / 3 / ^ Va Ἢ 
κβ. Kai τούτων ἐν ταύτῃ τῇ σκέψει διαγόντων, ἡ 
^ 7 5 ΄ N 0» 7 N € 
Κυβέλη πάλιν ἀνωπτερώσασω τὴν ᾿Αρσάκην, καὶ ὡς 
N ^ N ^ E » Ω m" ͵΄ 
và, δεξιώτερω χρὴ προσδοκῶν εἰποῦσω. ἐνδεδεῖχβωι γάρ 


eft enim, aliquod remedium, Deo volente, interie&tum 
tempus pariturum effe. Ceterum, Theagenes, vide, ut 
ne ex meditatione in turpitudinem rei delabaris. Arri- 
dens leniter Theagenes , Sed tu neque in adverfis rebus, 
inquit, mulieribus innatum morbum zelotypiae effugi- 
fti. Me vero fcito neque fingere talia poffe. Facere enim 
turpia, ac dicere, aeque indecorum eft. Et alioqui ut 
omnino defperet Aríace, hoc ipfum aliquid commodi 
affert, videlicet ne pergat nobis amplius molefta effe. 
Si vero pati aliquid oportuerit, ad ferenda ea, quae ac- 
cidunt, faepius iam me & fortuna, & animi conflitu- 
tio praeparavit. Ne te lateat, quod in magnum malum 
nos coniicies, cum dixiffet Chariclea, conticuit. 

XXII. His autem in harum rerum confideratione ver- 
fantibus, Cybele, cum rurfus Arfacen in bonam fpem 
fuftuliffet, & , quod meliora exfpectare oporteret, dixif- 
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Ti τὸν Θεαγένην τοιοῦτον - ἐπανῆλθεν εἰς τὸ αὐτῆς δω- 

ἅτιον. κοἰκείνην διωλιποῦσα τὴν ἑσπέραν: καὶ πολ- 
λὰ dia, τῆς νυκτὸς ὁμόκοιτον οὖσαν ἐξαρχῆς τὴν Xa- 
βίκλειαν παρακαλέσασα συμπράττειν, εἰς ἕω πάλιν 
ἠρώτα τὸν Θεαγένην., τίνα εἴη τὰ δεδογμένα. ἀπειπόν-- 
τος δὴ λαμπρῶς, καὶ παντοίως τὸ προσδοκῶν ' ἀπο-- 
φήσωντος, σύννους ἐπὶ τὴν Apre ἀπέδραμεν ἡ Ku- 
᾿ βέλη. καὶ ὡς τὸ mmis τὸ “παρὰ Θεαγένους ἐξήγ-- 
γεῖλε, τὴν γραῦν ἐπὶ κεφαλὴν ἐξωσιϑηναι προστάξα- 
ca, εἰσδραμοῦσά τε εἰς τὸν ϑάλαμον, & ἔκειτο ἐπὶ τῆς 
εὐνῆς ἑαυτὴν σπαράττουσα. καὶ ἄρτι τῆς γυναικωνίτι- 
ὡς d ἐκτὸς γεγονυῖαν, τὴν Κυβέλην ἰδὼν ὁ ὑιὸς Axeu- 
μένης κατηφῆ τε, καὶ δεδακρυμένην, Ms τι ἄτοπον, μῆ 
τι πονηρὸν», ὦ μῆτερ, προσπέπτωκεν, ἠρώτω: μή τις 
ἀγγελίω τὴν δέσποιναν ἠνίωκε; μή τι δυστύχημα à ἀπὸ 
στρατοπέδου προσήγγελται; μή τι καταπονοῦσι κωτὰ 


fet, fignificaffe enim tale quiddam Theagenem , rediit 
rurfus in conclave, & intermiffa illa vefpera, ac multis 
modis Charicleam, quam fociam le&i initio habuerat, 
adhortata, ut illi effet auxilio, mane rurfus interrogabat 
Theagenem, quid ftatuiffet apud animum. Cum autem 
manifefte recufarét, ac, omnino ne quidquam eiufmodi 
exfpectaret , indicaffet , triftis ad Arfacen recurrit Cybe- 
le. Poftquam autem ferociam Theagenis renuntiavit, Ar- 
face, anu in caput praecipitari iuffa, incurrens in tha- 
lamum, iacebat in leGo fe ipfam lacerans. Vixdum au- 
tem conclave muliebre egreffam Cybelen confpicatus 
fillus Achaemenes triftem & lacrimantem: Num quid 
importuni aut molefti, mater, accidit? percontabatur. 
Num quod nuntium dominam excruciat? Num aliqua 
calamitas ex caftris renuntiata eft? Num hoftes funt fu- 


X ᾿Αποφήσαντος) Ita Vatic, Reliqui ἀποφήγαντοςς 


E» ILE XL I:;O D ΘΕ 


Ty ἐνεστῶτα πόλεμον Αἰδϑίοπες δεσπότην ὍὌροον- 
δώτην; καὶ πολλὲ τοιαῦτα εἰπὼν ρώτα. ἡ δὲ, "Ad- 3 
λεσχεῖς, εἰποῦσω, ὠπέτρεχεν. ὁ δὲ, οὐδέν τι μῶλλον 
eia, ἀλλὰ παρακολουθῶν; καὶ τῶν χειρῶν 2 λαβόμε- 
voc , καὶ κατασπαζόμενος ἐξωγορεύειν πρὸς παϊόω τὸν 
ἄσιον τὰ λυποῦντα ἱκέτευε, 

κγ΄. Λαβοῦσα δὴ αὐτὸν, καὶ εἰς τι μέρος τοῦ πῶ- 
ραϑείσου xepe dea; ᾿Αλλῳ μὲν οὐκ ἂν, ἔφη» ? εξ- 
εἶπον T ἐμαυτῆς τε καὶ δεσποίνης κακώ, ἐπεὶ δὲ ἐκεί- 
yy τε ἔν τῷ παντὶ σαλεύει, aya) τὸν περὶ τοῦ Cu 
προσδοκῶ κίνδυνον, (οἴδω γὰρ ὡς ἡ ᾿Δρσάκης ἀνία καὶ 


μανία εἰς ἐμὲ ἀποσκήψει) λέγειν ἀναγκάζομαι, μὴ 
δ viv καὶ ἐπικουρίαν, τῇ γεννησάσῃ, καὶ 3 εἰς Φῶς 
παραγωγούσῃ,; καὶ τούτοισιν ἐκθρειψαιμένῃ « σε τοῖς μώ- 
ζοὶς ἐπινοήσειως. pa, TOU γέου τοῦ παρ᾽ ἡμὶν ἡ δέσποι- 


periores in hoc bello Aethiopum domino Oroondate ὃ 
δὲ multa eiufmodi quaerebat. Illa vero , Nugaris otiofe, 
cum dixiffet, recurrit. At ille nihilo magis intermitte- 
bat, fed affe&ans, & manibus apprehendens, & com- 
pellans, ut exponeret fuo filio a, quae illam dolore 
afficerent, fupplicabat. 

XXIII. Accepto igitur illo a manu, in quandam par- 
tem horti fecedens, Alii quidem, inquit, non expofuif- 
fem mea & dominae mala. Poftquam vero illa omnino 
flu&uat, & ego exfpe&o periculum de vita, ( fcio enim, 
quod Arfaces amentia ac furor in me fit redundatu- 
rus) dicere cogor, fi forte aliquam opem ei , quae te 
genuit, & in lucem edidit, & his enutrivit uberibus, 
excogitare poffis. Amat adolefcentem , qui eft apud nos, 


1 Αἰϑίοπες) Baf. AíZiózav: 3 Εἰς φῶς παραγαγούσῃ ) Baf. 
rnale. παραγούσῳ. Àt Palat. προαγαγού- 
2 Ἔξεϊπον τὰ ἐμαυτῆς) Palat. cw, & Xyl. προσαγούσῳῃ. 
ἐξείπω τὰ ἐμιαυτῆς- 
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ya" καὶ pe QU Φορητόν τινα οὐδὲ γενομεισὶ μένον, ἀλλ᾽ 
ἀνίατον ἔρωτα, καὶ ὃν εἰς δεῦρο κατορθώσειν i ἐγώ TÉ 
κοὐκείνη μάτην. ἡπατώμεθα. καὶ αὗται ἤσαν αἱ πολ-- 
λαὶ Φιλοφροσύναι xcti πρκίλαι δεξιώσεις les περὶ τοὺς 
ξένους. € ἐπεὶ δὲ εὐήθης τὶς καὶ ϑρασὺς καὶ ἀπηνὴς »" 
$ γεανίας ἀπεῖπε τὰ πρὸς ἡμᾶς: οὐδὲ i ve i οἶδα, βιω- 
σομένην., καὶ ἐμαυτὴν ἀναιρησομένην» Ὁ I ὡς χλευάσα.- 
p" ταὶς ἐπαγγελίαις καὶ διαψευσαμένην. τοῦτο 
ἐστὶν , ὦ zai. καὶ εἰ μὲν ἔχεις τι βοηθεῖν, σύμπραττε' 
ei δὲ μὴ» τελευτήσασαν. τὴν μητέρα. κήδευε. καὶ ὃς, 
| Μισϑὸς δέ μοι τίς ἔσται» ἔφη, ὦ parre. οὐ γάρ μοι 
καιρὸς ,ϑρύπτεσθαι πρός ct, οὐδὲ ἐκ περιόδων, οὐδὰ 
κυκλούμενον τοὶς λόγοις τὴν βοήθειαν ἐπαγγέλλεσθαι; 
“πρὸς οὕτως ὠγωνιῶσαν καὶ ἐγγὺς" λειποψυχοῦσαν. 
Ila» 2, τι βούλει, ἔφη, προσδόκα, ἡ ἸΚυβέλη. ἀρχι- 


domina, non tolerando quodam, neque ufitato, fed in- 
fanabili amore, & quem ego & illa nobis ex fententia 
eventurum. effe fperantes, ludebamus operam. Hinc 
erant illa multa humanitatis officia, & rultiplex bene- 
volentia erga hofpites. Ceterum poftquam, τὲ ftultus 
quidam, & ferox, & intractabilis adolefcens, recu(avit 
68, quae nos volebamus, nsque illam exiftimo effe vi- 
|&uram, & me interfe&am iri intelligo. Hic eft ftatus 
| praefentis temporis. Quod fi quid habes, quo auxilieris, 
|adfis mihi tua ope: fin minus, mortuae matri iuíta ex- 
fequiarum facito. llle autem: Praemium autem quod 
(mihi, inquit, erit, mater? Neque enim eft tempus, ut 
apud te me iaCem, aut longis ambagibus & circuitu 
orationis auxilium promittam , ufque adeo confternatae, 
δὲ propemodum deficienti animo. Omne, quod vis, ex- 
Ípetta, inquit Cybele. Etenim te nunc quoque fum- 


ττ Ὡς χλευάσασαν -- διαψευσαμέ- — Codice Palatino. Reliqui cum Baf, 
| tv) Suppleta haec a Commelino e omittunt, 
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ἢ V / Ἀγ ίον SEE Ns 3 
οἰνοχίοον μέν y«o σε ci VUV εις ἐμὴν τιμὴν πεποίηται. 


E ΄ D " -Ἥ E M 
εἰ δέ τι μεῖζον ἀξίωμω περινοεῖς, ὠπώγγελλε. πλού- 


s YN. N L4 “ἢ * , NM 
του 720 οὐδὲ ἀριθμὸς εστῶϊ οσὸν ὧν X0MAT OO ; σωτήρ 


τῆς ἀθλίας γενόμενος. I2 ταῦτα, ἔφη; δ᾽ ὑπ οἷς 
dag ἔχων, ὦ ὦ μήτερ: ἐγὼ 12 συνεὶς, ἐσιώπων τὸ pé 
λον ἀπεκδεχόμενος. ἀλλ᾽ οὐδὲ ἀξιώματος οὐδὲ πλού-᾿ 
του μεταποιοῦμαι. τὴν δὲ κόρην» τὴν ἀδελφὴν λεγο- 


μένην τοῦ Θεαγένους, εἰ εἰ μοι πρὸς γάμον ἐκθοίη, Tes 
τῷ αὐτῇ τὰ κωτὼ , γνώμην πεπράξεται. & £00) 2,0 μῆς 


ΤΕ0) τῆς κόρης οὐχὶ μετρίως. ὥστε ἐκ τῶν ἰδίων γνώσ- ὃ 


Ν / ς v^ Ν c/ NO N ^e A 
κουσῶ τὸ πάϑος ἡ δέσποινα, καὶ ὅσον τὶ καὶ οἷον 


» V X N ING ^ ^ X24 ) 
—— δικαίως ey Xo arca CUM DcrTTOI TQ) TCGUTCOL yO-— 


eos xc) ὥλλως τοσοῦτον κατόρθωμα ἐπαγγελλο- ὴ 
μένῳ. Μηδὲν ἀμφίβαλλε, εἶπεν ἡ Κυβέλη. ἥτε γὰρ. 


δέσποινα, δώσει τὴν χάριν ᾿ἀνενδοιώστως εὐεργέτῃ σοὶ ; 


καὶ σωτῆρι γεγενημένῳ" καὶ ἄλλως τάχα ἂν καὶ καθ᾿ 


mum pocillatorem , honoris mei cauía conftituit. Si ve- 


ro maiorem aliquam dignitatem animo complexus es, 


enuntia. Opum enim neque numerus erit , quas pro prae-- 


mio feres, fi fervator miferae exftiteris. Jampridem haec, . 


inquit, mater, ego fufpicans, & intelligens, tacebam, - 
id quod eventurum eflet exípe&ans. Verum neque di- - 
gnitatem ullam, neque opes curo: virginem vero, quae - 


foror Theagenis dicitur, fi mihi dederit in uxorem, 
omnia illi ex animi fententia & belle cadent. Amo au- 
tem virginem hdud moderate, mater. Quamobrem ex 
fuis rationibus privatis cum cognoverit domina affectum, 


quantus & qualis fit, iufte & ipfa erit adiumento ei, 
qui eodem morbo laborat, atque adeo tantum fuccet- | 
fum promittenti. Nihil dubites, inquit Cybele. Etenim. 
domina reddet tibi gratiam, nulla mora interpofita, cum 
hoc beneficio illam affeceris, ὃς fervator illius exftiteris., 
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ἑαυτοὺς πείσαιμεν τὴν κόρην. ἀλλὰ τίς ὃ τρόπος», εἰπὲ; 
τῆς βοηθείας ; ἐΟὐκ ἃ ἂν εἴποιμ: ἔφη, πρὶν ὅρκοις ἐμπε- 
δωόηναί μοι τὴν ἐπαγγελίαν παρὰ τῆς δεσποίνης. σὺ 
δὲ μηδὲ ἀποπειραϑῆς τὴν ἀρχὴν τῆς κόρης. ὁρῶ yae 
“πῶς κεἰκείνην ἄνω τε καὶ μέγα Φρονουσαν" μὴ καὶ 
λάθῃς τὸ πρᾶγμω διωστρέφουσα. lavra γέησεται, 
εἰποῦσα, εἰσέδρωμεν εἰς τὸν ϑάλαμον ὡς τὴν "Aera 
'κῆν; καὶ προσπεσοῦσα "roig γόνωσιν, Ἐύϑυμεος. ἐσο, ἔφη. 
πάντα σοι ϑεῶν βουλήσει; κατορθοῦται. τὸν grada μό- 
γον τὸν ἐμὸν ᾿Αχαιμένην εἰσκληθήναι πρόστωξον. Εἰσκε- 
κλήσϑω, εἶπεν ἡ ᾿Αρσάκη, εἰ μή τι με πάλιν ἀπα- 
τῶν μέλλοις. 

κδ΄, Ἑϊσῆλβθεν ὁ ᾿Αχαιμένης' καὶ πάντα διελθούσης 
τῆς πρεσβύτιδες, s ἐπώμοσεν ἡ ᾿Δρσάκη πράξειν τὶ τὸν y 
μὸν τῆς ἀδελφῆς Θεαγένους. ὁ δὴ ᾿Αχαιμένης, Δέσ- 
"roe , ἔφη. πεπαύσϑω λοιπὸν Θεαγένης, δοῦλος ὦ ων 


Quin etiam fortafüs nos ipfi virgini privatim perfuafe- 
rimus. Sed expone, quae fit auxilii ratio. Non dicam, 
inquit, priufquam iureiurando fuerit mihi confirmata 
promiffio a domina. Tu vero nihil coneris efficere prin- 
cipio apud virginem. Video enim quodammodo, illam 
quoque magnos & excelfos animos gerere, ne forte 
imprudens negotium pervertas. Omnia futura cum di- 
xiffer, incurrit in thalamum ad Aríacen, & provoluta 
ad ilius genua, Bono animo efto, inquit: omnia Deo 
volente commode cadunt ; filium tantum meum Achae- 
menem vocari intro iube. Acceríatur, inquit AreSto 
mifi mihi rurfus verba datura es. 

XXIV. Ingreffus eft Achaemenes, & cum omnia nar- 
faffet anus, iuravit conceptis verbis Arface, fe illum 
compotem facturam effe nuptiarum fororis Theagenis. 
Achaemenes tum , Quiefcat, inquit, deinceps Theagenes , 

2 
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καὶ Θρυπτόμενος κατὰ δεσποίνης ἰδίας. " xcti, [πὼς τοῦ- 
TO λέγεις: ἐρωτώσης » ἅπαντα ἐξηγόρευεν᾽ ὡς πολέ- 
μου ipao ληφϑείη καὶ γένοιτο αἰχμέλωτος ὁ Θεαγέ- 
Vig" ὡς Νιἰιτράνης ἐκπέμψειεν αὐτὸν πρὸς ᾿Οροονδώτην, 
ἀγαπεμφιθησόμενον. βασιλεῖ τῷ μεγάλῳ ὡς αὐτὸς 
ὕω ἄγοι παραλαβὼν, ἀπολέσειεν, &Qedoy Βησσαέων 
καὶ Θυώμιδος κατατολμησάντων' ὡς μόλις αὐτὸς δας 
δράσειε καὶ ἐπὶ πᾶσι τὸ γρώμμα τὸ Δ] τράνου πρὸς 
᾿Οροονδεώτην προευτὶ ρεπισμένος ἐπεδείκνυε τῇ Brant. 
xci εἰ προσδέοιτο καὶ ἑτόρων ἀποδείξεων, ὦ ἐξειν Han 
τυροῦντω ἢ καὶ τὸν ᾿Θύαμι. aiia πρὸς ταῦτα ἡ ᾿Ἀρ- 
σώκη. καὶ οὐδὲ ὁ ὅσον μελλήσασω, πρόεισί τε τοῦ D'a- 
λάμου, καὶ εἰς τὸν οἶκον οὗ προκοϑημένη χρηματίζειν 
εἰώθει πώρελβουσα, ὥγεσϑαι τὸν ΘΘεαγένην ἐκέλευσεν. 
ἐπειδὴ zb. ἐπηρώτα, εἰ γνωρίζει τὸν ᾿Αχαιμένεν, 
ἐστῶτω πλησίον ἐπιδεικνυσα. τοῦ ὃς φήσαντος" (Οὐκοῦν 
cum fit fervus, &-tamen erga fuam dominam petulan- 
tius fefe gerat. Quomodo hoc dicis? cum interrogaf- 
fet, omnia enarrabat; Quod lege belli fuiffet captus, 
& captivus abductus Theagenes: quod Mitranes mifif- 
fet eum ad Oroondatem, mittendum deinceps regi ma- 
gno: quod ipfe, inter ducendum, illum amififfet infefto 
adventu Beffaenfium & Thyamis: quod ipfe vix «ffu- 
giffet: denique praeter omnia, literas Mitranis in prom- 
tu habens, oftendebat Arfacae; ὅς, fi opus effet aliis ar- 
gumentis, habiturum fe vel Thyamim teftem. Refpira- 
vit ad baec Aríace, & nihil cun&ata, thalamo egreíta 


eft, & in domum, in qua pro tribunali fedens vacare 
folebat explicandis conftituendifque. rebus, veniens, ad- 


duci Theagenem iuffit. Ut eft addu&us, quaerebat, aa. 


noffet Achaemenem, proxime illum adftantem. Hoc ve- 


I Kal πῶς τοῦτο λέγεις; ἐρωτώσηςῚ Minus bene Baf. xal πῶς οὕτω 


λέγεις, ἐρωτησάσης. 
LU 
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ὅτι καὶ αἰχμώλωτον "yé σε παραλαβών: αὖθις ἠρώ-- 
τα. Ogden καὶ τοῦτο τοῦ Θεαγένους" Δοῦλος 
τοίνυν ᾿ ἡμέτερος ay ἴσιϑι. καὶ σὺ μὲν πράξεις τὸν οἰκε- 
τῶν; τοῖς ἡμετέροις νεύμασι καὶ ἄκων ἑπόμενος. &jeA- 
e δὲ τὴν σὴν ᾿Αχιιιμένει τῶδε πρὸς γάμον κατεγ- 
γυῶ, τὼ πρῶτα. Φερομένῳ arp ἥμιν. τῆς τὲ μητρὸς 
ἕνεκεν, κωὶ τῆς ἄλλης οὖν oU περὶ ἡμᾶς εὐνοίας᾽ ὑπερ- 
p τοσοῦτον , ὅσον ἡμέραν προορίσωι, καὶ τὼ πρὸς 
τὴν εὐωχίαν λαμπρότερον οὐτρεπισιθήναι. ὃ ὁ δὲ Θεαγέ- 
γῆς ἐβέβλητο μὲν ὡς ὑπὸ τρώσεως τῶν λόγων. ἔγνω 
δ᾽ οὖν μὴ ὁμόσε χωρεῖν» ἀλλὼ καθάπερ ϑηρίου, τὴν 
ὁρμὴν EO, καὶ, Ὡ δέσποινα € "ἔλεγε; Seis χώρις, 
ὅτι εὐγενείας τῶ πρῶτω ὄντες, ταῦτ “γοῦν ὡς ἐν δυσ-- 
τυχήμασιν εὐπραγούμεν, τὸ μὴ ἄλλοις, σοὶ δὲ δου- 
λεύειν, ἣ καὶ ἀλλοτρίους εἶναι δοκοῦντας καὶ ξένους. 


ro affirmante: Án vero, quod & captivum te duxit? 
rurfus interrogabat. Confitente vero & hoc Theagene: 
Servus igitur nofter efto, & tu quidem facies, quae 
fupplices folent; nutibus noftris vel invitus obtempe- 


rans. Sororem vero tuam Achaemeni huic in uxorem 


defpondeo, qui primas apud nos obtinet, chm matris 
caufa, tum alioqui propter ipfius erga nos benevolen- 
tiam atque merita ; eatenus differens, quatenus ad diem 
praefiniendum , & reliqua ad convivium fplendidius ap- 
parandum inftruenda pertinet. Theagenes autem ictus 
eft quidem, tanquam vulnere, illis verbis: ftatyit tamen 
non contraire, fed tanquam beftiae impetum declina- 
re. Et, O domina , dicebat, Diis fit gratia, quod, cum 
alioqui fimus bono genere nati, in ceteris calamitatibus 


haec nobis bene cadunt, quod non aliis, fed tibi, fer- 


vimus, quae erga eos, qui videntur effe alieni & pere- 


1 Ἡμέτερος ἂν l2) Baf. ἡμέτερος ici, omiffo ὧν, malc. 
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οὕτως ἡμέρως τε καὶ φιλοφρόνως ἑώρας. ἀδελφῆς δὲ 
τῆς ἐμῆς ἕνεκεν: αἰχμαλώτου μὲν οὐκ οὔσης, οὐδὲ διὸ 
τοῦτο δούλης. αἱρουμιένης δὲ δεραπεύειν : καὶ db 2 
τὸ σὼ xab ἡδονὴν βουλευσαμένης, πρώττε τοῦθ᾽ ὅπερ 
ἂν ἔχειν ὀρθῶς δοκιμιᾳᾷις. ἡ δὲ ᾿Δρσάκη;, ΚΚατατετά- 
xÍm. ἔζη, ἐν τοῖς τρωπεζοκόμοις, καὶ οἰνοχοεῖν πρὸς 
᾿Αχαιμένους ἐκδιδασκέσϑω, πρὸς τὴν βασιλικὴν i 
κονίων “πόῤῥωθεν πρρεθιζόμενος. 

κε. ᾿Ἔξήεσαν QUV ; σύννους μὲν ὃ Θεαγένης; καὶ, 
τῶν πρακτέων εἰς ἐπίσκεψιν τὸ βλέμμα ἐπιστρέφων" 
ἐγγελῶν δὲ ὁ Axeapévie κοὶ τοῦ Θεαγένους xaTa 
μωκώμενος. ; M σοίβαρος ἡ ἡμῖν ἀρτίως, λέγων; καὶ ὑπερή- 
Φανος, ó τὸν ! αὐχένα ἀκώμπτος καὶ μόνος ἐλεύθερος» 
ὃ τὴν κεῷ aM νεύειν εἰς τὸ προσκυνεῖν οὐ" ἀνεχόμενος, 
YUV που τάχα κλινεῖς, ἢ καὶ κονδύλοις ὑφέξῃ ταύτην 


grini, tanram humanitatem ὃς benevolentiam declarafti, 
Ceterum de forore mea, quae cum captiva non fit, pro- 
inde neque ferva, parata fit tamen ad obfequia tibi prae- 
ftanda, & ea, quae tibi placent, facere decreverit, fta- 
tue id, quod re&um effe iudicas. Arface autem, Collo- 
cetur, inquit, in ordine eorum, qui funt ab obfequiis ad 
menfam, & pocillandi artem ab Achaemene edoceatur, 
ut ad regium minifterium multo ante affuefiat. — 
XXV. Exiverunt igitur, triftis quidem Theagenes, 
& vultu ad deliberationem de iis, quae agenda effent, 
compofito ; ridens vero. Achaemenes, & Theagenem lu- 
dibriis excipiens: Ecce, inquiens, qui nuper fuifti in- 
folens & faftuofus, qui erecto collo & folus liber vi- 
debaris, & caput fubmittere ad adorandum indignum 
judicibus qualis iam nunc fa&us inclinas illud: nifi 
forte paullo poft etiam pugnis illud fis, dum inftitueris, 


Y Αὐχένα ἄκαμπτος) ἼΑχαμπτον male Cod. Taur. apud Dorv. ad 
Char. p. 59. 
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| omaderyayeóaevos. ἡ " δὲ ᾿Αρσάκη τοὺς ἄλλους ἀποπέμ- 
"laca; πρὸς μόνην τὴν Ku ἐλην , Νὺν μὲν δὴ, ἔφη, ὦ 
Κυβέλη. πᾶσώ περιήρηται πρόφ Dacis καὶ λέγε ελ- 
Sura. πρὸς τὸν ὑπερήφανον, ὡς πειθόμενος μὲν ἡμῖν 
καὶ τὰ κώτε γοῦν τὸν jj μέτερον πράττων, ἐλευθερίως 
τε μεθέξει, καὶ ἀφθόνως i ἐν εὐπορίου βιώσετοιν' τοῖς δὲ 
ξνωντίοις ἐπιμένων, ἐρωμένης Té ὑπερφρονουμένης; καὶ 
δεσποίνης ἅμα ἀγαναικτούσης αἰσιϑήσεται;, δουλείων 
μὲν τὴν ἐσχάτην xc ἀτιμοτώτην 07; ἡρετησόμενος, κο- 
λάσεως δὲ σῶν εἰδὸς ὑ ὑποστησόμενος. ἤλϑεν ἡ 5 Κυβέλη 
κοὶ ἀπήγγειλε τὼ παρὰ τῆς ᾿Δρσάκης" πολλὰ καὶ 
στώρ ἑαυτῆς εἰς προτροπὴν τῶν Φαινομένων ' λυσιτε- 
Ac προστιϑεῖσα. à δὴ Θεογένης. ὀλίγον ἐπιμεῖναι 
παρακαλέσας, μόνος τε πρὸς τὴν Χαρίκλειαν. ἰδιάσας, 
Οἴχεται. τὸ καθ᾽ ἡμᾶς. ἔφη: Χαρίκλεια. πᾶν di TOUTO 
δὴ τὸ τοῦ λόγου ) πεῖσμα διέῤῥῥηκται" m πᾶσα." ἐλπί- 


fubmiffurus. Arface autem aliis ablegatis, ad folam Cy- 
- belem, Nunc, inquit, Cybele, omnis eft fublata excu- 
fatio, & dic huic fuperbo, conveniens illum , quod, fi 
nobis paruerit, & arbitratu noftro fecerit, libertatem 
confequetur, & íplendide in omnium rerum copia vi- 
vet: fin autem in contraria fententia permanferit, & 
amafiam contemtui habitam, & dominam iratam fentiet, 
extremam fervitutem & abiectiffimam laturus, ὃς fup- 
pliciorum omne genus paffurus. Venit Cybele, renun- 
tiavitque mandata Aríaces: multa quoque ipfa, quae 
videbantur conducere exhortationi, ad ea, quae propo- 
nebantur, addens. Theagenes igitur cum, ut paullulum 
operiretur, petiiffet, folus ad Charicleam feorfim, A- 
&um eft de noftris rebus, inquit, Chariclea. Sane omnis 
rudens, ut dicitur, eft ruptus, omnis fpei ancora prorfus 


1 Λυσιτελεῖν) Equidem praetu- 5 EAzidoc ἄγκυρα) Palat. & Xyl, 
' Yerím Bat, lc&ionem λυσίτελῆς “βου dator y xvj, χαὶ παντοίων. 
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δὸς ἄγκυρα πιαντοίως ἀνέσπασται κοὼ οὐδὲ μετ᾽ ὀνό- 
ματος γοῦν ἐλευθέροὺ δυστυχοῦμεν, ἀλλὲὼ δοῦλοι γε-- 
γόναμεν aoi, (xe ὅπως προσετίθει) καὶ βαρβαρι- 
κοῖς λοιπὸν ἐκκείμεθω αἰκίαις. L πράττοντες τὼ δα- 
κοῦντα τοὶς δεσποτεύουσιν » ἢ τοὺς κατακρίτοις erapi- 
μούμενοι. καὶ ταῦτω μὲν, ἔφη, Φορητά. τὸ e πάντων 
βαρύτατον. ᾿Αχαιμένει τῷ Κυβέλης υἱεῖ πρὸς “γάμο 
ἐκδώσειν ἡ ἡ ᾿Δρσώκη σὲ κατεπηγγείλατο. καὶ τοῦτο μὲν 
ὅτι m ἔσται, ἢ γινόμενον οὐκ ὄψομαι, δῆλον, ἕ ἕως ἂν 
ó as ξιφῶν τε καὶ ἀμυντηρίων. εὐπορῇ. τί δὲ χρὴ 
πράττειν, ἢ τίνα μηχιινὴν i ἐπινοεῖν» ὥστε ᾿ διακρούσα.- 
σϑαι τήν τε ἐμὴν πρὸς ᾿Αρσάκην, καὶ τὴν σὴν πρὸς 
᾿Αχαιμένην à ἀπευκτὴν σύνοδον ; ; Mio», ἔφη πρὸς αὐτὸν 
ἡ Χαρίκλεια, κατανεύσας, τὴν ὡτέραν τὴν κατ᾽ ἐμὲ 
διακωλύσεις. Εὐφήμησον, € £C. m γὰρ οὕτως " TT 
yo τοῦ ἡμετέρου βαρύτης ἰσχύσειεν, ὥστε με τὸν Xa- 


eft evulía, neque amplius cum nomine libero in cala- 


. mitatibus verfamur, fed in fervitutem rurfus recidimus , *. 


(δε, qua ratione, addebat) barbaricifque contumeliis ὅς 
crueiatibus deinceps expofiti fumus , vel agentes ea , quae 
placent his, in quorum poteftate fumus, velinter damna- 
tos connumerati. Et haec quidem tolerabilia effent: ce- 
terum, quod omnium graviffimum eft, Achaemeni Cy- 
beles filio te in uxorem daturam Aríace promifit. At id 
quidem, quod aut non fiet, aut a me non videbitur, 
manifeftum eft, quod vita gladiis & armis ad propu- 
gnandum fuppeditabit. Verum quid agere oportet? aut 
quam excogitare machinam, qua & meus cum Arface, 
& tuus cum Achaemene, deteflandus congreffus diícuti 
poffit? Unum, inquit ad eum Chariclea, cum compro- 
baris, alterum, qui ad me pertinet, impedies. Bona ver- 


5a, inquit. Abfit enim, ut tantopere numinis erga nos 
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, deno ; 
ρικλείας ἀπείρατον. 1 ἀἁλλῆής ui FayRépen paie 
; θήναι. ὡλλά τι δραστήριον & UT ψενοηκέναι μοὶ δοκῶ" (εὐ εὑ- 
ρετὶς ἄρα ἐστὶ λογισμῶν ἡ ἀνάγκη. ) καὶ ana πρὸς 
τὴν Κυβέλην μεταστὰς, ᾿Ἀπάγγελλε, εἶπε; τῇ δεσ- 
ποίνῃ βούλεσθαί με μόνῃ καὶ ides τῶν ἄλλων ἐν- 
τυχεῖν. 

κστ. Τοῦτ᾽ ε ἐκεῖνο νομίσασω εἶναι ἡ πρεσβύτις, καὶ 
ὑποπεπτωκέναι τὸν Θεαγένην» ἀπήγγειλέ τε πρὸς τὴν 
᾿Αρσάκην. καὶ μετὰ δεῖπνον ἄγειν τὸν νεωνίων ὠκού-- 
σάσω, οὕτως ἔπραττε. καὶ ἡσυχίαν παρασχεῖν τῇ δεσ- 
᾿ σοίνῃ τοὺς -παρεδρεύωντας κελεύσασω, καὶ μὴ παρ- 
ἐνοχλεῖν τοῖς περὶ τὸν θάλαμον, παρεισήγε, τὸν Θεα- 
γένην, τῶν μὲν ἄλλων cia, δὴ νυκτὸς ὑπὸ σκότους κατ- 
ἐχομένων, καὶ λαθεῖν παρεχόντων. μόνον δὲ τὸν ϑά- 
λάμον λύχνου καταυγάζοντος. xa εἰσάγουσα. ὑπέ- 
στελλεν ἑωυτήν. ἀλλ᾽ ὁ Θεαγένης ἐπεῖχε᾽ ΠΠαρέστω 


acerbitas invalefcat, ut ego Charicleae expers, alia con- 
fuetudine incefta me pollugm. Sed quiddam praefentis 
confilii inveniffe me puto: (inventrixque omnino confi- 
liorum eft neceffitas.) Simul ad Cybelen fecedens , Re- 
nuntia dominae, dicebat, me velle folum cum fola & 
abfque arbitris congredi. 

XXVI. Illud effe putans anus, ὅς fuccubuiffe Thea- 
genem, recurrit ad Arfacen: & cum iuffa effet, ur poft 
- €oenam adduceret iuvenem, ita faciebat. Nam affiden- 

tibus imperans, ut quietem dominae concederent, & 
non tumultuarentur circa thalamum, clam introduxit 
Theagenem, cum reliqua omnia tanquam no&urno ttm- 
pore tenebris continerentur, & occulta efle quaevis 
paterentur, folum autem thalamum lychnus illuftraret. 
Cum autem introduxiffet , fubducebat fefe. Verum Thea-- 


E ἴΑλλης ὁμιλίᾳ) Ἄλλης ἱμιλίας, Βαΐ, male, 
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€ ^ Ν 5 rr INA 28) *" « 
καὶ ἡ Κυβέλη τὸ πωρὸν, ὦ δέσποινα, εἰπών. οἶδα, ὡς 
Ν N "7 ^ ^ , δες Novel ^v 
TO πιστὸν €x Φυλαώκης τῶν ὠὡπορρήτων. καὶ cuo, τῶν 
^ ^ Á ? v 37 
χειρῶν τῆς ᾿Αρσώκης λαβόμενος, KJ δέσποινα, ἔλεγεν » 
X ΄ Β / Ἂς Ν / Ἢ 
οὔτε πρότερον ἀπαυϑαδιζόμενος πρὸς τὸ βούλημα τὸ 
N « ^ N / 3 »"ὍὩ L3 E 
σὸν ὑπερεθέμην τὸ κελευόμενον, ἀλλ᾽ ὅπως ἂν ἀσῷα- 
^ ^ - / ; d SUD / N “ 
λῶς γένοιτο πρυτανευόμενος. γὺν δε, ἐπειδή με καὶ δου- 
τὰ ^ ^ € / hx 5» Á v 
Ao) τάχω κώλως ποιουσὼώ ἡ TUX/7] σὸν zr Que» πολὺ 
΄ , 7 e, 32) e^ / T » 
7rÀ6oV εἰς πῶντῶ ετοιμος εἰζειν. ἐν μοι μόνον παρασχε- 
-“ / N NS y p 
cou yeurov , καίτοι πολλὰ καὶ μεγάλα ὑποσχο- 
μένη TETTE τὸν γάμον ᾿Αχαιμένει τὸν δ ἀβικλείαο. 
τῶν γὰρ, ἄλλων σιωπωμέξνων ; τὴν εὐγενείου τῇ pns 
στῇ κομῶσαν: οἰκότριβι συνοικεῖν » ἀθέμιτον. ἢ 5 ἐπόμνυ- 
/ τὰ N / e N A ΝΣ DA 
pco Θεῶν τὸν κάλλιστον ἥλιον καὶ Θεοὺς τοὺς ἀλ- 
€ pA . 7S -^ ^ 7 N 37 
λους, ὡς οὔτε ὑπείξω τῷ σῳ βουλήματι. καὶ εἰ γένοι- 
7 s / , Ν Di τὰ x Ly 7 
τὸ Ti πρὸς βίαν εἰς τὴν ΣΧαρίκλειαν; ἐπόψει μὲ πρό- 
genes eam cohibuit: Adfit & Cybele in praefentia, do- 
mina, dicens. Scio enim, quod fingulari fide in affer- 
vandis arcanis praedita eft: & fimul manus Arfaces ap- 
prehendens, O domina , dicebat , neque prius eo, ut refi- 
fterem. voluntati tuae, differebam id, quod mihi impe- 
rabatur, fed ut fecuritatem fa&o providerem. Nunc ve- 
ro poftquam me etiam fervum tuum fingulari quodam 
beneficio fortuna declaravit, longe promtior fum ad 


obfequendum tibi omnibus in rebus. Unum mihi tantum 
te largituram annue, cum quidem multa & magna pro- 


miferis: renuntia nuptias Charicleae Acbaemeni. Nam . | 


ut alia taceam, eam, quae fplendore maximo generis 
excellit, vernae cohabitare fas non eft. Alioqui iuro ti- 
bi per Deorum pulcherrimum , Solem, & reliquos Deos, 
quod neque morem geram tuae voluntati , & quod prius, 
quam aliqua Charicleae vis allata fuerit, vifura fis me 
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τερον ἐμαυτὸν * διωχρησώμενον. καὶ ἡ ᾿Αρσώκη, M5 
ἀπίστει, ἔφη; βούλεσθαί μὲ πώντω To xag dar 
ἥτις κἂὶ ἐμαυτὴν ἕτοιμος ἐκδιδόναι. AA σροληφθει- 


᾿ ^ Ν N , ^ 
σὰ ἐπώμοσα ἐκόδώσειν ᾿Αχαιμένει τὴν σὴν ἀδελφήν. 


? Eo, ἔφη, ὦ δίσποινα. τὴν AAT τοίνυν ἥτις ἐστὶν, 
ἐκόίδου. μνηστὴν δὲ τὴν ἐμὴν καὶ νύμφην » καὶ τί γὰρ 
ἄλλο ἢ γωμετὴν, οὔτε ϑελήσεις 3 [ ἐκόουγαι]} εὖ cioe, 
οὔτε ϑέλουσα ἐκδώσεις. Π1ῶς, ἔφη, λέγεις; ὁ δὲ, Τὰ 
ὄντῶ; ἀπεκρίνατο. οὐ γὰρ ἀδελφὴν € £X, τὴν X αρύκλειοιν, 
ἀλλὰ νύμφην ὥσπερ ἔλεγον ὡς “λελῦσιϑαι μέν σοι 
τὸν ὅρκον." ἐξεινοωι δὲ, εἰ βούλοιο, καὶ ἄλλην ἔχειν ἀπό- 
δειξιν, τοὺς γάμους ὅταν κρίνῃς ἐμοῦ τε κοὐκείνης εὐω- 
χρύυσω. ὑπεκνίσι θη μὲν, νύμφην οὐ» ἀδελφὴν εἶνώι τὴν 
“Χαρίκλειαν οὐκ ἄνευ ζηλοτυπίως ἀκούσασα, πλὴν 


mihi ipfi mortem confcivilfe. Arface autem, Haud ali- 
ter exiftimes, inquit, quam me velle tibi omnibus in re- 
bus gratificari, ut quae parata fim vel me ipfam tibi 
tradere. Sed anticipata iuravi, me elocaturam Achae- 
meni: fororem tuam. Bene fe res habet; inquit, domina. 
Sororem igitur meam, quaecunque eft, elocato: cete- 
rum eam, quam ego ambio, ὃς fponfam mcam, denique 
quid aliud, quam uxorem , quod neque voles elocare, fa- 
tis ício ; neque, fi velis elocare, poteris. Quomodo, ia- 
quit, dicis? At ille, Rem ipfam, refpondit; Neque enim 
fororem habeo Gliaricleam, (ed. fponíam, ut dicebam. 
Quamobrem iureiurando foluta es. Licet vero iibi, fi 
volueris, & aliud habere argumentum, cum convivium 
nuptiale mihi & illi, quandocunque tibi vifum fuerit, in- 
ftruxeris, Pupugit illam fane, cum fponfam effe Chari- 
cleam, non fororem, haud fine zelotypia audiviffet. 


^a 


I Διαχρησάμενον) Cod. Taurin, εὖ ἂν ἔχοι, ὦ δέσποινα. 
δια χιειρβησαβιενον, aeque τεξϊο. 3 'ExgovUyat) Abeft h. v. a Palat, 
2 Ev, ἔφη, ὦ dézmiua) Falat, δὲ fatis commode ἀρεῖς poteft. 


204 HELIODORI 

ἀλλ᾽. Ἔσται οὕτως. εἶπεν ἡ ᾿Αρσάκη᾽ καὶ ᾿Αχαιμένην 
ἡμεῖς ἑτέρω γάμῳ παρωμυθησόμεύθα. ἔσται xdi παρ᾽ 
ἐμου, Φησὶ, πρός σε; ὃ Θεαγώνης, τούτων διὰκριθέν- 
των $c ἅμα προσύει ὡς τὰς χείρας Φιλήσων. 2 δὲ 
προκύψασα, καὶ τὸ στόμια ἀντὶ, τῶν χειρῶν προβα- 
λοῦσω ἐφίλησε. καὶ εξηλθεν ὁ Θεαγένης φιληθεὶς, οὐ 
μὴν αὐτές γε φιλήσας. καὶ τῇ “Χαρικλείῳ, κοίροῦ 
Aag ἅπαντα ἐξειπεν" a οὐκ ἄνευ ὀιλοτυπίας 
οὐδε ἐκείνης ἐνιώ μαινϑανούσης )' καὶ τὸν ἄτοπον τῆς 
ἐπωγγελίως σκοπὸν προσέϑηκεν; καὶ ὡς πολλὰ δὲ 
ura ὠνύοιτο. ᾿Αχαιμένει y&o διασεσόβηται à γάμος. 
καὶ τῇ κατ᾽ Apres ἐπιϑυμίᾳ, 7 πρόφασις τὸ παρὸν 
ὑπερθέσεως i ἐπινενόηται. καὶ τὸ δὴ κεφάλαιον, ὡς εἰ- 
x06, A ᾿Αχαιμένην ἅ ὥπαντω Tapes eite ἀνιώ- 
μένον μὲν £D οἷς ἀποτυγχάνει προσδοκήσας, ἄγανω- 
κτοῦντω δὲ &Q' οἷς ἡλάττωται παρὸν τῇ ᾿Αρσώκῃ δια 
Verumtamen, Fiat, ut poftulas, dixit Arface. Nos autem 
Achaemenemi aliis nuptiis confolabimur. Praeftabitur ὅς 
tibia nobis, inquit Theagenes, poftquam haec irrita funt 
fa&a. Et fimul accedebat tanquam manus ofculaturus. 
ila vero inclinans fefe, & os pro manibus obiiciens, 
eum ofculata eft. Et exiit Theagenes, ofculum referens, 
non viciffim ipfe ofculatus: & Cbaricleae, na&us occa- 
fionem, omnia expofuit, (non fine zelotypia quoque 
ipfa quaedam cognofcente) & inufitatum promiffioais 
fcopum addidit, & quod multa per unum fint confe- 
&a: Achaemenis difturbatae nuptiae: cupiditati Arfaces, 
praetextus dilationis in praefentia excogitatus: denique, 
quod caput eft omnium , effectum, ut Achaemenes omnia 
tumultu impleat, aegre ferens, quod iis, quae exfpecta- 
bat, fruftretur, & indignans , quod a me fupererur apud 


ΤΙ Καὶ τὸν TUO τῆς ἐπαγγελίας) λίας τὸν σχοπόγ. Mox προυγοησά- 
Palat. xa] τῶν ἀτόπων τῆς ἐπαγγε- μὲν ed, Βαί, 
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^ Quei N ᾽ , Ν M Z^ “ον Ἂς γΔ » 
τὴν εἰς ἐμὲ χάριν. οὐ γὰρ δὴ λήσεται αὐτὸν οὐδὲν, τῆς 

Ν , ͵7 ^ , , m ^ 
μητρὸς ἐξαγορευούσης, ἣν ἐπίτηδες σαρειναι τοῖς Acyo- 
μένοις ΦΟΡῈΣ μηνυδηναΐ τε ταῦτα τῷ ᾿Αχαιμώνει 
βουλόμενος, καὶ μάρτυρα τῆς ὄχρι λόγων πρὸς τὴν 
cem eres s ποιούμενος. e ph yao ἴσως καὶ 
τὸ μηδὲν ἑαυτῷ ! συνειδότα, φαῦλον, tabs τῇ za&- 
p τῶν κρειττόνων ἐπελπίζειν' καλὸν δὲ καὶ ἀνθρώπων 
τοὺς συνόντας πείθοντα, σὺν mri at τὸν ἐπίκαιρον 
τοῦτον Bio διάγειν. προσετίθει δὲ κούκεινο;» ὡς σφό- 
ὅρα χρὴ fpc καὶ ἐπιβουλεύσειν τῇ ᾿Αρσώκῃ τὸ i 
"A αἰμένην, ἄνδρα δοῦλον μὲν τὴν τύχην, ( ἀντίθετον ao 
26 p Η P 

ὡς ἐπίπαν τῷ κρωτοῦντι τὲ κρατούμενον ) ἀδικούμενον 
N , e » € o M » 
δὲ καὶ εἰς ὅρκους ἀϑετούμενον, ορωντῶ ὃξ καὶ ὥλλους 
- ^ ^ f Á, ^/ N LY 
εαυτου προτετιμήσϑιαι πειθόμενον, συνειδότα δὲ 7d) 


Aríacem gratia. Neque enim quidquam clam illo futu- 
rum effe, matre illi omnia expofitura, quae ut adeffet 
praefens iis, quae dicebantur, ex indufiria provideram, 

cum volens haec Achaemeni ERSEN tum teftem iliam 
confuetudinis eiufcemodi, quae verbis tantum conf'a- 
ret, faciens. Quamvis erim fufficit fortaffe, nullius fce- 
leris fibi conífcium, benevolentia numinis confidere: ta- 
men honeftum eft, id ipfum de fe hominibus, cum qui- 
bus verfaris, perfuadentem, tranquille vitam orn quae 
ad tempus tantum durat, tranfigere. Addebat & illa, 
prorfus effz EU etiam infidias fa&urum effe 
Arfacae Achaemenem , virum conditione fervum, ( op- 
pofitum autem eft propemodum in univerfum id, quod 
fubie&um eft, ei, qui imperium in illud obtinet) iniu- 
ria praeterea affe&um , & iureiurando fraudatum, vi- 
- dentem quoque, alios fibi honcre praelatos effe, & con- 


1 Συνειδότα ) Minus bene Baf, συνειδέναι, Sic ftatim, πείϑοντα --- 
διάγειν. 
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πάντων αἰσχιστώ καὶ παρανομώτατα. : κοὶ ΚῚΣ εἰς 
τὴν ἐπιβουλὴν πλάσασϑαι δεόμενον, οἷα 9; στολλοὶ 
πολλάκις ana erre ἐτόλμησαν, ἀλλὼ GuUÀ ἐκ, τῶν 
ὠληθῶν € ἔχοντ πρόχειρον. τὴν ἄμυναν. 
κζ΄. Τοιαῦτα πολλὼ διελϑὼν πρὸς τὴν Χορί- 
κλειαν, καὶ τὰ μέτρια ϑαρσεῖν παρασκευάσοις. εἰς 
τὴν ἑξῆς ὺ ὑπηρετησόμενος ταὶς s periere ὑπὸ τοῦ ᾽ἼἌχαι- 
μένους ἤγετο" προστεταγμένον τοῦτο 7 παρὰ, τῆς "Aora- 
x96, καὶ ἐσθῆτα τῶν πολυτελῶν Περσικὴν ἄποστει- 
λάσης, ταύτην τε μετημφιέννυτο, καὶ στρεπτοῖς TÉ 
χρυσοὶς καὶ περιαυχενίοις λιβοκόλλοις ἑκών τε τὸ μέ- 
pos καὶ ὥκων ἐκοσμεῖτο. 2 TOU ᾿Αχαιμένους ὑποδει- 
κγυναί Ti καὶ ayer on τῶν οἰνοχοϊκῶν πειρωμένου» 
προσδραμὼν ὃ Θεαγένης € 8 τῶν κυλικοφόρων τριπός- 
oa , καὶ Φιώλην τῶν πολυτίμων ὠνελόμενος , Οὐδὲν, 
ἔφη, δέομαι διδασκάλων. ἀλλ᾽ αὐτοόδίδοιτος ὑπουργή- 


fcium omnium flagitiorum ac fcelerum, & cui nihil ad 
infidias faciendas comminifci fit opus, quod faepius mul- 
ti exacerbati funt aufi, fed ex veris liceat habere ex- 
peditam. ultionis rationem. | 

XXVII. Talia multa cum narraffet Charicleae, &, ut 
mediocria fperaret, adhortatus effet, pofiridie duceba- 
. tur ab Achaemene , miniftraturus ad meníam: nan hoc 
ab Aríace imperatum fuerat: & vefte pretiofa, quam 
miferat, induebatur, & aureis torquibus, & monilibus 
gemmis diftinClis, partim volens, partim & invitus, or- 
nabatur. Et cum Achaemenes praemonftrare illi & ex- 
ponere artem pocillandi inciperet, accurrens Theagenes 
ad unum tripodem, in quo pocula difpofita fuerant, & 
phialam tollens pretiofam, Nihil, inquit, rmagiítris in- 
digeo, fed-ipfe meo Marte miniflrabo dominae, in tam 


1 παρασκευάσας) Baf. παραχελεύσας, Alterum noftro follemnius. 
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gu τῇ δεσποίνῃ» τὸς οὕτω ῥᾷστα μὴ “ρυπτόμενος. σὲ 
μὲν γὰρ, ὦ ὁ βέλτιστε, ἡ τύχη εἰδέναι, τὼ τοιαῦτα κατ- 
ἀναγκάζει, ἐμὲ δὲ καὶ " Φύσις τὰ πρακτέα καὶ ὃ. 
καιρὸς. ὑπαγορεύει. καὶ ἅμα προσέφερε τῇ Aures 
προσηνὲς κερασάμενος, εὔρυθμον τέ τι, καὶ ὥκροις τοῖς 
δακτύλοις i ἐποχῶν τὴν Φιάλην. ἐκείνην μὲν οὖν πλέον 
ἢ πρότερον τὸ πότον ἐξεβακχευσεν, d ἐπιῤῥοφουσάν τε 
ἅμα, καὶ ἀκλινῶς εἰς τὸν Θεαγένην ἀτενίξουσαν, καὶ 
τοῦ ἔρωτος πλέον j τοῦ κρώμιατος Ἑλκουσαιν, καὶ τὴν 
Φιάλην ἐπίτηδες οὐκ ἐκπίνουσαν, ἄλλω σὺν τέχνῃ καὶ 
διὸ μικροῦ τοῦ λειϊψάνου τῷ Θεωγένει προπίνουσαν. 
ἀντιτέτρωτο δὲ ἐκ ϑατέρων ὁ 6 ᾿Αχαιμέ γῆς, καὶ ὀργῆς 
ἅμα καὶ ζηλοτυπίας udo ans ὡς μηδὲ λανθώνειν 
τὴν ᾿Δρσάκην, ὑποβλέψαντά τε, ! καί τι πρὸς τοὺς 
παρόντας ἠρέμα διωγογγύσε ayra. ἤδη δὲ διαλυομένου 
τοῦ CUMÁT OT ÍU , ΤΠρώτην αἰτῶ χάριν; ὦ δέσποιν» €Q 
facilibus rebus nugas has reiiciens. Te enim , optime, for- 
tunae ratio talia fcire cogit: mihi vero & natura, & 
tempus, ea, quae fint facienda; fuggerit. Et fimul in- 
fundens leviter, afferebat Arfacae, concinno quodam & 
apto gradu, extremis digitis fublatam tenens phialam. 
Et hanc quidem magis, quam antea, illa potio conci:a- 
vit, forbentem fimul, & defixis oculis Theagenem in- 
tuentem , & amoris plus, quam vini , haurientem , ac phia- 
lam dedita opera non ebibentem, fed arte, parvifque 
reliquiis Theageni propinantem. Vulnus accepit vici(- 
fim altera ex parte Achaemenes, ira fimul ac aemula-. 
tione impletus, ut neque Arfacen id latuerit, cum tor- 
vis oculis adfpexiffer, & 115, qui aderant praefentes, 
quiddam fubmiífe infufurraffet. Cum autem convivium 


diffolveretur, Primum a te peto beneficium, o domina, 


1 Καί τι πρὸς τοὺς παρόντας) παρόντας, apud Dorvill. ad Char. 
Cod. Taur. χαί τι χαὶ πρὸς τοὺς p. $06, 
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ὃ ὁ Θεωγένης. ὑ ὑπηρετοῦντά μὲ μόνον ἀμφιέννυσϑαι ταύ- 
τῇ τῇ στολῇ κέλευσον. ὡς δὲ ἐπένευσεν ἡ Bord, τὰ 
συνήθη μεταμφιασάμενος eua. συνεξγει δὲ καὶ δ᾿ Αχαι- 
μένης. σολλὰ τῆς προπετείας τὸν Θεαγένην, ὀνειδίζων, 

καὶ ὡς μειροικιῶδες, εἴη τὸ πρόχειρον, καὶ ὡς τὴν μὲν 
πρώτην " δέσποινω. τὸν ξένον xen ἄπειρον ὑπερεῖδεν, ᾿ εἰ 
δὲ ἐπιμένοις βλακευόμενος, οὐ χαρίσῃ" καὶ ὅτι Φίλος 
ὧν ταῦτα συμβουλεύοι, μᾶλλον δὲ ὀλίγον ὕστερον καὶ 
εἰς γένος συναφ,ϑησόμενος, καὶ ἀδελφης τῆς ἐκείνου 
καθ᾽ ὑπόσχεσιν τῆς δεσποίνης ὁ ἀνὴρ ee καὶ πολ- 
Aa τοιαῦτω μὲν ἐκεῖνος ἔλεγεν. ὃ δὲ, οὐδὲ ἀκούοντι 
υτροσεοικὼς, κάτω νεύσας, ἀντιπαρει; μέχρις οὗ συνέ- 
βαλεν αὐτοῖς ἢ Κυβέλη, κατευνάσαι τὴν δέσποιναν 
τὸ μεσημβρινὸν ἐ ἐπειγομένη. καὶ ἰδοῦσα σκυθρωπὸν τὸν ἡ 
υἱὸν. ἠρώτω τὴν αἰτίαν. ὁ δὲ, Τὸ ξένον μειράκιον, ἔφη. 


inquit Theagenes, inter miniftrandum tantum me uti 
hac ftola iube. Poftquam annuit Arface, confuetum ha- 
bitum recipiens exivit. Exibat una & Achaemenes, mul» 
tis modis petulantiam Theageni, ut probrum, obiiciens, 
& quod puerilis effet eiufmodi temeritas, quodque ini- 
tio domina tanquam in peregrino & ignaro ad factum 
connixerit. Ceterum íi perrexeris effe ita contumax, 
haudquaquam gratificaberis, inquiens: & quod ut ami- 
cus confuleret, ac paullo poft afinitatis vinculo iun- 
gendus, & fororis illius iuxta pollicitationem dominae 
maritus futurus. Et talia multa hic dicebat. Ille autem 
ne audienti quidem fimilis, humi defixos oculos tenens, 
praeteribat: ufque dum forte Cybele fupervenit, dedu- 
cere cubitum dominam tempore meridiano accelerans. |. 
Et triftem filium confpicata, quaerebat caufam. Ille au- 
tem, Peregrinus hic adolefcentulus, inquit, praelatus 


τ ἘΪ di ἐπιμένοις) [τὰ Vatic. At Bafil. ἐπιμέγεις. Mox. συμβουλεύω, 
Palat, éruaéves, Xyland, ἐπιμένει, Xyland. 





AETHIOPICORUM LIB. VIL 209 


προτετίμηται ἡμῶν, καὶ χθὲς καὶ τήμερον παρεισδεόυ-- 
κὸς, οἰνοχοεῖν ἐπιτέτραπται». * [καὶ] τοῖς ἀρχιτρικλί- 
νοις ἡμῖν καὶ οἰνοχόοις πολλὰ χαίρειν Φράσαν, ὀρέγει 
Φιώλην, καὶ παρίσταται πλησίον βασιλικοῦ σώμα- 
τος, τὸ μέχρις ὀνόματος ἀξίωμω ἡ ἡμῶν παρωγκωνισό- 
μένος. καὶ. τὸ μὲν τοῦτον dd μετέχοντα καὶ τῶν 
᾿ μειζόνων y καὶ κοινωνουντώ καὶ τῶν ! ἀποῤῥητοτέρων. διότι 
καὶ κακῶς ποιοῦντες ἡμεῖς σιωπῶμεν καὶ συμπράττο- 
pg ἧττόν ἐστι δεινὸν, x καίπερ ὃν δεινόν ὠλλ᾽ ἐκεῖνο Y 
gez, ἄνευ ὕβρεως τῆς εἰς ἡμᾶς τοὺς ὑπουργοὺς καὶ 
συνεργοὺς τῶν καλῶν pacer. τὼ τοιαῦτα Vue 

κή. Κὰ περὶ μὲν τούτων δεύτερος λόγος. τὸ δὲ 
παρὸν, " μῆτερ | τὴν μνηστὴν ἐβουλόμην τὴν. τὼ πάντα 
ἐμοὶ γλυκυτάτην “Χαρίκλειαν ἰδεῖν, εἴπως τὸ δεδηγμέ- 
-yoy τῆς Ψυχῆς» τῇ Sé τῇ ἐκείνης διωιτήσωι δυνηθείην. 


eft nobis, & heri & hodie, obrepens quadam elegan- 
tiae fpecie, iuffus eft effe a poculis, & nobis architri- 
clinis & pocillatoribus valedicens porrigit phialam, & 
| affiftit proxime regium corpus, dignitate noftra, quae 
| verbo tenus tantum iam eft dignitas , contemta. Et quod 
| hic quidem honoretur, & adipiícatur etiam maiora, & 
| particeps fit vel magis arcanorum, quia nos ipfi per- 
"verfa quadam ratione tacemus, & adiuvamus, minus 
| acerbum eft. Ceterum illud utique licuiffet, fine con- 
tumelia erga nos miniftros, & focios sida: acio- 
num, talia fieri. 

XXVII. Ac de his quidem aliud erit fermonis tem- 
pus. In praefentia vero, mater, fponfam mihi fuaviffi- 
mam Charicleam videre vellem, fi quo modo morfum 
.hunc animi illius adípe&tu fanare pofiim. Et Cybele: 


E Καὶ τοῖς ἀρχετριχλίνοις ὑμῖν lini libris, qui iidem habent καὶ 
| xta οἰνοχόοις) Καὶ αὶ abeft ἃ Comme- ἀρχιρινοχόοεςς 


Heliod, P / ic 11. 
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καὶ ἡ Κυβέλη, Ποίαν μνηστὴν »ὦ τέκνον; oix ce μοι τῶ 
σμικρότωτω τῶν κατὼ σαυτὸν ἀγανακτεῖν, τὼ μείζο-- 
ya, δὲ ἀγνοῶν λανθάνειν. οὐκ ἔτι λαμβάνεις πρὸς γά- 
μὸν τὴν Χαρίκλειαν. Τί, ἔφη, λέγεις» ἀναβοήσαφι οὐκ 
εἰμὶ ἄξιος γαμεῖν ὁμάδουλον ἑαυτοῦ: διὰ τί, ὦ μῆτερ 
Δι ἡμᾶς, ἔφη, καὶ τὴν ἡμετέραν παράνομον men is 
σάκην εὐνοιών τε καὶ πίστιν. ἐπειδὴ γὰρ ἐκεῖν καὶ 
τῆς ἑαυτῶν ἀσφαλείας προτιμήσαντες, καὶ τὴν ἐκεί: 
νης ἐπιϑυμίαν καὶ τῆς ἡμετέρας σωτηρίας ἐπίπροσιϑεν 
ἄγοντες, ὥπαντα xa ἡδονὴν συνεπράξαμεν, ἅπαξ 


xe λωμπρὸς ἐρώμενος, ! καὶ μόνον ὀφϑὲς, ἀναπέ- 
πεικε παραβῆναι μὲν τοὺς πρός σε γεγενημένους ὅρ- 
3006 ; αὐτῷ δὲ xar y ye τὴν Χαρίκλειαν, οὐκ ὠδελ- 
Qv, ἀλλὰ μνηστὴν eire διατεινόμενος. ΚΚ αἱ ἐπήγγελ- 
τῶι ταῦτα ἐκείνη, ὦ μῆτερ; Ἐπήγγελται, παιδίον, ἀπε- 


Qualem fponfam, fili? Videris mihi ob minimas mole- 
ftias indignari, porro maiores offenfas ignorare. Iam non 
accipies in ukorem Charicleam. Quid dicis? inquit excla- 
mans. Àn non fum dignus, ut ducam confervam meam ? 
Quamobrem, mater? Propter nos, inquit, & noftram il- 
legitimam erga Arfacen benevolentiam & fidem. Poftquam 
enim illam praeferentes noftrae fecuritati, & illius cupi- 
ditati magis, quam noftrae faluti, confulentes, omnia il- 
lius arbitratu perfecimus, femel ingreffus in thalamum ge- 
nerofus hic & praeclarus amafius, & tantum confpe&tus, 
perfuafit, ut violaret tibi fa&um iusiurandum, & ut fibi 
Chariclea defponderetur, non fororem, fed fponfam fuam 
effe, affeverans. Promifit igitur haec illa, o mater? Pro-. 


1 Καὶ μιόνον éo εἰς) Kal μόνος Taur. tefte Dorvill. ad Char. ps 
ὀφθεὶς, Codd. Palat. Xyland. & 58, 
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κρίνατο Ἷ Κυβέλη, παρούσης ἐμοῦ καὶ ἀκουούσης" καὶ 
τοὺς γάμους τε αὐτῶν ἑστιάσει λαμπρῶς ὀλέγαιᾳ 
ὕστερον ἡμέραις. cà δὲ ἄλλη συνοικεῖν εἶναι ἀντὶ ταύ- 
τῆς ἐπηγγέλλετο. βαρὺ δή τι πρὸς ταῦτα ἀνοιμώξας 
6 ᾿Αχαιμένης, καὶ τῶ χεῖρε διατρίψας, Ἐγὼ, : ἔφη. 
πικρογάμους ϑήσω σύμπαντας' μόνον μοὶ σύμπρατ- 
τε τὴν εἰς χρόνον σύμμετρον τῶν γάμων ὑπέρθεσιν. xc 
21 τις ἐπιζητοίη. κακουσϑαί με κατ᾽ ἀγρόν που συμ- 
πεσόντα ἀπάγγελλε. μνηστὴν ὃ γεννάδας ὀνομάζει 
τὴν ἀδελφὴν, ὁ ὥσπερ οὐ συνιέντων ἐπὶ διωκρούσει μόνῃ 
τῇ ἐμῇ ταῦτω πράττεσιϑαι.. εἰ γὰρ περιβάλλοι, εἰ 
yo Φιλοίη nad iro δὴ καὶ γῦν, εἰ καὶ συγκαθεύ- 
-du, καθαρός τις ἔλεγχος ὅτε μὴ ἀδελφὴ, μνηστὴ δὲ 
ἐστίν. ἐμοὶ μελήσει ταῦτα, καὶ ὅροις καὶ Θεοὺς τοὶς 
παροβαβείσι. ᾿ z 

xO'. Ταῦτα εἶπε, καὶ VT ὀργῆς dua, καὶ ζηλο- 


buit, fili, refpondit Cybele, praefente me, & audiente, 

& nuptias illorum fplendido apparatu celebrabit paucis 
poft diebus. Tibi vero aliam fe in matrimonium datu- 
ram promifit. Vehementius ad haec ingemifcens Achae- 
menes , & complofis manibus, Ego , inquit, acerbas omni- 
bus reddam nuptias: tantum me adiuva in nuptiarum ad 
tempus conveniens dilatione. Et fi quis inquifierit, gra- 
viter me affe&um decumbere in agro renuntia. Spon- 
fam generofus nominat fororem, tanquam intelliei non 
poffit, haec tantum ad difcufonem eorum, quae mihi 
B funt promiffa, fieri. Quafi vero, etiamfi ample&tatur, 
f etiamfi ofculetur , ficuti nunc facit, denique etiamfi una 
, dormiat, manifeftum fit indicium, quod non foror, fed 
| fponfa eft. Mihi haec erunt curae, & iurüurando ac 
| Diis, quorum eft religio violata. 

XXIX. Haec dixit, & ira fimul ac zelotypia, amo- 

z 
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τυπίας καὶ ἔρωτος xc ἀποτυχίας. οἰστρηθεὶς. ( ἱκανῶν 
καὶ ἄλλον τινώ διαταράξαι πραγμάτων, μήτοι yt 
δὴ βάρβαρον ) τὴ τῆν προσπεσοῦσαν ἔννοιαν οὐκ ἐπὶ λο- 
γισμῷ διακρίνας, i ἐκ δὲ τῆς πρώτης ὁρμῆς κρατύνας, 


ἑσπέρας ἐπελθούσης. | ἵππον τε ᾿Αρμένιον, τῶν εἰς πομ- : 


πὰς καὶ πανηγύρεις τῷ σατράπῃ φατνιζομένων, d ὑφε- 
Medus δυνηθεὶς, ἀφιππάσατο ὡς τὸν ᾿Οροονδάτην κα- 
τὰ Θήβας τότε τὰς μεγάλας τὴν ἐπ᾿ Αἰθίοπας "συγ 
᾿κροτουντῶ ΤᾺΣ, ciu καὶ πᾶν εἶδος πολέμου, καὶ χεῖς- 
pa. παντοίαν ἀθροίξοντα., καὶ τὴν ἐπ᾿ αὐτοὺς ἔξοδον 504 


συσκευαζόμενον. 
5 ) 


reque δὲ fruftratione percitus, (quae res alioqui δὲ ad 


alium , nedum ad hominem barbarum perturbandum fu£ | 


ficerent) cogitationem, quae inciderat, non expendens 
ratione, fed primo impetu approbans, equum Arme- 


nium, qui fatrapae ad pompas & panegyres alebatur , | 
cum ilum clam fubducere poffet , confcendit , ad Oroon- 
datem iter tendens, tum Thebis magnis contra Aethio-. 


pem exercitum colligentem, & omne genus belli & va- 
rias copias congregantem, atque exitum contra illum 
iam adornantem. 
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P Or rA? δὴ βασιλεὺς Αἰϑιόπων à ἀπάτῃ περιεληλυθὼς 
τὸν ᾿Οροονδάτην, xi ϑατέρου τῶν ἐπάθλων τοῦ πολέ- 
μου γεγονὼς ἐγκρατῆς, καὶ τὴν πόλιν ἐπίμαχον τὰς 
Φίλας à ἀεὶ τυγχάνουσαν £2. προλήψεως d αὐτῷ σε- 
ποιημένος, εἰς πᾶσαν ὠμηχιανίαν .. ὥστε καὶ Ἐραπ D 
μένως eroi Da. τὴν EX TpÁT S xai αὐτοσχέδιον τὼ 
πολλὰ» κατηνάγκαζξεν. ἡ γὰρ πόλις αἱ Φίλωι, κεῖ- 
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Tus enim Aethiopum, cum. fraude circumveniffet 

Oroondatem , & altero belli praemio potitus effet, ac 

Philas urbem, femper expugnatu facilem , anticipatione 

fibi fubieciffet, ad fummam rerum penuriam eum, adeo. 

ur raptim ac tumultuarie magna ex parte expeditionem 

fuíciperet, redigebat. Urbs enim Philae fita eft ad Ni- 
Ο 5 
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ται μὲν ἐπὶ τῷ Νείλῳ, τῶν ἐλαττόνων καταῤῥαικτῶν 
ἀνωτέρω μικρόν" » MEM δὲ xe ᾿Ελεφαντίνης, € ἑκατόν 
που Toig μεταξὺ σταδίοις δείργεται. ταύτην ποτὲ Qu- 
γάδες Αἰγύπτιοι καταλαβόντες i καὶ ἐνοιήσιαντες » ἀμ- 
Φίβολον Αἰθίοψί τε xci Αἰγυπτίοις κατέστησαν" τῶν 
μὲν, τοῖς καταῤῥάκταις τὴν Αἰδιοπίαν ὁριζομένων" Αἰ- 
γυπτίων δὲ καὶ τὰς Φίλας. κατὰ τὴν προενοίκησιν. | 
τῶν παρ᾽ ἑαυτοῖς Φυγάδων, ὡς ἂν δορυαλώτους ὃ ἑαυ- 
τοὺς προσνέμειν ἀξιούντων. συνεχῶς δὴ μεταπιπτού- ; 
σης τῆς πόλεως; καὶ τῶν ἀεὶ προλαβόντων καὶ ἐπι- 
κρατούντων γινομένης» τότε δὲ ὑπὸ Φρουρᾶς Αἰγυπτίων 
τέ καὶ 3 ΤΙερσῶν κατεχομένης» ὁ τῶν Αἰθιόπων βασιλεὺς 
πρεσβείαν ὡς τὸν ᾿Οροονδάτην στείλας, ᾿ era μὲν 
καὶ τὰς Φίλας, ἐξήτει δὲ καὶ τὰ σμαράγϑδεια μέ- 
τωὠλλαὶ καὶ TA περὶ τούτων ὡς εἴρητωι διακηρυκεὺς, 
σάμενος καὶ οὐ τυχῶν, ὀλίγαις τε προφιϑήνωι τοὺς 


Τππὶ. paullulum fupra minores cataractas: a Syene ve- 
ro & Elephantina centum fítadiis circiter diftat. Hanc 
aliquando exfules Aegyptii cum occupaffent & incoluif- 
fent, ut dé illa inter Aethiopes & Aegyptios ambigere- 
tur, effecerunt: illis quidem , Aethiopiam cataratis ter- 
minantibus ; Aegyptiis vero etiam Philas, quod eas exfu- 
les illorum incoluiffent, tanquam bello partas fibi vin- . 
dicare volentibus. Cumque continue tranfiret ab aliis 
in aliorum ditionem urbs, & eorum, qui anteverriffent 
ac deviciffent, effet, tunc vero praefidio Aegyptiorum 
& Perfarum detineretur ; Aethiopum rex, in legatione 
ad Oroondatem, repofcebat Philas, repofcebat & fma- 
rzgdi fodinas. Et cum iampridem haec denuntiaffet, ut 
dicum eft, & non obtinuiffet, quod poftulabat, paucis 


1 Ἔξητει μὲν) Hic pro, ἐζήτει ἴ6- ἐζήτει legendum effe vidit ἐξήτει" 
grim cum Palat. ἐξήτει. Commel. quod & nos, re ipfa iubente , re- 
&eüde Commelinus pro vulgato cepimus, 
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πρεσβευτὰς ἡμέραις ἐπιτρέψας, ἐφείπετο, πάλαι προ- 
παρασκευασάμενος δηθεν, ὡς ἐπ᾽ ἄλλον τινὰ πόλεμον, 
καὶ οὐδενὶ τὴν ὁρμὴν τῆς στρατείας φράσας. κοἰπειδὴ 
τὰς Φίλας ὑπερβεβηκέναι kd πρεσβευτὰς εἴκαξεν, 
ὀλιγωρίαν τοὶς τε ἐνουκοῦσ᾽ι ᾿ καὶ Φρουροὶς ἐμποιήσαν- 
τὰς, καὶ ὡς ὑπὲρ εἰρήνης ἢ καὶ Φιλίας πρεσβεύοιεν 
ἀπαγγείλαντας, αὐτὸς αἰφνίδιον i ἐπιστὰς τήν τε Φρου- 
qa» ἐξήλασε. δύο μέν. που καὶ τριῶν ἡμερῶν, ? AyTi- 
σχοῦσαν, πλήθει δὲ τῶν ἐνωντίων καὶ μηχωναὶς τειχο- 
μάχοις ἐγδουσων" καὶ τὴν πόλην κατέσχεν » οὐδενὶ τῶν 
ἐνοικούντων λυμηνάμενές. διὰ ταῦτα δὴ τεταραγμένον 
καταλαβὼν τὸν ᾿Οροονδάτην ὁ ᾿Αχαιμένης, 3 καὶ ἅπαν- 
τῶ πεπυσμένον rapa. τῶν διαδράντων, ἔτι πλέον ἐξε- 
τάραξεν ὠπροσδόκητός τε καὶ ὠπρόσκλητος ὀφθείς. καὶ, 


diebus praecedere legatis iuffis, ipfe fubfequebatur, 
cum antea omni apparatu fe inftruxiffet tanquam ad aliud 
quoddam bellum, & nemini, quo verfurus effet molem 
belli, indicaffet. Poftquam autem Philas fuperaffe lega- 
tos coniectabatur, qui negligentia & fecuritate incolas 
implebant, &, tanquam pacis caufa & amicitiae legatio- 
ne fungerentur, nuntiabant: ipfe fubito adveniens, & 
praefidium eiecit, quod ultra biduum triduumve multi- 
tudinem hoftium & machinas, quibus muri oppugnan- 
tur, fuftinere non poterat; & urbem tenuit, nemini ex 
incolis ullo damno illato. Propter haec perturbatum de- 
prehendens Achaemenes Oroondatem, & de omnibus 
ab his, qui effugerant, edoctum, adhuc magis pertur- 
bavit, cum inopinato & non advocatus adeffet. Extem- 


1 Καὶ φρουροῖς) Baf.xal Qpov- ionem hanc unice veram fuppe- 
giis, non omnino male, ditavit Cod. Taurin. apud Dorv. 
᾿Αντισχοῦσαν ) Deeft h. v. in ad Char. p. 634. Reliqui libri, 
Baf. fuppletum a Commel. eCodd. πεπεισμένογ. 
3 Kai ὠπαντα πεπυσμέγον) Le- 
Q4 
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μῆ τι δεινὸν περὶ τὴν ᾿Αρσάκην ἢ ἢ τὸν ἄλλον οἶκον γένοι» 
πυνϑανομένω, γεγονέναι μὲν ὁ ᾿Αχαιμένης, ἰδίῳ δὲ 
Φράξειν βούλεσιϑαι ἀπεκρίνατο. κεπειδὴ τῶν ἄλλων 
ἐχωρίσιϑησων» c ὥπαντω καωτεμήνυεν᾽ ὡς ὑπὸ Μηιτράνου. 
ληφθεὶς αἰχμάλωτος ὁ Θεαγένης; ἀπέσταλτο πρὸς. | 
᾿Οροονδάτην . δῶρον. εἰ ὅύξειεν, ὡς βασιλέα τὸ τὸν μέγαν 
ἀναπεμφϑησόμενο' : (καὶ γὰρ εἶναι τὸ χρήμω τοῦ 
γεανίου;, τῆς βωσιλείας αὐλῆς καὶ τραπέζης ἐπάξιον' ) 
ὡς ὑπὸ Βησσαέων ἀφαιρεθείη, προσανελόντων καὶ τὸν 
οἷ ὡς ἀφίκοιτο μετὼ ταῦτα εἰς τὴν Μέμφιν 
* παρενείρων apo καὶ T κατὸ τὸν Θύαμιν' καὶ τέ- 
eas τὸν ἐπὶ τῷ Θεαγένει τῆς ᾿Λρσάκης ἐ ara καὶ 
τὸν εἰς τῶ Darius τοῦ (Θεαγένους εἰσοικισιμὸν, καὶ 
X N eps IN ΄ RT d δ 
τῶς περὶ αὐτὸν i ARIA ec e "αν τῶς ἐκείνου διακο- 
νίως τε καὶ οἰνοχοίως᾽ καὶ ὡς πέπρακται μὲν ἡδὴ τῶν 


ploque, Ecquid mali Arfacae, aut reliquae domui ceci- 
diffet, quaerenti: Cecidiffe quidem, ceterum feorfim fe 
velle dicere, refpondit. Poftquam alii fecefferunt , omnia 
indicabat: Quomodo a Mitrane captus effet Theagenes, 
ὃς ad Oroondatem miffus, ut donum regi magno ( fi vi- 
fum fuiffet) deinde mitteretur. Etenim effe adolefcen- 
tem aula regia & menía omnino dignum. Quomodo a 
Eeffaenfibus ereptus effet, qui & Mitranem praeterea 
interfeciffent: quod poftea veniffert Memphim ; fimul re- 
novans ὅς Thyamis rationes. Ad extremum, Arfaces a- 
morem erga Theagenem, ὅς migrationem Theagenis in 
epia domicilia, & honores illi cum quadam benevolen- 
tiae fignificatione habitos, ac illius minifteria, & po- 
cillationes: & quod adhuc fortaffe nihil inceftae con- 


: Καὶ γὰρ εἶναι τὸ χρῆμα τοῦ le vero εὖ pro εἶναι τό. ui 
νεανίου, τῆς βασιλείαις αὐλῆς) Cod. 2 Παρενείρων) Praeclara haec ΕΠ ἡ 
Taur. χαὶ γὰρ εὖ χρῆμα -- τῆς αὖ- omnium librorum, tete Comme- — Ὁ 
λῆς βασιλέως, Sed βασιλείαν αὐλὴν lino, lectio. Baf. παρεγεέρων, 
conftanter vocat Heliodorus. Ma- 
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-παρανόμων ἴσως οὐδὲν, ἀνϑιστωμένου τέως τοῦ νέου 
xci ἀντέχωοντος" δέος δὲ προαχβήναι βιασϑέντος, ἢ ἢ καὶ 
τῷ χρόνω τοῦ ξένου πως ἐνδόντος, εἰ μὴ Qa τις αὐ-- 
τὸν προαναρπώξων ἐκ iri Διόμφεως, καὶ τὴν ὅλην 
τοῦ ἢ ἔρωτος ἃ ὑπόθεσιν τῆς, ᾿Αρσάκης ὑ ὑποτεμινόμενος" διὰ 
yao δ TAUTA καὶ αὐτὸς erede, xai λάθρα dia- 
dps ἢ ἥκειν μηνυτὴς, εὐνοίο, τῇ περὶ τὸν δεσπότην, ἀπο- 
κρύπτειν τὼ κατὰ τοὺ δεσπότου μὴ ἐξενεγκών. 

β. ἔν τούτοις ϑυμοῦ τὸ τὸν ᾿Οροονδάτην ὁ ἐνεπε- 
πλήκει, ' καὶ ὅλος πρὸς ἀγανάκτησιν καὶ τιμωρίαν 
Eja, δι ἐπιθυμίας αὖϑις ἐξόιαε τὰ κατὰ τὴν Κα- 
ρίκλειαν προστιθεὶς, καὶ ἐπὶ μέγα ὥσπερ ἦν ἐξαίρων. 
καὶ τὸ κάλλος παντοίως ἐκθειάζων, καὶ τὴν ὥρων τῆς 
| κόρης, ὡς οὔτε ὀφθείη πρότερον, οὔτε αὖθις δυνήσεται" 
Μικρὰς νόμιζε, λέγων; πάσας σοὶ τὰς παλλακίδας 


fuetudinis interceffiffet, refiftente adolefcente, & repu- 
egnante. Metuendum efle tamen, ne adducatur aut vi, 
aut alioqui temporis diuturnitati fuccumbens, nifi ali- 
quis illum ante Memphi rapiat, & totum fcopum amo- 
ris Arfacae praecidat. Atque eam ob caufam fe quoque 
acceleraffe, & clam elapfum venire indicem, benevo- 
lentia erga dominum, occultare ea, quae contra volun- 
tatem domini fierent, non valentem. 

II. Ut hac oratione ira Oroondatem implevit, & to- 
tus indignatione & vindictae ftudio effervefcebat; rur- 
fus eum cupiditate inflammabat , narrationem de Chari- 
clea adiiciens, & in fummum faftigium , ficut erat, attol- 
lens, & pulchritudinem virginis & formam omnino di- 
vinis laudibus ornans, quod nunquam talis fuiffet vifa, 
neque iterum videri poflet: Flocci faciendas exiftima, 





τ Καὶ ὅλος πρὺς ἀγανάκτησιν -. ad Char. p.481, eodemque pro- 
I ἐξύει) Cod. Taur. xal ὅλως πρὸς bante, Si vulgatum teneas, de 
ἀγανάκτησιν -- ἐξῆγε, tefle Dorv. Oroondate accipiendum erit, 
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ἣν Ἂς / J J Ν Ν M Μέ 
εἰνωι πωρῶ ταύτην,» οὐ μόνον τος Κωτῶ τῆν eu , 
* SN ᾿ς ἢ Li ΄ " 5 Ν Ἂς / 
ἀλλὰ καὶ τὰς ἑπομένοις" καὶ ὥλλω πολλώ πρὸς τού- 
3 t€ $ ^ , , , Ν » 
τοις ὃ ᾿Αχαιμένης, ἐλπίζων εἰ καὶ προσομιλήσειεν 
7 ^ Ν - ej , 
᾿ὈΟροονδάτης Τῇ Χαρικλείῳ, Μικρὸν γουν υστερὸν ἐπὶ 
Δ Δ S » 7 b / 7s 
μισϑώ τῶν μηνυμώτων ἐξαιτήσας, πρὸς γάμον ἐξειν. 
π᾿ » E 4 i Y δ NC 5 € / 
καὶ ὅλως εξηρεδιστο ἡδὴ καὶ διωκώὴς "y ὁ σατράπης: 
-" ΝΠ τὴ e e , 37 , 
ϑυμοῦ καὶ ἐπιθυμίας QAO, ὠσπερ εἰς ἄῤκυς ἐμβε- 
ἌΎ ΤεΝ NS ΤῊΝ ἈΠ γε ΄ ΄ Ἂς 
ββλημένος᾽ καὶ οὐδὲ μικρὸν ὑπερθέμενος, Βαγώαν τινὼ 
^ Z^ , / 5 
τῶν πεπιστευμένων εὐνούχων προσκαλεσάμενος, ἱπ- 
^ PA , , , N ^ 5&7 
πέας τε πεντήκοντω ἐγχειρίσας. εἰς τὴν Μέμφιν εξέ- 
» S s Z N , 
πεμπεν, ἄγειν ὡς αὐτὸν Θεωγένην τε καὶ Χαρίκλειαν 
€ 5, / X: 7 N STUN, 7 
t5 ὁτι TOIT TOL, καὶ ουπὲρ ὧν αὐτὸς καταλαμβάνοι- 
T0» ἐπιστείλας. ) 
5 , ἣν Ν ΄ SONNO δον ἢ Nos / 
γ΄. Ἐνεχείριξε δὲ καὶ γρώμμα᾽ τὸ μὲν πρὸς "Apra- 
(34 L4 5 ΄ 
κήν cde ἐχον. OPOONAATHZ 'APZAKH;. (Θεαγένην 
Ν N » ΄ NEINTS N 
xai Σκαρίκλειαν, τοὺς εἰχμωλώτους μὲν ἀδελφοὺς, 
dicens, omnes tuas pellices prae ipfa, non tantum eas, 
quae funt Memphi, fed & eas, quae te fequuntur. Et 
alia multa ad haec addebat Achaemenes, fperans, etiam- 
f rem habuiffet Oroondates cum Chariclea, fe tamen 
iam paullo poft, cum eam pro praemio indiciorum pe- : 
tüffet, in uxorem accepturum. Iamque prorfus irritatus 
erat & inflammatus fatrapa, in retia fimul irae & cupi- 
ditatis inie&tus. Et neque minima dilatione interpofita, . 
Bagoa quodam ex eunuchis, qui fide & auctoritate apud 
ilum valebat, accerfito, traditifque illi equitibus quin- 
quaginta, Memphim mifit, ut ad fe adduceret Theage- 
nem δὲ Charicleam primo quoque tempore, & , ubicun- 
que fe deprehenfurus effet, imperans. 


IH. Dedit & literas; alias ad Arfacen, eiufmodi: 
Oroondates Ar[acae : Theagenem ὃς Charicleam , captivos 
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PA S / ἊΣ 
βασιλέως δὲ δούλους, βασιλεῖ διαπεμφϑησομένους 
9 2 ε / 3 » 4 
ἀπόστειλον. ἀλλ᾽ ἐκούσα ἀπόστειλον, ἐπεὶ καὶ ἀκού- 
σης ἀχθήσονται, καὶ Αχαιμένης πιστευβήσεται. πρὸς 
δὲ Εὐφράτην τὸν κατὰ τὴν Minen à ἀρχιευνοῦχον ; τοῖ- 
- éóe. Ὑπὲρ μὲν ὧν oed τῆς ἐμῆς ὀλιγωρεὶς y εὐθύνας 
ὑφέξεις. τὸ σπταρὸν δὲ τοὺς “ξένους᾽ Ἕλληνας τοὺς aix- 
μαλώτους Βαγώῳ παράδος ὡς ἐμὲ ἀχβησομένους, ἑκού-- 

] 3 5 / ^ NV 
σης ᾿Αρσάκης, eire καὶ ἀκούσης" πάντως δὲ παράδος, 
ΕΝ DEO ^ , ^ ^ 
ἢ αὐτὸς ἴσϑι δέσμιος ἀχβήναι προστεταγμένος, τῆς 
δυρᾶς ἀφαιρησόμενος. οἱ μὲν δὴ περὶ τὸν Βαγώαν i ἐπὶ 
τὸ προστεταγμένον ἐξώρμησαν, τῶν ἐπεσταλμένων 7r a- 
; pa TOU gud κατασεσημασμένων, ὡς ἂν μάλ- 
λον πιστεύσειαν οἱ κατὰ τὴν ΝΙέμφιν καὶ ϑᾶττον τοὺς 
΄ » - γῳ 7 e N 5 / OP NES b 
νέους xdoiey. ἐξώρμησε δὲ καὶ  Opooydarue ἐπὶ τὸν πρὸς 
"Δ7 / vu , N ur Na 3 ΄ 
Αἰθίοπας πόλεμον ; ἐπεσϑαι καὶ τὸν Αχαιμένην προσ- 
L4 NV » ΕῚ e^ 
τάξας, ἠρέμα καὶ οὐκ εἰδότα ποωρωφφρουρούμενον. ἕως 
germanos, regios vero fervos, ad regem tranfmitten- 
dos, mitte. Ac fponte mitte, quoniam & te invita ab- 
ducentur, & Achaemenis fides apud nos valebit. Ad 
Euphratem vero, fupremum eunuchum Memphi, tales: 
Negligentiae in: curanda mea domo, poftea reddes ra- 
tiones. In praefentia vero peregrinos Graecos captivos 
Bagoae trade ad me deducendos, feu volente Arface , feu 
invita. Omnino autem trade. Alioquin ícito, a me impe- 
ratum effe, ut ipfe vin&us adducaris , vivufque excorie- 
ris. Bagoas igitur ad id, quod imperatum fuerat, profe- 
&us eft cum literis figno fatrapae obfignatis, quo maio- 
. rem fidem illis haberent hi, qui erant Memphi, & eo cele- 
rius iuvenes traderent. Profectus eft & Oroondates ipfe 


ad bellum contra Aethiopes, Achaemene quoque fequi 
iuffo; qui filentio, & cum nihil tale fufpicaretur, ufque 
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^ 


ἂν τὰ πρὸς αὐτοῦ μηνυθέντα δείξειεν ἐπαληθεύων. κα- "i 
τὰ δὲ τὰς αὐτὰς ἡμέρες καὶ xera τὴν Μέμφιν τοῖά:- 
δὲ s ἐγίνετο. ἄρτι τοῦ ᾿Αχιαιμένους ἀποδράντος, ὁ Θύα- jl 
μις ἤθη, τὴν προφήτειαν ὁλόκληρον ἀναδεδεγμένος, καὶ 3 
τὰ πρῶτα Τῆς. πόλεως did, τοῦτο Φερόμενος τὼ περὶ ; 
τὴν κηδείαν, του ὑ Καλασίριδος ἐκτελέσας, καὶ τὰ ius 
μισμένα τῷ πατρὶ πάντα ἐν ἡμέραις ταῖς τεταγμέναις 
ξπενέγηεως » ἀναφιτήσεως e ἐννοιῶν τῶν περὶ τὸν Oye 
yo ἐλώμίβανεν, ὃ ὅτε δὴ παραιτεῖσιλαι καὶ TOiG ϑύρα- 
Oy €x TOU προφητικοῦ, νόμου. διατεταγμένον & ἐγίνετο. 
κἀπειδὴ πολυπραγμονῶν καὶ ἐκπυνθανόμενος, ἔ ἔγνω 
τοῖς σατρωπείοις ἐνῳκισιμένους» ᾧ ὡς εἶχε σπουδῆς. ἐλ- 
Soy 23 τὴν ᾿Δρσάκην: Mira τι τοὺς [νέους] ξέγους, 
ὡς αὐτῷ κατὰ πολλὰ pon καὶ ἄλλῳ προσήκοντας, 
“πλέον dii c ὅτι r0 0 πατὴρ Καλάσιρις τελευτῶν ἐπέ- 


dum ea, quae indicaverat, vera effe comprobaret, cu- ἢ 


fiodiebatur. lifdem diebus haec Memphi gerebantur. Sta- 


tim poftquam in viam fe dedit Achaemenes, Thyamis, 


cum iam antiftitium pleno iure recepiffet, & propterea. πῆ 


primas in urbe teneret, ac ea , quae ad funus Calafiris 
pertinebant, perfeciffet, iuftaque exfequiarum patri omnia 
intra dies conftitutos perfolviffet, redibat in memoriam 
Theagenis & Charicleae inquifitionis, quando iam ver- 
fari etiam cum extraneis lege pontificia permittebatur. 
Poftquam autem ubique explorans, & follicite inqui- 
rens, cognovit, eum in fatrapae aulam tradu&tum effe, | 
quanta celeritate potuit, veniens ad Arfacen, quaerebat 
juvenes peregrinos, tanquam ad ipfum cum multis aliis 
de caufis pertinentes, tum quod pater Calafiris moriens, 


ι Ἐξήτει τοὺς νέους ξένους) Etiam — vel νέους, vel ξένους, eiiciendum 
hic pro vulg. ἐζήτει Ἰερεπάτιπι εἴς, videtur. Idem mox de his vocibus 
quod in textu repofui, ἐξήτει, ftatuendum, γέους xa ξένους, xal 
éubitari nequit. Alterutrum vero "Exx»wa«. 
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σκήπτε παντοίως προνοεῖν καὶ ὑπερμαχεῖν τῶν ξένων 
ἐπιστείλας" χάριν μὲν ἔχειν ὁμολογῶν; ὅτι τὰς did 
μέσου ταύτας ἡμέρας ὑπεδέξατο νέους. καὶ ξένους καὶ 
Ἕλληνας Φιλανϑρωπευομένη. καθ᾿ ag ἐνδιωιτξσϑωι 
τῷ ναῷ TOi pi ἱερωμένοις ἀπηγόρευτο᾽ δικαιῶν δὲ à &ya- 
κομίξεσϑαι τὴν αὐτὸς αὐτοῦ παρακατακδήκην. καὶ καὶ 
᾿Αρσώκη, Θαυμάζω σου, ἔζη, χρηστὰ μὲν ἡμῖν καὶ 
Φιλάνθρωπω προσμιαρτυροῦντος, ὥπανθρωπίαν δὲ αὖ- 
Oc καταγινώσκοντος, εἰ μὴ δυνησόμεθα ἢ 5 βωλησό- 
μεθα προνοεῖν τῶν Eran, καὶ τὰ πρέποντα αὐτοῖς ἀπο- 
νέμειν. Οὐ τοῦτο, εἶπεν ὁ Θύαμις. καὶ γὰρ καὶ ἐν 
aT Φθονωτέροις τῇδε πλέον ἢ παρ᾽ ἡμῖν ción, € ἐσομένους, εἰ 


* 


καὶ μένειν βουλομένοις ἡ ἥν. γυνὴ δὲ γένους ὄντες τῶν ἐπὶ 
δόξης: ἄλλως δὲ τύχης ἐπηρείαις ποικίλαις κεχρημιες 
νοι, καὶ τὸ “παρὸν ὠλητεύοντες., σιάντων Walk εν 
“ποιουνται γένος τὸ ἴδιον ἀνακομίσασθαι, καὶ εἰς τ 


extrema voce illi omnino inculcaffet, peregrinis ut pro- 
videret, & eos tueretur, imperans. Ac fe illi quidem age- 
re gratias, quod acceptos hofpitio iuvenes peregrinos & 
Graecos, per hos elapfos dies, quibus verfari in templo 
non initiatis interdictum erat , humaniter traCtaffet. Petere 
autem, ut ipfi fuum depofitum recuperare rurfus liceat. 
Aríace autem : Miror , inquit, quod cum nobis comitatem 
& humanitatem teftimonio tuo tribuas, rurfus inhumani- 
tatis nos condemnes , dum ftudes, ut aut non poffe, aut 
nolle profpicere peregrinis, & convenientibus officiis illos 
ornare, videamur. Non hoc, inquit Thyamis: fcio enim, 
afüluuentius hic vi&uros, quam apud nos, fi modo ma- 
nere vellent. Nunc vero cum fint praeclaro genere or- 
ti, alioqui autem varios fortunae infultus experti, & in 
praefentia oberrantes, nihil illis potius eft, quam ut 
fuum genus recuperent, & in patriam redeant. Qua in 
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e ^" 9 ERA - v / »*» X 3 
ἐνεγκοῦσαν ἐπανήκειν ὧν εἰς τὴν σύλληψιν ἐμὲ κλη- 
ρονόμον ὁ πατὴρ κατελέλοιπεν, ὄντων μοὶ καὶ «ἄλλων 
φιλίας πρὸς τοὺς ξένους δικαιωμάτων. Εὖγε ἐποίησας, 
ἡ ᾿Αρσάκη πρὸς αὐτὸν, τοῦ μὲν ἐκδυσωπεὶν ἀφέμενος, 

^N / Z Ν ex ᾽ 
τὸ δὲ δίκαιον προβαλλόμενος. πλέον γὰρ τοῦτο μεθ 
ἡμῶν ἂν φαίνεται, ὅσῳ καὶ τὸ δεσποτεύειν τοῦ προ- 
νοεῖν τηνάλλως, εἰς τὸ ἔχειν ἐπιπρατέστερον. ὁ δὲ Θύα- 
pis ϑαυμάσας, «Δεσποτεύεις dk. ἔφη, σὺ τούτων 
“ ^ σε N *UN * , Á/ 
ὅπως; YloAsuev νόμῳ. πρὸς αὐτὸν ἀπεκρίνατο, δού- 

Ν , ΄ 5 J 

λους τοὺς αἰχμαλώτους ἀναδεικνύντος. 

Ἂς NC Me 7 [7] M bu" - 

d. ΣΣυνεὶς δὴ cu ὁ Θύαμις, ὅτι τὰ περὶ τὸν Μμ 

»A^7 4/ 5 rc) / 3, , 
τράνην ἐθέλει λέγειν, AAA, e Apre Qus οὐ πόλε- 

/ 3 E] LUN d Ἂς 7 9 MN N ^ 
μος τάδε, ἀλλ Burm το ἄς Uis cho μὲν δουλοῦν. 
ἐλευθεροῦν δὲ αὕτη πέφυκε. κούκεϊνο μὲν ἔστι βούλημα 
τυραννικὸν, τουτὶ δὲ δόγμα, Dafouio» εἰρήνην δὲ καὶ 
πόλεμον, οὐχ, ἡ τῶν ὀνομάτων ἀξίωσις, ἀλλ᾽ ἡ τῶν 
re ut fim illis adiumento, heredem me reliquit pater: 
cum mihi alioqui intercedant cum hifce peregrinis & a- 
lia multa amicitiae vincla. Recte facis, Aríace ad ipfum, 
quod , omiffo iurgio ὃς ira , aequitatem obiicis: quam ma- 
gis nobifcum facere apparebit, quanto dominari, quam 
fruftra profpicere, ad obtinendum maiorem vim habet. 
Thyamis autem admiratus, Dominaris tu vero, inquit, 
horum quomodo? lure belli , refpondit, quod captivos 
fervos efficit. - 

IV. Cum igitur intellexiffet Thyamis, quod de Mi- 
trane dicere vellet, Sed, o Arface, non bellum, inquit, 
eft, fed pax, ratio praefentis temporis: & illud quidem 
in fervitutem redigere, haec autem in libertatem vin- 


dicare folet: & illud eft voluntas tyrannica, hoc vero 
decretum regium. Denique pacem & bellum, non no-. 











^ 
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χρωμένων διάταξις, ἀληθέστερον γνωρίζειν πέζυκε. τὸ 
μὲν δίκαιον τούτοις τιθεμένη, βέλτιον ἃ ἂν Φανείης ὁριζο- 
μένη. τό γε μὴν πρέπον ἢ συμφέρον, οὐδὲ εἰς ἄμζισ- 
βήτησιν καθίσταται. πῶς γάρ σοι καλὸν ἢ Λρδίταν 
λοῦν, νέων καὶ ξένων οὕτως ἐκθύμως Φαίνεσιϑαί τε καὶ 
ὁμολογεῖν ἀντεχομένην» 

ε. Ἐπὶ τούτοις οὐκ ἔτι κατέσχεν 7! ᾿Δρσάκη, ἀλλ᾽ 
ἔπασχεν ὃ δὴ καὶ πάντες ὡς ἐπίπαν οἱ ἐρώντες. λαν- 
ϑάνειν μὲν οἰόμενοι καὶ iud piam ἁλισκόμενοι δὲ 
ἀπαναισχυντοῦσιν" ὃ μὲν ἀγνοούμενος, ὀκνηρότερος" E 
δὲ πεφωραμένος, ϑρασύτερος καθιστάμενος. ὡς δ) κεὶ- 
κείνῃ τὸ συνειδὸς τῆς Ψυχῆς € ἔλεγχος ἐγίνετο: καὶ τὸν 
Θύαμιν i ὑπωπτευκέναι τι τῶν κατ᾽ αὐτὴν ὑποτοπήσα- 
ca, παρ᾽ οὐδὲν μὲν τὸν προφήτην καὶ τὸ σροζφητικὸν 
ἀξίωμα ποιησαι μένη. πᾶσαν δὲ E γυναικείαν αἰδῶ παρ- 
αγκωνισαμένη, ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ τῶν εἰς Murpávp , ἔφη, 


minum pondus, fed ratio & conftitutio eorum, qui utus- 
tur , verius iudicare folet. Quamobrem aequitatem, fi his 
affenfa fueris, melius definire videberis: ceterum hone- 
ftum & utile, neque in controverfiam venit. Quomodo 
enim honeftum tibi eft, aut conducit, iuvenes, ὃς pere- 
grinos, tam furiofe videri, & fateri, te retinere velle? 

V. Ad haec non amplius continuit fefe Arface , fed id 
illi accidit, quod omnibus in univerfum amantibus acci- 
dere folet. Cum occultas effe fuas rationes putant, etu- 
befcunt: cum funt deprehenfi, omnem pudorem amit- 
tunt. Qui latet, cun&antior eft: qui deprehenfus eft, 
audacior efficitur. Quemadmodum & illam conícia mens 
redarguebat, & Thyamim aliquid fufpicatum effe de fe 
exiflimans, non faciens flocci antiftitem , & antiftitii 
dignitatem, omnemque pudorem muliebrem abiiciens, 
Sed neque, inquit, ea, quae in Mitranem admififlis , va- 


N 
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1 : δεδροιμένων ὑμῖν χαιρήσετε», ἀλλ᾽ ἔσται καιρὸς, ἐν. 
T τοὺς σφαγέας ἐκείνου τε καὶ τῶν σὺν αὐτῷ τὴν ói- 
"ὴν ᾿Οροονδάτης εἰσπράξεται. τοὺς δὲ οὗ  μεθήσομαι, τὸ 
μὲν παρὸν ἐμοὶ δουλεύοντας. ὀλίγον δὲ ὕ ὕστερον ἀδελφῷ 
τῷ ipo βασιλεῖ τῷ μεγάλῳ; κατὰ νόμον τὸν Ilg- 
C i£0y ἀναπεμιφθησομένους. πρὸς ταῦτα ῥππόρευε, καὶ 
δίκαιο καὶ πρέποντοω καὶ συμφέροντα μάτην ὁριζόμιε-- 
γος» ὡς οὐδενὸς προσδεῖται ὁ ὃ κρατῶν, τὸ βούλημα τὸ 
ἤδιον τούτων ἑκάστος ποιούμενος. καὶ αὐλῆς τῆς ἡμετέ- 
ρας ὡς ὅτ; τάχιστα καὶ ἑκὼν μεθίστασο. μὴ δὴ λάξῃς 
P777 μεθιστάμενος. ὃ pe οὐν Θύαμις 2 Θεοὺς 
τε ἐπιμαρτυράμενος. καὶ τοσοῦτον ἐπισκήψας, ὦ ὡς. οὐκ 
εἰς καλὸν ταῦτα τελευτήσει" κατάδηλα ποιήσωι πρὸς 
τὴν πόλιν, καὶ ἐπικωλέσασθαι σρὸς βοήθειαν ἐνθυ-- 
μούμενος. ἡ δὲ ᾿Αρσάκη, Λόγος οὐδεὶς, εἰπούσω., τῆς 


bis condonabuntur. Ceterum tempus erit, quando de in- 
terfe&oribus illius, ὅς eorum, qui una aderant , Oroon- 
dates fumet poenas. Hos vero non dimitto, qui in prae- 
fentia funt mea mancipia: paullo poft vero fratri meo, 
.regi magno, fecundum legem Perficam mittentur. Ad 
haec rhetoricare quantumvis, iufta & honefta & utilia 
fruftra definiens , quod nullius indigeat is, qui habet im- 
perium in aliquem, fuum arbitrium quodlibet horum ef- 
fe ftatuens: & ex aula noftra e veftigio fponte difcede, 
ne forte incautius agens, invitus cedere cogaris. Thya- 
mis igitur exibat, Deos teftes invocans , & tantum af- 
firmans, quod haec bonum finem non effent fortitura ; 
indicare urbi, & eam inauxilium advocare, cogitans. Ar- 
face autem , Nihil curo tuum antiftitium, cum dixiffet ; 


I none ὑμῖν χαιρήσετε) [τὰ δεδραγμένων, unde probabile fit, 
Palat. nifi quod pro ὑμῖν legat le&um quoque fuiffe πεπραγμέ- 
ἡμῖν  nonmale forte, Nam huiuf- vv , quod & apparet e vitiofa Daf. 
modi dativi ornatus caufa faepe lectione ὁεπραμένων, quae prae- 
ponuntur. Cozuzelin, Cod, Xyl. terea offert χαρίσετε,, male. — - 
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^ , 7, ας, ἣν , y X , 
σῆς προφητείαις» μίαν opo, 7rpo(D«reéiaw ἐρως τὴν ἐπιτυ- 
2 AS ΄ Ζ p i; N r 
χίαν, εἰς τὸν ϑώλωμόν τε χωρισϑεῖσα, καὶ τὴν Ku- 
Á ΄ Ν c" M 
βέλην προσκωλεσαμένη περὶ τῶν παρόντων δὲιεσικοπ εἰ- 
EM x / Y r3 Ν Ν mo» P4 
"το καὶ γάρ πως "0 καὶ τὸν δρασμὸν τοῦ Αχαιμέ- 
» "6 « 2 7 ^ 
νους οὐ φαινομένου δ ὑποψίας ἐλάμβανε, τῆς Κυβέ- 
DA Z Nt , N 
Aue, εἴποτε πυνθάνοιτο καὶ ἐπιζητοίη τὸν ᾿Αχαιμένην, 
" " NY x 5 
ποικίλος καὶ ἄλλοτε ἄλλας προφάσεις ἀναπλαττού- 
x ^ vom NAM € E 5 
076, καὶ πάντα μᾶλλον ἢ τὴν ὡς ᾿ὋΟρουνδάτην ἄφιξιν 
7 ΝΣ ἂν ᾽ 
πιστεύειν πωρωσκευωζούσης᾽ πλὴν οὐ παντάπασι τὰ 
^ Δ - πα Ν N 
τελευταῖω πειϑούσης, ἄλλ᾽ ηδὴ διὼ τὸν χρόνον καὶ 
T z ΕἸ “ » d M T 
ἄπιστουμένης. τότε δ᾽ GUV, Τί, ποιήσομεν, ἔλεγεν, ὦ 
4 / » Ν ἘΝ 7 EE ag 
Κυβέλη; τίς λύσις ἐσται μοι τῶν περιεστηκότων; ὁ μὲν 
r4 , 3. 3 3. 2 n ^ - “ ^ 
ἐρῶς ovx ἀνίησιν. QAM ἐπιτείνει σσλεὸν ὠσπερ UA τω 
΄ 7 « ZA c Aat) , E 
γέω λώβρως ὑποπιμπράμενος. ὁ δέ ἐστιν ἀπηνής τε καὶ 
3É , 7 x lad ἈΝ» ^ 
ὠμειλιχος : φιλανθρωπότερος τῷ πρωτῶ ἡ γυν Φωινό-- 


amor folum refpicit antiftitium, potiendi folatium: in 
thalamum fecedens, & Cybelen accerfens, de praefenti- 
* bus rationibus deliberabat. Etenim iam aliquo modo ὅς 
fugam Achaemenis non comparentis in fufpicionem vo- 
*cabat; Cybele, fi quando percontarerur & inquireret 
de Achaemene, varios & alio tempore alios praetextus 
comminifcente, & omnia magis, quam ut ad Oroonda- 
tem eum ventufuüm effe crederet, illi perfuadente. Ve- 
|rumtamen non ornino ad extremum fidem faciebat, 
fed iam propter diuturnitatem temporis illi fides non ha- 
bebatur. Tunc igitur, Quidnam faciemus, dicebat, o 
Cybele? Quae tandem erit ratio, qua me ex iis, quae 
circumftant, extricare poffim ? Nam amor non remittit 
quidquam, fed magis intenditur, tanquam materia a iu- 
. vene hoc, magno cum impetu accenfa. Ille autem eft & 
ferox, & intractabilis, ὃς qui humanior effe prius, quam 
Hiliod. P^. II. 
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pevog τότε μὲν ἀπατηλαῖς γοῦν ἐπαγγελίαις rap 
γορῶν, γῦν δὲ παντάπασι καὶ ἀπερικαλύπτως τὰ πρός 
με ἀπαγορεύων. ὃ δή με καὶ :διαταράττει μᾶλλον, pi. ; 
δή τι περὶ ᾿Αχαιμένους, à ὧν ὑπονοῶ, ! καὶ αὐτὸς πέ- 
πυσται, καὶ πλέον ἀποδειλιῷ τὴν πρᾶξιν. λυπεῖ δὲ 
ἐπὶ πᾶσιν ᾿Αχαιμένης, ὃς γὺν ὡς Οὐῳθατηι πεπό- 
βευται ἢ πείσων ἴσως, 9 οὐ πάντως ^ εὔπιστα λέξων. 
ὀφθείη μοὶ μόνον ᾿Οροονδάτης. 3 μίαν “εραπείαν καὶ 
δάκρυον ᾿Δρσάκειον, $ ἐν οὐχ ὑποστήσεται. μεγώλην εἰς 
πειβῶ κέκτηται πρὸς ἄνδρας i ὕγγώ τὼ γυναικεῖα καὶ 
σύνοικω βλέμματα. ἀλλ᾽ ἐκεῖνο ὑπέρδεινον, εἰ μὴ τυ- - 
χοῦσω (Θεαγένους προληφϑείην x ὑπὸ τῆς κατηγορίας, 
ἢ; κἀν οὕτω τύχῃ» τῆς τιμωρίας. εἴ τι * πρὶν ἐντυχεῖν 


nunc, videbatur: tunc quidem fraudulentis pollicitatio- 
nibus me confolatus; nunc autem omnino etiam mani- 
fefte noftra recufans poftulata. Quod me" magis pertur- 
bat, ne forte de Achaemene, quae fufpicor, ipfe quoque 
audierit, atque ita magis rem refugiat ac reformidet. 
Enimvero prae omnibus me angit Achaemenes, qui nunc. 
ad Oroondarem profe&us eft, aut perfuafurus illi for- 
taffe,.aut non omnino credibilia dicturus. Videam ego . 
it Oroondatem: unas blanditias , & lacrimulam unam 
Arfaces non fuftinebit. Magnam ad faciendam fidem vi- 
ris habent vim & fafcinum , muliebres & familiares ad- 
Ípe&us. At illud eft acerbiffi mum, fi, non potita Thea- 
gene, antevertar accufatione , aut fortaffis etiam poena, 
f; quid audierit Oroondates, priufquam ipfum videro, 


1 Καὶ αὐτὸς πέπυσται!) ta Palat. 
& Baf. Male Xyl.mezíe»T21. Mox 
pro ὃς vov Palat. οὐχὶ μηγύτις, & 
re&ius οὐχὶ μυηνύτης Xyl. 

2 Εὔπιστα λέξων) Ita Palatin. 
Vat. & Xyl. Blanditur tamen Can- 
teri conietura, ἄπιστα reponentis, 


3. Μίαν ϑεραπείαν) Vitiofe Baf, 
μία εραπεία, χαὶ ὁάχρυον ᾿Αρσά- 
χης ἕν" hoc forte rectius. 

4 Πρὶν ἔν τυχεῖν μοι) Ita omnes 
libri, tefte Commel. praeter Baf. 
εὐτυχέϊν, quod, invito ipfo, ope« - 
rae in textu repofuere, 
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μοι» πιστεύσειεν ᾿Οροονδάτης. ὥστε, ὦ ἰκυβέλη; “ἄντ 
| xia σῶσον εὕρισκε μηχωνὴν, πρὸς ὀξὺ καὶ τὴν iq 
ἀκμὴν περιεστηκόται ἡμῖν jos τὼ πρώγμάτω, καὶ 
| .Aguc. ἐννοοῦσω ὡς οὐκ ἔστιν ἢ ὅπως ἐμωυτῆς ἀπογνοῦ: 
| ca, Φείσομωι ὥλλων. ἀλλὼ πρώτη παφασπολαύσεις 
| τῶν τοῦ παιδὸς ἐπιχειρημάτων, 2. ἃ πὼς ἤγνύησας, οὐ 
| ἔχω συμβάλλειν. καὶ ἡ Ἰζυβέλη; [Πα δὸς μὲν; £24. 
| TOU ἐμοῦ πέρι; xe πίστεως εἰς σε τῆς ἐμῆς» £o δέσποι- 
m » οὖκ ἀληθῆ δυξάξουσα γνώσῃ. τοῖς ἔργοις. αὐτὴ δὲ 
| οὕτως ὑπτίως προσιοῦσα τῷ σαυτῆς ἔρωτι» x ct τῷ ὄντι 
| ᾿μαλακιζομένη, μὴ ἄγς τὴν οἰτίαν ἐπ’ NAQUE τοὺς 
οὐκ αἰτίους. οὐ γὰρ ὡς δέσποινω κρωτεῖς» X ὡς δου- 
| λεύουσα ϑεραπεύεις τὸ μειράκιον. à παρὼ μὲν τὴν 
| πρώτην ὀρθως ἴσως ἐγίνετο, ἁπώλοῦ τινος ἐκείνου καὶ 
| vécu τὴν ψυχὴν νομισιϑέντος. ἐπ εἰδὴ δὲ κατεξανίσταται 


aut allocuta fuero. Quamobrem, Cybele, omnem move 
| lapidem, omnem inveni machinam, vidensin extremum 
| periculum res noftras deveniffe , & limul cogitans , quod , 

| cum de me ipfa defperarim, haudquaquam aliis [5s par- 
| fura. Prima fiquidem fru&um capies ex tui filii conati- 
| bus: quos quomodo ignorare potueris, conieGtura af- 
| fequi non poffum. Cybele autem: Quod ad filium meum, 
| inquit, attinet, & fidem meam erga te, domina, non 
| vera te opinari, re ipfa cognofces. Porro cum ipía tam 
| fegniter cures tuum amorem, non eft quod conferas cul- 
| pam in alios, qui vacui funt a culpa. Neque enim ut do- 
mina imperas, fed ut ferva blanditris adolefcenti. Quae 
initio quidem recte fortaffe fiebant, cum tenero & iu- 
venili animo effe putabatur. Poftquam vero exíurgit 


“Ὅπως ἐμαυτῆς ἀπογγοῦσα) 2 'À πως nyyoneac) Cod, Taur, 
Pda. & Xyland. πῶς yàp ἐριαυτῆς € πὼς ἡγνόηκας, probante Dorv. 
Beroyvo Uca, ad Char.p. 722. 


τ᾽ ^ 
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ὡς ἐρωμένης » λωμίβανέτω πεῖραν ὡς δεσποίνης, καὶ 
μειστιγούμενος καὶ στρεβλούμενος, ὑποπιπτέτω τοῖς 
σοῖς βουλεύμασι. πεφύκασι γὰρ οἱ νέοι ϑεραπευόμε- 
ya μὲν ὑπερφρονεῖν , βιαζόμενοι δὲ ὑπείκειν. ὥστε καὶ 
οὗτος πράξει κολοιζόμενος, ὁ ὥπερ ἡθέτει κολακευόμενος. 
᾿Αλλὰ δοκεῖς μὲν, ἔφη. εὖ ys, 5 ᾿Αρσάκη. πῶς à. 
ἂν ἐνέγκαιιμι, e Seo, τοῖς ἐμοῖς ὀφθαλμοῖς, ἢ 7 ἕξαι- 
νόμενον ὁρῶσα τὸ σώμα ἐκεῖνο; ἢ καὶ ἄλλως κολαζό- 
μένον; Αὖθις αὖ σὺ μαλοκίζῃ, ἔφη, ὥσπερ οὐ πρὸς 
ἐκείνου τε γενησόμενον ὀλίγαις eri Pens τὸ ἐλέ- 
σϑώι τὰ βελτίονω, xai σοι πρὸς μικρὸν ἀνιωϑείσῃ - 
υχεῖν τῶν κατὰ γνώμην. ἔνεστι δέ σοὶ μηδὲ λυπεῖν 
τὸν ὀφϑαλμὸν τοῖς γινομένοις, ἀλλὰ Εὐφράτῃ σω- 
ραθουσαν. καὶ κολάξειν εἰποῦσιν, ὥς τι πεπλήμμε- 
ληκότα, μήτε ἀνιῶσϑιαι ὁρῶσαν" ( à ἀκοὴ γὰρ ὄψεως 
εἰς τὸ λυπῆσαι κουφότερον" ) καὶ εἰ μετωβεβλημένον 


contra amafiam, experiatur te, & agnofcat ut dominam, 
& flagris caefus ac tormentis excruciatus, fupplex tuae 
voluntati fe fubiiciat. Confueverunt enim adolefcentes , 
cuin coluntur , deípicere: vi autem coa&i, cedere. Quam- 
obrem & hic faciet poenis adactus, quae antea nega- 
bat, blande & leniter tractatus. Videris tu quidem recte 
dicere, inquit Arface: ceterum quomodo ferre poffem , 
oculis meis videns illud corpus caedi, aut alio quocun- - 
que modo affligi? Rurfus, inquit ipfa , mollitie diffluis, 
quafi non fit futurum, ut & ipfe, paucis tormentis ad- 
hibitis, meliora ample&atur, & tu paullulum excruciata 
confequaris omnia ex fententia. Atqui licet neque ocu- 
lis dolorem accerfere ex iis, quae fient, fed, illo Euphra- 
ti tradito, & puniri iuffo, tanquam ob aliquod delictum, 
abeffe a fpeBaculo, dudd te dolore áfficeret ; (auditus 
enim , adfpe&u ad commovendum dolorem minus eft εἴς 
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"αἰσιϑοίμεθα, πάλιν ἐξελέσϑαι ὡς αὐτάρκως ἐπε- 
εστρώμ, μένον. 
στ΄. Ἐπείθετο ἡ ᾿Δρσάκη. : ami in γὰρ ὁ 

ἔρως οὐδεμίαν € ἔχει Φειδὼ τοῦ ἐρωμένου" τρέπειν δὲ e- 
Ad τὴν ἀποτυχίαν εἰς τιμωρίαν. καὶ τὸν ἀρχιευνοῦχον 
μετακαλεσαμένη: τὼ δεδογμένα προσέταξεν. ὁ δὲ, καὶ 
Φύσει μὲν τὴν εὐνούχων ζιλοτυπίαν νοσῶν; σμυχόμε- 
γος δὲ xe πάλαι κατὰ τοῦ Θεαγένους ἐξ ὧν ἑώρα τε 
καὶ ὑπώπτευεν, εὐϑὺς ἐν δεσμοῖς εἶχε σιδηροῖς, καὶ 
ἐπίεζε λιμῷ καὶ αἰκίαις. εἰς cic puo, ζφῶδες ara 
κλεισώμενος᾽ καὶ εἰδότι μὲν, προσποιουμένῳ δὲ καὶ 
πυνθανομένῳ de LA αἰτίαν, οὐδὲν ἀποκρινόμενος" 
ἐπιτείνων δὲ ὁσήμεραι τὰ τής. κολάσεως, καὶ πλέον ἢ 
ἐβούλετο ἡ ᾿Λρσάκη, καὶ ἢ ἐντέταλτο, τιμωρούμενος, εἰσ- 
Φοιτῶν δὲ οὐδενὶ παριεὶς, ἢ μόνῃ τῇ Κυβέλῃ. τοῦτο 


ficax) & fi illum fententiam mutaffe fenferimus, rur- 
fus poena tanquam refipifcentem eximere. 

VI. Paffa eft fibi perfuaderi Arface. Amor enim, ubi 
defperat, amato nihil parcit, & repulfam in vindictam 
convertere gaudet. Et, accerfito fupremo eunucho, ea, 
quae decreverat, imperavit. Ille autem & natura eunu- 
chorum zelotypia laborans, & iampridem infenfus Thea- 
geni ob ea, quae videbat & fufpicabatur, ftatim eum 
in vincula ferrea coniecit, & affligebat fame & verbe- 
ribus, in habitaculo tenebrofo conclufum ; ὃς fcienti qui- 
dem, fed tamen affimulanti infcitiam, & quaerenti cau- 
fam, nihil refpondens, quotidieque poenas intendens, 
δὲ magis,quam volebat Árface, ac praeceperat, excru- 
cians, neque ullum introgredi finens, praeter folam. Cy- 


1 'ÁÀmmicS εἰς yàp ὁ ἔρως -- εἰς fed amat Heliodorus eiufmodi fen- 
τιμωρίαν) Tota haec ῥῆσις abefta  tentüs tanquam ftellulis narratio- 
Baf. & interprete Lat. Et poteft nem fuam difünguere. 
fane e margine intrufa videri; 
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πρεστεταγμένον. 5 δὲ ἐφοίτω συνεχῶς: καὶ τροφὰς 
κρύφα παρεισφέρειν ἐνεδείκνυτο. οἰκτείρουσα. μὲν ὍΝ 
καὶ ὑπὸ τῆς bie ἐπικλωμένη' τὸ δ᾽ ἀληθὲς em 


πειρωμένη. ! ποίαν τιγῶ γνώμην ἔχει. πρὸς τὰ mansi d 


τῶ, καὶ εἴπερ ἐνδιδοίη καὶ μαλάσσοιτο πρὸς τῶν στρε- 
βλώσεων. ὁ δὲ ἢ d πλέον ἀνὴρ τότε, καὶ πλέον ἀπε- 
μᾶχετο πρὸς τὰς isis τὸ μὲν σῶμα καταπονού- 


μένος, τῆν δὲ ψυχὴν ἐ ἐπὶ σωφροσύνῃ ῥωννύμενος, καὶ 


" ya ypputvos apa πρὸς τὴν τύχην καὶ γαυριῶν, 


? εἰ λυποῦσω τῷ πλείστω μέρει, τῷ καιριωτάτῳ. χα- 


pum ἐπιδείξεως ἀφορμὴν τής εἰς Χαρίκλεια £U- 
Voíag T€ καὶ πίστεως παρεσχημένη, μόνον εἰ γιγνώς- 
σκει ταῦτα κοἰὐκείνη, μέγιστον ἀγαθὸν τιθέμενος, καὶ 


συνεχῶς Χαρίκλειαν καὶ Φῶς καὶ ψυχὴν καὶ ζωὴν 


5 ^ eZ ἣν € : ΄ Lad ςκὰν EY 
ἀνακώλων. ὥστε καὶ ἡ Κυβέλη ταῦτα ὁρῶσα, καὶ 


belen: fic enim imperatum fuerat. Illa vero perpetuo 


veniebat , & alimenta fe illi clam inferre fimulabat, tan- 


quam miferans ilius fortem , & propter familiaritatem ,- 


quae fibi cum eo intercefferat, deplorans: re ipfa au- 
tem, quid haberet animi in praefenti fortuna , & fi re- 


mitteret aliquid, & mollior fieret tormentis, explorans.. 


llle autem magis virum fe praebebat, & tunc praecipue - 


repugnabat conatibus: corpus quidem affligi finens, ce- 
terum animos caftitatis confcientia attollens, & glorians 
in illa fortuna, ac exfultans, quod cum maximam par- 
tem affligeret, praecipuae praeftantiffimaeque gratifica- 


retur, infuper occafione declarandae benevolentiae erga | 


Charicleam oblata: tantum fi fciret haec illa, optime 
iecum agi exiftimans, & continue Charicleam, lucem 
& animam & vitam appellans. Quod cum etiam Cybe- 


τ DH^iay τινα γγώμην ἔχε!) Ἀ6- duxi pro eo, quod vulgatur, ei 
&ius Palat. ἔχοι. λειποῦσα, cuius fenfum non affe- 
2 Εἰ λυποῦσα) Ita refcribendum - quor." 


y 
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παρὰ μὲν 705 ᾿Αρσάκης ὦ ὡς ἠρέμα βούλοιτο πιέξεσιθαι 
᾿πὸν Θεαγένην à ἀκούουσα᾽ οὐ γὰρ ες τελευτὴν, &AX εἰς 
ἀναγκὴν παραδεδωκέναι" αὐτὴ δὲ i ἐκ τῶν ἐναντίων, ἔπι- 
τείνειν τὰ τῶν κολάσεων: πρὸς τὸν Εὐφράτην i ili 
γέλλουσα,, ὡς ἀνύουσα ἤσιϑετο οὐδὲν, ἀλλ᾽ ! ἀπη- 
γόρευτο καὶ αὐτῇ παρ᾽ ἐλπίδας ἡ ἡ πειροι» συνεέῖσα οἱ 
κακῶν ἦν» Xo νῦν μὲν τὴν ἐξ ᾿Ομροονδάτου τιμωρίαν εἰ 
πύθοιτο ταῦτα παρὰ ᾿Αχαιμένους, & ὅσον οὐδέπω προσ- 
δυκῶσα, γῦν δὲ ὡς φθήσεται αὐτὴν διαχρωμένη τάχα 
καὶ ἡ ᾿Δρσάκη; ὡς M εἰς τὴν TOU ἔρωτος 
σύλληψιν, ὁ ὁμόσε χωρεὶν ἔγνω τοῖς κατειληφόσι, καὶ 
μέγα τι καικὸν ἐπιτελέσασα, U ἢ κατορθῶσαι, τῇ Aprá- 
κῃ τὼ κατὰ γνώμην, καὶ τὸ παρὸν. τὸν ἀπ᾽ ἐκείνης 
προσδοκώμενον διαδύναι κίνδυνον, ἣ τοὺς ἐλέγχους τῶν 


στάντων 7 ρωγμάτων ὠφανίσ' ὧι, ὌΣ ἀνάτους aua πᾶ- 


le videret, & , quamvis contra fententiam Arfaces, (ex 
qua, quod leviter Theagenem affligi vellet , audiebat, ut 
non ad mortem, fed ad coaCtionem traditum ) ipfa, ut 
poenae intenderentur , Euphrati renuntiaret , neque ira fe 
quidquam proficere fentiret, fed omnino res defperata 
fuerat, & ipía praeter fpem experientia edoCta, quibus 
in malis effet, intelligeret: nunc quidem poenam ab O- 
roondate, fi haec audiffet ex Achaemene, iamiam ex- 
fpe&tans, nunc vero, ne antea mortem fibi conícifceret 
Arface, territa amoris deprehenfione, metuens, ftatuit 
niti contra ea, quae ili incumbebant, & magno quo- 
dam malo peracto, aut exíequi ea, quae Arface vellet, 
& in praefentia exfpeCtatum ab illa evitare periculum, 
aut argumenta omnium negotiorum tollere, necem fi- 


l'Amwyóépeuro καὶ αὐτῇ) AuGior oiov μέρος ἡ πεῖρα, quae verba 
hic locus legitur in Taurinenfi : : fatis commode locum habere pof- 
ἀλλ᾽ ἀπηγορεύετο καὶ αὐτῇ παρ᾿ fe cenfebat Dorvill. ad Charit, 
ixxidas ἡ προσβολὴ mov, καὶ εἰς p. 240. 
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σιν ἐπινοήσασαι. καὶ πρὸς. τὴν "Aprés ἐλθούσω;, Mz- 
τῆν; ἔφη: κώμνομεν ω δέσποινα. οὐ γὰρ ididdsnd ὃ 
ἀστηνὴς ἐκεῖνος, ἀλλ᾽ ἀεὶ γίνεται καὶ πλέον ϑρασύτε- 
pos » A αρίκλειαν διὼ στόματος ἔχων , καὶ ταῖς ἐκείνης. 
ἀνακλήσεσιν ὥσπερ δεραπείαις παρηγορούμενος. τε- 
λευταῖαν οὖν εἰ δοκεῖ, τὸ τοῦ λόγου. ῥήψωμεν à ἄγκυ- 
ραν». καὶ τὴν ἐμποδὼν γινομένην. ἐκποδὼν σοιησώμεθω. 
εἰ γὰρ μάθοι μὴ οὖσαν, εἰκός που καὶ μεταβληθήναι 
αὐτὸν πρὸς τὸ βούλευμω τὸ ἡμέτερον, ἀπογνόντα τὸν 
ἐπ᾿ ἐκείνῃ πόθον. 

C. ἽΔρπαγμα τὸ τὸ ῥηθὲν s ἐποιήσατο 2 ᾿Αμσάνη, καὶ 
τὴν ἔκ πολλοῦ φιλοτυπίαν ὀργῇ τῶν εἰρημένων ἐπιτεί- 
νασα, EO λέγεις, ἔφη, καὶ μελήσει μοὶ προστάξαι 
τὴν ἀλιτήριον ἀνωιρεϑήνωι. Καὶ τίς ὁ πεισϑησόμενος , 
ἀπεκρίνατο ἡ Ἰζυβέλη. πάντων γὰρ ἐν ἐξουσίω σοὶ τυγ- 
χανούσῃ, τὸ ἀναιρεῖν δίχω κρίσεως τῶν ἐν τέλει Tlep- 


mul omnibus moliens animo. Atque ita ad Arfacen in- 
greffa, Ludimus, inquir, operam, domina. Neque enim 
quidquam remittit ferox ille, fed femper audacior effi- 
citur, Charicleam femper in ore habens, & illius appel- 
latione tanquam blanditiis fe confolans. Ultimam igitur, 
fi placet, ancoram, ut. dicitur, iaciamus, & eam, quae 
eft impedimente, e medio removeamus. Si enim cogno- 
verit, eam interiiffe, confentaneum eft, fore ut mutata 
fententia affentiatur noftrae voluntati, cum prorfus de- 
fperaverit de illius amore. 

ΜΠ]. Rapuitid , quod dictum fuerat , Arface, cum zelo- 
typiam, qua jampridem laborabat, ira propter ea, quae 
dicta fuerant, intendiffet, ὃς, Re&e mones, inquit. Mi- 
hi curae erit, ut iubeam hoc piaculum tolli. Quis au- 
tem erit, qui obtemperabit ? refpondit Cybele. Cum enim 
omnia fint in tua poteftate, interimere tamen abíque iu- 
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σῶν, πρὸς τῶν νόμων ἀπηγόρευται. δεήσει τοίνυν πραγ- 
μάτων σοὶ καὶ δυσχερείας , αἰτίως τινὰς καὶ ἐγκλή- 
m κατὰ τῆς κόρης aya Aer TOUT καὶ προσέτι τὸ 
ἄδηλον εἰ gis cet &AX si δοκεῖ, πάντα γὰρ 
ὑπὲρ, σοῦ καὶ πράττειν καὶ πάσχειν ἕτοιμος, Φαρμά- 
'κῷ τὴν ἐπιβουλὴν διακονήσομαι, καὶ ποτῷ γεγοητευ- 
μένω τὴν ἀντίδικον ἐκποδὼν ποήσομαι. ἐπήνεσε ταῦ- 
τῶ ἡ ᾿Δρσάκη, καὶ ποιεῖν ἐκέλευεν. ἡ δὲ αὐτίκα ὥρ- 
μήσε, καὶ κατωλαβοῦσα τὴν Χ αρίκλειαν ἐν ὀδυρμοὶς 
καὶ δάκρυσι; καὶ τί γὰρ ἄλλ᾽ ἢ πενθοῦσαν, καὶ ὅπως 
ποικίλως αὑτὴν Eoi τοῦ βίου διανοουμένην. ( ἤδη γὰρ 
ὑπήσιϑητο τὰς ἀμφὶ Θεαγένην τύχας, καὶ ταῦτα τῆς 
Κυβέλης τὸ τὰ πρῶτα ββοουυκολούσης, καὶ τοῦ μὴ ὁρᾶσϑαι 
αὐτὸν μηδὲ Φοιτῶν συνήθως εἰς τὸ δωμάτιον, ἄλλοτε 
| ὥλλας προφάσεις ἀναπλαττούσης ) καὶ, KJ, δαιμονία, 
Φησὶν, οὐ παύσῃ σεαυτὴν τρύχουσα κοὶ κατανωλίσ- 


dicio magiftratuum Perficorum , legibus eft prohibitum. 
Opus igitur erit, ut laborem & moleftiam fufcipias in 
confingendo crimine & accufatione contra puellam. Prae- 
terea incertum eft, an fimus caufam probaturi. Sed fi 
videtur, (omnia enim tua caufa & audere & fuftinere (um 
parata) veneno infidias exfequar, & potione fuco facto 
adverfariam e medio tollam. Approbavit haec Aríace, 
& facere iubebat. Illa autem ftatim aggreffa eft facinus: 
& cum deprehendiffet Charicleam in lamentis & lacri- 
mis, & quid aliud, quam lugentem, ac quomodo e vita 
migraret cogitantem, (iam enim fubfenferat Theagenis 
fortunam, quamvis Cybele initio varie dolis eam falle- 
ret, & , quod non appareret , neque veniret folito more 
in conclave, fubinde alios atque altos praetextus finge- 
ret) Ο mifera, dicebat, an non defines te macerare, ἃς 
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κουσῶ “μάτην; ἰδού δοι καὶ Θεαγένης ἀφεῖται, καὶ à 
ἥξει τήμερον εἰς ἑσπέρων. ἡ ἡ γὰρ δέσποινω πλημμελή- m 
σαντά τι κατὰ τὴν διωκονίων, εἰς βραχὺ mapu 
σώ, xai ᾿καθειρχθῆναι προστάξασα.. τήμερον ἀφήσειν 
ἐπηγγείλωτο. ἑορτήν. τιν πάτριον εὐωχεῖν μέλλουσα, * 
xci ἅμα καὶ πρὸς ἐμοῦ λιπαρηθεῖσα. ὥστε ἀνίστα:- 3 
c0, καὶ σαυτὴν ἀναλάμβάνε. καὶ μικρᾶς τροφῆς σὺν 
ἡμὶν νῦν γοῦν πότε μεταλμβοῦσα. καὶ, Πῶς ἃ ΕΣ ien | » 
erem D els s ἡ Χαρίκλεια. τὸ γὰρ συνεχῶς σε πρός με 
διαψεύδεσθαι. τὸ πιστὸν τῶν Trapa, σοὺ λεγομένων | 
ὑποτέμνεται. καὶ ἡ Κυβέλη. Θεοὺς, ἔφη: ἐπόμνυμι 
πώντας, 7 μὴν λυθήσεσϑθαί σοι πάντα τήμερον, καὶ 
πάσης σε Φροντίδος ἀπαλλαγήσεσθαι. μόνον μὴ προ-. * 
αναίρει σαυτὴν, ἡμερῶν δὴ τοσούτων ἀπόσιτος [o- ΕἾ 
ca, ]: ἀλλ᾽ ἀπόγευσαι;, εἴκουσω:; τῶν εἰς καιρὸν ηὐτρε- "E 
πισμένων. μόλις μὲν; ἐπείθετο δ᾽ οὖν ὅμως ἡ Χαρ- 





au 


fruftra confumere? Ecce tibi iam ὃς Theagenes emitti- 
tur, & veniet hodie ad vefperam. Domina enim, quae .- 
ob quoddam illius erratum in miniftrandi munere paul- | 
lulum fuerat commota, & concludi iufferat, hodie fe il- - 
lum emiffuram promifit, feftum quoddam patrium cele- 
bratura, fimul etiam precibus meis addu&a. Quamob- - 
rem confurge, ac te recipe, cibum una nobiícum tan- | 


adimig. Cybele autem , Per Deos, inquit, omnes iuro, ὦ 
omnino fore, ut omnia tibi fint d Rx hodie, & ut ab fr 


ante interimas, cum iam tot diebüs a cibo abflinueris ; L 
fed degufta utique, obediens nobis, ea, quae nunc tem- 1 
pori funt parata. Vix fane, fed tamen parebat Chari- 
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κλείω, τὸ μὲν ἀπατηλὸν συνήθως ὑφορωμένη » τοῖς δὲ 
ὅρκοις ἐν μέρει πειβομένη, καὶ τὸ ἡδὺ τῶν ἐπαγγελ- 
“Θέντων ἑκοῦσα καταδεχομένη. à γὰρ ἐπιβυμεῖ Ψυχὴ» 
καὶ πιστεύειν φιλεῖ. κατακλινεῖσαι τοίνυν εἱστιῶντο. 
καὶ τοῖς διοικονουμένης ἢ :"Affpas οἴνου κεκρωμένου κύ- 
λίκος ἐπιδούσης. προτέρᾳ τῇ Χαρικλείῳ προσφέρειν 

5 Κυβέλη νεύσασα, μετ᾽ ἐκείνην αὐτὴ ἀντιλαβοῦσα 
ἔπινε. καὶ οὔπω τὸ πᾶν ἐκπέπωτο;, καὶ Duy yir ἐφαί- 
γετὸ 9 πρεσβυτις, τό τε περιττεῦσαν ὀλίγον ἐκχέασω; 
δριμύ: τε εἰς τὴν ϑεράπαιναν ἐνεώρω, καὶ σπασμοὶς 
τε καὶ σφακελισιμοῖς ὀξυτάτοις ἐπιξετο. 

΄. Θόρυβός τε κατειλήφει μὲν καὶ τὴν Χαρίκλειαν, 
καὶ ἀναλαμβάνειν ὁ ET epar κατειλήφει δὲ καὶ τοὺς 
παρόντας. τὸ γὰρ κακὸν, ὡς ἐῴκει, τοξεύματος, παν- 
τὸς ὀξύτερον τῷ φΦϑοροποιῶ ? δεδευμένου, καὶ ἱκαγὸν καὶ 


clea, fraudem quidem ufitatam illi fufpicans, ceterum 
iuriiurando ex parte affentiens, ὅς fuavitatem eorum, 
quae promiffa fuerant, lubens recipiens. Quae enim ex- 
petit animus, libenter credit. Recumbentes igitur come- 
debant. Et cum Aurae miniftranti, & poculis infufum 
vinum porrigenti, ut prius Charicleae afferret, Cy- 
bele nutu fignificaffet, poft illam ipfa viciffim accepto 
poculo bibebat. Necdum erat totum epotum, cum iam 
aeftuare anus videri, & eo, quod fuperfuerat, effufo, 
torvis oculis ancillam intueri, & vuifionibus ac inflam- 
mationibus acutiffimis premi. 

VIII. Inceffit autem horror & perturbatio Charicleam, 
quae erigere illam conabatur. Inceffit & alios, qui ade- 
rant praefentes. Malum enim, ut apparebat, omni iaculi 
impetu celerius eft, tabifico veneno tinctum, & vel ad 


1 ἼΑβρας) Sic omnes libri. Baf. «ἡ Char. pag. 45. 
vero AU;ac, cum interprete Lati- 2 Δεδευμέγου ) Re&e fic Amio- 
no. Male, iudice quoque Dorv. tus legiffe videtur. In. Codd. & 


2336 IS EJ DOSD'OSRE 
΄ Ἂς Ν / » 7 N. 
νέον τινὰ καὶ ἀκμάζοντα duerme D oi, τότε καὶ 
P4 , N f NOLO. N » 
πλέον εἰς γηραιὸν σώμώ καὶ ἀπεσκληκὸς ἠδὴ προσο- 
^ d Ne , ^ ^ Z^ 
μιλῆσαν , ὀξύτερον ἡ ὥστε εἰπεῖν τῶν καιριωτέρων καβί- 
x Dp € ^ , NI ^. 
κετο. καὶ τό τε ὄμμα ἡ πρεσβῦτις ἐμπίπρατο, καὶ τὸ 
y ^ ^ , / Ν Ν Dd 
μέλη τῶν σπασμῶν ἐνδόντων πρὸς τὸ ὠκίνητον παρεὶ- 
δ N N J 74 , 
To, καὶ χροιὼ μελαίνουσα, τὴν ἐπιφάνειαν ἐπεπόλα- 
9 32505. “ N , Ν LA 
e. &AA qv, oiuou» και δηλητηρίου ψυχὴ δολερὼ σι- 
7 € ^ ^ Ἂς ἴθ p » , 
πρότερον. ἡ γοῦν Κυββέλη καὶ ἐκθνήσκουσω,., οὐ μεθίετο 
^ ΄ / 2»? N Ἂς N / ^. ^N 
τῶν πανουργημάτων; ὠλλὰ τὰ μεν νεύμωσι, τὰ δὲ 
ψ m N ᾽ . 
παραφϑεγγομένη: Χαρίκλειαν εἶνωι " τὴν ἐπιβουλευ- 
ὌΝ » ἊΝ ΤῸ » « M 5 ^ 
σωμένην ἐνεδείκνυτο. καὶ ὅμου τε ἡ γραῦς ἀπέπνει. 
NO e M ^ DA BN Ἂς Ν 
καὶ ἡ Χαρίκλεια [ δὲ] δεσμῶτις εἴχετο, καὶ rapa, τὴν 
: » ^ S 7 , Ἂν 
᾿Αρσάκην αὐτίκω ἤγετο. τῆς δὲ πυνθανομένης, εἰ τὸ 
/ X NUI / NOUS N / ΄ 
Φώρμακον QUT. σκευώσειε» Κωὶ εἰ μή βούλοιτο λέγειν 


iuvenem & florentem aetate interimendum fatis virium 
habet. Tunc autem, cum in fenili & iam effoeto cor- 
pore verfaretur, celerius, quam dici poteft, in praeftan- 
tiffimas partes permanabat. Itaque anus ita confumeba- 
tur, & membra, vulfionibus remiffis, motu omni defli- 
tuebantur ac diffolvebantur, & color niger fuperficiei cu- 
tis inducebatur, Sed erat, ut exiftimo, vel veneno ipfo 
animus fraudulentus acerbior. Siquidem Cybele , iam ef- 
flans animam, dolos non intermittebat, fed partim nuti- 
bus, partim interruptis & morientibus vocibus, fignifi- 
cabat Charicleam effe, quae illi ftruxiffer infidias. Ita- 
que anus extremum fpiritum edebat: & fimul Chariclea 
vinCta detinebatur, & ad Aríacen continuo ducebatur. 
Hac vero quaerente, utrum venenum ipfa paraffet, &, 


& Baf. obtinet δεδευμένον, quod — Baf. ἐπιβουλευσάμην. Palat. cum 

nihili et. Mox pro ἀπεσκλυηχὸς Xyl. ἐπιβουλεύσασαν. At ἐπιβουλευ- 

Bof. ἀπεσβυηχὺς, & ὄνομα inepte σωμένην Vatic. Mox ὅδ, uncis in- 

pio Sra. clufum; & e feq. voc. δεσμῶτις 
1 Τὴν ἐπιβουλευσα μένην) Vitiofe ortum, delendum videtur. 
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- δι 7 Ἂς Z/ 5 / 
τἀληβδὲς, κολαστήρια καὶ βασάνους ἀπειλούσης s και- 
x * " 7, αὐ ς 09 9 M Ν 
νὸν ἦν ἡ Χαρίκλειω τοῖς ὁρωσι ϑέωμω. οὔτε γὰρ κατή- 

9, M » v4 [od I ^4 » / 
φήσασα, οὔτε ἀγενὲς τι πωθουσα, ' γέλων ἐφαίνε- 
x / N / ΄ SUBUN EUN 
To καὶ χλευήν τῶ παρόντω ποιουμένη, τὸ μὲν υπὸ 
- m ἴω ἫΣ ^ , *, Ld 
ὄγαθου TOU συνειδότος τῆς συκοφαντίας aDpoyri ToU 
N m / , ^ , L4 y 4 Á 
ca, τὸ δὲ x epoca : εἰ (Θεαγένους οὐκ €rt ὄντος τεξνή- 
€ x 1 y Xx ti N ^ V Z- ^ » 
ἕεται. καὶ κερδήσει τὸ ἐνῶγες τῆς πρῶᾶξέως, ὃ καϑ' 

« ^ , ^ ^ e. 2 »“ ͵ x $ 
£aUTQG ἐγνώκει ποιεῖν ἐτερων TOUTO δρωσάντων. xdi, () 
9 ; ΄ Y. ΜΝ ζῇ Θ E. Ἷ / , 
αυμωώσιον eC, εἰ μὲν Cu Θεαγένης, καθαρεύω XoL- 

Ἂς -“ ͵ " / 74 e1OoX. ^ ^ E 
γὼ ToU Φόνου. ei δὲ τι πέπονθεν ὑπὸ τῶν σῶν ^ ὁσίων 

͵7 »-w “- ^ .»5 ^m /, : 
βουλευμάτων, οὐδὲν dei σοι τῶν κατ᾽ ἐμοῦ βασάνων 
x Ν "n AN n: ^ E X 
X6 μὲ τὴν Φαωρμωκίδω, xc πολλῳ μῶώλλον τῆς καὶ 

΄ hY Ἂς "X / ^ P 
ϑρεψαμένης C£, καὶ πρὸς τῶ καλλιστῶ τῶν Spy ay 
f; nollet verum fateri, cruciatus ac tormenta minitante: 
novum erat Chariclea infpicientibus fpe&aculum. Neque 
enim triftis, aut aliquid prae fe ferens, quod dege- 
nerem animum argueret, fed ridens venit in confpe- 
&um, & ludibrio habeas praefentia negotia : partim pro- 
pter confcientiam re&e factorum, calumniam negligens; 
partim. gaudens, fi, Theagene non amplius fuperttite, eí- 
fet moritura, & quafi in lucro pofitura, nefarium faci- 
nus, quod ipfa in fe admittere ftatuerat, aliis conficien- 
tibus. Et, O praeclara, inquit, fi quidem vivit Theage- 
nes, dico me effe infontem huius caedis. Sin aiiquid illi 
accidit tuis impiis confiliis, nihil eft tibi opus, ut ullis tor- 
mentis a me confeffhonem extorqueas: habes me , quae 
fuftuli eam, quae te enutrriit, & ad pulcherrima facta 


1 Γέλων ἐφαίν.) SicreGte Palat. illa, à ϑαυμάσια, & τὰ κάλλιστα 
At Baf. γελῶσα ἐφαίνετο. τῶν ἔργων. Equidem praetulerim 

2 ᾿Οσίων βουλευμάτων) Sic Pa- Bafil. le&ionem ἀνοσίων βουλευ- 
lat, & Vatic. tuente Commelino. μάτων" neutfa enim fatis commo- 
Effe enim vocabulum μέσον, ut da videtur ratio. Sic eadem βου- 
apud Latinos facrum; vel potius λεύματα ftatim vocantur ἄγομα. 
ironice hic didum videri; ut ὅς 


, 
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παιδευσαμένης, καὶ ἀπόσφαττε ! pi μέλλήσασα. οὐ- 
δὲν γὰρ οὕτως ἐφίλει Θεαγένης» ὁ ὁ τῶν σῶν ἀνόμων 
βουλευμάτων ἔννομιος ὑπερόπτης. ᾿ 

9. ἜἘξέμῃνε τὰ εἰρημένα τὴν ᾿Αρσάκην: καὶ διαῤ- 
ῥαπισιθήναι κελεύσασα, Ὡς & exu δεσμῶν ἄγετε τὴν 
ἀλιτήριον. καὶ ἐν τοὶς ὁμοίοις ὄντα καταξίαν ἐπιδείξαν- 
τες τὸν θαυμαστὸν αὐτῆς ἐρώμενον" πωντί τε μέλει τὸν 
jua ἐπιβαλόντες, Εὐφράτῃ καὶ ταύτην σπγαράδοτε, 
φυλαχβησομένην ἐς αὔριον, τήν τε διὰ Θανάτου τιμωΣ 
οίαν ὑπὸ κρίσει. τῶν ἐν τέλει Lepra» ὑφέξουσαν. ἤδη 
δὲ ἀγομένης; τὸ οἰνοχοήσαν τῇ Κυβέλῃ παιδισκώριον 
(n ἦν δὲ τῶν Ἰωνικῶν à ὥτερον τῶν * εἰς διωκονίαν παρὰ 
τὴν πρώτην ὑπὸ τῆς ᾿Αρσάκης τὰς γέοις δωρηϑέντων) 
εἰ τέ τι παϑὸν εὐνοίας, τῇ περὶ τὴν Χαρίκλειαν ὑπὸ 


inftituit, ac interfice fine ulla cun&atione. Nihil enim 
rantopere eft cordi Theageni, qui tuos fceleratos cona- 
tus optimo iure averfatus eft. 

IX. In furorem verterunt haec Arfacen: & cum illam 
colaphis caedi iuffiffet , Ita, quemadmodum eft, vin&am 
ducite, dicebat, pracuhita hoc, ut illi oftendatis, in fi- 
mili tatu effe pro dignitate praeclarum illius amafium: 
&, cuilibet membro vinculis inieGis, Euphrati quoque 
iftam tradite, ut cuftodiatur ad craftinum diem, & ca- 
pitali poena iudicio magiftratuum Perficorum damnetur. 
Cum autem iam duceretur, puella, quae erat a poculis 
Cybelae, ( erat autem altera ex Ionicis mancipiis, quae 
initio iuvenibus in ufum obfequii ab Arface donata fue- 
rant) five quodam modo commota benevolentia erga 


i Mh μελλήσασα ) Cod. Taur. non animadverfa, εἰς διάνοιαν. 
μελήσασα, inepte. Paullo antezoA- Quid interpres prae fe habuerit, 
A8 μάλλον additum:a Commel.e  vertensizvifuz: , difficile di&u eft. 
Palat. Legendum abfque dubio εἰς ὅδια- 

2 Εἰς διαχονίαν) Ineptaeft om-.— χογίαν. 
nium librorum ledio, Commelino 
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συνηϑείας τε καὶ συνδιαιτήσεως. εἴτε καὶ δαιμονίῳ Pov- 
λήσει χρησάμενον, ὑπεδάκρυσέ τε καὶ ἐστέναξε. καὶ» 
Ἂ τῆς ἀθλίας, ἔφη, τῆς οὐδὲν αἰτίας. τῶν δὲ περιεστώ- 
των ϑαυμασάντων, καὶ σωφῶς ὅ, τι λέγειν βούλοι- 
vo ἐκφαίνειν ἀναγκαζόντων, αὐτὴ δεδωκένωι διωμολό- 
ya τῇ ΚΚυβέλῃ τὸ φάρμακον' εἰληφέναι τε παωρ᾽ αὐ- 
τῆς ἐκείνης ἐφ᾽ ᾧ δοῦναι τῇ AX apnea προληφθεῖσάν 
τε; εἴτε ὑπὸ ϑορύβου τῆς κατὰ τὴν σρῶξιν ἀτοπίας » 
εἴτε καὶ συσχεθεῖσαν ὑπὸ τῆς Κυβέλης, προτέροι δου-- 
gas τῇ Χ αρικλείῳ γευούσης, ἐνωλλάξαι τὰς κύλικας. 
καὶ τῇ πρεσβύτιδ προσενεγκεῖν ἐν ᾧ ἦν τὸ φάρμακον. 
ἤγετο οὖν ἐπὶ τὴν "Aprés εὐβέως, ἐρμάιον ἁπάντων 
ποιουμένων, ἐλευθέραν εὑρεθήναι τῶν ἐχωλημάων τὴν 
Χαρίκλεια. εὐγενοῦς γὰρ ἤθους καὶ ὄψεως. x2 βάρ- 
βαρον γένος οἶκτος εἰσέρχεται. καὶ εἰπούσης ταῦτῶ τῆς 
ϑεραπαινίδος. πλέον ἐγίνετο οὐδὲν, aAA ἢ καὶ αὐτὴ 


Charicleam, propter familiaritatem & confuetudinem, 
five divina voluntate impulía, collacrimavit, & vehe- 
mentius ingemifcens, O miferam, inquit, quae omnino 
eft aculpa vacua. His vero, qui circumftabant , admiran- 
tibus, & perfpicue, quid vellet dicere, proferre cogenti- 
bus, fe dediffe Cybelae venenum confitebatur, ὃς ac- 
cepiffe ab illa ipía, ea conditione, ut Charicleae daret: 
deinde, feu perturbatione ex re inufitata anticipatam, 
feu inhibitam a Cybele, quae, ut prius daret Charicleae, 
innuerat , permutaffe pocula, & anui obtuliffe id, in quo 
venenum fuerat. Ducebatur igitur recta ad Arfíacen, 
in lucro ponens, fi a crimine vacua Chariclea invenire- 
tur. Generofae enim indolis & vultus commiferatio, 
etiam barbaricum genus fubire folet. Cumque eadem di- 
xiflet ancilla, nibil proficiebatur: fed ipfam quoque con- 
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ἈΝ L4 [d 9 e € $9 ^, LU 
συνεργὸς toix&V εἶνωι εἰποῦσω ἡ ᾿Αρσάκη, δεσμεῖσϑαι 
d E ἊΝ ΄ 3) χε M N 
xe Φρουρεῖσιϑαι εἰς τὴν κρίσιν ἐκέλευσε. τοὺς δὲ Óu- 
/ e^ AN Ν / AGO. ^ ^ 
νάστας Περσῶν, à τὸ βουλεύεσϑαι ὑπὲρ τῶν κοινῶν, 
N / N / € Ὺ N , ΠΝ a 
καὶ δικάζειν τε καὶ τιμωρίας ὁρίζειν τὴν ἰσχὺν εἴχον». 
ἐπὶ τὴν κρίσιν εἰς τὴν ἑξῆς παρεκάλει δαπέμπουσα. 
καὶ ἡκόντων εἰς ἕω καὶ προκαθημένων. κατηγύρει μὲν 
ἡ ᾿Αρσάκη καὶ τὴν Φαωρμωκείαν κατήγγελλεν; ama - 
c T 5 ^ N ἃς » 7 
τὰ ὡς εἶχεν ἀπαγγέλλουσω, καὶ συνεχὲς ἐπιδεικρύ-- 
BN P4 SLM N ΄, ^ 
eure, τὴν ϑρειψωμένην, καὶ ὡς τὴν πάντων τιμιωτέροιν 
, 7 5 Ζ΄ A Z ! b N 
xoi εὐνουστέρων ἀπολέσειε᾽, μάρτυρας τοὺς δικωστὰς 
d € ΄ € A N 
ἐπικωλουμένη» ὡς ξένην ὑποδεξαμένη, καὶ πάσης με- 
m / ἴω U e 
cadere, Φιλοφροσύνης , τοιωυτω ἀντιπάθοι. καὶ ὅλως 
« hy TX 7 Á Eg ^ NY »" € 
ἡ μὲν ἥν πικροτάτη κατήγορος᾽ ἀπελογεῖτο δὲ οὐδὲν ἡ 
, 3 7€ / x ^5 A 
“Χαρίκλεια, QA. ὡμολόγει καὶ αὐθις τὸ εγκλήμα, 
E ς ἢ à 
xdi τὸ φάρμακον ὡς δοίη συγκατετίδετο᾽ προστιθεῖσα 


fciam & adiutricem effe dicens Arface, in vincula con- 
lici, & cuftodiri ad iudicium praecepit: ac primates Per- 
farum, in quorum poteftate confilia de republica, & iu- 
dicia & poenarum determinationes continebantur , nun- 
tiis dimiffis, ad iudicium in fequentem diem convoca- 
bat. Et cum multo mane venientes confediffent, accu- 
fabat Arface veneficii crimine, omnia, ut gefta fuerant, 
narrans, & identidem illacrimans, quod nutricem, & 
eam, quae illi omnibus rebus fuiffet pretiofior, & ma- 
xima benevolentia erga fe praeditam, amififfet, provo- 
cans ad ipfos iudices teftes, quod, cum peregrinam re- 
cepiffet, ac omnia hassghitatis ofücia illi impertiviffet, 
talibus ab illa iniuriis gratiae loco afficeretur. In fumma, 
ila quidem fuerat acerrima accufatrix: nihil autem re- 
fpondebat Chariclea, fed rurfus etiam confitebatur cri- 
men, & , quod venenum dediffet, afhrmabat ; addens in- 
















AETHIOPICORUM LIB. VIII χει 
e NCAN 3 7 ΄ «42 : x , 
ὡς καὶ τὴν ᾿Αρσάκην διαχρήσαιτο ἡδέως, εἰ μὴ προεί- 

ἃς τ. N / A X / , 

—Auprron, xci erépo, πρὸς τούτοις, τὴν μὲν ᾿Αρσώκην ex 

D , ^ ΄ Ν " v M 
TOU εὐθέως λοιδορουμένη ; καὶ παντοίως τοὺς Ota TG 

ΟΕ BS , ΄ N N i c N 

εἰς τὴν τιμωρίαν ἐκκωλουμένη. TO γὰρ κωϑ'᾽ ἑαυτὴν 
e ^M ΄ ^ Ν N SELON 

evreyra τῶ (Θεαγένει | τῆς ] νυκτὸς καὶ xara τὸ dic- 

n / 2 ΄ ἊΝ . , , ΄ 

᾿ μωτήριον ἀνωθεμένη, τὰ παρ᾽ ἐκείνου τε ἐν μέρει πυ- 
4 74 ΄ AC ᾽ / / 

Θομένη, συνθεμένη τε ὡς εἰ δεήσει πάντω ϑάνατον 

ΜΞ , ur Á N. MY 

᾿ἐπαγόμενον αὐθαιρέτως δέχεσαι, καὶ ἀπηλλάχιϑαι 

NM “ 5 Ἂν, Ε E] / N. / 
[o λοιπὸν ζωης ἀνιάτου, καὶ ἄλης ἀνηνύτου. καὶ τύχης 
Β ἣν, m NI € γ Δ, 
ἀσπόνδου, τὰ τελευταῖω δὲ ὡς ἐδόκει κατασπωσω- 

d Á / ^ ez SN N 2 

μένη: τούς τε συνεκτεθένταις ὅρμους, ἀεὶ μὲν καὶ ἀποῤ- 
“ρα , ^ ^ / N vM r$ ET 

piros ἐπιφέρεσθαι προνοουμένη, τότε δὲ τῆς ἐσίϑητος. 
ΕΣ N ἊΝ, « Ν Á Β΄ X ^ , / 7 

1 ἐντὸς καὶ ὑπὸ γαστέρω ζωσαμένη, καὶ οἷον ἐντάφιώ 

4 , ΄ »Ὃ»Ὃ»Ἣν 7 AX , 

rua, ἐπιφερομένη, πᾶν ἐγκλημώ τε καὶ ϑάνατον zr at- 

ς / Ν Ne 7 » 
γόμενόν τε ὡμολόγει, καὶ μὴ ἐπωγόμενον ἀνέπλατ- 
OO Tv H / γ ἃ ᾿ n 
TE. ἐφ᾽ οἷς οἱ δικάζοντες οὐδε μελλήσαντες, μικροῦ 


- 
fuper, quod & Arfacen libenter fuftuliffet, nifi antici- 
-pata fuiffet; aliaque praeterea, Aríacen directe convi- 
ciis onerans. Cum enim omnes fuas rationes noctu in 
arcere cum Theagene communicaílet , ac iliius viciffim 
audiviffet , pactaque effet, ut, fi oporteret, omne genus 
mortis, quod decerneretur, fponte adiret, ac difcederet 
€ vita moleftiarum plena , & errore irrito, & fortuna im- 
!placabili , denique cum illi ultimo, ut eft confentaneum, 
amanter valedixiffet, moniliaque cum illa expofita, quae 
alioqui femper & occulte ferre ex induflria folita fue- 
rat, tum intra veftem utero fuccinxiffet, quafi quaedam : 
τα exfequiarum fecum ferens; omne crimen, omnem- 
que mortem, cuius infimulabatur, confitebatur, & non 
ánfimulata nihilominus ipfa comminifcebatur. Quam ob 
—&aufam iudices neque cun&lati, parum aberat, quia il- 
Heliod. P. II. 
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μὲν ἐδέησαν ὠμοτέρω τε καὶ Lora τιμωρίᾳ Ehe | 
βαλεῖν" ἴσως δέ τι πρὸς τὴν ὄιψιν καὶ τὸ νέον τε καὶ, 
ἄμαχον τῆς ὥρας παθόντες , πυρὶ κωταναλωϑῆνοαι 
΄ e/ 5 , IY ^ . νὴ 
κατέκριναν. ἡρπάστο οὖν αὐτίκω πρὸς τῶν δημίων, καὶ | 
Ν e: LN ^ QA yf NOS ΤΩΝ | 
μικρὸν ToU τείχους ἐκτὸς ἤγετο, κήρυκος.» ὅτι ἐπὶ Qatp- 
Η Ν X ^ ᾽ ^ : 
μώκοις ' εἰς πυρᾶν ὠγοιτο, συνέχως ἐκίβοωντος,, πολ-- 
- χο7 Ζ » Ὁ Z » ^ 
λου καὶ cAAOU πλήθους «Ὁ τῆς πόλεως ἐπτωκολου ή-- 
IESUS N 39. V. » A B PA 
σαντος 04 μὲν γᾶρ αὐτόπται εγεγόνεισων Vy OAEYTG s 
c m SN e 3 ^. z ?N Nili au 
oi δὲ πρὸς τῆς ὥκοης τώχιστω ^ κατὼ τὸ ἄστυ. διω.- 
/ S3 NC V o£, » / / » AN. à SA XS 
δραμούσης ἐπὶ m έαν ἡπείχ inre. ἀφίκετο δὲ καὶ 
" ᾿Δρσάκη; καὶ “ϑεωρὸρ ἀπὸ τῶν τειχῶν ἐγίνετο. δει- 
νὸν γὰρ, εἰ μὴ καὶ τὴν ὄψιν ἐμφορηθείη τῆς εἰς Κα- 
μίκλειαιν κολέσεως ; ἐποιεῖτο. κοῤπειδὴ τὴν πυρκαϊὰν, 
ὡς ὅτι μεγίστην tav οἱ peor, xol τὴν φΦλόγῳ 
ὑποβαλλόντων λαμπρῶς ἐξήπτον, μικρὸν ἐνδοθηναι αὐ- 
lam atrociori , ὃς Perfico fupplicio fubiicerent: verurmta- 
men fortaffe quodammodo commóti adfpectu, ac iuve- 
nili & invi&a forma, ut igne cremaretur ,. decreverunt. 
Rap:a eft igitur continuo a tortoribus, & paullulum ex- 
tra murum ducebatur, praecone, quod propter venefi- 
cium ad rogum duceretur , continue proclamante , & ma- 
gna multitudine hominum praeterea ex urbe fequente. [^ 
Quidam enim ipfi eam viderant, cum duceretur; quidam 
vero ex auditu & rumore, qui celerrime urbem perva- 
ferat, properabant. Venit autem ὃς Arface, ὃς fpecta- 
trix de muro fiebat. Acerbum enim illi effe videbatur, 
fi fe adfpectu fupplicii Charicleae non exfatiaffet. Poft- 
P PP 


quam autem rogum maximum tortores exftruxerunt , & 
flammis fubieGis clare fuccenderunt » paullulum fibi con» 
1 Ejc πυρὰν ἄγοιτο) Ita Palat. 2 Κατὰ τὸ ἄστυ διαδρα μούσης) 


cum Baf. At Xyl. εἰς πὺρ ἀνάγοι- Δραμούσης Baf, quod praetulerim, 
70. Pro συνεχῶς Palat, συνεχές. 
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" T7. pic τῶν ἑλκόντων ἡ Χαρίκλειω παρακαλέσασα, 
καὶ ὡς ἑκοῦσα ἐπιβήσεται τῆς πυρᾶς ἐπαγγειλά- 
| UE τὰς χεῖρας εἰς οὐρανὸν [καὶ] καθ᾽ ὃ μέρὸς eré- 
βαλον ὁ ὃ ἥλιος τὴν ἀἄκτινω ἀνατείνωσα" Ἥλιε, ἀνεβόη- 
» καὶ γῆ καὶ δαίμονες, οἱ ἐπὶ γῆς τε καὶ ὑπὸ γῆν 
ϑρώπων ἀθεμίτων € ἐφοροί τε καὶ τιμωροὶ, Ma aper 
e εἰναί με τῶν ἐπιφερομένων, ὑμεῖς ἔστε μάρτυρες" 
᾿ ὑσαν δὲ ,ὑπομένουσαν τὸν ϑάνατον διὰ τὰς ἀφορή-᾿ 
τοὺς τῆς τύχης ἐπηρείας, ἐμὲ μὲν σὺν εὐμεενείᾳ προσ-- 
ἔξασϑε. τὴν δὲ ἀλάστορα, καὶ ἀϑεμιτουργὸν καὶ poi 
pida, καὶ ἐπ᾽ ἀποστερήσει νυμφίου τοῦ ἐμοῦ ταῦ- 
᾿ δρώσαν ᾿Λρσάκην, ὡς ὅτι τάχιστα τιμωρήσασϑε. 
αἱ εἰποῦσω, πάντων ἐκβοώντων τι πρὸς τὰ εἰρημένα, 
ἢ ἐπέχειν τὴν τιμωρίαν εἰς δευτέραν κρίσιν», τῶν μὲν 
εὐτρεπιζομένων, τῶν δὲ καὶ ὁρμησάντων. ἐπέβη προ- 
ἡ “βώσα τῆς πυρᾶς" καὶ εἰς τὸ “μεσαίτατον ἐνιδρυθεῖς 
, αὐτὴ μὲν ἐπιπλεῖστον ἀπαβὴς εἱστήκει, περιῤῥέον-- 


cedi temporis Chariclea , ab his, qui trahdbage: cum pe- 
tiiffet, & (e fponte rogum confcenfuram promififlet: O 
Bl. exclamavit, & terra, beatique, quicunque fupra ter- 
Tam eflis, & infra terram hominum fceleratorum infpe- 
&Bores & vindices, quod fim infons eorum, quorum in- 
fimulor, vos eftis teftes. Sponte autem me latriram mor- 
tem, propter intolerabiles animi dolores, benigne cle- 
menterque fufcipite. De hoc vero piaculo Arface, quae 
e fceleraris fa&tis polluit, & adultera eft, & haec, ut 
meo fponío me privet, facit, quamprimum fumite poe- 
mas. Haec cum dixiffet, omnibus quiddam exclamanti- 
bus ad ea, quae di&a fuerant, & aliis inhibere poenam 
ad aliud iudicium adornantibus, aliis iam  conantibus, 
E υ rogum confcendit, & in medium fefe con- 
erens, dju intacta fletit, circumvagante potius igne, 


᾿ τὰ 


244 HELIODORI 


τος αὐτὴν μᾶλλον τοῦ πυρὸς ἢ προσπελάοντος,. 
λυμιαινομένου μὲν οὐδὲν, ὑ ὑποχωροῦντος δὲ xal o 
ὁρμήσειεν ἡ Χαρίκλεια, καὶ περιαυγάξεσιλαι μόνον 
διοπτεύεσϑαι παρέχοντος ἐπιφαιδρυνομένήν ὁ ες τοῦ τί 
ριαυγάσματος. τὸ κάλλος, καὶ οἷον ἐν πυρίνῳ ϑ9αλά 
μῳ νυμφενομένην. ἡ δὲ ἄλλοτε ἄλλῳ μέρει. τῆς 
pas ἐνήλατο, ϑαυμάφωυσω μὲν τὸ γινόμενον, ETT 
devra, δὲ πρὸς τὸν ϑάνατον. ἢ ἤνυε δὲ οὐδὲν, » ὑποχωροῦι 
τὸς dh τοῦ πυρὸς, καὶ ὥσπερ ὑποφεύγοντος πρὸς Ti 

ἐκείνης ἐφόρμησιν. οἱ dipsa δὲ οὐκ ἀνίεσαν, ἀλλ᾽ δὲ 


No -G 


κειντοὸ πλέον, ( "καὶ τῆς ᾿Αρσάκης νεύμασιν acrem 


κοὶς ἐγκελευομένης ) ξύλω τε ἐπιφορτίζοντες, καὶ ; , 
, , γ / ν᾿ ͵ H 
ποταμίων καλαμήν ἐπισωρεύοντες» καὶ παντοίως THE 


, » c y ΝΡ ν ἃ d Ἂς ^ 
Φλόγω ἐρεθίζοντες. ὡς δὲ ἠνύετο οὐδὲν ετι. καὶ 7A 


- y , / Ν ? * eve ἯΙ 
3 πόλις ἐκτετώρωκτο , Xi δωίμονιαν eue τήν €7 1X4 
play εἰκάξφουσα., Καϑαρὸν τὸ γύναιον, ἀνεβόα, aa 
quam appropinquante, & nihil nocente, fed cedente 
in quam partem íe Chariclea conieciffet, ac, ut ilh 
ftraretur tantum, circumfiante fplendore, magis ob p 
-chritudinem confpicua , & quafi in igneo thalamo m 
bens, efficiente. Illa autem nunc in hanc, nunc in alia 
partem rogi tranfiliebat , admirans illud, quod fiebat, € 
ad mortem accelerans: ceterum nihil proficiebat, fem 
per dante locum igne, & tanquam ad illius motum 
fugiente. Tortores autem non remittebant quidquam 
fed magis etiam tum incumbebant, (Arface quoque m 
tibus minacibus imperante) ligna congerentes, & flv 
viatilem arundinem cumulantes, ac oinni ratione flam 
mam alentes & concitantes. Sed nec ita quidquam prc 
ficiebatur, fed magis urbs perturbabatur: &, divinar 
opem effe exiftimans , Infons eft mulietcula, crimine Y 
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N / . N: , Ν ^T m , 
Ióy TO γύναιον". καὶ προσιόντες ero τῆς πυρᾶς ἀπε- 
| » 4 ? N N e 2 
ὄβθουν , τοῦ Θυάώμιδὸς ἐξάρχοντος, καὶ τὸν δήμον εἰς 
΄ μ c / CEN Ὁ ^ CUCI 2 
ἣν βοήθειαν ἐπιῤῥωννύντος᾽ nón γὰρ κοἰκεῖνος παρεγε- 
1^ ^ , D f N / "B Ἂς 
iei τῆς ἀπείρου βοῆς τὸ γινόμενον μηνυούσης᾽ καὶ 
» Χαρίκλειαν ἐξελέσθαι προθυμούμενοι, πλησιάξειν 
ü » οὐκ ἐβάρσουν, ' ἐξάλλεσιγαι δὲ τῇ κόρῃ τῆς συρ- 
αἴας ἐνεκελεύοντο᾽ οὐ γὰρ δὴ δέος τὴν ἐνδιωιτωμένην 
x N. , € ^4 ej € 0 
ἢ φλογὶ, xai ἀπολιπεῖν βουλομένην. ὥπερ ὁρωσα 
ΕΝ » / « , , n N » * 
ha) ἀκούουσω ἡ Χαρίκλειω, νομίσασά τε καὶ αὐτὴ 
x ^ *6 N COPS 3 ^w x L4 Ps 
πρὸς ϑεῶν εἶναι τὴν ὑπὲρ αὐτὴς ἄμυναν, ἔγνω p 
M b $, Á , 

ὑχαριστεῖν πρὸς TO XpeVTTOY, ὠρνουμένη τήν εὐεργεσίαν, 
! », ^ P9 As [EVA VN N E CN ^ 
ξήλωτό τε τῆς πυρῶς ὡς τήν μεν πόλιν ὑπὸ χαρὰς 
7" NO ΄ ^ ew / à -“ 
ὑμῶ καὶ ἐκπλήξεως μέγω τε καὶ σύμφωνον ἐκβοη- 
Ἂς ΄ NS EN: , D s N NY 

wi, καὶ μεγάλους τοὺς ϑεοὺς ἐπικαλεῖσθαι" τὴν δὲ 
A Nu D 4 OUS ^v 
Ἀρσάκην μὴ κατασχοῦσαν, καθάλλεσιϑαί τε ἀπὸ τῶν 
ὯΔ eft muliercula! exclamabat: & accedentes pleri- 
We, tortores a rogo repellebant, Thyami incipiente, 
x populo ad auxilium ferendum, animum addente, (iam 
onim & ille advenerat, immenfo clamore id, QUOH fie- 
Boat, indicante) ὃς Charicleam eripere cupientes, proxi- 
Bine quidem accedere non audebant, fed, ut ipfa rogo 
excederet, puellae imperabant. Non enim quidquam pe- 
iculi effe metuendum ei, quae in igne verfata fit, fi 
jum relinquere volüerit. Quae videns & audiens Cha- 
iclea, & ipfa putans, fe divino praefidio defeníam effe, 
flratuit, fe non ingratam effe debere erga numen, nec re- 
IfBicere beneficium, & exfiluit e rogo: ut urbs prae gau- 
lio fimul ὃς ftupore magnum clemorem & confonan- 
Btem tolleret, ac magnos Deos invocaret; Arface vero, 


hon compos fui ipfius, defiliret ex muris, & per por- 


Y Ἐξάλλεσϑαι) Errore librarii praeceffit. Unde & in ed. Baf, hic 
οὐ ἐξελέσθαι, quod ftatim exror propagatus eft, 


Q 3 
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τειχῶν, καὶ διὰ πυλίδος ἐκδρωμοῦσωαν σὺν πολλῇ do. 
As eec καὶ τοῖς δυνωστεύουσι Trav; ἐπιβάλλειν T 
αὐτὴν τῇ ΧΧαρικλείῳ τὰς χεῖρας» καὶ εἰς τὸν δῇ L0 d 
ἰταμὸν ἐνορῶσων; Οὐκ αἰσχύνεσϑε, εἰπεῖν, ὠλιτήρ o1 
γύναιον καὶ Φαρμακίδα. καὶ Φόνων ἐργάτιν ἔπαυτο: 
Φώρω ληφϑεῖσαν καὶ ὁμολογήσασαν ἐξελέσθαι 
τιμωρίας πειρώμενοι: ; καὶ ἅμα μὲν αὐτός ἃ “γυνοΐς 
βοηθοῦντες, ὁ ana δὲ νόμοις τοῖς Περσῶν, καὶ Dao | 


τε αὐτῷ καὶ σατράπαις: καὶ δυνάσταις καὶ δικασταῖς 0s 
Ὧι 9 ἢ 
ἀνϑιστάμενοι, ὥτὸ τοῦ μὴ ἐμπεηρήσιϑαι αὐτὴν ἔσωφῇ ic 
εἰς ἔλεον ἀπατώμενοι, καὶ Θεοῖς τὸ ἔργον ἐπιγράφον iu 
τες; οὐδὲ ἐννοήσετε σωφρονήσωντες, ὡς τοῦτο καὶ μᾶλ- L 
LAT MON ͵ fe^ Uode. Z3 
λον αὐτῆς βεβαιοῖ τὴν Φαρμακείαν-» ἢ τοσουτον 7r&pit-l uo 
^ , € δὲ ^S N ἃς / , 1 
στι τῆς γοητείας. ὡς X04 πρὸς TV evum δύναμιν eod ὦ 
μάχεσθαι» συνέλϑετε, εἰ δοκεῖ» πρὸς τὸ συνέδριον eig] ἐν 
οὔριον δημοσίᾳ δ ὑμῶς ἐσόμενον" καὶ γνώσεσθε αὐτῇ τ 
tulam excurrens, cum magna caterva ftipatorum, ib 
proceribus Períarum , iniiceret ipfa Charicleae manus , &f ': 
populum proterve adfpiciens, Non pudet vos, diceretjli c 
fceleratam mulierem, & veneficam, & auctorem cae : 
dis, in ipfo facinore depreheníam , ὃς confeffam, conari (: 
poenae eripere? cum quidem interim, dum fceleftae mu-l ὁ 
lierculae opem fertis, fimul Perfarum legibus, δὲ ipfili | 
regi, ὃς fatrapis, & proceribus, ac iudicibus refiftatis sli ἢ 


inde fortaffe, quod non conflagravit, ad mifericordiam 
errore quodam flexi, & Diis eventum illum adícriben: 
tes. Àn non tandem redeuntes ad meliorem mentem, 
intelligetis, quod hoc ipfum magis illius veneficium con- 
frmet, cui tanta fit praeftigiarum copia, ut etiam igni 
viribus repugnare poflit? Convenite, fi videtur, in cons 
cilium craftino die, quod ex vobis publice conftabits 
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E» : “ NR I We / EN 
— τήν τε ὁμολογοῦσαν, καὶ ὑπὸ τῶν συνειδότων, οὺς ἐχῶ 
d m ^ NC Toe » 1A: YN ^ 
᾿Φρουροῦσω; διελεγχομένην. καὶ ὥμω ἀπήγεν αὐτήν τῷ 
^ Á, [od v N ΄ ΕἸ y 
᾿ φρωχήλῳ προσφῦσα, καὶ τοὺς δορυφόρους ἀνωστέλ- 
x y 27 5 ἃ δ “ ENS ΝΥ ΤΡ, 7 
Ae τὸν ὄχλον ἐπιτάξασα. οἱ δὲ τὼ μὲν ἠγανάκτουν, 
MA " Z : PANNE: e el 
καὶ ἀνθίστασθαι διεσκόπουν τὰ δὲ ὑπεῖκον, ὥμω τι 
N t € lad € / EN S 
καὶ τῇ ὑπονοίω τῆς φΦωρμακείας ὑπαγόμενοι, τινὲς de 
NM UE / ὌΝ ΟΝ ΣΝ NOMAS CN ; 
καὶ δέει τῆς ᾿Αρσάκης καὶ τῆς περὶ αὐτὴν δυνώμεως 
E] Á/ N, c N ^ » » 
ἀὠποτρεπόμενοι. καὶ ἡ μὲν Χαρίκλεια αὐϑις τῷ Eo- 
/ / X: 5 , ^ D 
Φρώτῃ παραδίδοται, καὶ αὐϑις πλείοσι τοῖς dem quic 
5 » ^ ΄ Ἄς ^ 
ἐνεβεβλητὸ, δευτέρο; κρίσει καὶ τιμωρίω Φυλαττομένη, 
Á e ^ € 2 e « ΄ Ν ^ 
“κέρδος ἐν μέγιστον ὡς ἐν Ütwoig εὑρισκομένη, τὸ συνεῖ- 
^ NN by eA N H ^ f 
γον Θεαγένει, καὶ τὼ xad αὑτὴν ἐκδιηγεῖσϑαι. τῇ 
N Ν 7 N ^ 34 , 
μὲν γὰρ ᾿Αρσάκῃ καὶ τοῦτο εἰς τιμωρίων ἐπενενόητο: 
“ : / N ^ 7 
ὥσπερ ἐπικερτομούσῃ καὶ πλέον. νομειξούσῃ τοὺς νέους 
͵ , γὰ ? ^ 
ἀνιάσειν, εἰ καθ᾽ £v δεσμωτήριον κωϑειργ μένοι, ϑεω- 
Ν 5 P4 ᾽ ^ v » 
ταὶ γίγνοιντο ὡλλήλων ἐν δεσμοῖς καὶ κολάσεσιν ἐξε- 


ibi cognofcetis, & ipfam confiteri, & a confciis , quos af- 
fervo in cuftodia, convinci. Simulque abducebat ipfam, 
collo inhaerens, & flipatores removere confertos ut in 
turba imperans. Illi autem partim indignabantur, & re- 
fiftere cogitabant: partim cedebant, aliquo modo fufpi- 
cione veneni addu&i: quidam etiam metu Arfaces ac il- 
lius potentiae deterrebantur. Ac Chariclea quidem Eu- 
phrati iterum traditur, rurfuíque in plura vincula con- 
iliciebatur, ad fécundum iudicium & fupplicium affer- Ὁ 
vanda, in lucro maximo in adverfis rebus ponens con- 
fuetudinem Theagenis, & facultatem rationes fuas illi 
enarrandi. Ab Arface enim & hoc ad augendam poenam 
. excogitatum fuerat, quo iuvenes, tanquam illis illudens, 
excruciaret, ut in uno carcere conclufi, fpectatores ef- 
fent mutuo fuarum calamitatum, dum vinculis & cru- 
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248 HEZLIGQDONIT::- 
2 ^ n Ν ε “ m» ΄ ιν» ? 
ταζομένων, ἡδεῖ γὰρ, ὡς πάθος TCU ἐρωμνένου TOV ἐρων- 
Ψ Ν NE. 5 / - N23; NUM 
vc. πλέον ἢ τὸ idu» ἀλγύνει. τοῖς δὲ "y παραψυχὴ 
e N / NUS ANSUNE € "-«- : 
μῶλλον TO γινόμενον. καὶ τὸ εν ὁμοίοις τοῖς πάϑεσιν 
» ^ 3. 7 - a: ΝΣ 7 ,» »ν 
ἐξετάζεσθαι, κέρδος ἐνόμιζον εἰ ἐλαττόν τις αὐτῶν κο- 
^ c v ^ Ν᾿ MN 
λασϑήσεται; νενικήσιϑωι ὑπὸ ϑατέρου, καὶ μειονεκτεὶν 
^ , es 7 pz M M AY 
τῶν ἐρωτικῶν οἰόμενος. προσὴν δὲ καὶ τὸ προσομιλεὶν 
. N δ Ὁ ΝΆ 7 , jj 
ἀλλήλοις, καὶ τὸ παρηγορεῖν τε καὶ ἐπιθαρσύνειν €U- . 
^ Ν Ἂς / / 
yivog τε καὶ γενναίως τὰς προσπιπτούσας τύχας » 
N NC τς MN / X od 5:315 
καὶ τοὺς ὑπὲρ σωφροσύνης τε καὶ πίστεως τῆς εἰς ὡλ- 
^ ΄ ΕἸ ^v , 
λήλους Qepew ἀγωνας. 
/ Ἂς [od ΄ 75» :ε ^s ^ ^, 
1. Ἰ]ολλὰ γοῦν μέχρι πόῤῥω τῶν νυκτῶν ἀλλήλοις 
^ Nod RSEN ΄ἮΝ N A 7 N 
διειλεγμένοι» καὶ ὁσώ εἰκὸς τοὺς μετὼ τὴν νύκτω τῆν 
M , /6 , "4 , 7 N 
παρουσαν ἐντεύξεσθαι Φλλήλοις ὡπεγνωκότῶς, καὶ 
μὰ 5 ZA » rA »c 1 7 vy v 
€i10V. Φλλήλων eO. ὅσον e£emi κορέννυμνενους; τέλος 3,004 
N i Ν es τὰς 7 
περὶ τής κωτὰ τὴν πυρκαϊῶν Θαυμιατουργίως ἔνεσκο- 


ciatibus aflligerentur. Sciebat enim, quod dolor eius, 
qui amatur, magis amantem , quam fuus, excruciat. Αἴ 
vero iis factum hoc, confolationis loco potius erat, δὲ 
in fimilibus doloribus verfari lucrum ducebant ; fi alter- 
uter ex ipfis minus cruciatuum fuftineret, victum fe 
effe ab altero, & quafi inferiorem ac languidiorem in 
amore, exiftimans. Licebat vero illis verfari fecum, & 
mutuo fe confolari, confirmareque, ut fortiter & ge- 
nerofe fortunam, quae accidat, & propter pudicitiam & 
fidem erga fe mutuam adita certamina , uterque ferrent. 

X. Cum igitur multa ufque ad no&urnum tempus in- 
ter fe colloquerentur eiufcemodi, qualia confentaneum 
ett eos effe locutos, qui poft illam no&em amplius de 
colloquio defperaffent, & fe confuetudine mutua, quoad 
fieri potuit, exfatiaffent : ad extremum in miraculum il- 
lud, quod circa rogum acciderat, animum intenderunt. 
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ποῦντο. καὶ ὃ μὲν Θεαγένης εἰς Su εὐμένειαν τὸ αἷς- 
τιον ἀνέφερε; στυγησάντων μὲν τὴν ἄδικον ᾿Δρσάκης 
συκοφαντίαν, κατελεησάντων δὲ τὴν ἀϑῶον καὶ οὐδὲν 
αἰτίαν" " Χαρίκλεια δὲ ἀμφιβάλλει i ἐῴκει. Τὸ μὲν 
qao καινουργὸν» ἔφη ᾽ τῆς σωτηρίας; δαιμονίῳ TU καὶ 
Delo, παντάπασιν ἔοικεν εὐεργεσίᾳ. τὸ δὲ i ἐν τοσούτοις 
ἐξετάζεσϑαι δυστυχήμασιν ἀδιαστάτως, καὶ κολάσε- 
σιν αἰκίζεσθαι ποικίλαις τε καὶ ὑπερβαλλόντως, Ser 
λατουμένων εἶναι » καὶ δυσμενείας κρείττονος πειρωμές- 
4f “πλὴν εἰ μὴ ϑαυματοποιΐωι τίς ἐστι δαίμονος, εἰς τὰ 
ἔσχατα μὲν βάλλοντος, εἰς. δὲ τῶν ἀπόρων διασώζοντος. 


ια΄, Καὶ ἔτι ταῦτα λέγουσα, τοῦ Θεαγένους εὐ- 
AE m (A E , po ΄ Ν 
Φημειν παρακώλουντος, καὶ TOU εὐσεβεῖν πλέον ἢ σω- 
"o5 4 Lex c ^ NU 
Φρονεὶν ἀντέχεσθαι παραινοῦντος » ἰλήκοιτε » Θεοὶ, ἀνε- 
βόησεν. οἷον γάρ μοι γῦν ὄναρ (εἶ εἴτε καὶ ὕπαρ ἤν): ἐν.-- 
ϑύμιον γέγονεν; ὃ τῆς προτερωίας ἰδουσω νυκτὸς , τότε 


Ac Theagenes quidem Deorum benevolentiae caufam 
acceptam ferebat, qui averfati fuiffent iniuftam Arfa- 
ces calumniam , & miferti innocentis ac nihil promeri- 
tae: Chariclea vero ambigere videbatur. Nam iíta qui- 
dem inufitata ratio falutis, inquit, divino quodam bene- 
ficio omnino contigiffe videtur. Ceterum huiufmodi ca- 
lamitatibus affligi, fine ulla intermifhone, ac tormentis 
cruciari variis, ac fupra modum, horum effe, qui divi- 
nitus affligantur , & in maius odium incurrerint. Nifi for- 
te fit aliquod miraculum Dei fecretius, qui in extrema 
pericula coniiciat, &, ubi nihil fpei fit reliquum , fervet. 

XI. Haec cum adhuc diceret, Theagene, ut in bonam 
partem interpretaretur, adhortante , & , ut magis pie fen- 
tiret, ac refipifceret, admonente: Propitii nobis eftote, 
Dii! exclamavit. Quale enim nunc mihi fomnium (feu vi- 
fum fuit) in mentem venit, quod cum priore no&e vidif- 


^jo HELIODORI 
μὲν» οὐκ οἶδ᾽ ὅπως: τῆς διανοίας ἀπέβαλω, νυνὶ δέ 
μου εἰς μνήμην παρωγέγονε. τὸ δὲ ὁ ὄναρ, ἔπος ἦν εἰς 
μέτρον ἡρμοσμένον. ἔλεγε δὲ τὸ ἔπος ὁ Sera Ke- 
λάσιρις, ' εἶτε καταδαρύειν λωθούσῃ φανεὶς, εἴτε καὶ 
ἐναργῶς ὀφθείς. εἶχε δὲ οἶμιαι ὁ ade dad 
ΠΠαντάρβην Φορέουσω- πυρὸς μὴ τάρβει i ἐρωήν. 
' Ῥηϊδίως Moigaus καὶ τἀδόκητα πέλει. 
xdi ὁ Θεαγένης διεσείσϑϑη τε ὥσπερ οἱ κάτοχοι. καὶ ; 
&Q' ὅσον ἐνεδίδου τὰ dtr ua, , ἀφήλατο, καὶ, Εὐμενεῖς 
εἴητε; ϑεὸ, ἀνέκρωγε: nd ya γάς τοι ποιητὴς ἐξ ὑπο- 
μνήσεως ἀνωδείκνυμαι;, καὶ χρησμὸς δὴ μοι παρ᾽ ὁμοίου 
τοῦ μάντεως (εἴ &T£ ipd q dre ϑεὸς eig Καλά- ὁ 
cii φαινόμενος) * πεφοίτηκε. καὶ λέγειν ἐδόκει τοιάδε" 
Αἰδιόπων εἰς γαϊων Mec ἄμμιγα κούρῃ » 


fem, tunc quidem, nefcio quo modo, exciderat animo: 
nunc vero in memorjam illius redii. Somnium vero ver- 


fus erat, in metri rationem aptatus. Verfum autem ex- | 
5 * I 
pofuit diviniffimus heros Calafiris; cuius talis Suagds Mi 


fuit ftru&ura: 
Pone metum. flammae , Pantarbes freta medela : 
Res. facilis. Parcis , prodigiofa licet. 
Theagenes quoque conculius eft, non fecus ac ii, qui . 
divino fpiritu concitantur , quantumque concedebant vin- 
cula, profiluit, &, Benigni fitis in nos, Dii! exclamavit. 


Nam ego etiam poéta ex recordatione efficior, & ora- X 


culum quoddam mihi a fimili vate, ( feu Calafiris fuit, 
feu Deus aliquis, Calafiris forma apparens) editum eft, 
videbaturque talia dicere : 

Ad terram. Aethiopum venies, comitante puella , 


| Eire χκαταδαρϑεῖν -- ὀφϑείς.) | quod fenfu prorfus caret. 
Supplevit haec e MSS. Commel. a x Πεφοίτηχε) Palatin. zéeuxe. 
Baf. sbfunt. Mox Μοίραις ex ea-. Mox ᾿Αρσαχέων referi pf, ut ver- 
dem Bafil. reduxi, pro μοίρας, fus fibi conflet.' 
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Δεσμῶν | "Rapranéay οὔριον ἐκπροφυγών. 

ἐμοὶ μὲν οὖν ὅπῃ τείνει τὸ χρήσμιον, ἔχω συμβάλλειν. 
y" μὲν γὰρ Αἰβιόπων, τῇ τὴν τῶν καταχιϑονίων ἔοικε λέ- 
ys. ἄμμιγα δὲ κούρῃ, τῇ ΤΠερσεφόνῃ με συνέσεσιϑαι" 
καὶ λύσιν δεσμῶν, τὴν ἐνϑένδε ἀπὸ τοῦ σώματος 
ἀπαλλαγήν. σοὶ ὲ ὥρω τί φράξει τὸ ἔπος, οὕτως εξ 
ἐναντίων πρὸς ἑαυτὸ συγκείμενον; τοὔνομα μὲν ἡ Ζαν- 
τάρβη πάντα Φοβουμένη δηλοὶ. τὸ παράγγελμα. δὲ 
μὴ δεδοικέναι τὴν πυρὰν ἀξιοῖ. καὶ ἡ Χαρίκλεια, ἜΣ 
γλυκύτατε, ἔφη: Θεάγενες; ἡ συνήθειώ σε τῶν OUTTU- 
χημάτων πάντα πρὸς τὸ Φαυλότατον νοεῖν TÉ καὶ εἰς 
κάζειν παρεσκεύασε. eoa γὰρ ὄν. puros πρὸς τὼ 
συμπίπτοντα τρέπειν τὴν γνώμην. χρηστότερα δὲ ἢ ὥς 
ca παρίσταται μηνύειν μοὶ τῷ μαντευθένταω Φαίνεται. 
καὶ ἡ κόρη τάχα ἂν εἴην ἐγὼ, μεϑ᾽ ἧς σὲ πατρίδος 


Vinclis JMrfaces. craflinus. effugiens. 
Quod quidem ad me attinet, quorfum tendat oraculum, 
coniicere poffum. Terram enim Aethiopum, eorum, qui 
fub terra aetatem degunt, dicere videtur. Una autem 
cum puella, id eft, cum Proferpina, cohabitraturum: & 
folutionem ex vinculis, hinc ex corpore diíceífum. Tibi 
autem quidnam dicit verfus, qui ex contrariis fibi con- 
flat? Nomen quidem Pantarbe, omnia metuens fignifi- 
cat: ceterum promiffum vult, non metuendum effe ro- 
gum. Tum Chariclea: Suavium, inquit, meum, Thea- 
genes, confuetudo veríandi in calamitatibus effecit, ut 
omnia in deteriorem partem accipias, & coniectura in- 
terpreteris. Solent enim fere homines ad rationem eo- 
rum, quae accidunt, accommodare animum. Ceterum 
T quam tu exiftimas, indicare mihi ea, quae va- 
ticinio praedicta funt, videntur, ut puella fortaffe fim 
€go, cum qua te patriam meam Aethiopiam conícenfu- 
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τῆς ἐμῆς Αἰθιοπίας ἐπιβήσεσϑαι ἐπαγγέλλεται, Ap- 
σάκην x2 τὰ δισμὰ ᾿Δρσάκης, ἀποφυγόντα. τὸ δὲ 
ὅπως: ἡμῖν μὲν οὔτε δηλ, οὔτε ἄπιστα; Seis à καὶ 
δυνατὰ, καὶ μελήσει τοῖς καὶ τὰ μαντεύματα Φήνα- 

σιν. 9 γοῦν εἰς ἐμὲ πρόῤῥησις, ἤδὴ , ὡς eias, βουλή- 
μάτι τῷ ἐκείνου τετέλεσται καὶ ζῶ σοι τὸ παρὸν, ἡ L 
παντοίως ἀπελπισϑεῖσα. καὶ σωτηρίαν ἐμαυτῆς, ἐπῶ- 
γομένη» τότε μὲν ἠγνόουν" συνίημε δὲ τὸ παρὸν ὡς £ai- 
xs. τὰ γὰρ συνεκτεβέντα puoi γνωρίσματω, καὶ παρὰ 
τοὺς ἔμπροσθεν ad χρόνους ἐπιφέρεσιϑαι προνοου μένη, 
τότε καὶ πλέον τῆς κρίσεως pà γενησομένης» καὶ τῆς 
τελευταίας προσδοκωμένης, περὶ τῇ γαστῃὶ ζωσαμένη 
κρύφα ἐτύγχανον εἰ μὲν σωζοίμην» εὐπορίω βίου καὶ 
τῶν ἀναγκαίων" εἰ δέ τι πάσχοιμι. καλλωπίσματα, 
ἔσχατα καὶ ἐντάφια γενησόμενα. ἐν δὴ τούτοις, ὦ Θεά- 
“ένες» οὔσιν ὅρμοις πολυτελέσι, καὶ λίϑοις € εριτίμοις 


rum effe promiffum eft, cum Arfacen & illius vincula 
effugeris. Quomodo autem id fit futurum, neque nobis 
manifeftum eft, neque incredibile: Diis vero poffibile 
eft, & curae erit iis, qui vaticinia reddiderunt. Nam 
praedictio, quae ad me pertinet, iam , ut fcis, voluntate 
illius perfe&ta eft, & vivo in praefentia, de qua iam pror- 
fus defperatum fuerat. Atque adeo cum falutem meam 
revincam mecum portarem, tunc quidem ignorabam: 
nunc vero, ut mihi quidem videtur , intelligo. Cum enim 
indicia mecum expofita, etiam temporibus, quae prae- 
terierunt, geftare ex induftria folita fuiffem , tuac magis, 
iudicio de me futuro, quod ultimum fore exfpectabam, 
Occulte utero illa fuc fi quidem fervarer, vi- 
€um & res neceffarias fuppeditatura ; fin aliquid mi- 
hi accidiffet, ornamenta ultima ἃς iufta exfequiarum ἔα- 
tura. Inter Copes Theagenes, quae funt monilia magno 
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: kv, "Ap Nu GA / T 
Ἴνδικοὶς τε καὶ Αἰθιοπικοὶς, ἔστι δὴ καὶ δακτύλιος, δῶ. 
N b. m ΠΑΝ x ἣν, Ν 
pov μὲν παρὼ πατρὸς τοῦ μοῦ τῇ μητρὶ παρὼ τὴν μνη- 
, ἣν ^ Á^ Υ Ἂς 
στείαν δοθεὶς, λίϑω δὲ τῇ κωλουμένῃ παντάρβῃ τὴν 
͵ ͵7 i / CAES M yu 7 
σῴενδόνην διάδετος, γρώμμασι de ἱεροῖς τισιν ἀνάγραι-- 
N ^ € M E ΕἸ ᾿ 
“τος XO τελετής. ὡς t0, Θεἰοτέρας QWoL EO TOS » 
9,4 e , " / x e/ ALT UA Ν 
παρ᾿ ἧς εἰκάζω δύναμιν τινὰ εἴκειν τῇ λίθῳ πυρὸς Qu- 
Ν Ξ CRDI d , ^ Σ 
αδευτικὴν, ἀπάθειων τοῖς ἔχουσιν ἐν ταῖς Φλογώσεσ! 
ἃ / ^ JN N M / 9 dM ZA 
LpoupeVi» ἢ κοίμὲε τυχὸν σὺν βουλήσει ϑεῶν περιέ- 
n 7» Ν 7 Ν ^ 
σωσε. ταῦτω δ᾽ ἔχω καὶ συμβώλλειν καὶ γινώσκειν s 
, ἜΝ NUS ͵7 € 
ἐξ ὧν ὃ ϑειότωτός μοι utin ὑπετίθετο πολλάκις, 
TAUTA κεὶ Cpacir o καὶ ἐκδιδώχθαι πρὸς τῶν £re- 
στιγμένων᾽ τῇ συνεκτε εἰσ μοὶ ταινία» νυνὶ δὲ κατὼ 
γαστέρα τὴν ἐμὴν ἐνειλημιμένην, διηγούμενος. Ταῦτω 
μὲν εἰκότω καὶ Ore, πλέον, καὶ τοῖς ὑπηργ μένοις συμ- 
βαίνοντα, ἔφη ὁ Θεαγένης" ἐκ δὲ τῶν εἰς αὔριον κινδύ- 


fumtu conflantia, & lapides Indici & Aethiopici valde 
pretiofi, eft etiam quidam annulus, dono datus a pa- 
tre meo matri, tum cum illi defponderetur, lapidem, 
qui vocatur Pantarbe, in pala infertum habens, & literis 
quibufdam facris pi&us, denique caerimonia quadam , ut 
videtur, diviniore plenus , a qua coniector vim aliquam 
lapidi accedere, quae ignem depellat, hoc iis, qui illum 
habent, ut nullo fenfu nec detrimento in flamma affi- 
ciantur, dono dantem. Quae & me forfitan voluntate 
divina fervavit. Haec & conicere poffum, & fcire ex 
€o, quod diviniffimus Calafiris mihi fuggeffit, cum ez- 
dem & dici & doceri iis notis, quibus effet infignita ex- 
pofita mecum fafcia, nunc vero uterum meum obvol- 
vens, faepius narrare folitus fuerit. Ithaec magis pro- 
babilia funt, & vera, & cum beneficio, quod tibi con- 
tigit, convenientia, inquit Theagenes: ceterum ex cra- 


τε 
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νῶν ποίσ, τις ὥρα παντάρβη ἄλλη ἐξαιρήσεται: o οὐ γάφ 
που καὶ ἀβανάσίαν, ( ὡς ἄφελε) κατὰ τὴν πρὸς τὰς 
πυρκαϊὰς ἀντιπάϑ εἰᾶν ἐπαγγέλλεται »τῆς ὠλάστορος 
᾿Αρσάκης, ὡς εἰκάφειν a ἐγέστιν , ἑτερόν που Dant xoi 
νότερον τιμωρίας τρόπον τανῦν ἐπινοούσης. καὶ DA b 
ἅμα κοτ' ἀμφοτέρων καὶ ϑάνατον d ἕνα xoi ἔν ὥρῳ 
μιῷ καταδικάσειεν» ὡς οὐδὲ τελευτὴν ἂν TTE ἐθέμην» 
ἀλλὰ [καὶ] πάντων κακῶν ἀνάπαυλαν. καὶ ἡ Χ αρί- 
/ EA da / e » N 
κλείω, Θάρσει, «Cu. παντάρίβην ἑτέραν exopav τῶ pe- 
N M o» ^ / by 
μαντευμένα. καὶ Θεοῖς ἐπανέχοντες, σωζοίμεθά τε ἂν 
e/ Ν , ^ ΄ ε y 
3010V , xc £i ὅξοι, πσασχροιμεν οσιωτέρον. 
/ Ld N N ^4 , EU Note 

ιβ΄. Οὕτοι μὲν δὴ ταῦτα ἀνωθεωροῦντες, καὶ νυν 
N iy ἊΝ "πᾷ XU 2 N35 Mur sc / 
μὲν ϑρηνοῦντες» καὶ πλέον risa κοὶ ἀγώνιων ὥτε- 

e N ^ Pd m NY N : ^ 
poc ὑπὲρ Θατέρου διεγγυώμενοι, νῦν δὲ τὰ τελευταῖω 
E Z , d Pi Né € ΄ 4 
ὠλλήλοις ἐπισκήπτοντες, καὶ ὡς μέχρι ϑανάτου πι- 


ftini diei periculis quaenam alia Pantarbe nos liberabit ὃ 
Neque enim utique immortalitatem, (utinam tamen!) 
ut vim ex antipathia depellendis rogis, promittit; fcele- 
rata Arface, ut coniecturam facere licet, alium. queu- 
dam & magis novum poenae modum in praefentia ex- 
cogitante. Atque utinam fimul ambos, & uno genere 
mortis, & eadem hora condemnaret! non mortem pro- 
fedo hoc effe ducerem, fed ab omnibus malis requie- 
tem. Chariclea autem, "Ades ánimo, inquit. Panrarben 
aliam habemus, ea, quae funt nobis vaticinio praedi- 
4a. Ac Diis congdentes, fervabimur iucundius: &, fi 
opus fuerit, maiore cum pietate patiemur. 

XII. Hi quidem, haec animo fecum verfantes , & nunc 
lugentes, magifque excruciari & anxium effe alterum 
alterius caufa, quam fua , affirmantes, nunc vero ultimis 
obteftationibus fefe mutuo obítringentes, & quod u(que 
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eO τὰ ἐρωτικὰ πρὸς ἀλλήλους ἔσονται, ϑεούς τε καὶ 

τὰς παρούσας τύχας ἐπομνύντες. οὕτω διῆγον. ὁ δὲ 

Βαγώας καὶ οἱ σὺν αὐτῷ πεντήκοντα ἱππεῖς, νυκτὸς 
E74 / e N 1 P4 ᾽ 7 . ^. “ 

eri βαθείας ὕπνῳ [τὰ ] πάντω ἐπεχούσης, ἀφικνοῦν--, 
γ N ^ v Ἂς » 3 0 ^ ^v e 

ται εἰς τὴν MépuQw, καὶ τοὺς ἐπὶ τῶν πυλῶν ἡσυ-- 

/ : x e/ y , Td 
ἢ ' διωανωστήσαντες [ καὶ ] οἵ τινες εἶεν εἰπόντες τε καὶ 


΄ ΣΤ ἐν - N PA 

γνωρισϑέντες » ἐπὶ τῶ. σωτρώπείω σὺν σπουδῇ ^ καὶ 
-ἐὐθρόως εἰσέρχονται. καὶ τοὺς ἱππέας ὁ Βαγώας αὐτοῦ 
κατέλιπε τοῖς e de £y κύκλῳ. περιστήσας, ὡς 
εἰ τις καὶ γένοιτο ἀγτίστασις εὐτρεπεῖσϑαι πρὸς ἄμυ- 
γῶν." αὐτὸς δὲ κατά Tu παραπυλίδω τοῖς πολλοὶς 
ὠγνοουμένην ἀσϑενεὶς 3 τὰς ϑύρας ἐκμοχλεύσας, καὶ 
τῷ κατοικοῦντι Φράσας τε ἑαυτὸν καὶ σιωπῶν ἐπιστεί- 
ΡΥ ὡς τὸν Εὐφράτην $ ἐμπειρίᾳ καὶ γνώσει τῶν τό- 


ad mortem fervaturi effent fibi fidem in amore, per 
- Deos δὲ praefentem fortunam iurantes , ita tempus tranfi- 
- gebant. Bagoas autem, & equites cum illo miífi quin- 
|. quaginta, multa noce, fomno omnia detinente, Mem- 
phim perveniunt. Et cum eos, qui erant ad portam, fi- 
lentio excitaffent, ὅς, quinam effent, dixiffent, & co- 
gniti effent, in aulam fatrapae propere & confertim in- 
grediuntur. Àc equites quidem Bagoas ibi relinquit, do- 
micilia fatrapica illis cingens, ut, fi forte exfifteret ali- 
quis refiftendi conatus, ad defenfionem effent parati. 
Ipfe vero per quandari ianuam vicinam portae, igno- 
tam multitudini, cum infirmas fores parvo negotio emo- 
litus fuiffet, & ei, qui ibi habitabat, fe indicaffet, at- 
que, utfilentio premeret Jimperaffet , ad Euphratem con- 


1 Διαναστήσαντες) Recte ita Baf. 
cum Cod. Taur. tefte Dorvill. ad 
Char. p.26. Male edd. Commel. 
διχστήσαντες. 

2 Καὶ ἀθρόως) Kal ϑορύβω Baf. 
Legendum forte xai ἀθορύβως... 





3 Τὰς ϑύρας ἐχμοχλεύσας) Τὰς 
χεῖρας ἐχμοχλεύσας Cod. Taurin. 
apud Dorv. ad Char. pP:472, qui 
ibidem notat, χεῖρα fumi pro βα- 
A&yo, χύραχι lanuae, - 
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πῶὼν ἐσπευδὲν, & ἅμα τι καὶ τῆς σεληναίας τότε μικρὸς 
ὑπαυγαζούσης. καὶ καταλαβὼν ὁ ἐπὶ τῆς eme &fó- 
πνισέ τε, καὶ ϑορυβούμενον, καὶ τίς οὑτοσὶ, Bona, 

κατέστελλε Βαγώας, € ἐγὼ, λέγων ἀλλὰ Φῶς ἥκειν. 
πρόσταῖτε. προσκαλεσάμενος δή τι ,; παιδάριον τῶ τῶν προσ--. 
εϑρεύοντων : λύχνον ἅψασθαι, τοὺς ἄλλους ἐάσαντα 
καθεύδειν, προσέταττεν. ἐπειδὴ δὲ ἡ ἥκεν ὁ παῖς, κοὶ κα- 
τὰ τὴν λυχνοῦχον ἐπιθεὶς, μετέστη, τοῦτο ἔλεγεν Eo 
φράτης' Tí ἄρα καινὸν ἀγγέλλει πάθος ἡ eitis 
σου καὶ ἀπροσδόκητος ἄφιξις: ὁ ὃ δὲ, Οὐ πολλῶν, ἔφη. 
dei λόγων ἀλλὰ τουτὶ τὸ γράμμα ἀναγίνωσκε λα- 
βών καὶ πρό yc τούτου τῆς σφραγίδος Toug ie puty 
ἀναγνώριξε, καὶ ὡς Bei Cos ἐστὶν ὁ κελεύων, zí- 
στευε, καὶ τὰ ἐπεσταλμένω ' πράττε. γυκτὶ xdi τά-. 
χει συμμάχοις εἰς τὸ λαθεῖν ἀποχρώμενος. εἰ δὲ καὶ 


fuetudine & peritia locorum accelerabat, adhuc etiam 
tum paullulum lucente luna. Cumque illum  deprehen- 
diffet in lecto, excitavit e fomno, & tumultuantem, &, 
Quis hic eft? clamantem, compefcuit Bagoas , Ego, di- 
cens; fed lumen inferri iube. Advocato igitur puero, 
qui erat affidue circa illum, lychnum accendere, ita ut 
alios dormire fineret, iuffit. Poftea vero quam venit 
puer, &, in candelabrum impofito lychno, difceffit, Eu- 
phrates tum dicebat: Quidnam calamitatis novae por- 
tendit tuus fubitus & inopinatus adventus? Ille autem, 
Non multis, inquit, verbis eft opus, fed has literas ac- 
ceptas lege, & ante hoc ipfum fymbolum figni cogno- 
fce, & quod Oroondates fit is, qui dat mandata, fidem 
habe; &, quae iuffa funt, exfequere, utens nocle ac 
celeritate comitibus, quo magis lateas. An vero con- 


τ: Πράττε, vuxri -- ἐπεσταλμένα) roris caufa fatis apparet. Reftituit 
Defunt haec in ed. Baf. cuius er- θὰ Commelinus e Palat, ὃς Xyl. 
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τὰ πρὸς "Apre ἐπεστωλμένω λυσιτελὲς ἀποδουναι» 
πρότερον αὐτὸς δοκίμαξ ie 
[ ay Ὑποδιξώμενος οὗ οὐν ὁ Εὐφράτης τὸ τὰς ἐπιστολὰς, 
"καὶ ἀμφοτέρας ᾿ Δελβὼν, "Apres μὲν, ἔφη, ἄλλως 
τε οἰμώξει, καὶ τὸ παρὸν ἐν ἐσχάτοις διάγει, πυρετοῦ 
τινος ὥσπερ Θεηλάτου τῆς προτεραίας ἐνσκήψψαντος, 
"xci ϑέρμης ὀξείας ὑποδρωμούσης, καὶ εἰς δεῦρο κωτα-- 
σχούσικ, [καὶ] ὀλίγας τοῦ περιέσεσθαι τὰς ἐλπίδας 
! ἐνδεικνυμένη. ἐγὼ δ᾽ ἂν ταῦτω 5 οὐδὲ € ἐῤῥωμένῃ ἔδωκα, 
Sarra ἃ ay προαποθανούσῃ, καὶ ἡ ἡμᾶς συναπολεσώσῃ, 
ἑκούσῃ τοὺς γέους ἐκδούσῃ. σὺ δὲ εἰς καιρὸν ἥκων 
deor καὶ ὑποδεξάμενος ὥγε τοὺς ξένους, καὶ τὴν εἰς 
ὑνωμειν ἐπτκουρίαν σύσπευδε. καὶ κατελίει παντοίως 
ἀθλίους μὲν ὄντως καὶ κακοδαίμονας, καὶ μυρίας οἰ- 
(dg καὶ κολάσεις, οὔτοι ἑκόγτος ἐμοῦ; κελευομένου δὲ 





— 


| 
ph 

"veniat, ifta Arfacae declarare, prius tecum ipfe solum. 
-— XIII. Cum itaque E iphrates accepiffet epiftolas, ὃς 
"utramque percurriffet, Arface quidem, inquit, lugebit, 
δὲ in praefentia eft in extremo periculo , cum febri qua- 
dam tanquam divinitus immiffa pridie tentata effet, & 
"acutus calor fuccefliffet, qui illam ha&enus detinet, ὅς 
exiguam fpem , quod fuperftes effe poffit, relinquit. Ego 
"autem has ne quaerenti quidem & poftulanti darem, quae 
potius ipfa moreretur, & nos una perderet , quam fpon- 
te iuvenes hos traderet. Tu vero ícias, te per tempus 
adveniffe, & acceptos peregrinos abducas, ac pro virili 
parte ad auxilium illis ferendum ftudium tuum afferas, 
Ἂς miferere illorum omnino, qui miferi funt ac infeli- 
T. & fexcentos cruciatus ac tormenta, me quidem 


τα Διελθὼν) Cod. Taur. ἐπελθών. tant Vatic. & Taur. apud Dorv. 
“Δ Οὐδὲ ἐῤῥωμένῃ ἔδωκα) Quam δὰ Char. p.27. Vulgo, ἐρωμένῳ. 
neque valenti Áirjacae dederim. Prae- Mox προαπυθαγοῦσα -- συναπολέσα- 
claram hanc ledionem fuppedi- σα -- ἑκοῦσα -- ἐκόδοῦσα Xy]. male. 


Heliod. P. 1I. d R 
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πρὸς ᾿Αρσάκης. ὑ ὑποστάντα τἄλλα δὲ, ὦ Τὰς ἔριζε; εὖ 
γεγινότας, καὶ ὡς ἡ πεῖρά μοι καὶ τῶ γα mago 
ques τὰ πάντα σώφρονας. καὶ ἅμα λέγων, γεν, 
ἐπὶ τὸ rp quee 6 μὲν δὴ Βαγώας ἰδὼν τοὺς γέους. 
δισμώτας, καὶ ἤδη ταῦτω καὶ πρὸς τῶν βασάνων τε- 
τρυχωμένους, ἐκπέπληκτο τοῦ v μεγέθους e ἅμα καὶ κάλ- 
λους. οἱ δὲ τοῦτο ἐκεῖνο εἶναι Opi MATES» καὶ ἀωρὶ τοὺς 
περὶ τὸν Βαγώαν ἥκειν τὴν ἐπὶ ϑανάτῳ καὶ τὴν τες 
λευταίαν ἀπάξοντας, εἰς βραχὺ μὲν δεταράχθησαν" 
εἶτα ἀνενεγκόντες, ἱλαρῷ καὶ διακεχυμένω τῷ βλέμ-" 
ματι: ὅτι A pori ous καὶ πλείονω WEM eris 
δηλοι τοῖς παροῦσιν ἐγίγνοντο. ἤδη γοῦν τῶν περὶ τὸν 
Εὐφράτην πλησιαζόντων καὶ ἐπιδραττομένων, καὶ ἀπὸ, 
τῶν ξύλων πρὸς οἷς τὰ dera κατακέκλειστο Urea 
λυόντων, ὁ ὁ Θεαγένης, Εὖγε ἡ d ἀλάστωρ ᾿Αρσάκη, ἀνε- 
βόησεν, ὅτι νυκτὶ xoà ζόφω τὰς ἑαυτῆς ἀθεμίτους πρά- 


invito, ceterum ab Arface iuffo , fuftinuerunt: alioqui, 
ut videtur, bono genere nati, &, quod me res ipfa 
experientia docuit, omnibus in rebus modefti. Atque 
hoc dicto, ducebat eum ad carcerem. Ceterum Bagoas, 
cum vidiffet iuvenes captivos, quamvis iam cruciatibus. 
exhauftos & attenuatos, obítupuit admiratione proceri- 
tatis & pulchritudinis. Illi autem , hoc illud effe exiftiman- 
tes, ac intempefta no&e Bagoam venire, ad iudicium 
capitale & ultimüm eos addu &turum, paulfülum funt per- 
turbati. Deinde ere&ti, laeto δὲ exporre&o vultu, quod 
nibil curarent, & magis laetarentur, manifeftum indi« 
cium iis, qui aderant, dabant. Iam autem Euphrate ap- 
propinquante, ac manus admovente, & ligna , quibu 
vincula fuerant conclufa, eximente, Theagenes, Eug 
piaculum Arface! exclamavit. No&te ac tenebris fua ne 
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, / 32) N Ae n » x 
ξεις ἐπικρύπτειν οἴεται. δεινὸς δὲ ὁ τῆς δίκης ὀφθαλμὸς, 
B SENSE ESTE / SM SNR 
ἐλέγχων καὶ τὰ ἀμήνυτω κρύφια, καὶ ἀθέμιτω φω-- 
, 5 ε M ᾿ς ν᾿, x 
τίζων. ἀλλ᾽ ὑμεῖς τὰ προστεταγμένω πράττετε, καὶ 

», TU p e/ P4 / 4 € ^. 
[sire πῦρ, eire ὕδωρ, εἴτε ξίφος ὥρισται xaX ἡμῶν, 
Ν 3.N « Ἀν ἐς 7 T , 5 
τὸν αὐτὸν ἅμω καὶ ἐνῶ ϑάνατον χαρίσωσϑε ἀμφο- 
΄ ͵΄Ζ WOUN ΡΩΝ Ne , 
τέροις. συμπαρεκάλει δὲ τὰ αὐτὰ καὶ ἡ Χαρίκλεια. 
- "5 € 3. t N 2 
ἐπιδωκρύσαντες οὐν οἱ εὐνοῦχοι» (συνίεσαν γὰρ ἠρέμα 
^ Á, 7 c Ll € ^ 
τῶν λεγομένων ) αὐτοὶς δεσμοῖς ὑπεξήγον. 
' / 3 N ἊΣ , , Δ.» / ; 

i). Κωπειδη τῶν σωτραπείων ἐκτὸς ἐγεγόνεισαν, 
« N , : PA Ni Á Ed iae M ^ 
à μὲν Εὐφράτης κατὰ χώραν ἕμενεν᾽ ὁ δὲ Βαγώας 
καὶ οἱ ἱππεῖς τῶν πολλῶν δεσμῶν ἐπικουφίσωντες τοὺς 

4^ ἧς Τὰ τῇ P4 » 4 , 
[récuc , καὶ ὅσω Φυλάττειν οὐ κολάζειν ἔμελλον £yxa- 
, ς3 c/ € V4 , ΄ * Á 
ταλιπόντες , ἐφ᾽ ἵππου τε ἑκάτερον ἀναθέμενοι, καὶ μέ- 
^ A 7 NN rA DNE: 
σους εἰς κύκλον περιστοιχισώμενοι, Τἄχρυς οὐδὲν ἀνγιέν.- 

Sy N. b3 7 d Ἂς N ^ ἴω 

τες. ἐπὶ τὰς Θήβας ἡλώαυνον, τὸ δὴ λειπόμενον τῆς 


faria facinora fe abfcondituram putat: ceterum acris eft 
Jf$uflitiae oculus in redarguendo, & in occultis, abícon- 
iM ditis, & nefandis rebus in lucem proferendis. Sed vos 
€a, quae imperata funt , facite, & five ignis, five aqua, 
ὍΝ ἔνε gladius in nos eft decretus, eandem fimul & unam 
li mortem utrique larginini. Petebat haec eadem quoque 
"Chariclea. lllacrimantes igitur eunuchi (intellexerant 
enim taciti ea, quae di&a fuerant) cum ipfis vinculis 
€os educebant. 

— XIV. Poftea vero quam domiciliis fatrapae funt egref- 
fi, Euphrates eo loci manfit. Bagoas autem, & equi- 
tes, demto onere vinculorum iuvenibus, & iis tantum, 
ΠῚ 446 illos cuftoditura, non cruciatura fuerant, relictis, 
ὮΝ & utroque in equum fublato, ipfos in medio collocatos 
Adm orbem ftipantes, quanta celeritate potuerunt Thebas 
proficifcebantur. Cumque , quod fuperfuerat no&is, fine 
ἵν Ra 
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νυκτὸς ἀδιαστάτως ὁδοιπορήσοιντες. καὶ κωτὰ, τὴν m «| 
ἡμέραν εἰς ὥραν που τρίτην» δυδαμοῦ γόνυ PET | 
τῆς τε ἡλιακὴς ἀκτῖνος. τὸν φλογμὸν, οἷα δὴ ϑέρους ἢ. 1 
ὥρῳ καὶ nara Λἴγυπτον οὐκ, ET. ἀνεχόμενοι, πιεζὸ- ' 
μενοί τε ὑπὸ ὠγρυπνίας, καὶ πλέον τὴν “Χαρίρλειον 


"| 


CN 
πρὸς τῆς συνεχοὺς ἱππηλωσίας ἀπειρηκυΐαιν ὁρῶντες, ' 


M 


ἔγνωσαν αὐτοῦ που κατασκήψαντες, πνευσοι μὲν αὐ 
τοὶ, ἀναπνεῦσαι δὲ καὶ τὴν ἵππον, ἀγαψύξαι δὲ καὶ 
τὴν κόρην. καὶ ἦν γάρ τις ὄχϑη, καὶ ὄκρα τοῦ Ns 
oo, xal ἣν τῆς ἐπ᾿ εὐθὺ στάθμης τὸ ὕδωρ, Avena p 
καὶ πρὸς ἐλεγμὸν ἡμίκυκλον ἐκτραπὲν, πρός τε τὸ ἀνε : 
τίθετον τῆς ἐκτροπής ἐπιστρένγαν, ci οἷον Ἠπειρωτικόν τι- 
ya, κόλπον. ἀπετέλει τὸ περιγραφόμενον., πολλοῦ μὲν 
λειμῶνος, oic δ διαῤῥεομένου τοῦ παντὸς ἀγάπλεων" 
πολλὴν δὲ πόαν καὶ χιλὸν ἄφθονον ἐνδωαψιλεύσασϑαἱι 
κτήνεσι νομὴν ἀπαυτομωτίζοντα δένδρεσί, τε Πρῳσέαις 
καὶ συκομόροις. καὶ ἄλλοις τοῖς Νείλου συννόμοις τε 


ula intermiffone itineri tribuiffent, δέ poftridie ufquegi 
ad horam fere tertiam nufquam genu flexiffent, radio- 
rum folis fervorem, veluti aeftivo tempore in Aegypto ll 
non amplius ferentes, & exhaufti infomnia, magis ve- 
ro Charicleam continua iaCtatione equitandi defeffam vi 
dentes, ftatuerunt aliquo adequitantes recreare {είς mf 
reficere & equos, & puellae refpirandi fpatium dare, 
Erat autem ripa quaedam & promontorium Nili, circag"" 
quam a recto fluxus perpendiculo aqua reciprocata, " 
in gyrum femicirculi inflexa, & ad oppofitum locum dej 
flexionis converfa, tanquam dont quendam Epiroticum " 
efficiebat id, quod circumfcribebatur, multa pratenfi her. 
ba , ut qui totus effet irriguus, plenum, multa praeterea 
gramina , paftionem pecudibus & paícua pinguiffima. RO Qu 
fponte ferentem, arboribus Perfaeis & fycomoris, &" ἢ 


2 


* 
h 
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'γώας ἅμω τοῖς Mes αὐτὸν Vou Atri σκηνὴν TÀ 
M rs "dia ποιησάμενος" καὶ αὐτός τε σίτου μετέλαβε, 
καὶ τοῖς περὶ τὸν Θεαγένην μετέδωκε, διωϑουμένους 
τὰ πρῶτα ἐπανωγκάσας. καὶ ὡς περιττὸν εἴη σιτεῖς 
σϑαι τοὺς αὐτίκα τεθνηξομένους Φάσκοντας, μετέ- 
7 εἰν.» ὡς οὐδὲν t ἔσται τοιοῦτο; QUAS αὶ καὶ 


L ig. 'HÀy τῆς ὥγαν bi. χαλώσης, οὐκέτι 
τὴν κορυφὴν ἡλίου, πλαγία δὲ καὶ ἀπὸ τῶν δυσμι- 
1 κωτέρων βάλλοντος, τῶν τε περὶ τὸν Βωγώαν εἰς τὴν 
πορείαν διασκευαζομένων, εζίσταταί τις ἱππεὺς ὑπὸ 
συντόνου τῆς ἐλασίας, ὡς ἐδόκει, πνευστιῶν μὲν αὐτὸς, 
ἱδρῶτι δὲ καταῤῥεόμενον τὸν ἵππον χαλεπῶς ἀνέχων" 

x Ν Ν - ΄ » ἣ 7 £55 € 
καὶ πρὸς τὸν Βωγώαν ἰδίω τι Φράσας, ἡσύχαξεν. ὃ 


aliis, quae Nili focietate & alimento gaudent, conte- 
um & adumbratum. Ibi Bagoas una cum his, qui cum 
'€o. erant, immoratus eft, arboribus tentorii ise ufus: 
; ibumque ipíe fumfit, & Theageni cum Chariclea im- 
pertitus eft ; renuentes primum, cogens , & , fupervaca- 
neum effe cibum capere ftatim morituros dicentibus, 
; perfuadens, quod nihil eiufcemodi eventurum effet af- 
4 | firmando, & quod non ad mortem, fed ad Oroonda- 
tem dicerentur. edocendo. 

-— XV. Iam autem intenfo aeftu meridiei relaxato, fole 
|mon amplius vertici imminente, fed in latera & a par- 
| .tibus occidentalioribus radios coniiciente , & Bagoa fe- 
e ad iter apparante, advenit quidam OHNE ex perpe- 
1n0 curfu, üt videbatur, anhelans ipfe, ac fudore mauan- 
m equum aegre fuftinens: & cum quiddam feorfim 
oae dixiffet, quiefcebat. Ille autem, aliquamdiu hu- 

R 3 
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δὲ, εἰς βραχὺ κατηφήσας. καὶ t συννοίω τῶν ἄπαγ- 
γελϑέντων ' γεγονέναι δόξας, e ξένοι, ἔφη, ϑαρσεὶτ 
δίκην ὑ ὑμῖν ἐάν το! 2 πολεμία, τέθνηκεν ᾿Δρσάκη, e 
ον ἀγχόνης ἁψαμένη. ἐπειδὴ τὴν ὑμετέραν σὺν ἡμῖν 
ἔξοδον ἐπύθετο, καὶ τὸν εξ ἀνάγκης ϑάνατον αὐθωιρε-ἢ 
TUS προὔλαβεν, οὐκ ἂν δαδράσασα τὴ τὴν εξ genda 
του καὶ βασιλέως τιμωρίαν, ed, 3 σφαγεῖσα, 1l. 
τῷ λειπομένῳ τοῦ βίου πάντως ἢ ἂν ἀσχημονοῦσα. 
ταυτὶ γὰρ φράξει καὶ ἐπιστέλλει διὰ τοῦ νῦν ἥκοντοςῇ 
Εὐφράτης. ὥστε ϑαρσεῖτε πλέον, καὶ ϑυμὸν ἔχετε 


ἀγαθὸν, αὐτοὶ μὲν οὐδὲν Ἰδικηρκότες, ὦ ὡς ἀκριβῶς c ΕὙνων» 
τὴν δὲ ἀδικήσασαν ἐκποδὼν € exe. ταῦτα ἔλεγεν à 


Βαγώας παραστησάμενος. ἀλλὰ καὶ ψελλιζόμενος 
τὴν Ἑλλάδα Φωνὴν, καὶ παράσημα τὰ πολλὰ ἐπι- 
σύρων" ἔλεγε δὲ ἅμα μὲν καὶ αὐτὸς χαίρων, τὸ ὠκό- 
λαστον τῆς Ἀρσάκης καὶ τυραννικῶς ζώσης [βαρυνόμε- 


mi defixo vultu, & quafi cogitatione ea, quae dicta fue- 

rant, expenderet, Hofpites, inquit, adefte animo: poe- 
nas vobis dedit hoftis: mortua eft Arface, laqueo (6 ἢ 
fufpendens, poftquam vos difceffiffe nobifcum audivit, 
& neceffariam mortem fpontanea antevertit. Nam no 
effugiffet ab Oroondate & a rege fupplicium, fed aut in-. 
terfeGta fuiffet, aut in reliqua vita perpetua ignominiae. 
nota haudquaquam caruiffet. Nunc autem haec figni-: 
ficat & nuntiat Euphrates. Quare confidite, & bono 
efte animo, cum nulla iniuria , ut exacte cognovi, quem- 
quam laceffiveriris, ea vero, quae vos iniuria affecit, 
fublata fit. Haec dicebat Bagoas adftans, non recte qui- 
dem pronuntians linguam Graecam, & multa adulteri»: 
na parum apte coagmentans: dicebat tamen, cum ipfe. 
gaudens, propterea quod protervitatem Arfaces tyran-. 


Y Γεγονένα!) Abeft a. Baf. h. v, 2 "Ay ἀσχημονοῦσα) Vatic. Pal, 
€ MSS, a Commel, additum, ἀγασχημονοῦσα, Baf. ἂν omittit, 5 


Ed 
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] νος, ἅμα δὲ τοὺς νέους ἐπιῤῥωννύς τε καὶ παρηγορού-: 
μένος, ἐλπίζων, ὅπερ ἦν μέγα: παρὰ τῷ ᾿Ορουνδάτῃ 
λαμπρῶς εὐδοκιμήσειν, ᾿ εἴπερ δὴ σώσειεν αὐτῷ Vet 
NS ^ N Y D / 
γίαν τε, [xai] πῶσαν τὴν ἄλλην τοῦ σατράπου διώ- 
, ΄ A N ^ , / 71 N 7 
κονίαν ἐπισπκιάσοντω᾽ καὶ κόρην ἀπρόσμωχόν τε τὸ κάλ-- 
Ν 3 m Ν᾿ 7 3 nd 
Aog, καὶ εἰς γυναϊκω , μετὰ ᾿Αρσάκην ἀπελϑοῦσαν, 
os ΄ P4 M Δύω, ἃ NUN o ZI UNIES Rn 
ἐσομένην. ἐχώιρον δὲ καὶ οἱ περὶ τὸν ΘΘεαγένην τῇ ἀκοῇ » 
/ / N δί 3 Lad »n» 4 
Θεούς τε μεγάλους καὶ δίκην ἀνωκωλοῦντες, οὐδὲν ἔτι 
] ΄ Ν € , E , Ν ΄ 
πήσεσθϑαι δεινὸν ὑπετίθεντο, κῶν εἰ TÀ χαλεπώτατα 
" ^ ^ , ^ ce L4 5 t*qN/ 
διαδέχοιτο, τῆς ἐχϑίστης κειμένης. οὕτως ὥρω "^ ἡδύ 
ἠ x NM Ps LA e/ ͵ὕ eC» ^ 
τίσι καὶ τὸ ἀπόλλυσθαι, ὅταν συμβαίνῃ τοις ἐχβροις 
ἵ “" , “4 V Ν , 7 
ἐπαπόλλυσϑωι. δείλης οὖν ὀψείας 108 πρὸς τὸ εὐπνού-- 
Ε ΄ x N N / I Ae 
στερον ἀνωχεομένης , καὶ πρὸς τὸ βάσιμον 3 τὴν ὁδοι- 
, 7 €» » 3 Ἂς 
᾿πορίαν ἐπι ψυχούσης. ᾿ὥρωντες ἥλάυνον, αὐτήν τε τὴν 


nice viventis graviter tuliffet; tum etiam iuvenes con- 
firmans, & confolans. Sperabat enim, quod maximi fa- 
ciebat, fuum ftudium Oroondati egregie probatum iri, 
fi fervaffet ipfi adolefcentem incolumem, qui omnem 
aliam turbam ab obfequiis adumbraturus effet , ac puel- 
^. Jam invidta fogma , uxorem illius poft Arfaces mortem 
futuram. Gaudebant & Theagenes cum Chariclea illo 
nuntio, Deos magnos ὃς iuftitiam invocantes. Neque fe 
quidquam acerbi paffuros effe deinceps, etiamfi afper- 
rima fortuna illos excepiffet, arbitrabantur, inimiciífi- 
ma ilis iacente. Sic omnino fuave quibufdam eft vel 
perire, dummodo inimicorum internecione pereundum 
fit. Cum autem iam crepuículum ad leniorem flatum dif- 
funderetur, & ad profe&ionem commoditate aurae in- 
vitaret, profe&i inde, iter habebant illa ipfa vefpera, &c 
1 Εἴπερ δὴ σώσειεν) Palat. Vatic. rin. apud Dorvill. ἡ δύ τι. 
£i περισώσειεν. 3 Τὴν ὁδοιπορίαν) Sic optime Pa. 


2 Hd τισι) Melius Codex Tau- lat, & X yl. Reliqui, τῆς ὁδοιπορίας, 
R 4 
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« P4 Kov LL Δ Ν τὰν ,ἷ 
«σπέρων XO τήν συνέχή M e vis τῆς F'ulcm rop ena $ 
ἡμέρας τὰ ὀρθριώ» σπουδὴν ποιούμενοι xarà. τὼς Θή-, 
[las τὸν ᾿Οροονδάτην εἰ δύναιντο καταλαβεῖν. οὐ μὴν. 
* προὐχώρει Ὑὲ αὐτοῖς. ἀλλά τινος τῶν ἀπὸ τῆς στρα-- 
τιῶς κατ᾽ ὁδὸν ἐντυχόντος, καὶ ὡς ἐξωρμήκοι μὲν τῶν ἢ 
Θηβῶν ὁ σατράπης ἀπαγγείλαντος, αὐτὸς δὲ ἀπο- Ἵ 
σταλείη πάντα [τινὰ] στρωτιώτην ἔνοπλον, xy εἰ πρὸς 
Φρουραὶς εἴη καταλελειμμένος , ἐπισπεῦσαι πρὸς τὴν 
Συήνην κατεπείξων, ἐμπεπλήσϑαι γὰρ ἅπαντω 3- «ἡ 
ρύβου, καὶ δέος εἶνωι τὴν πόλιν ἡλωκέναι, τοῦ μὲν σά-- 7 
τρώπου κωϑθυστεροῦντος, τοῦ δὲ Αἰϑιοπικοῦ στρατοῦ 
ϑᾷττον ἀκοῆς ἐπιβρίσαντος, ἐκτρωπεὶς τῶν Θηβῶν ὁ 
Βαγώας ἐπὶ τὴν Συήνην ἤλαυνεν. 

ιστ΄. Ἤδη δὲ πλησιάζων, Αἰϑιοπικῷ περιπίπτει 
λόχω, καὶ πλήϑει νεολαίως εὐοπλούσης, 0) προώπε- 3 


continua no&Ge, & fequentis diei matutino tempore, ac- 
celerantes, ut Thebis Oroondatem, fi fieri poffet, de- 
prehenderent. Ceterum illis non fucceffit. Sed cum qui- 
dam ex exercitu fuiffet illis obviam, ὅς, quod Thebis 
egreffus effet fatrapa, nuntiaffet, quodque ipfe miffus ef- 
fet, ut omnes milites armatos , etiam fi qui effent in prae- 
fidiis relicti, cogeret , & , ut Syenen accelerarent, hor- 
taretur ; omnia enim plena effe tumultu ac perturbatio- 
ne, & metuendum, ne urbs fit capta, fatrapa quidem 
tardius veniente , Aethiopico autem exercitu tanta cele- 
ritate ad vim inferendam ufo, ut nuntii famam adventu 
praeverterit: defle&ens de itinere Thebas inftituto Ba- 
goas, Syenen proficifcebatur. 

XVI. Iam autem appropinquans, in Aethiopicas infi- 
dias, δὲ manum iuvenum armatorum incidit , qui mifi 

τ Προὐχώρει ye) Ita Palat. & χωρήχει, iudice quoque Dorv. ad 


Vatic. Male quidam , προυχεχώρη- — Char. p. 576. 
xm. Deberet faltem effe προύχε- nm 
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᾿ στάλησαν μὲν ὀπτήρές τε ἐσόμενοι: καὶ τὸ ἀσφωλὲς' 
τῆς ὁδοιπορίας τῇ παρὰ σφών ἄποπείρει πρὸς τὴν ὅλην 
στρατιὰν, βεβαιώσοντες. τότε LE ὑπὸ νυκτός τε καὶ 
τόπων ἀπειρίας. ὅπου " ποῤῥωτέρω τῶν Φιλίων προση- 
“κὸν ἦν φθάνειν CON NCAME κατά TiVo, TOU ποταμοῦ 
λόχμην ἐγκαταδύντες. c αὑτοῖς τε ἅμα εἰς Φρουρὰν, καὶ 
τοὺς ἐναντίοις εἰς ἐνέδραν, ἄ QLUTT VOL τὴν λόχμην ἐπετείχι- 
éoy. à ἄρτι δὲ ἡ ἡμέρας ὑποφαινούσης καὶ τὸν Βαγώαν καὶ 
τὴν σὺ συν αὐτῷ ἵππον αἰσιϑόμενοι παριόντα; καὶ τὸ πλῆ- 
Ove ὡς ὀλίγοι διοπτεύσαντες, μικρόν τε παραδραμεῖν 
d καὶ ὅτι ἄλλοι μέηδένες ἐφέποιντο ἀκριβώσαν- 

ς» ἀθρόον τοῦ ἕλους μετὰ Bene ἐκδύντες μετόθον. ὁ δὲ 
Hate καὶ τὸ ὥλλο ἱππικὸν ὑπό τε τῆς ἀπροσδοκή- 
του βοῆς, rolas ἐμπέπληστο, καὶ ἀπὸ Pu χροίας 
Αἰθίοπας εἶναι τοὺς Φανέντας γνωρίσαντες; καὶ τὸ πλῆ- 
Oc ὡς ἀπρόσμωχον ἰδόντες, ( χίλιοι γὰρ εἰς τὴν κα- 
fuerant, ut effent fpeculatores, ὃς fecuritatem itineris 
toti exercitui explorando praeftarent , tunc vero propter 
no&em & inícitiam locorum (id enim fuerat illis impe- 
ratum, ut, cum a fuis remotius diíceffiffent , ubicunque 
commodum effet infidias occuparent) quofdam vepres 
ad fluvium fubeuntes, fimul & fibi praefidii & hoftibus 
infidiarum faciendarum caufa, infomnes ad illam ve- 
prium quafi munitionem excubabant. Primo itaque di- 
luculo cum fenfiffent, Bagoam & equites cum ipío prae- 
terire, & , quod pauci effent, difpexiffent, paullulumque 
eos praeterequitare fiviffent, & nullos alios fubfequi 
certo cognoviffent , fubito ex palude cum clamore egret- 
fi, eos infequebantur. Bagoas autem, & reliquus equi- 
tatus, cum inopinato clamore perculfi funt, tum ut ex 


colore, Aethiopes effe eos, qui erupiffent , cognoverunt, 
δὲ mulüitudini neutiquam íe refiftere poíle viderunt, 
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τασκοπὴν ὡπλισμένοι κούφως ἐστάλησαν) οὐδὲ à ὥκρι- 
βῶς τὴν ϑέαν ἀνασχόμενοι, πρὸς φυγὴν ὥρμησαν. 
σχολαίτερον τὰ πρῶτα, ἢ καὶ ὅσον ἠδύναντο, καὶ ὥστε 

μὴ προῦπτον δρασμὸν ἐμφαίνειν ἀπιόντες. οἱ δὲ ἐπε- 
nes τοὺς ὅσοι Ὑρωγλοδύται σφῶν (ἦσαν δὲ εἰς δια-. 
κοσίους) προτέρους | ἐπωφέντες. Τρωγλοδύται δὲ, μοῖρα 
μέν ἐστιν Αἰβιοπικὴ» νομιοιδική! τε καὶ ᾿Δράβων ὅ ὅμορος, 
δρόμου TÉ ὀξύτητα, Φύσει τε εὐτυχοῦντες, καὶ εἰ παί- 
da» ἀσκοῦντες. τὴν μὲν βαρεῖαν ὅπλισιν, οὐδὲ ἀρχὴν 
ἐδιδώχβησαν, ὁ ἀπὸ σφενδόνης δὲ κατὰ τὰς μάχας epa 
βολιζόμενοι, ἢ ἡ ὁρωσί τι πρὸς ὀξὺ τοὺς ἀνθισταμένους, 
ἢ ἢ καθυπερτέρους air ipe Died οἱ ἱ δε, à ἀπο- 
“ινώσκουσιν αὐτίκω τὴν ἐπιδίωξιν, * ἐπτερωμένους τῇ 
ποδωκίῳ συνειδότες. καὶ εἰς ὀπάς τινος βραχυστόμους 
καὶ χηραμοὺς κρυφίους πετρῶν καταδυομένους. οὗτοι 


(mille enim fuerant ad explorandum miffi, leviter ar- 
mati) ne exacte quidem adfpe&tum illorum fuftinentes, 
fugam fecerunt: lentius quidem initio, quam potuiffent, 
& ita, ut non praeceps & effufa fuga videretur, difce- 
dentes, Hi autem infequebantur, primos emittentes eos, 
qui inter ipfos Troglodytae fuerant circiter ducenti. 
Troglodytae autem funt natio Aethiopica, paícuis de- 
dita, & Arabibus contermina, qui pernicitatem eximiam 
& a natura confequuntur, & a pueritia exercent. Ad 
gravem quidem armaturam prorfus non funt affuefa&ti: 
ceterum funda in proeliis iacientes, aut impreffione fa- 
2a, detrimento aliquo afficiunt refiftentes; aut fi fen- 
ferunt eos effe fuperiores, refugiunt. At illi ftatim omnem 
fpem infequendi abiiciunt, valere illos pedum celeritate, 

& quafdam cavernas anguft aditus & latebras occultas 
faxorum fubire, fcientes. Hi igitur tum pedibus equites 


Ἐπ τερωμέγους) Egregiam hanc lectionem fuppeditarunt Palat. & 
Xjl. Vulgo: ἐπεῤῥωμέγουςς 





AETHIOPICORUM LIB. VIII. 267 


δ᾽ οὖν τότε πεζοὶ τοὺς ἱππέας ἔφθανον, καί τινας [καὶ] 
τραυματίας γενέσθαι. σφενδονῶντες ἴσχυσαν. οὐ μὴν 
ἐδέξαντό γε ἀντεφορμήσαντας, ἀλλὰ προτροπάδην εἰς 
τοὺς ἀπολειφϑέντας τῶν Φιλίων πολὺ καθυστερουντας 
ἀπεδίδρασκον. ὃ ὃ δὴ καὶ σκοπήσαντες οἱ Πέρσαι, X2 
τῆς ὀλιγότητος ὑπεριδόντες; τὴν ἀντεφόρμησιν εϑάῤῥη- 
D ἀποσκευάσαμενοί τε εἰς βραχὺ τοὺς Fuerit. 
τὸν δρασμὸν abis ἐπέσπευδον, τοῖς τε μύωψι τοὺς ἵσ-- 
ποὺς ἐρεϑίζοντες, καὶ δυνάμεως ὃ ὅσον ἣν καὶ τάχρυς. 
ἀνέτοις τοῖς χαλινοῖς ἐφιέντες. οἱ μὲν οὖν ἄλλοι διαδι-- 
δράσκουσιν; ἐλιγμόν τινώ τοῦ Νείλου xo arto ἄκραν 
ὑποδραμόντες, καὶ τῷ προβόλῳ τῆς ὄχβης [ τὴν ϑέαν] 
τῶν ἐναντίων ἀπορορύψαντες. ὁ δὲ Βαγώας ὡλίσκετωι 
προσπταίσαντι τῷ ἵππῳ συγκατενεχθεὶς, καὶ ϑάτε- 
pov TOW σκελοῖν "eis τὸ ἀκίνητον -πηρωθείς" ὡλίσκονται 
δὲ Θεαγένης καὶ Χαρίκλεια, τὸ τὸ μέν τοι τὸν Βαγώαν 
ἐγκαταλιπεῖν οὐκ ἐνεγκόντες . ἄνδρα Φιλάνθρωπον περὶ 
affequebantur, & fundis iacientes vulnerabant: verum- 
tamen converforum impetum non exceperunt, fed fen- 
fim ad fuos refugiebant. Quo animadverfo Períae, ὅς 
contemta paucitate, aufi funt acie converfa in illos im- 
petum facere: δὲ pulfis paullulum iis , qui inftabant , rur- 
Íus fugam accelerabant, calcaribus equos concitantes , 
&, quantum illis erat virium & celeritatis, laxatis ha- 
benis omne id effundentes. Alii igitur effugiunt , fub ver- 
ticem quendam Nili, tanquam arcem, curíu fefe con- 
cientes , & tegmento ripae, ne ab hoftibus confpici pof- 
fent , fefe abícondentes. Bagoas autem capitur, cum equo 
offendente collapfus, altero crure, ut movere illud non 
poffet, luxato. Capiuntur quoque Theagenes & Chari- 


clea, partim relinquere Bagoam indignum iudicantes, 
cuius viri benevolentiam erga íe iam perfpexerant, ac 
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αὐτοὺς καὶ ὀφθέντα xc ἐλπισθώντα. παρειστήκεισαν 


hy 
-^ 


γοὺν ἀποβώντες τῶν ἵππων, ἴσως ἂν καὶ διαφυγόν- 
τες» πλέον δὲ ὁ ἑκόντες» ὑποκατακλινόμενοι,, τοῦ Θεα- 
γέ νοῦς πρὸς τὴν Χαρίκλειαν, τοῦτ᾽ ἐκεῖνο εἶναι τὸ ὄναρ 
εἰπόντος, καὶ τοὺς Αἰθίοπας τούτους, ὧν εἰς τὴν γὴν 
ἀτικέσϑαι πεπρωμένον εἶναι ἡμῖν αἰχμαλώτους ὡλόν- 
τὰς. καλὸν οὖν ἐγχειρίζειν € ἑαυτοὺς καὶ ἐπιτρέπειν ὠδη- 
λοτέρα τύχῃ, τοῦ προδήλου παρὼ Condita κινδύνου. 

ιζ΄. Καὶ ἡ Χαρίκλειω συνίει μὲν λοιπὸν ὑπὸ τῶν 
εἰ ἱμαρμένων χειραιγωγουμένη» καὶ εὔελπις ἤν τῶν βελ-- 
τιόνων, Φιλίους μῶλλον 7 πολεμίους τοὺς ἐπιόντας ἔπι- 
τιβεμένη.. Φράφουσα δὲ οὐδὲν τῷ 2 Θεαγένει τῶν νοουμέ- 
γων, ὑπὸ μόνης 1 τίθεσθαι τῆς συμβουλῆς ἐνεδείκνυτο. 
πλησιάσαντες οὖν οἱ Λιθίοπες. καὶ τὸν μὲν Βαγώαν 
εὐνοῦχον καὶ ἀπόλεμον ἀπὸ τῆς ὄψεως γνωρίσαιντες ». 
τοὺς δὲ ἀόπλους μὲν καὶ δεσμώτας, κάλλει δὲ καὶ 


in pofterum fperabant: eamque ob caufam adfítiterunt 
ili, defilientes ad pedes: partim effugere nequeuntes, 
vel magis etiam fponte fe in illorum poteftatem .deden- 
tes; Theagene ad Charicleam, Hoc illud effe fomnium, 
dicente, & Aethiopes hos, in quorum terram nos ca- 
privos perventuros effe fatis deftinatum eft. Confultum 
eít igitur, dedere nos ipfis, & committere potius incer- 
t2e fortunae, quam certo apud Oroondatem periculo. 
XVI. Et Chariclea quidem reliquum intelligebat, 
cum in rem ipfam ferie quadam fatali quafi manu duce- - 
retur: δὲ melioris fortunae fpem concipiebat, amicos ma- 
£5, quam hoftes , qui advenirent, exiftimans; attamen ni- 
hil dicens Theageni eorum, quae cogitabat, fe affentiri 
illius fententiae tantum fignificabat. Cum i igitur appropin- 
usffent illis Aethiopes, ὃς Bagoam quidem eunuchum 
eíle de facie cognoviflent, hos vero inermes ὃς vinctos, 
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5» n ΄ DU e/ e pe d P 

εὐγενείῳ διαπρέποντας, ἠρώτων οἵ τινες εἶεν᾽ Αἰγύπτιόν 
Jed kx V e ; N XU 

τε ἀπὸ σφῶν fva τὸν καὶ περσίζοντα τὴν φωνὴν εἰς 

N ὅς Á e Ἀν w ^ » Á 
τὴν πεῦσιν καθέντες, ὡς ἡ ἀμφοτέρων ἡ Θατέρου πάν- 
€ » Te 

τως συνήσοντας. οἱ γὰρ ὀπτήρες τε καὶ σκοποὶ λεγο- 
μένων τε καὶ πραττομένων ἀποσταλέντες, ὁμογλώσ- 
σους τε καὶ ὁμιοφφώνους τοῖς TÉ ἐγχωρίοις καὶ πολε- 
μίοις ἐπάγεσθαι ὑπὸ τῆς χρείας ἐδιδάχθησων. ὡς οὖν 
ὁ Θεαγένης ὑπό τε συνδιειτήσεως [ 495] “μακρᾶς τῆς 
Αἰγυπτίας καὶ βραχείαις τῆς πεύσεως, τὰ πρῶτα e- 
"tu TOU σατράπου Περσῶν ἀπεκρίνατο" ἑαυτὸν δὲ καὶ 
τὸν Χαρίκλειαν,᾿ Ἕλληνας γένος, ἸΠερσαῖς μὲν πρότε- 
po» αἰχμωλώτους ὠγομένους, τὸ παρὸν δὲ Αἰθίοψιν, 


ΜΑΣ ΄ 37 7 IA ΄ AM d 
ὑπὸ χρηστοτέρεις ἴσως τύχης ! ἐγχειριζομένους᾽ ἐγνω-- 


N e y v 

σαν Φείδεσ αι, καὶ ζωγρεῖωα λαβόντες ἄγειν, καὶ πρώ- 
e; 3 Ὁ ^ ^. 

τὴν ὥσπερ ἄγραν καὶ μεγίστην βασιλεῖ τῷ σφῶν 


forma ὃς proceritate infignes viderent, quaerebant qui- 
nam effent; Aegyptio quodam ex fuorum numero, & 
altero, qui Perficam linguam callebat, ad percontan- 
dum adhibito, tanquam aut utrumque, aut alterum cer- 
te intelle&uris. Etenim fpeculatores & exploratores ad 
ea, quae fiunt & dicuntur, cognofcenda miffi, ut eiut- 
dem linguae & fermonis peritos, qua indigenae & ho- 
fles utuntur, fecum ducant, neceffitate funt edoCi. 
Poftquam igitur Theagenes longo ufu linguae, ad Ae- 
£yptiam & brevem interrogationem, refpondit, Illum. 
effe praecipuum ab obfequiis Perfidi fatrapae, fe autem 
& Charicleam natione Graecos,a Perí(is quidem primum 
captos, nunc autem Aethiopibus, ductu melioris fortu- 
nae, oblatos & traditos: ftatuerunt illis parcere, & ca- 
ptivos abducere, ut ita primam quafi praedam & maxi- 


I ᾿Εγχειριζομένους) Bat, γνωριζομέγους, male, 


27γ0 HELIODORI AETHIOPIC. L. VIII. 


“προσάγειν; τῶν μὲν κτημάτων τοῦ σατρώπου τὸ τιμιώ- 
τατον. Περσῶν γὰρ βασιλείαις C ὀφθαλμοὶ 
καὶ ἀκοαὶ, τὸ εὐνούχων γένος, οὐ παίδων, οὐ. ME 
γείας, τὸ πιστὸν τῆς εὐνοίος “μετασπώσης.". ἀλλὰ μό- 
γου τοῦ πιστεύσαντος ἀναρτώσης. τοὺς δὲ νέους, δῶρον 
τὸ κάλλιστον. diario καὶ αὐλῇ τῇ τοῦ βασιλέως 
ἐσομένους. qc» οὖν αὐτίκω τῶν ἵππὼν ἐπιβιβάσαντες, 
τὸν μὲν ὡς τραυματίαν. τοὺς δὲ ὡς ὑπὸ τῶν δεσμῶν 
Sie τὸ ἐπισπεῦδον τῆς πορείας ἰσοτώχειν ἀδυνατοῦντας. 
xci ἦν ὥσπερ £y δώματι προαναζφώνησις καὶ προεισό- 
διον τὸ γινόμενον. ξένοι καὶ δεσμῶται τὴν σφαγὴν ὀλί- 
ye πρόσϑεν τὴ τὴν αὐτῶν £y ipla uas ταλαντεύσαντες, 
οὐκ ἤγοντο πλέον ἣ προεπέμποντο; ἐν αἰχμωλώτῳ τύ- 
a πρὸς τῶν ὀλίγον ὕστερον ὑπηκόων δορυφορούμενοι. 
καὶ οἱ μὲν ἐν τούτοις σῶν. 


mam regi fuo offerrent, pretiofiffimum quiddam ex fa- 
cultatibus fatrapae. Perfarum enim regiis aulis oculi funt 
& aures eunuchorum genus: qui cum neque liberos ne- 
que cognatos habeant, quibus eorum animi devin&ti ef- 
fe poffint, pendent ex eo folo, qui fe illis credidit. Iu- 
venes autem donum pulcherrimum, ad obfequium regis, 
& ornamentum aulae futuros exiftimabant. Deducebant 
igitur eos ftatim equis impofitos, illum quidem ut fau- 
cium, hos vero tanquam vinculis impeditos, feftinatio- 
ni itineris celeritate non futuros pares. Et erat tanquam 
in a&ione fabulae prologus id , quod fiebat. Peregrini ὃς 
captivi, qui paullo ante fufpenfi tenebantur metu cae- 
dis ob oculos verfantis, non ducebantur amplius, fed 
deducebantur, in captiva fortuna, caterva eorum, qui 
illis fubditi paullo poft futuri erant, ftipati. Et hi qui- 
dem in rali ftatu erant. 


πττοο.--τὌς....-..... 0... 
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P. "os 
H AE Zw πολιορκίω ᾿ λομπρῶως ἤδη περιεστοῖ- 
χίστο, καὶ ὥσπερ ἄρκυσιν ἐναπείληπτο Toig Αἰθίοψιν. 
ε Ν M , 7, ke L4 / M » 
ὁ μὲν γὰρ ᾿(Οροονδάτης ὅσον οὕπω πλησιάζειν τοὺς Ἀἰ- 
, 4 AN V 7] 2 ε 
ϑίοπας αἰσϑόμενος, καὶ τοὺς Καταρώκτας ὑπερϑε- 
΄ » ON Ν “ἢ , / ΔΝ 1 P4 2 
μένους ἐπὶ τὴν “Συήνην ἐλαύνειν, ὀλίγον QU ? προεισε-- 
, 3 A 7 ? 
λάσας εἰς τὸ ἄστυ᾽ καὶ τάς τε πύλας ἐπικλεισώμε- 
NUN, D ^ NOIL N ^ 
νος, καὶ τὼ τείχη βέλεσι καὶ ὅπλοις καὶ μηχανήμασε 
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Ss autem iam prorfus obfidione cincta fuerat, & ; 
tanquam retibus, copiis Aethiopum conclufa. Oroonda- 
tes enim, cum propemodum accedere Aethiopes fenfif- 
fet, & , omiffis Catara&tis , ad Syenen infeflis fignis con- 
tendere: paullulum illos antevertens , ingreffus fuit ur- 
bem, &, claufis portis, ac in muris miffilibus, & ar- 


I Λαμπρῶς ἤδη) Cod. Taur. hoc πολίορχία περιεστοίχιστο. 
ordine: ἡ δὲ Zvávs λαμπρῶς Bón 4. Προεισελάσας) [Προσελάσας Pal, 


27i ΠΕ, 


φραξάμενος, eX ctpet δόκει TÀ μέλλον. ὁ δὲ δὴ τῶν Ai 
δ, όπων βασιλεὺς Ὑδάσπης, ἐπειδὴ πόῤῥωθεν εἰσελαύ-- 
γεν μέλλοντας εἰς τὴν Συήνην τοὺς Ilócas 7poxerro- 
/ T » À ἧς ; “ ctn Ν 
πτεύσιας, εἶτω ἐπιοιώξας ὠστε προφϑηναι quan 
καβυστέρησεν, ἐπαφῆκε τῇ πόλει τὸν σπρδμεις καὶ εἰς 
κύκλον τῷ τείχει περιχξαις, ἀπρόσμαχων καὶ μόνῃ τῇ 
ϑέω προσεκάβητο, μυριάσιν ἀπείροις ἀνδρῶν ὁμοῦ καὶ 
“ Ἶ Ν ΄ Ν / / ld 37 
ὅπλων καὶ ζώων τὰ “Σνυηνωίων πεδίω στενοχωρῶν: ἐν-- 
»3 X € Z bs 
Dua καὶ καταλαβόντες αὐτὸν οἱ κατάσκοποι, τοὺς 
ἕ 7 ^ EN e hs N —- ΚΨ ^ 
RE i tdi i ὁ δὲ, ἥδετο M xci V. ὄψει τῶν 
γέων, εὐμενὴς αὐτόθεν ' ΠΣ TA iÓkOh, καὶ οὐκ εἰδὼς. 
«4 
ὑπὸ τοῦ μαντευτοῦ τῆς ψυχῆς γινόμενος. ἐγάννυτο δὲ 
ἐπὶ πλέον τῷ συμβόλωῳ δεσμίων προσωγομένων. καὶ, 
^ 5 y ; E o ε x x , 
Εὖγε, ἀνεβόησε, δεσμίους ἡμῖν οἱ Θεοὶ τοὺς πολεμίους 


mis, & machinis difpofitis, exfpe&abat id, quod futu- 
rum erat. Rex autem Aethiopum Hydafpes, cum pro- 
cul adhuc Perfas Syenen effe ingreffuros per explora- 
tores cognoviffet, atque adeo ea fpe, quod illos ante- 
vertere poffet, in infequendo acceleraffet, nihilominus 
tamen tardius affuiffet; exercitum admovit ad urbem, 
& in orbem muro circumfundens, fine ullo proelio, 
tantum quafi in fpeCtaculo affidebat, fexcentis myriadi- 
bus tam virorum & armorum, quam animalium, Sye- 
nenfium campos complens, & in anguftum redigens. Át- 
que ibi illum fpeculatores deprehendentes, captivos ad- 
ducebant. Ille autem cum delectatus eft adfpe&u iuve- 
num, iam inde benevolentia liberos , quamquam neícius, 
animi praefagio quodam comple&tens: tum laetus acce- 
pit omen illud vin&orum addu&orum, &, Euge, ex- 
clamavit, vin&os nobis Dii hoftes ex initiis fpoliorum 


τ Πρὸς τὰ ἴδια) Rete Commel. revocavit Palat. fcdipruram , τὸ, 
1dia. Baf. πρὸς παιδία, 
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ἐκ τῶν πρωτολείων παραδιδόασι. καὶ οὗτοι μὲν, ἔφη: 
πρῶτοι ληφθέντες, εἰς ἀπαρχὴν τοῦ πολέμου σωφέσϑω- 
σαν κωτὰ τὰς ἐπινικίους ϑυσίας. ὦ ὡς ὃ πάτριος τῶν Ài- 
E βούλεται νόμος, Seis τοῖς ἐγχωρίοις εἰς ἱερουρ- 
ογίαν Φυλαχιϑησόμενοι. τοὺς δὲ κατασκόπους δώροις 
ἀμειψάμενος. τούτους TÉ καὶ τοὺς αἰχμουλώτους εἰς 
τοὺς  σκευοφόρους ἀπέπεμπε. μοῖραν αὐτάρκη τῶν ὁμο- 
"Istis εἰς τὴν ν φρουρὰν ἀποκληρώσας. τά τε ἄλλω 
σὺν ἐπιμελείῳ τῇ πάσῃ διάγειν, καὶ δίωιτων ἄφθονον 
παρέχειν, καὶ παντὸς ἄγους κωϑαρεύοντως φυλάτ-- 
τειν, οἷον ἱερειώ Ich δὴ τρεφομένους ἐπιστείλας, καὶ 
τὰ δεσμιά τε ἀμεΐθειν καὶ χρυσᾶ ἐπιβάλλειν. ὅσω 
yao σίδηρος παρ᾿ ἄλλοις εἰς τὼς χρείως, ταῦτα παρ᾽ 
Αἰθίοψιν ὁ ὁ χρυσὸς γομέξεται. 


g. Kai οἱ μὲν τὰ προστεταγμένα ἔπραττον. PY: 
ὡς τῶν προτέρων δεσμῶν διαλύοντες. ἐλπίδα τε διωγω- 


tradunt. Atque hi quidem, inquit, cum primi fint capti , 
ad primitias belli ferventur, incolumesin eum finem, ut 
in facrificiis triumphalibus, ficut recepta moribus & in- 
füitutis Aethiopum lex poftulat, victimae fiant Diis pa- 
triis, cuftodiendi. Speculatores autem donis remunera- . 
tus, hos ipfos & captivos ad impedimenta remittebat , 
praefidio &rmo eiuídem linguae peritorum attributo, & 
datis mandatis, cum ut omnis cura & diligentia in illo- 
nun rationibus adhiberetur, & vicus íplendidus illis 
fuppeditaretur, atque ab omni contaminatione ac macu- 
là vacui, tanquam victimae quaedam aflervarentur, tum 
ut vincula permutzrentur , & aurea illis inüicerentur. In 
quem enim ufum apud alios ferrum , in eum apud Ae- 
pores aurum deftinatur. 

1l. Er hi quidem ea, quae fuerant imperata, facie- 
| Esc Cumque, prioribus vinculis demtis , ὅς fpe libera- 
Hieliod. P. 14. 
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7) di 7 7 ΄ ai E 
ys ἐλευῤέρας παραστήσαντες. 7r A£oy παρεῖχον i 
χρυσᾶς τὰς ἁλύσεις αὖϑις & ἐείρογηεαῖ τότ᾽ ἤδη καὶ 
γέλως ἐπήει τῷ Θεαγένει» καὶ» Baa) τῆς Aa 
πρός» ἔφη: μεταβολῆς. ταῦτα ἡμᾶς ἡ τύχη τὰ με- 
Loy: Φιλανϑρωπεύεται, Χ χρυσᾶ σιδήρων auti opa 
καὶ. Qpoupay πλουτοῦντες ἐντιμώτεροι δεσμῶται s ἐγεγό- ἢ 
γαμεν. ἐμειδία [ δὲ καὶ ἡ Apa καὶ τὸν Osa. 
“ένην μεταβάλλειν & ἐπειρῶτο; καὶ τοῖς ἐκ Θεῶν προῤῥη- ἢ; 
Θεῖσι ἐπανέχουσα. καὶ χρηστοτέραις ἐλπίσι κατεπο- 
δυσῶ, δ᾽ δὲ oar ἐπειδὴ τῇ Συήνῃ προσβαλὼν. ' 


£ M 


αὐτοβοεί τε καὶ τείχεσιν αὐτοῖς ἀναρπάσασιαι τὴν 
πόλιν ἐλπίσας, εἰς μικρὸν ἀπεκρούσθη πρὸς τῶν is 
μαχούντων, qye TÉ λαμπρῶς ἀμυνομένων, καὶ λό- 
a εἰς ὕβριν καὶ παροξυσμὸν ἐπιχλευάσάντων, ὀργὴν 
τὸ πρᾶγμω ποιησάμενος, εἰ τὴν ἀρχὴν ὅλως Arun) 
yeu. διενοήθησαν, ἀλλὰ μὴ παρὰ τὴν πρώτην ἑκοντὶ cé | 


ἣ 
lioris vivendi rationis fa&a, nihil amplius praeberent, 
& aureas catenas illis aptarent : tunc & rifus fubiit Thea- ἢ 
genem, &, Papae, inquit, unde tam fplendida mutatio? 
Magnopere nobis profe&o fortuna blanditur: aurea cum. 
ferreis permutamus , & locupletes cuftodia redditi, maio- 
ris pretii vin&i exftitimus. Arridebat quoque Chariclea, 
& Theagenem in aliam fententiam traducere conabatur, 
tum his, quae a Diis praedicta fuerant, erigens, tum. 
melioribus fpebus Vniens Hydafpes vero, Syenen. 
aggreffus, cum antea primo clamore fe cum muris ipfis B* 
urbem direpturum fperaffet, tum autem propemodum ἢ 
a propugnatoribus reie&dus effet, & re ipía ftrenue 
impetum hoftium propulfantibus , δὲ verbis ad contu-. 
meliam & irritandos animos illudentibus, ira commo-. 
tus, quod prorfus refiftere decreviffent, *« non fau 
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᾽ Ed Ν M T 

(prie αὐτοὺς ᾿ενεχείρισαν: εγνῶ M5 χρονοτριβεῖν, τὸν 
| στρατὸν προσκαφήμενος. μήτε ἐλεπόλεσιν ἀποπειρῶμε: 
γος, ἐξ ὧν οἱ μὲν ἁλώσεσϑαι, οἱ δέ που καὶ δΔιαδρᾶς. 
ἢ ᾿σεσϑαι ἐμελλων, ἀλλὰ πολιορκίᾳ μεγαλουργῷ καὶ 
᾿ ἀφύκτῳ τὴν πόλιν εἰς ἄρον καὶ Θᾶττον ἐξελεῖν. 

y. Ἔπραττε δὴ οὖν οὕτως. εἰς μοίρας κατανέμιει 
BE , Ν / x Z/ , ^ Ψ 
τοῦ τείχους τὸν κύκλον, καὶ δεκάδα ὀργυιῶν δεκάσιν 
d ἀνδρῶν ἀφροκληρώσεις, εὖρός τε καὶ βάθος, ὦ ως ὅτι πλεῖ- 
στον ἀφορίσας ὀρύττειν εἰς τάφρον ἐκέλευσεν. οἱ δὲ 

Mere ἄλλοι τὸν χοὺν ἐξεφόρουν' ἕτεροι εἰς ὀφρῦν, πρὸς 
“ὕψος ἐσώρενον, τῷ ᾿πολιορκουμένῳ τεῖχος ἕτερον ἄντε- 
γείροντες. ἐκώλυε dE addc , οὐδὲ ἐνίστατὸ πρὸς τὴν ἀπο- 
τείχισιν ; ἐκδρωμεὶν τε τῆς πόλεως ἐπὶ μυριοπιληϑῆ 
E Ν , ^ ^ v , ΓΑ zn / , 
στρωτὸν οὐ ϑάρσων, καὶ τὰς ἔκ τῶν ἐπώλξεων τοξείως 
"2b initio ultro fe in illius poteftatem dedidiffent, ftatuit 
.non terere tempus cum exercitu otiofa cunctatione, 
neque eiufmodi oppugnationes inftituere, quibus qui- 
. dam capi, quidam autem effugere, poffent; fed obfidio- 
'ne magni operis, & inevitabili, urbem funditus quam- 
| primum evertere. 

III. Faciebat igitur tale opus. Circulum circa murum 
in portiones divifit, & denas orgyas denis attribuens, 
-latitudinemque & profunditatem maximam defignans, 
| fodere foffam iufft. Ilii vero fodiebant: & alii mate- 
riam effoffam efferebant, alii tumulum in altum aggere- 
bant, alterum murum contra eum, qui obfidebatur, ex- 
.citantes. Nemo autem impediebat opus , nec obfiftebat , 
quo minus muri ambitus perficerentur; erumpere ex. 
- urbe propter ingentem exercitus multitudinem non au- 
dens, & miffilium ufum ex propugnaculis inutilem effe 


᾿Ἐνεχείρισοιν) Peffime omnes edd, ἐγεχείρησαγ. Mox mpcexaS peres 
Bjias2: 
S 2 
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ἀνηνύτους ὁρῶν. : ὃ γὰρ Ὑδάσπης καὶ τούτου προὐνόη- i | 
σε; τὸ μεσεῦον τῶν δύο τειχῶν». ὅσον βολῆς t ἐκτὸς eive 
τοὺς ἐργασομένους συμμετρησώμενος. ἐπεὶ δὲ Exai ] 3 
τοῦτο καὶ λόγου Θᾶττον ἤνυσεν, ἅτε δὴ μυρίας αὐτῷ ἢ 
χειρὸς, τὸ ἔργον ἐπισπευδούσης ὃ ἑτέρου τοιοῦδε 7j ἤρχετο. E 
τοῦ κύκλου μέρος πλάτος ὅσον ἡμίπλεθρον, ἰσόπεδόν 1 
T€ καὶ ὥχωστον διαλιπὼν, κατὰ τὴν ἀπολήγουσαν 
ἑκατέρωθεν ἃ ἄκραν: σκέλος ἐκ χώματος ἐπιξευγνὺς, ἐπὶ | 
τὸν Νεῖλον εἰς μῆκος ἤγεν; ἀπὸ τῶν. ταπεινοτέρων ei , 
πρὸς τὼ ὄρθια καὶ μετέωρα σκέλος ἑκάτερον προσβι- j 
βάξων. εἴκωσεν ὧν τις μακροῖς τείχεσι τὸ γινόμενον» Ἵ 
τοῦ. μὲν ἡμιπλέθρου τὸ ἶσον πλάτος διόλου Φυλάττον- i 
τος, μῆκος δὲ τὸ μεταξὺ τοῦ τε Νείλου. καὶ τῆς Zw. 
γής ἀπολαμβάνοτορ. | ἐπεὶ δὲ συνήψε τὸ χῶμω τοῖς 


ὄχθαις, ἐνταῦθ στόμιον τῷ ποτωμῷ * διατεμὼν, εἰς ] 
videns, cum medium intervallum inter duos muros tan- | d au 
tum effe colligeret, ut extra teli iactum effent ii, qui ' 
operas faciebant. Poftquam autem & hoc dicto citius 
perfecit, utpote ingentibus copiis operi celeriter inflan- — zy 
tibus, aliud tale incipiebat. Parte circuli latitudine femi- kin 
plethri , plana & non accumulata relicta, definenti ex || 


AM fto: 
utraque parte exiremitati crus aggeris coniungens, ad ἢ js 


Nilum in longitudinem ducebat, ab humiliori ftru&ura ὦ m 


in altiorem. femper ὅς magis arduam, crus utrumque 


! Veur 
edito 


: : hr 3 : CAM T S t m 
erigens. Contuliffer aliquis longis muris molis illius ra- am 
tionem, cum aequalem latitudinem femiplethri ubique . 

«t uri 

fervaret, longitudine vero id, quod eft inter Nilum ὅς. di 
Syenen, fpatii , occuparet. Pófiquàg autem iunxit ripis ἫΝ 
aggerem, deinde tanquam oftio quodam fluvium in α]- de 
C 

1 Ὃ γὰρ Ὑδάσπης xal τούτου 2 Διωτεμὼν) Hoc v. nonlegitur | δας 


προ P: Haec e Codd. Comme- in Baf. e libris a Commelino fup. - 
linusinferuit:a Βα, enim ab(unt, pletum, 
Mox ἐργασαμένους Palat, ὃς Baf, ' 


δέχῃ 
Ι Ta 


fic; 





AETHIOPICORUM LIB. IX. 577 
EM o xq, hn fme N N , 3€ N , "d 
τον ὥπο τῶν σκέλων ii τὴν ὠποῤροήν Sid vo SUE TUNE 
οἷα δὲ εξ ὑπερδεξίων πρὸς χθουμωλώτερον. : καὶ εξ ἀπεί- 

£ 

βου τῆς κατὰ τὸν Νεῖλον εὐρύτητος, στενῷ πορθμῷ τὸ 
᾿ ὕδωρ : ἐμπίπτον. καὶ ταῖς χειροποιήτοις ὄχθαις ϑλιβό- 
μένον, πὸ λύν τεῷ καὶ ἄφραστον κατὰ μὲν τὸ στόμιον 
φλοῖσβον, κατὰ δὲ τὸν ὁλκὸν ἐξάκουστον καὶ τοῖς ποῤ- 
ῥωτάτω πάταγον ἀπετέλει. ὥπερ ἀκούοντες. ἤδη δὲ 
καὶ ὁρῶντες͵ οἱ κατὼ τὴν “Συήνην, καὶ οἱ κακῶν ἦσαν 
συνιέντες, καὶ ὡς ἐπιολυσμός ἔστιν ὃ σκοπὸς τοῦ σεν 
ριτειχίσματος, οὔτε ἀποδρᾶναι τὴ τῆν πόλιν ἔχοντες. ἅτε 
τοῦ χώματος. καὶ ἤδη πλησιάζοντος τοῦ ὕϑατος τὴ τὴν ἐξ- 
οδὸν ἀποκλειόνταν, οὔτε τὸ μένειν ἀκίνδυνον ὁ ὁρῶντες: ἐκ 
| τῶν ἐνόντων πρὸς βοήϑειαν τὴν αὐτῶν παρεσκευάζοντο. 
καὶ πρῶτον μὲν τῶν κατὼ τὰς πύλας ' σανιδωμνάτων 
διεστώτων . ϑρυωλίδι τε καὶ ἀσφάλτω διέφραττον" 
Y Nom X s 7 v 7 
fmTüTA& τὸ τεῖχος πρὸς ἀσφαλεστέραν tÓpay διήρειδον, 
veum cruribus interceptum derivavit. Sicuti igitur ab 
editori loco in declivem, & ex immenfa Nili latitudi- 
ne anguíto finu aqua incidens, manuque factis ripis co- 
hibita, ingentem quendam & ineffabilem cum ad oftium 
ftrepitum, tum fonitum in alveo, ut vel ab iis, qui lon- 
. giffime aberant, exaudiri poffet, edebat. Quod cum au- 
dirent iam , & viderent hi, qui erant Syene, &, in quan- 
ta mala incidiffent, intelligerent, quod videlicet illius 
circumvallationis eluvio fcopus effet, neque effugere 
ex urbe poffent, aggere & aquae affluxu exitum inter- 
ciudente, neque manere tutum effe cernerent, ad opem 
ferendam fibi, quantum facultatis praefentis ftatus ra- 
tio dabat, fefe apparabant. Inprimis autem, ubi tabu- 
lata circa portas difcefferant, ftupa & bitumine obmu- 


. niebant & obturabant : deinde murum, ut firmiori in fe- 


I Σανιδωμάτων διεστώτων) Pal. διεστώτων. Equidem priorem prae- 
Z, ^ b e 
σανιθωμάᾶτων τῷ, ὁεστῶτα, Xyl,TX tulerivele&ionem, 
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ὃ μέν τις χώμω: ὁ δὲ λίθους ] ὁ δὲ ξύλα καὶ τὸ προσ. 
τυχὸν ἕκαστος ἐπιφέρων. καὶ ἦν οὐδεὶς ἡσυχάζων, ἀλλ᾽ 
ὁμοίως γυνὴ, παῖς καὶ πρεσβύτης ἐ ἔργου εἴχετο. γένος Ὁ 
γὰρ οὐδὲν οὐδὲ ἡλικίαν ὃ ὁ περὶ ψυχῆς δυσωπεῖται κίνδυ-- 1 
γος. οἱ i δυνατώτεροι δὲ καὶ τὸ ὃ ἀκμάφο t £y ὅπλοις, αὐλῶνώ, 
Tja στενόν τε καὶ ὑπόγειον ἀπὸ τῆς πόλεως ἐπὶ τὸ χῶ- ᾿ 
μῶ τῶν πολεμίων dina ὁ ὀρύττειν ἀποκεκλήρωτο. | 

δ΄, Καὶ δὴ καὶ ἠνύετο τὸ ἔργον ὧδε. φρεατίαν τοῦ 
τείχους πλησίον εἰς ὀργυιάς που πέντε τὴν κάϑετον | | 
βαβύνωντες, καὶ τοὺς ϑεμελίους ὑποδραμόντες. ὁ ἐγκάρ-. ; 
cio. τοεντεῦθεν ὑπὸ  πυρσοῖς ἐπ᾿ εὐθείας TIVA φέρονται 3 
τῶν χωμάτων ὑπόνομον xol eye» τῶν κατόπιν as i 
καὶ δευτέρων παρὼ τῶν προτέρων ἐν τάξει τὸν χοῦν ἀεὶ ji 
διαδεχομένων, καὶ εἴς τι μέρος τῆς πόλεως πάλας ᾿ 
κηπ᾿ευόμενον ἐκφορούντων, καὶ εἰς κολωγὼὸν ἐγειρόντων. : 


de maneret, fuffulciebant; hic humum , ille lapides, non- - 
nemo ligna, & quilibet id, quod obvium fuerat, aggerens, . 
Denique nemo quiefcebat ; fed & mulieres & pueri , per- ' 
inde ac fenes, in opus incumbebant. Nullius enim fexus, | 
nec aetatis, opem repudiat periculum de vita. Robuftio- » 
ri autem aetati, & vegetae, quae.in armis erat, cuni- - 
culi cuiufdam anguíti & fubterranei ad hoftium agge- m 
rem agendi negotium datum fuerat. —— 

IV. Et quidem hac ratione opus perficiebatur. Puteum 
prope murum, fere quinque orgyarum, recta inftar per- 
pendiculi profunditate cum effodiffent, & fundamenta 
fubiiffent, tranfverfim deinceps, facibus accenfis, re&a 
adaggeres ducentem cuniculum agebant; iis, qui fub- | 
fequebantur a tergo, & pofterioribus, femper a priori- 
bus iufto ordine humum effofam recipientibus, & in 
quandam partem urbis iampridem hortis occupatam ef 
ferentibus, ac in tuziulum aggerentibus. Haec véro fa- | 
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| tavra δὲ ἐπρῶᾶττον. ρήξεως ἐνδόσιμον τῶ υόῶτι Κωτῶ 
Ν » , ΄ 7 5 » «/ 
. qà κενὸν, εἰ πότε ἐπέλθοι, προμηθούμενοι. ὠλλ᾽ ὅμως 
3 Ν ἀν N E NAT e N » NI 
ξῴϑανε τὼ δεινὰ τὴν προθυμίαν καὶ ὁ Νεῖλος nó τὸ 
»" E T N N 
μακρὸν χωμώ παροιμείψας, ἐπίζφορος τῶν κωτῶ τὸν 
4 «ὦ Ν ^A » NN N 
κύκλον ἐνέπιπτε, καὶ πανταχόθεν 7'epipputig , TO μετ-- 
, Ll ^ , x ^ ἌΝ ο € 
ec) τῶν τειχων ἐλίμναζε. καὶ νήσος αὐτέκο ἥν ἡ 
ED x »c « 7 » ^ 7 
2pm, καὶ περίῤῥυτος ἡ μεσόγωιος τω Νειλώῳ κλύ- 
ὃ 4 N Ν ἂν» N / ^ 
GV. κυματουμένη. κωταῤχῶς μὲν On xci χρόνον τῆς 
ς- ^ , , » Dr Ν - Εν 5 Ν $1 
ἡμέρας ἐπ᾿ ὀλέχεν areas τὸ τοχος ἐπειδὴ dt siu 
σῶν τὸ ὕδωρ εἰς ὕψος τε ἤρετο, καὶ διὰ τῶν ἀραιωμά- 
τῶν τῆς yn. οἷς μέλαινα καὶ εὔγειος οὖσα πρὸς τῆς 
ϑερινῆς à ὥρας κωτέσχιστο. πρὸς τὰ βάϑη κατεδύετο. 
ΩΝ / e , e uv E Zug ^» N 
X04 τῆν κρηπίδω TOU τείχους υὑπετρεχε᾽ TOT ἤδη πρὸς 
N40 x , " IN E , x γὰ Z^ 
τὸ ὥχϑος ἐνεδίδου τὸ ὑποκείμενον. καὶ καθ᾽ 0 μέρος 
͵7 »95^ , ^ Ν - » M 
yawvoUpu&yoy ἰζήσειε, ἐνταυθώ TO τεῖχος ὠκλαζε, καὶ 
ciebant eo confilio, ut, fi aqua ad locum illum terra va- 
cuum perveniffet, ad perruptionem occafionem & adi- 
' tum haberet. Sed tamen calamitas antevertebat civium 
promptitudinem. Nilus enim, iam longum ductum agge- 
ris tranfgreffus, impetu in fpatium circuli delabebatur, 
& undiquaque circumfluens, fpatium inter muros inter- 
ceptum quafi ftagnum quoddam efficiebat. Atque ita con- 
tinuo exfiftebat infula Syene, & mediterranea urbs cir- 
cumflua, Nili lu&ibus aeftuans. Initio quidem, & unius 
diei fpatio fuffecit fuftinendae moli murus. Ceterum poft- 
quam ingruens vis aquae in altum attollebatur, & per 
fiffuras terrae, quae, cüm nigra & pinguis effet, aefti- 
vo tempore difcefferat, in profundum penetrabat, & 
fundamenta muri fubibat: tum iam ponderi cedebat fub-- 
ie&a moles, & qua parte ob mollitiem & laxitatem ter- 


ra defediffet, ibi murus inclinabat, & vacillatione peri- 
$. 4 
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τῷ σάλῳ τὸν κίνδυνον € ἐπεσήμαινεν, ἐπάλξεών TÉ κράτ 


δαινομένων, καὶ τῶν ὑπερμωχομένων τῷ βρασμῷ κλο- li 


isa 

- Hn δὲ c ἑσπέρας. ἐπιούσης , καὶ μέρος. τι τοῦ 
τείχους καὶ μεταπύργιον ἐκκαταῤῥίπτεται" οὐ μὴν ὥστε, 
χβαμωλωτέραιν γενέσθαι τῆς λίμνης τὴν πτῶσιν, οὐδ᾽ 
ὥστε εἰσδέξασϑαι τὸ τὸ ὕδωρ, ἀλλὰ πέντε σου πήχεις 1 


ὑπερέχουσαν, ἀπειλουμένην ὅσον οὔπω κατεπτηχένωι Ἵ 


τὴν ἐπίκλυσιν. €Q οἷς οἰμωγή τε συμμεγὴς τῶν κατὰ 
τὴν πόλιν ἐξάκουστος καὶ τοῖς πολεμίοις ἐγίνετο, καὶ 
χεῖρας εἰς οὐρανὸν αἴροντες. τὴν ὑπολειπομένη ἐλπίδω., 
Decug ἐπεβοώντο, σωτήρας: καὶ τὸν ᾿Ορροονδώτην £7i- D 
κηρυκεύεσιθαι πρὸς Ὑδάσπην ἱκέτευον. ὁ δὲ ἐπείθετο 
μὲν, δοῦλος καὶ ἄκων τῆς τύχης γυόμενος. ἀποτετει-: 
χισμένος δὲ τῷ ὕδατι, καὶ ὅπως ἄν τινα διαπέμψαιτο 
ὡς τοὺς πολεμίους ἀδυνατῶν, ἐπίνοιων ὑπὸ τῆς ἀνάγ- 


eulum ruinae denuntiabat, cum propugnacula quaffa- 
rentur, & propugnatores ebullitionis impetu concute- 
rentur. 

V. Porro vefpera adveniente, iam & quaedam pars 
muri turribus intercepta corruit , non quidem ita, ut rui- 
na ftagno inferior fieret, neque ut aquam recipere pof- 
fet, fed ut quinque ulnas utique emineret, minitans pro- 
pemodum terrorem eluvionis. Propter quae complora- 
tio mixta eorum, qui fuerant in urbe, quae & ab ho- 
fibus exaudiri poterat, oriebatur: & manus ad coelum 
rendentes, quod ípei reliquum erat, Deos fervatores 
invocabant, & Oroondatem, ut legatos ad Hydafpem 
de pace acturos mitteret, fupplices orabant. Ille autem 
parebat quidem, fervus fortunae vel invitus factus. Ce- 
terum aquis interclufus, & rationis, qua tranfmittere nun- 
tios ad hoftes poffet, inops, neceffitate eft edoctus. Cum 
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snc ἐδιδάσκετο' γραψάμενος [yao] ἃ ἐβούλετο, καὶ 
Alo τὴν γραφὴν᾽ ἐναι ψάμενος, σφενδόνῃ σγρὸς τοὺς £y- 
«ντίους eger euer διοπόντιον τὴν ἱκεσῴαν τοξευόμε- 
vu. ἤνυε δὲ οὐδὲν. € ἐλαττουμένης TOU |. ἥκους τῆς oot ἧς; 
καὶ τῷ ὦ ὕδατι προεμπιπτούσης. ὃ 3 καὶ eig τὴν οαὐ-- 
τὴν γραφὴν ἐκτοξεύων ἀπετύγχεινε" πάντων μὲν τοξο- 
τῶν καὶ σφενδονητῶν ἐφικέσθαι τῆς βολῆς Φιλοτι- 
μουμένων.. οἷαι ὃ τὸν περὶ ψυχῆς σκοπὸν ἀῤλούντων, 
ἁπάντων δὲ τὰ ὅμοιαι πασχόντων. τέλος δὲ τὰς χεῖρας 
εἰς τοὺς πολεμίους ὀρέγοντες τοῖς χώμασιν ἐφεστῶτας, 
καὶ ϑέατρον τὰ πάθη τὼ ἐκείνων ποιουμένους, ἐλεεινῶς 
τοῖς σχήμασι τὸ βώλευμα τῶν τοξευμάτων ὡς δυνα- 
τὸν ἔφραζον' γὺν μὲν ὑπτίοις προτείνοντες εἰς ἱκεσίας 
ἔμφασιν, νῦν δὲ κατὰ γώτων πρὸς δεσμὸν περιώγοντες, 
εἰς δουλείας ἐξομολόγηφν. ὁ δὲ Ὕδαάσπης ἐγνώριξε μὲν 


enim fcripfiffet, quae volebat, & ad lapidem deligaffet, 
funda ad hoftes nuntii loco adiiciebat, fupplices preces 
trans mare mittens, Ceterum nihil proficiebat, cum ia- 
tus languidior effet, quam ut longitudinem aequare pot- 
fet, & prius in aquam incideret, quam ípatium fupe- 
raret. [lle autem rurfus eadem ratione epiftolam eia- 
culatus, fpe lapfus eft, omnibus fagittariis & fundito- 
ribus, tanquam iis, quibus erat de fcopo fortunae con- 
tentio, fummo ftudio traiicere intervallum annitentibus , 
univerfis autem eadem ratione laborantibus. Ad extre- 
mum autem manus tendentes ad hoftes, qui in munitio- 
nibus ftabant, & theatrum illorum calamitates facie- 
bant, miferabili geftu , quid fibi vellent illi iactus, quan- 
tum "fieri potuit indicabant, nunc quidem ab anteriore 
parte manus protendentes in fpeciem fupplicum, nunc 
vero poft terga ad vincula recipienda circumducentes 
ad fervitutis confeffionem, Hydafpes autem agnofcebat 
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σωτηρίαν αἰτοῦντας᾽ καὶ παρέχειν ἥν ἕτοιμιος" (o Un eS 
ρεύει γὰρ τοῖς χρηστοῖς Φιλανθοωπίαν πολέμιος ὑπο- 


4 


πίπτων") τὸ το παρὸν δὲ ἀδυνάτως ἔχων: ἔγνω σαφεστέ- 


* 


pav λαβεῖν τῶν ἐναντίων ἀπόπειραν. καὶ ἦν γὰρ reps 
μεῖω τῶν ποταμίων προευτρεπισμένος. & κατὼ ῥοῦν τῆς 
διώρυχος ἐ ἐκ τοῦ Νείλου Φέρεσϑαι συγχωρήσας. ἐπειδὴ 
τῷ κύκλῳ τοῦ χώματος προσηνέχθη. καθελκύσας εἴ- 
χετο, τούτων δέκα νεόπηκτα, ἐπιλέξας, τοξότας τε 
ὁπλίτας ἐνθέμενος, ὥ τε χρὴ λέγειν ἐπιστείλας, ὡς τοὺς 
Πέρσας ἐξέπεμπεν. οἱ δὲ € ἐπεραιοῦντο πεφρωγμένοι, 
ὡς εἴ τι καὶ παρ᾽ ἐλπίδας ὁ ἐγχειροῖεν οἱ ἐπὶ τῶν τειχῶν 
εὐτροπίσιθαι πρὸς ἄμυναν. καὶ ἥν ϑεαμάτων τὸ καὶ- 
νότατον ναῦς ἀπὸ τειχῶν πρὸς τείχη περαιουμένη» xo 
ναύτης ὑπὲρ μεσογαίας πλοϊζόμενος, xz πορϑ μεῖον 

XaTA τὴν ἀρόσιμον ἐλαυνόμενον. κωινουργὸς δὲ ὧν ἀεί 


quidem, illos falutem petere, & paratus fuerat illis eam 
dare: (indicit enim quodammodo ὅς imperat praeflanti- 
bus viris clementiam , fubie&us hoftis) in praefentia ve- 
fO cum expeditam rationem nullam haberet, ftatuit cer- 
tius fumere hoftium experimentum. Erant autem iam 
antea navigia fluviatilia parata, quae per defluxum fof- 
fae ex Nilo ferri finens, poftquam ad ambitum aggeris 
delata funt, attracta detinuit. Ex his decem, quae nu- 
per compacta fuerant, cum delegiffet, & fíagittarios ac 
armatos in illa impofuiffet, & imperaffet, quae illos di- 
cere oporteret, ad Perfas emifit. Illi autem tranfmitte- - 
bant infiru&i, ut fi quid vel praeter fpem tentarent ii, 
qui erant in muris, ad ineundum proelium effent parati. 
Erat autem inprimis novum fpectaculum, cum navis a 
muris ad muros tranfiret, & nauta in mediterranea re- 
gione navigaret, denique navigium per locum cultum 
znpelleretur. Cumque fit novarum rerum au&or femper 
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zro ὃ πόλεμος, τότε τὶ καὶ πλέον καὶ οὐδαμῶς εἰωθὸς 
ἐθαυματούργει, γαυμάχους τωχομώχρις συμπλέξας, 
καὶ λιμναίῳ στρατιώτῃ χερσαῖον ἐφοπλίσας. οἱ ydo 
δὴ κατὰ τὴν πόλιν τὰ σκάφη καὶ τοὺς ἐμπλέοντας 
ἐνόπλους τε καὶ καϑ᾽ ὃ μέρος κατήρειπτο τὸ τεῖχος ἐπὶ- 
Φερομένους εασάμενοι, καταπλήγες ἄνθρωποι, καὶ 
πτοίας ἤδη πρὸς τῶν περιεχόντων κινδύνων ἀνάμεστοι» 
πολεμίους καὶ τοὺς ἐπὶ , σωτηρίᾳ τῇ σφῶν ἥκοντας 
ὑπετόπωζον (re γὰρ ὕποπτον καὶ Φοβερὸν τὸ κατ᾽ 
ἐσιχωτον κινδύνου γενόμενον" ) ἠκροβολίζοντό τε ἀπὸ τῶν 
τειχῶν, καὶ εἰσετόξευον. οὕτως ὥρα καὶ ἀπεγνωκότες 
ἑαυτῶν ἄνθρωποι, τὴν ἀεὶ παροῦσαν ὥραν; κέρδος εἰς 
ὑπέρδεσιν ϑ νότου νομίζουσιν. ἔβαλλον δὲ οὐχ; ὥστε 
καὶ τιτρώσκειν, ἀλλ᾽ ὅσον ἀπείργειν τὸν πρόσπλουν 
καταστοχαζόμενοι. ἀντετόξευον δὲ καὶ οἱ Αἰθίοπες. καὶ 
ὥτε εὐσκοπώτερά τε βάλλοντες, καὶ οὔπω τῆς τῶν 


tumultus belhi, tunc maxime miraculum omnino inufi- 
tatum introducebat, navales copias cum 115. quae ex 
muro depugnabant , committens, & contra paluftrem mi- 
litem, terreftrem armans. Hi igitur, qui erant in urbe, 
navigia & milites ad eam partem, ubi murus corruerat, 
appellere confpicati, homines attoniti, & terrore iam 
ac perturbatione propter circumftantia pericula pleni, 
etiam eos, qui falutis eorum cauía veni2bant, in fuípi- 
cionem vocabant, ( fiquidem omnia funt fufpe&a & for- 
midabilia, quae in extremo periculo eveniunt) & iacie- 
bant de muris, & iaculabantur in naves. Sic oimnino ho- 
mines, etiam qui de fuis rationibus defperarunt, femper 
quod fupereft temporis ad dilationem mortis, in lucro 
ponunt. Iaciebant autem ita dirigentes i&us, ut non vul- 
nerarent, fed & acceffum prohiberent. Iaculabantur au- 
tem vicifim Aethiopes, &, ut certiori i&u petentes , & 
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Περσῶν γνώμης συνιέντες» δύο που τινὰς καὶ πλείους 
διαπείφουσιν ν, ὥστε τινὰς ὑπὸ ὀξείας καὶ ἀπροόπτου τῆς 
τρώσεως ἐπὶ κεφαλὴν ἀπὸ τῶν τειχῶν εἰς τὸ ἐκτός τε 
καὶ τὸ ὕδωρ ἐκσφενδονισιϑήναι.. καὶ ἂν xcà ἐπὶ πλέον 
ἐξεκαύθη ᾿ Tà τῆς μάχης» τῶν μὲν σὺν Φειδοὶ κωλυόντων 
μόνον. τῶν δὲ καὶ σὺν ὀργῇ τῶν Αἰθιόπων à ἀμυνομένων, 
εἰ μή τις τῶν ἐπὶ δόξης καὶ πρεσβύτης ἤδη Συηναίων 
τοῖς ἐπὶ τοῦ τείχους παραγενόμενος, 20) Φρενοβλα- 
es, ἔφη, xe πρὸς τῶν δεινῶν παραπλῆγες 00g εἰς, 
δεῦρο i ἱκετεύοντες καὶ ἐπιοαλούμενοι πρὸς βοήθειαν diere- 
λοῦμεν, τούτους ἐλπίδος ἢ ἐπέκεινα παραγινομένους à ἀπείρ- 
γομεν; oi Φίλοι μὲν ἥκοντες καὶ εἰρηνικὰ δαγγέλλον- 
τες, σωτήρες ἔσονται" πολέμεια, δὲ διανοούμενοι. ῥῶστα 
καὶ προσορμισϑώστες ἐλωττωθήσονται. τί δὲ καὶ πλέον 
εἰ τούτους διωιχρησόμεθω, " τοσούτου νέφους ἔς. γῆς καὶ 


nondum animum Perfarum intelligentes, continuo duos 
quofdam, ac deinceps plures transfigunt: ut aliqui, fu- 
bito & ex improvifo acceptis vulneribus, de muris ex- 
trorfum & in aquam, in caput devolverentur. Et qui- 
dem magis exarfiffet proelium, his parcendo tantum pro- 
bLibentibus, Aethiopibus autem etiam cum ira fefe de- - 
fendentibus: nifi quidam homo illuftris, & iam fenex, ex 
Syenaeis, interveniens, ad eos, qui erant in muro, ver- 
ba feciffet : O amentes, inquiens, & prae calamitatibus 
obftupefacti, quibus ha&enus fupplices eramus, & in au- 
xilium advocabamus, hos, cum praeter omnem fpem ὅς 
opinionem adveniffent , iam arcemus? qui fi amico animo 
veniunt, ea, quae ad pacificationem pertinent, nuntian- 
tes, fervatores noftri erunt: fin hoftilia cogitant, facil- 
lime, etiamfi applicuerint, fuperabuntur. Enimvero qui 
magis rationibus noftris confulimus, etiamfi hos con- 
fecerimus, cum tanta nubes, terra & aqua urbem cin- 


1 Τοσούτου νέφους) Forte τοσούτου στέφους, 








AETHIOPICORUM LIB. IX. 58$ 


A ὕδωτος κεκυκλωμένου τὴν πόλιν; ἀλλὼ καὶ προσδεχώ- 
μεθω. καὶ ' ὅ, τι βουλομένοις ἐστὶν ἐκδιδασκώμεϑα. 
πᾶσιν εὖ λέγειν edet ἐπήνει δὲ x0 ὁ Σατράπης. καὶ 
τοῦ κατηρειπωμένου τῇδε κούκεισε μεταστάντες ἐν ἀκι- 
γήτοις τοῖς ὅπλοις ἡσύχαζον. 

στ΄. Ke δὲ ἐκενωξη τὸ μεταπύργιον τῶν ἐφεστώτων, 
ὅ τε δῆμος ὀβόναις κατασείων, ἐπιτρέπειν τὸν ὅρμον ἐγε- 
δείκνυτο, τότε δὴ καὶ οἱ Αἰθίοπες πλησιάσαντες ὥσπερ 
ἀπ᾽ ἐκκλησίας τῶν πορθμείων πρὸς τὸ πολιορκούμενον 
ϑέατρον, τοιάδε € ἔλεγον" TO ur καὶ “Συηναίων οὗ 
παρόντες» Ὑδάσπης ὁ d τῶν πρὸς ἀνωτολαὶς καὶ δυσμαῖς 
Αἰθιόπων, νυνὴ δὲ καὶ ὑμῶν βασιλεὺς. πολεμίους τε 
ἐκπορθεῖν οἶδε, καὶ ἱκέτας οἰκτείρειν πέφυκε τὸ μὲν, 
ἀνδρεῖον" τὸ δὲ, φιλάνθρωπον δοκιμάζων καὶ τὸ μὲν» 
χειρὸς €i eiyau στρατιωτικῆς" τὸ δὲ, ἴδιον τῆς ἑαυτοῦ γνώ- 


xerit? cur autem non potius eos recipimus, &, quae fit 
illorum fententia, cognofcimus ? Omnibus in rem dicere 
, Videbatur. Collaudabat autem & Satrapa. Et ex collapfa 
muri parte huc atque illuc decedentes, immotis armis 
quiefcebant. 

VI. Poftquam autem fpatium illud inter turres va- 
cuum fuit propugnatoribus, & populus, velamentis fi- 
gnum dans, concedere fe appulfum fignificabat : tunc Ae- 
thiopes propius accedentes, tanquam pro concione, ex 
navigiis ad obfeffum theatrum talia dicebant: O Períae, 
& Syenenfes, qui adeflis, Hydafpes orientalium & oc- 
cidentalium Aethiopum, in praefentia vero ὃς vefter 
rex, cum hoftes domare novit, tum ad mifericordiam 
erga fupplices a natura proclivis eft: illud quidem for- 
titudinis, hoc autem humanitatis; atque alterum virtu- 
tis militum, alterum ipfius proprium decus effe iudi- 


I "O, τι βουλομένοϊς ἐστὶν ) Cod. Palat. & Taur. 9, τι βουλόμιεγα! ὃ 
ἐστίν" male, 
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μῆς. ἔχων τό τε ὑμᾶς εἶναι αὶ μὴ: κατ᾽ ἐξουσίαν» 
ἱκέταις γεγενημένοις ἀνίησι τὸν ἔκ τοῦ πολέμου : TOT 
ὁρώμενον καὶ οὐκ ἀμφίβολον κίνδυνον' ἐφ᾽ οἷς ἂν ὥσ- 
μένοι τῶν δεινῶν ἀπαλλαγείητε, τὴν αἵρεσιν. οὐκ αὐ-- 
“ὃς ὁρίζων... ἀλλ᾽ ὑμῖν. ἐπιτρέπων. οὐ γὰρ τυραννεῖ τὴν 
δίκην: ἀλλὰ πρὸς τὸ ἀνεμέσητον διοικεῖ τὴν τῶν ἀνθρώ- 4 
σῶν τύχην. πρὸς ταῦτα unen μὲν ἀπεκρίναντο s E 
cCas τε αὐτοὺς καὶ παῖδας καὶ γυναῖκας ἐπιτρέπειν 
Ὕδαάσπῃ χρῆσθαι πρὸς 6, τι βούλοιτο, καὶ τὴν πό- 
λιν» εἰ περιγένοιντο. ἐγχειρίζειν" 8 καὶ VUV ἐν τῷ ép 
πίστῳ σαλεύειν; εἰ μὴ Φϑαίη τὴς ἐκ Θεῶν καὶ ἐξ 
Ὑδάσπου ἃ μηχανὴ σωτηρίας. ὃ δὲ ᾿Οροονδάτης τῶν 
μὲν αἰτίων ἔφη τοῦ πολέμου καὶ τῶν ἐπάῤλων i ἐκστής- 
esr Da καὶ τὰς Φίλας τὴν πόλιν καὶ τὰ σμαράγ-- 
δια μέταλλα παρωχωρήσειν. αὐτὸς δὲ ἠξίου μηδεμίαν 


cans. Cumque vitam veftram habeat in poteftate, ita . 
ut eam vobis largiri, aut eripere poffit; tamen, quando- 
quidem fupplices eftis, liberat vos omnibus ob oculos 
verfante & minime dubio belli periculo, conditiones, 
quibus velitis hifce calamitatibus liberari, non ipfe pro- 
ponens, fed vobis, veftro arbitrio eligendas, permit- 
tens. Neque enim pro fua libidine tyrannicum quid- 
quam ftatuit, fed manfuete & fine invidia gubernat ho- 
minum fortunam. Ad haec Syenaei quidem refíponde- 
runt: Se ipfos, & liberos, & coniuges dedere in illius 
poteftatem, ut illis utatur pro arbitrio; & urbem illi, - 
fi manferint fuperflites, tradere, quae & nunc in extre- 
ma defperatione vacillet, nifi quae falus, a. Diis, aut 
ab Hydafpe, miffa, excidium anteverterit. Oroondates 
autem, Ex iis, quae belli caufae & praemia fuerunt, 
fe déceffarum Ft dixit, & dimiffurum Philas urbem & 
Ímaragdeas fodinas: ceterum petere, ut in ipfum nihil 
1 Moya σωτηρίας ) Μηχανὴ additum a Commel, e Palat. & Xyl. 
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ὑποστήνωι ἀνάγκην» μὴδὲ ἑαυτὸν μήτε τοὺς στρατιώ-. 
Tag ἐγχειρίζειν. ἀλλ᾽ εἰ βούλοιτο Ὑδάσπης εἰς 6Aó- 
xpo ἐπιδείκνυσϑαι τὸ Φιλάνθρωπον, ὁ ἐπιτρέπειν οὐ-- 
δὲν λυμιαινομένους, οὐδὲ χεῖρας sd ὥποχω- 
pe εἰς τὴν ᾿Ελεφαντίνην' ὡς ἴσον €iyc οἱ VUY τε ἀπο- 
λέσϑαι, καὶ excom περισώξεσθαι. προδοσίας τοῦ 
στρατιωτικοῦ παρὰ βασιλεῖ τῶν Περσῶν ἂλ Ve" μᾶλ- 
λον καὶ χαλεπώτερον. νῦν μὲν ἅπλως καὶ γενομισιμέ- 
seo τυχὸν ἐπωχβησομένου ϑανάτου, τότε δὲ ὁ ὠμοτάτου- 
καὶ εἰς πικροτάτην κόλαξιν καινουργουμένου. 

C. Ταῦτα λέγων. Ὁ ὙλΑ ME xai δύο "Περσῶν 
εἰς τὰ σκάφη παρέκαλει, πρόφασιν ὡς εἰς Ἐλεζαν- 
τίγην ἀφιξομένους' καὶ εἶπερ οἱ κατ᾽ αὐτὴν συνενόίδοιεν 
εἰς τὸ δουλεύειν, οὐδὲ αὐτὸς τ ἔτ, μελλήσων. TOUTON 
ὠκούσωντες οἱ πρεσβεὶς ἔτι δνήεσαν, euo καὶ δύο Τ]ερ- 


durius ftatuatur, neque fe ipfe neque milites dedat. Sed 
fi velit Hydafpes integrum cfficium humanitatis decla- 
rare, concedat nullum damnum inferentibus, neque ma- 
nus contra elevantibus, difcedere Elephantinam: quod 
fibi perinde effet nunc mori, atque deinceps fuperftitem, 
proditionis exercitus a rege damnari. Quin etiam gra- 
vius illud effe futurum, & afperius: quandoquidem nvnc 
fimplex genus mortis & ufitatum fortaffe illis fubeun- 
dum effet; tunc vero crudelifüimum, & cum acerbiffi- 
mo fupplicio nova quadam ratione coniunctum. 

VII. Haec cum dixiffet, ut duos Perías reciperent ad 
fefe, orabat, eo praetextu, quafi Elephantinam effent 
ituri: & fiquidem illi, qui ibi effent, ad deditionem in- 
clinaffent, neque fe amplius, quin idem faciat, cunca- 
turum. Haec cum audiffent praeterea legati, continuo 
Peng funt in altum, duobus Perfis affumtis, ac de- 


Ἔτι Μελλήσων) Αὐτοὺς ἔτ; Taur. ἔτι χαὶ μελλήσωγ. v. Dorv. 
δ ide Palat. Re&üius Xyl. cum | ad Char. p. 581. 
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σῶν ἀναλαβόντες ; πρὸς τὸν Ὑδάσπην ὃ ὥπαντα ἀπήγ- 
yer. ὁ δ᾽ ὑπογελάσας., καὶ πολλὰ τῆς ἀβελτη- 
ρίας τὸν ᾿Οροονδάώτην ἐπιμεμιψάμενορ, εἰ περὶ τῶν ἴσων 
διαλέγεται , ἄνθρωπος ἐπ᾿ ἄλλῳ: καὶ οὐκ. ἐν αὐτῷ τοῦ 
εἴγωι xo relvayaa σωλεύων᾽ En sen, τὴν ἑνὸς ERES 
τοσούτοις ἐπαγωγεὶν ἀπώλειαν. καὶ τοῦς τε eeu 
μένους παρὰ, τοῦ ᾿Οροονδάτου βαδίζειν εἰς τὴν Ἔλε- | 
Φαντίνην ἐπέτρεπεν, ὡς οὐδεμιῶς ὦ ὧν Φρωντίδος. εἰ κεφ. ὦ 
κεινοί τι πρὸς ἀντίστασιν βουλεύσειαν. καὶ τῶν pue | 
τοὺς μὲν ὑμφράττειν τὸ  διρυγὶν τοῦ Νείλου. στόμιον. 
τοὺς δὲ ὥστε ἕτερον κατὼ τὸ χῶώμω ἐκτέμνειν ἀπεκλή- 
ρωσεν᾽ ὡς τῆς TÉ ἐπιῤῥοῆς κωλυομένης , κοὶ τῆς λιμνώ-: 
ζύσης πρὸς τῆς ἐκροῆς κενουμένης ϑΘάττον ἀνωψύξαι 
χὰ περὶ τὴν Συήνην. καὶ εἰς τὸ βάσιμον ἐξιιμασϑῆς- 
yat. οἱ μὲν δὴ ταῦτα προσταχβέντες, μικρὰ τοῦ ἔργου 
κωτάώρξαντες » εἰς, τὴν ἑξῆς ἐπιτελέσει ἔμελλον; ἑσπέ- 


inde omnia Hydafpi renuntiarunt. Ille autem cum fub- 
rififfet, & multis modis ob ftoliditatem Oroondatem re- 
prehendiffet quod de conditionibus differeret, homo, 
qui non ex fe, fed ex altero, utrum illi vivendum an: 
moriendum effet, anceps animo penderet: Stultum eft, 

inquit , propter unius amentiam, tantam multitudinem in- 
ternecione delere. Et eos, qui fuerant mif: ab Oroon- 
date, Elephantinam ire permiíit, tanquam nihil omnino 
curans, etiamfi illi refiftendi confilia quaepiam iniviffent, 
Ex fuis autem, aliis ut oftium Nili foffa deductum ob- 
ftruerent, aliis ut aliud in aggere exfcinderent, nego- 
tium dedit: ut ita & influxu prohibito, & ftagnante aqua 
eflluxu delapía, celerius exficcari poffet fpatium circa . 
Syenen, & ad ingreffum durari. Ac hi quidem iuffa, 
paullulum modo opus exorfi, poftero die exfecuturi fue- 
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p. αὐτίκα καὶ νυκτὸς προσφάτοις TOig προστάγμα- 
^ 
* ἐπιγενομένοις. 
/ «ἃ Ν No 3f me Ἂς Ν “ 
4. Oi δὲ κατὼ τὸ ἄστυ τῆς ἐν χερσὶ καὶ δυνωτῆς 


feb ἢ 


βοηθείας οὐ μεβίεντο, τὴν καὶ παρ᾿ ἐλπίδα ἐνδεχομένην 
᾿ σωτηρίων οὐκ ἀπογινώσκοντες. ὥλλοι T6, τὸν ὑπόγειον 
αὐλῶνα διορύττοντες , ἤδη τοῖς χώμασι πλησιάζειν ξω- 
- xscay, τὸ ἀπὸ τοῦ τείχους ἐπὶ τὸ χώμα ταὺς dies 





ὑποπίπτον διά κῶς ἰὴ σχοίνῳ. κατὰ τὸ ὄρυγμα * συμ- 
ἡμετρούμενοι" καὶ τὸ πεπτωκὸς ἕτεροι τοῦ τείχους ὑπὸ 


λαμπτήρσιν ἀνήγειρον. ἦν δὲ ἡ οἰκοδομὴ paóía,, τῶν 
΄ , 
λίθων εἰς τὸ ἐντὸς κωτὰ τὴν πτῶσιν κυλινδηθέντων. ἐπεὶ 
Nul —- X S N » 7 ^W , 
δὲ ἀσφαλῶς ἔχειν τὸ παρὸν ὠήθησαν., οὐδὲ τότε ἀβθορύ-- 
b. ^ 3 Ν NC 9 » ΄ 
δως διηγον » ὡλλῶ κατῶ μέσως ποὺ γυκτῶς μέρος 
i e e^ fué € P4 L 1A c 
τι τοῦ χώματος, καθ᾿ ὃ τῆς ἑσπέρας οἱ Αἰδίοπες τοῦ 


— rant, vefpera ftatim & ποξὶς. deinceps, iis, quae com- 
- memorata funt, mandatis, fuperveniente. 
VIII. Porro ii, qui erant in urbe, obvium, & quod 
᾿ haberi poterat, auxilium, non intermittebant , de falute, 
quamvis praeter fpem oblata, non deíperantes. Et alii 
 fubterraneum cuniculum agentes, iam aggeri appropin- 
quare videbantur, intervallo a muro ad aggerem, quod 
» oculis erat fabiethita. in foffam fchoeni menfura effe 
. deprehenfo. Alii murum facibus adbhibidis erigebant: faci- 
᾿ lis autem erat inftauratio, lapidibus introrfum in ruinam 
devolutis. Poftquam autem praefentis temporis rationem 
tutam effe arbitrabantur, neque tum tumultu & pertur- 
batione caruerunt, fed media noce pars quaedam ag- 
geris, quam fub vefperam Aethiopes perfodere coepe- 


I ᾿Εσιγενομένοις) Legendum uti- 2 Συμμετρούμενοι) ita omnes li- 
que ἐπιγενομένης, Commel. coni, bri. Ed. Baf. συμμετρούμεγογ, ut ad 
ἐπιγενομένοιν f. ἐπιγενομένων, ἴς. ὄρυγμα referatur; male, 
᾿ἑσπέρας χαὶ γυχτός. 
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διορύττειν ἐφήνψαντο, (s εἴτε τῆς γῆς κατ᾽ ἐκεῖνο χαύνου. : 
τε καὶ ἀκρατήτου σωρευδείσης εἶξε τὸ ὑποκείμενον διά.-- 
ββροχον γεγενημένον, εἴτε καὶ τῶν |, ὑπορυττόντων συνεν- 
δοῦναι πρὸς τὸ κενὸν τῷ ὑποκειμένῳ παρασιχόντων, ἢ΄ 
καὶ τοῦ πρὸς βραχὺ διορυγέντος ταπεινοτέρου τῶν ἔργα- 1 
ζομένων ἐπιλαβώντος, ἐπίλυσις᾽ αὐξομένου διὰ γυκτὸς 1 
ἐγένετο TOU ὕδατος, καὶ TOU ῥωγέντος arat ὑδοποιοῦν-- 1 
τος ἔλωθε ᾿βαθυνόμενον. εἶτε καὶ δαιμονίας i ἐπικουρίας à | 
Sen τις τὸ ἔργον) παρὰ δόξαν € ἐκρήγνυται" καὶ τοσοῦ- j 
Tog ἤχος καὶ ὄουπος. ἀπετελέσθη: διὰ τῆς ἀκοῆς τὴν | 
διάνοιων ἐκδειμαίνων, ὡς τὸ μὲν συμβὰν à ἀγνοεῖν . μέ- 3 
poc δὲ τὸ πλεῖστον τῶν τειχῶν. καὶ "τῆς πόλεως UT- . 
ενηνέχθαι. τούς τε Λιδίοπας καὶ τοὺς Συηναίους ὑπος- 1 
στεύειν. ὠλλ᾽ οἱ μὲν ἐν τῷ ἀσφαλεῖ, διάγοντες £D 
ἡσυχίας ηὐλίζοντο, ὡς εἰς ἕω τὸ σαφὲς ᾿εἰσόμενοι. οὗ 
δὲ κατὰ τὴν πόλιν πάντῃ τὸ τεῖχος καὶ εἰς κύκλον 


rant, (feu quod, terra laxa & minime denfa illo loco 
aggefta, ceffit fundamentum humidum redditum: five | 
his, qui fuffodiebant, ut fundamentum propter vacuum 
fpatium inferius defideret & collaberetur, eflficientibus : ὃ 
fivein eum locum, ubi anguftius fodi coeptum fuerat, - 
aqua poft difceffum operariorum fuccedente, & no&u 
au&a, moles diffolvi coepit , cum id, quod femel perru- 
ptum fuerat, magis ac magis perforaretur, & fenfim pro- 
fundius fieret: five divino auxilio quifpiam adfcribat 
hoc opus) praeter opinionem rumpitur, tantufque fo- 
nitus atque ftrepitus eft redditus, auditu mentem per- - 
terrefaciens, ut id, quod acciderat, ignoraretur; cete- 
rum, maximam partem murorum abreptam effe, & Ae- 
thiopes ὃς Syenaei fufpicarentur. Et illi quidem, cum in 
tuto degerent, fecuri fefe in caftris continebant, dilu- 
culo plane, quid effet, cognituri: hi autem, qui erant in 
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ly ^ EN ^ » Ue Nd e^ ^ (Mg d 
yrepiéüeoy » τὸ μὲν καθ ἑαυτοὺς ἑκάστοι σῶον ὁρωντες 
AE N L4 Pt Ν 7 , 
| &AÀoi δὲ παρ᾽ ἄλλοις γεγενήσϑαι τὸ πάθος εἰκάζον-- 
h M N t e/ Lad , » N , NS 
τες, ὥχρι δὴ τοῦ ὅτι Φῶς ἐπιγενόμενον, τὴν ἀχλὺν 
n 3 ΄ ^v χὰ [nd ε΄, 
τῶν ἀμφιβωλλομένων δεινῶν παρέλυσε, τοῦ τε ῥήγ- 
| H "4 ^ N m c 5 2 ε 
ματὸς ἀπόπτου γενομένου, καὶ τοῦ ὕδωτος ἀθρόον ὑπο- 
/ 4 ἣν Nibu 3A* NS m y. 
γνοστήσαντος. ἤδη de καὶ οἱ Αἰθίοπες τὸ ἐποχετεῦον στό- 
d NS ͵7 Ω 
μιον £Qporrroy, καὶ κωταράκτας τε εἰς σανίδων συνηρ- 
΄ Ed N 7 d L4 
μοσμένων xafiéyrec , καὶ ξύλων παχέσι κορμοὶς ἔκτο- 
ἴον e v Li 
c-O'ty διερείδοντες , “χοῦν τε ὥμω καὶ Φρυγανίτιδα, ὕλην 
» Ν Y v4 5» ZA € N » 
συνδέοντες, καὶ πολλαὶ χιλιάδες ἀϑρόον, οἱ μὲν ἀπὸ 
Pn 3 e m$» » “ ed N 
τῆς ὄχθης. οἱ δὲ ἐκ πορθμείων ἐπιζφφοροῦντες. οὕτω μὲν 
N NO TEP € 27 "S MN »w- € ΄ Δ 
δὴ τὸ ὕδωρ ὑπενόστησεν. ἦν δὲ οὐδ᾽ ὡς πορευτέω πὰρ 
, P4 »w$ ὁ ^ AR. ^A € ^ 
ὠλλήλους οὐδὲ ἑκατέροις. ἰλύος γὰρ βαθείας ἡ yg xe- 
/ » Z ἈΝΑ S ΄ » / 
τάπλεως ἐγεγόνει; καὶ τὴν ἐπιφάνειαν eeiam a 
^ Uu n € 7 [2 « 
φαινομένην τέλμω δίυγρον ὑπέτρεχεν, ἵππου τε ὁμοίως 
5 Ν , N Df 
καὶ ἀνδρὸς βάσιν εἰς ββυθισμιὸν ἐνήδρευον. 
urbe, undique murum & in orbem circuibant, cum quif- 
que apud fefe integrum cerneret , apud alium autem cla- 
dem illam accidiffe coniectaretur: donec orta lux nebu- 
lam calamitatum , de quibus ambigebatur, difpulit, cum 
ruptura confpiceretur, & aqua fubito abfíceífiílet. Iam 
vero & Aethiopes derivatum oftium obftruebant, cata- 
raCctas ex tabulis compaCtas demittentes,  & lienorum 
craffis ftipitibus extrinfecus fulcientes, fimulque humum 
& farmenta colligantes , quam deinde multa millia repente 
partim a ripa, partim navigiis ingerebant. Atque ita tan- 
dem abícefht aqua: neutris tamen erat pervium iter ad 
alteros. Limo enim profundo terra plena fuerat, & fub 
fuperficie, quae exficcata effe videbatur, humidum la- 


tebat, quod equi aeque atque hominis greffui haerent 


in profundo, infidiabatur, τ 
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9t Ἡμέρας. μὲν δὴ δύο που καὶ τρεῖς οὕτω διῆγον 

᾿ ἦνεωγ μένοι μὲν ταὶς πύλαις οἱ ἽΣυηναῖοι» ὅπλοις dE P 
ἀποκειμένοις οἱ Αἰθίοπες τὴν εἰρήνην ἐπισημιαίνοντερς E 
καὶ ἥν τὸ γενόμενον, ἀνακωχή τις bium: οὔτε | 
φρουρᾶς : ἔτι map οὐδετέροις σπουδαζομένης, x2 πλέον 2 | 
τῶν κατὰ τὴν πόλιν εὐπαβείαις ὃ ἑωυτοὺς ἐκδεδωκότων. ᾿ 


si cuf 


xdi γάρ πως συνέπεσε καὶ τὰ Νειλῶω τότε τὴν με- ὦ 
γίστην παρ᾿ Αἰγυπτίοις ἑορτὴν ἐνεστηκέναι, κατὰ pos D. 

πὰς μὲν τὰς ϑερνὰς μάλιστα καὶ ὅτε ἀρχὴν τῆς αὐ- ἢ 
ξήσεως ὃ 0 ποταμὸς ἐπιλαμβάνει τελουμένην, ὑπὲρ T 
cag δὲ τὰς ἄλλας πρὸς Αἰγυπτίων σπουδαζομένην, 
δι’ αἰτίαν τοϊάνδε. ϑεοπλαστοῦσι τὸν Νεῖλον Αἰγύ- | 
πτιοι; καὶ κρειττόνων τὸν μέγιστον ἄγουσιν, ἀντίμιμιον Ὁ 
οὐρανοῦ τὸν ποταμὸν FIR οἷα δὴ δίχα νε- 


φώσεων καὶ ὑετῶν ἀερίων 2 γὴν ἀρουμένην οὐτοὶς ἄρ- p Ε 


IX. Dies igitur duos trefve ita tempus tranfigebant: 
apertis quidem portis Syenaei, depofitis vero armis Ae- 
thiopes, pacem fignificantes. Ac erant induciae quaedam | 
abfque mutua converíatione, neque amplius apud utrof- 
que excubiae in ftationibus habebantur. Quin etiam hi, ἢ 
qui in urbe erant, oble&ationibus operam dabant. Et- ὦ 
enim quodammodo acciderat, ut tunc quoque Niloa, 
maximum apud Aegyptios feftum, exoriretur: quod qui- | 
dem circa folftitium aeftivum maxime, & quando ini- 
tium crefcendi fluvius capit, celebratur, ac in fummo 
honore prae ceteris omnibus habetur, propter eiufce- ἢ 
modi caufam. Deum effe fingunt Nilum Aegyptii, & ex 
numinibus maximum ducunt, aemulum effe Coeli flu- 
vium praedicantes, quod illis abíque nubibus & pluviis 


I Hyeeypévot ) Praeftat Xylan- Βαῖ, ἀρχουμένην, & c ἄρδοντα -- ἐπομ- 
dri Cod. lectio, ἡνεῳγμέναις. βρίζοντα Codex Xyland.fed funt 
2. Τὴν ἀρουμένην αὐτοῖς ápdovroc) | genitivi abfoluti, 
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RARO ADS ^ , ; 2 
δόντος , καὶ εἰς ἔτος ἀεὶ τετωγμένως ἐπομββρίζοντος. καὶ 
J Ν ε bs Á SN MN» / » e M 
ταύτη μέν 0 πολὺς λεῶς. ὦ δὲ ἐκθειάζουσιν, ἐκείνω. τοῦ 
* [^n] * Á Ν « ^v Ν D , 
εἶνωι καὶ Guy ἀνθρώπους , τὴν ὑγρῶς τε καὶ ξηρῶς QU- 
3 JM , 7 ^w »» 
σίας σύνοδον αἰτίαν wena MU (τάδ᾽ ἄλλα 
στοιχεῖω τούτοις συνυπάρχειν τε καὶ συναναφοαίνεσϑαι 
λέγοντες) καὶ τὴν μὲν ὑγρῶν, τὸν NeiAor ᾿ ϑατέραν δὲ 
τὴν γῆν τὴν αὐτῶν ἐμφαίνειν. auo ταυτὶ μὲν δημοσιεύ- 
N NN ἊΝ Ν » N ^ NY 

curi. πρὸς δὲ τοὺς μυστὼς, low τὴν Vy καὶ Oc 
N.N Φ ΄ X / I Muy: 
τὸν Νεῖλον κατωγγέλλουσι, τὼ πράγματα τοῖς ὀνό-- 

Ὁ e , € N 
eA μεταλοῤμβανοίτερ. S sob γοῦν ἀπόντω ἡ ϑεὸς 
"(οἱ χαίρει συνόντι; καὶ μὴ Φααινόμενον αὖθις Θρηνεῖ» 
καὶ ὡς δή τινώ πολέμιον τὸν τυφῶνω ἐχθραίνει" Φυ- 
συκῶν τινων οἶμαι ἀνδρῶν καὶ “εολόγων, πρὸς μὲν τοὺς 
βεβήλους τὼς ἐγκατεσπαρμένας τούτοις ἐπινοίας μὴ 


aériis arva irriget, & quotannis continua ferie humeCtet, 
tanquam imbre. Et haec quidem iactantur a vulgo. Quae 
vero divinis laudibus ornant, illa funt: quod humidae 
δὲ ficcae fubftantiae copulationem, ortus & vitae ho- 
minum caufam maxime putant effe, (alia vero elementa 
cum his una adeffe & apparere dicunt) & humidam qui- 
dem Nilum, alteram autem terram efficere. Sed & haec 
pervulgata funt. Ceterum myfteriorum periti, terram 
Ifim, & Nilum Ofrin effe affirmant , res nominibus com- 
mutantes. Flagrat igitur illius totius defiderio Dea, & 
gaudet, cum fibi adeft, & non apparentem rurfus luget, 
atque tanquam aliquod inimicum fulgur odit: viris, ut 
exiftimo, in naturalium rerum & divinarum confidera- 
tione verfantibus, fignificationes his infperfas profanis 


1 Ποθέϊ γοῦν ἀπόντα) [τὰ ας con» bet ἀπαντῶσα. Oppofitio vero eft 
ie&ura repofuit Commelinus, ut inhis: χαίρει συγόγτι, xad μὴ qai 
. ἀπόντα opponatur συνόντι, Equi- γόμενον αὖθις δρυνεῖ. Baf. cum in- 

. dem, duce Palat. refcribere ma-  terpr. habet Zmavra, 
lim, ἀπαντῶντοι, Nam Palat, exhi- 
T 3 


294 hero ees 


s τῶν ὄντων Sie φανότερον τελούντων. Ἢ 

- Τοῦτό τι καὶ ἡμῖν» εὐμένεια μὲν εἴη τῶν εἰρή- r 
μένων, τὰ μυστικώτερῶ δὲ ἀῤῥήτῳ σιγῇ τετιμήσϑω,, 
τὸ XT, Συήνην ἑξῃς παραινομένων. τῆς γὰρ δὴ τῶν 
Νειλώων & ἑορτῆς x ἐνεστηκυίας, οἱ μὲν ἐγχώριοι πρὸς 
Θυσίαις τε καὶ τετελαὶς ἦσαν, τοῖς μὲν σώμασι καὶ. 
περιεστηκόσι δεινοῖς κάμνοντες" ταὶς ψυχαῖς δὲ τῆς περὲ᾿ 
τὸ 9 εἴον εὐσεβείας. ἐκ τῶν ἐνόντων οὐκ ᾿ ἀμνημονοῦντες.. | 
ὃ δὲ ᾿Οροονδάτης μέσας, νύκτας ἐπιτηρήσας πρὸς ὕπνον, Ὶ 
βαβὺν τῶν Σνηναίων ἀπὸ τῆς εὐωχίας, τετραμμένων, 
ὑπεξάγει τὸν στρατὸν, ὥρων τε μίαν καὶ πύλην, καθ᾿ 3 
ἣν ἔδει ποιήσασθαι τὴν ἔξοδον. κρύφα τοῖς Πέρσαις : 
σγροπαρωγγείλας. ἐπέσταλτο δὲ s ἑκάστῳ δεκαδάρχῃ» 1 


















non detegentibus, ceterum fpecie fabulae primum eos | 
erudientibus; porro haec cognofcendi ftudiofos, in ipfo ' 
facrario ignifera face manifeftius rebus ipfis initiantibus. 
X. Et nobis quidem haec propitio numine di&a fint: - 
ceterum magis arcana alto filentio premantur, honoris | 
caufa. Haec autem , quae circa Syenen aca funt, dein- - 
ceps ordine pertexantur. Siquidem fefto Niloorum ex- . 
orto , indigenae quidem mactationibus victimarum ὃς fa- 
crificiis vacabant, corporibus quidem & circumftanti-. 
bus malis laborantes; animis vero, pietatis erga numen, - 
pro facultatibus, haudquaquam obliti. At Oroondates, ὦ 
obfervata occafione, media noGe cum Syenaeiar&to : 
fomno poft epulationes premerentur, clam educit ex- | 
€rcitum, cum antea & horam unam, & portam, qua 
egrediendum effet, clanculum Perfis indicaffet. Impera- 
1 "Eveerrxvíac) Baf. 2 ἀνεστυχυίας, mendo cubare videtur , vel. corr. 1 


uti paullo fuperius ἀνεστηχέναι, χαὶ μὲν σώμασι, τόϊς 7. 
pro ἐγεστηκέγαι, Mox. σώμασι in 


ls Ut uL 6} «Ὁ 
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ἵππους μὲν xol ὑποξύγιω κατὰ χώροιν ἐᾷν , πρός τε 
δυσχερείας ἀπαλλαγὴν» καὶ τοῦ p τινα πρὸς τὸν΄ 
τάραχον eua Ow γενέσιϑεαι τῶν δρωμένων τὰ ὅπλώ 
δὲ ἀναλαβόντως μόνα, καὶ doxíde, 9 σανίδα z6picre- 
μένους ἐπάγεσιϑαι. , 

τῳ. Ἐπεὶ δὲ pole dra καθ᾿ 5 ἣν προείρητο πύλην, 
$yxépria τῷ πηλῷ τὰ ξύλω, ὥπερ ἑκάστη δέκας 
ἐπήχβιστο, ἐπιβάλλων * xo ἀλλήλων ἐχόμενα συντι- 
Sie, τῶν κωτόπιν ἀεὶ τοὺς ἡγουμένοις μεταδιδόντων . 
οἷον da ζεύγματος | ῥῶστά τε καὶ τάχιστα. διεβίβασς 
τὸ πλῆθος. καὶ λαβὼν τῆς ἐστερεωμεένης s τούς τε Ailío- 
gra οὐδὲν πρρειδομένους, οὐδὲ Φροντίδω τῆς Φυλακῆς 
πεποιημένους, ἀλλ᾽ ἀπρονοήτως καθεύδοντας. διαλαβὼν, 
ἐπὶ τὴν ᾿Ελεφαντίνην» ὦ ως ς δρόμου TÉ εἶχε καὶ ἄσϑμα- 
τος, Xa ἕν τὸν στρατὸν ἤγεν. ὠκώλυτός τε εἰσέφρησεν 


tum autem fuerat unicuique decurioni, ut equos & iu- 
menta relinquerent, ne impedimento effent in itinere, 
neve aliquo modo ex ftrepitu fentiri poffent ea, quae 
fierent : ceterum arma tantum acciperent, & trabem , 
aut afferem nacti una ferrent. 

XI. Poftea vero quam congregati funt ad portam, ut 
edictum fuerat, ligna, quae unaquaeque decas baiula- 
verat, luto tranfvería iniiciens, & ita ut inter fe cohae- 
rerent componens, cum, qui a tergo fubfequebantur, 
femper praecedentibus per manus traderent, tanquam 
per pontem facillime & celerrime multitudinem traduxit. 
Terram autem attingens, & Aethiopes, qui nihil eiuf- 
modi fufpicabantur, neque excubiarum curam amplius ha- 
bebant, fed fecure dormiebant, clam praeteriens , quanta 
potuit celeritate, & quantum fpiritus fuppeditabat, Ele- 
phantinam exercitum duxit, & fine impedimento in ur- 


1 Καὶ ἀλλήλων ἐχόμεγοι) Sic Xyl. At Vatic. cum Baf. ἐχομένας. Mox 
Xyl. λαβόμενος. : 
T 4 
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εἰς τὴν πόλιν. τῶν ἐκ τῆς “Συήνης προαπεσταλμένων, 
δύο Περσῶν (οὗ οὕτω πρὸς αὐτοὺς συντεταγμένον ὦ ETITÉ-- : 
ρούντων ὅσωι νύκτες τὴν ἔφοδον, κεπειδὴ τὸ τὸ συγκείμε-. 1 
νον ! ἀνεφθέγξαντο σύμβολω, παραχρῆμα τὰς πύ-᾿ : 
λας ἀναπετασάντων. ἤδη δὲ ἡ ἡμέρας ὑποφιαινούσης » o£ 
Συηναῖοι τὸν δρασμὸν ἐγνώριζον, τὼ μὲν πρῶτα κατ᾽ j 
οἶκον τὸν ἰδίον ἕκαστος τοὺς ἐπεξενωμένους Ica» (x 
ὁρῶντες. 8 εἶτα ? καὶ κατὰ συλλόγους συνιστάμενοι» καὶ 1 
τέλος καὶ τὸ δ για ἐποπτεύοντες. αὖθις οὖν εἰς ἀγω- 1 
νίαν xalrrayro, καὶ δευτέρων, ἀδικημάτων ἔγκλημα, | 
προσεδέχοντο βαρύτερον, ὡς ἐπὶ Φιλανθρωπίῳ τοσαύ-- 
τῇ γεγονότες ἄπιστοι, καὶ τὸν δρασμὸν τοὶς Tore 
συνεργήσαντες.. ἔγνωσαν οὖν πανδημεὶ τῆς πόλεως x: 1 
ορμήσαντες, ἐγχειρίζεσιθαι ὃ ἑαυτοὺς τοὶς Αἰθίοψι, καὶ, 3 
ὅρκοις πιστοῦσιϑοι τὴν ὥγνοιαν, εἴ πῶς εἰς ἔλεον ἐπι- ; 


bem eft intromiffus, cum duo Períae, qui Reid prae- : 


miffi fuerant, ( fic enim convenerat) no&urno tempore. I s 
adventum obfervarent, & , poftquam conftitutam teffe- |o 
ram pronuntiarunt, continuo portas patefacerent. Illu- | 
ceícente vero die, Syenaei primum fugam cognoíce- 4 
bant, ab initio in fua quifque domo Perías, quiab iliis M & 
hofpitio accepti fuerant, non videntes, deinde & con- ' d 


cilio coacto inquirentes, denique & ex ponte fufpicio- ὦ 
nem capientes. Rurfus igitur maximus terror & con-. 
fternatio eos inceffit, & fecundarum iniuriarum crimen — 
gravius exfpe&abant: quod tantam clementiam exper- 
ti, parum fidos fefe praebuiffent, & facultatem fugien-- 
di Perfis dediffent. Statuerunt igitur univerfi urbe ex-  . 
euntes, tradere fefe Aethiopibus, & iureiurando iníci- . ; 
tiam fuam confirmare, fi quo modo ad mifericordiam fle- 


᾿Ανεφϑέγξαντο ) Sic Palatin, 4. Καὶ κατὰ συλλόγους) Baf.xaà — 23 
Xy. At Baf. συνεφϑέγξοντο. μετὰ συλλόγους: T 
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τι τῷ Ψ ^ € N "i 
κλασϑεῖεν. ἀθροίσαντες οὖν πᾶάσων ἡλικίων, καὶ κλά- 

MEG On / V rs 
dcuc εἰς ἱκετηρίαν ἀναλαβόντες. κηρούς τε καὶ δωδας 
€ Ζ N Nas e SDIN ^ N τῷ ^ 9 f c/ 
ἁψάμενοι, καὶ τὰ iepot γένη κωὶ 0X τῶν έων ὠσπερ 

΄ » / « 

κηρύκειω προβεβλημένοι διώ [ve] τοῦ ζεύγματος ὡς 

γ»Δ7 ) ἀπ »t n 
τοὺς Αἰθίοπάς ἐλθόντες ἱκέται; ὦ ug “ονυπεσουντες 
ἐκάθηντο, καὶ ὑφ᾽ ἐν σύνθημα καὶ φωνὴν γοώδη μίαν 
ἐλεεινὴν ὀλολυγὴν ἰέντες ἱκέτευον. οἰκτιζόμενοι δὲ πλέον 
τὰ νεογνῶν τῶν βρεφῶν ἐπὶ γῆς πρόκαταβάλλοωντες 
φέρεσθαι ὡς ἔτυχε μεύηκαν, διὰ τῆς. ἀνυπόπτου καὶ 
ἀνυπαιτίου μοίρας τὸ ϑυμούμενον τῶν Αἰθιόπων σρο-- 
μαλάσσοντες. * τὸ βρέφη δὲ ὑπὸ πτοίας τε ἅμω καὶ 
B b L4 N N 7 ^ 
ἀγνοίας τῶν πρωττομένων τοὺς μὲν Φύντας καὶ τρε-- 

P4 A » 5 . P4 N 

ζοντας, Toy eu ποὺ τὴν ὄπειρον ὠποτρεπτομενω βοὴν - 
ΦΌΩΣ ἘΝ Ἀν εν, N: PA L ᾿ς , x 
ὑπέφευγεν" ἐπὶ δὲ τὴν ἄγουσαν ὡς τοὺς πολεμίους τῶ 
&i poffent. Congregata igitur omni aetate, & ramis ad 
fpeciem fupplicum declarandam fumtis, ac cereis & faci- 
bus accenfis, facra genera Deorum, & fimulacra, tan- 
quam caduceos prae fe ferentes, ad Aethiopes per pon- 
tem cum veniffent fupplices, a longinquo genibus flexis 
fedebant, & quafi ad urrum fignum ac vocem, lugubrem 
& miferabilem eiulatum edentes, fupplicum geftu culpam 
deprecabantur. Denique ad maiorem mifericordiam ca- 


ptandam, pueros infantes in terram ante fe depofitos, 
ferri pro arbitrio permiferunt, per aetatem ab omni. fu- 


. fpicione δὲ culpa alienam, iram Aethiopum praemollien- 


tes. Infantes autem prae confternatione, δὲ infcitia eo- 
rum, quae fiebant, parentes quidem ὃς nutritios, for- 


. tafle immenfo clamore averfi , refugiebant : ad viam au- 


tem, quae ducebat ad Aethiopes quidam reptabant, qui- 


1 Τὰ βρέφη -- ὑπέφευγεν) Ita quod fequitur. Mox ἐπ᾿ ἀγωγὸν 
Palatia. Sed Baf. ὑπέφευγον. Sed bene divifit Commelinus. Bafil, 
praefat alterum propter εἴρπσε, ἐπσαγωγόνς 
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μὲν εἶρπε;, τὰ δὲ ψελλιζόμενω τὴν βάσιν καὶ $ κλαῖς 
μυριζόμενα er ἀγωγὸν ἐφέρετο, καθάπερ σχεδιοιζού-. 


. AMI: 
σης ἐν αὐτοὶς τὴν ἱκεσίων. τῆς τύχης. Ἢ jq 
il. Ὁ d "Yen : TAUTA ὁρῶν, καὶ τὴν πάλαι δ: 
'Á 
ἱκεσίαν ἐπιτείνειν αὐτοὺς, καὶ εἰς τὸ παντελὲς ἐξομολο-. Ἵν» 
γέσϑαι οἰηθεὶς, ἀποστείλας ἠρώτο; τί [ βούλοιντο᾽ καὶ mJ 
ὅπως “μόνοι καὶ οὐ μετὰ τῶν Περσῶν 5 Ted οἱ δὲ πάν- “ ὦ 
τῶ ἔλεγον». τὸν δασμὸν τῶν Περσῶν, τὸ ἑωυτῶν ees i 
ὑπαίτιον, τὴν πάτριον ἑορτήν" καὶ ὡς πρὸς ϑεράπειαν. J 
Ν " ἢ 
τῶν κρειττόνων ὄντας , καὶ προς τῆς εὐωχίας ὑφυπνω- dá 
| A 
μένους. διαλάθοιεν ἴ ἴσως ἂν διαδρώντες, καὶ ἰδόντων καὶ 3 v 
y vua τοὺς ἐν ὅπλοις κωλύειν ἀδυνατούντων. ὁ à οὖν 3 
Ὑδάσπης. τούτων πρὸς αὐτὸν ἀπαγγελθώτων, ὑπο-. ao T 
τοπήσας ὅπερ ἤν» ἀπάτην τινὰ καὶ ἐνέδραν πρὸς τοῦ a 
᾿Ορρονδάτου γενησομένην» τοὺς ἱερέας μόνους, Mera ΙΣ 
λεσάμενος : καὶ τοῖς ἀγάλμασι τῶν ϑεῶν ἃ συνεπή-. ἣ ἡ 
E | 
dam vero balbutientes & eiulantes apto & illiciente ad | 
mifericordiam movendam modo ferebantur, tanquam re- 1 n 
praefentante in illis fupplicem habitum fortuna. un a n 
XII. Hydafpes autem, cum haec videret, &  fuppli-- A κ 
ces preces iampridem fignifcatas augere illos, ac omni- ἢ 
no culpam confiteri arbitraretur, miffo nuntio quaere- ἢ 
bat, quid vellent? & qui fieret, quod foli, ὃς noncum M ἢ 
Pejis venirent? Illi autem omnia exponebant , fugam 1} 
Perfarum, fuam innocentiam , feftum patrium , & quod, | 
fe intentis in cultum numinis, & poft epulationes in fo- ἢ; 
mnum verfis, clam effugiffent; cum forfitan, etiamfi vi- Ὁ 
diffent, nudi tàmém armatos prohibere non potuiffent. a i 
Hydafpes igitur, cum haec illi renuntiata fuiffent, fufpi-' AMD 
catus id, quod erat, dolum aliquem ὃς infidias Oroonda- al 1 
tem 5 8] ποῖ: ios facerdotibus accerfitis, & fimula- ἢ" 


cris Deorum, quae fecum una ferebant maioris au&to- 
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yore μῶλλον nar aidera προσκυνήσας, & τι πλέον 
ἔχοιεν ἀναδιδάσκειν περὶ τῶν llocav ἐπυνθάνετο, καὶ 
ὅποι μὲν ὥρμησαν" τίνι δὲ ϑαρσεῖν € ἐχρυσιν, ἢ τίσιν 
ἐπιχειρήσουσι.. οἱ δὲ τὰ μὲν ἄλλῳ ἄγνοει, ἐῷασαν, εἰ- 
κάξειν δὲ εἰς τὴν ᾿Ελεφαντώην ὦ ὡρμηκέναι, τοῦ πλείστου 
στρωτοῦ κατ᾽ ἐκείνην συνειλεγ μένου, καὶ τοῦ "Opooy- 
δάτου, TOig TÉ ἄλλοις» καὶ σγλέον τοῖς καταφράκτοις 
ἱππεῦσι ἐπανέχοντος. 

sy. Ταῦτω εἰπόντων, xeà εἰσιέναι ὡς τὴν πόλιν ὡς 
ἰδίαν.» καὶ μεθεῖναι τῆς κατ᾽ αὐτῶν ὀργῆς ἱκετευόντων. 
τὸ μὲν παρελθεῖν αὐτὸν εἰς τὴν πόλιν ὁ Ὕδαάσπης τὸ 
παρὸν οὐδὲ ἐδοκίμαιξε δύο δὲ φάλαγγας ὁπλιτῶν εἰσ- 
πέμψας j εἰς ἀπόπειράν τε ὑποπτευομένης ἐνέδρας," καὶ» 
εἰ μηδὲν ein τοιοῦτον, εἰς Φρουρὼν τῆς πόλεως, τούς τε 
Συηναίους i ἐπὶ χρησταὶς ταὶς ὑποσχέσεσιν ἀποπέμ- 
das, αὐτὸς εἰς τάξιν καθίστη τὸν στρατὸν, ὡς ἢ δεξό- 
μένος ἐπιόντας τοὺς Πέρσας, ἢ 5 καθυστεροῦσιν ἐπελευ- 


ritatis caufa, adoratis, fi quid plus de confiliis Perfa- 
rum eum docere poffent, & quorfumnam contenderint, 
aut quo potiffimum fidant, quaerebat. Illi autem, alia 
quidem fibi ignota effe, dicebant: ceterum fe conücere, 
Elephantinam eos contendiffe, ubi maxima pars exerci- 
tus colle&a fit, & Oroondates, cum aliis, tum praeci- 
pue cataphractis equitibus, confidat. » 
XIII. Haec cum dicerent, & ut urbem tanquam pro- ὦ 
priam ingrederetur, iramque contra illos remitteret , fup- 
plicarent: ingredi quidem in urbem in praefentia Hy- 
dafpi vifum non eft, cererum duabus phalangibus ar- 
matorum immiffis ad explorandas, quas fufpicabatur , in- 
fidias, aut fi nihil effet eiufcemodi, praefidio urbi futu- 
.ras, δὲ Syenenfibus cum benignis promiífis dimiffis , ipfe 
exercitum in aciem eduxit, aut excepturus advenientes 
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á " m ΄ ^ * D. 
σόμενος. καὶ οὕπω πᾶν διετέτακτο, κωὶ σκοποὶ προσεθς 
3 ^ »"» ᾽ 52 ᾽ XT 

λαύνοντες, ἔφοδον τῶν Τ]ερσῶν εἰς μάχην ἐκτετωγμέ-. 
2 ͵ ros m 5s 7 N Ν 3) , αἱ 
γῶν ἐμήήνυον. ὁ ya (Οὐροονδάτης τήν μὲν GLA C Tp 
(αν εἰς τὴν Ἐλεφαντίνην ἀθροίζεσθαι di A 
τείαν εἰς τὴν ᾿Ελεφαντίνην ἀϑροίζεσιϑωι Qvurerevypuévoss 
» N N -- ὁ M 3$ » ΄ 9.» " [ 
αὐτὸς δὲ ὅτε τοὺς After ἐπιόντας παρ᾽ ἐλπίδα Xu 
, Dd T. rp E Ἂς E 4d 5 : 

ὥπτευεν, εἰσδοωμεῖν σὺν ὀλίγοις εἰς τὴν Συήνην ἄνωγ-- 


M NC € ΄ » M ͵ὕ Dn js 
xac Os, καὶ τοῖς χώμασιν ἀποτειχισθεὶς , σωτηρίων á 
3 49 N 2 e roce / NN 

τε αἰτήσας καὶ καθ᾿ ὑπόσχεσιν τοῦ ἵδώσπου λαβὼν, fü 

B Β " NM RIS er s 
ἀπιστότατος ἀνθρώπων γίνεται, καὶ δύο ΤῈ σῶν ὥμιώ Pi 
ὌΝ 2 ^ y, MN € x rj 
τοῖς Αἰθίοψι περαιωθῆναι κατασκευάσας δῆθεν ὡς τὴν Nx 
΄ ^ ΑΝ ἈΝ » det 1 ND f, X 
γνώμην τῶν κατὰ τὴν Ἐλεφαντίνην, «D. οἷς ἂν eAowro. " 

/ Arie ΄ ^ τῳ 7 Ϊ 
διαλύσασϑαι πρὸς Y δάσπην μοθησομένους ἐξέπεμψε, Eo 

N , IN , 5 : s / 

τὸ δ᾽ ἀληθὲς, εἰ παρασκευάξεσιϑει πρὸς μάχην προ- o — τὶ 
^ [7] , ἢ £M. nd xv NUM - 
eupoUyrau , ὅτων αὐτός ποτε δια δρῶνωι δυνηθῇ. καὶ τὸ τὴς τὴ 
, | 

Perfas, aut cunctantes aggreffurus. Necdum totus erat i 
inftru&us, cum fpeculatores venientes, adventum Per- M y 
farum, ad proelium inftru&orum , nuntiabant. Oroonda- Qi 
tes enim, cum alium exercitum Elephantinam conveni- i ri 
re iuffiffet, ipfe vero, quando Aethiopes praeter opinio 3l v 
nem advenire videbat, incurrere cum paucis Syenen ἢ! 
coa&us effet, & aggeribus interclufus falutem petiiffet, — A (; 

ac iufta promiffa Hydafpis impetraffet, perfidia vince- — 
bat omnes homines. Cumque perfeciffet, ut duo Perfae. πὶ 
una cum Aethiopibus tranfmitterent, eo praetextu , quafi [or 
fententiam eorum, qui Elephantinae erant, effent ex- — i 
ploraturi, quibus conditionibus vellent cum Hydafpe ἢν 
S, I 
pacem facere, revera autem, utrum fefe ad bellum ape Cor 
parare ftatuerent, fi ille aliquo modo effugere poffet: c 
traudulentum propofitum re ipfa exfequebatur. Et cum — Ma 
τ Ὃ γὰρ ᾿Οροονδάτης) *O γὰρ tante narrationis ordine. Idem Pa- fen 


' defunt in omnibus » praeter Palat. [at. paullo ante ἐχτεταμένων., pro 
& Taur. tefte Dorvill. ad Char. p. ἐκτεταγμένων, quod non fpreve- 
575, unde ea affumfimus, flggi- rim, 
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γνώμης ἄπιστον εἰς ἔργον ἤγεν' εὐτρεπτισ μένους δὲς 
ταλαβὼν, αὐτίκα ἐξηγεν, οὐδ᾽ εἰς βραχὺ τὴν ἔφοδον 
ὑπερθέμενος. ἀλλὼ τῷ τάχει τὴν παρωσκευὴν, ὡς ξδό-- 
κει, τῶν ἐναντίων Aures 

ιδ΄. "Hy ye I πρωττόμενος ἑωρῶτο; κόμπῳ TÉ 


ΤΠερσικῳ τὰς ὄψεις προκαταλαμβάνων, καὶ dp γυροὶς 


τε καὶ ἐπιχρύσοις τοῖς ὅπλοις τὸ πεῦον καταστράπτων. 


ἄρτι yao ἀνίσχοντος ἡλίου καὶ τὴν ἀκτίνα κατὰ πρά. 
σωπον TOi6 Πέῴώρσαις ἐπιβάλλοντος, μαρμαρυγή τις 
ἶ ἄφραστος καὶ εἰς τοὺς dus ῥῥωτάτω διεῤῥιπίζετο, καὶ 
τῆς πανοπλίας οἰκεῖον σέλας ἀνταυγαιξούσης. τὸ μὲν 
οὖν δεξιὸν κέρας, αὐτῶν Περσῶν τε καὶ Mai τὸ τὸ γνή- 
σιον &7 6/6» τῶν μὲν ὁπλιτῶν ἡγουμένων, τῶν δὲ ὅσοι 
τοξόται ^ κατόπιν ἐφεπομένων' ὡς ἂν γυμνοὶ Tayo- 
πλίως ὄντες ἀσφαλέστερον βάλλοιεν ὑπὸ τοὺς ὁπλί- 
τῶις προωασπιζόμενοι. τὴν δὲ Διἰγυπτίων τε καὶ Λιβύων 


paratos deprehendiffet, ftatim educebat, ne paullulum 
quidem, quin ad hoftes pergeret, differens, fed in ccle- 
ritate, ut ita apparatum hoftium, ut exiftimabat, Bias 
verteret, omnem fpem ponens. 

XIV. Iam igitur erat in confpe&u, fatu Perfico ad- 
fpe&um praeoccupans, & argenteis ac deauratis armis 
campum tanquam fulgure quodam illuftrans. Tum pri- 
mum enim exoriente fole, ὃς radios in adverfos Perías 
coniiciente, fulgor quidam ineffabilis, ὅς proprium iu- 
bar gravioris armaturae refplendentis,, etiam in eos, qui 
longiffime aberant, proiiciebatur. Ac dexterum quidem 
cornu Períae δὲ Medi indizenae tenebant, armatis prae- 
cedentibus, fagirtariis autem a tergo fubfequentibus , ut, 
cum graviore armatura carerent, tutius iaculari pof- 
fent, armatorum praefidio tecti. Porro Aegyptiorum & 


1 Πραττόμενος) Valde adblandi- 2 Κατόπιν) Xyl. xar& πέδας, e 
turle&t.Cod, Χγὶ. σαραταττόφεγος,  gloffa, 


- 
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χειρώ; καὶ τὴν ξενικὴν ὁ ἅπασαν, εἰς τὸ ἀριστερὸν xc 


τές 
ψεμεν" ἀκοντιστάς TÉ καὶ τούτοις [καὶ] dris 
σαραζεύξας, ἐ ἐκόρομάς τε ποιεῖσθαι, καὶ  εἰσωκοντίζειν, 


ἐκ πλαγίων * ὁρμώμενοι ἐπιστείλας. αὐτὸς δὲ τὸ τὸ μέσον. aMI z 
κατελάμβανεν, ἅρματός τε δρεπανηφόρου λαμπρῶς P P 
ἐπιβεβηκὼς, καὶ ὑπὸ τῆς ἑκατέρωθεν φάλαγγος εἰς "a. 
ἀσφάλειαν δορυφορούμενος, τοὺς καταφράκτους | ἱππέας on 
^A E 

μόνον ἑαυτοῦ προέτωττεν, οἷς δ καὶ πλέον » ϑαρσήσας; ai. 
τὴν μάχην ἀπετόλμησε. καὶ γὰρ οὖν καὶ ἔστιν ἥδε ἡ 3 ü) 
φάλογξ Περσῶν à ἀεὶ τὸ μαχιμώτατον, καὶ οἱονεὶ Tti- AI u 
χος ἀῤῥαγὲς τοῦ πολέμου προβαλλόμενον. a! 
i. Tporee δὲ αὐτοῖς, πανοπλίας τοιόσδε. ἀνὴρ ἔκ- LE 
χριτος: καὶ σώματος ἰσχὺν ἐπίλεκτος. κράνος μὲν ὑπέρ- PE 
χεται eus cues TÉ καὶ nb" καὶ ὄψιν ἀνδρὸς εἰς τι 
ἀκρίβεοαν ὥσπερ τὰ προσωπεῖω ^ σοφιζόμενον. τούτῳ M 
Afrorum manum, & peregrinam omnem, in finiftro col- [- 
locavit, fagittariis & fundatoribus his quoque adiun- Π| w: 
&is, quibus, ut excurfiones facerent, & a lateribus fa- ὦ , 
.€&o impetu iacularentur, imperavit. Ipfe vero mediam I ; 
aciem tenebat, curru falcato fplendide infidens, & ab MI (ἢ 
utraque parte collocata phalange fecuritatis caufa füipa- . δ 
tus, cataphradis equitibus tantum ante fe inftructs: u 
quibus praecipue confifus, proelium committere aufus | 
eft. Siquidem eft haec phalanx bellicofiffima, & tan- | 
quam murus belli infra&us ante reliquum exercitum || ὔἥ 
obiicitur. ἢ 
XV. Armaturae autem ratio ipfis talis eft. Vir lectus, 2 '* 
δὲ robore corporis praeftans, galeam fumit cohaeren- ᾿ ἢ 
tem & compactam, ac faciem viri exa&e, non fecus M '': 
ac in perfonis videre eft, exprimentem. Hac a vertice MI ὧἱ 
τ Opzáncri ) Syntaxis flagita- 2 Σοφιζόμενον) Xyland. σεσοφισο, dg 
re videtur ὁρρεωμιένους, uti liquido μένου" fed verbum fpeétat ad χρά- s p o 


exftatin Xyl. Palat. ὡρμημένους. ; νος, non ad ἀνδρός, 
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|.dk i εκ κορυφῆς εἰς αὐχένα πάντα πλὴν τῶν ὀφύαλμῶν 
εἰς τὸ διοπτεύειν σκεπόμενος, τὴν μὲν δεξιὼν ποτῷ μεί- 
ἔων, λόγχης ὁπλίζει, τὴν λαιὼν δὲ εἰς τὸν χαλινὸν 
ἀσχολεῖ. κοπίδα δὲ ὑπὸ τὴν πλευρὰν παρηρτημένος., 
οὐ τὰ στέρνα μόνον, ἀλλὰ καὶ σῶμω τὸ ἄλλο ὥπαν 
τεθωράκισται. ἐργασία δὲ τοῦ pasce τοιάδε. σκυ- 
τάλας χωλκᾶς τε καὶ σιδηρῶς à ὅσον σπιθωαμαίας πάν-: 
τοθεν εἰς σχήμα τετράγωνον ἐλάσαντες ) καὶ ἄλλην ἐπ΄ 
ἄλλην κατ᾽ ἄκρα τῶν πλευρῶν ἐφαρμόξεντες, (4 ὡς τῇ 
κατωτέρῳ, τὴν ὑπερκειμένην. ἀεὶ, καὶ τῇ πλαγία Thy 
παρακειμένην [à] κατα, τὸ συνεχὲς ἐπιβαίνειν) καὶ 
ῥαφαὶς ὑπὸ τὰς ἐπιπτυχὰς τὴν συμπλοκὴν ἀγκιστρώ- 
σαντες, χιτῶνα τινὰ Φολιδωτὸν ἀπεργάζονται; προσ- 
“πίπτοντω μὲν ἀλύπως τῷ σώμωτι, καὶ πάντῃ ΕΑΝ 
Φυόμενον, περιγράφοντα dé μέλος ἕκωστον, καὶ πρὸς 
[75] ἀκώλυτον τῆς κυήσεως συστελλόμενόν, τε καὶ συν- 
εκτεινόμενον. ἔστι γὰρ χειριδωτὸς ὁ ἀπ᾽ αὐχένος εἰς γόνυ 


ufque ad collum totum, praeter oculos tranípiciendi 
caufa, te&us , dextram quidem armat conto maiori, quam 
hafta, finiftra autem regendis habenis vacat: gladio ve- 
ro ad latus fufpenfo, non tantum pectus, fed etiam to- 
tum corpus lorica munitum habet. Lorica autem ita 
conficitur. Laminis aereis & ferreis, quadrangula forma 
magnitudine palmi du&is, aliam fuper aliam ad extremi- 
tates laterum aptantes, ( ut inferiori parte fubieGam, in 
tranfverfum autem convería, proximam femper conti- 
nua ferie confcendant) & futuris fubter commiffuras tex- 
turam connectentes, tunicam quandam íquamatam effi- 
ciunt, quae fine ulla moleftia corpori incumbit, & un- 
diquaque adhaereícit. Circumícribit autem unumquod- 
que membrum, & fine ullo impedimento in motu con- 
trahitur & extenditur. ΕΠ enim manicata, a collo uf- 


bi 
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καθειμένος, μόνοις τοὶς μηροῖς καβὸ τῶν ἱππείων νώτων Ὁ 


ἐπιβαίνειν ἀνάγκη διαστελλόμενος. ὁ μὲν δὴ ϑώραξ, 
τοιοῦτος, ἀντίτυπόν τι βελῶν xp. καὶ πρὸς πῶσαν 


τρῶσι ἀπομαχόμενον. 4 sini. δὲ ἀπ᾽ ἄκρων ταρσῶν 1 


εἰς γόνυ διήκει: συνᾶπτουσά πρὸς τὸν ϑώρακω. mapa- 
zr Aucía, δὲ σκευῇ καὶ TOV ἵππον -σεριφράττουσι. τούς 
τε πόδας κνημῖσι περιδέοντες., καὶ προμετωπιδῖοις τὴν 
κεφαλὴν δ ὅλου σφηκοῦντες. ες νώτων Te ἐπὶ γά- 
στέρω xal ἑτέραν πλευρὰν ; σκέπασμα. σιδηρόπλοκον 
ἀπαιωροῦντες, καὶ ὀπίλίξει τε ἅμα, καὶ τῇ λαγαρό- 
"m μὴ ἐμποδίζειν τοὺς δρόμους. οὕτως ἐσκευασμένος, 
καὶ οἷον ἐμιβεβλημένος περιβαίνει. τὸν ἵππον. οὐκ αὖ- 


τὸς ἐφωλλόμενος, ἀλλ᾽ ἑτέρων διὰ τὸ ἄχθος ἄνατιθε- 


μένων. κοὐπειδὰν ὁ καιρὸς ἥκει τῆς μάχης, ἐφεὶς τῷ 
χαλινῷ τὸν ἵππτον. κοὶ μνωπίσας παντὶ τῷ  ῥοθίῳ.. κά- 
τὰ τῶν ἐναντίων ἰεται, σιδηροὺς τις ἀνὴρ Φαινόμενος. ἢ 


que ad genu demiífa, in folis femoribus, qua parte ter- 
gum equi confcenditur, neceffitate ita poftulante, dif- 
cincta. Lorica igitur eft talis, tela retundens, & omnis 
generis ictibus refiftens. Ocrea vero a fumma planta ad 
genu pertingit, conferta cum lorica. Confimili autem ap- 
paratu & equum muniunt, pedes ocreis circumligantes, 
& frontalibus caput prorfus operientes, a tergo vero, 





ad ventrem circa utrumque latus, tegmentum ferreis ne- - 


xibus conftans, fufpendentes, ut fimul ὃς armet, & pro- 
pter interceptum vacuum fpatium curfum minime im- 
pediat. Sic inftru&tus; & quafi in armaturam inie&us, 
infidet equo: non ipfe infiliens, fed aliis propter pon- 
dus fuftollentibus. Et poftquam pugnae tempus advenit, 
equo frenum remittens, & calcaribus eum concitans, 
omni impetu in hoftes fertür, ita ut ferreus vir, aut fta- 
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καὶ σφυρήλατος ἀνδριὰς κινούμενος. ὁ κοντὸς δὲ τὰ μὲν 
| πρὸς τῇ αἰχμῇ καταπολὺ καὶ εἰς εὐθὺ προβέβληται, 
! δισμῳ πρὸς τὸν αὐχένα τὸν ἵππιον ἀνεχόμενος" τὸν QU- 
E ρίαχον δὲ βρόχῳ πρὸς τοῖς ἱππείοις μηροὶς ἐξήρτηται, 
μὴ εἴκων ἐν ταὶς συμβολαῖς, ἀλλὰ συνεργῶν ᾿ τῇ χειρὶ 
τοῦ ἱππέως, εὐθυνούσῃ μόνον τὴν βολὴν, αὐτοῦ δὲ ἐπ:- 
τείνοντος καὶ πρὸς τὸ σφοδρότερον τῆς τρώσεως ἀντερεί-- 
δόντος, τῇ ῥύμῃ [γοῦν] διαπείρει πάντα τὸν UZ OTT ÍZ TOV 
το» καὶ pm πληγῇ δύο που Φέρει πολλάκις ἄναρ- 
τήσας. : 

arr. Τοιοῦτον [δὲ ἔχων ré ἱππικὸν ὃ ὁ Σατράπης, 
καὶ οὕτω τὸ {Περσικὸν διατάξας, t eru ἀντιμέτωπος. 
κωτὰ νῶτον ἀεὶ τὸν ποταμὸν ποιούμενος" καὶ TN 
καταπολὺ τῶν Αἰθιόπων λειπόμενος, τῷ ὕδωτι τὴν κύ- 
κλῶσιν ἀπετείχιξεν. ἀντεπήγε δὲ καὶ ὁ Ὑδάσπης" roi 
ἐπὶ μὲν τοῦ δεξιοῦ κέρως Πέρσαις τε καὶ Νίήδοις τοὺς 


tua quaedam malléis compatta moveri videatur. Contus 

autem, qua parte cufpis eft, longe in dire&um promi- 

net, & vinculo ad collum equi fuftinetur: porro ma- 
» nubrio nodo ad femora equi anneGitur, qui non cedit 
in confli&u, fed adiuvat manum equitis ictum tantum 
dirigentem ; atque ipfo magis intendente, & renitendo 
vehementiorem efficiente ad vulnerandum impetum, 
transfigit quemlibet obvium, & duos uno ictu fufpen- 
fos fert faepius. 

XVI. Cum igitur talem haberet equitatum Satrapa, 
& fic exercitum Perficüm inftruxiffet , procedebat ad ho- 
ftes ex adverfo. Et a tergo femper fluvium relinquens, 
- quia muititudine longe inferior erat Aethiopibus , aqua 
- tanquam muro quodam obieda, quo minus ab hoftibus 
τ circumveniri poffet, providebat. Viciffim autem duce- 

. bat exercitum Hydaípes; contra Perfas & Medos, qui 

Heliod. P, 11. V. 
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ἐκ Μερόης ἀντιτώττων dips ὁπλομάχους TÉ , κοὶ τῆς 
κατὰ συστάδην χειρονομίας ἐπιστήμονα" τοὺς δὲ ἐκ 
τῆς Τρωγλοδυτικῆς καὶ τοὺς τῇ satqea uo ipio dpa 
οίκους s εὐσταλεὶς TÉ τὴν ὅπλισιν καὶ ποδώκεις, καὶ το- 
ξείαν ἀρίστους τοῖς κατὰ τὸ λαιὸν τῶν ἐναντίων cQty- 
δονήταις τε καὶ ὠκοντισταὶς παρενοχλήσοντας ἀπεκλή- 
pax. τὸ δὲ μεσεῦον τοῦ Περσικοῦ τοῖς καταζβράκτοις 
μεγαλαυχού ὑμενον καταμαθὼν, ὃ ἑαυτόν τε κοὶ τοὺς περὶ 
αὐτὸν πυργοφόρους ἐλέφαντας ἀντέταξε, τὸ Βλεμ- 
μύων καὶ à “Σηρῶν ὁπλιτικὸν προτάξας, καὶ ἃ χρὴ πράτ- 
T&lV παρὰ τὸ ἔργον. ἐπιστείλας. 

4A ᾿Αρθέντων δὲ ἑκατέρωθεν τῶν σημείων; καὶ τοῦ 
μὲν ΤΠρρσικοῦ dia, eodd » ! βόμβοις δὲ καὶ Rus 
πάνοις τῶν Αἰθιόπων τὴν μάχην ἐπισημιωινόντων: ὁ μὲν 


erant in dextro cornu, milites ex Meroé gravibus ar- 
mis dimicantes, & flatariae pugnae peritos, inftruens: 
porro ex Troglodytica regione, & ei tra&tui vicinos, 


in quo cinnamomum provenit, levi & expedita armatu- 


ra inftru&os, & fingulari pedum celeritate praeditos, 
δὲ iaculandi arte praeftantes, iis, qui in finiftro cornu 


collocati fuerant, negotium faceffituros oppofuit. Me- - 


diam autem aciem Perfici exercitus cum elatam effe 
robore audiffer, fe illi & elephantos turritos, qui circa 


ipfum erant, oppofuit, adiunctis Blemmyum & Serum - 


armatis, & iifdem edocCtis, quae illos facere, cum ad 
rem ventum effet, oporteret. 

XVII. Cum autem figna utrinque concinerent, Perfico 
quidem exercitu tubis, malleis vero ac tympanis Ae- 


thiopibus fignum pugnae dantibus: Oroondates clamore . 


1 Βόμβοις ltaelibris repofuit ῥόπτροις enim percutiebantur tym- 
Commelin. Bafil. ῥόπτροις, quod pana. Mox παραμείβοντος male 
non tege reiiciendum arbitror: Bafil. 
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᾿Οροονδάτης ἐμβοήσας, δρόμῳ τὸ τὰς Φάλαγγως ἐπῆγεν. 
ὁ δὲ ὙὝδασπης τὼ μὲν πρῶτα σχολαίτερον ἀντεπιέ- 
yea προσέταττε, βάσιν ἐκ βάσεως ἡσυχῇ παραμεί- 
^ , ͵7 e er ^ ^ , 
βοντως, τῶν τε ἐλεφάντων evexey , ὅπως ἂν μὴ ἀπο- 
- ^ - NC ER N c / EP 
λειφθεϊεν. τῶν προμάχων, καὶ auch τὴν ῥύμην τῶν ἱπ- 
^ Lr ^ It / , x NS ^ , IN 
πέων τῶν μεταξὺ προυπεκλύων. ἐπεὶ δὲ βολῆς ἐντὸς 
2 v ac , 
ἤδη καϑίσταντο, καὶ τοὺς καταφράκτους ἐρεϑίζοντας 
AP ef P Xx , P4 € ΄ ^ 
τὴν ἵππον εἰς τὴν ἐπέλασιν οἱ Βλέμμυες κατέμωϑθον, 
Pd Ν Ld "ἢ DA 
τὰ προτεταγμένοι πρὸς τοῦ Yóae7rov ἐπρώττον᾽ καὶ 
m e/ P4 5 , 
τοὺς Zonas; ὥσπερ προκώλυμα εἶναι καὶ προασπίζειν 
^ , / z 3r UN N “Ἢ ΄ 
τῶν εἐλεῴαντων; κατωλιπόντες» QUTOL πολὺ τῶν τά- 
- yr e $1759. 
ἕξεων προπηδήσαντες, ὡς τάχους εἶχον, ἐπὶ τοὺς κατα- 
e, Y m € tm 
φράκτους ὥρμησαν, μωίας εμῷασιν τοῖς ips περι- 
στάντες , οὕτως ὀλίγοι πρὸς πλείονας καὶ πρὸς οὕτω 
πεφραγμένους προεφορμήσαντες. οἱ Léon. δὲ πλέον 
ἢ πρότερον ἐφέντες τοὺς ἵπποις ἐπήλαυνον, ἕρμαιον τὸ 


fuos adhortatus, concitato curfu phalanges ducebat. Hy- 
daípes autem initio tardius obviam procedere iubebat, 
grádum gradu lente permutantes, hac ratione ὅς ele- 
phantis, ne defererentur a propugnatoribus, profpiciens, 
& fimul impetum equitum, qui erant in medio ante con- 
fidum, confumens ac diffolvens. Cum autem a fefe ad 
teli ia&um | diftarent, & cataphra&os equos irritare ad 
invadendum, Blemmyes animadverterent, ea, quae im- 
perata fuerant ab Hydafpe, faciebant: δὲ Seribus, ut eí- 
fent praefidio elephantis, relictis, ipfi longe ante ordines 
profiiunrt, & , quanta celeritate poterant, ad cataphra- 
€€&os contendunt, furoris fpeciem intuentibus praeben- 
tes, quod tam pauci contra plures. & ita armatos pro- 
currere auderent. Períae autem magis etiam tum, quarn 
prius, citatis equis invehebantur, in lucro ponentes il- 


" 
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ἐκξίνων ϑράσος ποιούμενοι; καὶ ὡς. αὐτίκω καὶ παρὰ 
τὴν πρώτην συμβολὴν ἁρπασόμευοι. 

an. Τότε οἱ Βλέμμνες, εἰς χεῖρας ἤδη συμπίπτοντες». 
καὶ μονονοὺ TOUS αἰχμαῖς ἐγχρίμπτοντες ἀθρόον Xa 
xal ἕν σύνθημα ., ὑπώκλωσάν τε καὶ ὑπεδύοντο τοῖς 
ἵπποις" γόνυ μὲν Deu τῇ yn por egeidorres kDa : 
λὴν δὲ καὶ νῶτα. ! ταις μὲν οὐδὲν ἢ | μονονοὺ πατούμε-. 4 
Hr παράδοξον δὲ eda καὶ ἐλυμαίνοντο τὴν ἵππον ὑπὸ 
τὴν γαστέρα κατὰ τὴν δεξέλασιν τοῖς ξίφεσιν ἄνω- 


M 


κόπτοντες. ὥστε ἐπηπτον μὲν. οὐκ ὀλίγοι τῶν er 
πρὸς τὴν ἀλγηδόνω τὸν χαλινὸν ὑπερορώντων, καὶ τοὺς 
ἀνωβάτας ἀποσειομένων' eus κορμηδὸν κειμένους οὗ, 
Βλέμμυες v ὑπὸ τοὺς μηροὺς ἀνέτεμον. ἀκίνητος. γὰρ ΠΡ: 
σῶν κατάφρακτος τοῦ Se papa Ὁ τος ἀμοιρήσας.. 
ὅσοι δὲ ἀτρώτοις ἵπποις συνηνόχβησων i ξπὶ τοὺς Σῆρας, 


lorum audaciam , & eam fpem concipientes, quafi illos - 
continuo & primo confli&tu effent rapturi. ἢ 

XVIII. Tunc Blemmyes, cum iam ad manus veniffent, ἢ 
& propemodum in haftis baererent, fubito, & quafi ad. ἢ 
unum fignum, fubfidunt, δὲ equos fubeunt, genu quidem - 
altero terrae innixi, caput vero δὲ tergum equis fub-. 
iicientes fine ullo detrimento, nifi quod calcationem fu- | 
fünere cogebantur. Ceterum rem incredibilem , & prae- 
ter omnium opinionem faciebant, & laedebant equos, 
ventrem illis in tranfitu fuffodientes. Quamobrem ca- 
debant non pauci, equis propter dolorem frenum afper- 
nantibus, & feffores excutientibus. Quos acervatim ia- 
centes, Blemmyes fub femoribus diffecabant. Immobilis 
eft enim Perfarum cataphra&us, fi du&ore careat. Qui-: 
cunque autem integris equis evaferant, ad, Seres fere- 


τ Ταῖς μὲν -- πατούμενοι) Locus μενοι. Baf. praeterea παθούμενοι I 
haud dubie corruptus. Nec i iuvant vitiofe. Receptam le&ionem exhie 
libri admodum. Palat. ταῖς uiv οὖς bent Vatic. & Xyl. 
ἐὸν 8H μκόγον οἱ ΟΡΟΒΕ ὄγυξι) πατού- 
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ἐφέροντο. οἱ δὲ, ἐπειδὴ μόνον ἐπλησίαζον, κατόπιν ἑαυ- 
τοὺς τῶν ἐλεφάντων ὑπέστελλον; ὥσπερ ἐπὶ λόφον 7 
φρούριον τὸ ζῶον. καταφεύγοντες. ev9a πολὺς Φόνος 
καὶ ὀλίγου παντελὴς συνέπιπτε τοὺς ἱππεῦσιν. οἵτε 
γὰρ ἵπποι πρὸς τὸ ἄηδες [ τῆς} τῶν ἐλεφάντων ὄψεως 
ἀθρόον " παραγυμνωϑθείσης. καὶ τῷ μεγέθει ξενίξοντι 
τῆς ϑέας τὸ Φοβερὸν ἐπιφερούσης. οἱ μὲν παλινόρο- 
μοῦντες;, οἱ δὲ ἐν ἀλλήλοις συνταρουττόμενοι ᾽ τὴν τάξιν 
τῆς φάλαγγος τάχιστα παρέλυον. οἵ τε ἐπὶ τῶν ἐλε- 
Φάντων xara τοὺς πύργους εξ μὲν ᾿ ἑκάστοι κατειλή- 
Cre, δύο δὲ κατὰ πλευρὰν ἑκάστην ἐκτοξεύοντες, τῆς 
ἐπ᾿ aus μόνης καὶ εἰς τὸ ἄπρακτον σχολαζούσης, 

ὕτως δή τι συνεχές τε καὶ ἐπὶ σκοπὸν ὥσπερ εξ ἄκρο- 
hiis τῶν πύργων ἔβωλλον, ὥστε εἰς νέφους ΘΕ 
τασίαν τὴν πυκνότητα παραστήναι τοὶς Πέρσαις" καὶ 
᾿σλέον ὅτε τοὺς ὀφθαλμοὺς μάλιστω τῶν ἐναντίων σκο- 


bantur. Illi autem, ftatim ut appropinquabant, poft ele- 
phantos fefe recipiebant, ad animal tanquam ad tumu- 
lum aut propugnaculum aliquod confugientes, Ibi ma- 
gna caedes, & propemodum ad internecionem ufque ac- 
" cidit equitibus. Equi enim ad inufitatam elephantorum 
fpeciem fubito nudatam, & magnitudinem peregrinam 
ex confpectu formidinem incutientem, alii retrorfum fu- 
gientes, alii inter fefe permixti & coar&tati, ordinem pha- 
langis celerrime turbarunt. Et hi, qui erant in elephan- 
tis, cum fex fingulas turres occuparent , & bini ab uno- 
quoque latere iacularentur , fola parte fupra caudam va- 
cante, adeo continue ὃς directe ad fcopum e turribus tan- 
quam ex arce tela mittebant, ut denfitas iaculorum nubis 
fpeciem Perfis exhiberet: praecipue cum oculos hoftium 


I Tlapeynp ῳθϑείσης) Baf, παρα- 2 "Exaeroi) Optime Palat. ἕκα- 
yupvaUsigac , male, στον, elephantem, vel turrim, 
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NC STE / " DES NO 0 ὃν * 
7r 0U6 οἱ Αἰδίοπες σοιουμένοι ᾽ καθάπερ οὐκ £771 τῶν σῶν 


^ , 3t Xs 3 ἀν ^ e 
πολεμοῦντες, QA εὐστοχίως ἀγώνισμω προθέντες, οὗ- T 


ὅους, καθάπερ αὐλοὺς ? τοὺς ἀιστοὺς τῶν ὀφθαλμῶν. 
προβεβλημένοι. εἰ δέ τινας ὑπὸ ῥύμης τοῦ δρόμου, μὴ 
κατασχεθέντες, οἱ ἵπποι, καὶ ἄκοντας ὑπεξαγαγόν- ἢ 
τες, εἰς τοὺς ἐλέφωντας ἐνέβαλλον. καὶ οὕτως οἱ μὲν. 
αὐτοῦ κατανηλίσκοντο, ὑπό τε τῶν ἐλεφάντων ἀνωτρε-- 4 
πόμενοι καὶ καταπατούμενοι" οἱ δὲ ὑπό τε τῶν Σηρῶν 
ὑπό τε τῶν Βλεμμύων ὥσπερ ἐκ λόχου τοῦ ἐλέφαντος | 
ἐκόδρομάς τε ποιουμένων, καὶ τοὺς μὲν [καὶ] τιτρώσκειν P. 
εὐστοχούντων. τοὺς δὲ κατὰ συμπλοκὴν ἀπὸ τῶν ἵπ- ὦ 
στῶν εἰς γῆν ὠβούντων. ὅσοι δὲ καὶ διεδίδρασκον, ἄπρω- ὦ 
κτοι καὶ οὐδὲν δράσαντες τοὺς ἐλέφαντως ἀπεχώρουν. 


fcopos fibi proponentes Aethiopes, tanquam non pari . 
conditione pugnarent, fed iaculandi peritiae certamen 
inirent, ita fcopum collimarent , ut hi, qui transfixi fue- 
rant iaculis, fine ullo ordine ferrentur per multitudinem, 
fagittis illis tanquam tibiis ex oculis prominentibus. Quod 
fi aliquos ex impetu curfus, cum fefe cohibere non pof- 
fent, equi vel invitos evexerunt, elephantis obiiciebant. 
Et hi quidem ibi ita confumebantur, cum partim ab 
elephantis everterentur & protererentur, partim a Se- 
ribus & Blemmyibus, tanquam ex infidiis poft elephan- 
tes locatis, excurfiones facientibus, & alios certo icu 
vulnerantibus, alios cominus ex equis in terram deiicien- 
tibus, conficerentur. Denique quicunque effugiebant, 
nullo facinore memorabili edito, nec ullo detrimento 
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At Palatin. διαπεπραγμένοι. Bafil. Vat. & Xyl. corrigendum. Palat. 
οιαπεπεραγημέγαι., cum Baf, ἱστούς, 





AETHIOPICORUM LIB.IX. 311i 


τὸ γὰρ ϑηρίον πέφρακται μὲν καὶ à σιδήρῳ παραγινόμε- 
γον εἰς μάχην" καὶ ἄλλως δὲ πρὸς τῆς Φύσεως τὴν δορὰν 
ἐστόμωται», στερεμνίου Φολίδος τῇ ἐπιφανείᾳ ἐπιτρε- 
χούσης, καὶ TTA αἰχμὴν τῷ ἀντιτύπῳ » ϑραυούσης. 
ι9΄. Τραπώντων δὲ ἅπαξ εἰς φυγὴν τῶν ὑπολειπο- 
μένων, αἴσχιστα δὴ πάντων ὁ σατράπης Ὁ ροονδάτης; 
τὸ μὲν ὥρμω ἐγκαταλιπὼν. ἵππου δὲ τῶν Νυσαίων 
ἐπιβὰς διεδίδρασκεν, à ἀγνοούντων ταῦτα τῶν κατὰ τὸ 
ἀριστερὸν κέρας Αἰγυπτίων τε καὶ Λιβύων, καὶ σὺν 
εὐτολμίᾳ πάσῃ τὴν μάχην συμφερομένων, καὶ πώ- 
σιχόντων μὲν πλείρνω ἢ δρώντων, καρτερικῷ 2 δὲ λήμματι 
τὰ δεινὰ ὑ ὑπομενόντων. οἱ γὰρ ἐκ τῆς κινναμιωμοφόρου 
κατ᾽ αὐτοὺς τεταγ μένοι δεινῶς πιεζοῦντες, πολλὴν à φῦ. 
ρίαν παρεῖχον. ἐπιόντως μὲν ὑποφεύγοντες κοζὶ ἐκ πολ- 
λοῦ τοῦ περιόντος προφθάνοντες. καὶ ἀπεστραμμένοις 
εἰς τοὐπίσω τοὶς τόξοις καὶ παρὼ τὴν φυγὴν βάλλον-- 


elephantis illato, difcedebant. Siquidem bellua ferro eft 
munita, cum in proelium defcendit: & alioqui etiam 
naturae dono foliditate & duritie praedita eft, afpera 
Íquamma fuperficiem obducente, & omnem cufpidem 
contrario nixu frangente ac repellente. 

XIX. Poftremo omnibus, qui fuperfuerant , femel in 
fugam verfis, turpifüme omnium Satrapa, curru reli&o 
equum Nyfíaeum conícendens, profugit, ignorantibus 
hoc, qui in finiftro cornu fuerant, Aegyptiis ὃς Afris , ac 
firenue proelium ineuntibus, & plura quidem accipienti- 
bus, quam inferentibus, vulnera, ceterum obftinato ani- 
mo acerba perferentibus. Nam milites ex cinnamomifera 
regione, contra illos inftructi, vehementer illos premen- 
tes , ad inopiam confilii ὃς defperationem redigebant, refu- 
gientes cum illi advenirent, & longe praecurrentes, aver- 
fifque i in tergum arcubus etiam in fuga iaculantes ; ceden- 
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τές» ἀναχωροῦσι δὲ ἐπιτιθέμενοι καὶ κατὰ τὰ πλά- 
yi οἱ μὲν ταὶς σφενδόναις βάλλοντες, οἱ δὲ μικροὶς 
μὲν τοῖς βέλεσιν, ἰῷ Ὁ δὲ δρακόντων πεφραγμένοις., εἰστο- 
ξερύοντες, ' [ὀξύν τινα xci ἀπότομον Ὡ άνατον ἐπέφερον. 
τοξεύουσι δὲ οἱ τῆς κηωνωμωμοζφϑόρου παίζειν πλέον ἢ 
σπουδάξειν τὴν τοξείων εοικότες"] πλέγμα γάρ τι κυ- 
κλοτερὲς τῇ κεφωλῇ περιθέντες. καὶ τοῦτο βέλεσι κα- 
τὰ τὸν κύκλον περιπείραντες, τὸ μὲν ἐπτερωμένον τοῦ 
βέλους πρὸς τῇ κεφαλῇ περιτίθενται, τὼς δὲ ἀκίδας 
οἷον ἀκτίνας, εἰς τὸ ἐκτὸς προβέβληνται. ωντεῦϑεν εξ 
ἑτοίμου παρὼ τὰς “μάχας ὥσπερ ἐκ Φαρέτρας ἀφαι- 
ρῶν ἕκαστος» ἀγέρωχόν τι καὶ σατυρικὸν σκίρτημα 
3 λυγιζόμενός τε καὶ καυμπτόμενος,: καὶ τοὺς ἰοὶς ἐστεμύ- 
μένος» ἀπὸ γυμνοῦ τοῦ σώματος τοῖς ἐνωντίοις ἐφίησιν, 
εὐδὲν σιδήρου κατὼ τὴν αἰχμὴν δεόμενον. ὀστοῦν γὰρ 
ὁρώκοντος νωτιοίιον ἀφελὼν, τὸ μὲν. ἄλλο εἰς τὸν πῆ- 
xw τοῦ βέλους ἀπευβύγει, τὰ δὲ ὥκρω πρὸς τὸ ἀκ- 


tibus vero inftantes, & a lateribus alii fundis iacientes, 
alii parvas quidem fagittas, ceterum veneno draconum 
| infeGas, coniicientes. Textura enim quadam rotunda ca- 
piti impofita, & fagittis in orbem tranfixa, partem qui- 
dem fagistae alatam ad caput convertunt, porro fpicula 
tanquam radios extrorfum prominere finunt. Et inde ex- 
pedite in proeliis tanquam ex pharetra promens quilibet, 
firemnuum quendam & quafi Satyricum faltum faciens, 
& iaculis coronatus, nudo corpore in hoftes immittit, 
nihil omnino ferri ad fpiculum indigentem. Os enim ex 
tergo draconis auferens, primum longitudine ulnae ia- 
culum adaequat, deinde extremitates quam maxime po- 


1 ᾽Οξύν Tiva. χαὶ ἀπότομον S4- notavit Canterus Var. III, cap. 
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μαιότωτον ἀποξέσας, «ὑπογλώχωναι τὸν ὀϊστὸν ἀπερ- 
γάξεται. τάχα σου καὶ ἀπὸ τῶν ὀστῶν οὕτω psy 
νομασιμένον. apro μὲν οὖν τινὰ συνειστήκεισαν οἱ Ἀἰ- 
γύπτιοι » καὶ τῷ συνὰσπισμῷ πρὸς τὴν Τοξείαν ἀντεὶ- 
“ον: Φύσει τε τλήμονες ὄντες καὶ πρὸς τὸν ϑάνατον οὐ 
^ mM Dy ! - 3) 
λυσιτελῶς μᾶλλον, ἢ φιλονείκως κενοδοξοῦντες, ἴσως 
^ Ν ^ 
δέ που καὶ τιμωρίαν λιποταξίου προορωντες. - 
3 IN y / 7 N , 
Ἐπεὶ δὲ τοὺς τε καταφράκτους τὴν μεγίστην 
^ ^ "M o7 NT ἊΝ 
τοῦ πολέμου χεὶρώ τε καὶ ἐλπίδα. νομιζομένους, διεῷ- 
H ΄ ^ Zi 4 , / 
αρμένους κατέμαθον, τόν τε Σατράπην ἀποδεδρωκό- 
7 ΄ N ^ P4 € 
Ta, τούς τε Νἰηδων καὶ lepzar πολυθρυλλήτους ὁπιλί- 
"7 N N τι N ΄ 
TO, οὔτε τί παρῶ τὴν μώχην λωμπρὸν ἀποδεδειγμέ- 
3 25 ᾽ NS Á N ^ , ^A 
νους, ἀλλ᾽ ὀλίγα μὲν δράσαντας κατὼ τῶν ἐκ M epóne, 
^N 2 , ον. ΟὟ / N ΄ i EN 
di xaT αὐτοὺς ἐτάχθησαν, πωβθόντως δὲ πλείονω, καὶ 

-Ὁ AN AS a , δὰ Ad , Ν P4 

τοις λοιποῖς εφεπομένοις ἐνθόντες Xo auto προτροπὥ- 

y «ἃ » / e/ S.N. ^ "T 
δὴν ἔφευγον. ὁ d£ Ὑδάσπης, ὥσπερ ἀπὸ σκοπῆς τοῦ 
teft expoliendo exacuens, fagittam nativo cum fpiculo 
efücit, ab offibus etiam fortaffe Graecis fic cognomina- 
tam. Longo igitur tempore confervarunt ordines Aegy- 
ptii, & confertim denfatis fcutis iacula fuftinebant, alio- 
qui natura patientes, ὅς mortis contemtu non tam uti- 
liter, quam ambitiofe, gloriantes, fortaffis etiam poenam 
défertoruin ordinum profpicientes. 

.XX. Ceterum poftquam cataphractos, quod praeci- 
puum robur & belli fpes effe exiftimabatur, profligatos 
effe cognoverunt, & Satrapam fugiffe, & Mediaeos ac 
Perficos milites laudatiffimos nihil admodum praeclari 
gefliffe, fed pauca damna intuliffe Meroànfibus, contra 
quos inflru&i fuerant, plura vero paflos effe, ac reli- 


quos fuga fubfequi, ier lr. & ipft contentionem , & 
terga vertentes fugiebant, Hydafpes autem ex turre, 
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πύργου, λαμπρῶς ἤδη τῆς νίκης ϑεωρὸς γινόμενος, κή- 
ρυκας διαπέμπων εἰς τοὺς διώκοντας τοῦ μὲν Φονεύειν 
ἀπέχεσϑαι προηγόρευε. ζῶντας δὲ ous δύναιντο καὶ 
συλλαμβάνειν. xoci ἄγειν' καὶ πρὸ πάντων τὸν Ogon- 
δάτην' ὡς δὴ καὶ ἐγένετο. παρεκτείναντες. γὰρ ἐπ᾿ acia 
δὰ τὰς φάλαγγας οἱ Αἰθίοπες, καὶ τὸ πολὺ βάϑος 
τῶν τάξεων εἰς μῆκος ἑκατέρωθεν ἢ ἐπανωγαγόντες, τάς 
τέ κεραίας ἐπιστρέψαντες, εἰς κύκλωσιν τὸ ἹΠερσικὸν 
συνήλασαν. καὶ μίαν μόνον ἀτραπὸν τὴν ἐπὶ τὸν πο- 
ταμὸν ἀκώλυτον εἰς Φυγὴν τοὶς ἐναντίοις ὑπελείποντο 
εἰς ὃν οἱ πλείους ἐμπίπτοντες, ὑπό γε ἵππων καὶ die- 
πανηφόρων ἁρμάτων καὶ τοῦ λοιποῦ TARDA OU καὶ πλή- 
S eue ὠθούμενοι σὺν πολλῷ τῷ ϑράσει; μετεμάνθανον 

ὡς τὸ δοκοῦν SUAM drm TOU Σατρώπου πρὸς ἔναν- 


τίους σφισὶν ἦν καὶ ὥσκεπτον. τὸ γοῦν κυκλωϑθήναι 
SRI NC ἌΜΑ E NUN: e iN om 
παρὼ τὴν ἀρχὴν καταδείσως, καὶ τὸν Νεῖλον διὼ τοῦ- 


tanquam ex fpecula, praeclarae vi&oriae fpe&ator cum 


effer, nuntiis dimiffis ad eos, qui infequebantur, ut a 
caede abftinerent, edixit; fed vivos, quos poffent, cape- 
rent & adducerent, & ante omnes Oroondatem: quem- 
admodum & accidit. Expanfis enim phalangibus in for- 
mam fcuti orbicularem Aethiopes, & magna latitudine 


ordinum in longitudinem utrinque extenfa, deinde cor- - 


nibus converfis, in orbem Perficum exercitum compu- 
lerunt, & unam tantum viam ad flumen patentem fu- 
gae hoftibus reliquerunt. In quod cum multi inciderent, 


ab equis & falcatis curribus & reliquo tumultu ac mul- 


titudine compulfi cum magna trepidatione , cognove- 
runt, quod ftratagema, quo videbatur effe ufus contra 


hoftes Satrapa, fuiffet ineptum , & nulla ratione fa&um. ὦ 


Siquidem cum initio, ne circumdarentur, metueret, & 


1 Ἦν xài ἄσχεπτον) Excidit vo- - que: ineptum & nulla ratione fa- 
cabulum poft s. Interpres quo-  &um. 
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τὸ κατὼ γῶτον ποιήσας, ἔλαθεν αὐτῷ τὴν Φυγὴν aT - 
τειχίσας. ἐντωῦδα. οὖν καὶ αὐτὸς ἁλίσκεται" καὶ ᾿Λχαι- 
μένου τοῦ Κυβέλης παιδὸς d ὥπαντα ὅδ τὼ κατὰ τὴν 
Μέμφιν πεπυσμένου, καὶ ἀνελεῖν μὲν τὸν ᾿Οροονδάτην 
παρὰ τὸν ϑόρυβον ἐπιβουλεύσαντος. ( μετέμελε γὰρ 
αὐτῷ τῶν κατὼ τῆς ᾿Αρσάκης μηνυμάτων, τῶν ££; » 
χων ᾿προδιεφθαρμένων ) τρῶσαι, δὲ καιρίαν ἀποτυχόν- 
τος, ὑπέσχε γε μὴν αὐτίκα τὴν ὅἴκην πρός τινος τῶν 
Αἰϑιόπων τόξῳ βληθεὶς, ἀνουγνόντος μὲν τὸν Σα-- 
τράπην, καὶ περισώξειν, ὦ ὡς προστέτακτο, βουλομένου" 
ἀγανακτήσαντος δὲ τὸ ἄδικον τοῦ ἐγχειρήματος ἡγεῖ 
τοὺς ἐναντίους τις ὑποφεύγων, χωροίη xaTa τῶν Ἐν 
λίων, τὸν καιρὸν τῆς τύχης εἰς ἐχθροῦ a ὥμυνων ὡς ἐῳ- 
κει ϑηρώμενος. 

κα΄. Τοῦτον μὲν οὖν ἀχϑέντω πρὸς τοῦ ἑλόντος ὃ 
Ὕδάσπης ψυχοῤῥαγοῦντα ϑεασάμενος, καὶ πολλῷ 


propterea ita inftrueret exercitum, ut a tergo Nilus ef- 
fet: non animadvertit, fe fibi fugae fpatium obftruxiffe. 
Ibi igitur & ipfe capitur; cum Achaemenes, Cybeles fi- 
lius, qui iam omnia, quae acta fuerant Memphi, audie- 
rat, inillo tumultu eum dolo interficere conatus effet, 
(poenitebat enim illum eorum, quae de Aríace indica- 
verat , argumentis, quibus indicia probare potuiffet, fub- 
latis) fed tamen fpe fruftratus, letale vulnus illi non in- 
tuliffet. Is tamen dedit ftatim poenas, a quodam Aethio- 
pe ex arcu transfixus, qui cognoverat Satrapam, & fer- 
vare, ficut fuerat imperatum, volebat, ac indignabetur 
fcelerato facinori, quod quifpiam hoftes effugiens, rur- 
fus fuos aggrederetur , opportunitatem fortunae ad ul- 
tionem inimici obfervans. 

XXI. Hunc igitur adductum abeo, qui ceperat, Hy- 
dafpes deficientem animo confpicatus, & multo cruore 
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αἵματι ῥεόμενον, τοῦτο μὲν ἐπωοιδῇ διὰ τῶν γοῦϊὸ fj g- 
“γον, πεποιημένων ἐπέσχε. κρίνας δὲ εἰ δύναιτο περισώς- 
ᾧειν, ἐπιῤῥωννύς τε τοῖς λόγοις, ῺὮ denen ἔφη, τὸ 
μὲν͵ cucine ai σοι. MAT ἐμὴν ὑπάρξει γνώμην. νικῶν 
γὰρ καλὸν τοὺς ἐχθροὺς. ἑστώτας μὲν ταῖς μόχαις" 
πεπτωκότας δὲ, ταῖς εὐποιίαις. τί δ᾽ οὖν βουλόμενος 
οὕτως ἄπιστος ἀπεδείχῥης; ὁ ὁ δε, μὰν σε, ξΦη᾽ πιστὸς 
δὲ πρὸς τὸν ἐμὸν δεσπότην. καὶ ὁ Ὕδασπης, Ὕποπε- 
σὼν τοίνυν, Tn σαυτῷ τιμωρίαν ὁρίζεις, πάλιν parat. 
Καὶ δ ὅσην. ἂν, ἔφη, βασιλεὺς ὁ ἐμὸς τῶν σῶν rwa 
στρατηγῶν Φυλώττοντά, σοι πίστιν λαβὼν. ἀπήτησεν. 
Οὐκοῦν, € ἔφη [ὁ Ὕ δασπης.] ἐπήνεσεν ἂν, καὶ dpi 
σάμενος ἀπέπεμψεν, εἰ βασιλεὺς ἀληθής ἐστι, ἀλλὰ 
μὴ τύραννος, ἐν “ἀλλοτρίοις ἐπαίνοις I τοὶς ἰδίοις τῶν / 
ὁμοίων κωτασκευαζόμενος. ἀλλ᾽ ? to ϑαυμάσιε, σιστὸς 
μὲν εἶνωι λέγεις, ἀσύνετος δὲ κἂν αὐτὸς μὴ ὁμολογής- 


manantem, quem quidem facile iis, quae ad hunc ufum 
parata fuerant, inhibuit, cum ftatuiffet fervare, fi poffet, 
& confirmaffet oratione: Optime, inquit, tibi quidem, 
ut fuperftes fis, mea voluntate conceditur. Pulchrum eft 
enim vincere hoftes, íftantes quidem adhuc, proeliis; 
collapfos autem , beneficentia. Ceterum quid fuit i in cau- 
fa, quod tam perfidus exfüitifti? Ille autem, Erga te, 
inquit, fed fidus erga meum dominum.- Et Hydafpes , 
Cum igitur fuccubueris, quam in te ipfum poenam fta- 
tuis? rurfus quaerebat. Quam vero, inquit, rex méus 
ab aliquo tuorum ducum, qui tibi fidem fervant, capto 
expeteret. Sane, inquit Hydafpes, collaudaret, & cum 
s remitteret: fiquidem rex verus eft, & non tyran- 
. & ftudet, ut fui alienis laudibus incitati, fimilia 
at aemulari difcant. Enimvero, o praeclare, fidum 
te quidem effe dicis: fed quod impradehe fueris, an non 
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Ca πρὸς τοσαύτας μυριάδες [οὕτω] παρατόλμως 
ἀντιταξώμενος : Οὐκ ἦν ἀσύνετος ἴσως: ἀπεκρίνατο, τῆς 
γνώμης στοχάσασιδαι τοῦ βασιλεύοντος, με: ἧς ἐκε!- 
γος πλέον τιμωρείτοιι τοὺς ὁπωσοῦν £y qoM δειλοὺς, 
ἢ τιμῷ τοὺς ἀνδρείους. ἔγνων οὖν ὁμόσε χωρῆσαι πρὸς 
τὸν κίνδυνον καὶ qma μέγα τι re edis καὶ meg 
δόξαν, οἷα πολλὰ πολέμου καιροὶ ᾿ κατορθοῦσιν, ἢ 4 
διωσωθεὶς. εἰ τοῦτο συμβαίνοι, χώραι ἀπολογίας ὑπο- 
λείπεσθαι, ὡς aura. τῶν ἐπ᾿ ἐμοὶ πεπραγμένων. 
xg. Τοιαῦτα εἰπὼν, καὶ ἀκούσας ὁ Ὕ δάσπης - 
ἐπήνει τε. Xe εἰς τὴν “Συήνην εἰσέπεμπεν, ἐπιμεληθη-- 
Ve αὐτοῦ παντοίως τοῖς ἰατρεύουσιν ἐπιστείλας. eic res 
δὲ καὶ αὐτὸς ἅμα τοῖς ἐπιλέκτοις τοῦ στρωτοῦ ; πάσης 
μὲν τῆς πόλεως καὶ διὼ πάσης ἡλικίας προυπαντώσης. 


ipfe fateberis, qui tot myriadibus temerarie te oppo- 
nere aufus fis? Non eram fortaffis imprudens, refpon- 
dit, in coniicienda regia voluntate, qua ille maioribus 
poenis afficit timidos & ignavos in bellis , quam praemiis 
fortes ac ftrenuos. Statui igitur occurrere fponte ipfe 
periculo, & aut aliquod magnum & praeter opinionem 
edere , ficuti faepe multas occafiones bellum ad rem be- 
ne gerendam fubminiftrat ; aut fervatus faltem, fi hoc 
accidiffet, locum excufationj relinquere, tanquam nulla 
re ex iis, quae in mea poteftate fuiffent, a me praeter- 
miffa. 

XXI Talia cum dixiffet, & audiffet Hydafpes, ccl- 
laudabat Wum, & Syenen mifit, datis mandatis, ut fum- 
mam diligentiam in illo curando medici adhiberent, In- 
grediebatur vero & ipfe una cum deles ex exercitu, 
tota urbe omnium ordinum & aetatum frequentia illi ob- 

τ: Κατορϑοῦσιν) Verbum hoc &ionem ϑαυματουργοῦσιν, noftro 


forte e vicinia huc illatum. Prae-  fctiptori fatis frequentatum v, 
tulerim igitur Cod. Xyland, le- 
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στεφάνοις δὲ καὶ ἄνβεσιν Νειλώοις τὴν στρατείαν βαλ- 
λούσης, καὶ ταὶς ἐπινικίοις εὐφημίαις τὸν Ὑδάσπην 
ἀν υμνούσης. ἐπεὶ δὲ τειχῶν ἐντὸς εἰσήλασεν ὥσπερ ἐφ᾽ 
ἅρματος τοῦ ἐλέφ Φωντος: à μὲν αὐτίκω πρὸς ἱεροῖς ἦν. 
καὶ 1 ϑεραπείας τῶν κρειττόνων χαριστηρίοις, τῶν τε Νει- 
λώων ἥτις γένεσις παρὼ τῶν ἱερέων ἐκπυνθανόμενος » 
καὶ εἴ τι ϑαύματος ἢ ἢ ϑεά pate ἄξιον xard τὴν πόλιν 
᾿ἐπιδεικνῦναι € ἔχουσιν. οἱ δὲ, τήν τε Φρεατίαν τὸ γειλα- 

μέτριον ἐδείκνυσαν, τῷ κατὼ τὴν Μέμφιν παραπλή- 
σιον» συννόμῳ μὲν καὶ ἕεστῷ λίθω κατεσκευασμένον, 
γραμμαὶς δὲ s £x πηχναίου δαστήματος κεχαραγμές- 
voV' εἰς ἂς τὸ ποτάμιον ὕδωρ ὑ ὑπὸ γῆς διηθούμενον, καὶ 
τὰϊς γραμμαῖς ἐμπίπτον, τάς τε αὐξήσεις τοῦ Νείλου 
καὶ ὑπονοστήσεις τοῖς ἐγχωρίοις διασημωίνει τῷ ἀρι- 

Σ 

μῷ τῶν σκεπομένων καὶ γυμνουμένων χιαρογμάτων. 
τὸ ποσὸν τῆς πλημμύρας ἡ τῆς λει ψυδρίας μετρουμέ- 
νων. ἐδείκνυσαν δὲ καὶ τοὺς τῶν ὡρονομιίων γνώμονας . 


viam progreffa, & coronas & flores Nili iaciente in 
exercitum , & gratulationibus propter victoriam partam 
Hydafpem collaudante. Poftquam autem intra muros ele- 
phanto tanquam curru inve&us eft, ftatim in res facras 
& cultum divinum gratiarum actionis ergo dnimum in- 
tendit: quae effet origo feftorum Nili, & fi quid admi- 
ratione aut fpectaculo dignum in urbe oftendere poffent , 
interrogans. Illi autem puteum Nilum menfurantem often- 
derunt, fimilem ei, qui eft Memphi, ex fe&o quidem & 
polito lapide exftru&um , lineas vero ulnae interftitio ex- 
Ículptas continentem: in quem aqua fluviatilis fubter- 
raneo meatu impulfa, & in lineas incidens, incrementa 
Nili & diminutiones indigenis monftrat, numero te&o- 
rum aut nudatorum chara&erum, rationem exundatio- 
nis aut defc&us aquae menfurantium. Oftenderunt quo- 
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Ν y Ly € Ὁ , D 
ἀσκίους κωτὼ μεσημβρίαν ὄντας , τῆς ἡλιωκῆς ἀκτῖνος 
Ν ΟΝ ς ᾽ € N zx ^ ἢ , / 
κατὼ τροπὰς Θερινὰς ἐν τοῖς περὶ “Συήνην εἰς ἀκρίβειων 
N € ^ Ν ^ Á 
κατὼ κορυφὴν ἱστωμένης , καὶ τῷ πανταχόθεν περιῷω-: 

FUN ^ ^ ^ / e 
MEUM τήν FAEERE τῆς σκιᾶς ἀπελαυνούσης y ὡς 
καὶ τῶν, φρεάτων τὸ κατὼ βάϑος ὕδωρ καταυγάξε- 
eDa; dà τὴν ὁμοίαν αἰτίαν. καὶ ταῦτα μὲν ὁ Ὕ δά. 
σπής οὐ σφόδρα ὡς ξένω ἐθαύμαζε. συμβαίνει γὰρ 

No» N N M 7 N Ai / c à NE 
τὼ ἰσὼ κωὶ κωτὼ Νερόην τὴν Αἰθιόπων. ὡς δὲ τὴν £0p- 
NAM 3. JN ^ DJ L4 e v. 
τὴν ἐξεθείαζον, ἐπὶ μέγα Νεῖλον αἴροντες. ἡ ᾿(δρόν τε 
NICN: f , / e/ ^ 
καὶ τὸν ζείδωρον ὠποκώλοῦντες, Αἰγύπτου τε ὅλης; τῆς 
Ν ^m -“ / N x ΄ NS 
μὲν ἄνω σωτηρῶ, τῆς κάτω δὲ καὶ πατέρω καὶ δὴημι- 

Ν 4 3. N 20M. » 2 Ν e ? 
ουργὸν, νέαν ἰλὺν di ἔτους ἐπάγοντα. καὶ N&Ao ἐν- 
τεῦθεν ὀνομναφόμενον, τάς τε ἐτησίους ὥρας φράξωντα. 
ϑερινὴν μὲν τς αὐξήσεσι, μετοπωρινὴν δὲ ταῖς ὑσο- 
νοστήσεσι, καὶ τὴν ἐαρινὴν TOig τε κατ᾽ αὐτὸν Φυομέ- 
que & horofcoporum gnomones, nullam umbram in me- 
ridie reddentes; radio folis, ftolflitio aeftivo Syene ad 
amuflim vertici imminente, δὲ lumine undiquaque circum- 
fufo, omnem cafum umbrae repellente, adeo ut etiam in 
puteis aqua in profunditate illuminetur, fimilem ob cau- 
fam. Et haec quidem Hydafpes non valde, quafi pere- 
grina, mirabatur. Accidunt enim eadem Meroé Aethio- 
pum. At cum feftum praedicarent, & Nilum magnis lau- 
dibus attollerent, folem, & fertilitatis auctorem appel- 
lantes, & Aegypti totius, fuperioris quidem fervatorem, 
inferioris vero patrem & opificem, novum limum quot- 
annis advolventem, unde & Nilum Graecis effe ap- 
pellatum , & annuas temporis viciffitudines exponentem, 
aeftivam quidem incremento, autumnalem vero decre- 


mento, vernam autem floribus, qui ex ipfo enafcuntur, 


I ἾὮρέν, τε xal τὸν ζείδωρον) pter fequentia τάς τε ἐτησίους ὅΐρας 
Vatic. ógaióy τε, forte rectius pro». φράζοντα. 
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44 e ^ 3 , ^u 
νοις ἄνθεσι, καὶ ταὶς τῶν κροκοδείλων ὠοτοκίοις, καὶ 
νὰ y ^ ΝΞ 3 b S 3. N ^ 
οὐδὲν ἄλλ᾽ ἢ τὸν ἐνιαυτὸν ἀντικρὺς εἰνῶι τὸν Nei, 
- N ^ ΕΣ ^ " ^ M 
τοῦτο καὶ τῆς προσηγορίας ἐκβεβαιουμένης᾽ τῶν γοῦν 
»y ; 7 ἢ μ᾿ 
κατὰ τοὔγομω στοιχείων εἰς ψήφους μετωλωμβανομέ- 
ΝΘ Χ ν᾿ L4 Z4 c 
νων, πέντε καὶ ἑξήκοντα καὶ τριακόσιαι μονάδες, ὅσαι 
N m x en c ^ ἔ τι ARM. X 
καὶ τοῦ ἔτους ἡμέραι συνωχιϑήσονται" φυτῶν δὲ καὶ 
2. Ν ^ 3&7 NU , ὥς 
ἀνξέων καὶ ζώων ἰδιότητας, καὶ trépe πλείονα τού 
^ ES 5 , , px » * 
τοις προστιθέντων᾽ ᾿Αλλ᾽ ex. Αἰγύπτιω ταῦτω. εἶπεν 
« ho , N Ν ΄ Ν 
ὁ Ὕδαάσπης. ἀλλ᾽ Αἰθιοπικὼ τὼ σεμνολογήματα.. τὸν 
m N lod 4 ἃς € n S x 
γοῦν ποταμὸν τοῦτον, εἴτε καὶ καθ᾿ ὑμᾶς Θεὸν. καὶ 
- e N Á € ? / ^t Ζ- 
κῦτος ἅπαν τὸ ποτάμιον, ἡ Αἰθιόπων δεῦρο παρωπέμ- 
ἮΝ ΒΑΕ aed Fi / 
πουσώ, δικαίως ἂν παρ᾽ ὑμῶν τυγχάνοι σεβάσματος . 
͵ ΕΣ ΄ ^ Ν [od N ΄ 
μήτηρ ὑμῖν γινομένη Θεῶν. Καὶ τοιγαροῦν καὶ σέβο- 


-- Y e. € - Led 327 “ SWEET P, ke 
μεν» ἐφασαν ἱερεις» τῶν τέ ὡλλῶὼν EVEX£V 9 204. 0T) σε. 


^ - ὦ Ἂν N este 
σωτήροω ἡμῖν καὶ Θεὸν ὠνέδειξεν. 
d 3 T v Ω NUN, , « 
xy. Ἐὐφήμους εἶναι προσήκειν τοὺς ἐπαίνους ὁ 


& crocodilorum partu; & nihil aliud effe omnino Ni- 
lum, quam annum, hoc & appellatione confirmante: li- 
teris enim, quae nomine continentur, in calculos di- 
.ftributis, ter centum quinque & fexaginra unitates , quot 
& dies funt anni, congregabuntur: denique cum plan- 
tarum & florum & animalium proprietates, & alia plu- 
ra his adderent: Atqui non Aegyptiae funt hae tam gra- 
ves, dixit Hydafpes, fed Aethiopicae narrationes. Ce- 
terum cum fluvium hunc, feu veftra opinione Deum, 
& omnem fluviorum cumulum, Aethiopum terra ad vos 
deducat, merito a vobis coii debet, quae vobis Deo- 
rum mater exfiftat. Et quidem colimus, fubiecerunt fa- 
cerdotes, cum alias ob caufas, tum quod nobis ferva- 
torem te & Deum exhibuit. ! 

XXII Moderatas debere efe laudes, Hydafpes cum 
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Ὕδάσπης εἰπὼν, αὐτός τε εἰς τὴν σκηνὴν εἰσελθὼν, 

τὸ “λειπόμενον τῆς ἡμέρας ἑαυτὸν ἀνελάμβανε" τούς τε 
ἐπὶ δόξης Διθιόπων καὶ τοὺς xe, Συήνην d ἱερέας εὐω- 
χῶν, καὶ τοῖς ἄλλοις οὕτω ποιεὶν εφηκε᾽ “πολλὲς μὲν 
; ἀγέλας βοῶν, πολλὰς δὲ ποίμνας προβάτων, πλειστῷ 
δὲ αἰγῶν αἰπόλιο καὶ συῶν συβόσιω, "καὶ οἴνου mitos 
τῶν Συηναίων τῇ erpertía τὰ μὲν. δῶρον, Td δὲ πρὸς 
ἀγορασίων παρεχόντων. εἰς δὲ τὴν ὑστερωίαν ἐΦ᾽ ὑψης 
AcU προκαθήμενος ὁ ὃ Ὑδάσπης τῶ τε ὑποζύγια καὶ ἵπ- 
“νου Ὁ: καὶ ὕλην. ἄλλην τὴν ἐν λαφύροις, τῶν τε XT 
τὴν πόλιν καὶ τῶν κατὰ τὴν μάχην ληφθέντων, τῇ erpa- 
τείωυ dier τὸ πρὸς ἀξίαν τῶν ἑκάστω πεπραγμένων. 
ἀνωκρίνων. ὡς δὲ καὶ à ζωγρήσας τὸν ᾿Οροονδώτην 
παρῆν. Αἴτησον ὃ βούλει; πρὸς αὐτὸν £C ὁ Ὑδάσπης. 

καὶ ὡς, Οὐδὲν αἰτεῖν δέομαι, βασιλεῦ, cime &AA 

εἰ καὶ σὺ τοῦτο ἐπιερίνειος » ἔχω τὸ ἀὐτακρὲς;, "Open 


dixiffet ὃς ipfe Syenen ingreffus , reliquum diei fibi ad re- 
creationem fumfit, cum primoribus Aethiopum & facer- 
dotibus Syenenfium convivium iniens: & reliquis, ut 
idem facerent, permifit; multa armenta boum, multos 
greges ovium , & plurimos caprarum & porcorum , & ma- 
ximum numerum vini , Syenenfibus exercitui partim dono 
dantibus, partim. venum exponentibus. Poftridie autem 
fedens pro tribunali excelfo Hydafpes , iumenta, & equos, 
& reliquam praedam, quae partim in urbe, partim in 
proelio colle&a fuerat, exercitui diftribuit, unicuique 
pro ratione eorum, quae ab eo gefta fuerant, tribuens, 
Poftquam autem & hic, qui ceperat Oroondaféum , ade- 
rat; Pete quidvis, inquit ad euni Hydafpes. Ille autem, 
Non opus et, rex, ut quidquam petam, dixit, qui con- . 
tentus fum futurus eo, quod habeo, fi a te mihi adiu-- 
' dicatum fuerit, quod ab Oroondate abítuli: ipfum ve- 
HWiod. P.1L o. X | 
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δάτου μὲν ἀῷ Φελόμενος , αὐτὸν δὲ προστώγματι τῷ σῷ 


διασωσάώμενος. καὶ ὥμα ἐδείκνυε τὸν. ξιφιστῆρα. τοῦ 
Σατρώπου λιθοκόλλητόν τε καὶ πολύτιμον, καὶ ες ἣ 
πολλῶν ταλάντων κατεσκευασμένον. ὥστε πολλοὺς, 
τῶν περιεστώτων ἐκβοῶν, ὑ ὑπὲρ CM εἶναι καὶ πλέον 
Cen τὸ κειμήλιον. ἐπιμειδασας οὖν ὁ Ὑδά. : 
σπής, Kai τί ἂν» ἔφη; γένοιτο βασιλικώτερον τοῦ μὴ. lj 
Auc τὴν ἐμὴν μεγαλοψυχίαν τῆς τούτου Φιλο- k 


πλουτίας; εἶτα καὶ σώματος, ἁλόντος τῷ κρατήσαντε 


σκυλεύειν ὁ πολέμου δίδωσι νόμος. ὥστε ἀπίτω λω- ' 
Bav καὶ παρ᾽ ἡμῶν, ὃ καὶ ὠκόντων ἔσχεν ἂν ῥαδίως. ᾿ 
ἀποκρύπτων. : 

xj. Merà τοῦτον vrepyeray οἱ τὸν Θεαγένην καὶ 


τὴν Χαρίκλειαν ὁ ἑλόντες" καὶ, X βασιλεῦ, & ἔφασαν» 
ἡμῶν δὲ οὐ χρυσὸς, οὐ λίθοι τὰ λάφυρα, TpAyM 


xar Διβιοπίαν εὔωνον, καὶ σωρηδὸν τοῖς βασιλείοις. à 


ro iuxta tuum mandatum fervavi: & fimul oftendebat ἢ 
pugionem Satrapae, lapillis diftin&tum magni pretii, & ' 


multorum talentorum fumtu comparatum, ut multi ex 
circumftantibus exclamarent, privati hominis forrunam 


excedere, & magis regium thefaurum effe. Arridensigi- . 
tur Hydafpes, Quid autem, inquit, magis regium effe. - 


poteft, quam me eam magnitudinem animi confervare, 
quae huius avaritia non capiatur, & eam defpiciat? De-. 


inde & corpus captivi fpoliari, vi&ori ius belli conce- 


dit. Quamobrem abeat , accipiens id confentientibus no- 
bis, quod vel invitis obtinuiffet, haud difüculter an 
Gocindns 


XXIV. Poft hunc adveniebant hi, qui Theagenem & | 
Charicleam ceperant: & , O rex, dicebant, noftra vero. - 
fpolia non aurum, neque lapides funt, quae resin Ae- — 
thiopia exigui funt pretii, ὃς acervatim in regiis domi- .— 
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ἕῳ ὔ S ^ / Ν , ΄ 
ὥποκείμιενον᾽ ὠλλώ σοι κορὴν καὶ Veawiay προσαγηοχό- 
* SS N N 2) y v d 
τες, ὡδελφοὺς μὲν καὶ ἕλληνας, μεγέθει δὲ καὶ κάλ- 
Z 4 , ^ ς ^ 
λει» μετῶ "yt σὲ, παντὰς ἀνθρώπους υὑπερῴεροντας , 
r3 . Ν 5 c Ὁ“ Á, m 
ὄξιουμεν μὴ ὠμοιρήσαι τῆς παρὰ σοι μεγαλοδωρεῶς. 
c cy ^A € AL E » Ν 2 
Εὐγε, εἶπεν 0 Ὕδαάσπης, ὑπεμνήσατε᾽ καὶ γὰρ ἐν 
΄ / N N 7 ^ 7 
παρέργῳ τότε καὶ κωτὰ ϑόρυβον προσαχβέντας ἐθεο:- 
e, , ^ ES WM ἫΝ ς N ^. 
σώμην. ὥστε ἀγέτω Tis" ἡκόντων δὲ καὶ οἱ λοιποὶ τῶν 
Ἢ ν 4 2΄ [Cd , , , , 27. 
οὐχμολωώτων. ἡγόοντο οὐν αυτίκοω: δρομαίου τινος ἔξω 
Ὁ X 203 e / Β 7 N zm 
τειχῶν καὶ εἰς TOUS CX£UOQD0poUG αΦιγμένου, κωὶ TOI: 
» € ^ v 024 ΤΛῸΝΣ 
φυλάττουσιν ἄγειν ὡς βασιλέα τὴν ταχίστην εἰπόντος. 
RAS ͵΄ , ^ / v N N 
οἱ δὲ μιξέλληνά Tia, των ζυλάκων, ὅποι τὸ σαρὸν 
327 à δὲ πὰ , , NI AURA € NOE DA 
ἄγοιεν, ἠρώτων. ἐκείνου δὲ εἰπόντος ὡς βασιλεὺς Y δά- 
» D ἊΣ , ^ S ^ 
σπήης ἐπισκοπεῖ τοὺς αἰχμωλώτους, (Θεοὶ σωτῆρες -. 
, 4, e/ € ΄ NC ς m € / 
ἀνείβοησαν, ὥμιω οἱ νέοι TO ὄνομνω τοῦ Ὑδάσπου γνω-- 
Μ᾿ , P4 “Ὁ S NY χουν € 
ρίσωντες , εἰς τήν τὲ ὡρῶν μῆ καὶ ετερὸς ἐστὶν ὁ βασι- 
ciliis ftrata iacent : fed cum tibi virginem ὃς adolefcen- 
tem adduxerimus, germanos & Graecos, proceritate & 
forma omnibus hominibué poft te antecellentes, peti- 
mus, ut fimus participes tuae infignis munificentiae & 
liberalirátis. Opportune, inquit Hydafpes, reduxiftis in 
memoriam: etenim tum adductos, obiter ὅς tumultuarie 
contemplatus fueram. Qvamobrem adducat eos quií- 
piam: veniant autem & reliqui captivi. Adducebantur 
gitur continuo, cum quidam curfim extra muros ad im- 
pedimenta perveniffet, & cuítodibus, ut quamprimum 
eos ad regem ducerent, dixiffet. At illi quendam ex cu- 
Ítodibus, qui altero parente Graecus erat, quonam in- 
»praefentia ducerentur, interrogabant. Cum autem ille 
dixiffet, quod rex Hydafpes intpe&urus effet captivos; 
Dii fervatores! exclamarunt, fimulatque nomen Hyda- 


fpis cognoverunt iuvenes, cum ad eam ufque lioram, ne 
. 1 ? q 3 
X2 





jid 5 5H EOD IO UDUDDR Y 
λεύων ἀμφιβάλλοντες. ὁ οὖν Θεαγένης ἠρέμα πρὸς 


τὴν Χ αρίκλειαν ᾽ Epeis, : ἔφη. διλονότι» Φιλτάτη; πρὸς ; 
βασιλέα τῶ κοθ᾽ ἡμᾶς. ἰδοὺ γὼρ καὶ Ὕδάσπης, ὃν, 


πατέρα σοὶ γεγενήσιθαι πρός με πολλάκις ἐφραξες. 
καὶ ἡ Χαρίκλεια |  γλυκύτατε, ἔφη; τὰ μεγάλα 


τῶν πραγμάτων. μεγάλων δέτωι κατωσκευῶν. QU 


γὰρ πολυπλόκους τὰς ἀρχὰς ὃ δαίμων καταβέβλη- 
τῶι» τούτων ἀνάγκη καὶ τῶ τέλη διὰ t μακροτέρων συμ- 
^ 


zrepaíuem D a. ἄλλως. τε καὶ ἃ πολὺς χρόνος TUNE CS 
ταῦτω εἰς ὀξὺν καιρὸν, ἀνακαλύπτειν, οὐ λυσιτελὲς » 


TOU κεφαλαίου καὶ ταῦτα τῆς ὅλης καθ᾽ ἡμᾶς ὑποβέ- 


σεως.» καὶ εξ ἧς ἡ σύμπασα συμπλοκή τε καὶ ἀνεύρε-- " 


σις ἤρτηται, leí λέγω μητρὸς τῆς ἐμῆς ἀπολει- 
πομένης. σώξεσθαι δὲ καὶ ταύτην ϑεῶν βουλήσει πε- 
πύσμεθα. Ἂν οὖν ᾿ προθύσηταί τις ἡμῶς: ὑπολαβὼν 
ὁ Θεαγένης, ἢ καὶ ὡς αἰχμάλωτον δῶρον παρασχὼν, 


alter quifpiam regnaret, effent folliciti. Theagenes i igi- 


tur fubmiffe ad Charicleam : Expones igitur, cariffima, - 


regi rationes noftras, fiquidem Hydafpes regnat: quem 
tu patrem tuum fuiffe, faepius mihi dixifti. Chariclea 
vero, O fuaviffime, inquit, magna negotia magnis in- 
digent apparatibus. Quorum enim varie intricata initia 
numen pofuit, horum neceffe eft & fines longioribus 
ambagibus peragi. Alioquin ea, quae longum tempus 


conflavit, brevi temporis momento retegere haudqua- 


quam conducit: praefertim capite & fundamento toto, 


ex quo prorfus hoc negotium & inventio pendet, Per- 


fina, inquam, matre mea, abíente; quam etiam fuper- 


fütem effe, Deorum voluntate, audivimus. At fi nos. 


immolarit aliquis prius, fubiiciens Theagenes, aut tan- 
quam donum captivum dans, facultatem, quo minus in 


1 Προθύσηταί τις) Ita MSS. Pa- ὃς Baf. προσσήσεται,, utrumque in- 
latin, Xyl. At Vatic. σροθήσεται, commode. 
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τὴν εἰς Αἰθιοπίαν ἡμῖν ἄφιξιν ὑποτέμηται; Mz, πᾶν 
τοὐναντίον, ἔφη ἡ Χαρίκλεια. νυνὶ μὲν γὰρ πρὸς τῶν 
Φυλάκων ἀκηκόωμεν πολλάκις ὡς ἱερεῖω τρεφόμεϑα 
τοῖς κατὰ, Μερόην Seis ἐνωγισιϑησόμενοι. καὶ δέος οὐ- 
δὲν δωρηθήναι ἡ ἡμᾶς 7 προαναιρεθηναι καθωσιωμένους εξ 
ὑποσχέσεως τοὶς Θεοῖς, ἣν παρωβηϑήνωι ὑπ᾽ ἀνδρῶν 
εὐσέβειαν ἐκτετιμηκότων, οὐ ϑέμις. εἰ δὲ περιχαρείο 
τῶν ὅλων ἐνδόντες προχείρως τὼ καϑ' ἡμᾶς ἐξαγορεύοι- 
. μὲν, τῶν καὶ γνωρίζειν ταῦτω καὶ βεβαιοῦν δυναμέ- 
γων οὐ παρόντων. μὴ καὶ λάβοιμεν τὸν ὠκούοντω (map 
ξύναντες;, καὶ πρὸς ὀργήν τι δικαίως ἐφιστώμενοι, 
“λεύην ἂν οὕτω τύχῃ καὶ ὕβριν τὸ πρῶγμω ἡγησομέ- 
νους, εἰ τινες αἰχμάλωτοι καὶ δουλεύειν ἀποκεκλήρω- 
μένοι, πεπλασμένοι καὶ ἀπίδανοι καθάπερ i ἐκ μηχα- 
γῆς τῷ βασιλεύοντι παῖδας ἑωυτοὺς εἰσποιοῦσιν. AAA 
τὰ γνωρίσματα; ἔφη ὁ Θεαγένης, ἃ Φέρειν σε οἶδα 


Aethiopiam perveniamus, praeciderit? Nihil minus, in- 
quit Chariclea. Nunc enim faepius a cuftodibus audi- 
vimus, quod alamur vi&dimae, Diis, qui Meroae prae- 
funt, immolandi. Quamobrem non eft , quod metuamus, 
ne aut dono demur, aut ante interimamur, qui fumus 
ex voto Diis confecrati, quod violari a viris pietatis 
ftudiofiffimis fas non eft. Enimvero fi huic immoderatae 
laetitiae de fumma rerum indulgentes, futiliter rationes 
noftras expofuerimus, cum hi, qui & agnofcere haec, 
& auctoritate confirmare poflent, non adínt, pericu- 
lum eft, ne per infcitiam eum, qui haec audiet, exacer- 
bemus, & iratum nobis merito noftro faciamus , pro lu- 
dibrio fortaffe & contumelia id habiturum , quod capti- 
vi, & ad ferviendum deftinati, fictis & minime. proba- 
bilibus argumentis tanquam ex compofito fe regios effe 
liberos finulare audeant. Sed indicia, inquit Theagenes, 
X 3 
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καὶ διασώζειν, ὅτι μὴ πλάσμα ἐσμὲν, μηδὲ ἀπάτη, P 
συλλήψεται. καὶ ἡ Χαρίελεια, Τὰ γνωρίσματα. ἔφη," 
τοῖς γνώσκουσιν αὐτῷ 1 ἢ συνεκθεμένοις & ἐστὶ γνωρίσμαι- 2 
τώ, τοῖς δὲ ἀγνοοῦσιν, ἢ μὴ πάντω γνωρίζειν ἔχουσι, 
κειμήλια τηνάλλως καὶ ὅρμοι», κλοπῆς ὧν οὕτω TUYA | 
καὶ λῃστείας τοῖς Φέρουσιν ὑπόνοιων προσάπτοντες. e 
δὲ δή τι xol γνωρίσειεν ὃ Ὑδάσπης, τίς ὅτι καὶ Τρ- ^ 
σίνω ἡ δεδωκυω, τίς δ᾽ ὅτι καὶ ὡς ϑυγατρὶ μήτηρ ὁ 
πείσων ἔνεστιν; ἀναντίῤῥητον γνώρισμω, Θεάγενες, ἡ ἡ 
pp Φύσις, ὑφ᾽ ἧς τὸ γεννῶν. περὶ τὸ TO γεννώμενον 
£x πρώτης ἐντεύξεως Φιλόστοργον ἀναδέχεται abo. - 
ἀποῤῥήτῳ συμπαδείᾳ κινούμενον. T τοῦτο οὖν προώμεθα,. 
διότι »- τὰ ἄλλα γνωρίσματα ἂν πιστὰ Φανείη. 

΄, Τοιαῦτα διαλεγόμενοι, πλησίον ἤδη τοῦ βασι- 
xs ἦσαν. συμπαρῆν δὲ à Βαγώας ἀγόμενος. κὠπειδὴ 


quae te accepiffe fcio & fervare, nobifcum facient, ut . 
non figmento uti , neque fraude videamur. Chariclea au- . 
tem, Indicia, inquit, iis, qui norunt ea, & expofue- 
runt, indicia funt: at iis, qui ignorant, aut non omnia 
noffe poffunt, thefauri inanes & monilia funt: & for- . 
taffe in fufpicionem etiam furti & latrocinii eos, qui ἔδ- | 
runt, vocant. Atqui, etiamfi quidpiam Hydafpes co- 
gnoverit, quifnam eft, qui quod Perfina dederit, quis 
denique, quod mater filiae, perfuadere poffir? Nota, 
cui contradici non poteft, Theagenes, materna natura 
e(t: qua fit, ut id, quod genuit, erga fobolem, primo 
congreffu, amoris ὃς commiferationis affe&um induat, 
arcana quadam naturae convenientia permotum. Haec- 
ne igitur negligemus & omittemus, in quibus eft fitum, 
ut & cetera credibilia effe Videantup) ? 

XXV. Quae cum inter fe colloquerentur, iam non 
proculaberant a rege: aderat autem & Bagoas addu- | 
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παραστάντας εἶδεν ὁ Y dao zr ue, ἀνήλωτο πρὸς βραχὺ 
TOU Ὁ Θρόνου" καὶ; Ἰλήκοιτε Θεοὶ, φήσας, αὖθις ἐπὶ we 
νοίας ἑαυτὸν qoos. τῶν δὲ ἐν τέλει παρεστώτων; ὅ δ τε 
7 ΄ / L2 ^ x 
στεστόνθοι , δον ἀσεβεῖν Τοιαύτην» ML τετέχθωι μοὶ 
ϑυγατέρα τήμερον; καὶ εἰς ἀκμὴν τοσἀύτην ἥκειν iow 
dun. καὶ τὸ ὄναρ ἐν eios Φροντίδ τιθέμενος, γυνὴ 
πρὸς τὴν ὁμοίαν τῆς ὁρωμένης ὄψιν ἀνήνεγκα. τῶν δὴ 
Su Ἂς 3 « , M 4 

περὶ αὐτὸν εἰπόντων, ὡς Φαντωσίω τις εἴη ψυχῆς τὰ 

Ἁ) “ὦ E P4 , ΄ 
μέελλοντῶ πολλέκις εἴδωλω σροτυπουμενής; €) πτῶρερ- 
γῳ τότε τὸ dd ποιησάμενος s τίνες καὶ πόθεν εἶεν, 
"pore. σιωπώσης δὲ τῆς Χαρικλείας. καὶ τοῦ Θεα- 
γένους εἰπόντος, ὡς ἀδελφοὶ καὶ Ἕλληνες" Εὐγε ἡ 
Ἑλλὰς a ἔφη; TÀ T€ ἄλλα καλοὺς κργαῤους Φέρουσω, 
καὶ γιήσια ἡμῖν καὶ εὐσύμβολα εἰς Tas d Oy- 
σίας τὰ ἱερείου παρωσχρύσω. ἀλλὰ πῶς οὐχὶ καὶ “παῖς 
€tus. Poftquam autem adftantes vidit Hy4cafpes, paullu- 
lum fefe e throno fuftulit. Et, Propitii nobis eftote, Dii! 
cum dixiffet, rurfus coegitabundus fedit. Primoribus au- 


tem Perfarum , qui adftabant, quid illi accidiffet, quae- 
rentibus, "Taten: inquit, iih hodie filiam natam effe, 


|. δὲ ad eiufmodi florem fubito perveniffe, rebar: cumque 


nihil omnino fomnium antea curaffem , nunc fitsili for- 
ma eius, quam videram, admonitus , in ilius memoriam 
redii. His autem, qui circa illum erant, quod imagina- 
tio quaedam effet animae, fimulacra futurarum rerum 
faepius adumbrantis, dicentibus: tum illud vifum ne- 
gle&ui habens, qui effent, & unde, quaerebat. Tacente 
vero Chariclea, & "Theagene dicente, quod germani 
effent , & Graeci: Euge, Graecia ! inquit, quae alioquin 
bonos ὃς praeflantes producis, & ingenuas ncbis ac fau- 
ftas victimas ad facrificia propter vi&oriam partam ce- 
lebranda praebuifti. Ceterum cur non & filius mih: in 
X 4 
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3 vat. i. N M. nn 
ἐτέχβη μοὶ κωτὰ τὴν ὄψιν, (γελάσας πρὸς τοὺς πιωρόνο 
PA v , ne , Ν E d x / A 
τας) εἰπέρ τὸν νεανίων TOUTOV ἀδελφὸν ovra, τῆς κόρης Ὁ 
NENNT 9 / z j 97 e i 
καὶ opag«zo μοι μελλοντῶ , προειθωλοποιησήνωι! ὡς 
N T , 32 dx 5 ΄ Ν * 
Φατὲ dia τῶν ὀνειρώτων ἐχρῆν; καὶ ἀποστρέψας τὸν 
, 2x NCC IR a AN C ΄ὕ 
λόγον εἰς τὴν Χαρίκλειαν.» καὶ τὴν Φωνὴν ελληνίζων, 
΄ c/ € ^ M N E ^ 
( σπουδάξετωι yao ἥδε ἡ γλῶσσα καὶ παρὰ τοῖς 
D “ , s 
Τυμνοσοφισταῖς καὶ βασιλεῦσιν Αἰϑιόπων) Σὺ δὲ, 
3 * e »"« 5 ^ N Ν a 
ἔφη. ὦ κόρη. τί σιγώς:- οὐδὲν σποκρινωμένη πρὸς τὴν 
E € ? hy D - 37 4 
πεῦσιν; καὶ ἡ Μαρίκλειω, loo τοὺς βωμοῖς, ἔφη. Ὁ 
^ ^ e c M Á/ 3E M ] 
τῶν Θεῶν οἷς ἱερείῳ Φυλαττόμενοι συνίειμεν» epe τε 
N NN ALS / ΄ x M ^ - 
xc τοὺς ἐμὲ Φύντας γνώσεσθε. Ke ποῦ γῆς εἰσιν 
T N SN c1 .€ / ε WM XM 74 
οὗτοι; πρὸς QTY ὁ Ὑδάσπης. ἡ δὲ, Καὶ πάρεισιν» 
E € [4 ΄ ΄σςο 
ἔφη. καὶ πάντως ἱερουργουμένοις reped ovre. puieidiai- | 
5 ^ó € v ᾽ »ο- xy 
σας οὖν αὐϑις ὁ Ὑδάσπης. Ονειρώττει TQ Ovi, Φη- 
Y €. τς v e/ PA ΟὟ A c 
CiV, ἡ ονειρογένης αὐτὴ μου Θυγάτηρ, emo τῆς Ea- 
^ IS 7 5 TA 
λάδος κατὼ μέσην Νίερόην τοὺς φύντας ἀνωπεμφϑή-- 





vifione illa natus eft, (fubridens ad praefentes) fiqui- | | 
dem adolefcentis huius, fratris puellae; & a me confpi- 

ciendi, fpeciem & fimulacrum mihi prius in fomnis, ut 
dicitis, offerri oportuit? Poftea convería oratione ad 
Charicleam, fermonem Graecum fonans, ( eft enim in ho- 
nore haec lingua apud Gymnofophiftas & reges Ae- 
thiopum) : Tu vero, o virgo, quamobrem taces, neque 
quidquam ad interrogationem refpondifti? Chariclea au- 
tem, Adaras, inquit, Déorum, quibus nos victimas aí- 
fervari intelligimus, me & meos parentes cognofcetis. 
Porro ubinam terrarum funt hi? ad illam rurfus Hyda- 
fpes. Illa vero, Et adfunt, inquit: & omnino, dum im- 
molabimur, aderunt. Arridens igitur iterum Hydafpes, 
Revera, inquit, fomniat haec filia, in fomnis mihi na- 
ia, imaginans fore, ut ex Graecia in mediam Meroém 
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σεσϑαι Φανταιζομένη. οὗτοι μὲν οὖν ᾿ἀγέσϑ ὡσῶν σὺν 
ἐπιμελείω καὶ ἀφθονία τῇ συνήθει, τὴν ϑυσίαν κοσιμή- 
σοντες. ἀλλὰ τίς οὗτος ὁ πλησίον εὐνούχῳ προσεοι-- 
κώς; τῶν δή τις ὑπηρετουμένων, Εὐνοῦχος ὠληϑῶς, 
εἶπεν, ὀνομώ Βαγώας, τῶν ᾿Οροονδάτου κτῆμα τὸ Ti- 
μιώτατον. Ἑπέσϑω, ἔφη; καὶ οὗτος οὐχ, ἱερεῖον. τῶν 
δὲ ἱερείων ϑατέρου τῆς κόρης ταύτης φύλαξ, πολλῆς 
διὼ τὴν ὥρων προνοίας δεομιένης, ὥστε ἁγνὴν ἡμῖν ὥχρι 
καιροῦ τῆς ϑυσίας Φυλαωχβήνωι. ἔχει mi! ζηλότυπον 
RUM Kr VR NOS 7 / : 
τὸ εὐγούχων Ὑένος᾽ ὧν wap ἀπεστέρηται, τούτων εἰς 
κώλυμα τοῖς ἄλλοις προβέβληται. 
κστ΄. Ταῦτα εἰπὼν τοὺς ἄλλους. αἰχμαλώτους. 
παριόντας ἐν τάξει, € ἐσκόπει τε καὶ ἀνέκρινε' τοὺς μὲν 
δωρούμενος, οὗ eus δούλους ἐξαρχῆς ἐγνώριξεν ἡ 4 τύχη: τοὺς 
δὲ εὖ γεγονότας ἐλευθέρους ἀφιείς. δέκα δὴ νέους, xó- 
pas τε ἰσωρίθμους τῶν ἐν ἀκμῇ καὶ Goat διωπρεπόντων 


parentes illius transferantur. Hi igitur ducantur cum di- 
ligentia & copia folita, facrificium exornaturi. Ceterum 
quis hic eft prope ftans eunucho fimilis? Eunuchum re- 
. vera effe, nomine Bagoam, quidam ex miniftris refpon- 
dit. Sequatur & hic, inquit, non tanquam victima, fed 
tanquam alterius victimae, virginis huius cuftos, ut no- 
bis cafta ufque ad tempus facrificii confervetur. Habet 
quiddam zelotypum eunuchorum genus: quibus eft enim 
ipfum privatum, ad haec aliis prohibenda obiicitur. 
XXVI. Haec cum dixiffet, alios captivos ordine ad- 
venientes circumípiciebat, & recenfebat: quofdam do- 
no dans, quos fervos etiam initio fuiffe oftendebat for- 
tuna; bono autem genere natos, liberos dimittens. De- 
cem utique iuvenes ele&os, & totidem virgines aetatis 


I Ζηλότυπον) Poft hanc vocem letum exiftimat Dorvill. ad Char. 
Xyl. Vatic. & Taur. inferunt?g- p.635, quod eunuchi non nafcan- 
Qvroy , quod ideo a quibufdam de- tur , fed fiant. 
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ἐπιλεξάμενος, ὁ ὥμνα τοῖς π περὶ τὸν Θεωαγένην ep ὁμοίαν 
τὴν χρείαν ἀνάγεσϑει προσέταττε. τοῖς TÉ ἄλλοις ἅπα- 
σιν ὧν ἑκάώστος ἐδεῖτο χρηματίσας. τέλος πρὸς τὸν 
genda in μετά ὑκλήτον καὶ Φορώδην ἀχβῶτα. Ἐγὼ á 
icm, τὰς αἰτίοις τοῦ πολέμου συνῃρηκῶς [e τὰς 
ἐξ ἀρχῆς προφάσεις τῆς ἔχθρας. τ τάς τε Φίλας καὶ τὰ 
σμοραγδιο μέταλλα ὑπ᾽ ἐμαυτῷ Ὁ πεποιημένος οὐ πά- 
σχω τὸ τῶν πολλῶν πάθος, οὐδὲ ἐπεξάγω τὴν τύχην | 
πρὸς πλξονεξίαν, οὐδὲ εἰς ἄπειρον ἐκτείνω τὴν ἀρχὴν διὰ 
τὴν vin ἀλλ᾽ ὅροις ἀρκοῦμαι οἷς ἔθετο ἐξαρχῆς ἡ ἥ φύ- 
σις) τὴν Wiyvs rà ἀπὸ ΤῊΣ Αἰδιοπίας τοὶς καταρώκ- 
τῶις ἀποκρίνασα. ὥστε ἔχων δ᾽ ἃ & κατήλιον, ὦ eeu 
σέβων τὸ τὸ δἴκαιον. σὺ δὲ εἰ περιγένοιο, » TÀV ἐξαρχής ca- 
τράπευε, καὶ ἐπίστελλε πρὸς βασιλέα τῶν lloco, 
ὡς ἀδελφὸς ὁ σὸς Ὕδαάσπης, τῇ μὲν χειρὶ κεκράτηκε» 


flore & forma excellentes, una cum Theagene ad eun- 
dem ufum duci iuffit. Denique aliis de iis, quorum quif- 
que indigebat, refponfis datis: poftremo ad Oroonda- 
tem' accerfitum , & in lectica 2^atum, Ego, inquit, cum 
ea, quae fuerunt belli caufae, obtinuerim, haud ita fum 
affe&us animo, ut plerique. Non abutor fortuna, ad: 
cupiditatem plus prae ceteris habendi; neque in immen- 
fum prolato imperium , propter victoriam : fed conten- 
tus fum finibus, quos initio natura pofuit, Aegyptum 
ab Aethiopia cataractis difcernens. Quamobrem cum ea 
obtinuerim , quorum caufa defcendi , revertor colens ae- 
quitatem, Tu vero, fi fuperftes manferis, efto fatrapa 
eorum, quorum & antea fuifti: & fignifica Perfarum 
regi, quod frater tuus Hydafpes manu quidem vicit, 


1 Καὶ τὰς ἐξ ἀρχῆς προφάσεις --ὀ αἰτίας τοῦ παλέμου συγυρηχὼς, prae 
πεποιημένος) Haec e tribus Codd. fe ferunt fpeciem: mifi ab ipfo 
Commelin. fupplevit. In Baf. de- Heliodoro perfpicuitatis caufa il- 
funt; re&ius forte. Manifeftam la addita exiftimes, 
enia interpretamenti iupet. τὰς S 
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τῇ δὲ γνώμῃ πάντα σοὶ τὰ σὰ μεθήηκε, Φιλίαν [6] 
πρός σε βουλόμενος, ( πληροῦν χρημάτων ἂν ἀν- 
Spem τὸ κάλλιστον καὶ μάχην [ei] εἰσαῦθις ὁ ἄρ- 
xoi μὴ παραιτούμενος. ΣΣυηναίοις δὲ τοῖσδε, τοὺς τε- 
ταγμένους Φόρους εἰς δέκα t ἐτῶν αὐτός τε ἀφίημι» xai 
σοι ποιεῖν οὕτως ὑτέλλομαι.. 
xc. Τούτων εἰρημένων, ὑπὸ μὲν τῶν παρόντων ὁ ἀστῶν 
τε ὁμοίως καὶ στρατιωτῶν, εὐφημία τε ἤρθη καὶ κρότος 
ἐπὶ πλεῖστον ἐξάκουστος. ὁ δὲ ᾿Οροονδάτης τὼ χεῖρε 
. N N .ΝἝ ϑΞ.ΌΝ: ΄ / 
προτείνας, καὶ τὴν δεξιὰν ἐπὶ ϑατέρων παραλλάξας, 
κύψας προσεκύνησε, πρᾶγμα οὐ νενομισμένον παρὼ 
Πέρσαις, βασιλέα ἕτερον τούτῳ τῷ τρόπῳ Θεραπ εύειν. 
καὶ, Ὦ παρόντες, οὐ δοκῶ μοι; ἔφη, παροωβαίνειν τὸ 
πάτριον εἰς βασιλέα τὸν σωτρωπείων puo δωρούμενον - 
οὐδὲ παρανομεῖν; τὸν ἐνγομώτατον ἀνθρώπων προσκυνῶν; 


animi autem moderatione omma tua tibi dimifit, ami- 
citiam , quae illi eft tecum, retinere cupiens, (qua, ut re 
inter homines pulcherrima, inprimis dele&atur) ὃς tamen 
pugnam, fi rurfus quidpiam inceperis, non detre&ans. 
Syenaeis vero his tributa, quae alioqui pendere folent, 
& ipfe in decennium dimitto , & , ut tu idem facias, im- 
pero. 

XXVIL. His didis, a praefentibus quidem civibus, 
perinde ac militibus, gratulatoriae voces ἃς plauíus, qui 
longe exaudiri poterat, eft fublatus: Oroondates autem 
manibus protenfis , & dextra in alteram permutatim traní- 
pofita, inclinatus adoravit, cum fit res inufitata Perfis, 
regem alterum hoc modo venerari. Et, O νος, qui ade- 
füs, inquit: non videor mihi violare patria inflituta er- 
ga regem, eum, qui mihi fatrapiam donavit, adorans; 
neque inique agere, aequifino omnium hominum id 
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ἀναιρεῖν μὲν δυνάμενον. τὸ εἶναι δὲ Φιλανθρωπευόμενον, 
καὶ δεσπάξειν μὲν κεκληρωμένον, σατραπεύειν δέ μοι 
παρεχόμενον. ἐφ᾽ οἷς, εἰ μὲν περισωθείην, Αἰϑίψί τε 
καὶ Πῴσαις, εἰρήνην ἐγγυώμαι βαθεῖαν, καὶ Φιλίαν 
ἀϊδιον, xc Συηναίοις τὰ προστεταγμένα. ἐμπεδώσειν. 
εἰ δέ τι. πάθοιμι, Θεοὶ, τῶν εἰς ἐμὲ κωλῶν Ὕ δάσπην 
76, καὶ οἶκον τοῦ Ὑδάσπου καὶ γένος ἀμείβοιντο. 


praeftans, qui mei interimendi poteftatem habet, vitam 
autem mihi clementia fingulari largitur , cumque illi ius 

dominandi competat, mihi, ut fim fatrapa, concedit. Pro- 
pter quae, fiquidem fuero fuperftes, Aethiopibns & Per- 
fis pondeo, me pacem diuturnam & amicitiam fempiter- 
nam, Syenaeis autem, quae funt imperata, praeftitu- 
rum. Si vero quid mihi acciderit, Dii pro beneficiis 
in me collatis, Eoi eR & domum Hydafpis , ac ge- 
nus remunerentur. 
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ἜΝ μὲν δὴ κατὰ τὴν Συήνην : ἐπὶ τοσόνδε πρωχᾷεν-: 
τῶ εἰρήσθω, παρὼ τοσοῦτον μὲν ἐλθουσαν κινδύνου. 
mue τοσαύτην δὲ εὐπάβειων ἀθρόον 9i εὐνομίαν ἀνδρὸς 

tee. d ὁ 24 Ὑδάσπης τὸ πολὺ τοῦ erpa- 
τοῦ προεκπέμιψας. καὶ αὐτὸς ἐπὶ τὴν Αἰθιοπίαν εξή- 
λάυνε; πάντων μὲν Συηναίων, πάντων δὲ Περσῶν 
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D. his igitur, quàe Syene gefta funt, haGenus di- 
€um fit: quae cum in tantum periculum veniffet, re- 
pente rurfus eiufmodi beneficium, unius viri clementia 
& aequitate , confecuta eft. Hydafpes autem, magna par- 
te exercitus praemiíía , ipfe quoque in Aethiopiam pro- 
ficifcebatur : Syenaeis omnibus, & Perfis, longiffime cum 


1 Μεταβαλοῦσαν) Ita Vatica- ταλαβοῦσαν, Palatinus & ed. Baf. 
nus, Μεταβάλλουσαν Xyland. M:- male. 
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ἄχρι πλείστου σὺν εὐΦηὶ μίαις προπεμπόντων. τὰ μὲν 
οὐν πρῶτα ἐχώρει τῆς ὄχθης ἀεὶ τοῦ Νείλου καὶ παρα-- 
piro ἐχόμενος. ἐπεὶ δὲ εἰς τοὺς ΚΚαταῤῥάκτας 

Φίκετο, θύσας τῷ Νείλῳ καὶ Θεοῖς Spero Me ye 
σπεὶς. τῆς μεσογαίας μᾶλλον εἴχετο καὶ εἰς σὰς Φι. 
λας ἐλθὼν, ἡ ἡμέρας μέν που δύο διωναπαύει τὸν στρο-- 
τόν aig δὲ τὸ πολὺ τοῦ πλήθους. προαπυστείλας, 
πρρεκπέμψας͵ δὲ καὶ τοὺς αἰχμοιλώτους. αὐτὸς ἐπι- 
μείνας, τά τε τείχη τῆς σόλεως ὠχύρωσε: καὶ Φρου- 
ρὰν ἐγκαταστήσας, ἐξώρμησε. δύο δὲ ἱππέας ἐπιλέ- 
£a οὺς ἔδει προλαβόντας καὶ κατ πόλιν ἢ κώμην 
τοὺς ἵππους ἀμείβοντας σὺν τώχει τὸ προστεταγμένον 
ἀνύειν, ἐπιστέλλει τοῖς κατὰ Νίερόην, τὴν νίκην εὐαγ- 
y^. ιφόμενος. 

B Τρὸς μὲν τοὺς σοφοὺς (οἱ οἱ Γυμνοσοφισταὶ κέ- 
XA«yTOL , σύνεδροί τε καὶ σύμβουλοι τῶν πρακτέων 
τῷ βασιλεῖ γιγνομένοι ) τοϊώδε᾽ ΤΩ, ΘΕΙΟΤΑΤΩΙ 


gratulationibus ac votis pro illius falute, eum profe- 
quentibus. Primum igitur iter faciebat, femper Nili ripas 
& vicina loca fluvio tenens. Poftquam autem Catara- 
&as pervenit, facrificiis factis Nilo, & Diis finium prae- 
fidibus, defle&tens magis per mediterraneam iter tende- 
bat regionem. Et cum Philas veniffet, duos fere dies 
exercitui ad quietem & recolligendas vires tribuit. Rur- 
fus autem multitudine vulgi praemiffa, ipfe commora- 
tus urbis moenia firmavit, ὃς praefidium impofuit. Hoc 
faco, egreffus, duos equites delectos, quos oportebat 
ipfius adventum antevertere, &, equis in urbibus & pa- 
gis permutandis , celeriter imperata conficere , mittit cum 
literis ad eos, qui erant'Mercae, vi&oriam nuntians. 
TI. Ad ἯΔΕ quidem, qui SymHOR p appel- 
lantur, & affeffores confiliariique regii funt, tales dans: 
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ΣΥΝΈΔΡΙΩΙ, ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΥΔΑΣΠΗΣ. Τὴν νίκην ὑμῖν 
τὴν κωτὼ Περσῶν εὐωγγελίζομιαι, οὐκ ἀλαζονευόμενος 
τὸ κατόῤῥωμα; τὸ γὰρ ὀξύῤροπον τῆς τύχης ἱλάσκο- 
μαι ἀλλὰ τὴν προφητείαν ὑμῶν, ἀεί τε καὶ τὸ 
παρὸν ἐπαληδεύουσαν, τω γράμματι προσδεξιούμενος. 
ἥκειν οὖν ὑμᾶς εἰς τὸν εἰωθότα τόπον καὶ παρακαλῶ. 
xci δυσωπῶ, τὼς εὐχιρυριστηρίους τῶν ἐπινικίων ϑυσίας 
εὐωγεστέρας » τῇ παρουσίᾳ τῷ κοινῷ τῶν Αἰϑιόπων 
ἀποφανοῦντας. πρὸς δὲ τὴν yuan VMgeía» οὕτω. 
Νικῶν ἡμᾶς ἴσθι, καὶ, ὃ πρότερόν ἐστι παρά σοι: 
σώᾷσϑαι. πολυτελεῖς δὴ τὸ TAG. JP ἡρίους ἡμῖν ὧς κα 
πάς τε καὶ ϑυσίας εὐτρέπιζε, καὶ τοὺς σοφοὺς ἅμ 
τοῖς παρ ἡμῶν ,ἐπεστωλμένοις συμπαρακαλέσασω. 
εἰς τὴν ἀφιερωμένην τοὺς πατρίοις ἡ ἡμῶν Θεοῖς; Ἡλίῳ 
τε καὶ Ze καὶ Nice, πρὸ τοῦ ἄστεος áp ya 
σύσπευδε. 


Diviniffmo concilio Hyda[pes. Vi&oriam partam de Perfis 
vobis nuntio, non venditans rei bene geftae íuccef- 
fum, fiquidem Fortunae vices ὃς inftabilitatem veneror; 
fed antiftitii dignitatem, cum femper, tum in praefen- 
tia veracem, per literas falutans & appellans. Ut igitur 
veniatis in confuetum locum, & oro, & meo iure im- 
pero, facrificia gratiarum actionis ergo, pro victoria 
parta, graviorà praefentia veftra & confpe&u, Aethio- 
pum communi conventui reddituri. Ad uxorem autem 
Perfinam eiufmodi: Vi&ores nos effe fcito, & , quod te 
proxime attingit, falvcs. Quamobrem fumtuoías pom- 
pas, & facrificia, ut grates Diis agamus, praeparato- 
δὲ (apientes cum literis noftris coram adhortata, in con- 
fecratum Diis noftris patriis, Soli, & Lunae, & Baccho, 
ante urbem campum, una cum illis propera. 


1 Ὕμῶν) Baf. ὅμως. Mox eadem εὐεργεστέρας, pro. εὐαγεστέρος. 
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y. Τούτων κομισθέντων τῶν γραμμάτων, d μὲν 
leri, Τοῦτ᾽ ἥν ἄρα». ἔφη, τὸ ἐνύπνιον ὃ κατὰ τὴν 
νύκτω ταύτην ἐθεώμην᾽ ᾿χύειν τέ με οἰομιένη καὶ τίκτειν 
ἅμα, καὶ τὸ γενηθὲν εἶναί μου ϑυγατέραι “παραχρήμα 
ὡραίαν' διὼ γὰρ τῶν ὠδίνων, ὡς ἔοικε, τὰς κατὰ TOV . 
πόλεμον, ἀγωνίας" διὼ δὲ τῆς ϑυγατρὸς, τὴν νίκην 
αἰγιττομένου τοῦ ὀνείρατος. ἀλλὰ τὴν, πόλιν ἐπιόντες 
τῶν εὐαγγελίων ἐμπλήσατε. καὶ οἱ μὲν πρόδρομοι τὸ 
προστεταν μένον qud καὶ τάς $i κεφωλὰς τῷ 
Νειλώῳ λωτῷ καταστέψαντες, καὶ φοινίκων πτόρ- 
ῥους ταις χερσὶ κατασείοντες. τὰ ἐπισημότερα τῆς πό- 
λέως καβιππεύοντο, τὴν νίκην καὶ μόνῳ τῷ σχήματι 
δημοσιεύοντες. ἐμπέπληστο γοῦν αὐτίκα χαρᾶς ἡ Ms- 
pen: νύκτωρ τε καὶ μεθημέραν. χοροὺς καὶ ϑυσίας κα- 
τὼ γένη: καὶ BRE καὶ φατρίας τοῖς Θεοῖς ἀναγόν- 
τῶν, καὶ τὼ τεμένη ! καταστεφόντων, οὐκ ἐπὶ τῇ νίκῃ 


III. His literis allatis, Perfina continuo, Nimirum id 
erat, inquit, fomnii, quod hac nocte videbam , gravidam 
me effe putans, & parere fimul, & editum foetum efle 
meam filiam repente florenti aetate: per dolores, ut vi- 
detur, belli certamina; per filiam vero, victoriam, fi- 
gnificante fomnio. Ceterum urbem obeuntes, laetis nun- 
tiis implete. Et praecurfores quidem id, quod impera- 
tum fuerat, faciebant, capitibus Niloo loto redimitis: 
& ramos palmarum, quos manibus tenebant, concutien- 
tes & oftentantes, per praecipuas partes urbis & ma- 
gis confpicuas equis vehebantur , famam de victoria vel 
Íolo habitu & figura corporis pervulgantes. Impleta igi- 
tur erat repente laetitia Meroé, cum no&tu & interdiu: 
coetus & facrificia in fingulis familiis, & vicis, ac tri- 
bubus, Diis celebrarent, ac delubra frequentarent; non 


1 Καταστεφόγτων ) Bafil, χαταστρεφόντων , perperam, 
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^ “ Y NL CM ,ὕ ^ S PES 7 
τοσοῦτον, ὅσον ἐπὶ τῇ σωτηρίου τῇ τοῦ Y δάσπου ϑυμη-. 
, N , el Ν Ν N 
δούντων, ἀνδρὸς di εὐνομίαν τε ἅμα καὶ τὸ πρὸς τοὺς 
ε e/. Á Nx Ἃ x 
ὑπηκόους Ἱλεών τε καὶ ἥμερον, πατρικόν τινώ ἐρωτῶ 
m , ut 
τοῖς δήμοις ἐνστώξαντος. 
7 c EY ^V * ^ NS 
ὃ. Ἢ δὲ Τ]ερσίνα, βοῶν ve ἀγέλας καὶ ἵππων 
M τ 1^3 / NI ^ N Um 
καὶ προβάτων, ' ὀρτύγων τε καὶ γρυπῶν, καὶ ἄλλων 
, NN. 7 Á 
ζώων παντοίων εἰς τὴν περαίαν ὀργάδω προπέμψασα, 
x ἃ [74 , c / Á/ ε : 
(τὰ He » στε εξ ἐκώστου γένους ἐκωτόμβην εἰς τὴν 
5» N ἧς e, - E M 
Θυσίαν εὐτρεπίσϑαι; τὰ δὲ, ὥστε εἰς εὐωχίαν εἶνωι 
e / 4 Ἂς Ν Ν Ἂς 
τοῖς δήμοις.) τέλος καὶ παρὰ τοὺς ἱ υμνοσοφιστὰς 
, m 5 N ΄ 
ἐλθοῦσα. οἴκησιν τὸ 1 ανίον πεποιημένους, τό τε παρὰ 
[2228 3 / 7 2 x 
τοῦ “Ὑδάσπου γράμμω ἐνεχείριξε, καὶ συμπαρεκώλει 
πεισθηναί τε ἀξιοῦντι τῷ βασιλεῖ, καὶ δοῦναι καὶ 


» 7 Ν 4 NC zx A e Ὁ 
αυτῇ TO μέρος την χαριν: 3,00 40V 745 στανηγύρεως τῇ 


perinde in victoria, ut in falute Hydafpis, acquiefcen- 
tes, quod is vir aequitate fimul & clementia in fubditos, 

ac lenitate, eum affectum animis populi, ut illum in pa- 
tris loco breed inftillaverat. 

IV. Perfina autem, cum boum greges, & equorum, 
& ovium, coturnicum ac gryphorum, & aliorum omnis 
generis animantium, in facrum campum praemififfet , par- 
tim ut ex quolibet genere hecatombe ad facrificium ap- 
pararetur, partim ut in ufum convivii publici conver- 
terentur: ad extremum ad Gymnofophiftas veniens, qui 
lucum Panis ad habitandum fibi elegerunt, literas ab Hy- 
dafpe illis tradebat, & adhortabatur, ut poítulanti regi 
morem gererent, ac fibi quoque ex parte gratificaren- 
tur, & conventui publico praefentia fua ornamento ef- 

1 ᾿Ορτύγων) lta omnes libi. Mox pro παντοίων idem Vatic, πα- 
| praeter Vat. ὠρύγων exhibentem. τρίων. Sed infra παντοῖα ζῶα ea- 


Bourdelot. recte inde vidit legen- dem audiunt cap. VI. 
dum éópóy»r , afinorum falveftrium. 


Heliod. P. II. Y 


338 HELIODORI 


παρουσίω γινομένους. οἱ δὲ, ὀλίγον ἐπιμεῖναι κελεύ- 
σαντες: καὶ εἰς τὸ ἄδυτον παρελθόντες, εὔχεσθαι ὦ ὡς 
ἔθος rapa, ϑεῶν τὸ πρακτέον πυθόμενοι ; μικρὸν δια:- 
λιπόντες, trav. καὶ τῶν ἄλλωϊ σιγώντων, ὁ 


προκαβηγητής Ἀπὸ U συνεδρίου ΣΣισιμίθρης » SE Heeón, 


ἔλεγεν» ἡμεῖς μὲν ἥξομεν & Θεοὶ γὰρ ἐπιτρέπουσι" 


NT ego δέ τινα καὶ ταρουχὴν προμηνύει τὸ pte . 


ἐσομένην, [μὲν] παρὰ τὰς ϑυσίας" εἰς ἀγαθὸν δὲ καὶ 
ἡδὺ τὸ τὸ τέλος καταστρέφουσαν' ὡς μέλους μὲν ὑμῶν τοῦ 
9 
σώματος ἢ μέρους γῆς βασιλείας ἀπολωλότος, τοῦ 
πεπρωμένου δὲ, εἰς τὸ ζυτούμενον Lied sica καὶ 
ἡ Περσίνα, Τά τε Φοβερὼ, ἔφη, καὶ πάντα τὴν πρὸς 
x T e 6 N EV WE / 3 2 
τὸ κρεῖττον ἐξει μεταβολὴν, ὑμῶν παρόντων. ἀλλ 


e/ M 4 € ^ ^ N 1 
6T ec yu προσάγοντῶ Ὑδάσπην, σημάνω πρὸς 


ὑμᾶς. Οὐδὲν δεῖ, ἔφη, σημαίνειν, ὁ ΣΣισιμίϑρης. ἥξει 


Ν y y ἊΝ nS. y. / / ΕΗ 
yo αὐυριον ὁρθριος. καὶ TOUTO σοι Ὑράμμω μήνυσει pi 


fent. Illiautem , cum eam paullulum commorari iuffiffent, 


in adytum ingreffi precandi caufa, & a Diis, quid effet ; 


agendum, fcifcitati , parva mora interpofita redierunt. At- 


que aliis tacentibus, Sifimithres, qui primas tenebat in 


concilio, O Perfina, dicebat, nos quidem veniemus: 
Dii enim praecipiunt. Ceterum, tumulrum quendam & 
perturbationem fore in facrificio, numen praemonftrat, 
fed & hunc in bonum & (uavem finem defiturum : quod 


membrum quoddam veftri corporis, aut pars regni peri- 


iffet, fatum autem hanc ipfam inquifitam exhiberet. Per- 
fina autem , Maxime formidabilia, inquit, planeque omnia 
in melius mutabuntur, vobis praefentibus. Ego autem 


cum fenfero, Hydafpem advenire, vos certiores faciam. 
Nihil opus eft, inquit Sifimithres, ut nos certiores red- 
das. Cras enim mane veniet: & hoc ipfum tibi paullo . 


ἐν E ER 
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^X t NA ἃ el 372. Ἂν , 7 
ρὸν ὕστερον. καὶ ἐγίνετο οὕτως. ἄρτι γὰρ ἐπανιούσῃ 
^ Ν Cd / 
τῇ [Περσίνῃ, καὶ voie βασιλείοις πλησιαζούσῃ, γρώμ»- 
m ^ « AS » ͵, ᾽ N €^ X 
uo, τοῦ βασιλέως ἱππεὺς ενεχείριζε, εἰς τὴν ἕξης ἐσε- 
ἃς - € A " ᾽ 
σϑαι τὴν παρουσίαν αὑτοῦ σημώίνον. κήρυκες οὖν αὐὖ- 
, : 74 Ws AN 7 9 — 5c ^A 
τίκα  διήγγελλον τὴν γρωζὴν» μόνω τῷ φῤρένι γένει 
by € 2 ΄ ^ WM E] / 
τὴν ὑπάντησιν ἐπιτρέποντες, γυναιξὶ δὲ ἀπαγορεύον- 
c/ Ἂς N P4 N Á/ "T 
τες. ἅτε γὰρ τοὺς κωθαρωτάτοις καὶ φανωτάτοις ϑεῶν 
N ^ οὖ ^4 , 
Ἡλίῳ τε ts Zn τῆς ϑυσίας Raus M 6πι- 


μίγνυσϑαι τὸ LA γένος CU νενόμιιστο, τοῦ μή τινῷ 


καὶ ὠκούσιον ποτὲ γενέσθαι μολυσμὸν τοὶς ἱερείοις. 


μόνῃ δὲ παρεῖνώι γυναικῶν τῇ ἱερείῳ τῆς “Σεληναίας ἐπε- 
΄ NS Ss o e ΑΝ c , mM 
τέτραπτο. καὶ ἥν ἡ ΤΠΠερσίνα᾽ τῷ μὲν Ἡλίῳ τοῦ βασι- 
δ ἢ ^ S M 7T ͵ ᾽ : 
λέως.» τῇ Σ uae, δὲ τῆς βασιλίδος &x νόμου καὶ 
E € » NW 3 € 
eÜouc ἱερουμένων. ἐμελλε δὲ ἄρω ἡ “Χαρίκλεια παρέ- 
m ΄ , € N , »? c MN 
etcOc. τοῖς δρωμένοις, οὐχ, ὡς Θεωρὸς, ὠὧλλ ἱερεῖον΄ 
, 2" Lnd τῷ, , 5 74 - [cx € € N 
ἐσομένη τῆς Σεληναίας. ἀκατάσχετος οὖν ἡ ὁρμὴ κατ- 


poftlirerae fignificabunt. Atque ita accidit. Nam ftatim 
redeunti Perfinae, & regia domicilia proxime accedenti, 
literas regis eques tradebat, poftridie adventurum eum 
fignificantes. Praecones igitur extemplo rumorem de li- 
teris diffipabant, maículis tantum obviam prodeundi fa- 
cultatem dantes, mulieribus autem exitu interdicentes. 
Siquidem, cum mundiffimis tantum & lucidiffimis Diis, 
Soli & Lunae, facrificium faciendum effet, mifceri fe- 
mineum genus moris non erat, ne aliqua vel invita con- 
taminatio victimis accideret. Soli autem ex mulieribus fa- 
cerdoti Lunae adeffe permiffum eft. Erat autem Perfina: 
quod Solis quidem facerdotio rex ; Lunae autem, regi- 
na, moribus & inftitutis gentis ornarentur. Affutura au- 
tem erat δὲ Chariclea his, quae agebantur , non tanquam 
fpeGatrix, fed victima Lunae futura. Ingens igitur im- 
Mna 
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εἰλήφει τὴν πόλιν" καὶ οὔτε τὴν προηγορευμένην ἡμέ- 
pay ἀνωμείναντες » ἀφ᾽ ἑσπέρεις ἐπεραιοῦντο xe τὸν 
᾿Ασταβόῤῥαιν ποταμόν οἱ μὲν κατὰ τὸ ζύχμα, οἱ δὲ 
πορϑμείοις ἐκ καλώμων πεποιημένοις, ἃ ἃ δὴ πλεῖστα 
καὶ κατὼ πολλὼ μέρη τῆς ὄχθης ἐσώλευς., τοῖς ποβ- 
ἑωτέρω [ τῆς] γεφύραις κατοικοῦσιν ἐπιτόμους διωκο- 
vua. τὰς περαιώσειρ' ἔστι δὲ ὀξυδρομώτατω τῆς τε 
ὕλης ἕνεκα, xe ὥχβος πλὴν ὅτι δύο [που] καὶ τρεῖς 
ἄνδρας οὐκ ἀνεχόμενα. κάλαμος γάρ ἐστι oca τετμή- 
μένος. καὶ τομὴν ἑκάστην σκάφιον παρεχόμενος. 

£. H γὰρ δὴ Μερόη μητρόπολις curo, τῶν Aifió- 
πῶν, τὰ μὲν ὥλλα. ἐστὶ νῆσος τριγωνίζουσα» ποτῶ- 
paie νωυσιπόροις . τῷ τε Νείλῳ καὶ τῷ ᾿Ασταβόῤῥω 
καὶ τῷ Ασασόβω περιῤῥεομένη" τοῦ μὲν κατὰ κορυ- 
Qu ἐμπίπτοντος τοῦ Νείλου, καὶ πρὸς ἑκάτερα σχι- 
ζομένου" τῶν ἑτέρων δὲ δυοὶν κατὰ πλευρῶν ἑκατέρειν 
“ϑατέρου παρωμειβόντων, καὶ αὖϑις ἀλλήλοις συμ.- 


petus & cupiditas inceffit urbem, & cum neque indictum 
diem exípectaffent, inde ufque a vefpera tranfmittebant 
Aflaboram fluvium, alii per pontem, alii navigiis exarun- 
dine factis, quae plurima & in multis partibus ripae va-- 
cillabant, his, qui longius a ponte habitant , compendiofos 
fubminiftrantes traiectus. Sunt autem celerrima tum pro- 
pter materiam, tum propter onus, quod non plures, quam 
duos trefve viros, ferant. Arundo enim in duas partes | 
diffe&a, ex qualibet fe&ione navigiolum praebet ac efficit. | 
V. Ceterum Meroé metropolis Aethiopum, infula eft 
alioqui triangulari forma, fluviis, quae navibus tranfiri | 
poffunt, Nilo, & Aftabora, ὃς Afafoba, circumflua: Ni- 
lo quidem in vertice iuda & in utramque partem 
fiffo; aliis vero duobus in utroque latere fe invicem 
praetereuntibus, δὲ rurfus fecum coéuntibus, ὃς in unum 
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πιπτόντων; καὶ εἰς ἕνα τὸν. Νεῖλον, τό TÉ ῥεῦμα." τοῦ- 
vua ἐκνικωμένων. £Upog δὲ coca μεγίστη, καὶ ἤπει- 
ρὸν ἐν νήσω ' φοφιζομένη» (τρισχιλίοις yo τὸ μῆκος, 
εὐρος, δὲ χιλίοις περιγράφεται σταδίοις) ζώων δὲ παμ- 
μεγέθων. τῶν τε ἄλλων καὶ ἐλεφάντων ἐστὶ τροφός" 
* κα δένδρα: πλάττουσω, ἣ κατ᾽ ἄλλας Cien ayah. 
ἐκτὸς γὰρ ὅτι Φοίνικές TÉ ὑπερμήκεις, καὶ τὴν βά- 
Aevyoy 3 εὐστομοί τε καὶ ὑπέρογκοι; σίτου τε καὶ κρι- 
boy στάχνες, τὴν μὲν αὔξησιν, ὁ ὥστε καὶ ἱππέα σῶν-- 
τὰ καὶ κωμηλίτην ἐστὶν ὅτε καλύπτειν τὸν δὲ καρ- 
πὸν, ὥστε εἰς τριακόσιω τὸ καταβληθὲν ἐκφέρειν. καὶ 
τὸν κάλαμον Que. τοιοῦτον, οἷος εἰρηται. 
στ΄. lee δ᾽ οὖν διὰ πάσης γυκτὸς, ἄλλοι xar 
| &AAo τὸν ποταμὸν διαπερωιωϑθέντες, προωπαντῶντες 


Nilum , alveum & nomen deferentibus. Cum autem late 
pateat, & continentem in infula demonftret, ( tribus enim 
millibus ftadiorum in longitudine, mille autem in latitu- 
dine, circumfcribitur) animalium infignis magnitudinis , 
cum aliorum, tum elephantorum, eft altrix : & ut arbo- 
res fua fponte fingit, ita aliarum quoque rerum ferax 
eft. Nam praeterquam quod palmae infigni proceritate, 
& palmulis onuftae, in ea crefcunt, frumenti quoque & 
tritici fpicae proceritate quidem ea funt, ut equitem 
omnem , interdum ὃς camelo infidentem, occultent: fru-- 
€&tu autem adeo ubere, ut femina terrae mandata, tre- 
centuplum ferant: & arundinem procreat, qualis iam 
dicta eft. 

VI. Tunc igitur tota noCte, cum alius alium fluvium 
tranfmififfet , obviam prodeuntes, veluti Deum cum prae- 


I Xogitopá i) Poft hoc v. Cod. vix fanus. Vatic. & Xyl. παραλάτ- 
Xyl. hoc emblema exhibet : ὅλον τοντα.. Palat. πλατάνους χρείττω, ἢ 
ψεῦδος, 2 ἐὰν ἀκριβῶς ψηφίση, quode χατ᾽ ἄλλας. 

BurginE irrepfife , facile apparet. 3 Εὕστομοι}) Grati faporis, Baf. 
2 Καὶ δένδρα πλάττουσα) Locus εὔστοχοι" fatis ἀστόχωρς 
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» ἂς , , [nd x 2/4 
καὶ ἴσω καὶ ϑεὸν εὐφημοῦντες. ἐδεξιοῦντο τὸν Ὕ δά-- 
“ Ν N Ν 5715/6 ANC τὰ N N NN iN 
σπήν. οὗτοι μὲν δὴ καὶ ποῤῥωτέρω" μικρὸν δὲ καὶ πρὸ 
^ , / , ^ € N / 
τῆς ὀργώδος ἐντυχόντες οἱ ΤΓυμνοσοφισταὶ, δεξιάς τε 
» r , 4 » N M / 
Seda. A Ao y καὶ qup ησπάζοντο. ro δὲ τού- 
τοὺς 5 Lrín TOU νεώ TE ἐν προπύλοις καὶ περιβό- 
λων ἐντός. nerd) πρόσυξεσόντες, τοὺς Θεοὺς προσεκύ- 
νησαν, καὶ τὰς Ζαβιστήμίους εὐχὰς ὑπὲρ τῆς νίκης καὶ 
σωτηρίας ἐτελέσαν, ἐκτὸς, περιβόλων ἐλθόντες, ἐπὶ 


τὴν δημοτελῆ ϑυσίαν ἐτρέποντο' κατὰ τὴν προηυτρε-. 


πισμένην τῷ πεδίῳ σκηνὴν προκασίσαντες » ἣ ἣν τέσ- 
dade ἐπλήρουν νεότμητοι κάλαμοι, σχήματος τετρῶ- 
πλεύρου “γωνίαν ἑκάστην ἑνὸς κωλάμου κίονος δίκην 
ἐρείδογτος, καὶ κατὰ τὰς ἄκρας εἰς ἀψίδα περιωγο- 


΄ NS N » e ΄ " ,ὕ 
μένου, καὶ τοῖς ὥλλοις ὥμω Φοινίκων ἐρνέσι, auguri. 


NIU NUT. ὡ T A 19. 
πτοντος, καὶ τὸ ὑποκείμενον opoDeuyroe. καί ετέραν 
S N » 3 «€ ^ N ^ 
δὲ σκηνὴν πλησίον ἘΦ᾽ ὑψηλῆς μεν κρηπίθος, Θεῶν τε 


coniis & gratulationibus, Hydafpem excipiebant: hi qui- 
dem etiam longius, aliquantum autem ante campum {4- 
crum obviam progrefti Gymnofophiftae , dextraíque iun- 


gebant , & falutabant ofculis: poft hos vero Perfina in ve- — 


fbulo templi , & intra ambitum. Poftquam igitur fubmiffi 
Deos adorarunt, & precibus gratiarum a&ionis ergo pro 
victoria & falute finem fecerunt, egreffi ambitu , ad pub- 


) 


licum facrifcium convertebantur, in tabernaculo iam | 


antea praeparato confidentes, quod quatuor conficie- 
bant recens praecifae arundines, figura quadrilatera , an- 
gulum quemlibet una arundine columnae inftar fulciente 
ac fuftinente; in fummo autem , in formam teftudinis ad- 
ducta, & cum aliis, additis palmarum ramis, iuncta & 
connexa, fubiectum fpatium contegente. In altero autem 
tabernaculo, proxime fuper alta bafi, Deorum indigena- 
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ἐγχωρίων ἀγάλματω καὶ ἡρώων εἰκόνες προύκειντο, 
Μέμνονός τ τε καὶ ἸΠερσέως καὶ ᾿Ανόρομέδας, οὺς do 
χας ἑαυτῶν οἱ βασιλεύοντες Αἰθιόπων νομίζουσι. χβα- 
μαλώτεροι. δὲ καὶ οἷον ὑπὲρ xopu Os τὰ ϑεῖω πεποιή- 
μένοι, κατὰ τῆς RUNE κρηπίδος, οἱ Γυμνοσοφ:- 
σταὶ ez exero. τούτων ἑξῆς ὁπλιτῶν φάλαγξ εἰς 
τὸν κύκλον περιεστοίχιστο, TOS αὐπισὶν ὠρθωμέναις 
καὶ ὡλλήλων ἐχομένοις ἐπερειδομοένη᾽ τό τε πλῆϑος 
ἐξόπισϑεν ἀναστέλλουσα, xal τὸ μέσεῦον ἀνενόχλη- 
τὸν τοῖς ἱερουργουμένοις παρασκευάξουσα. μικρὼ δὲ 
[δ] προδιαλεχϑεὶς πρὸς τὸν δῆμον ὁ 6 Ὕδασπης, καὶ 
τήν τε νίκην καὶ τὰ ὑπὲρ τοῦ X01yCU κατωρϑωϑώντα 
᾿καταγγείλας. ἔχεσϑοι τῆς ϑυσίας τοὺς ἱεροποιοὶς 
ἐκέλευε, τριῶν δὴ βωμῶν τῶν πάντων εἰς ὕψος ! τρμέ- 
νων, καὶ τῶν μὲν δυοὶν κεχωρισμένων, Ἡλίῳ τε καὶ 
Σεελήνῃ συνεζευγμένων , τοῦ τρίτου δὲ τῷ 2 Διονύσῳ καθ᾽ 
rum fimulacra, & heroum imagines proponebantur, & 
Memnonis ac Perfei & Andromedae, quos auGores ef- 
fe fui generis reges Aethiopum cdidit Inferius au- 
tem, & tanquam fupra verticem, numinibus collocatis in 
altera bafi, Gymnofophiftae fedebant. Hos deinde pha- 
lanx im in orbem ftipaverat, fcutis erectis ac den- 
fatis innixa, & multitudinem a tergo reprimens, ac me- 
dium fpatium ab omni tumultu & moleítia vacuum fa- 
crificantibus confervans. Enimvero cum pauca praefa- 
tus effer ad populum Hydafpes, & victoriam, ac ea, 
quae pro republica profpere ac fehciter gefta effent, 
enuntiaffet, ad facrificium aggredi, iis, ad quos rei di- 
.vinae faciendae cura pertinebat, imperabat. Porro cum 
tres arae in altum erectae eflent, ac duae quidem pe- 


culiariter Soli & Lunae coniun&im, tertia vero Bacchi 


1 "Hegévov) Minus apte Xyl, ἠρμοσμέγων" & pro χεχορισικέγων Pala t 
& Xyl. χεχωρισμένως, 
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ἕτερον μέρος ἰδιάξοντος" τούτῳ μὲν πωντοὶο, ζῶα ὑ ὑπέ- Ὁ 


σῷαττον, διὰ τὸ πάνδημον ( dina) τοῦ Θεοῦ καὶ πῶ- 
σι κεχαρισμένον ἐκ ποικίλων τε καὶ ἐπεάν ἱλασ-- 
pan, ἐπὶ δὲ τῶν ἑτέρων», Ἡλίω μὲν τέθριπ'πὸν 
λευκὸν * [ἐπήγον, τῷ ταχυτάτῳ 3.3); ὡς ἔοικεν» τὸ 
τάχιστον καϑοσιοῦντερ"} τῇ. Σεληναίᾳῳ δὲ ξυνωρίδα 


βοῶν, διὰ τὸ. περίγειον. ὡς ἔοικε; τῆς ϑεῦ, τοὺς γή-᾿ 


πονίῳ συνεργοὺς EUM Lak 


a [Καὶ ἔτι τούτων δρωμένων βώσις ἀθρόον ἡ ἡγεί- 


J 
U UN 
pero συμμιγής τε καὶ capax dde καὶ οἷα εἰκὸς ? πὸ 


πλήθους ἀπείρου ἀνθρώπων συγκλύδων, Τὰ πά- 
'τριῶ τελείσϑω, τῶν περιεστώτων ἐκββοώντων, ἡ νενο-- 
μισμένη. ϑυσία λοιπὸν ὑπὲρ τοῦ εθνοὺς τελείσθω, αἱ 
az ch χαὶ TOU πολέμου Tolg Θεοῖς προσαγέσϑωσαν. 


in altera parte feparatim collocata effet, huic quidem 
omnis generis animantia ma&abant, propter pervülga- 
tam vim, uf exiftimo, numinis, & omnibus gratifican- 
tem, variis δζ, multiplicibus hoftis eum placantes. In 
aliis vero, Soli quidem quadrigas albas offerebant, Deo 
omnium velociffimo, id, quod velociffimum eft, facrifi- 
cantes: Lunae autem iugum boum, propter vicinita- 
tem terrae, agriculturae adiutores, confecrantes. 


ΝΠ. Cum haec adhuc agerentur, clamor fubito eft 


fublatus, mixtus ac turbulentus, qualem confentaneum 
eft multitudinis hominum confertorum exftitiffe, Patria 
facra celebrantur! iis , qui circumftabant , exclamantibus: 
moribus & inftitutis receptum facrificium deinceps pro 
gente fiat, primitiae belli deinceps offerantur. Cum igi- 


Ἔπῆγον -- χαθοσιοῦντες) Re-— mov συγκλύδων) ᾿Απείρου Commel. 
fitit haec Commelinus e Co- e libris addidit. Pro συγκλύδων 
dicibus: a Baf. abfunt. Taur. offert σὺν κλύδων: ἀνθρώπων. 

2 Ὕπὺ πλήθους ἀπείρου ἀνϑρώ- ϑδεὰ doGior altera lectio. 
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συνὲς οὖν ὁ Ὑδάσπης, ὅτι τὴν ἀνθρωποκτονίαν ἐπιζη- 
TOUCAY ; ἥν ἐπὶ ταὶς κατὰ τῶν ἀλλοφύλων νίκωις μό- 
yo €x τῶν ἁλισκομένων ἐπιτελεῖν εἰώθεσαν, XT OUT εἰ- 
σάς τῇ χειρὶ, καὶ αὐτίκω τὸ αἰτούμενον ἕπεσθαι τοὶς 
νεύμασι cups s τοὺς εἰς τοῦτο πώλαι ἀποκεκλήρω- 
μένους αἰχμαλώτους ἄγεσθαι προσέταττεν. ἥγοντο 
οὐν οἵτε aAA; καὶ ὁ Θεαγένης καὶ ἡ Χαρίκλεια" 
τῶν τε δισμῶν λελυμένοι καὶ ἢ κατεσταλμένοι, κατής- 
Cris μὲν, cic εἰκὸς, οἱ ἄλλοι" καὶ ὃ Θεωγένης δ᾽ er 
ἔλαττον" ἡ Χαρίκλεια δὲ καὶ Φαιόρῳ τῷ προσώπῳ 
xdi μειδιῶντι, συνεχές τε κοὼ ἀτενὲς εἰς τὴν A ia 
ἀφορῶσα᾽ ὥστε κοἰκείνην παθεῖν τι πρὸς τὴν ὄψιν' καὶ 
βύθιόν τι ἀξ ως Xa ἄνερ, εἶπεν » οἵαν ν κόρην εἰς τὴν 
᾿ϑυσίαν ἐπιλέλεξαι, οὐκ οἶδα ἰδουσώ τοιοῦτον κάλλος" 
ὡς, δὲ καὶ εὐγενὴς τὸ βλέμμα" ὡς. δὲ καὶ i μεγαλόφρων 
πρὸς τὴν τύχην" ὡς δὲ ἐλεεινὴ τῆς κατὰ τὴν "Aia 


tur intellexiffet Hydafpes, quod humanam victimam fla- 
gitarent, quam ex 115 tantum, qui in peregrinis bellis 
capti effent, offerre confueverant: manu filentio indi- 
cato, & ftatim id, quod petebatur, confecuturum effe, 
nutibus fignificatione data , captivos, qui ad id ipfum iam 
pridem deftinati fuerant, duci imperabat. Ducebantur 
igitur cum alii, tum Theagenes & Chariclea , foluti vin- 
culis, & füpati: triftes quidem, ut eft confentaneum , alii; 
minus autem Theagenes, at Chariclea laeto vultu ac 
ridenti, perpetuo ac uno obtutu Perfinam intuens: ut 
& illa aliqua modo adípeGu afliceretur, & vehementius 
ingemifcens, O marite, diceret, qualem virginem ad fa- 
crificium delegifti ? Haud fcio, an viderim talem formam. 
Quam eft generofo & liberali vultu! Quam magno & 
excelfo animo fortunam perfert! Quam ob florem aeta- 


1 Κατεσταθιμένοι) Xyl. & Vat, χατεστεμβένοι. 
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ἀκμῆς: εἰ | περιεῖναι συνέβαινεν ἡμῖν τὸ uat κυηβὲν 


xci κακῶς ἀπολωλὸς ϑυγώτριον, t ἐν ἴσοις σου ταύτῃ ' 


Tolg ἔτεσιν ἐξητάζετο. ὠλλ᾽ ts Ye ὦ ἄνερ, ἐνῆν πῶς 
ἐξελέσθαι τὴν nep πολλὴν ἂν ἐσ'χον παραιψυχὴν. 
διακονουμένης μοὶ τοιαύτης. iras δέ που καὶ “Ἕλληνίς 
ἔστιν 7 ἀθλία; τὸ γὰρ πρόσωπον, οὐκ Biyvrrías. 
“Ἕλληνις μὲν; ἔφη πρὸς αὐτὴν ὁ Ὑδάσπης, καὶ TA 
τέρων οὺὃς λέξει τὸ παρόν. δεῖξαι γὰρ οὐκ ἂν ἔχοι 
ποϑέν᾽ καίτοιγε ἐπήγγελτο. ῥυσθήναί γε μὴν τῆς 
θυσίας ἀδύνατος" καίτοιγε ἐβουλόμην, πεπονθώς τι 
καὶ αὐτὸς, οὐκ Cid ὅπως; καὶ κατελεῶν τὴν κόρην. 
ἀλλ᾽ οἰσθώ ὦ ἘΞ ἀῤῥενω μὲν τῷ Ἡλίῳ, ϑήλειων δ τῇ 
“Σ εληνοίο καὶ προσάγειν τε καὶ ἱερουργεῖν. N νόμος 
βωύλεται.: ταύτης δὴ πρώτης αἰχμωλώτου μοὶ προσ- 
ex D eoe s καὶ εἰς τὴν νῦν δυσίαν ἀποκληρωδείσης, 
ἀπαραίτητος ἂν γένοιτο πρὸς τὸ πλῆθος ἡ ὑπέρθεσις. ἕ ἐμ 


tis commiferatione fui commovet animum! Si fupereffe 
contigiffet femel ex te conceptam, & male amiffam fi- 
Jiolam, propemodum totidem impleviffe annos, quot 
haec, deprehenderetur. Sed utinam liceret , marite, ali- 
quo modo liberare hanc: magnam equidem haberem con- 
folationem, hac mihi miniftrante. Fortaffis autem ὅς 
Graeca οἷ mifera: neque enim eft Aegyptiae facies. 
Graeca quidem eft, inquit, & parentibus nata, quos in 
praefentia dicet: neque enim ullo modo oftendere po- 
terit, quamvis promiferit. Liberari fane illam a facrifi- 
cio impoffibile eft, quamvis vellem utique, cum & ipfe 
aliquo modo commovear animo, & miferear puellae. 
Sed fcis, quod mafculum quidem Soli, feminam autem 
Lunae, & offerre & facrificare lex poftulet. Cum autem 
haec mihi prima fit addu&a captiva, δὲ praefenti facri- 
ficio deftinata, omnino excufationis locum non haberet 
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h ᾽ ^ » 7] Ν n , 
μόνον ἂν βοηβήσειεν.. εἰ τῆς ἐσχάρας ἣν οἷσϑα ἐπι-’ 
-»“-ὕ ἧς 7] 7, c ΄ ^ S » 
jara. μή ὠὡγνεύυσασώ πὼς ομιλίως τῆς πρὸς ἄνδρως 
2 / ^. N cá N Vd ^ ^ 
ἐλεγχθείη καθαρὰν taa τὴν προσκομιζομένην τῇ Θεῷ; 
7 n s N c L Led / / * 
καθάπερ οὖν καὶ TOV Ἡλίῳ, TOU νόμου κελεύοντος 
3 NN ^ ^ / 5 ^ » ΕῚ 
ἐπὶ δὲ τῆς τοῦ Διονυσου ϑυσίας ada C epouyros. ἀλλ 
ε , ΄ 7 , Ὰς δ» 7ὔ 
dpa, εἰ προσομιλήσασώ [ τῳ ] Φωρωθείη πρὸς τῆς ἐσχά- 
Ν , , N t3 N -.͵] γ Ν G , ^ 
pac, μὴ οὐκ eUzDETEG Y τὴν τοιάνδε εἰς τὸν οἶκον εἰσιδέΞ 
5 Na Me Y x 
ξασϑαι. καὶ ἡ Teoria, Φωραθείη,. ἔφη, καὶ σωθείη 
, N / v -“ ^ 
μόνον. αἰχμωλωσίω καὶ πόλεμος καὶ τοσοῦτος τῆς 
7 5 N 350^ “ΟΝ E 
ἐνεγκούσης ἐξοικισμὸς, ἀνέγκλητον ποιεὶ τὴν προωίρεσιν 
v ΄ $ NUM. 7 , ^ / x De xk 
καὶ πλέον ἐπὶ ταὐτής, EV τῷ κώλλει τὴν καθ᾽ ἑαυτῆς 
: D ε ^ / 
βίαν, εἰ καί τι τοιουτον ὑπέστη, περιοιγουσής. 
/ NY D / NS el € 
η. Καὶ ἔτι τοιαῦτα λεγούσης, καὶ equo, ὑποδωκρυ- 
/ 7 EN / «4 y 
οὐσής, λωνθάνειν τε τοὺς παρόντας πειρωμένης, ἄγε- 
^ N , 74 Ee y , ^4 Á 
σϑα;ι τὴν ἐσχάραν ὁ Ὕ δάσπης ἐκέλευσε. παιδάρια 
» / , mM / ε ΄ 
τοίνυν ἀνηβω συλλαβόντες &x τοῦ πλήθους οἱ ὑπηρέτοι» 
apud multitudinem dilatio. Unum tantum illi adiumen- 
to efle poffet, fi, poftquam focum, ut fcis, confcen- 
derit, non fe confervafíe expertem confuetudinis viro- 
rum deprehenfa fuerit : cum lex mundam effe eam, quae 
offertur Deae, ficuti & Soli, iubeat, de Bacchi vero fa- 
crificiis fit indifferens. Cererum vide, fi commercium ha- 
buiffe cum viris deprehenía fuerit, ne haud deceat ta- 
lem in aedes recipere. Tum Períina : Deprehendatur, & 
fervetur tantum. Captivitas, & bellum, & extorris vi- 
ta, ἃ fedibus patriis tam remota, vacuum a culpa facit 
propofitum : praecipue in hac , quae cum forma , vim con- 
tra fe ipfa, etiamfi quid eiufmodi paffa fit, circumferat. 
VIH. Haec adhuc dicente, & fimul illacrimante, ce- 


lareque id eos, qui aderant, conante, afferri focum Hy- 
dafpes iuffit. Colle&tis igitur pueris impuberibus ex mul- 
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(μόνοις γὰρ τοῖς τοιούτοις ἀβλαβῶς ϑιγγάνειν & ἐνε-. 
στιν) ἐκόμιζόν τε ἐκ TOU "e, καὶ εἰς μέσους προὐτί- 
ἔεσαν, ἐπιβαίνειν i ἐκώστον τῶν αἰχμαλώτων κελεύον-- 
τες. τῶν δὲ, c ὅστις ἐπιβαίη. παραυτίκα τὴν βάσιν 
ἐφλέγετο, οὐδὲ τὴν πρώτην καὶ πρὸς ὀλίγον eoru 
ἐνίων ὑποστάντων᾽ χρυσοῖς μὲν, ὀβελίσκοις τῆς ἐσχά- 
gas δαπεπλεγμένης. πρὸς τοῦτο δὲ s ἐνεργείας, τετε- 
Ac pens ὥστε πάντα τὸν μὴ. καθαρὸν, καὶ ἄλλως. 
ἐπιορκοῦντοω: καταίθειγ' τῶν δε ἀπεναντίων , ἀλύπως 
προσίε ἐσϑαι τὴν βάσιν. τούτους μὲν ὃ), τῷ τε Διονύ- 
eo καὶ ἄλλεις Sie ἀπεκλήρουν, “πλὴν 2 που καὶ 
τριῶν Ἑλληνίδων, οἱ τής ἐσχώρας grace, ze 
δενεύειν Ya og. 


9^ "Ez-à δὲ καὶ Θεαγένης, ἐπιβὰς καθαρεύων ἐφαῖ 
yE70 ϑαυμασϑεὶς πρὸς ἁπάντων , τώ τε ἄλλω τοῦ 
μεγέθους καὶ κάλλους, καὶ ὅτι 760 οὕτως ἀκμαῖος 


titudine, miniftri (folis enim eiufmodi fine ullo detri- 
mento attingere licet) efferebant e templo, & in medio 
collocarunt, confcendere quemlibet captivum iubentes.. 
Ac ex his, quicunque conícenderant, ftatim in planta 
adurebantur, cum ne primum quidem, & ad exiguum 
tempus, contactum quidam fuftinuiffent: aureis quidem 
verubus foco intertexto , porro ad eam efficaciam ela- 
borato, ut quemlibet immundum, & alioqui eum, qui 
peieraffet, adureret; at e contra eorum, qui fecus ae- 
tatem egiffent, fine ullo detrimento greffum admitteret. 
Quamobrem hos Baccho & aliis Diis deftinabant, prae- 
ter duas forte aut tres Graecas, quae cum focum con- 
fcendiffent, virginitate falva effe depreheníae funt. 
IX. Poftquam autem & Theagenes, cum confcendif- 
fet, mundus effe apparuit, omnium admiratione exce- 
ptus, cum propter proceritatem & pulchritudinem , tum 
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ἀνὴρ» ἀπείρωτος εἴη τῶν AC ροδίτης πρὸς τὴν ἡλιακὴν 
ἱερουργίαν ηὐτρεπίζετο. καὶ Ant ἠρέμα πρὸς τὴν ΚἈα- 
ρίκλειαν : Τάἀπίχειρα παρ᾽ Allied Ψι τῶν καθαρῶς | βιούν-- 
των τοιάδε; Θυσίαι καὶ σφαγαὶ τὼ ἔπαθλα τῶν σω- 
Φρονούγτων: ἀλλ᾽ Ὁ [Φιλτάτη] “Χαρίκλεια, τί οὐχὶ 
Φράξεις σαυτήν ; ποῖον ἀνωμένεις ἔτι καιρὸν, ἢ τὸν, ἕως 
ἂν ἀποδειροτομήσῃ τις: λέγε: ἱκετεύω, καὶ μήνυε τὴν 
σαυτῆς τύχην᾽ ἴσως μὲν xd περισώσεις, εἴ τίς 7:074 
εἴης γνωρισϑεῖσα, καὶ ἐξαιτήσασα. eid" dpa μὴ, τοῦ.-- 
το, σύ γε μὴν προδήλως δια δράσῃ τὸ τὸν κίνδυνον. αὔτα»-- 
κες δὲ τοῦτό μοι μαθόντι καὶ τελευτῶν. ἡ δὲ, Πλησίον 
ὁ ἀγὼν, εἰποῦσω, καὶ νῦν ταλαντεύει καθ ἡμῶς ἥ 
μοίρα: μηδὲ κελεύσαι τοὺς ἐπιτεταγ μένους ἀναμεί- 
γασώ: ἐνέδυ τε τὸν ἐκ Δελφῶν ἱερὸν χιτῶνω ἐκ πήρι- 
δίου τινὸς ὃ ἐπεφέρετο προκομίσασα, χρυσουζφῆ τε ὄντώ 
καὶ ἀκτίσι [ κοκκοβαφέσι]) κατάπαστον᾽ τήν τε κόμην 


eo, quod vir adeo florenti aetate rerum venerearum 
expers effet, ad Solis facrificium inftruebatur. At ilie 
fubmiffe ad Charicleam : Apud Aethiopes praemia mun- 
de viventium facrificia, & mactationes eorum, qui ca- 
ftitatem fervant, brabia ? Sed, o mea Chariclea, cur non 
te iam aperis? Quale tempus adhuc exípectas? An illiid 
demum, cum aliquis iugulum feriet ? Dic, obfecro, & 
indica tuam fortunam. Forfitan & me, quae fis cognita, 
fervabis: fin minus, & tu utique dubio procul pericu- 
lum effugies; quo cognito, vel mori mihi optabile eft, 
llla autem, Prope adeft certamen , cum dixiffet, & fors 
rationum noftrarum nunc vacillat: ne imperio quidem 
eorum, quibus erat id negotii datum, exfpedato, in- 
duit facram veftem Delphicam, ex quadam farcinula, 
quam íecum ferebat, depromtam, intextam auro, ὅς 
radiis cocco tinclis variatam ac refertam. Denique cum 


ἀριεϊσο, καὶ οἷον κάτοχος Φανεῖσα, προσέδραμε τε 
καὶ ἐφήλατο τῇ DEAN καὶ εἱστήκει πολὺν χρόνον 
ἀπαθὴς, τῷ TÉ κάλλει καὶ πλέον ἐκλάμποντι xaTa. 
στράπτουσώ- περίοπτος ἐφ᾽ ὑψηλοῦ πᾶσι “γεγενημένη, 
καὶ πρὸς τοῦ σχήματος τῆς στολῆς; ἀγάλματι ϑεοῦ 
πλέον. " ἢ ϑνητῇ yov προσεικαιφομένη. ᾿ϑάμβος οὖν 

ἅμα πάντας κατέσχε. καὶ βοὴν μίαν ἄσημον. μὲν 
καὶ ἄναρθρον: δηλωτικὴν δὲ τοῦ ϑαύματος, MAL 
σάντων, τῶν TÉ ἄλλων ἀγασϑῶντες, καὶ πλέον ὅτι 
κάλλος οὕτως ὑπὲρ ἄνθρωπόν, καὶ τὸ ὥριον τῆς ἀκμῆς 
ἄθικτον t ἐγείρει» καὶ ἔχειν ἐνεδείκνυτο σωφροσύνην πλέον 
τῇ epa κοσμούμενον. ἐλύπει μὲν οὖν καὶ ἄλλους τῶν 
CLAU » ἁρμόδιος τῇ Suri Φανεῖσα" καὶ δεισιδαι- 
μονοῦντές » ὅμως ἥδιστα ἃ ar eidbv ὥς τινος μηχανῆς περι- 
σωθεϊσαν. πλέον δὲ ἠνία, τὴν ΤΠερσίνην, ὥ ὥστε καὶ eei 
πρὸς τὸν ἵδάσπην, XY ἀθλία καὶ δυστυχὴς ἡ κόρη 


comam folviffet , & tanquam furore afflata vifa effet, 

áccurrit & influit in focum, ftetitque longo tempore 
ilaefa, pulchritudine magis tum etiam relucente reful- - 
$ens, δὲ omnium oculis ex alto expofita, atque a figu-. 
ra ftolae fimalacri Deae magis, quam mortalis mulieris , 
fimilis. Stupor igitur omnes cepit: & clamorem unum 
obfcurum & inarticulatum, admirationis indicem , edi- 
derunt, cum alia fufpicientes, tum quod formam, plus 
quam humanam, & venuftatem florentis aetatis inta- 


&am attolleret , ac declararet, fe habere pudicitiam for- ^ 


ma cumprimis exornatam. Angebat igitur & alios in 
turba, quod ad facrificium aptam & idoneam effe con- 
füüffet: & quamvis fuperftitione laborarent, libentifh- 
me tamen vidiffent illam aliqua ratione fervatam. Ce- 
terum magis excruciabat Perfinam, ut etiam ad Hyda- 
fpem diceret: Quam mifera & infelix eft haec puella, 
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΄-ἷὨ ^ N , , Ν MN 7 Ῥ 
σὺν πολλῳ καὶ οὐκ εἰς καιρὸν τῇ σωζ)ροτύνῃ σέμνυνο-- 
^ M rd iin " 7 2 ͵ὕ 5 
μένη: xe Θάνωτον τῶν πολλῶν τούτων ἐπαίνων ἀλ- 
Z^ E] aS b P4 Y SM € NI 
λαττομένη. ἀλλὼ τί d γένοιτο; €Qu, ὦ ἄνερ; 0 δὲ, 
A ms , m x » " Ν , ΄ - 
Μάτην, £Qu, voxAeic , καὶ οἰκτίζη τὴν οὐ σωζομένην" 
NE MN € M x Ν ε Λ ^v / 
ἀλλὰ Θεοῖς. ὡς toe, διὼ τὸ ὑπερβάλλον τῆς Qu- 
5 £y ^ 3 Ἂς M Mis D. 
σεως ἀρχήθεν Φυλαττομένην. ὠλλὰ καὶ ἀποστρέψας: 
N Y s Ἂς b. NS oe ^ 
τὸν λόγον πρὸς τοὺς Γ υμνοσοφιστῶς» ᾿Αλλ᾽, 9 σοφώ- 
2, , ^ DN UN: 7 
τῶτοι» £Qu, πάντων ηὐτρεσιισμένων » τί οὐχὶ κωτάρ- 
^ c fe NO SG UNO » » » 
χετε τῶν ἱέερων ; καὶ ὃ Σισιμίθρης . Εὐφήμησον, aci- 
à AM v NN ^N , SANA 
κρίνατο ( ελληνίζων, ὥστε μὴ τὸ πλῆθος ἐπαΐειν ) ὑκα- 
^ EN OUS. P4 7 E N NU EO 
Voc γῶρ καὶ μέχρι τούτων ὄψιν τε καὶ ἀκοὴν ἐχράνβη-- 
eru c € , Ν N T 
pv. ἀλλ᾽ ἡμεῖς μὲν εἰς τὸν νεῶν ueraa ia óusóa , ϑυ-. 
΄, e DA N B PST » IN 
σίαν οὕτως ἐκθεσμον τὴν δ ἀνθρώπων οὗτε αὐτοὶ doxi- 
5 P4 , N mM , € 3/7, 
μάζοντες: οὔτε προσίεσθαι τὸ «Θ εἴον γομιίζοντες. ὡς εἴθε 
n: hy δὴ EN e 327 us 7 
γ)ὲ ἥν καὶ τὰς δι τῶν ἄλλων ζώων ϑυσίας κεκωλύ-- 
᾿ Ζ M LA Mud NS NS "d 35 eL 
ea, μόναις ταῖς δὲ εὐχῶν καὶ ἀρωμάτων καθ᾽ ἡμέ- 
nequidquam & haud opportune pudicitiam venditans, & 
mortem cum hifce multis laudibus commutans! Sed quid- 
nam fieret, inquit, o vir? At ille, Fruftra, inquit, mo- 
leíta es, & mifereris eius , quae fervari non poteft ; fed 
Dis, ut videtur, propter naturae praeftantiam inde uí- 
que ab inifio cuítoditur. Denique fermone converío ad 
Gymnofophiftas, Sed, o fapientiffimi , inquit, cum omnia 
fint parata, cur non rem facram incipitis? Sifimithres 
autem, Abfit , inquit, ( Graece loquens, ne multitudo ex- 
audiret.) Satis enim iam vel hifce adfípe&um & auditum 
polluimus. Sed nos quidem in templum fecedemus, fa- 
crificium adeo nefandum, quod humanis victimis con- 
fiat, neque ipfi probantes, neque Deum admittere exi- 
fümantes. Atque utinam licuiffet & illa facrificia, quae 
aliarum victimarum macatione conftabant, prohibere, 
tum fola, quae precibus ὅς odoramentis fiunt, noftro 
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τερον ! γόον ἀρκουμένων. σὺ δὲ € ἐπιμένων. (: ἐπάναγκες 
γὰρ βασιλεῖ καὶ ἄκριτόν ἐστιν ὅτε πλήθους ὁ ὁρμὴν 9- 
ραπεύειν) ἐπιτέλει τὴν οὐκ , εὐαγῆ μὲν ταύτην ϑυσίαν» 
διὰ δὲ τὸ προκατειληφὸς τοῦ Αἰθιοπιρκοῦ νόμου πάτριον. 
ἀσιαραίτητοι; καθαρσίων εἰσαῦθις. δεησόμενος, ἴ ἴσως δὲ 

καὶ οὐ δεησόμενος. οὐ γάρ μοι δοκεῖ πρὸς τέλος ἥξειν 
ἥδε ἡ ἡ ϑυσίω. τοὶς τε ἄλλοις ἐκ τοῦ Θείου ? συμβό- 

λοις τεκμαιρομένῳ; xdi τῷ περιλάμποντι φωτὶ τοὺς 
ii ὑπερμαχεῖν τινὰ τῶν κρειττόνων. διασημαιίνοντι. 
. Καὶ ταῦτα εἰπὼν, ἅμα καὶ TOig ἄλλοις συνέ- 

NS ἀνίστατο; καὶ πρὸς τὴν μετάστησιν εῤῥυθμίζετο. 
ἀλλ᾽ ἥγε Χαρίκλεια καβήλατο τῆς ἐσχάρας, καὶ 
προσδρωμοῦσα προσπίπτει. τε τοῖς γόνασι τοῦ Σισιμί- 


ὄρου, τῶν ὑπηρετῶν. παντοίως ἐπεχόντων, καὶ τὴν edd 


cíay 3 παραίτησιν εἶνωι τοῦ Θανάτου νομιζόντων" καὶ 7 


iudicio fufficiant. Tu vero manens ( neque enim in con- 
troverfiam cadit, quin fit neceffarium, ut rex feditio- 
nem vulgi fedet) fac hoc immundum quidem facrifi- 
cium, ceterum propter inveteratam confuetudinem, ac 


Aethiopum inftitutis confirmatam, inexcufabile: ita ta-- 


men, ut tibi expiatione poftea fit opus futurum, aut 


etiam non futurum. Neque enim mihi videtur ad finenr 


perventurum effe hoc facrificium, cum ex aliis, tum 
ex Deo confultore coniecturam facienti, & lumine cir- 
cumfufo peregrinis, ac numen aliquod eos defendere 
fignificante. 

X. Et haec cum dixiffet, una cum aliis affefforibus 
furrexit, ὃς :ad feceffionem fefe apparabat. Tum vero 
Chariclea defiluit e foco, & accurrens provoluta eft ad 
genua Sifimithris, (miniftris omnino prohibentibus, δὲ 
illum fupplicem habitum, deprecationem effe mortis exi- 


I Nóoy ἀρχουμένων ) Ita Palat. 2 Συμβόλοις) Baf. συμβούλου, 
γόμον Xyl. Mox γαῖ, ἀρχουμένους, — paullo deterius. 
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"€. σοφώτατοι, ἔλεγε; μικρὸν ἐπιμείνατε. δίκη γάρ 
po x2 κρίσις πρόσκειται πρὸς τοὺς βασιλεύοντας. 
ὑμᾶς δὲ μόνους. καὶ τοῖς τοσούτοις δικάζειν uta 
μαι καὶ τὸν περὶ ψυχῆς à ἀγῶνά μοι διαιτήσατε. σῷ 

yino γάρ με Θεοῖς οὔτε δυνατὸν οὔτε o 
εἶναι ᾿μαβήσεσϑε. προσήκαιντο ἄσμενοι. τὰ εἰρημένα. 
καὶ, ^ βασιλεῦ, ἔφασαν; ἀκούεις τῆς προκλήσεως 


| καὶ d προΐσχεται " ξόη: γελάσας οὖν ὃ Ὑδάσπης. 


Kai ποία δίκη, Φησὶν, ἢ πόθεν i ἐμοὶ καὶ ταύτῃ: j 7po- 
Φάσεως δὲ ἐκ ποίας, ἢ στοίων ἴσων ἀναφραινομένη; καὶ 
ὃ Σισιμίθρης, Αὐτὰ, ἔφη». δηλώσει τῶ “λεχθησόμενα. 
Καὶ οὐκ ἂν δόξειεν, € ep. τὸ TTD y οὐ κρίσις, ἀλλ᾽ 
ὕβρις. εἰ πρὸς τὴν αἰχμάλωτον, βασιλεὺς ὦ ὧν, δροώ- 
Coe s Τὰς ὑ ὑπεροχὰς οὐ δυσωπεὶ τὸ δίκαιον, ἀπεκρίς 
γῶτο πρὸς αὐτὸν ὁ Σισιμίθρης" ἀλλ᾽ εἷς ἐστιν ὃ Baci- 
λεύων ἐν Ταὶς κρίσεσιν, à τοῖς εὐλογωτέροις κρατῶν. 


ftimantibus) & , O fapientiffimi , dicebat, paullulum com. 
moramini. Siquidem caufa mihi agenda eft, & iudicio 
decertandum cum rege ac regina: vos vero folos eriam 
tantis.ius dicere audio. Adefte igitur, & certaminis de 
"vita eftote iudices. Ma&lari enim me Diis, neque poffi- 
bile, neque iuftum effe cognofcetis. A daitepude libenter 
ea, quae dicta fuerunt: ὃς, O rex, dixerunt, audifne. 


 provecationem, & ea, quae peregrina praetendit? Ar- 


ridens igitur Hydafpes, At vero quale iudicium eft, in- 
quit, aut unde mihi cum hac? denique qua de cauía, 
quove iure exoritur? Tum Sifimithres: Ea ipfa, quae 
dicentur, indicabunt. Atqui, num negotium hoc iudi- 
cium, & non iniuria potius videbitur, fi cum captiva 
ego, qui fum rex, in iudicium defcendero ? Faítigia di- 
gnitatis non refpicit aequitas, refpondit Si(imithres : fed 
is regnat in iudicio, qui probabilhoribus vincit rationi- 
Htliod, P. II. Z 
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᾿Αλλὰ πρὸς τοὺς ἐγχωρίους. 5 ἔφη; καὶ οὐ τοὺς font 1 
δικάζειν ὑμᾶς τοῖς βασιλεύουσι νόμος ἐφίησι. καὶ δ΄ 
Σισιμίθρης , Οὐ τοῖς προσώποις » ἔφη; μόνον τὰ δίκαια, ] 
γίνεται ἰσχυρὰ παρὰ τοῖς σώφροσιν, ἀλλὰ τοὶς τρό- Ἷ 
ποις. Δήλον μὲν εἶπεν, ὡς οὐδὲν 6 ἐρεῖ σπουδαῖον, ἀλλ᾽ 
ὅπερ ἴδιον τῶν τελευταῖα κινδυνευόντων. λόγων ματαίων. 
ἔσται πλάσματα πρὸς ὑπέρθεσιν. λεγέτω δ᾽ οὖν ὅμως... 
ἐπειδὴ βούλεται “Σισιμίθρης. ἢ 
ια΄. Ἡ δὲ Χαρίκλεια καὶ ἄλλως οὖσα εὔθυμος. 
διὰ, τὴν προσδοκωμένην τῶν περιεστηκότων λύσιν, πλέον al 
ἐγεγόνει περιχαρὴς » ὡς τοῦ “Σισιμίθρου τούνομα ὑπής 
κουσεν᾽ ἥν γὰρ δὴ οὗτος ὁ τὴν ἀρχὴν ἐκτεθεισαν ἀνελό- 
μένος , καὶ τῳ o Χαρικλεῖ παρακαταθέμενος, eren δέκα. | 
πρότερον, ὅτε εἰς τοὺς Καταδούπους ἐστάλη τῶν Cua 
ραγδίων μετάλλων ἕνεκεν ὡς τὸν ᾿Οροονδώτην πρεσ- 
βεύων᾽ τότε μὲν εἷς τῶν πολλῶν Γυμνοσοφιστῶν TUy- | 


bus. Ceterum cum indigenis, iàquit, & non cum pere- 
grinis, controverfias regum iudicandi facultatem vo- 
bis lex dat. Sifimithres autem , Non vultu, inquit, tan-: 
tum & extrinfeca fpecie, iufta apud moderatos ponde- 
rantur, fed potius iuftitia. Manifeftum eft quidem, di- 
xit, quod nihil dicet feri; fed quod iis, qui in extremo. 
verfantur periculo, peculiare eft, inanium verborum . 
figmenta ad dilationem. discs attamen dicat, ue 
doquidem ita Sifimithri placet. Pi 

XL. Porro Chariclea , cum alioqui effet fidenti animo. 
propter liberationem ex circumftantibus periculis, quam .- 
exfpe&abat; tum inprimis exhilarata eft, poftquam 51- 
fimithris nomen audivit. Is enim erat, qui initio expofi- 
tam fuftulerat, & Charicli tradiderat ante decennium, 
cum ad Oroorüdatem de fmaragdinis fodinis legatus mitte- 
retur. Àt tum adbuc unus ex vulgo Gymnofophiftarum? 
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Xia, τὸ παρὸν᾽ δ πρόεδρος. ἀναδεδειγ μένος. τὴν μὲν 
οὖν ὄψιν τἀνδρὸς οὐκ ἀνέφερεν ἡ Χαρίκλεια, νέ νέα κομιδῇ 
καὶ ἑπτωέτης χωρισιϑεῖσα.. τούνομιαι δὲ ἀναιγνουσῶ, 
περιχαιρὴς ἐγεγόνει πλέον, συνήγορόν τε καὶ σύγεργον 
ἔσεσθαι πρὸς τὸν ᾿ἀναγνωρισ μὸν ἐλπίύφασα: τὰς δὴ 
χεῖρας εἰς τὸν οὐραινὸν ἀνατείνασω,, καὶ βοῶσα εξώκου- 
στον, Ἥλιε, γενάρχοι προγόνων ἐμῶν, ἔλεγε; Θεοί τε 
ἄλλοι, καὶ γένους ἡμετέρου ἥρωες καθηγέμονες, ὑ ὑμεῖς 
ἐστέ [ μοι] μάρτυρες, ὡς οὐδὲν € ἐρῶ ψεῦδος" ὑμεῖς δὲ 
καὶ συλλήπτορες εἰς τὴν κρίσιν τὴν νῦν aes εἰς 
ἣν προσόντων μοὶ δροαίων, ἐντεῦθεν ὁ ἄρξ ἕομιοιι. ξένους, ὦ 
βασιλεῦ, ἢ 4 καὶ | ἐγχωρίους ἱερουργεῖσενοι κελεύει νό- 
μος; τοῦ δ, E Ξένυς, εἰπόντος" (Οὐκοῦν ὥ ωρῶ σοὶ, tos, 
ὕπεν s ἑτέρους εἰς τὴν ϑυσίαν. € ἐμὲ yo imple TÉ 
καὶ ἐγχώριον εὑρήσεις. 


- 


m N 
ιβ΄. Teo δὲ ϑαυμάζοντος, καὶ πλάττεσϑαι λέ- 


erat: ceterum in praefentia praefeCtus ceterorum decla- 
ratus fuerat. Faciem igitur viri non recordabatur Chari- 
clea, cum admodum adolefcentula, & annos feptem na- 
ta, ab illo feparata effet: verum nomen agnofcens , ma- 
£is laetabatur, advocatum illum fibi, & adiutorem ea in 
parte, ut cognofceretur, fore fperans. Manus igitur in 
coelum tendens, cum exclamaffet ita, ut exaudiri pof- 
fet, Sol, au&or generis maiorum meorum, dicebat, ἃς 
alii Dii ac heroés maiores noftri, vos eritis teftes, quod 
nihil falfi dicam: vos quoque auxilio veftro mihi in hoc 
iudicio aderitis, ad quod cum iuftam caufam afferam, 
inde fumam exordium. Peregrinofne rex, an indigenas, 
maétari iubes? Hoc vero, Peregrinos, dicente; Quam- 
obrem tempus eft, inquit, ut alios ad facrificium inqut- 
ras: nam me ὃς veftratem, ac indigenam reperies. 

XII. Hoc autem mirante, & fingere eam dicente; Cha- 

Za 
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yore 5 Χαρίκλεια, Τὰ μεκρότεροι. , ἔφη, ϑαυμάξειρ. 
τὰ μείζονα δὲ ἔστιν ἕτεραι. οὐ yap ἐγχωρίους μόνον, 
QAAG xe γένους [o3] βασιλείου τὰ πρῶτω καὶ 
; / N Ἢ eM oc 7 / ε 
ἐγγύτατω. καὶ αὖθις τοῦ Ὑδάσπου διωπτύοντος ὡς 
n ᾿ς / . m zi * 4 
QA«vaXDoug τοὺς λόγους llave, εἶπεν, ὦ σώτερ» 
΄ x Ν » ε Ν πῶ e 
ϑυγατέρω τὴν σὴν ἐκφαυλίζων. ὁ δὴ βασιλεὺς τοεντεῦ-- 
, € ^v Ν / P4 , 2» Ὑ ^. 
θεν οὐχ, ὑπερορῶν τὰ λεγόμενω μόνον, ἀλλ᾽ ηἠδὴ xe 
- m » 7 v ^ NIC e 
ἀγανακτῶν ἐφαίνετο, χλεύην TO πρώγμώ καὶ ὕβριν 
5 NOS οἷς NU MU. 
ποιούμενος. καὶ, ( Σισιμίθρη. καὶ οἱ λοιποὶ » ἐλεγεν»᾽ 
"e “ ^ b e 5 J X ΄ς 1 327 
ὁρῶτε cia, περιέστη τὼ τῆς ἀνεξικοικίως: ἡ γὰρ οὐκ Qu 
dq “ ; / / 

TIX.DUG μανίαν 7 κόρη γοσ &i στωρωτοόλμοις πλάσμασι 
s Ζ ΄ ΄ ^ X PN 
τὸν Θάνατον πειρωμένη διώσασϑαι; ϑυγατέρω ἐμὴν 

EP iG VR AES 3 € NS Nani Men Ὁ] 
ὥσπερ ἐπὶ σκήνης ἐξ ἀπόρων ἑωυτὴν, wc οἷον £X. μη-- 
6 Wee - / «ιν f 
χανῆς ἀναφαίνουσω, τοῦ μηδὲ πότε; ὡς ἰστε, παίδων 
γονὴν εὐτυχήσαντος" erat δέ που μόνον, ὁμοῦ τε ἀκη- 
κοότος καὶ ἀποβωλόντος. ὥστε ἀγέτω τις, μηδὲ i ἐπ -- 


riclea, Minora, inquit, miraris: funt autem áBa maiora, 
Neque enim indigenam tantum, fed etiam genus regium 
in primis, & proxime attingentem. Rurfus Hydafpe con- 
temnente, & averíante verba illa tanquam frivola ; De- 
fine, inquit, pater, filiam tuam elevare, ὃς averfíari. 
Tum igitur rex non defpicere tantum, fed etiam indi- 
gnari, ludibrium effe & iniuriam, rem illam ducens: &, 
O Sifimithre ac reliqui, dicere, quoufque tandem abu. 
tetur mea nimia patientia? An non plane amentia labo- 
rat puella ? quae infigni audacia confictis mendaciis , mor- 
tem depellere conatur, filiam meam tanquam in fcena 
fe effe , defperatione quadam affeverans, & tanquam ex 
compofita machinatione proferens, qui nunquam, ut fci- 
tis, in procreatione fobolis fucceffu ufus fim , femel tan- 
tum fimul & audierim ὅς amiferim. Quamobrem ducat 
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πλέον ἐπινοείτω τῇ ϑυσία τὴν ὑπέρθεσιν. Οὐκ ἄξει οὐ- 
δὲς, ἀνεβόησεν ἡ Χαρίκλεια, τέως ἂν μὴ. τοῦτο κε- 
λεύωσιν οἱ δρκάζοντες. σὺ δὲ" δκάξι τὸ τὸ παρὸν, οὐ Va- 
Φον Φέρεις. ξενοκτονεῖν μὲν ἴσως; ὦ βασιλεῦ, ὁ 6 νόμος 
ἐπιτρέπει" τεκνοκτογεῖν. δὲ οὐδ᾽ οὗτος, οὔθ᾽ ἡ ἡ Φύσις [σὰ]. 

πάτερ. ἐφίησι. πατέρα γάρ σε τήμερον οἱ Θεοὶ καὶ 
ἀρνούμενον ἀναδείξουσι. πῶώσω δίκη καὶ κρίσις, ὠ 2 βα- 


'σιλεῦ, δύο τὰς μεγίστας ἀποδείξεις οἶδε, τάς τε £y- 


γράφους πίστεις καὶ τὰς ἔκ τῶν μαρτύρων βεβαιώ- 
σεις. ἄμφω σοὶ» τοῦ ϑυγάτης v ὑμετέρα εἶνοι» παρέ- 
cop μάρτυρα μὲν οὐχ ἕνα τῶν πολλῶν, ἀλλ᾽ αὐ- 
τόν γε δὴ τὸν δροάξοντα προκαλουμένη" ( μεγίστη δὲ 
οἱ καὶ τῷ λέγοντι πίστις, 5 τοῦ; dier arae γνῶσις' ) 
γράμματα δὲ [τάδε], τύχης τῆς ἐμῆς καὶ ὑμῶν διη- 
γήματα: προϊσιχομένη. 


eam aliquis, ne amplius excogitet facrificio dilationem. 
Nemo ducet, exclamavit Chariclea, nifi iufferint iudi- 
ces. Tu vero in praefentia iudicaris, non fententiam 
fers, neque decernis. Peregrinos quidem, rex, ma&are 
fortaffe lex permittit : liberos autem mactare, neque haec, 
neque natura ipfa, pater, concedit: patrem enim te ho- 
die Dii meum, etiamfi neges, declarabunt. Omnis cau- 
fa, quae in iudicium venit, rex, duobus maximis & 
praecipuis argumentis niti confuevit: fcilicet probatio- 
nibus, quae fcriptis continentur, & teftium confirma- 
tionibus. Utrumque tibi, ut filia veftra effe declarer, 
exhibeo: ad teftem quidem non aliquem ex vulgo, fed 
ipfum iudicem, provocans; ( maximum autem ei, qui di- 
cit, ad fidem faciendam adiumentum eft, iudicis fcien- 
tia) fcripta vero, meae & veftrae fortunae narrationes 
proponens. 


1 Διχκόζῃ. ) Palat. δικάζει, male. Mox γνωρίσματα Vatic, pro. dis- 
yrpzr4 , aeque probe. 
2.3 
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wy. Kai ana λέγουσα. τὴν συνεκτεθεῖσαν $ ἑαυτῇ 
ταινίαν ὑπὸ τῇ γαστρὶ Φέρουσω, προὐφερέ TÉ καὶ 
ἀνειλήσασαι. τῇ ΤΠερσίνῃ προσεκόμιζεν. ἡ j δὲ, ἐπειδὴ τὸ τὸ 
πρῶτον εἶδεν . aate τε καὶ tios ἐγεγόνει» καὶ Χρόνον 
ἐπιπλεῖστον τὰ ἐγγεγραμμένα τῇ ταινίω : καὶ τὴν κό- 
p αὖθις ἐν μέρει περιεσκόπει » τρόμῳ τε καὶ παλ- 
hore συνείχετο, καὶ ἱδρῶτι dijeron χαίρουσα μὲν ἐν οἷς 
εὕρισκεν; ἀμηχανοῦσα δὲ πρὸς τὸ Tap ἐλπίδας di- 
στον, dedouxvie, δὲ τὴν εξ Ὑδάσπου τῶν Φανερουμένων 
ὑπο Áay τε καὶ ἀπιστίαν E καὶ ὀργὴν» ἂν οὕτω τύχῃ; 
καὶ τιμωρίαν. ὥστε καὶ τὸν Ὑδάσπην € ἐνορώντα εἰς τὸ 
ϑάμβος καὶ τὴν συνέχουσαν. ἀγωνίαν, "Q, γῦναι, εἶπεν, 
τί ταῦτα; ἣ τί | πέπονθας πρὸς τὴν δεικνυμένην γραφήν; 
ἡ δε, τῷ, βασιλεῦ, εἶπε; καὶ δεσπότα καὶ ἄνερ, ὥλλο 
μὲν οὐδὲν ἂν εἴποιμι πλέον, λαβὼν δὲ ἀνωγίνωσκε. 
διδάσκαλός σοι πάντων ἡ ταινίω γενήσετωι. καὶ ἐπι- 


XIII. Simulatque haec dixit, illico expofitam fecum 
faciam , quam fub utero geftabat, proferebat, & evo- 
lutam, Perfinae offerebat. Illa vero, ut primum vidit, 
ftupida & muta reddita eft, diuque admodum ea, quae 
erant infcripta fafciae, & puellam viciffim contempla- 
batur, & horrore ac tremore detinebatur, fudoreque 
manabat, gaudens quidem iis, quae comperiebat, an- 
xia vero cafu inopinato, & haud facile cuiquam credi- 
bili: denique metuens Hydafpis, fi haec patefierent , fu- 
fpicionem & incredulitatem, aut iram, fortaífis etiam 
& poenam: ut & Hydafpes, intuens ftuporem, & an- 
gorem animi continuum, O mulier, dixerit, quid hoc 
eit? An aliquid tibi accidit ab hac exhibita fcriptura? 
Ma autem, O rex, inquit, & domine, ac marite, nihil 
hoc amplius habeo, quod dicagi, nifi ut acceptam le- 
gas. Interpretis vice ia omnjbus fiho getur apud te fafcia, 
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δοῦσα, αὖθις ἐσιώπα, κατηφήσασα. δεξάμενος γοῦν 
ó Ὑδάσπης. καὶ πλησίον παρεῖναι καὶ συνεπιλέγε- 
σϑαι τοὺς L υμνοσοφιστὰς παρακωλέσας, rye τὴν. 

γραφὴν, πολλὰ μὲν αὐτὸς ϑαυμάζων, πολλὰ δὲ καὶ 
τὸν Σισιμίξρην ἐκστεπληγμένον καὶ μυρίας τροπὰς τῆς 
διανοίος t ἐκ τῶν ὄψεων ἐμφαίνοντω ὁρῶν, συνεχές τε εἰς 
τὴν ταινίαν xe τὴν Χαρίκλειαν ἀτενίζονται. xci τέλος, 
ἐπειδὴ τήν τε ἔκθεσιν ἐδιδώχθη καὶ τὴν αἰτίαν τῆς ἐκθέ- 
σέως ὁ Ὑδάσπης, ᾿Αλλ᾽ ὅτι μὲν eren μοὶ κόρη τὶς, 
ἘΦη. γινώσκω, καὶ ἀποβανουσαν τότε πυθόμενος, ὡς 
δ᾽ αὐτὴ Mein ἔλεγεν» ἐκτεθεῖσιλαι νυνὶ μανϑάνω. 
τίς δὲ ὁ ἀνελόμενος, καὶ σώσας, καὶ ϑρέψας, τίς δὲ ὁ 
διακομίσας εἰς Αἰγυπτω;: : οὐκ αἰχμάλωτος εἴληπται: 3 
" πόθεν ὅλως ὅτι αὐτὴ ἐκείνη, καὶ μὴ δέφθαρται μὲν 
10 ἐκτεθέν, Toig δὲ γνωρίσμασιν ἐπιτυχὼν τὶς ἀποκέ- 
puras τοῖς ἐκ τῆς τύχης; μή τις δαίμων ἡμὶν ἐπι- 


Utque tradidit, iterum tacebat triftis. Cum igitur acce- 
piffer Hydafpes, & Gymnofophiftas, ut accederent, δ] 
una legerent, advocaffet, recenfebat fcriptum, multum 
ipfe mirans: Sifimithrem quoque perculfum , δὲ fexcen- 
tas mentis mutationes vultu declarantem, ac defixis ocu- 
lis taeniam & Charicleam adípicientem, intuens. Ad ex- 
tremum, poftquam de expofitione, & caufa expofitio- 
nis, edo&tus eft: Quod quidem mihi puellula quaedam, 
inquit, nata fit, fcio: & , cum mortuam effe tum audif- 
fem, quemadmodum ὃς ipía Perfina mihi narrabat , ex- 
pofitam effe nunc cognofco. Ceterum quis eft, qui il- 
lam fuftulit, fervavit, ac enutrivit? aut quis eft, qui 
tranfportavit in Aegyptum? An etiam una captus eft? 
Denique unde omnino conie&uram facere licet, quod 
illa ipfa fit, & non interierit id, quod expofitum fue- 
rat; aliquis autem cum incidiflet in haec indicia, abu- 
ZA 
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παίζει, καὶ ὥσπερ ἀυὐν τῇ κόρῃ ταύτῃ περιθὲς, 
Syro τῇ ἡμετέρῳ περὶ τεκνοποιίαν ἐπιθυμίω., καὶ 
νόθον ἥμιν ὑποίβολιμριῖον εἰσποιεὶ διαδοχήν; ᾿ καθάπερ 
νέφει τῇ ταινίω. τὴν ἀλήθειαν ἐπισκιάξων. 

ιδ΄, Ἐπὶ τούτοις ὃ ἸΣισιμίφρης, Τὰ μὲν πρῶτα » ἔφη; 
τῶν ζητουμένων ἔχει σοὶ λύσιν. ὁ γὰρ ἀνελόμενος ἐκ- 
τεβεῖσαν καὶ draps λαθρω. καὶ εἰς Αἴγυπτον κο- 
μίσας ὅτε μὲ πρεσίβευτὴν. ἔστειλας, οὗτος ἐγώ εἰμι. 
καὶ ὡς οὐ ϑεμιτὸν ἡ ἡμῖν τὸ ψεῦδος, οἶσθα προλαβών. 
γνωρίζω καὶ τὴν ταινίαν τοῖς ut E Δἰϑιόπων 

γράμμασιν ὡς ὁρῶς κεχαραγ μένην: καὶ οὐ παρέχου- 
cay ἀμφιβολίαν ἀλλαχόσε συντετάχβαι᾽ {1ερσίνης δὲ 
erexit, κατεστίχθωι παρά σοι μώλιστω γνωριζο- 
μένην. ἀλλ᾽ ἥν καὶ ἕτερω συνεκτεθέντω γνωρίσματα» 


tatur fortuna, & huic puellae impofitis, tanquam per- 
fona, illudat noftrae liberorum procreandorum cupidi- 
tati, * fuppofititiam ac adulterinam fobolem nobis in 
fucceffionem afferat, veritatem hac fafcia m adum- 
brans? 

XIV. Ad haec Sifimithres, Prima disdsun) inquit, eo- 
rum, de quibus ambigis, tibi explicari poffunt. Ego enim 
fum, qui expofitam fuftuli, & clanculum educavi, & 
in Aegyptum rranftuli, quando me legatum eo miferas. 
Quod autem mentiri nobis fas non fit, ipfe iam antea 
nofti. Agnofco autem ὃς fafciam, regiis Aethiopum lite- 
ris infignitam, neque praebentem ullam ambigendi con- , 
ie&turam, quod alibi fit compofita; cum quod Perfinae 
manu notata fir, vel a te inprimis cognofci poffit. Ce- 
terum erant & alia una expofita indicia, traditaa me 


1 Καθάπερ νέφει —- ἐπισχιάζων) Taurin. habet περισκιάζων. cum 
Optime fic Cod. Taur.apudDorv. Xyl. Palat. vero utrumque exhi- 
ad Char. ,P* 343. Obtinebat olim bet uada, 
χοθάπερ iov, fine. fenfu. Idem 
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δυθέντα παρ᾽ ἐμοῦ τῷ yt ὑποδεξαμένῳ τὴ τὴν κόρην, ὧν- 
dpi “Ἑλληνί τε, καὶ ὡς ἐφαίνετο, κωλῷ τε καὶ aya 
θῷ. Σώξεται, ἔφη, ταῦτα, ἡ | Χαρίκλεια. καὶ eue. ἐπε- 
δείρνυτο τοὺς ὅρμους. πλέον ἡ llega ἰδοῦσα κατε- 
πλάγη. καὶ πυνθανομένου τοῦ “Ἴδάσπου, τίνω ταῦτα 
εἴη, καὶ εἴ τι πλέον ἔχοι ἐκδιδάσ: σκειν» » ἀπεκρίνατο οὐδὲν, 
7 ὅτι γνωρίζει μὲν, κατ᾽ οἶκον δὲ ταῦτω ἐξετάξειν κω- 
λόν. αὖϑις οὖν ἀδημιονῶν ὁ ὃ Ὑδάσπης ἐφαίνετο. καὶ καὶ 
Χαρίκλεια" Ταῦτα μὲν ἂν εἴη τῆς μητρὸς τὰ γνωρίσ-- 
para. σὸν δὲ Buy; ὅδε ὁ δακτύλιος. καὶ ἐδείκνυ τὴν 
σαντάρβην. € ἐγνώρισεν ὁ Ὑδάσπης, δεδωκὼς δῶρον τῇ 
Toprán παρὰ τὴν μνηστείαν. καὶ, X» βελτίστη, ὃ ἔφη: 
τὰ μὲν γνωρίσματα, ἐμὰ, σε δὲ ἐμὴν οὖσαν τούτοις 
nex pun a καὶ μὴ ἄλλως ἐπιτυχοῦσαν, οὐδέπω yva- 
ρίξω. πρὸς yàp Toig ἄλλοις, καὶ χροίω ξένη τῆς Ai- 
βιοπίδος λαμπρύνει. καὶ ὃ Σισιμίθρης , Λευκὴν, ἔφη» 


illi, qui receperat puellam, homini Graeco, ὅς, ut vi- 
debatur, probo & honefto. Servantur & haec , inquit Cha- 
riclea : fimulque oftendebat monilia. Quibus vifis, Perfi- 
na magis eft exanimata: &, quaerente Hydafpe, quae- 
nam effent? ac fi quid praeterea fciret ? nihil refpondit, 
praeterquam quod noffet quidem, ceterum domi haec 
examinare & fcrutari optimum effet. Rurfus igitur an- 
gi, & paeneanimo deficere Hydafpes videbatur. At Cha- 
riclea; Haec quidem fint materna indicia; tuum vero 
proprium, hic annulus eft: oftendebatque pantarben. 
Cognovit Hydafpes: dederat enim illum dono Perfinae, 
fub defponfationem: ὃς, Optima, inquit, indicia quidem 
mea funt: ceterum te, ut meam, bis uíam effe, & non 
aliquo alio modo ea nadam, nondum agnofco. Nam 
praeter alia & color peregrinus, & inufitatus in terra 
Aethiopica , relucet. Sifimithres autem , Alba ,^inquit, & 


362 HELIODORI 


κἀγὼ τότε ἀνειλόμην, ἣν ἀνειλόμην" ἄλλως τε καὶ τῶν 
ἐτῶν ὁ χρόνος συμβαίνει πρὸς τὴν παροῦσαν. τῆς κόρης ᾿ 
ἡλικίαν, ἐπτωκαίδεκε που τῶν πάντων, ταύτῃ τε καὶ 
τῇ ἐκθέσει πληρουμένων. ἐμοὶ δὲ καὶ τῶν ὀφθαλμῶν τὸ 
βλέμμα προΐσταται, καὶ τὸν ὅλον τῆς ὄψεως xaga- 
κτήροι: καὶ τὸ ὑπερφυὲς τῆς ὥρας ὁμολογοῦντα τοῖς, 
τότε τὼ νυνὶ Φαινόμεναι γνωρίζω. Ταυτὶ μὲν ἄριστα. ὦ 
“Σισιμίθρη, πρὸς αὐτὸν 0 ὕδάσπης, καὶ ὡς ἄν τις ἐκ- 
δυμότατα συνηγορῶν μᾶλλον ἢ δικάζων. ἀλλ᾽ ὅρα μὴ 
μέρος τι λύων, ἕτερον ἀνακινεὶς ἀπόρημω . δεινόν τε καὶ 
οὐδαμῶς ἀπολύσασϑαι τὴν ἐμὴν συμβιοῦσαν εὔπορον. 
Mox γὰρ, πῶς ἂν Αἰθίοπες ἀμφότεροι Trip τὸ εἰ- 
xig ἐτεκνώσαμεν; ὑποβλέψας οὖν ὁ Σισιμίθρης , καί 
τι εἰρωνικὸν ὑπομειδιάσας, Σὺ μὲν οὐκ οἶδα, ἔφη, ὅ, τι 
πάσχεις, ἀπὸ τοῦ τρύπου τοῦ σοῦ τὸ στωρὸν συνηγορίαν 


ea fuit, quam fuftuli: alioqui & annorum tempus con- 
venit cum praefenti aetate puellae, cum decem & fe- 
ptem fere annos haec, & expofitionis tempus , impleve- 
rit. Porro & oculorum adfpectus mecum facit, & to- 
tam vultus effigiem, ac excellentem formam, quae nunc 
apparet, convenire cum ea, quam tum cernebam , agno- 
fco. Haec quidem optime dixifti, Sifimithre, ad illum 
Hydafpes, & magis, ut aliquis patronus, fummum ftu- 
dium ad caufam afferens, quam iudex. Sed vide, ne ex - 
alhqua parte dubitationem eximens, aliam quaeftionem 
moveas, cum arduam, tum haud facile coniugem meam 
culpa liberaturam. Qui enim albam, cum fimus ambo 
Aethiopes, procreavimus ,, nequaquam confentaneo ra- 
toni modo? Limis igitur eum contuitus Sifimithres, & 
ironice fubridens, Tibi quidem, inquit, nefcio, quid 
sccidat, qui ex affe&u tuo in praefegtia, patrocinium 
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, , e^ 5 * , / ' 
ἡμῖν ὀνειδίζων, ἣν οὐκ ὧν ἐν QauAD ποιησαίμην. dixa- 
στὴν γὰρ Spec γνήσιον, τὸν τοῦ δικαίου συνή: yepr. 
200 οὐχὶ σοὶ μᾶλλον ἢ τῇ κόρῃ συνηγορῶν Φανήσο- 
μαι; πατέρα σε σὺν τοῖς Deci ἀναδεικνὺς, καὶ ἣν ἐκ 
᾿ ͵΄, ε ΄ ΄ N 
σπαργάνων περιέσωσα ὑμῖν ϑυγατέρω, ταύτην καὶ 
t , Á » , od , ^ E N M 
VUy ἀνασωζομένην ἐπ᾿ aug, oU περιορων: ἀλλὰ σὺ 
N - ^ NI ^» » 42 ε / 
μὲν ἃ βούλει γίγνωσκε περὶ ἡμῶν, οὐδένω ὑπόλογον 
/ / 3 TN N Ἂς εν Sus 
τούτοις ποιούμενον. οὐ γὼρ πρὸς τὴν ἑτέρων ἀρέσκειων ... 
m » Ν NN d Ν 3 IN E € b 
βιοῦμεν τὸ δὲ αὐτὸ καλὸν κοϊ γαθὸν ζηλουντες εωυτοὺς 
9 Lr ^ N ᾿ LUN. NN 
πείθειν ἀγώπωμεν. τῆς γε μὴν κωτὰ τὴν χροίων ἀπο- 
, / 7 Ν « ᾽ὔ N 7 € 
ρίας Φράξει μὲν σοι καὶ ἡ reuvía , [ τὴν λύσιν ὁμολο-- 
» à ^ N : H ^ X ΕΣ 
οὔσης] ἐν αὐτῇ ταυτησὶ ΤΠερσίης, ἐσπακένωι τινὰ εἰ- 
Ν ε ΄ 9 ANS ^ NS by 
δωλω καὶ φαντασίας ὁμοιοτήτων ἀπὸ τῆς κωτὼ τὴν 
» A j 2) n c ; Aj ΄ : d * N 
νορομμεύων 7rpog σὲ ομιλίος ορωμενής. εἰ οὺν κοί 
M 4 Z^ 7 ^ N 3 f 
φλλως πιστώσασϑοι βούλει, πρόκειτωι τὸ e ETUTT OV, 


nobis, ut probrum, obiicis, quod ego mihi haudqua- 
quam negligendum effe duco.. Iudicem enim legitimum 
defnimus eum, qui aequitatis patronus ac defenfor eft. 
Ceterum cur non potius tibi, quam puellae, patrocinari 
videbor? cum te patrem, Deorum auxilio fretus, de- 
clarem : ἃς quam vobis ab incunabilis fervavi filiam , eam 
& nunc falvam in flore aetatis non defpiciam? Sed tu 
quidem, ut vis, ftatue, & exiftima de nobis, qui haec 
facimus flocci. Neque enim ad aliorum arbitrium vivi- 
mus, fed meram honeftatem & aequitatem feCtantes, 
nobis ipfi fatisfacere cupimus. Quod ad quaeftionem de 
colore attinet, huius explicationem ipfa tibi fafcia ex- 
ponit: Perfinam fcilicet attraxiffe quaedam fimulacra 
& imaginationes fimilitudinis in tuo concubitu, ex con- 
fpe&u Andromedae. Quod fi alioqui omnino' id com- 
probari, & fidem tibi fieri vis, ad manum cít exemplar 
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ἐπισκοπεῖν τὴν ᾿Ανδρομνέδαν, ἀπαράλλακτον ἐν τῇ γρώ- 
τ xh £y τῇ κόρῃ dian. 

€. Exito à ἀράμενοι τὴν εἰκόνα πρὸς τὰ λεχῥέντω 
οἱ m καὶ πλησίον τῆς Χαρικλείας ὦ ἀντεγείραν- 
τες, τοσοῦτον ἐκίνησαν παρὰ πάντων κρότον καὶ 96- 
poor, ὥλλων πρὸς ἄλλους; ὅσοι καὶ κωται μικρὸν aed 
σαν τὰ λεγόμενω καὶ πραττόμενα διαδηλούντων, καὶ 
πρὸς τὸ ἀπηκριββωμένον τῆς ὁμοιότητος σὺν περιχιοιρείαι 
ἐκπλαγέντων ὥστε καὶ τὸν Ὑδάσπην οὐκ ἔτι μὲν 
ἀπιστεῖν ἔχειν, ἐφεστάναι δὲ πολὺν χρόνον vo ἥδονης 
eua, καὶ ϑαύματος i ἐχόμενον. ὃ δὲ E Σισιμίθρης ο᾽ ν ἔτι 
λείπεται; ἔφη" περὶ βασιλείας γὰρ καὶ τῆς κωτ᾽ QU- 
τὴν γνησίας διαδοχῆς ὁ ὃ λόγος, καὶ πρό γε πάντων » 
ὠληβθείας αὐτῆς. “γύμνωσον τὴν ὠλένην, ὦ κόρη. μέλανι 
συνθήματι τὸ ὑπὲρ πῆχυν ἐσπίλωτο. οὐδὲν ἀπρεπὲς 
“υμνούμενον, τὸ φύντων καὶ γένους μαρτύριον. ἐγύμνω- 


& archetypus: contemplare Andromedam , quae perinde 
in virgine atque in pictura oftenditur, ita ut nullum fit 
diícrimen. 


- 


XV. Afferebant his dictis fublatam i imaginem miniftri, — 


δὲ cum eam proxime Charicleam erexiffent, tantum ex- 
citarunt inter omnes plaufum ac tumultum; cum alii aliis, 
qui paullulum tantum intellexerant ea, quae dicerentur 
& fierent, fignificarent , & propter exactam & confum- 
matam fimilitudinem , cum quadam laetitia exanimaren- 
tur: ut & Hydaípes non amplius difüdere poffet, fed 
diu flaret immotus, laetitia fimul & admiratione de- 
tentus. Sifimithres autem, Unum adhuc defideratur , in- 
quit. De regno enim, & illius legitima fucceffione agitur, 
& ante omnia de veritate ipfa. Nuda brachium, virgo : ni- 
£ra nota pars fupra cubitum maculata fuerat. Nihil de- - 
decoris affert, nudatum parentum & generis teftimonium. 
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σεν αὐτοῖς ἡ “Χαρίκλεια τὴν λαιάν᾽ καὶ ἦν τις ὥσπερ 
ἔβενος περίδρομος ἐλέφαντω τὸν βραχίονω μιαίνων. 
εὐ στ, Qux ἔτι κατεῖχεν ἡ Τ]ερσίνα, ἀλλ᾽ ἀθρόον τε 
ἀνήλατο τοῦ Φρόνου, καὶ προσδρωμοῦσα περιέβαλλέ 
τε; καὶ περιφῦσα ἐδάκρυέ τε, καὶ πρὸς τὸ ἀκατάσχε- 
τον τῆς χαρᾶς, μυκυθιμῷ τινὶ προσεοικὸς ἀνωρύε £ra' 
bar γὰρ ἡδονῆς καὶ ϑρῆνον ποτε ἀποτίκτειν Φι- 
* μικρόν τε ἔφθη συγκατενεχβήναι τῇ ἢ Χαρικλείς eL. 
3 Ὕδαάσπης ἠλέει μὲν γυναῖκα ὀδυρομένην ὁρῶν, 
καὶ εἰς συμπάθειαν i ἐκάμπτετο τὴν διάνοιαν. τὸ ὄμμα 
δὲ οἱονεὶ κέρας ἢ ἢ σίδηρον. εἰς τὰ ὁρώμενα τείνας, εἷστή- 
xd πρὸς τὰς ὠδίνας τῶν δακρύων ἀπομαχόμενορ᾽ καὶ 
τῆς ψυχῆς αὐτῷ πατρικῷ τε πάθει καὶ ἀνδρείῳ λήμ- 
ματι κυματουμένης τ [ τῆς γνώμης UT ἀμφοτέρων 
στασιωξομένης,] καὶ πρὸς ἑκωτέρου καθάπερ ὑπὸ σά- 


Nudavit illis Chariclea finiftram, & erat quafi ebenus 
quaedam in circuitu brachium tanquam ebur maculans. 

XVI. Non amplius fefe continuit Perfina, fed repente 
de throno defiluit, amplexaque lacrimabat: & propter 
magnitudinem gaudii, quod reprimere non poterat, mu- 
gitus cuiufdam fimilem eiulatum edebat. Etenim excel- 
lentia gaudii etiam lu&um interdum gignere folet: pa- 
rumque aberat, quin una cum Chariclea collaberetur. 
At Hydafpes miferabatur quidem mulierem , cum illam. 
lugere videret, ὃς ad fimilem affe&um animo fle&eba- 
tur: ceterum oculis, tanquam cornu aut ferro, in ea, quae 
cernebantur , defixis, conftiterat, doloribus lacrimarum 
repugnans. Cumque ipf: anima, cum patrio affectu , tum 
virili fpiritu, effervefceret, & in utramque partem tan- 


1 Μικρόν τε £o2w» ) Recte fic aliquot libri fcripti; quae tamen 
Palat. Baf. ἔφ», vitiofe. gloffae fpeciem habere videntus 

2 Τῆς γνώμης -- στασιαζοβκένη) Mox συγκαταπεπληγμένην editio 
Praeferunt haec, uncis inclufa, Baf. 
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Á ^ 94 ^ ^ 7 E 4 
λου μετασπωμένης» τελευτῶν ἡττήθη τῆς τῷ πάντῶ 
Ν , * ως » P 
νικώσης Φύσεως" καὶ πωτὴρ οὐκ εἶνωι μόνον ἐπείθετο, ὦ 
5 e s ΄ . N, N ^ 
ἀλλὰ καὶ πάσχειν ὅσω πατήρ ἠλέγχετο᾽ καὶ τὴν 
Igea συγκατενεχθεισαν τῇ ϑυγατρὶ-: καὶ συγκώ- - 
ταπεπλεγμένην ἀνεγείρων.. οὐκ ἔλαθε καὶ τὴν Χαρί- 
xay ἐνωγκαλιζόμενος, καὶ δακρύων € ἐπιῤῥοῇ πατρικῶ 3 
34 X / ἘΦ Ν Ἂς ^4 ἥ 

πρὸς αὐτὴν σπενδόμενος οὐ μὴν εἰς τὸ παντελές γε 
H ^ ^ τ Ἴ » 3. rd 
ἐξεκρούσϑη τῶν πρακτέων ἀλλ᾽ ὀλίγον ἐπιστῶς, τόν 
"dud / N HEU zy ^ 
τε δήμον κατοπτεύσας πὸ τῶν ἰσῶν παθὼν κεκενημέ- 

Ν N 3 ^r 74 ε ε “ 

γον, xe πρὸς τήν σκηνοποιίῶν τῆς τύχης ὑφ᾽ ἡδονῆς τε 

3 CENE. C / iy É z 
s καὶ €A£0U gaxpuur de. [ἡχήν τε τινῷ ϑεσπεσίαν 
ἄχρις αἰθέρος αἴροντας} καὶ οὔτε κηρύκων σιγὴν ET 
ταττόντων ἐπαϊόντας; [οὔτε τὸ βούλημα τοῦ ταράχρου E 
προδήλως ἐκφαίνοντας. ;] τὴν χεῖρο προτείνας καὶ κατά- ὦ 
σείων, πρὸς ἡσυχίαν τὸ κλυδώνιον τοῦ δήμου κατέστελ- 

β' NUS / x eo Ν ΄ 

A& καὶ, CL παρόντες, ἔλεγεν. οἱ μὲν Θεοὶ πωτέρω μέ, 
quam flu&u raperetur, ad extremum tamen fuperatyis 
eft a natura, quae vincit omnia: &, quod pater effet, - 
non tantum perfuaderi fibi patiebatur, fed etiam ita, ut 


pater, afficiebatur animo: ὃς Perfinam collapfam una cum. 
filia, ac perculfam, erigens, vifus eft etiam Charicleam 


ample&i, & lacrimarum affluxu, quafi quibufdam libatio- Pal 


nibus, paternum cum illa foedus facere. Neque tamen 
omnino excuffus eft iis, quae agenda fuerant: fed paul- 
lulum commoratus, & populum confípicatus aequali af- 
fe&u commotum, & ob fortunae mirificum cafum, tan- 
quam in fcena exhibitum, prae voluptate fimul & com- 
miferatione flentem, & neque praecones filentium im- - 
perantes audientem , manu protenfa filentium denuntians, 
commotionem vulgi i in tranquillitatem compofuit. Et, O 
vos, qui adeftis praefentes,, dicebat: me quidem Dii pa- — 


- 
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ὡς ὁρῶτε καὶ ἀκούετε; πάσης, ἐπέκεινα προσδοκίας ὁ ἀνέ. 
δειξαν᾽ καὶ ϑυγατὴο εἶναί μοι ἥδε ἡ κόρη πολλαὶς ταῖς 
ἀποδείξεσι γνωρίζεται. ἐγὼ δὲ τοσαύτην ὑπερίβολὴν 
ποιοῦμαι τῆς εἰς ὑμᾶς τε καὶ E ἐνεγκοῦσαν εὐνοίας, 
ὥστε μικρῶν Φροντίσας καὶ γένους διαδοχῆς καὶ πα- 
τρῷας ἀνωκλήσεως, à δὴ zravra μοὶ δὰ τῆσδε i ἐμελ- 
λεν ἔσεσθαι, Θεοῖς ἱερουργεῖν ὑπὲο ὑμῶν ἐπείγομαι. 
ὁρῶ μὲν γὰρ ὑμᾶς δακρύοντας, καὶ ἀνθρώπινόν τι πά- 
ϑος ἀναδεδειγ μένους καὶ ἐλεοῦντας μὲν τὴν ἀωρίων 
τῆς κόρης, ἐλεοῦντας δὲ καὶ τὴν ἐμὴν μάτην προσδοκη- 
D diray. TU γένους diede v ὅμως δ᾽ οὖν ἀνάγκη. καὶ 
ὑμῶν ἰσως μὴ βουλομένων». τῷ πατρίῳ πείθεσιϑαι vo- 
anch τῶν ἰδίων λυσιτελῶν, τὸ τῆς πατρίδος ἐπίπροσθεν 
ποιούμενον. εἰ μὲν γὰρ τοῖς Θεοῖς οὕτω φίλον ὥστε 
παρέχεσϑαί τε μα καὶ ἀφαιρεῖσθαι, ( τοῦτο γὰο 
ἤδη πάλαι τε πέπονθα γεννηθείσης, καὶ πάσχω τὸ 


trem, ut videtis & auditis, praeter omnem exfpe&aatio- 
nem declararunt: & , quod filia mea fit haec virgo, mul- 
tis areumentis conflat. Ego vero tanta fum erga vos ὃς 
patriam benevolentia praeditus, ut haud multum curans 
& generis fucceffionem , & primam appellationem, quae 
omnia mihi per hanc eventura fuerant, Diis eam facri- 
ficare pro vobis properem. Etfi autem vos lacrimare vi. 
deo, & indicium dare, quod humano quodam affe&u 
commoti fitis, denique miferari puellae immaturam ad 
moriendum aetatem , miferari quoque meam nequidquam 
exfpectatam generis fucceffionem : tamen neceffe eft, me, 
vel vobis nolentibus, patrio obtemperare inflituto, uti- 
lirati patriae potius, quam privatis commodis, confulen- 
rem. Et quidem an hoc Diis ita placeat, ut fimul prae- 

eant ὅς auferant, (id enim iampridem expertus fum, 
cum effet nata: & nunc experior, poftquam inventa eft ) 
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Trap) εὑρεθείσης ) οὐκ ἔχω λέγειν ὑμῖν, δὲ καταλεί- 
πῶ σκοπεῖν. οὐδ᾽ εἴπερ ἣν ἐξώκισαν τῆς ἐνεγκούσης 
ἐπὶ πέρατα, γῆς ἔσχατοι. αἰ ἈΠ Ὰ δὲ “αυματουργοῦντες 
£y αἰχμαλώτῳ τῇ τύχῃ Φέροντες ἐνεχείρισαν. ταύτην 
αὐτοὶ πάλιν. ἱερουργουμένην προσδέξονται. καὶ ἣν ὡς πο- 
λέμιον οὐκ ἀνεῖλον, καὶ αἰχμάλωτον γενομένην οὐ; 
ἐλυμηνάμην. ταύτην ᾿ϑυγατέρω φανεῖσαν ἐναγίζειν. ὡς 
καὶ ὑμῖν ὄντος κατὰ βούλησιν τοῦ πράγματος. οὐχ, 
ὑπερθήσομειι. οὐδὲ πήσομαι, ὃ καὶ ἄλλῳ πάσχοντι 
πατρὶ συγγνωστὸν ἴσως ἂν ἦν, οὐδὲ ὀκλάζω, οὐδὲ εἰς 
ἱκεσίων τρέψομαι. συγγνώμην δοῦνω: καὶ ἀφοσιώσα- 
σϑαι τὸ παρὸν πρὸς τὸν νόμον. τῇ Φύσει πλέον καὶ 
τοὶς ἐκ ταύτης πάβεσι προσϑέμενος, ὦ ὡς ἐξὸν καὶ &ré- 
po τρόπῳ “ϑεραπεύειν τὸ TO seio. ἀλλ᾽ ὅσῳ συμπάσχων- 
τες ἡμῖν οὐ λελήθατε, καὶ [oc] idi, τὰ ἡμέτερα πάθη 
σπεριωλγοῦντες, τοσούτῳ κοἰμοὶ προτιμότερω τὼ ὑμέ- 


dicere non poffum: ceterum vobis confiderandum re- 
linquo. Neque hoc ftatuere poffum, ut, quam extot-- 
rem egerint patria procul ad ultimos terrae fines, & rur- 
fus mirabili cafu in captiva fortuna offerentes tradide- 
rint, eandem rurfus maG&ari fint admiffuri. Quod cum 
ita fit, nihilominus, quam ut hoftem non fuftuli, & ca- 
piv nullo detrimento affeci, eam filiam cognitam fa- 
crificare, fiquidem veftra voluntas i ita fert, non cun&a- 
bor. Neque affe&tui fuccumbam , quod ali. patri fortafíe 
condonandum effet; nec frangar animo, nec depreca- 
bor, ut veniam detis, & hoc officium in praefentia na- 
turae prae lege tribuatis, eo plus erga illam affe&ui 
dantes, quod alio quoque modo liceat placare numen. ὁ 
Sed ut vos, quod aeque ac ego animo afficeremini , fi- 
gnificationem dediftis , & noftros cafus non fecus ac pri- 
vatos doluiftis: ita & a me veflrae rationes longe meis 
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τερῶ; ὀλίγον μὲν τῆς ἀκληρίας λόγον ποιουμένῳ, ὁλί- 
yov δὲ τῆς ἀθλίας ταυτησὶ AMueíns κατοδυρομένης, 
πρωτοτόκου τε ὥμα καὶ ἀγόνου καθισταμένης. ὥστε; 
εἰ δοκεῖ, παύσασϑε : μὲν δακρύοντες καὶ ἡμᾶς κατοι- 
κτιζόμενοι μάτην. τῆς δὲ ἱερουργίας, ἐχόμεθα. σὺ δὲ, 
ὦ ϑύγατερ, (πρῶτα γάρ σε καὶ ὕστατα τὸ ποθητὸν 
ὄνομα τοῦτο προσφϑέγγομαι) ὦ D μάτην μὲν ὡρωία" 
μάτην δὲ a ἀνευραιμυένη τοὺς γεννήσαντας" ὦ τῆς ἀλλοδα- 
πῆς βαρυτέραν τὴν πατρίδα δυστυχήσασα᾽ ὦ σωτη- 
ριώδους. μὲν τῆς ξένης, ἐπ᾿ ὀλέϑρῳ δὲ πειρωμένη τῆς 
ἐνεγκούσης" μή μοι σύγχει τὸν ϑυμὸν ὀδυρομένη, &A- 
λὰ τὸ ἀνδρεῖον ἐ ἐκεῖνό σου φρόνημα καὶ βασίλειον, Yo νῦν, 
εἴπερ πότε καὶ πρότερον. ἐπιδείκνυσο, καὶ ἕπου τῷ 
γεννήσαντι» νυμφοστολήσαι μὲν οὐ δυνηθέντι;, οὐδὲ ἐπὶ 
παστάδας καὶ ϑαλάμους ἀγάγοντι, πρὸς δὲ ϑυσίαν 
κοσιμόῦντι, 1620) δώδως οὐ γαμηλίους, ἀλλ᾽ ἐπιβωμίους 


anteponuntur, parum curante hanc calamitatem; haud 
multum quoque hanc miferam Perfinam lugentem , quae 
fimul & primi foetus parens, & prole orba reddita eft. 
Quamobrem, fi videtur , definite a lacrimis , & noftri in- 
utili commiferatione: ad facrificium autem aggrediamur, 
Tu vero, filia, (primum enim enim te hoc fuavi nomi- 
ne, & ilio alloquor) o nequidquam formoía, ἃς 
quae fruftra parentes invenifti, quae in patriam , aliena 
terra longe graviorem, infeliciter incidifti, & peregri- 
nam quidem falutarem , patriam autem perniciofam ex- 
perta es, ne mihi animum lugubri fletu perturbes: fed 
fi unquam antea magnos illos fpiritus ac regios often- 
difti, nunc praecipue attolle, & fequere parentem, qui 
te quidem nuptiali ftola ornare non potuit, nec in tha- 
lamos ducit, fed ad facrificium inftruit, & faces non nu- 
ptiales, fed ad ufum facrificii deflinatas, accendit, &invi- 
Heliod. P. 11]. Àa 
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GUT TOVTA καὶ τὴν ἄμαχον ταυτηνὶ τοῦ κώλλους ἀκμὴν 


ἀνθ᾽ ἱερείων προσάγωντι. ὑμεις δὲ ἱλήκοιτε οἱ Θεὸ τῶν ὦ 


εἰρημένων. καὶ εἰ δή τι πρὸς τοῦ ᾿ πάβους νικώμενος οὐκ, 
εὐαγὲς ἐφθεγξάμην, ὁ τέκνον ὁμοῦ de: καὶ 
τεκγοκτόνος γινόμενος. 


ιζ΄. Kai ταῦτα εἰπὼν, ὃ μὲν ἐπέβαλε τῇ Xap- d 


«λείῳ τὰς χεῖρας». ἄγειν μὲν ἐπὶ τοὺς βωμοὺς. καὶ τὴν 
ἐπ᾿ αὐτῶν πυρκαϊὰν ἐνδεικνύμενος" : πλείονι δὲ αὐτὸς 
περὶ τῷ πάθει τὴν καρδίαν ᾿σμυχόμενος, καὶ τὴν ἐπι- 
τυχίαν τῶν ἐνεδρευομένων. τῇ δημηγορίᾳ λόγων ἀπεὺυ- 
χόμενος. τὸ δ πλήθος τῶν Αἰθιόπων £c ei On πρὸς τὰ 
εἰρημένα» καὶ οὐδὲ τ πρὸς βραχὺ τῆς Χαρικλείας à ἄγο- 
μένης ἀνασχόμενοι. μέγα τι καὶ ἀϑρόον ἐξέκρα! γον» 


Zac τὴν κόρην ἀνωβοῶντες, σῶζε τὸ βασίλειον αἷμα,» 
c: τὴν ὑπὸ ϑεῶν σωθεῖσαν. € ἔχομεν τὴν χάριν. πε- 


πλήρωται ἡμῖν τὸ νόμιμον. ἐγνωρίσαμεν ὡς βασιλέα; 


ü 
&am hanc pulchritudinem pro victimis offert. Vos autem, 


Dii, propitii eftote iis, quae di&a funt, & ,fi quid prae- 


terea affectu victus, parum pie aut religiofe fum locutus, - 4 
qui fimul fiam vocarim, & interfe&or illius exfiftam. 
XVII. Et haec cum diziier" inüciebat Charicleae . 


manus, ducere fe eam ad aras & pyram, quae defuper 
erat, affimulans, & eventum verborum, quae pro con- 


cione fecerat, ut fe in animos audientium infinuaret, de- 


precans. Multitudo autem Aethiopum coneuffa et ad. 


ea, quáe dicta fuerant, & ne paullulum quidem duci Cha- | 
ricleam fuftinens, maguum clamorem quendam & fubi- 


tum edidit, Serva virginem, vociferans: ferva regium 
fanguinem: ferva eam, quam Dii falvam effe voluerunt. ' 


Habemus gratiam. Bio eft nobis id, quod legibus 


debebatur. Agnovimus te ut regem, agdolce te tu quo-" 


I Πλεί sovt di αὐτὸς περὶ τῷ T.) omiffo αὐτός. Totam hanc ῥῆσιν 
Vatic. σλείονι δὲ πυρὶ τῷ πάϑει, interpres neglexit, 
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UN: V Ν « Z/ ὥς € NO 
γνώριζε καὶ σὺ σωυτὸν ὡς πωτέρω. ἱλήκοιεν ὀΐ Θεοὶ 
^ 3 zh P4 E 
τῆς δοκούσης παρανομίας" πλέον παρανομήσομεν ἀνθι- 
οὐκ ᾿ 7 X 4X N 
στάμενοι τοὶς ἐκείνων βουλήμασι. μηδεὶς ἀναιρείτω τὴν 
€ , MN ς » ΄ Ν 
ὑπ᾽ ἐκείνων περισωθεῖσαν. ὁ τοῦ δήμου πατὴρ, γίγνου 
* ΠΝ ΙΝ / N € 
xoà κατ᾽ οἶκον πατήρ. καὶ μυρίας ἐπ! τούτοις καὶ ὁμοίας 
Ν 2 ΄ NUBE Ν / , » 
Quas ἱέντες τέλος καὶ €pyco τὸ κωλύειν ἐπεδείκνυν-- 
-- ΄ , ἈΞ 9 Z N dia PAS 
To, προιστάμενοί τε κωὶ ἀνιστάμενοι» XO διῶ τῶν 
» ^ CV A Ἂς m p 9e UM € Ὧν 
ἄλλων ϑυσιῶν ἱλάσκεσθαι τὸ 9 εῖον αἰτοῦντες. ὁ δὲ 
.€ 7 € Á^ N 4 ͵ὔ n S ^4 N 
Y δάσπης exav τε καὶ χαίρων προσίετο τὴν ἡττῶν; τὴν 
SURVN N / ᾽ / ε L. N ὃς d» 
εὐκτὴν ταυτηνὶ (βίαν αὐθαίρετος ὑπομένων; καὶ τοὺς δή- 
᾽ 7 uw » ΄ , -" 
μους ςεπώλλήλοις τῶις ἐκβοήσεσι χρόνιωτερον ἐντρυῷων- 
Ν € , eju ΕΣ ^ 
τας καὶ ταῖς εὐφημίαις ἀγερωχότερον -ἐπισκιρτωντς 
€ ^v MN NS , ^ ^ € ^ - 
ὁρῶν; τοῖς μέν ἐμιφορηθηναι τῆς ἡδονης ἐνεδίδου. κώτα- 
lad N ε £1 A 5 ΄ 
στώληναξ ποτε πρὸς ἡσυχίων ἐκόντας ἀναμένων. 
[ ας S ^ Y 
ιη. Αὐτὸς δὲ πλησιαίτερον τῇ Χαρικλείῳ παραστάς, 
SS 2 Y DU AS Dal SUBUCHDN, 7 Z 
X) φιλτάτη, eAeyer, ἐμὴν μὲν iva σε ϑυγατέρα, τᾷ 
que ut patrem: propitii fint Dii huic, ut videtur, de- 
Ji&o. Magis peccabimus, refiftentes illorum voluntati. - 
;Nemo interficiat ab illis confervatam. Qui es pater po- 
puli, efto & domi tuae pater. Et fexcentas ad haec, & 
his fimiles voces, proferebant. Ad extremum , & re ipía 
fe prohibere declarabant, opponentes fe ὃς obfiftentes, 
ac aliis facrificiis placari numen poftulantes. Hydafpes 
. autem ultro & laetus patiebatur fe hac in parte fupe- 
rari, optatam hanc vim fponte íuftinens: & populum 
continuis exclamationibus diutius indulgentem, & gra- 
tulationibus infolentius lafcivientem videns, huic quidem 
voluptate fe implendi facultatem dedit, exfpe&ans, ut 
aliquando fua fponte conquiefceret. 
XVIII. Ceterum cum proxime Charicleam adftitiffet, 


Cariffima, dicebat, quod tu quidem mea fis filia, tum 
; , Aaa 
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TÉ i γνωρίσματα ἐμήνυσε, καὶ ὁ σοφὸς ἡΣισιμίθρης ὃ euge 


τύρησε. καὶ τὸ τῶν ϑεῶν εὐμενὲς πρὸ πάντων ἀνέδειξεν. 
&AX οὑτοσὶ. τίς ποτέ ἐστιν ὁ σοὶ μὲν ea συλληφθεὶς» 


1 [καὶ εἰς τὰς ἐπινικίους σπονδὰς τοὺς Θεοῖς φυλαχ, 
ες] νυνὶ δὲ τοῖς βωμοὶς εἰς τὴν ἱερουργίαν προσιδρυμέ- | 
νος; ἢ πῶς αὐτὸν ἀδελφὸν enia ess ὃ ὅτε C TÓ πρῶ- I 
τον κατὰ τὴν “Συήνην προσήχβητε s. οὐ yao δήπου xu s 
αὐτὸς ἡμέτερος υἱὸς edd s ἅπαξ yao Meeón 1 


καί σε μόνην ἐκυοφόρησε. καὶ ἡ Χαρίκλειω σὺν ἐρυθή- 
ματι κάτω γεύσασα,. Τὸν μὲν ἀδελφὸν ἐψευσώμην, ἔφη, 


τῆς χρείας τὸ πλάσμα συνθείσης. ὃ ὅστις δέ ἐστιν eA 4i 
βῶς, αὐτὸς ἂν λέγοι βέλτιον ἀνήρ τε γάρ ἐστι; καὶ GU 


θωρσέστερον ὁ ἐμοῦ τῆς γυναικὸς ἐξαγορεύειν οὐκ αἰσίχυν- 
θήσεται. καὶ ὁ Ὑδάσπης μὴ συμβαλὼν τὸν νοῦν τῶν 


εἰρημένων, ΠΣύγγνωϑι, € εφη: ϑυγάτριον »κατερυθριάσα- d 
σώ δ’ ἡμᾶς παρϑενικῆς αἰδοὺς ἀνοίκειον πεῦσιν ὑπὲρ 


indicia oftenderunt, tum fapiens Sifimithres teftatus eft, 


& ante omnia Deorum benevolentia declaravit. Sed ifte . 


quis tandem eft, qui una tecum captus, nunc aris, ut 


mactetur, admotus eft? aut quomodo illum fratrem no- 
minabas, quando in confpe&um meum Syenae primum 


adducti eftis? Neque enim utique ὃς ipfe filius nofter ef- 
fe reperietur, Semel enim Perfina, ὃς te folam, enixa eft, 
Chariclea autem, humi defixis oculis, cum rubore, Fra- 
trem quidem, inquit, eum effe mentita fum, necefhtate 


.commentum fuppeditante. Qui autem fit revera, ipfe 
melius expónet. Vir enim eit, & confidentius me mu- 
liere narrare non reverebitur. Hydafpes autem cum noa 


intellexiffet fententiam dictorum, Da, inquit, veniam, 


filiola, quae per nos rubore fuffufa es, alienam a vir- | 
ginali pudore quaeftionem de adolefcente tibi proponen- 


r , . 
1 Kal εἰς τὰς ἐπινγιχίους σπονδὰς « Commel. Baf. ea non agnofcit, 
τ φυλαχϑεὶς) Addita haec elibris quae mox legit προσιδρυνόμεγος. .- 
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νεανίου σοὶ προσαγαγόντας. ἀλλὰ σὺ μὲν κατὸν τὴν 
σκηνὴν ἅμα τῇ μητρὶ. κάθησο, ἐνευφραίνεσιδαί TÉ παρέ- 
aura. πλέον ἢ ὅτε σε ἔτικτεν Gurt τὴν ἐπί σοι 
τὸ σταρὸν ἀπόλαυσιν καὶ τοὶς κωτὰ σαυτὴν δηγήμασι 
στῶρηγοροῦσα. ἡμὶν δὲ τ τῶν ἱερείων μελήσει τῆς ἀντί 
σου σφαγιασϑησομένης, ὁ ὥμο τῷ νεώνίω, παντοίως εἴ 
TW εὕροιμεν ἀνταξίων ἐπιλεχθείσης. 

ϑ'. Kai ἡ Χαρίκλεια μικροῦ μὲν καὶ ἐξωλόλυξε, 
πρὸς τὴν δήλωσιν. τῆς ToU νεανίου σφαγῆς ἐκτρώχυν- 
ad μόγις δ᾽ οὖν τὸ συμφέρον τιθεμένη πρὸς τὸ ἐκ- 
μανὸν τοῦ πάθους διὼ τὸ χρειώδες ὁ ἐγκαρτερήσαι βια- 
σωμένη, πάλιν ὑφεῖρπε τὸν σκοπόν. καὶ, "X δέσποτα, 
ἔλεγεν, ἀλλ᾽ οὐδὲ κόρην μὲν ἴσως ὅτι ἐχρῆν. σε ἐπιῴ᾽- 
τεῖν ἅπαξ τοῦ δήμου τὸ ἱερεῖον τὸ ϑήλυ δι’ ἐμοῦ συγ: 
χωρήσαντος. eo 0Uy προσφιλονεικοίη τις, ἄρτιον καὶ 
ἐξ ἑκατέρου γένους rire D ou [τὴν ἱερουργίαν s] ὥρα 


"tes. Sed tu quidem in tabernaculo una cum matre fede, 
maiorem laetitiam illi nunc afferens, quam cum te pe- 
perit, & aegram animo, tuae praefentiae fructu, & de 
tuis rebus narratione confolans. Nobis autem facrificia 
curae erunt, delecta omnino ea, fi quam invenerimus 
idoneam, quae pro te una cum adolefcente macetur. 

XIX. Chariclea vero parum abfuit , quin eiulatum ede- 
ret , figaificatione mactationis adolefcentis commota : vix 
tamen, utilitati ferviens, furibundo affectu neceffitate 
»poftulante repreffo δὲ cohibito, rurfus occulte adrepe- 
| bat ad fcopum, ὅς, O domine, dicebat , fed neque puel- 
lam fortaffe te iis inquirere oportuit, cum tibi fc- 
mel populus feminei fexus victimam per me remiferit. 
Quod fi quis contendat, par; & ex utroque fexu fa- 


Q Τῶν ἱερείων μελήσει τῆς ἀντί Quod utrumque vitium fublatum 
σου σφαγιώσϑησεμένης.) Prave an- ope Cod. Taur. 
tea , μελλήσει ὃς σφαγισδησομέγης, 
Aa. 3 
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σοὶ μὴ κόρην. μόνην: ἀλλὰ καὶ νεανίαν ἄλλον ἐπιζης- "ἢ 
τειν" 7 μὴ τοῦτο ποιουντῶ μηδὲ κόρην ἄλλην, aAA ἐμὲ 1 
πάλιν σφαγιάξειν. τοῦ δὲ, Εὐφήμησον, εἰπόντος, καὶ 
b: » y v) LU y Z^ A [74 1 
τὴν αἰτίων, διότι τοῦτο LE πυνθανομένου Ori, 
een » καὶ ἐμοὶ ζῶντι συζῆν. καὶ ϑνήσκοντι ewrebiayan 
τῷ ἀνὰ τῷδε πρὸς τοῦ δαιμονίου ἀπὸ 
Σ 54 d 
x. Πρὸς ταῦτω ὁ Ὑδάσπης, οὔπω τῶν ὄντων £77- 
dd γιγνόμενος, Ἐπαινῶ μὲν σε τῆς quan guide | 
Θύγατερ, ἐφη: ξένον καὶ “Ἕλληνα καὶ ἥλικα, καὶ 
DM Ac σοὶ καὶ συνήδειων πρός σὲ τὴν ἐκ τῆς EX- | 
΄ ^ D Ἄς γ 
δημίας κεκτημένον, χρηστῶς κατελεουσαν, καὶ TED 
o 2 d R2 , , L4 ej . * 3 2:09 
ECCE ἐπινοσυσαν᾽ Φλλ οὐκ ἐστιν gue ay ἐκεῖνος} 
ἐξαιρεθείη τῆς ἱερουργίως. ἄλλως τε γὰρ οὐκ εὐωγὲς 
παντάπασι ἀν: Cava τὸ πάτριον τῆς τῶν ἐπινι- 
κίων ϑυσίας" καὶ ὥμα οὐδ᾽ ἂν ὁ δήμος ἀνάσχριτο; 
"^ N: N N J Y ^ ^ , 
μόλις καὶ πρὸς τῆν επί σοὶ συγχωρήσιν Θεῶν εὐμενείω ] 
crificandüm effe, non puella tantum, fed & adolefcens- 
alius tibi inquirendus eft: aut nifi hoc feceris, nec puel- ὁ 
14 alia, fed ego iterum ma&anda fum. Dii meliora, fub- Ὁ 
iiciente, & caufam, quamobrem hoc diceret, quaerente; 
Quod, inquit, & cum vivo hoc viro, me vivere, ὅς. 
cum moriente, urna mori divinitus eft conftitutum. i 


XX. Ad haec Hydafpes, cum nondum rem ipfam con- . 
iiceret, Laudo quidem , inquit, tuam hanc humanitatem, — 
filia, quae peregrinum, ὃς Graecum, & aequalem, una- — 
que captum, & cui tecum familiaritas ex peregrinatione 
interceflerit, officiofe miferearis , ὅς fervare cogites. Sed 1] 
haudquaquam eximi poreft facrificio: alioqui nec pietas | 
& religio patitur, ut omnino circumfcribatur patrium J 
infitutum , de. (acrificio ob vi&oriam partam faciendo. 


Deinde nec populus ferret , qui vix, ut tibi veniam daret, d 
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κινηθείς, ἡ ἡ δὴ οὖν Χαρίκλειω, βασιλεῦ, ἔφη: σώ- 
τέρα γάρ σε καλεὶν τάχα οὐκ ἐγγίνεται; εἰ | μὲν δὴ 
Seo εὐμενείῳ σῶμα τοὐμὸν περισέσωσται, τῆς αὐτῆ 
e γένοιτο εὐμενείας xe τὴν ἐμὴν ἐμοὶ πέρισωσφι 
ψυχὴν, ἣ ον ὠληθώς εἰναί μοι ψυχὴν ἐπικλώσωντες ἰσώ- 
σι. εἰ δὲ τοῦτο ᾿ ἀβούλητον Διοίρωις εὑρίσκοιτο; καὶ δεή- 
c πάντως τὰ ἱερεῖω κοσιμήσῶι σφαγιασϑώτα τὸν 
Écyoy , ἕν γοῦν μοι χαρίσασθαι νεῦσον' αὐτήν με κέ- 
λευσον αὐτουργῆσαι τὸ Sua, καὶ τὸ ξίφος ὡς κει- 
μήλιον δεξαμένην, περίβλεπτον ἐπ᾽ ἀνδρείω παρ᾽ Αἰ- 
σιόψιν ' ἀνωχβήναι. 

xa. Διαταρα χες δὲ πρὸς ταῦτα ὃ Ὑδάσπης ; 


D 


AAX οὐ συνίημι μὲν, εῷη: τὴν πρὸς ἐναντίω σου τῆς 
γνώμης μεταβολήν' ἀρτίως μὲν ὑπερασπίζειν τοῦ ξέ. 
you πειρωμένης» νυνὴ δὲ ὡς πολεμίου τινὸς αὐτόχειρα 


Deorum clementia permotus eft. Chariclea igitur, O rex , 
inquit, patrem enim te appellare fortaffe non licet: fi- 
quidem Deorum clementia corpus meum fervatum eft, 
eiufdem fit clementiae, meam quoque fervare animam, 
quam vere mihi efle animam , ii, qui boc fatali quadam 
neceffitate fanxerunt , fciunt. Sin hoc irretraCtabile Par- 
cis inventum fuerit, & oportebit omnino exornare fa- 
crificium, ma&atum peregrinum, unum tantum te mihi 
largiturum effe promitte. Ipfam me iube maéctare vici- 
mam , &, gladio tanquam cariffimo quodam ὃς pretiofif- 
fimo accepto pignore, confpicuam apud Aethiopes for- 
titudinis gloria effici. 

XXI. Perturbatus hifce Hydafpes, Sed non intelligo, 
inquit, hanc tuae mentis in contrariam fententiam mu- 
tationem, quae nuper defendere peregrinum conabaris, 
nunc autem non fecus ac hoftem aliquem, manu tua tol- 


"Avax 8921) Mire placet Xylandrei Codicis le&io àyadery Boves 
Sed & vulgata fatis proba, 
Aa 4 
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[γενέσα:] παρακαλούσης. ἀλλ᾽ οὐδὲ σεμνόν τι καὶ 
ἐπίδοξον , & Mapa πρός σε καὶ τὴν σὴν ἡλικίαν» ἐνορῶ τῇ 
πράξει. καὶ τούτου δὲ ὄ ὄντος s τὸ δυνατὸν οὐκ ἐστι᾿ μό- 
ἀκ: γὰρ τοῖς ἱερωμένοις τῷ τε Ἡλίῳ. καὶ τῇ Σεληναίῳ 
πρὸς τῶν πατρίων ἀποκεκλήρωται i πρᾶξις" καὶ τού- 
τοις οὐ τοὶς τυχοῦσιν, ἀλλὰ τοῦ μὲν, γυναικὶ τῆς TÉ; 
ἀνδρὶ συνοικούσηρ' ὥστε ἧ κατά σε παρϑενίω κωλύει 
τὴν οὐκ ed ὅπως γιγνομένην αἰτίαν. ᾿Αλλὰ τούτου γε 
ἕνεκεν οὐδὲν ἐμπόδιον, ἔφη ἡ Χαρίολεια, Apa. καὶ 
παρὰ τὸ οὖς τῇ ΠΠερσίνῃ προκύψασα" ἔστι γὰρ κὠμοὶ» 
μῆτερ: ὃ τὸ ὄνομιὼ τοῦτο πληρῶν; εἰ καὶ ὑμεῖς βουλη-- 
Θείητε. Βουλησόμεϑα;, εἶπεν ἡ Ilecáa μειδιάσασα» 
καὶ αὐτίκα μάλω ἐκδώσομεν, ϑεῶν νευόντων, σοῦ τὲ 
καὶ ἡμῶν ἄξιον ἐπιλεξάμενοι. καὶ ἡ Χαρίκλειω γε- 
γωνότερον: Οὐδὲν dà ἐπιλέγειν, ἔφη, τὸν ὄντω ἤδη. 


lere expetis ac poftulas. Atqui neque honefti quidquam, 
aut gloriofi, quod ad te aetatemque tuam attinet, in 
a&ione ifla ineffe video. Verum fac effe: facultas tamen 
deeft. Solis enim facerdotio Solis & Lunae fungentibus, 
patriis inftitutis datum eft hoc negotium: nec iis qui- 
bufcunque, fed illi quidem, uxori; huic autem, viro 
cohabitanti. Quod cum ita fit, tua virginitas impedit 
hanc, quae unde oriatur haud fcio, petitionem. Enim- 
vero hac de caufa nullum eft impedimentum , inquit Cha- 
riclea, prefía voce, & ad aurem Perfinae fe inclinans: 
eft enim & mihi , mater, is, qui nomen hoc implet, fi- 
quidem id veftra voluntas feret. Feret, inquit Perfina, 


arridens leniter: & ftatim te elocabimus, Diis annuen- . 


tibus, ei, quem te & nobis dignum elegerimus. Chari- 
clea autem clarius , Nihil opus eft, inquit, eligere eum, 
qui iam eft, 
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xg. Καὶ λέγειν τι φανερώτερον μελλούσης, (* τολ- 
pa γὰρ τὸ κατεπεῖγον, καὶ τὴν αἰδῶ τὴν παρϑένιον 
παρορείν; τὸ ἐν ὁῷ Φϑαλμοὶς ὁρώμενον τοῦ κινδύνου. τῷ 
Θεαγένει κατηνάγκαξιν .) 6 οὐκ ἔτι κατασχὼν à T da- 
σπης, ᾿Ωϑεὸ, E ὡς κακὼ τοῖς καῳλοὶς ἐούκωτε μιγ- 
νύγαι; Xe! τὴν am ἐλπίδος μοὶ δωρηθεῖσαν πρὸς [ὑμῶν} 
εὐδαιμονίαν, τὸ μέρος κωλύειν ϑυγωτέρω μὲν amper- 
δύκητον, ἀλλὰ παράφρονά πὼς ἀναδείξαντες. πῶς γὰρ 
οὐ παραπλήγος τὸ νόημιοῦ» τῆς ἀλλόκοτα ῥήματα πες 
μένης» ἀδελφὸν ὠνόμαζε τὸν μὴ ὄντ τὸν ὄντω ὅστις 
ἐστὶν ὁ ξένος € ἐρωτωμένη;» ἀγνοεῖν ἔλεγεν. αὔὖϑις ἐζήτει 
σπερισώξεσϑαι ὦ ὡς Cow, τὸν ἀγνοούμενον. ἀδύνατον εἶ εἰ- 
yeu μαθοῦσα τὴν αἴτησιν. αὐτὴ κωταθύειν ὡσανεὶ πο-- 
λεμιώτατον ἱκέτευε. καὶ τοῦτο ὡς οὐ Sur λεγόν-- 
τῶν; Mia, μόνῃ καὶ ταύτῃ ὑπάνδρῳ τῆς τοιᾶσδε 9υ- 

XXIL Cumque iam quidpiam planius di&ura effet, 
(addebat enim audaciam imminens periculum Theageni, 
ac ob oculos verfans, & pudorem virgineum feponere 
ac negligere cogebat) non amplius ferens Hydafpes, O 
Dii, inquit, quam mála bonis miícere videmini, ὃς prae- 
ter fpem a vobis mihi donatam felicitatem aliqua ex par- 
te impedire! qui mihi filiam non exfpectatam quidem, 
᾿ fed amentem quodammodo, oftendiftis. An non enim fa- 
tuae mens eíle declaratur in ea, quae abfurdas voces 
edit? Fratrem nominabat eum, qui non erat. De pere- 
grino, qui adeft praefens, quiínam effet, cum interro- 
garetur, ignorare fe dicebat. Rurfus. ftudebat fervare 
tanquam amicum eum, quem non norat. Cum fe obti- 
nere non pofle petirionem intellexiffet, ut ipfa macta- 
ret tanquam inimiciffimum, obfecrabat. At cum neque 
hoc facere fas effe diceremus, uni tantum, & ei con- 


I Τολμᾷ γὰρ τὸ κατεπεῖγον, χαὶ τολμᾷ ΧΥΪ. coni. τολμᾶν. Γρτορὰν 
χὴν αἰδῶ τὺν παρθέψιον mwapopgy)Pro habet Baf. & περιορᾶν A yl. 
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σίας καβωσιωμένης. ἄνα ἔ ἔχειν ἐμφαει: τὸν τίνώ οὖ 
προστιθεῖσα. πῶς yao τόν μηδὲ δ órre, p μηδὲ γεγε- 
γῆσθαι αὐτῇ dia, τῆς ἐσχάρας ἀποδειχιϑέντα: εἰ μὴ 
ὥρα παρὼ ταύτῃ μόνῃ ψεύδεται μὲν τὸ παρ᾽ Αἰθίοψιν 
2 M (T / Á Ne) ^M , 
ὠψευδες των κωθαρευόντων πειρατήριον » καὶ ἐπιβάσαν 
M ^ x LO "4 
ὥφλεκτον ἀποπέμπεται» καὶ πωρθενεύειν, νόθως χα- 
? Ἢ S ov , / V x ς- ᾽ 
ρίξεται μόνῃ ὃς ἔξεστι Φίλους καὶ πολεμίους τοὺς αὖυ- 
* , 9 M Z A REI x ὮΝ NX 
τοὺς ἐν ἀκωώρε! κατωλέγειν ἀδελφοὺς δε καὶ ἄνδρως 
x NU, E / A d eV NO uM H 
σοὺς μή ὄντας ἀναπλώττειν. GU T6, ὦ γυνῶι.» GU μεν εἰς 
Ν * - ' x / * / Ν M 
τὴν σκηνὴν εἰσιθι, καὶ ταύτην κατάστελλε πρὸς TO νη- 
7 3 ε 7 d ^" oc , » ΄ 
Φάλεον, εἶτε ὑπὸ ταῦ ϑεῶν τοῖς ἱερείοις επτᾧοιτήσαντος 
5 ΄ » N 3. € VAM n e 
ἐκβακχευομένην., tire καὶ δ ὑπερίβολην χαρᾶς τῶν 
» ΄, , ^ " N ἴων s 
ἀνελπίστως εὐτυχηϑέντων ; τὸν νουν παραφερομενην. 
MCN Ν , 7 - Sol" ΣΝ ANI ΟΝ 
ἐγὼ 0t τὴν ὀζείλουσων τοὶς Θεοῖς ἀντὶ τησδε σφαγιώ- 
» "t Nt 3 UN | " 
σϑήναι, καὶ ζητεῖν ' καὶ ἀνενευρεῖν τινι προστάξας, 
1ugzi, tali facrificio nuncupato; virum fe habere prae- 
texit, non addens quem. Quomodo enim eum habere 
poffit, quem neque effe, neque fuiffe illi unquam, per 
focum conftiterit? Nifi forte in hac fola fallit, id, quod 
apud Aethiopes haudquaquam fallax eft, caftorum ex- 
perimentum, & , cum confcendiífet, non aduftam remit- 
tit, ac, ut adulterina virginitate fe venditet, largitur: de- 
nique foli licet amicos & hoftes eofdem pun&o tempo- 
ris habere, & fratres ac viros, qui non funt, fingere. 
Quamobrem, uxor, tu quidem-tabernaculum ingredere, 
& hanc ad fobrietatem revoca, quae aut a Deo, qui 
ad facrificia venit, in furorem concitatur ; aut prae ni- 
mia laetitia ob fucceffum infperatum, mente aberrat. 
Eco autem cum eam, quae Diis pro hac ma&ari debet, 
& inquiri & inveniri a quodam iufferim, tantifper, dum 
I Καὶ ἀνενευρέίν ) Palat. ἀνερευνᾶν. 
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. ^ dnd , N mw 5 ^ 
ἕως ἂν τοῦτο γίγνηται, eig τὸ χρηματίσωι ταὶς Ex, τῶν 
E] »" « 7 ; NS d by ΑΝ - 2 
ἐθνῶν ἡκούσωις πρεσβείαις, καὶ δωρω τὼ ἐπὶ τοῖς ἐπι- 
^ ΕἸ , ^v € Ζς, j Y 
γικίοις προσκομιξζόμενω παρ᾽ αὐτῶν ὑποδέξασθαι, Tpé- 
Ν rd 2 ^! i ^ 3 929 
ivojai. καὶ ταῦτω εἰπῶν, τῆς τε σκηνῆς πλησίον εῷ 
ε M y e/ v N Ἂς D 
ὑψηλοῦ προκωϑίσας. ἥκειν τοὺς πρεσβευτὰς, καὶ εἰ 
, , ^ / , ^ c N 5 
τινω ἐπικομίζοιντο δώρω. προσάγειν ἐκέλευεν. ὁ O9 OUV 
S, M B 4 e o» Z 
εἰσαγγελεὺς ᾿Ἀρμονίας εἰ πάντας ἰ ἄμα ] ἡ ἐν μέρει 
NS M, c / P4 N N , ΠΝ * 
καὶ ἔθνους ἑκάστου κεκριμένους, καὶ δὴ εἰ καὶ ἰδίω 
" / Je 
προσάγειν κελεύοι διηρώτα. 
/ E ΡΟ. 7 N ^ 2 Uv M 
xy. Τοῦ δὲ ἐν τάξει καὶ διῃρημένως εἰπόντος » ὡς 
^ NM es Ni p τ. 4 5. 
ἂν καὶ τής πρὸς ἀξίαν ἑκώστος μετωλαμβάνοι τιμῆς 
Á4 c , ax , M M "m m f 
πάλιν ὃ εἰσαγγελεὺς. (Οὐκοῦν, ἔφη, ὦ βασιλεῦ, πρω- 
, e rm [d Ὁ e/ J^ , M 
Tog ἀδελῴου τοῦ σοὺ παὶς ἥξει δἰερόηβος , ἀρτίως μὲν 
c) A , ^ N c N N ^ s 
ἥκων, ὠπαγγελθήναι de ἑαυτὸν πρὸ τῆς περεμίβολης 
E] ν᾿ 56 3 da DUI Ν 317N € 
ἀναμένων. εἴτα, (2 νωθέστατε καὶ ἡλίθιε, πρὸς οὐτὸν ὃ 
€ Á/ 3 A », Z^ , ἧς 3: 
Ὑδάσπης; οὐ παραχρήμω ἐμήνυες , οὐ πρεσβευτὴν ἀλ- 
hoc fit, ad danda refponfa legationibus, quae a genti- 
bus veniunt , & dona, quae ad gratulationem, ob victo- 
riam partam declarandam, afferuntur, vertar. Haec ut 
dixit, prope tabernaculum in edito loco confidens, ve- 
nire legatos, & , fi quae afferrent dona, adducere iube- 
. bat. Internuntius igitur Harmonias, Utrum omnes fine 
difcrimine, an ordine & ex unaquaque gente delectos, 
denique fi feorfim adducere iuberet, percontabatur. 
XXIII. Hic autem cum ordine & diftin&e dixiffet, ut 
etiam finguli pro dignitate honorem confequantur; rur- 
fus internuntius , Igitur, inquit, rex, primus fratris tui 
filius Meroebus veniet, qui nuper quidem advenit, fed, 
ut prius denuntietur, ante feptum & coronam militum, 


qua cincli fumus, exfpectat. Cur autem, ftupidiffime & 
fatue, ad illum Hydafpes, non ftatim indicafti ? cum non 


᾽ 
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Am βασιλέα τὸν ἀφιγμένον ἐπιστάμενος. καὶ τοῦτον 
ἀδελφοῦ παῖδα τοῦ ἐμοῦ, τελευτήσαντος μὲν οὐ πρὸ 
πολλοῦ, πρὸς ἐμοὺς δὲ εἰς τὸν ἐκείνου ϑρόνον ἐνιδρυθέντα, 
xci ἀντὶ à παιδὸς $i γιγνόμενον. Ἔγίωσκον ταῦτα, εἰς- 
σεν» ὦ À δέσποτα, ὁ ὁ ᾿Δρμονίας. ἀλλὲ καιροῦ στοχάξε- 
σϑαι πρὸ πάντων ἐγίνωσκον, πράγματος τοὺς εἰσωγ- 
γελεῦσιν, εἴπερ, s ἄλλου, δεόμενον προνοίας. σύγ- 
vati oov εἰ πρὸς τὰς βασιλίδως σε κοινολογούμενον 
ἀπασχρολήσαι τῶν ἡδίστων € Φυλαξάμην. ᾿Αλλὰ VUV 
γοῦν ἱκέτω, τοῦ βασιλέως εἰπόντος, Lu τε ὃ 
προσταχϑείς" xo αὐτίκα ἐπανήξει μετὰ τοῦ προστάγ- 
pares. καὶ ὠφόη ὁ ὃ Mesas, ἀξιοπρεπές Ti νεανίου 
χρῆμα" τὴν μὲν ἡλικίαν ἄρτι τὸν μείρακα παραλλάτ- 
τῶν, δέκα δὲ ἐτῶν πρὸς ἑβόυμάδι πληρῶν; μεγέθει: δὲ 
τοὺς παρόντας σχεδὸν ὥπαντας ὑπερκύπτων᾽ λάμ- 
προὺ μὲν δορυφορήμιωτος ὑπασπιστῶν προπομπεύοντος" 


legatum, fed regem, eum , qui adveniffet, effe fcires, & 
quidem fratris mei non ita pridem mortui filium, & a me 


ἡ in illius throno collocatum, atque adeo adoptione filium 


reum conftitutum? Sciebam, inquit, domine, Harmo- 
nias. Sed ante omnia occafionem captandam effe ftatue- 
bam, cum, fi ulla re alia internuntiis, inprimis ratione 
confiderationeque temporum fit opus. Dabis igitur mihi 
veniam , quod te, cum reginis colloquentem, avocare a 
fuaviffimo fermone fum veritus. Nunc itaque veniat, ut 
dixit rex, recurrebat , quemadmodum erat illi impera- 
:um: & ftatim redibat cum eo, quod iniun&um fuerat. 
Venitque in confpedum Meroebus, confpicuus quidem 
iuvenis , tum primum autem adolefcentium aetatem egre- 
diens, cum decem & feptem annos impleret ; procerita- 
iv autem fupra omnes propemodum, qui aderant, emi- ' 
nens: confpicuo íüpatorum comitatu illum deducente; 
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τοῦ v δὲ περιεστῶτος Ai διοπικοῦ στρατοῦ ϑαυμασμῷ τε 
NU" 

ὥμα καὶ σεβασμῷ πρὸς τὸ ἀκώλυτον τὴν πάροδον 

διαστέλλοντος. 

xd". Οὐ μὴν οὐδὲ ὁ ὁ Ὑλέσπης ἐπὶ τῆς καϑέδρας 
ἐκαῤτέρησεν' ἀλλ᾽ ὑπήντω T£, καὶ μετὰ πατρικῆς τῆς 
Φιλοφροσύνης περιπτυξάμενος, πλησίον τε ἑαυτῷ παῤ- 
ἔδυσε. καὶ τὴν δεξιὰν ἐμιαλῶν, Εἰς καιρὸν ἥκεις, 
ἔλεγεν; ὦ παι, τῷ τε ἐπινίκιο ,συνερῤτάσων, καὶ τὸ 
γαμήλια ύσων. 0i γὰρ πατβῷοι καὶ γενάρχαι ϑεοί 
τῈ καὶ ἥρωες, ἡμῖν μὲν ϑυγατέρα, σοὶ δὲ νύμφην. ὡς 

Eom, ἐξευρήκανσιν. ἀλλὰ τοις τελειστέροις αὖθις à eu oU- 
σόμενος εἴ τι μὲν βούλει χρηματίσαι τῷ el ves τῆς ὑπό 
σοι βασιλείας. ἀνάγγελλε. ὁ δὲ Μερόνβος πρὸς γὴν 
ἀκοὴν τῆς νύμφης. ὑφ᾽ ἡδονῆς τε ὥμα καὶ αἰδοὺς. οὐ-- 
N 5 ,ὕ mM / ΄ Ν € N AN 
δὲ ἐν μελαίνῃ τῇ χροίῳ διέλαθε Φοινιχβϑεὶς, οἱονεὶ πρὸς 

» mo ^ 2 7] Ν ANT: 
αἰθάλην τοῦ ερυθήμωτος ἐπιδρωμόντος. καὶ μικρὸν εῷη- 
Aethiopico vero exercitu, qui circumftabat, cum admi- 
ratione fimul & veneratione viam ad illius adventum 
fine ullo impedimento patefaciente. 

XXIV. Ceterum neque Hydafpes in folio manfit, fed 
obviam progrediebatur: ἃς, cum paterna comitate eum 
complexus, prope 'fe collocavit, iun&aque dextra, Op- 
portune venis, fili, dicebat, folemne facrificium ob vi- 
&oriam partam una facturus, ὃς nuptialia facra celebra- 
turus. Siquidem paterni Dii, generifque noftri auctores, 
& heroés, filiam quidem nobis, tibi vero fponfam, ut 
videtur, invenerunt. Enimvero arcana auditurus poftea, 
nunc, fi quid forte'agere vis cum gente, quae tuo regno 
fubiecta eft, indica. Meroebus autem, audita fponfae ien- 
tione, ἘΠΕ voluptate fimul ἃς pudore, ne in nigro qui- 
dem colore celare potuit, quod erubuiffer, tanquam ad 
fuliginem rubore accurrente: parvoque fpatio intermif- 
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συχάσας, Oi. μὲν ἄλλοι, ἔφη 0 πάτερ, τῶν ἡκόντων 
πρεσβέων TOig ἐκ τῆς ἑωυτῶν ἐξαιρέτοις ἕκαστος τὴν 
σὴν περίβλεπτον νίκην στέφοντες ξενιοῦσιν' ἐγὼ δέ σε 
τὸν ἐν πολέμοις γεννάδα. τε καὶ ἀριστέαω διωφανέντα. 
προσφόρῳ τε καὶ ἀπὸ τῶν ὁμοίων δωρήσασθαι. δικαιώ- 
σας: ἄνδρα. σοὶ προσκομίζω, πολέμων μὲν καὶ αἷμά- 
τῶν ἀϑλητὴν ἀνανταγώνιστον" πάλην δὲ καὶ πυγμὴν 
τὴν ἐν κόνει καὶ σταδίοις ἀνυπόστατον. καὶ ἅμα νεύ- 
e/ t Ἂς y 
cag ἥκειν ὑπεδείκνυ TOV ἄνδρα. 

/ NE Ἃς , 7 ^ Ν 

κε. Καὶ ὃς προσελθὼν εἰς μέσους, προσεκύνει τὸν 

Ἂ x ^ NO el E] / 

Ὕδαάσπην, τοσοῦτός τις τὸ μέγεθος, καὶ οὕτως ὠγύ- 
γος ἄνθρωπος, ὁ ὥστε τὸ γόνυ τοῦ βασιλέως Φιλῶν:, 
μικροῦ asma τοῖς £Q' ὑψηλοῦ προκαθημένοις ἐξισου- 
μένος. καὶ μηδὲ τὸ τὸ κελευσϑήναι à ἀνωμείνος, τὴν ἐσ9η- 
, N Ν HA fr Ν / : 

τῶ ἀποῦὺυς, γυμνὸς εἱστήκει, πάντω τὸν (βουλόμενον 
fo, Alii quidem, inquit, pater, legati, qui adveniunt, 
praecipuis rebus ex fua quifque regione, tuam praecla- 
ram victoriam ornantes, te munerabuntur. Ego vero te, 
qui ftrenuus in bellis exfüitifti, & maximis rebus geren- 
dis praecipuam virtutem declarafti, cum convenienti & 
fimili donario munerandum effe aequum iudicarim, vi- 
rum tibi offero, gladiatorem in bellis, & fanguine adeo 
exercitatum, ut neminem fit habiturus, qui fe illi op- 
ponere poffit; lu&a autem & caeftuum pugna in arena 


ὃς ftadis adeo validum, ut illius robur a nemine fufti- 
neri queat. Et fimul innuens, ut veniret vir, fignificabat. 

XXV. Ille autem progreffus in medium , adorabat Hy- 
dafpem, tanta proceritate, & prifca illa ftatura homo, 
ut, cum genu regis ofcularetur, propemodum eos, qui in 
alto loco fedebant, adaequare videretur. Et ne imperio 
quidem ex(pe&ato, exuta vefte nudus ftetit, omnem, 
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ὅπλων TÉ xci γυμνῶν χειρῶν εἰς ἅμιλλαν προκαλούς- 
μένος. ὡς δὲ οὐδεὶς παρήει» πολλάκις διὰ κήρυκος τοῦ 
βασιλέως προτρεψαμένου. Δοβήσεταί σοι ἔφη καὶ παρ᾽ 
ἡμῶν ὁ Ὕδάσπης ἰσοστάσιον τὸ ἔπαθλον. καὶ εἰπὼν» 
ἐλέφαντα πολυετή καὶ παμμεγέθη προσκομισιϑήναι 
αὐτῷ προσέταττεν. ὡς δὲ ἤχθη τὸ ξῶον, ὁ μὲν ὑπεδέ- 
χετο ἄσμενος" ὁ δῆμος δὲ ἀρόον * ἐξεβάκχευσε. τῷ 
ἀστεῖσμῳ τοῦ βασιλέως. ἡσϑέντες, καὶ τὴν δύόξασαν 
αὐτοῖς ὑποκατάκλησιν τῷ ἐπιτωβθασμῷ τής κατ᾽ ἐκξί- 
VoU μεγαλαυχίας παρηγορηθέντες. μετὰ, τοῦτον καὶ οἱ 
Σηρῶν προσήγοντο πρεσβευταὶ, τῶν 7 παρ᾽ αὐτοῖς dpa 
χνίων νήμωτα καὶ ὑφάσματα; τὴν μὲν φοινικοβαζῆ, 
τὴν δὲ λευκοτάτην ἐσθῆτα προσκομίζοντες.. 

κατ΄ Καὶ τούτων τῶν δώρων ὑποδεχϑέντων, καὶ 
ἀφεθῆναι αὐτοὶς τῶν πάλωι τινὰς ἐν δεσμωτηρίῳ κα- 


qui vellet, feu' cum armis , feu nudis manibus, ad certa- 
men provocans. Cumautem nemo progrederetur , quam- 
vis réx faepius per praeconem denuntiaffet ac edixiffet; 
Hydafpes , Dabitur , inquit, tibi quoque a nobis aequale 
praemium. Et cum dixiffet, elephantem multorum anno- 
rum , & infignis magnitudinis, offerri ipfi iuffit. Poftquam 
autem adductum eft animal, ille quidem accipiebat lu- 
bens. Àt populus fubito concitus, miros rifus edidit, ur- 
banitate regis dele&atus, & poft fubmiffionem ac de- 
decus, ut videbatur, ex irrifione ipfius iactantiae fola- 
tium capiens. Poft hunc & Serum adducebantur legati, 
araneorum, qui funt apud illos, ftamina & texturas, 
veftem alteram purpureo colore tinCtam, alteram can- 
didiffimam afferentes. . 

XXVI. His donis receptis, cum, ut dimitterentur illis 
quidam, qui iampridem damnati in carcere detineban- 


1 Ἔξεβάχχευσε) [τὰ Ραϊατ. Prae- Vat. le&ionem, é£ex&yxace. Ego 
féeidzn huic Commelinus putat. nihil mutaverim, 
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, 3 Z , ,- e /i4y m 
τακρίτων ἀξιωσάντων. ἐπινεύτωντος τοῦ βασιλέως" οἱ 
^ 4 p EA N 7 . 
᾿Αράβων τῶν εὐδαιμόνων προσηεσαν, καὶ Φύλλου τέ 
-“ ^ N: “δ N ^ Ἂς ^ 
τοῦ ϑυώδους, καὶ κάθας, καὶ κιννωμώμου, καὶ τῶν 
ὥλλων οἷς ἡ ᾿Αῤῥαβίω γη μυρίζεται, ἐκ πολλῶν τα- 
". / N / , , i ὡ - 
λάντων ἑκάστου τὸν τόπον εὐωδίως ἐμπλήσαντες πορη- 
Ν / e 2 ^ ^ P 
cay μετῶ τούτους οἱ εἰς τῆς Τρωγλοδυτικῆς » χρυσὸν τε 
Ν Ν Au NX 1 NN 
τὸν μυρμηκίαν, καὶ γρυπων ξυνωρίδα χρυσαῖς ὠλύσε- 
c ΄ » N / € s 
σιν ἡνιοχουμένήν προσκομίζοντες. [ἐπὶ τούτοις] ἡ Βλεμ- 
7 / / ΄ d Ἂν να 53) ΠΥ Τὰ 
μύων rapti. πρεσβεία, τόξω τε καὶ βελῶν ἀκίδας 
᾽ ,ὕ ρος ᾽ L^ ^ x x 
ἐκ δρακοντείων ὀστῶν εἰς στέφανον διαπλέξωσα᾽ καὶ, 
χω À 37 B ^ » m 3 CEN led 
Ταῦτά σοι; sAeysy , ὦ βασιλεῦ, τα παρ᾽ ἡμῶν δώρω, 
7 NS E S ^ 527 / (PN. 
πλούτου μὲν TOU πώρῶ τῶν ἄλλων λειπόμενω, παρῶ 
WM Ν Ν € 7, ΄ Ν E 7 , 
δὲ τὸν ποτώμοὸν ὑπὸ σοι μώρτυρι κωτὰ Περσῶν εὐδοκι- 
΄ ^ X "n 327 ε / ἶ 
μήσαντω. 1]ολυτελέστερω μὲν ouv, $Qu à "Y δάσπης» 
^ 7 ., 7 wit) ἃς; N 57 
των πολυτωλάντων ξενίων ὦ *y& καὶ τῶ ὥλλω νυνί 
E Á 3 Ν ej 3, 
μοι προσκομίζεσϑαι γέγονεν uri. καὶ ὥμω εἴ TE 
tur, petiiffent, & rex annuiffet: Arabum felicium legati 
accedebant, & folii odoriferi, & ftoechadis , & cinnamo- 
mi, & aliorum aromatum , quae Arabia fert, dona mul- 
torum talentorum ex quolibet genere offerebant, odore 
fragrantiffimo locum implentes. Aderant poft hos ex Tro- 
glodytica regione, aurum formicinum, & gryporum iu- 
gum, quod aureis habenis regebatur, offerentes. Dein- 
de Blemmyum adveniebat legatio, arcus & iaculorum 
fpicula ex draconum offlibus, in coronam implicata ge- 
rens: ὃς, Haec tibi, dicebat, o rex, a nobis afferuntur 
dona, divitiis quidem allatis ab aliis, inferiora ,'ceterum 
apud fluvium contra Perfas, ut tu ipfe teftis.effe potes, 
comprobata. Pretiofiora igitur funt, inquit Hydafpes, 


quam multis talentis conflantia xenia , quae , ut alia quo- 
que nunc mihi offerantur, in caufa effe dicimus: fimul« | 
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/ ΡΥ ὦ Ν Ὁ - 
* βούλοιντο ἀπαγγέλλειν ἐπέτρεπε. καὶ μειωθήναι 
, m9 ^ , Ν / , ΄ 
αὐτοῖς ἐκ τῶν φόρων αἰτησάντων, τὸ σύμπαν εἰς δέκα 
ἐτῶν ὦνηκε. 
/ NS N ^ * 
κζ΄. Kai πάντων σχεδὸν τῶν κατὼ πρεσβείαν 
3 Z , 7 N “" 32. € 4 v 
ἀφιγμένων ὀφθέντων , καὶ τοῖς ἰσοις ἑκάστους καὶ Φι- 
΄ NN , , ut M" 
λοτιμοτέροις τους πλείστους ἀμεμψαμένου του βασι- 
^ - 6 ς "AE E N 
λέως, τελευταῖοι παρήσαν οἱ ᾿Αξιομιτῶν πρεσβευταὶ, 
y N , x B e Mos 
Φόρου μὲν οὐκ ὄντες ὑποτέλεις, Quo δὲ ἄλλως καὶ 
« ἈΝ ΧΑ ΤΟΝ Ὁ D ^ , Δ ὦ 
ὑπόσπονδοι, καὶ τὸ ἐπὶ τοῖς κατωρθωμένοις εὐμενὲς ἐν- 
/ ud NIE £v » x 
δεικνύμενοι» δώρω καὶ οὗτοι προσηγον, ἄλλω T£ , καὶ 
δ ζώου τινὸς εἶδος ἀλλοκότου τε ἅμα καὶ συμεσίᾳῳ 
τὴν Φύσιν᾽ μέγεθος μὲν, εἰς καμήλου μέτρον ὑψούμε- 
γον» χροίαν δὲ καὶ ἐπιδερμίδα Φολίσιν ᾿ἀμθηραὶς s ἐστιγ- 
μένον. ἡν δὲ αὐτῷ τὰ μὲν ὀπίσσια καὶ μετὰ κενεῶναιρ 
χωμαίζηλά τε καὶ λεοντώδη" τὰ δὲ ὠμιαῖα καὶ πόδες 


que, fi quid poftularent , exponere iubebat. Cumque fibi 
minui & allevari tributum petiiffent, totum in decen- 
nium remifit. 

XXVII. Poft autem quam propemodum omnes, qui 
legatione fungebantur, in confpe&um venerunt, ὃς fin- " 
gulos paribus, plurimos autem amplioribus donis rex 
remuneratus eft , ultimi aderant Axiomitarum legati: qui 
quidem non pendebant tributum, fed alioqui erant fo- 
cii & foederati. Quamobrem de rebus profpere ac felici- 
ter geftis gratulantes, hi quoque dona adducebant , cum 
alia, tum animantis cuiufdam fpeciem, inufitata fimul 
& admiranda natura, magnitudine quidem inftar cameli, 
colore autem & cute fquammis floridis diítincta ac ma- 
culata. Erat autem ipfi pofterior pars una cum ven 
humilis & leonina: porro armi & pedes anteriores & 

1 Βούλοιντο) Vatic. βούλοιτο, ut ad πρεσβείαν referatur, 
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πρόσϑιοι καὶ στέρνου , πέρα τοῦ ἀναλόγου τῶν ἄλλων 
μελῶν FMUMUMRHAN λεπτὸς, ὁ αὐχὴν, καὶ ἐκ μεγάλου 
τοῦ λοιποῦ σώματος ' εἰς κύκνειον φίλ νος poni 
μένος. ἡ κεφαλὴ τὸ “μὲν εἶδος κωμηλίξουσα,, τὸ δὲ μέ- 
γεθος, στρουθοῦ Λιβύσσης εἰς διπιλάσιον ὀλίγον ὑπερ- 
Φέρουσα., καὶ ὀφθαλμοὺς ὑ ὑπόγε γραμμένους βλοσσυ- 
ρῶς σοβοῦσα. παρήλλακτο καὶ τὸ βάδσμα χερσαίου 
τε ζώου καὶ ἐνύδρου παντὸς ὑπεναντίως. σαλευόμενον᾽ 

τῶν σκελῶν οὐκ ἐνωλλὰξ LL καὶ παρὰ μέρος 
ἐπιβαίνοντος, aAA ἰδίω μὲν τοὶν δυοῖν xai ἅμα τῶν ἐν 
A χωρὶς δὲ καὶ ᾧγηδὸν τῶν εὐωνύμων σὺν ἑκατέρα, 
τῇ ἐπαιωρουμένῃ πλευρῷ μετατιθεμένων. ὁλκὸν δὲ οἱ οὕτω 
τὴν κίνησιν καὶ τίϑασον, τὴν ἕξιν, ὥστε ὑπὸ λεπτῆς 
μηρίνϑου, τῇ κορυφῇ ἢ περιελιχβείσης. ἄγεσθαι πρὸς τοῦ 
ϑηροκόμου κωβάπερ ἀφύκτῳ δεσμῷ τῶ ἐκείνου βου- 
λήματι Bpyalpitvo. τοῦτο Φανὲν τὸ eor, τὸ μὲν πλῆη- 


pe&us fupra proportionem aliorum membrorum erectum: 
gracile collum, & ex magno corpore reliquo, in tenue 
& (ubtile guttur productum : caput autem forma quidem 
cameli, magnitudine autem, ftruthii Lybici caput paullo 
plus quam duplo fuperans, & oculos tanquam picos 
horribiliter verfans. Immutatum etiam habuit inceffum, 
omnino terreftri animali & aquatico contraria ratione 
vacillans, cruribus non permutanter , nec alternis ince- 
dentibus, fed feorfum & fimul duobus in dextra parte, 
figillatim autem & coniun&im finiítris, fimul moto utro- 
que latere fefe tranfponentibus. Porro adeo habile ad 
motum, & maníuetum ac cicur, habitu ex affuefa&io- 
ne comparato, ut gracili funiculo vertici circumducto a 
magiftro regeretur, tanquam inevitabile vinculum eius 
voluntatem ducem fequens. Hoc animal cum apparuif- 


1 Εἰς xóxveey φάρυγγα ) Baf. εἰς xóveisy φάρυγγα- 
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δὺς ἅπαν ἐξέπληξε, καὶ ( rout τὸ εἶδος ἐλάμβανεν, 
ἐκ τῶν ἐπικρωτεστέρων τοῦ σώματος αὐτοσ᾽χεθίως πρὸς 
τοῦ δήμου καμηλοπάρδαλις κωτηγορηβθέν᾽ ταράχου γε 
μὴν τὴν πανήγυριν ἐνέπλησε. 

xq. ἵεται ydo τοι τοιοῦτον. τῷ βωμῷ τῆς μὲν 
Σ εληναίας, παρειστήκει ταύρων ξυνωρίρ᾽ τῷ δὲ τοῦ 
Ἡλίου, τέτρωρον LAEA λευκῶν εἰς τὴν ἱερουργίαν ηὐτρε- 
πισμένων. ξένου δὴ καὶ ἀήθους, καὶ τότε πρῶτον ἀλ- 
λοκότου ζώου Φανέντος. οἱονεὶ πρὸς φάσμα δαταραχ- 
Sére, πτοίας TÉ ἐνεπίμπλαντο" καὶ τῶν κατεχόντων 
τὰ δεσμὰ σπαράξωντες. τῶν τε ταύρων ἅτερος, ὃ μό- 
νος, ὡς ἐδόκει, τὸ Spo κατοπτευκῶς, καὶ δύο τῶν 
ἵππων εἰς φυγὴν ἀκατάσχετον ὥρμησαν" διεκπεεσεὶν 
μὲν τὸν περίβολον τοῦ στρωτοῦ μὴ δυνάμενοι. πυκνῷ 
τῷ συνασπισμῷ τῶν ὁπλιτῶν εἰς κύκλον τετειχισμέ- 
yo. Φερόμενοι δὲ ἀτάκτως καὶ τὸ μεσεῦον ἅπαν t dpó- 
μοις σεσοβημένοις ἐξελίττοντες, τό τε προστυχὸν ἅπαν) 


fet, multitudinem quidem totam perculit, & nomen a 
figura fortitum eft, a praecipuis corporis partibus ex 
tempore a populo Camelopardalis nominatum: tumultu 
autem & perturbatione panegyrim implevit. 

XXVIII. Accidit enim tale quiddam. Arae Lunae ad- 
flabat iugum boum ; Solis autem, quadrigae equorum 
alborum, ad ma&ationem praepararorum. Porro cum 
peregrinum & inufitatum, & cumprimis monftrofum 
animal apparuiffet, tanquam fpectro perturbati, terrore 
impleti funt, & eorum, qui tenebant, vinculis ruptis, 
ex tauris alter, qui folus, ut videtur, animal confpexe- 

t, & duo equi, in fugam effuíam fefe concitarunt: 
perrumpere quidem feptum exercitus nequeuntes, cum 
confertim deníatis fcutis milites tanquam murum in cir- 
cuirum duxiffent, currentes autem fine ordine, & quodvis 

Bba 
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εἴτε σκεῦος εἴτε ζῶον ἀνατρέποντες" ὥστε καὶ à Bo ai 
pero συμμιγή πρὸς τὸ γιγνόμενον τὴν μὲν ὑπὸ δέους 
* οἷς πρισελάσειαν. τὴν ἃ ὑφ᾽ ἡδονῆς οἷς καθ᾿ ἑτέρους 
ἐναλλόμενοι» τέρψιν τε καὶ γέλωτα τὴν τῶν ὑποπιπτόν- 
τῶν συντριβὴν παρεῖχων. ἐφ᾽ οἷς οὐδὲ ἡ ἡ Πρσίνα καὶ ἡ 
Χαρίκλειω peo ἐφ᾽ ἡσυχίας κατῶ τὴν, σκηνὴν ἐκρ- 
τέρησαν: ἀλλὰ " τὸ καταπέτασμα μικρὸν mapas reí 
Atreus ϑεωροὶ τῶν δρωμένων & ἐγίνοντο, ἐνταύθω ὁ Θεα- 
yen, s εἴτ᾽ οὖν. οἴκοθεν ἀνδοείω τῷ ᾿ λήμματι κινούμενος, 
εἴτε καὶ ἐκ τῶν ϑεῶν ὁρμῇ χρησάμενος. τούς τε πώρε- 
στῶτας αὐτῷ Φύλωκας πρὸς τῆς καταλαβούσης τώ- 
ραχής δεσκεδασμένους ϑεασάμενος, ὠρθώθη τε ἀϑρόον, 
καὶ εἰς γόνυ πρὸς τοῖς βωμοῖς πρότερον ὀκλάξων. καὶ 
τὴν ὅσον. οὐδέπω σφαγὴν ἀναμένων, καὶ σχίζαν τῶν 
ἐπικειμένων τοὺς βωμοῖς ἀνωρπάξει᾽ καὶ τῶν οὐ ἃια:-- 


obvium medio in fpatio feu vas, feu animal evertentes: 
ita ut clamor mixtus tolleretur ob id, quod fiebat, par- 
tim prae metu ab his, ad quos delati fuerant, partim prae 
voluptate ab illis, quibus, dum in alios infilirent, dele- 
&ationem & rifus materiam ex conculcatione cadentium 
praebebant. Quamobrem ne Perfina quidem & Chariclea 
manere quietae, & intra tabernaculum fefe continere 
potuerunt, fed velamine paullulum amoto & fubdu&o, 
fpe&tatrices eorum, quae fiebant , exfiftebant. Ibi Thea- 
genes, feu proprio ὃς virili fpiritu incitatus, five etiam 
divinitus immiffo impetu ufus, & cuftodes, qui illi adfti- 
terant, difperfos propter tumultum exortum confpicatus, 
erexit fe fubito, cum antea ad aram genibus incumberet, 

& ma&ationem fingulis momentis exfpedaret, lignum- 
que fiffum; quorum magnus numerus in ara iacebat, 


1 Οἷς προσελάσειαν) Xyl. mpoz- | Taur. παραπετάσματα,» ymproban- 
πελάσειαν, te Dorv. ad Char. -445- Mox le- 
2 Τὸ καταπέτασμα) Vatic. & gendum forte καὶ ἐκ τῇ τ᾿ εῶν opp. 
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δράντων ἵππων ἑνὸς λαβόμενος, τοῖς τε νώτοις ἐφξίπτα- 
ται, καὶ τῶν αὐχενίων τριχῶν ἐπιδραξώμενος. καὶ ὡς 
χαλινῷ τῇ χιριίτῃ χρώμενος» uar ica τε τῇ πτέρνῃ τὸν 
ἵσπον, καὶ ἀντὶ μάστιγος: τῇ σχίζῃ συνεχῶς ἐπισπέρ- 
χῶν, διαδράντα, τὸν ταῦρον ἤλαυνε. τὼ μὲν δὴ πρῶτα 
φυγὴν εἶναι τοῦ 4G; οἱ παρόντες ὑπελάμβα- 
γον. καὶ σὺν Pa m ξυγχωρεν διεξελάσαι τὸ ὁπλιτι-- 
κὸν ἕρκος. τῷ πλησίον ἕκαστος διεκελεύετο. προϊόντος 
δὲ τοῦ ἐγχειρήματος, ὅτι μὴ ἀποδειλίασις ἦν μηδὲ 
ἀπόδρασις., τοῦ σφαγιασθήνωι μετεδιδάσκοντο. κατα- 
λαβὼν y ὡς ὅτι τάχιστα τὸν ταῦρον .' ἐπ᾿ ὀλίγον 
μὲν κατ᾽ οὐρὰν ἤλαυνεν» ὑπονύττων in ἅμα καὶ εἰς 
ὀξύτερον δρόμου τὸν βοῦν ἐρεθίζων.. xcu ὅποι δὴ καὶ ὁρ- 
μήσειε τρεπομένῳ συνεφείπετο, τὰς ἐπιστροφάς.τε καὶ 
ἐκβολὰς πεφυλαγμένως ἐκκλίνων. 

x9 Ὡς δὲ εἰς συνήθειαν τῆς τε ὄψεως ἑαυτοῦ καὶ 


arripit, & ex equis, qui non effugerant, unius dorfum 
occupat, & apprehenfis crinibus ad collum propenden- 
tibus, iubaque tanquam freno utens , calcaneoque quafi 
calcaribus equum urgens, & loco flagri ligno fiffo con- 
tinue concitans, taurum, qui effugerat, agebat. Ac ini- 
tio fugam effe TTheagenis, ii, qui aderant, fufpicaban- 
ur: & clamore, ne fineret illum extra feptum armato- 
rum evehi, quilibet alterum, quem proxime adfliterat, 
cohortabatur. Ceterum procedente conatu, quod non 
formido effet , neque fuga ma&ationi$ , edocebantur. Af- 
fecutus enim celerrime taurum, aliquamdiu a cauda de- 
tentum egit , laffhtudine conficiens fimul, & ad celerio- 
rem curfum bovem incitans: quo fe autem concitaffet, 
converfum íequebatur, gyrationes & exitus anguftos 
caute declinans. 

XXIX. Poftquam autem illi notum & familiarem con- 
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πράξεως ἐνεβίβασεν, ἃ ἀντίπλευρος ἤδη παρίππευε, χρω- 
τί τε χρωτὸς ἐπαψαύων, καὶ ἱππείου ταύριον ἄσϑμα 
καὶ ἱδρῶτα paio, xc τὸν δρόμον οὕτως ὁμόταχον 
ῥυθμίζων, ὡς καὶ ᾿συμῷυεις eivai τὰς κορυφὰς τῶν 
ζώων τοὺς ποῤῥωτέρω φαντάξεσιθαι, καὶ τὸν Θεαγέ- 
γὴν λωμπρῶς euet ξένην τινὰ ταύτην ἱπποταύρου 
ξυνωρίδω ζυξάμενον. τὸ μὲν δὴ πλήθος ὦ ἐν τούτοις ἤν ἡ 
“Χαρίκλεια δὲ ὁρῶσα, τρόμῳ καὶ TAN συνείχετο, 
τό τε ἐγχείρημω ὅ, τι καὶ βούλοιτο διαποροσω, καὶ 
εἴ τι σφαλμια συμβαίη, τὴν ἐκείνου pera ὡς ἰδίαν 
σφαγὴν ὑπερωγωνιώσα" ὥστε μηδὲ τὴν ΠΕερσίναν Aa- 
Θεῖν, &AN , C, τέκνον, εἰπεῖν, ví μοι πέπονθας; προ- 
κινδυνεύειν ἔοικας τοῦ ξένου. πάσχω μέν τι καὶ αὐτὴ » 
καὶ οἰκτείρω τῆς γεότηταρ᾽ διαδραναί γε μὴν τὸν sudo 
Voy εὔχομαι, καὶ φυλαχθήνωι τοῖς ἱεροῖς, ὡς ἂν μὴ 
παντάπασιν ἀτέλεστω ἡμῖν τὰ πρὸς τοὺς Θεοὺς ἐγκα- 


ἐροέξαιπι fui actionemque ipfam reddidit, iam ad latus 
adequitabat, cute cutem attingens, & anhelitum tauri- 
num ac fudorem equeftri mifcens , & curfum ita aequali 
celeritate moderans, ut hi, qui longius aberant, coa- 
luiffe vertices animalium opinarentur, & Theagenem 
aperte divinis laudibus extollerent , qui peregrinum quod- 
dam ex equo & tauro iugum confeciffet. Multitudo qui- 
dem his vacabat. Chariclea vero intuens, horrore & tre- 
more detinebatur, cum , quorfum tenderet conatus , igno- 
raret, & de iliius vulnere, fi forte lapfus contingeret, 
non fecus ac de fua mactatione effet follicita: ut neque 
Perfina clam id effet, (ed, O filia, diceret, quidnam tibi 
accidit? Videris pro peregrino periclitari. Etiam ipfa ali- 
quo modo commoveor, & miferet me illius iuventutis, 
Effugere illum etiam periculum opto, & confervari fa- 
cris, né omnino imperfeQus, & negle&us a nobis cul- 
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va Aa uin. καὶ ἡ Χαρίολεια;, eA, ἔφη; τὸ εὖὔχε- 


Ν , b c/ , ΄ , 7 , L4 ^ 
σϑαι wn arolaye, ia, am lá ἀλλ᾽ εἰ ἄρω σοὶ 
δυνατὸν, ὦ μῆτερ, περίσωζε τὸν ἄνδρα ὁ ἐμοὶ χαιριζομέ- 
yn. καὶ ἡ llecóa πρόφασιν οὐ τὴν οὖσαν. &AX id 
τικὴν ἄλλως ὑποτοπήσασα᾽ Οὐ δυνατὲν μὲν, ἔζη, τὸ 

D VIT? N N sf 
περισώξειν. ὅμως δ᾽ οὖν τίς σοι κοινωνία πρὸς τὸν ἄν-- 
δ je ^ [74 € ^ 2 9 "εν € ΄ 

ba, 0i ἣν οὕτως Hiper e αῤῥουσώ ὡς μητέρα 
Nas 7 μὲ E 4 D 
θεῖον ἐξανγόρευε E TU EMG κῶν jr. 
γίῳ μὴ πρέπων, 5 μητρῷα Φύσις τὸ ϑυγατρὸς καὶ τὸ 
9370 συμπαβὲς τὸ πταῖσμα τὸ γυναικεῖον οἷδὲν ἐπι- 
σκιάξειν. ἐπιδωκρύσωσω οὖν ἐπιπλεῖστον ἡ Χαρίκλεια, 
NS m ^ X. exo 3E e/ IK: Dr 
Kai τοῦτο, «Ox, δυστυχῶ πρὸς τοῖς ἄλλοις, ὅτι καὶ τοῖς 
Sx 3177 ΄ : NUS x e 
συνετοῖς ἀσύνετω Φθέγγομαι καὶ λέγουσα τὰς εαυ- 
^ ES » * Ν ἊΝ 
τῆς συμφορὰς, οὕπω λέγειν νομίζομιαι. πρὸς γυμνὴν 


tus divinus relinquatur. Chariclea vero, Ridiculum eft, 
inquit, optare , ut non moriatur , eam ob caufam, ut mo- 
riatur. Ceterum fi id a te praeftari poteft, mater, ferva 
virum, mihi gratificans. Perfina autem caufam non ve- 
ram, fed alioqui amatoriam, fufpicata, Etfi haudqua- 
quam, inquit, fervare illum poífim, tamen, quae tibi 
cum viro confuetudo intercedat, propter quam tanto- 
pere tibi eft curae, audacter iam deinceps matri ex- 
pone: etiamfi fit iuvenilis commotio, & virginitati non 
conveniens. Materna natura, filiae, & femineus fexus Ὁ 
muliebrem lapfum, quo cognatione quadam afficitur, 
adumbrare novit. Cum igitur fummo cum dolore col- 
lacrimaffer Chariclea, Et in hoc, inquit, praeter ce- 
tera fum infelix, quod etiam ab his, qui fingulari pru- 
dentia & ingenii perfpicacia funt praediti, dum loquor E 
haud inteligor: &, cum calamitates meas exponam, 
nondum eas narrare exittimor : denique ad nudam 
Bba4 
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Y N NES 7 e Ν E ^s 
δὲ λοιπὸν καὶ ἀπαρακάλυπτον χωρεῖν τὴν ἐμαυτης 
7 
κατηγορίαν κατανωγκάζομαι. 
Ξ m EE US N 7 Na d^ / 
A. Ταῦτ᾽ sz καὶ βουλομένη τὼ ovra, ἀνωκωλύ-- 
“ € / ^ / N “ 
στειν, αὖθις ἐξεκρούσιϑη [Bone πολυηχεστάτης πρὸς TOU 
» / € Ν N ^ , c/ * 
πλήθους ἀρθείσης. ὁ γὰρ δὴ Θεαγένης εἰς ὅσον εἶχε 
/ » N £v de/ P4 IN / 
τάχους ἐφεὶς τῷ ἵππω χρήσασϑαι καὶ προφϑάσαντα 
by ^ ev ^» e / e 
μικρὸν τῶ Nb us τῇ X€DaAX TOU ταύρου PS Τὰ ; 
τὸν μὲν: ἄνετον φέρεσθαι μεθίησι μεθαλλόμενορ᾽ ἢ erij- 
pi rst δὲ ἑαυτὸν τῷ αὐχένι τοῦ ode καὶ τοὺς κέρα-- 
Ci τὸ ἑαυτοῦ πρόσωπον πρὸς τὸ pero x uit ἐνιδρύσας. 
D ΄ S c NY “ὦ Ν Ν B [74 
τοὺς πήχεις δὲ οἱονεὶ στεφάνην περιθεὶς, καὶ εἰς ἄμμα 
Ν n / D NS / , 4 
xoa τοῦ ταυρείου μετώπου τοὺς δακτύλους ἐπιπλέξας; 
ἘΠΕ € [ex τ 3/10 D N bI 
τό τε ὑπόλοιπον ἑαυτοῦ eso 8! pup Tou βοὸς τὸν 
δεξιὸν μετέωρον καθεὶς. € ἐκκρεμὴς ἐφέρετο, πρὸς βραχὺ 
μὲν τοις ταυρείοις ἄλμασιν ἀνασταλβόμενος. ὡς δὲ à na 
χόμενον ἤδη πρὸς τοῦ ὄγκου: καὶ χαλώντα τοῦ ἄγαν 
τόνου τοὺς τένοντάς ἤσιϑετο, καὶ καθ᾽ ὃ μέρος ὁ Ὕδα- 
deinceps & apertam accufátionem mei venire cogor. 
XXX. Haec dixit: & cum vellet rem ipfam aperire, 
rurfus eft excufía, clamore maximo a multitudine fub- 
lato. Theagenes enim, cum permififfet equo, quanta ce- 
leritate poffet, uti, & praecurrentem aliquantum , pectus 
capiti taurino adaequare, hunc quidem liberum ferri 
fivit defiliens : iniicit autem fe in collum tauri, & in me- 
dium fpatium inter cornua facie collocata, ulnis vero 
tanquam corona circumpofitis, ac digitis in taurina fron- 
te in nodum complicatis, ac reliquo corpore iuxta dex- 
trum armum bovis demiffo , dependens ferebatur, ita ut 
paullulum taurinis faltibus concuteretur. Poftquam au- 


tem iam fatigatum nimio pondere, & languefa&os effe 
uli muículos ex nimia intenfione fenfit, atque id loci, 


2 


. 





AETHIOPICORUM LIB. X. 353 


erc προὐκαϑέζετο, περιελϑόντα» παραφέρει μὲν εἰς 
τοὔμπροσιϑεν, καὶ προβάλλει τῶν ἐκείνου σκελῶν τοὺς 
ἑαυτοῦ πόδως., ταῖς χηλαῖς δὲ συνεχῶς ἐναῤῥάττων; 
τὴν βάσιν ἐνήόρευεν. ὁ ὁ δὲ τὴν ῥύμην τοῦ δρόμου πάρω- 
ποδιζόμενος, Xe τῷ ) σϑένει τοῦ νεανίου βριθόμενος, τά 
τε γόνατω ὑποσκελίζεται, καὶ ἀϑρόον € ἐπὶ κεφαλὴν 
σφενδονηβεὶς, κύμβαχός τε ἐπ᾿ ὥμους καὶ νῶτα pri- 
c Oi, ἥπλωτο ὕπτιος ἐπιπλεῖστον" τῶν μὲν κεράτων 
τῇ γῆ προσπεπηγότων, καὶ εἰς τὸ ἀκίνητον τῆς κεῷα- 
λῆς ῥιζωθέντων' τῶν σκελῶν δὲ ὁ ἄπρακτα σκαιρόντων. 
καὶ εἰς κερὸν ἀερονομούντων. καὶ τὴν ἥτταν ἀλυόντων. 
ἐπέκειτο δὲ ὁ Θεαγένης ταῖν χεροῖν. τὴν λαιὰν μόνην 
εἰς τὸ ἐπερείδειν ἀπασχολῶν, τὴν δεξιὰν δὲ εἰς οὐρανὸν 
[ἀνέχων] καὶ συνεχὲς ἐπισείων᾽ εἰς τε τὸν Ὑδάσπην 
καὶ τὸ ἄλλο πλῆϑος, ἱλωρὸν ἀπέβλεπε, τῷ μειδιά-- 
N, v ΄ / V P 
μάτι πρὸς τὸ συνήδεσιϑιρι δεξιούμενος, καὶ τῷ μυκηθ- 
μῷ τοῦ ταύρου καθάπερ σάλπιγγι τὸ ἐπινίκιον ἀνα- 
in quo fedebat Hydafpes, praetereuntem , obvertit eum 
in anteriorem partem, & illius cruribus fuos pedes ob- 
iicit, ungulis eos continue impingens, & greffum bovis 
implicans. Ille autem in impetu curfus impeditus, & ro- 
bore iuvenis gravatus, evertitur, ac repente in caput de- 
volutus, & erectis pedibus in fcapulas ac deorfum pro- 
ie&us, diu refupinus porrectim iacuit, cornibus terrae 
infixis, & ita, ut caput movere non poffet, radicatis : 
cruribus autem nequidquam falientibus, & opportune 
aerem findentibus, & cladem languore teftantibus. In- 
cumbebat vero Theagenes, fola finiftra manu ad depri- 
mendum vacans, dextram autem in coelum continue ten- 
dens, & in Hydafpem & reliquam multitudinem expor- 
recta fronte intuebatur, rifu illos ad oblectationem pro- 
vocans, ὅς mugitu tauri tànquam tuba celebritatem vis 
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κηρυττόμενος. ἀντήχει δὲ κοὼ ἡ τοῦ δήμου £o», τρανὸν 
μὲν οὐδὲν εἰς τὸν ἐπαίνον διαρθρουσα. κεχηνόσι δὲ ἐπι- 
πολὺ τοῖς στόμασι, εξ a ἀρτηρίας μόνης τὸ Sapa ἐξε- 
φώνει, Y, χρόνιόν τε καὶ  ὁμότονον εἰς οὐρανὸν παραπέμ- 
σουσῶ. “κελεύσαντος οὖν τοῦ βασιλέως, ὑ ὑπηρέται προσ- 
διαμόντες, οἱ μὲν τὸν Θεαγένην προσήγον [ ἀναστήσον-- 
r£" ] οἱ δὲ τοῦ ταύρου τοῖς κέρασι καλωδίου βροχὸν 
ἐπιβάλλοντες, εἷλκόν τε κατηφιῶντω, καὶ τοῖς βωμοῖς 
" ^ Γ΄} NY Ν e/ 7, ^ 
eig τουτόν τε καὶ TOV ἱππον συλλαβόντες προσεδεσ- 
μέυον. καὶ τοῦ ᾿ἵδώσπου μέλλοντός Ti πρὸς τὸν Θεα- 
γένην λέγειν τε καὶ πράττειν, 0 δῆμος d eut μὲν ἡσθεὶς 
τῷ νέῳ καὶ εξ οὐπερ τὸ πρῶτον en mper rabo, d "ig 
dad τῆς ἰσχύος ἐκπλαγεὶς , πλέον δέ τι καὶ πρὸς τὸν 
Αἰβίοπω τὸν ἀθλητὴν τὸν Νεροήβου ζηιλοτυπίῳ δηχθεὶς, 
e nd A Á/ Á [4 ^ 

(Οὗτος τῷ Νίεροήβου ζευγνύσϑω., πάντες ὁμοθυμωδὸν 
, 7 ς Va EN dS N MSN M 

ἀνεβόησαν 0 TO) £AeQayro λαβὼν, τῳ τὸν τῶῦυρον A«- 
&oriae denuntians. Refonabat autem ex adverfo & po- 
puli clamor, perípicuum quidem nihil & articulatum in 
laudem proferens: ceterum .hianti ore ut plurimum ex 
arteria fola fonos admirationis indices edens, diuque 
communi confenfu eum ad coelum ferens. luffu igitur 
regis miniftri accurrentes, alii Theagenem erectum ad- 
ducebant, alii cornibus tauri laqueo reftis iniecto, du- 
cebant triftem ac demiffum, & aris rurfus hunc & equum 
comprehenfum alligabant. Et cum Hydafpes aliquid cum 
Theagene locuturus effet, & acturus, populus, tum dele- 
Gatus adolefcente, & inde ufque ab initio, cum primum 
vifus eft, fingulariter erga illum affedus, tum roboris 
admiratione ftupefactus, magis autem Aethiopi athletae 
Meroebi invidens ac aemulans , Hic cum Meroebi pugile 


iungatur, communi confenfu exclamavit: is, qui ele- 
paantem accepit, decertet cum eo, qui taurum cepit , 
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Berri διαγωνιξίσϑω, συνεχὲς ἐξεφώνουν. καὶ ἐπιπλεῖ- 
στον ἐγκειμένων. ἐπένευσέ τε ὃ Ὑδάσπης. καὶ ἥγετο 
εἰς μέσους ὁ Mia, ὑπέροπτόν. τε καὶ σοβαρὸν περι- 
σκοπῶν,  ὁλκά τε βαίων, καὶ πλωτυνόμενος ἐνωλ-- 
λὰξ τοῖς ἀγκῶσι τοὺς πήχεις ὑποσοβῶν. 

λα. Κάπειδη τοῦ συνεδρίου πλησίον ἐγεγόνει; πρὸς 
τὸν Θεαγένην βλέψας ὁ a Ὕδασπης. καὶ ἑλληνίζων QU 
ξένε, ἔφη, τούτῳ σε χρὴ διωγωνίσασϑαι ὁ δῆμος κε- 
λεύουσι. Γινέσϑϑω τὸ δοκοῦν, ὁ Θεαγένης ἀπεκρίνατο. 
ἀλλὰ τίς 0 τρόπος τῆς ἀγωνίας: Loose, εἶπεν ὁ Yóz- 
σπής. Καὶ ὃ ὅτι δὲ οὐχὶ καὶ ξιφήρης καὶ STA s ἵγώ 
τι ῥέξας 5 | παίων, ἐμπλήσω Χαρίκλειαν, τὴν σιωπᾶν 
εἰς δεῦρο τῷ xaf ἡμᾶς καρτεροῦσαν. ἢ καὶ εἰς τέλος, 
ὡς ἔοικεν. ἡμῶν ἀπεγνωκυῖαν. καὶ ὁ Ὑδάσπης, Τί μὲν 
βούλεταί σοι ἐπὶ τὸ παραπλέκειν ὄνομιω “Χαρικλείος . 


continue pronurtiabat. Cumque diu incumberet, annuit 
Hydafpes: ducebaturque extemplo in medium Aethiops, 
fuperbe trucibufque oculis circa fe omnia luftrans, ac 
fummis pedibus incedens & dilatans fefe, ac per vicif- 
fitudinem cubitis ulnas infolenter quatiens. 
XXXI. Poftea vero quam prope concilium conftitit, 
* 'Theagenem contuitus Hydafpes, Graeco fermone, Pere- 
grine, inquit, cum hoc te inire cerramen populus. iubet. 
Fiat id, quod illi placet, Theagenes refpondit. Ceterum , 
quae ratio eft certaminis? Lucae, inquit Hydaípes. At 
cur non potius gladiorum, inquit, & armorum, ut, ali- 
quo praeclaro facinore edito, aut cadens, impleam Cha- 
ricleam, quae ha&enus rationes noftras tacere fuftinuit, 
vel ad extremum, ut videtur, nos valere iuffit. Quid hoc 
fibi, iem Hydafpes, velit, quod nomen Charicleae ad- 


"Oxx& τε Batav) Baf. ἄχροις τι βαίνων. Unde Commel. legen- 
ποσί v βαίνων, Palat, vero ὑλχά — dum coni, oxAac 1. 
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αὐτὸς ἂν “γινώτκοις. παλαίειν δ᾽ οὖν σε καὶ οὐ ξιφής- 
p πυκτεύειν χρεῶν. αἷμα γὰρ ἐκχεόμενον ὀφῥηναι πρὸ 
TOU καιροῦ τῆς Θυσίας οὐ ϑεμιτόν. συνεὶς οὖν ὁ Θεα- 
“γένης ὅτι δέδοικεν ὁ Ὕδασπης μὴ προναιρεθῇ τῆς ϑυ- 
dines Eo ποιεῖς. CD τοῖς Θεοῖς με φυλάττων, οἷς 
καὶ μελήσει περὶ ἡμῶν. καὶ aua κόνιν ἀνελόμενος, 
καὶ ὥμοις τε καὶ πήχεσιν ἔτι πρὸς τῆς βοηλασίας 
ἐδρῶτι νενοτισ μένοις ἐπιχεώμενος, τήν TÉ μὴ προσιζή- 
Gag ay ᾿ἀποσεισώμενος, προβάλλει τε ἐκτάδην τὼ χεῖς- 
po καὶ τοῖν ποδοῖν τὴν βάσιν εἰς τὸ ἑδραῖον δερεισά- 
μένος, τήν τε ἰγνύαν σιμώσας, καὶ ὠμοὺς καὶ μετώ- 
ῴρενα γυρώσας, καὶ τὸν αὐχένα. ppoy ἐπικλίνως, 
30 τε ὅλον σῶμα σφηκώσας, εἱστήκει τὰς λαβὰς τῶν 
παλαισμάτων ὠδίνων. ὃ δὲ Αἰθίοῳ ὁ ἐνορῶν , ἐμειδίασέ 


τε | TT pd καὶ εἰρωνικοὶς τοὺς νεύμασιν ἐκφαυλίζειν 


T τὸν ἀντίπαλον" ὠϑρόον τε ἐπιδρωμῶὼν, τόν τε πη- 


mifceas, & habeasin ore, ipfe fcis: ceterum lu&ari, & 
non digladiari, te oportet. Siquidem fanguinem effufum 
ante facrificium conípici, fas non eft. Cum igitur intel- 
lexiffet , quod metueret Hydafpes, ne interficeretur ante 
facrificium: Re&e facis, inquit, quod me Diis confer- 
vas, quibus etiam res noftrae curae erunt: fimulque 
fumto pulvere, & humeris ac ulnis adhuc a bovis cir- 
cumactione fudore madentibus infperfo, ac eo, qui non 
adhaeferat, excuffo, obiicit porrectim manus. Et pedi- 
bus in veftigio firmiter defixis, & poplite inflexo incur- 
vatoque, humeris parteque inter fcapulas contorta, & 
collo aliquantum inclinato, denique toto corpore con- 
tratto ftabat, prehenfiones lu&arum cupide exfpectans. 
Aethiops autem intuens, minaci oris habitu ridebat, & 
ironicis geftibus infultare adverfario videbatur. Tum re- 
pente incurfione facta, cubitum tanquam vectem ali- 
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χὺν τῷ αὐχένι τοῦ Θεαγένους, ὁ ὥσπερ τινῶ μοχλὸν 
ἐπαράσσει. καὶ βόμβου πρὸς τῆς πληγῆς ἐξακουσϑέν- 
τος, αὖθις ἐθρύπτετο, καὶ ἐπεγέλα βλακώδες. ó δὲ 
Θεαγένης», οἷα δὴ γυμνασίων ἀνὴρ καὶ ἀλοιφῆς £2 
γέων ἀσκητὴς: τήν τε ἐναυγώνιον Ἑρμῶ τέχνην ἀκριβω- 
κὼς, εἴκειν τὰ πρῶτα ἔγνω; καὶ ἀπόπειραν τῆς aTi- 
ϑέτου δυνάμεως λαβόντω, πρὸς μὲν ὄγκον οὕτω πε- 
λώριον καὶ ϑηριωδῶς τραυχιυνόμενον. μὴ ὁμόσε χωρεῖν. 
ἐμπειρίῳ δὲ τὴ τήν ἄγροικον ἰσχὺν κατασοζοίσασθαι. au- 
Tea yy ouv ὀλίγον ὅσον ἐκ τῆς γῆς κραδανθεὶς, πλέον 
ὡς εἶχεν CA y E ἐσκήπτετο, καὶ τοῦ αὐχένος ϑάτερον 
μέρος ἔκδοτον εἰς τὸ graec Dou προὐβάλετο. καὶ τοῦ 
Αἰβίοπος αὖθις πλήξαντος , συνενδοὺς τῇ πληγῇ» μικροῦ 
καὶ xara psa Dau ἐπὶ πρόσωπον εσχημωτίξετο. 
λβ΄. Ὡς δὲ καταγνοὺς καὶ ἀποθαρσήσας ὁ Ài- 

ϑίοψ, ἀφυλάκτως ἤδη τὸ τρίτον ἐπεφέρετο, καὶ τὸν 
πῆχυν αὖϑις ἀνατείνας κατασείειν ἔμελλεν; ὑπεισῆλθξ 
quem collo Theagenis impingit: a qua plaga ingenti fo- 
nitu exaudito , rurfus exfultabat, & ftolide fibi arridebar. 
At Theagenes, ut vir in gymnafiis & uncionibus ab 
ineunte aetate exercitatus, & certandi arte Mercurii ex- 
ace inflru&tus, cedere initio ftatuit, & experimento vi- 
rium adverfarii fumto, tam terribili impetui & fero non 
refiftere, ceterum agrefte robur arte eludere. Statim igi- 
tur cum paullulum tantum a terra commotus effet, ma- 
gis fe dolere geítu fimulabat, & colli alteram partem 
expofitam ad i&tum excipiendum obiiciebat. Cumque Ae- 
thiops iterum feriiffet, cedens plagae, propemodum fe 
collabi in faciem fingebat. 

XXXII. At poftquam in .contemtum illius adductus 


Aethiops, & animatus, incaute iam tertio irruebat, & 
cubitum rurfus fublatum impa&urus erat: fubiit repente 
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9 Ρ ^ N N bu L ^ 
τε ἀθρόον ὁ Θεαγένης κεκυῷως τὴν κατωζφορῶν exxAi- 
^ GS ^ N , , N 
ya πήχει τε τῷ δεξιῳ τὸν εκείνου λαιὸν ββρωχίονοω 
»»εὲ ^ N , e/ 
“προσανεστείλοως; eppizice TÉ TOV ἀντίπαλον QUT y 
(n Us ἊΝ mA , is Ἂν , Ἂς 
καὶ τῇ ea Dope, τῆς ἰδίως αὐτοῦ χειρὸς εἰς κενὸν 
» ' P 4 &d. ^ , 96 ς IN: c Ν 
ξνεχβείσης πρὸς τὸ εὐωῷος ἐπισπαάσμεντῶ, καὶ υπὸ 
Ν € "N [uU D d ΓΝ N 
τὴν μασχώλην ὑποῦδὺς, τοῖς τε νώτοις περιέχειτο, 0k 
m MS ^ ^ e x Z^ 
σώχειαν τὴν tyda Tépo, χωλέπως τῶις χερσι διαζώσας, 
N » N Ν Ν NIS v/ 5" δ 
τὴν βάσιν κατὰ τὼ σφυρὰ καὶ ἀστραγάλους τῇ πτέρ- 
^ NC» A , 4 , Á4 
yn σφοδρως τε κῶι ἐπώλλήλως εἐὐμοχλευσᾶς εἰς γόνυ 
, / / 5» - Ν SN 
τε ὀκλάσωι βιασάμενος, ἀμφιβαίνει τοῖς ποσὶ , καὶ 
S N A ^v N ΄ ; / / 
voi, κωτὼ τοὺς βουβώνας τὼ σκέλη καταπείρας, τοὺς 
Ν (d 2 / € »A/ ΕἸ DU Ἂς Á 
τε καρποὺς οἷς ἐπερειδόμενος ὁ Αἰθίοψ ἀνεῖχε τὰ στέρ- 
, N € / , e/ ἊΣ 
νῶ ἐκκρουσάμενος Xo τοῖς κροτώζοις εἰς eue, τοὺς 
» , ZA NM 35 ^ ὃ 
σῆήχεις περιάγων; ἐπί τε pera pea καὶ ὠμοὺς ὠνελ- 
, ^ D ^ ν᾿ ΄ / 
πων, €Qam Anco τῇ γῇ τὴν "yag epa, κατηνώγκωσε. 
"S ἐν “ ἈΝ Y UN / Ν "4 )ON EX 
pas δὴ ouv βοῆς ἐπὶ τούτοις καὶ yeyaverepaG ἡ τὸ 


€ UN “ ΄ » 28 c Ἂς 
πρότερον ὑπὸ τοῦ πλήθους ἀρθείσης οὐδὲ ὁ βασιλεὺς 


Theagenes, inflexione corporis impetu declinato, & dex- 
tro cubito finiftro illius brachio furfum impulío ac remo- 
to, proiecit adverfarium nodo implicitum, atque etiam 
fuae manus impulíu fruftra incitato in folum abreptum, 
& (ub axillam illius fe coniiciens, circumfundebatur ter- 
£o: craffoque ventre difficulter manibus cin&to, greffum 
circa talos & malleolos calcaneo magna vi & nulla in- 
termiffione facta demolitus, & in genua procumbere co- 
gens, circumdat pedibus , & partibus circa inguina pref- 
fis, cruribus ac palmis, quibus innitens Aethiops pectus 
attollebat, excuffis, cubitos nodi inftar circum tempora 
du&os, ad tergum & humeros retrahens, ventrem illius 
in terram porrexit. Una igitur voce ob hoc factum, & 
clariore, quam antea, a multitudine edita, neque rex 
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ἐκαρτέρησεν" ἀλλ᾽ ἀνήλατό τε τοῦ S pvo; καὶ, ^Q τῆς 
ἀνάγκης» ἔλεγεν; οἷον ἄνδρω κωταβύειν ὑπὸ τοῦ νόμου 
πρόκειται. καὶ eua προσκαλεσάμενος, ni γεανία;, πρὸς 
ωὐτὸν ἔφη, στεφρανωθήνοιι. μέν σε καὶ ἐπὶ ταῖς ϑυ- 
σίαις. ὡς ἔθος : ἀπόκειται. στεφανοῦ δ᾽ οὖν καὶ VUy τὴν 
ἐπίδοξον μὲν τούτην , ἀνόνητον δέ σοι καὶ ἐφήμερον ue 
κην. κοἰπειδή μοι τοῦ προνοειμένου καὶ βουλομένω ἡ ῥύ- 
σασϑαί σε οὐ δυνατὸν » ὅσω γοῦν ἐφεῖται; παρέξομαι 
καὶ εἴ τι γινώσκεις ἔτ, σε ζῶντα ᾽ 2024 δυνώμενον juae 
πτῆσιν. καὶ ἅμω λέγων: χρυσοῦν τε καὶ λιθοκόλλητον 
τῷ 2 Ocayéva στέφανον ἐπέθηκε" καί τι καὶ ἐπιδακρύων 
οὐκ ἐλάνβανεν. ὁ δὴ Θεαγένης, (Οὐκοῦν αἰτήσω , ἐφ᾽ 
καὶ δέομαι dog v ὑποσχόμενος, εἰ τὸ διαδραναί με τὴν 
ἱερουργίαν πάντως ἄφυκτον" χειρὶ γοῦν τῆς εὑρημένης 
σοὶ γυνὶ ϑϑυγατρὸς κέλευς. 


fefe cohibere potuit, fed exfiluit e folio, ὅς, O necef- 
fitatem odiofam, dicebat: qualem virum mactare lege 
cogimur! δὲ fimul, cum eum advocaflet , O adolefcens , 
ad ipfum inquit, ut coroneris etiam ad facrificia , ficuti 
moris eft, adhuc reftat: vel maxime autem haec prae- 
clara quidem & illuftris, fed inutilis tibi & diurna victo- 
ria, coronam meretur. Ceterum poftquam id, ut te ex 
praefenti ftatu liberem, etiamfi velim, praeftari a me non 
poteft, quantum licet, & conceditur, praeftabo: & fi 
quid nofti, quo te adhuc viventem iuvare poflim, po- 
ftulato. Simulque cum his dictis auream & lapidibus di- 
fün&am coronam Theageni impofuit. Nec non animad- 
verfus eft, quod lacrimaret. Theagenes autem , legitur - 
poftulabo, inquit: & peto a te, ut hoc des meis preci- 
bus, quandoquidem promififti. Si ma&ationem omnino 
fubterfugere & evitare non poffum, faltem manu tuae, 
quae nunc inventa eft, filiae me mactari iube. 
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x. Arcis δ πρὸς τὸ εἰρημένον ὁ Ὑδάσπης. καὶ 
πρὸς τὸ ὅμοιον τῆς “Χαρικλείας προκλήσεως τὸν νοῦν 
ἀναπέμπων, οὐ δοκιμάζων δὲ ἐν συνέχοντι τῷ καιρῷ 
τὸ ἀκριβὲς el Ta δυνατὰ, εἶπεν, ὦ ξένε, καὶ 
αἰτεῖν ἐπέτρεψω, καὶ δώσειν ἐπένευσα. γεγαμήσϑαι 
εὖν χρῆναι ἢ τὴν σφαγιάζουσαν. οὐ παρθενεύουσαν. ὁ 
νόμος διαγορεύει. ᾿Αλλ᾽ ἔχει [ἄνδρα] καὶ αὐτὴ, πρὸς 
αὐτὸν ὁ Θεωγένης. Φληναφοῦντος, εἶπεν ὁ ὃ Ὑδάσπης: 
καὶ τῷ ὄντι ϑανατῶντος οἱ λόγοι. γάμου καὶ ἀνδιὸς 
ὁμιλίας ἀπείρατον τὴν κόρην L ἐσχάρω dédute πλὴν 
" ἢ Μερόηβον ἄνδρω τουτονὶ λέγεις, οὐκ οἶδ᾽ ὅθεν ἐγνω- 
κῶς, οὔπω μὲν, ψυμφίον δὲ πρὸς ἐμοῦ μόνον ὠνομάσ-- A 
pévov. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ € ἐσόμενον πρόσθες. εἶπεν ὁ Θεαγέ- 
νῆς» εἰ τι ἐγὼ τοῦ Χαρικλείου φρονήματος. ἐπῇσϑη- 
μαι» καί μοι ὡς ϑύματι μαντευομένῳ πιστεύειν ἔσται 


XXXIII. Morfus hoc di&o Hydafpes, ὅς ad fimilitu- 
dinem Charicleae precationis animum referens, ceterum 
non iudicans operae pretium effe, e veftigio rem ad amuf- 
fim inquirere: Ea, quae fieri poffunt, inquit, hofpes, & 
petere te iuffi, & daturum me effe pollicitus fum. Porro 
nuptam effe viro, non virginem , quae mactet, lex difer- 
te iubet. Sed & ipía habet virum, ad illum Theagenes. 
Delirantis, inquit, hominis, ac revera animum defpon- 
' dentis, & praebentis fe morti, verba ifta funt. Matrimo- 
nii & confuetudinis cum viro expertem effe virginem, 
focus declaravit. Nifi forte Meroebum hunc virum di- 
cas, nefcio unde edoctus: nondum quidem virum, cete- 
rum fponfum a me nominatum. Sed neque futurum fta- 
tue, dixit Theagenes, fi quid ego de Charicleae ani- 
mo fenfi, & fi mihi, ut vi&imae divinanti, credere iu- 


τ Τὴν σφαγιάζουσαγ, οὐ παρθεγεύονσαν) Baf, τὴν, οὐ παρθενεύουσοιν 
σφαγιάζουσαν, 
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iN “Ὁ € Mois ^ " 
δύκοιον. πρὸς raura, ὁ Νἰερόηβος, ᾿Αλλ᾽ οὐ ζώντω, si- 
5: by / 74 ns 
πεν, ὦ βέλτιστε, τὰ ϑύματω, σφαγιασϑέντω δὲ καὶ 
΄ x1 EI ν᾿ ^) m 
ἀνατμηθέντω τὴν avrà τῶν σπλάγχνων σημείωσιν τοῖς 
t c e/ E] ^ Nx 5 
μαωντικοὶς ὑποδείκνυσιν. ὥστε ὀρθῶς ἔλεγες, ὦ πάτερ, 
^ "4 N ΄ cu N e 
ϑανατῶντω παραζθέγγεσθιαι τὸν ξένον. ἀλλὰ τοῦτον 
Ν : 7 B ^ x 2. JN ἧς * Sa Y 
pe, εἰ κελεύοις, ἀγέτω τὶς ἐπὶ τοὺς βωμούς" σὺ δε. 
εἴ τι λείπετωι διοικησάμενος, € ἔχου τῆς ἱερουργίας. καὶ 
ὃ μὲν Θεωγένης ἤ ἤγετο. οἷ προστέταικτο' Uu “Χαρίκλεια 
δὲ ἐπὶ τῇ νίκῃ μικρὸν ἀνωπνεύσασα. καὶ τὰ βελτίονα 
» 7 7 5» ΄ N yt 5 x Ld 
ἐλπίσωσοα;» zu ἀγομένου πρὸς Θϑρήνοις ἣν. Xo τῆς 
by 7 N 3! ^N e N 
ΤΠ ερσίης πολλῶ περηχορουσης, καὶ εἰκὸς σωθηνωι τον 
res εἰ μοι καὶ. τὰ λειπόμενω καὶ σαφέστερο τῶν 
κατὰ σαυτὴν ἐξαγορεύειν βούλοιο, λεγούσης. ἡ μὲν 
Χαρίκλεια ἰβιασϑεῖσα. 7 καὶ τὸν καιρὸν οὐκ ἐνδιδόν.- 
το ὑπέρθεσιν ὁρῶσω. πρὸς τὰ καιριώτερα τῶν διηγη- 
μάτων ὥρμησεν. ὃ δὲ Ὕ δάσπης, εἴ τινες ὑπολείπονται 


ftum erit. Ad haec Meroebus: Sed non vivae, inquit, 
praeclare, victimae, fed mactatae ὃς reíeCae, extis fi- 
gnificationem vatibus exhibent. Quamobrem re&e dixi- 
ΠῚ, pater, defpondentem animum inepté, & nihil ad rem 
loqui peregrinum. Sed hunc quidem, fi iubes, ducat ali- 
quis ad aras. Tu vero cum abfolveris , fi quid adhuc re- 
ftat, ad facrificium aggredere. Et Theagenes quidem du- 
cebatur eo, quo imperatum fuerat. At Chariclea, quae 
ob victoriam aliquantum refpiraverat, & meliora fpera- 
verat, rurfus cum duceretur, in lu&u erat. Et Perfina 
multifariam confolante, ὃς confíentaneum effe, quod pot- 
fit fervari iuvenis, fi mihi reliqua & manifeftiora de te 
narrare volueris, dicente: Chariclea quidem, tempus di- 
lationem haud concedere, videns, ad praecipuas & prin- 
cipales narrationes agereffa eft, Hydafpes autem, fi qui 
Heliod. P. 11. ὡς 
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τῶν πρεσβευσάντων τοῦ εἰσαγγελέως ἐπυνθάνετο. ὁ δὲ 
Δρμωνίας, Oi ἐκ Σινήνης, ἔζη, μόνοι, βασιλεῦ, γράμ- 
ματα μὲν ᾿Ορρονδώτου καὶ ξέμα κομίζοντες, ἄρτι δὲ 
καὶ πρὸ βραχέος ἐπελθόντες. 

κδ΄. Ἡκόντων οὖν καὶ οὗτοι; τοῦ. “ἔδάσπου er- 
σαντος: παρῆσαν» καὶ τὸ γράμμα ἐνεχείριζον. καὶ 
ἀνειλήσας ἐπελέγετο. καὶ ἥν τοϊόνδε. BAXIAEI ΦΙΛΑΝ- 
OPOIIQ: ΚΑΙ EYTAAIMONI ΤΩ, ΑΙΘΙΟΠΩΝ TAA- 
EIHH:;, OPOONAATHZ£ÉZ O ΜΕΓΑΛΟΥ͂ ΒΑΞΣΙΛΕΩΣΞ 
ΣΑΤΡΑΠΗΣ. Ei νικῶν κωτὰ τὴν μάχην πλέον γνώ- 
μῃ ᾿ενίκησας. καί μϑι σατραπείαν ὅλην, ἑκὼν παρε- 
χώρησας. οὐκ ἂν ,ϑαυμάσαιμι τὸ παρὸν, εἰ βρα- 
aie οἰτήσιν ἐπινεύσειας. κόρη τὶς ἀγομένη ἱ πρός με] 
ἀπὸ τῆς Μέμφεως, τοῦ πολέμου γέγονε πάρεργον. 
καὶ ὅτι αἰχμάλωτος ἐκ σοὺ προστάγματος εἰς Αἰβιο--: 
πίαν ἐπέμφθη. πρὸς τῶν σὺν αὐτῇ γεγονότων, καὶ δια- 
δράντων τὸν [ τότε ] κίνδυνον ἐπυθόμην. ταύτην αἰτῶ λυ- 


adhuc ex iis, qui legatione fungerentur, reliqui effent, 
ex internuntio quaerebat. Harmonias vero, Soli Sye- 
nenfes , inquit, rex, literas Oroondatis & xenia afferen- 
tes: nuper autem & momento ante venerunt. 

XXXIV. Accedant igitur hi quoque, Hydafpes cum 
dixiffet, aderant, & literas tradebant: quas apertas & 
evolutas legebat. Erant eutem eiuícemodi. Clementi & bea- 
to Aethiopum regi Hydafpi , Oroondates , magnt regis Satrapa. 
Cum vincens proelio, magis animi celfitudine viceris, & 
mihi fatrapiam totam tua fponte conceíferis, haud mirum 
mihi in praefentia videbitur, fi exilem petitionem compro- 
baris, Puella quaedam cum Memphi duceretur, obiter 
belli fuit appendix, & , quod captiva iuffu tuo in Aethio- 
piam fit miffa, ex his, qui una cum ipía fuerunt, & tum 
periculum effugerunt, audivi. Hanc oro mihi dimitti mu- 
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ϑηναί μοι δῶρον, ἐφιέμενος p xai αὐτὸς τῆς παιδὸς, 

πλέον δὲ περιποιῆσαι τῷ πατρὶ βουλόμενος, πολλὴν 
ὠληβέντι γῆν» καὶ κωτὼ ζήτησιν τῆς ϑυγατρὸς ἐν Ἔλε- 
Φαντίνῃ τῷ Φρουρίῳ κατὰ, τὸν πόλεμον xara erri, 
καὶ ἐπισκοποῦντί μοι κατὰ TUTO τοὺς περισωξομέ- 
γοὺυς ὀφθέντι, καὶ ere D yea πρὸς τὸ σὸν ἥμερον 
ἀξιώσαντι. ἔχεις αὐτόθι μετὰ τῶν ὥλλων πρεσβέων τὸν 
ἄνδρα, i ὑκαῖνον ἐν ἐξ ἤθους τὴν εὐγένειαν ἐμφῇναι, i ὑκα;- 
γὸν δὲ καὶ εξ ὄψεως δυσωπήσαι. χαίροντά μοι τοῦτον, 
e Barco, ἀντίπεμψψον' πατέρα, μὴ μόνον. ὀνομωζό- 
μένον». &AAA καὶ γεγενημένον. ταῦτω ὡς ἀνέγνω. Τίς 
e τῶν παρόντων ὁ τὴν ϑυγατέρα ἐπιζητῶν; ἢ ἠρώτησε. 
καὶ ὑποδειξάντων δέ Tie πρεσβύτην, Q £e, πρὸς eu- 
τὸν ἔφη; πάντα αἰτοῦντος ᾿Ογροονδάτου ποιεῖν ἕτοιμος. 
ἀλλὰ δέκα μὸν ἃ afia μόνας αἰχμαλώτους ἐκέλευ- 
σώ νεωνίδας. pias δὲ τέως, ὅτι μὴ ἔστι σὴ Θυγάτηρ - 


neris loco, cum ipfius puellae caufa, tum praecipue pa- 
tris, cul illam fervare velim: qui multum terrae perer- 
ravit, & , dum filiam inquireret, a praefidio, quod fuit 
Elephantinae , fub belli tempus captus, a me contemplan- 
te hoc tempore eos, qui fuperfuiffent ex proelio, con- 
fpe&tus eft, &, ut mitteretur ad tuam clementiam , pe- 
tiit. Habes ibi una cum aliis legatis virum talem, ut vel 
folis moribus generofitatem declarare poffit: & dignum, 
ut vel vultu tantum & facie a te, quod petit, impetret. 
Laetum mihi hunc, o rex, remitte, qui pater non modo 
nominatur, fed etiam exftitit. Haec ut legit: Quis igi- 
tur eft ex his, qui adfunt, qui filiam inquirit? percon- 
tatus eft. Et cum oftendiffént quendam fenem: O ho- 
fpes, ad illum inquit, omnia petente Oroondate lubens 
faciam: fed decem tantum adoleícentulas captivas duci 
iuffí. Cum vero unam filiam tuam non effe cogaitum 
Cc 2 
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ἐπεγνωσμένης. τὰς ἄλλας ἐπισκόπησον; καὶ γνωρί- 
ζων εἰ εὕροις λάμβανε. προκύψας ἐφίλει τοὺς πόδας ὁ ὃ 
πρεσβύτης. καὶ, ἀχθείσας τὰς κόρως ὡς ἐπισκοπῶν τὴν 
ἐπ ζητουμένην οὐχ εὕρισκεν, αὖθις κατηφήσας, Ὁ βα- 
σιλεῦ; οὐδεμία. τούτων ἐστὶν, ἔλεγε. Τὴν “γνώμην, ἔφη 
ó Ὑδάσπης. τὴν ἐμὴν ἔχεις. μέμφου δὲ τὴν τύχην s 
εἰ τὴν ἐπιζητου μένην οὐχ, εὑρίσκεις. ὅτι γὰρ ὥλλη pre 
τε "ya παρὰ ταύτας, μήτε ἐστὶ κώτὸν τὸ στρατόπε- 
p ἔξεστι σοὶ πεμισκοποῖντι [πεισϑήναι.] 


^ Ῥαπίσας τὸ μέτωπον ὃ πρεσίβύτης, καὶ i Erida- 
er ἀνανεύσας, τε XC περιαθρῶν t ἐν κύκλῳ τὸ πλή- 
boc. & ῥόον ὥσπερ Tie ἐμμανὴς ἐξέδραμε. καὶ τοὶς βωμοῖς 
προσελθῶν. τοῦ τε τριβωνίου (τοῦτο γὰρ ἔτυχεν ἀμπε- 
χόμε νος) τὸ τὸ κράσπεδον εἰς (βρόχον περιειλήσας »ἐπιβάλ- 
λει τε τῷ αὐχένι τοῦ U Θεαγένους. » Καὶ cxt à ἐξάκουστον 
βοῶν.᾿ Ἔχω σε; ὦ πολέμις, λέγων, ἔχω σε: ὦ πάλα- 


fit, reliquas cession &, fi agnitam ἘΞ ἐ κες ac- 
cipe. Procumbens fenex, ofculabatur pedes, & cum ad- 
ductas puellas contemplans , eam, quam inquirebat, non 
inveniffet ; rurfus triftis & moerens, Nulla ex his eft, 
rex, dicebat. Voluntatem ὃς ftudium meum , inquit Hy- 
dafpes, agnofcis tibi non deeffe. Fortunam autem ac- 
cufa, fi eam, quam inquiris, non invenis. Nam quod 
neque alia venit praeter has, neque ulla eft in caftris 
amplius, circumfpicere tibi licet. 

XXXV. Cum feriüffet frontem fenex, ὃς collacrimaf- 
fet, faciem attollens, & multitudinem in orbem circum- 
fpiciens, repente tanquam furiofus cucurrit: cumque ac- 
cefliffet ad aras, δὲ pallii ( hoc enim fórte indutus erat) 
oram refiis inftar contorfiffet, iniicit collo 'Theagenis, 
& trahebat, clamans ita, ut exaudiri poffet: Nactus fum 
te, hoftis; habeo te , confcelerate & exíecrande. Cumque 





* 
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preis xe ἀλιτήριε. xe τῶν Φρουρούντων ἀντέχειν καὶ 
ἀποσπῶν βιαζομένων : ἀπρὶξ ἐχόμενος » καὶ οἱονεὶ συμ»- 
πεφυκὼς, ἀγαγεῖν εἰς τὸ πρόσωπον τοῦ τε ἵδάσπου 
καὶ τῶν συνέδρων, ἐξενίκησε" καὶ, Ὦ βασιλεῦ, ἔλεγεν» 
οὗτός ἐστι ὁ τὴν ἐμὴν ϑυγατέρα συλαγωγήσας" οὗτός 
ἔστιν ὃ τὴν οἰκίων εἰς ἀπαιδίαν ὁ ἐρημώσας, καὶ ἐκ μέσων 
τῶν τοῦ Πυύίου βωμῶν τὴν ἐμὴν ψυχὴν ἀναρπάσας; 
καὶ YU ὡς εὐαγὴς τοῖς τῶν ϑεῶν βωμοῖς προσκοιδήμενος. 
UAM πρὸς τὰ τ, γινόμενα σύμπαντες, τὰ μὲν ῥήμα- 
τα ! οὐ συνιέντες. τὰ ὁρώμενα δὲ οἱ λοιποὶ ϑαυμάζοντες. 
λστ΄. Kei τοῦ Ὕδαάσπου᾽ σαφέστερον 0, τι βούλοιτο 
λέγειν κελεύοντος. ὃ πρεσίβύτης (8 ἥν δὲ ἃ 2,00, Χαρικλῆς) 
τὰ μὲν ἀληθέστερα τοῦ γένους τῆς Χαρικλείας ὁ ἀπέ- 
XDUTTTÉ , pn 7 ἄρα xci κατὰ τὴν φυγὴν ἐκείνης τῆς 
; αἰδῶ προωφανισ ισιϑϑείσης» πόλεμον καθ᾿ ἑαυτοῦ πρὸς τῶν 


cuftodes refiftere & avellere niterentur, firmiter hae- 
rens, & tanquam in unum corpus cum illo coaluiffet , 
ut eum duceret in confpe&um Hydafpis ὃς concilii, e 
tinuit. Et, O rex, dicebat, hic eft, qui meam filiam tan- 
quam praedator miht eripuit, hic eft, qui domum fo- 
litariam & liberis orbam reddidit , & ex mediis Apollinis 
aris animam meam rapuit, ac nunc tanquam pius aliquis 
Deorum aris affidet. Commoti funt omnes ad ea, quae 
fiebant, verba quidem non intelligentes, ceterum rem 
ipfam, quae cernebatur, admirantes. 

XXXVL Et cum Hydafpes planius, quidnam vellet, 
dicere iuberet; fenex (erat autem Charicles) veriora de 
genere Charicleae occultabar: id veritus, ne illa in fuga 
forte & itinere iam antea fublata, bellum fibi cum ve- 


X Οὐ συνιέντες) Palat. τὸ οὐ non. rex & gymnofophiftae ) reZiqui ve- 
agnofcit. Commel. verolegendum ro, quae oculis cernebant. Quod 
coni. οἱ συνιέντες, mirabantur ver- vel affumendum, vel οἱ λοιποῦ 
ba, qui graece intelligebant, (nempe — tollendum. 
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. ^| EA » ἊΝ δι / 7 
auae γεννησάντων ἐπισπάσηται διευλωβούμενος. εξε- 
7 No» Z^ ^ "^N » NOUS δ 5 
τίθετο δὲ ἐπιτέμνων ὦ μηδὲν ἔβλαπτε, καὶ ἔλεγεν Hy 
/ 5: (7 ΄ Ν Ν "4 NJ 
po Θυγάτηρ, ὦ βασιλευ" τίς μὲν τὴν Φρόνησιν. καὶ 
p “ / , 37 ΄ 2 
cie, τὸ εἶδος Θεασάμενοι, ἐπαξίως ἄν με λέγειν ἐπι- 
^ , ^ Á Y / ^ τυ 
στεύσωτε. vy δ᾽ οὖν παρθενευομένη 3,00 φώκορος τῆς ἐν 
e P4 7 € 7 (c 
Δελφοῖς ᾿Αρτέμιδος. ταύτην ὁ θαυμάσιος οὗτος Qer- 
* N Z^ *N 5 M N aee / 
ταλὸς ὧν τὸ γένος. Xo εἰς Δελφοὺς τὴν ἐμήν πόλιν 
2 L , ^ 9 Ν - ΄ E74 
ὥς τι πάτριον ἐπιτελέσων, ἀρχιθεωρὸς ἀφιγμένος. ἐλα- 
, (o Fi. ΝᾺ » ^v N ^ 3 4 ^ es 
Dey ἐκ τῶν ἀδύτων αὐτῶν τὴν κόρην ὥποσυλησῶς, ! καὶ 
» Δ΄ m ͵΄ oi NOME ^ 3 , -“ , 
ἀδύτων τοῦ ᾿Απόλλωνος. διὸ καὶ ὑμῶς ἀσεβεῖν δικαίως 
5 , N / SONA. N / N 
ey VOUAG-O €ít TOV σπτῶτριον ὑμῶν Θεὸν ᾿Απόλλωνα,, τὸν 
SC Ν » N d Ν NOUS / Á 
αὐτὸν ὄντῳ καὶ Ἡλιον, καὶ τὸ ἐκείνου τέμενος βεβη- 
"OM » ^ N N γ ^ / ^A 
Acca. συνεργου δὲ φυτὼ πρὸς τήν ἐνωγή ταὐυτὴν πρῶ-- 
». N / 22 M 
ἕξιν, Ψευδοπροζφήτου τινὸς Μεμφίτου γεγονότος" ἐπειδὴ 
ἐν N ΄ E / Co EE ya ^ 5, 
xara, τὴν OerraAMay εγενόμην. τῶν ὄντων πολιτῶν εἕ- 


ris parentibus accerferet. Exponebat autem compendio 
ea, quae nihil nocebant, ac dicebat: Erat mihi filia, 
rex, quam fi, quali animi indole & forma fuiffet, con- 
fpexiffetis, iuftam caufam habere me, quamobrem di- 
cam, crederetis. Erat, inquam, in virginitate aetatem de- 
gens, & miniftra, quae Delphis colitur, Dianae. Hanc 
praeclarus ifte Theffalus genere, cum Delphos meam ur- 
bem, quafi patrium quoddam facrum celebraturus, prae- 
fectus legationis conflitutus veniffet , clam ex adytis ipfis 
abftulit, atque adytis Apollinis. Quamobrem & erga vos 
merito deliquiffe exiftimari debet, qui patrium veftrum 
Deum Apollinem, qui idem eft cum Sole, ac illius delu- 
brum profanavit. Porro quoniam quidam falfus antiftes 
Memphiticus, focius huius fceleratae ac nefariae actio- 
nis exfüiterat: cum effem in Theffalia depofcens a reli- 


| Καὶ ἀδύτων τοῦ ᾿Απόλλωνος) Haec verba e gloffa izrepfiffe puto. 
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αἰτῶν οὐδαμῶς εὕρισκον, ἔκδοτον ἐκείνων τοῦτον, εἰ καὶ 
εἰς σφωγὴν ὅπου ποτε ἂν εὑρίσκηται, ὡς ἀλάστορω 
παραχωρησώντων' ὁρμητήριον εἶνωι τῆς Φυγῆς τὴν Κα- 
λασίριδος Μέμφιν εἰκώσας, εἰς ταύτην ἀφικόμενος s 
καὶ τὸν μὲν Καλάσιρι, ὦ ὡς ἐχρῆν, τεθνηκότα κατώ- 
λαβὼν, παρὰ Θυόμωθος δὲ τοῦ ἐκείνου παιδὸς ὁ ἅπαν- 
τῶ τὼ περὶ τὴν ϑυγατέρα͵ ἐκδιδοχβείς᾽ καὶ ὅτι πρὸς 
᾿Οροονδώτην εἰς τὴν Συήνην ἐξυπέσταλτο᾽ καὶ τοῦ μὲν 
᾿Οροονδάτου καὶ τῆς Συήνης ἀποτυχὼν; ἥἤλθον γὰρ Xa 
κεῖσε, κατὰ je τὴν ᾿Ελεφαντίνην v ὑπὸ τοῦ πολέμου κα- 
ταληζθεὶς, ἥκω τανῦν SyraU D a. καὶ τ γίνομαι ἱκέτης 
[2] τὴν ϑυγατέρα ἐπιζητήσων. ἐμὲ πολυπήμονα ἄνθρω- 
στον εὐεργετῶν [ἅμα]: καὶ σωυτῷ χωριζόμενος, εἰ τὲν 
πρεσβεύοντα κ ὑπὲρ ἡμῶν ᾿σατράπην ὀφθείης αἰδούμενος. 

A. . Kaio μὲν ἐσιώπησεν, ἐπιθρηνῶν γοῶδες τοὺς 


quis civibus, nec ufquam invenirem, ills mihi hunc 
etiam in fuga, & ubivis locorum inveniretur , tanquam 
peftem dedentibus; arcem ὃς afylum fugae Calafiridis 
Memphim effe certis coniecturis fufpicatus, eo cum per- 
veniffem , Calafiridem quidem, ut oportuit, mortuum de- 
prehendo: a Thyamide autem, eius filio, de omnibus, 
quae ad filiam attinebant, & quod Syenen ad Oroon- 
datem πα effet, certior fa&tus; Oroondate etiam Sye- 
nae fruftratus, ( nam illuc quoque veneram ) Elephantinae 
autem a bel lo deprehenfus ac detentus, venio huc in 
praefentia fupplex , filiam inquifiturus. Et i in me calami- 
tofum hominem beneficium contuleris, & te ipfo rem 
dignam feceris, fi deprecatorem Satrapam pro nobis nori 
afpernari videberis. 


XXXVII. Et ille quidem tacuit, lugubres fletus ad ea, 


| Γίνομαι ixé fr) Vatic. & Xyl. στολὴὺ δινγήσατο. τὸν ἀποσυλήσαντα 
amplius habent: οὕτως ὡς ἡ ἐπι- ἔχεις, τὴν Suy. parum apte. 
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εἰρημένοις. ὁ δὲ Ὑδάσπης πρὸς τὸν Θεαγένην, Τί, ἔφη, 
πρὸς ταῦτα ἐρεῖς: ὃ δὲ, Masi ἔφη. ΄πάντω τὰ μά 
γορηθέντα.. λῃστὴς ἐγὼ 1 καὶ ἄδικος. καὶ βίαιος περὶ 
τοῦτον, ἀλλ᾽ ὑμέτερος εὐεργέτης. ᾿Απόδος οὖν, ἔφη, τὴν 
ἀλλοτρίαν, ὃ "Y δάσπης, διὰ τὸ προκωθοσιώσασθαι τοῖς 
οἷς, τὴν ἐκ τῆς ϑυσίως ἐπίδοξον, οὐ τὴν ἐκ τῆς τιμω- 
ρίας ὑφέξων σφαγὴν ἔνδικον. ᾿Αλλ᾽ οὐχ ὁ ἀδικήσας, 
εἶπεν ὁ Θεαγένης, ἀλλ᾽ 6 τὸ ἀδίκημα V ἐχῶν ἀποδιδόνωι 
δίκαιος. ἔχεις δὲ αὐτός. ἀπόδος, εἰ μὴ σὴν ϑυγατέρω 
εἶνωι Χαρίκλειαν καὶ οὗτος ὁμολογήσειεν. οὐκέτι καρτες- 
pev οὐδεὶς qvér yero" ἀλλ᾽ ape πάντων σύγχυσις εγί- 
Ὑνετο. Zacipitprs δὲ ἐπιπολὺ διαρκέσας, καὶ πάλαι 
τὰ λεγόμενω καὶ πρωττόμενω γνωρίζων. ἐς τὸ ὃ ἀκριβὲς ἱ 
δὲ περιελθεὶν τῷ Φανερούμενω πρὸς τοῦ κρείττονος àya- 


quae dixerat, addens. Hydaífpes autem ad Theagenem, 
Quid dices ad haec? inquit. Ille autem, Vera, inquit, 
funt omnia, quae in accufatione commemorata funt. 
Praedo ego fum, δὲ iniquus, & graffator, quod ad hunc 
attinet: ceterum in vos beneficus. Redde igitur, inquit 
Hydafpes, alienam, propterea quod Diis antea devotus 
fis, ma&tationem facrificii illuftrem ὅς gloriofam, non 
fupplicii iuftam perlaturus. Sed non is, qui iniuriam fe- 
cit, dixit Theagenes, fed qui iniuriae fructum habet, 
reddere iufte debet. Cum igitur tu ipfe habeas, redde: 
fiquidem hanc, tuam filiam "effe Charicleam, & ipfe fa- 
tebitur. Nemo Snc fefe continere poterat, fed fimul 
omnium confufanea commotio exfiftebat. Sifimithres 
vero, cum diu fe continuiffet, iampridem ea, quae di: 
cebantur & fiebant fciens, ceterum, ut ad exactam & 
certam cognitionem pervenirent ea, quae fenfim pa- 


I Καὶ ad: »x^c) Codd. Taur. Vat. dixo, tefteDorvill. ad Char. pag. 
Xyl λεστὺὸς ἐγὼ xal demof, καὶ 410. 
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μένων, προσέδραμέ τε καὶ τὸν Χαρικλέω περιεπτύσ- 
σετο᾿ καὶ; Σώξεταί σοι ἡ νομισιθεῖσα καὶ rp ἡμῶν 
ἐγχειρισολεῖσια ποτὲ ϑυγάτηρ, € ἔλεγε Θυγάτηρ eAq- 
“ὼς eura καὶ εὑρεθεῖσα ὧν γινώσκεις. 

M. Κα ἡ 5 Χαρίκλεια τῆς σκηνῆς ἐξέδρωμε; καὶ 
gragay τὴν ἐκ Φύσεώς τε καὶ ἡλικίας αἰδῶ παραγ- 
κωνισαμένη. βάκχιόν τι καὶ ἐμμανὲς ἐφέρετο, καὶ 
τοῖς γόνασι του 9 Χαρικλέους προσπεσοῦσα, zn) T0; 
ἔλεγεν, ὦ τῶν Φύντων οὐδὲν ἔλαττον ἐμοὶ σεβάσμιε" 
τιμώρησαι ὡς βούλει τὴν ἀθέμιτον ὃ ἐμὲ καὶ enc 
λοίων᾽ κῶν εἰς βούλημά τις ἀναφέρῃ Θεῶν, κῶν εἰς 
διοίκησιν & ἐκείνων τὰ δεδρασμένω, μὴ προσέχων. ἡ Tlg- 
σίνα δὲ καθ᾽ ἕτερον » μέρος, τὸν Ὑ δάσ'πην ἐνηγκωλίζετα᾽ 
καὶ, Ira οὕτως ἔχειν, ἄνερ, πίστευε: πρὸς αὐτὸν ἔλε-: 
γε; καὶ γυμφίον εἶνώι τοῦ Θυγωτρίου τὸν “Ἕλληνα TOU- 
τονὶ veavíay ὠληθῶς γίνωσκε" * [ἄρτι μοὶ ταῦτω ἐκείνης 
tefiebant , exfpe&tans, accurrebat, & Chariclem ample- 
Gebatur. Et, Salva eft adoptiva tua, & a nobis tibi 
quondam tradita filia, dicebat: revera inventa & co- 
gnita filia eorum, quos tu ipfe fcis. 

XXXVIII. Et Chariclea e tabernaculo procurrebat, ac 
negleQo naturae omni ac aetatis pudore, Bacchico quo- 
dam & furenti impetu ferebatur: & ad genua Chariclis 
provoluta, O pater, dicebat, non minus mihi , quam qui 
me procrearunt, obfervande : ulciícere me, ut vis, nec 
eam ipfam excufationem, quod fortaffe id Deorum vo- 
luntati quifpiam tribuere poffit, & illorum gubernationi 
ea, quae facta funt, adícribere, aufcultans. Perfina au- 
tem in altera parte Hydafpem ample&ebatur, ὃς, Omnia 
ita fe habere credas, mi vir, ad ipfüm dicebat. Spon- 
fum efle filiolae Graecum hunc iuvenem, omnino fcito. 


"Apri μοὶ --- ἐξαγορευούσης γ) ὃς Xyland. At a Palat. & Baf. τε- 
Publend hoc praeferant Vatic. ius abeft. 
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καὶ μόλις ἐξωγορευούσης. .] ὁ ὁ ona ἑτέρωθεν σὺ σὺν εὐφή-. 
pas βοαῖς ἐξεχόρευε. πᾷσω ἡλικία καὶ τύχη συμ- 
φώνως τὼ γιγνόμενα ϑυμηδοῦντες, Td μὲν πλεῖστα 
τῶν λεγομένων οὐ συνιέντες ; τὰ ὄντα δὲ £x, τῶν Ἐ|6- 
yeyaéran ἐπὶ τῇ Χαρικλείῳ συμβάλλωντες, ἢ ἤ τάχα 


^ 


καὶ εξ ὁρμῆς Θείας. 7 σύμπωντω ταῦτω ἐσκηνογρά- 
Quo εἰς ἐπίένοιοιν τῶν ἀληθῶν ελβόντες, ὑφ᾽ ἧς καὶ 
τὰ ἐναντιώτατο πρὸς συμφωνίαν ἡρμόξετο, χαρῶς καὶ 
λύπης : συμπεπλεγμένων, γέλωτι δακρύων κερωννυ- 
μένων τῶν στυγνοτώτων εἰς ἑορτὴν μεταβαλλομένων' 
γελώντων ana τῶν κλαιόντων; καὶ χαιρόντων τῶν 
ϑρηνούντων;, εὑρισικόντων οὺς μὴ ἐῤίτουν, καὶ ἄπολ- 
λύντων οὺς εὑρηκέναι ἐδόκουν καὶ τέλος τῶν προσδο- 
κηθέντων Φόνων, εἰς εὐαγεὶς ϑυσίας μετωβαλλομέ- 

M NN c 7 N M / ty x 
νων. ToU γῶρ Ἵ δάσπου πρὸς τὸν Σισιμίϑρην, Τί χρή 


Populus itidem alia ex parte, gratulatoriis clamoribus 
geftiebat ac tripudiabat. Omnium aetatum & ordinum 
homines communi confenfu ob ea, quae fiebant, lae- 
tabantur: plurima quidem eorum, quae dicebantur , non 
intelligentes; ceterum rem ipfam ex his, quae praecef- 
ferant, Charicleae rationibus , coniicientes : fortaffis eciam 
divino quodam impulíu, qui, ut omnia haec mirifice ca- 
derent tanquam in fcena , effecit, ad animadvertendam ve- 
ritatem adducti. A quo & maxime contraria ad convenien- 
tiam aptabantur, cum gaudium & moeror inter fe conne- 
xa & complicata effent , lacrimae ri(u mifcerentur, trifti- 
fima & acerbiffima in folemnitatem fefti commutarentur: 
ridentibus fimul his, qui plorabant, & gaudentibus his, 
qui lugebant , cum invenirent eos, quos non quaerebant, 
ὅς amitterent, quos fe inventuros effe exiftimabant ; & 
ad extremum exfpec&atis caedibus, in pia facrificia traníf- 
mierantibus. Cum enim Hydafpes ad Sifimithrem , Quid 
I Συμπεπλεγ μένων) Palat. συμπεπλημένων. 
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δρῶν, ὦ ὦ σοφώτατε; εἰπόντος" apre a τὴν τῶν. Θεῶν 
Θυσίαν οὐκ εὐσεβές" σφαγιάζειν τοὺς παρ᾿ αὐτῶν δω- 
ρηθώντας οὐκ εὐαγές. ἐπινοητέον ἡμῖν τὸ πρακτέον. 


λϑ΄. Ὁ Σισιμίθρης οὐχ, ἑλληνίζων, ἀλλ᾽ ὥστε 
καὶ πάντας ἐπαΐειν eim i ΔῸΣ βασιλεῦ, εἶπεν, 
ἐπισκιάξοντωι, ὡς ξοικεν; ὑπὸ τῆς ἄγαν χαρᾶς καὶ οἱ 
συνετώτωτοι τῶν ἀνδρῶν. σὲ γοῦν καὶ πάλαι συμβάλ- 
λεὶν ἐχρήν» ὅτι μὴ προσίεντωι οἱ ϑεοὶ τὴν εὐτρεπιζομέ- 
did Sueiav VOY μὲν τὴν πανόλβιον Χαρίκλειων ἐξ αὐ- 
τῶν σοι τῶν βωμῶν ϑυγατέρο ἀναδείξαντες" καὶ τὸν 
ταύτης τροφέω., κωιβώπτερ ἐκ μηχανῆς» £X, μέσης τῆς 
Ἑλλάδος ἐνταῦθα ᾿ἀναπέμλψαντες" αὖϑις τὴν πτοίων 
καὶ τὸν τάραχον τοῖς προσβωμίοις ἵ ἵπποις καὶ βουσὶν 
ἐπιβάλλοντες. καὶ τὸ διακοπήσεσθαι τῷ τελεώτεροι 
νομιζόμενα τῶν ἱερείων συμίώλλειν παρέχοντες s yuy 
τὴν κορωνίδω τῶν ὠγαθβῶν, καὶ ὥσπερ λαμπάδιον δρά-- 


facere oportet, o fapientiflime? dixiffet: recufare & re- 
fugere Deorum facrificium, impium eft: mactare eos, 
qui ab illis funt donati , religio. Excogitandum eft nobis, 
' quid faciendum fit. 

XXXIX. Sifimithres non Graeca lingua, fed, ut omnes 
exaudire poffent, Aethiopica, O rex, dixit, offundi- 
tur caligo, ut videtur, etiam fapientiffimis viris, prae 
nimia voluptate. Te igitur vel iam pridem coniicere & 
animadvertere oportuit , Deos non admittere facrificium, 
quod apparabatur, qui iam ex omni parte beatam Cha- 
ricleam, ex ipfis aris filiam tuam effe declararunt, & 
huius nutricium , tanquam ex compofito, ex media Grae- 
cia huc accerfiverunt; iam terrorem & perturbationem 
equis & bobus, qui ad aram ftabant, incutientes, “ὃς fore, 
ut reiicerentur maiores hoftiae moribus & inítitutis re- 
ceptae, figuificantes: nunc tanquam bonorum coroni- 


412 HELIJOQINOJII 


ματος τὸν νυμφίον τής κόρης τουτοιὴ τὸν ξένον veawizty 
ἀναφήναντες. ἀλλ᾽ airo anu. ToU Θείου ϑαυμα- 
τουργήματος, καὶ συνεργοὶ γνώμεθα. TOU ἐκείνων βυ- 
λήματος, xe ἐχώμεθα τῶν εὐωγεστέρων ispav. τὴν δὲ 
ἀνθρώπων ϑυσίαν, καὶ εἰς τὸν ἐξής αἰώνω ! παρωγρά-- 
ψαντες. 

e Tavra τοῦ Zuriplpo λωμπρῶς τε καὶ εἰς 
ἐπήκοον ἁπάντων ἐκβοήσαντος, ὁ ὃ Ὑδάσπης τὴ τὴν ἐγχώ- 
piov γλῶτταν καὶ αὐτὸς συνεὶς, τῆς τε Χαρικλείας καὶ 
τοῦ (Θεαγένους ἐπιδεδρωγ μένος - Οὐκοῦν, ὦ παρόντες, 
ἔλεγε; ϑεῶν νεύματι τούτων οὕτω διωπεπροωγμένων, 
τὸ ἀντιβαίνειν ἀθέμιτον. ὥστε ὑπὸ μάρτυσιν αὐτοῖς τε 
τοῖς ταῦτω ἐπικλώσασι, καὶ ὑμῖν ἀκόλουθα ἐκείνοις 
φρονεῖν ἐνδεικνυμυένοις, ξυνωρίδω ταύτην γωμηλίοις νό- 
μοις dade yu pua καὶ συνεῖνέι δεσμῷ παιδογονίως ἐφίη- 


dem, & tanquam facem fabulae, fponfum puellae, hunc 
Graecum iuvenem oftenderunt. Enimvero admittamus 
ad animum haec divina miranda fa&a, & adiutores fi- 
mus illorum voluntatis: & continuemus magis pia fa- 
crificia, hoftias humanas & in confequentem aetatem 
reiicientes. 

XL. Haec cum Sifimithres clare, & ita, ut ib omnis | 
bus exaudiri poffent, intonaffet ; Hydafpés; cum & ipfe 
linguam genti vernaculam intelligeret , Chariclea & Thea- 
gene apprehenfis: Igitur vos, qui adeftis, dicebat , cum. 
haec ita Deorum nutu & voluntate peracta fint, refiftere 
fas non eft. Quamobrem teftibus iis ipfis, qui haec fatis 
deftinarunt, & vobis , qui illorum ductum animorum af- i 
fenfu fequi videmini, par hoc folemnibus nuptiis coa-- . 
lefcere declaro: & mutua confuetudine frui, procrea- 
tionis liberorum vinculo coniun&os , permitto. Et , fi vi- 


Y Παραγράψαντες) Praeftat Vat. & Taur, lectio περιγράψαντες, 
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μι. καὶ εἰ κεῖ, βεβαιούτω τὼ δόξωντῳ ἡ ϑυσίω. καὶ 
πρὸς τὰ ἱερὼ τρωπώμεθα. 

μα. Τούτοις εἰρημένοις, ἐπευφήμισεν ὁ στρατὸς, καὶ 
κρότον, τῶν χειρῶν ὡς ἐπιτελου μένοις 504 TOig γάμοις 
ἐπεκτύπησαι. καὶ πλησιάσας τοῖς βωμοῖς ὁ ὁ Ὕδασπης. 
καὶ μέλλων ἀπάρχεσθαι τῶν ἱερείων, "Δ δέσποτα, εἶ εἰς 
UR "Hoe, καὶ Σελήνη δέσποινω, 5 μὲν PP ἀνὴρ, xc. 
γυνὴ Θεαγένης τε καὶ Χαρίκλεια βουλήμασιν ὑ ὑμε- 
τέροις ἀνεδείχδησαν, ἔξεστιν οὐτοῖς ἄρα. καὶ ἱερωτεύειν 
ὑμῖν. xo Tavra εἰπὼν, τήν τε αὐτοῦ καὶ τὴν ΤΠερσίνης 
μίτραν, τὸ σύμβολον τῆς ἱερωσύνης ἀφελὼν, τὴν μὲν 
τῷ Θεαγένει τὴν αὐτοῦ" opui δὲ τὴν Τ]ερσίνης, 
ἐπιτίθησιν. οὗ γεγονότος, ἐνθύμιον τοῦ ! χρησμοῦ TOU ἐν 
Δελφοῖς ὁ Χαρικλῆς ἐλάμβανε, καὶ τοῖς ἔργοις βε- 
βαιούμενον, τὸ πάλαι παρὰ τῶν Seo προωγορευϑὲν 
ηὕρισικεν᾽ ὃ τοὺς νέους (pay ἐκ τῶν Δελφών διοι-- 
δράντας 
detur, confirmet haec, quae decreta funt, facrificium, 
& ad rem facram vertamur. 

XLI. Haec dicta approbavit exercitus, & plaufum ma- 
nibus, ratum fe habere coniugium fignificans , edidit. Ap- 
propinquans itaque aris Hydafpes, & iam rem divinam 
incepturus, O domine Sol, dicebat , & Luna domina, fi- 
quidem coniuges Theagenes ὃς Chariclea , veftra volun- 
tate declarati funt, licet illis fane & facra vobis facere. 
Et haec cum dixiffet, fua ὃς Perfinae mitra, nota facer- 
dotii, demta, alteram Theageni, quae fua erat, alteram 
Charicleae, quae Perfinae, imponit. Quod cum factum 
eflet, oraculi, quod illi redditum fuerat Delphis, Cha- 
ricles recordatus eft: &, re ipfa perfe&um efle id, quod 
iam pridem a Diis praeditum fuerat, comperit; quod, 
iuvenes, dicebat, poftquam fugiffent Delphis, 
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Ἵξεσιϑ᾽ ἡελίου πρὸς χβόνα κυανέην᾽ 
Τῇ παρ᾿ ἀριστόβιον μεγ᾽ ἀέθλιον ἐξάψονται 
ἃς SEEN 7 ^ z 
Λευκὸν ἐπὶ κροτώφων στέμμνω μελαινομένων. 


Á e € ^ M , ^ e 
στεζθεντες οὖν οἱ νέοι λευκώις ταῖς μίτρωις , τήν τε i6- - 


ρωσύνην &ua τῷ Ὑδάσπῃ ἀνοαδησάμενοι, καὶ τὴν ϑυ- 
σίαν αὐτοὶ καλλιερήσαντες, ὑπὸ λαμπάσιν ἡμμέναις- 
αὐλῶν τε καὶ συρίγγων μελωδίαις, eO pares ur- 
uy, ὁ μὲν Θεαγένης ὥμω τῷ Ὕδάσπῃ, ὁ Σισιμί- 
Sore δὲ xal ἕτερον ὥμω τῷ Χαρικλεῖν βοῶν δὲ λευ- 
κῶν ἡ Μαρίκλειω αὐτῇ leri, σὺν εὐφημίαις καὶ 
κρότοις καὶ χοροῖς » ἐπὶ τὴν Μερόην παρεπέμποντο, τῶν 
ἐπὶ τῷ γάμῳ μυστικωτέρων κατὰ τὸ ὥστυ φαιδρό- 
τερον τελεσιϑησομένων. ἷ 

Τοϊόνδε πέρας ἔσχε τὸ σύντωγμώ τῶν περὶ Θεα- 
γένην καὶ Χαρίκλειαν Αἰϑιοπιυκῶν᾽ ὃ συνέταξεν ἀνὴρ 


Venturos folis torridum ab igne folum. 
Magna ubi praecipuae virtutis praemia tandem 

Temporibus fufcis candida ferta gerant. 
Coronati igitur iuvenes albis mitris, & fimul facerdotio, 
voce fententiaque Hydafpis, ornati, cum facrificium 
ipfi rite peregiffent, cum facibus accenfis, & tibiarum 
ac fiftularum concentu, in curribus equorum quidem 
iun&orum, Theagenes una cum Hydafpe, Sifimithres 
vero cum Charicle feorfim ; boum autem alborum Cha- 
riclea & Perfina, cum gratulationibus, plaufu ac tripu- 


diis, Meroén deducebantur , ut reliqua, quae ad nuptias - 


pertinent , magis arcana, in urbe, maiore cum folemni- 
tate celebrarentur. 

Talem finem fortita eft confe&io de Theagene & Cha- 
riclea Aethiopicarum narrationum : cuius auctor eft vir 
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tpoyi£ Ἔμεσηνὸς , τῶν ἀφ᾽ Ἡλίου γένος. Θεοδοσίου 
σαῖς Ἡλιόδωρος. 
Εἴληφε τέρμα βίβλος Ἡλιοδώρου. 


Phoenix Emefenus, ex genere Solis, Theodofii filius, 
Heliodorus. 
. Aethiopicae hiftroriae Heliodori libri decimi 
& ultimi finis. 


Incerti auctoris verfus in extremo codice reperti. 


, 
Ἐ Ξτύφελιχθην, ὦ “Χαρίκλειω κόρη » 
Ψυχὴν, λογισμὸν, καὶ Φρένας καὶ καρδίαν. 
Ἔγνων σε καὶ ποθοῦσαν ἐξ εὐστοργίας, 

Ὡς ὑπερηγάσϑην σε καὶ κατεπλάγην; 
Τοῦ σώφρονος vov , τῶν καλῶν βουλευμάτων; 
Τῆς xeprepíag πρὸς κωκῶν ἀμετρίαν, 

Τοῦ τληπαθέος ἔρωτος εἰς Θεωγένην. 

"Qe ὀλβία σὺ ταῖς ἐρώσαις παρθένοις. : 


E N corde, mente, totus aninoque haereo, 
Stupens, puella o nobilis Chariclea , 

Sincero amore dum fic amantem te intuor. 

En mí flupore capta mens defigitur , 

Mentem ut modeflam, mentem. hone(lam. con[picer , 
Firmamque in adverfis tuam. conflantiam , 
Fidemque fante praeflitam. Theageni. 

Felicior tu. ceterae quam virgines , 





INCERTI AUCTORIS VERSUS. 


ἜἘρωμέναις δὲ πάλιν ὀλβιωτέρω. 

Ky δυστυχὴς ὁ πρῶτος ἐγνώσιϑη βίος. 

᾿Αλλ᾽ εὐτυχὴς ὁ λοῖσϑος εὑρέθη γάμος. 

liz λωβοῦσα λῃστρικῆς κακουργίας». 
"AAA τε δεινῶν ἐν μεθέξει μυρίων, 

Μακρὸν, πλάνητον ἐκμετρήσωσια 'χρόνον᾽ 
Τέλος, συνήφϑης (ὦ καλῶν νυμφευμάτων ) 
Τρισευτυχεῖ σῷ νυμφίῳ Θεαγένει. ᾿ | 
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JAmare queis, vel queis amari. contigit, 

Prius labores tu. quidem ρα es graves : 

Sortita finem fed beatum es, nuptias. 

Praeda es latronum fata , nullum denique 

Experta non es, o puella, genus malt, 
Errore. longi temporis , longae & viae. E. 
Sed iun&a tandem es (o beatas nuptias ! ) 

Tuo beato coniugi Theagent. | 
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